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(Cum ante hos septem annos Graecorum quae nobis ex 
communi quasi literarum naufragio relicta sunt, inge- 
nii monumentàá perlustrarem et denuo retractarem, fieri 
mon potuit quin mirarer, cum plurimis rerum scripto- 
ribus inter eosque vel minus praeclaris id contigisset, 
ut cum annotationum: tum criticarum tum grammatica- 
rum suppellectile in lucem essent emissi, neminem 


prope exstitisse. qui post Gronovii curas Arriano, scri- 


^ ptori non sane contemnendo,. operam imjyendisset paulo 


accuratiorem. — Atque eo magis hoc mirandum videba- 
tur, quod, cum haud multum auxilii a codicibus. et 
editionibus antiquioribus posset exspectarl, viris inge- 
nio atque doctrinae apparatu satis instructis latus pa- 
teret campus ubi vires suas exercerent. Jis perpensis 
gratum fore mihi atque iucundum laborem non dubi- 
| tavi, si Arriano iterum iterumque perlecto ea conqui- 
 rerem quae aut codicum ope: destituta. videreutur, aut 


-— 


Vi | i Pus | 
minus usitate in eo essent composita, aut certe aliqua 
sive explicatione sive emendatione indigerent. Cum 
autem mox intellexissem, Arriani libros de Expeditione 
Alexandri si non integerrimos atque. ab omni librario- 
rum incuria liberos ad: nos pervenisse, tamen compara- 
tos cum aliis senescentis potissimum Graecitatis scri- 
ptoribus nec a librariis neque ab editoribus tam pravis 
Sive coniecturis sive correctiontbus esse inquinatos, ut, 
si in scriptoris illius dicendi morem atque rationem 
paulo accuratius inquisivissem, magna, prope dixerim, 
maxima pars mendorum tolli non posset: omnem curam 
&tque operam in eo posui, ut quae ex codicibus et 
edition/bvs veteribus scripturae discrepantia erui pos- 
$ct) di jgentissime accuratissimeque describerem, sin- 
guias quasque-lectiones examinarem ex iisque eligerem 
ad textum constituendum quae cum ab optimis codici- 
bus, tüm a scriptore ipso commendari ut genuina vide- 
rentur. Quae omnia quomodo in hac nova Arrianei 
, Operis editione persecuti simus, quaeve praestanda nc- 
bis proposuerimus, cum fieri possit, ut de consilio at- 
que ratione nostra scriptorem tractandi lectores dubii 
haereant, non abs re arbitrati sumus de iis accuratius, 
, quam vulgo solent, explicare. Prius támen quam nobis 
ipsis tale quidpiam concedamus, operae pretium visum 
/est inserere quae Gronovius de codicibus quos contulit 
F:orentinis in praefatione protulit scitu utilia. Qui- 
buscum ea arcteconiungenda sunt quae de ceteris codicibus 
et editionibus veteribus digna habeamus quae memorentur. 

Yeitur Gronovius: ,,Cum statim, inquit, pandi et 
aperiri contingeret bibliothecam Mediceam S. Lauren- 
tii, ego vero non desii repente irruere in Arrianos, cum 

AZ . 


VIX 
se offerrent duo eius exemplaria formae circiter octu- 
plicis, quorum priori erat addita declamatio Polemonis 
pro Cynaegiro, tertium in forma maxima et charta se- 


rica, cui alligata in calce erant aliqua Plutarchi et 


Diodori Siculi, cui mox accedebat quartum in Abba- 
tia S. Petri Perusiae etiam in charta, cui adnotatum 
erat dreAeuo9n ày yl. óxvofgiq xà', Éreu qvvoà. ánó. efg- 
Xgu0v0U yevvgosog. Quod totum prout magno labore 
mihi constiterat, qui forsan non satis aequo compendio | 
honoraretur, id tamen profecisse me laetabar, ut ita 
scirem, qualis ab vulgo olim lectus fuerit Arrianus, 
utque inde possem cum nostro rationem non paulo ac- 
curatiorem, quam licebat aliis, deducere. Sicut iam 
olim: multa exemplaria Arriani huius exstitisse testatur 
Eustathius in loco noto de scriptura vocis li/7;ogg vel 
Tíyonc, ut agnoscat st0ÀÀà «Ov roc» cvcwygógow 
(vid. ann. ad Exped. l. VIT, 7, 6. E), ita ne haec 
quidem tempora bonam copiam eiurant, servato satis 


.3nagno eorum numero; sed quam correcte, patet ex isto 


líygnc, quod et ipsi olim et alii nunc vident, adeo ut 
hinc quoque non potuerit immunis esse vel Optimus 
codex. Sed qualia ista quatuor comprehenderam, talia 
mihi imaginabar fuisse et Palatina exemplaria. apud 
Salmasium, et simile penes Glareanum; etiam talia vi-- 
dit Vulcanius vel Constantinopolitanum 'vel Augusta- 


num, nec alia duo adhibita dicuntur ad posteriorem 


editionem *), universa scilicet ex eodem valetudinario 
progressa, et plura alibi obhaerebunt, ut amant illa er- 








*y Dorinant liaec: Gronovii verba. ad editionem a Nicolao 2lan- 


e€ardo paratam: in qua memorantur duo. codices recens collati, Ri- 
«aelianus et Gandensis. K. | | À 


VIG | | 
rore. taque non eram tanto opere aut illi tempori 
-quod impensum erat infensus, ant infelicitate mea, per 
quam non videbar incidere in satis pretiosa operae meae | 
oblectameuta, delassatus, quin iterare constituerem pen- 
sum idem, si daretur copia. Quando iam ad alia ad- 
motum et quod tunc intelligebam intentum volumini, 
. quo, Origenis Philosophumena continebantur, advertit 
- eidem alligata haec ipsa scriptorum Arriani pars in 
" quo sicut Origeniana illa hactenus laudabat Holstenius, 
ut mereri lucem adscriberet, ita Arrianum segniter 
.praetergressus, adeo ut nihil nisi nominare dignetur. 
Me tamen illa custodia Origenianorüm commovebat ad - 
bene existimandum de fide chirographi quod plane. unum 
idemque erat. Hoc enim cum rari exempli sedulitas 
in ista parte servasset, etiam ià Arriano forsan exsu- 
perasse omnium diligentiam suspicabar. Unde non po- 
^tuit non in flammam exagitari promtitudo mea huic Ár-. 
riano imminens, ne discederem ab hoc volumine, nisi 
etiam explorato hoc Arriani documento. Et $uid mul- 
ta? Statim eum ex voagOnxiov, debui dicere et illi mi- 
hique gratulari: adeo longe aliter iam ipse Arrianum 
 eontemplabar, adeo longe aliter ipse me. — Sed et me- 
- ;. dio tempore fortunam constantem in fovendo quae in- 
ceperat deprehendi, incidens in ipsum volumen, quo 
postea Bonaventura Vulcanius fuit usus. Non enim 
modo post editionem Stephani subodoratus fuit inter- 
pretationem multis locis nimium licenter discessisse ab 
Graecis, sed ipsam commoditatem Latini sermonis in- 
staurandam esse; unde inductis plurimis ad marginem 
alia adscripsit, quae supponi mallet. Sed etiam vir ille. 
doctissimus nactus exemplar huius historiae Jugusta- 


| IX 
mum, quod incipiebat ab verbis xa zAstova v» OuACr- 
cQ ÓoÓévrov, universum magno cum studio perspexit 
et varias lectiones in ora annotavit, quibus euam id- 
circo me usum fuisse videbis. * du 

Ex his Gronovii vides, quinque tantum fuisse codi- 
ces quos inspiciendi facultatem nactus est Gronovius; 
nimirum quattuor Florentinos et unum Perusinum. Et 
hi fere sunt soli, quorum enotata scripturae varietate 
uti nobis licuit prout eam dedicimus a Gronovio. Prae- 
ter hos enim memoria digni sunt ii fantüm codices, 
quibus Vulcanius usus est. Qui cum novam Expedi- 
fionis recensionem una cum nova interpretatione La-' 
tina curaret, ab Elenrico Stephano accepit codicem 
Constantinopoli ad eum una cum quibusdam Aristo- 
telis aliorumque Graecorum scriptorum libris missum * 
cuius ope atque auxilio haud parvum numerum erro- 
rum'ab.editore Basileensi pr opagatorum se profligasse 
gloriatur. Nec negandum est, iam a Vulcanio Arriani 
verba ita esse emendata atque polita, ut tempori. suo 
, plus quam satisfecisse eum libere: confiteamur. — Acce- 
dit enim, quod, cum exemplar manuscriptum multís lo- 
, cis mutilum esset, fieri non poterat, quin coniectura 
ea assequi studeret quibus. codicis. auxilium. frustra 
exspectabatur. Et ut paulo certior fias de iis quae 
praestiterit Vulcanius, quaeque futuro editori relique- 
rit, ex iis quae aut codicis ope correxit aut e conie- 
ctura in textum transtulit vulgatae loto, memoratu di- 
gniora hic adscribam. Sic v. c. codex ille, Constanti- 
amopolitanus recte praebuit 8459«í/c pro xA59e/g L, 8, 5. 
Evofoteg pro &yoleg YA, 2, 7.  £vóogocv' pro évógoc» 1, 
4, 2. £e pro &xa9e II, 6, 9. | àniflazóov pro éric- 


— 


La 


X 
xgaoriv IL, 22, 5. xol và uj íAei» oloyoóv elvoL oi pro 
sai vÓ uj) éAeivat ot IT, 26, 4. mreqoayuévot pro srempa- 
yuévot HI, 13, 7. «c9Sicuoig pro oSuouévoic TII, 14, 3. 
uxó eL meÀácoiev pro umó? oneAcoquiev MI, 28, 11. 

ebzreróig pro og IV, 3, 5. Sic Vulcanius e codice 
illo totum Versum qui male in ed. Basil. exciderat, 
reposuit IV, 5, 3. V, 4, 5. Porro idem ille eodex 
recte exhibuit y/yverot pro wyivovzau, V, 3, 8. Aóyov 
doviv Eia pro Aéyovow &&e V, 7,5. cvevageyuévmv pro 
 vevayuérg» V, 16,6. Borocte pro 28ónoe V, 29,1. réunit 
ini vo/vroi:g pro sréurmeu émi vovro:ig VIA, 6, 6. oi 08 - 
&AÀct cUbtQ vijeg pro ot óà GÀÀcv etr vijeg VII, 7, 5. 
Org Erct quALag ve xal móOov VIL, 12, 5, ubi quae 
post éyev positae sunt quattuor voces, plane non com- 
parent in ed. Basileensi.. Denique non dubito quin 
verum sit quod Vulcanius e codice suo dedit z0000tOV 
deoocL pro TOGOULOY &ócnozv VII, 18, 8. — His acce- 
dunt nonnulla quae ex coniectura reponenda censuit 
Vulcanius, quaeque postea sive eodem modo, sive si- 
militer ex codicum Florentinorum auctoritate emenda- 
vit Gronovius. Apte enim ille scribi iussit doffaAÓvrs 
pro vulg. 2c xoAov vv Y, 23, M. - raids: pro xoovroac 

L, 26, 6. qeoi Óé pro siot YV, 9, 9. crórov pro dis | 
IV;13, H. 5nA9tv pro £9e2ev IV, 19, 10... o? ve xÀé- 
uoxec pro & vs xÀiuoaxog AV, 23, 7. Befouovevy pro 
Biotorázy VI,5,1. xoaroxAsw9Oévrov pro xoTeiAnS£vrav E 
VI, 6, 5. verpígetg pro ve rQUjostg VIL, 22, 7. Et sic - 
quoque VI, 16, 5, cum ,»ro scriptura editionum veterum 
«m nptOur9y reponendum existimabat Gvegtjuro , non 
male eum fecisse arbitror, quamquam haec coniectura 
non ita comparata est, ut lectioni a codice Florentino: 


^ 


XX 
melioris notae nobis suppeditatae dzoí9uroa» praepo- 
natur. Haud raro tamen dubii haeremus num e codice 
suo an ex coniectura vulgatam mutaverit Vulcanius. 
Consule, si placet, quae nobis dicta*sunt in ann. ad 
I| 8, 1. II, 12, 3. I1], 16,10. IIL 18,13. IV,23,7. 
VI ug 5 WIPE M, CCOWVE, 18, 4^ VE, 19; 2: VE, 


22, 14.. VI, 26, 9. 10. VIL 3,7. VIL 17, 6. VIL- - 


.16, 8. VII, 22, 5, 7. Atque eo magis de talibus iu- 
dicium proferre difücile est, quia qáae a "Wulcanio 
ipso profecta sint, quaeve Stephanus, qui opus eden- 
dum curavit, mutaverit plane nescimus. * 

Plures annos post, quam editionem suam in lucem 
emiserat, Vulcanius alium codicem inspexit, cuius va- 
rias lectiones margini editionis Stephanianae adscri- 
psit, ut Gronovius, cui huius editionis notis marginali- 
bus a Vulcanio adscriptis uti licuit, in praefatione 
testatur *x). Qui codex si non codici Optimo Gronovii 
par, tamen eo non multo inferior esse videtur. Nam, 
wt exemplis rem illustremus, quod dedimus éx eius . 
auctoritate 7/«getov Óà ztégu émo9evo TIT, 21, 6 pro vul- 
gato zregiemvOero, optimum est. Deinde cum codice 
quem Gronovius vocat Optimo praebuit IV, 15, 10 zovrovc 
ye pro xai vovvovg. KEoründem codicum consensus 
movit nos, ut V, 5,7 pro vevaycór Scriberemus revéyn. 
Sie porro V, 19,7 veram praebuit formam BovxeqiéAag.- 
L. V, 25, 7 idem ignorat cum pluribus codicibus Flo- 


. à n . .o* 
rentinis vocem 7Huéregot hoc loco minus necessariàm. 


*) Occasione oblata simul hic moneo, in annotationibus meis co- 
dicem quem a Stephano transmissum adhibuit Vulcanius, insigni- - 
ium esse literis cod. StepA.; alterumi autem. codicem, quo postes 
usus fertur Vulcanius, nobis aut vocatum esse codicem Augustanum, 
aut duobus tantum literis (C. V.) insignitum reperiri. 

| ^ 


XH 
L. Vl, 16, 5 non dubitandum erat quin ex auctoritate - 
eiusdem codicis et unius codicis Florentini scriberetur 
&unolJ9ugce» pro àmpoi9uj9r. L. VI, 920,3 ex eodem 
codice et cod. Flor. scripsimus eizrogczéoe loco vulga- - 
tae eUopotepov. . Verissime C. V. Vulcanii VI, 24, 6 
suppeditavit o0 vevrouérgg, ubi alii codices aliter erra- 
runt. VI, 28, 1l, suadente eodem codice dedimus zo 
xotevAovusvog pro vulgato omnium codd. et edd. xcz-, 
 «vÀovueroc. Sic denique l. VII, 1, 8 nescio an prae- 
ferendum sit quod cod. Augustanus exhibet 0 «4 vooi 
cüroig v0 £Qyov, quamvis in aliis codicibus legatur o5- 
vwrog cUrOic vO iQyov. Adde quae dicta sunt in ann. 
ad 1, 6,3. 1,9, 11. IL, 18, Y. 11,22,2. III, 16, 5. 
JH, 25, 2. 4. IV, 15, 6. IV, 17, 3. 1V,20,7. VII, 
17, 9. "VII, 20, 17. VII, 93, 9. 

Quos denique memoravit Nicolaus Blancardus co- 
dices, Hichelianum et Gandensem, silentio praeterire 
possumus, tum, quod Blancardus non talis habendus 
est qui cum cura paulo attentiore eorum scripturas 
examinarit, tum, quia ex iis quae hic illic annotavit, 
at TIL 23, 3.. III; 27, 6. IN, 905 b, 298, IV. 
80, 8. V, 5,8. V, 20, 12 cet., facile intelligitur, eo- 
rum auctoritati non modo multum, sed ne aliquantulum 
quidem tribuendum esse. Gronovius Blancardo nimium 
quantum infensus omnino dubitat, eum codices sive Ri- 
chelianos sive alios quosdam unquam vidisse. 

Hi sunt fere codices, ex quibus enotatam vidimus 
scripturae discrepantiam. | Longe maior est numerus 
eorum, qui nondum collati in bibliothecis Italiae, 
Galliae, Germaniae latent quique Bekkeros suos ex- 
spectant ut in lucem emittantur. Num autem multum 


| XI 
frugis allaturi sint, iure dubitari potest si non de omni- 
bus, tamen de iis quae Parisiis servantur. Nam quae 
ex his passim vulgavit Sancto — Crucius in libro in- 
scripto: Examen critique des Histor. d'Alexand. Le- 
Grand, Paris. 1810, ed. alt., ea sunt talia, ut plura de 
iis audiendi cupido plane eyanuerit. Palatina Arriani 
exemplaria, quae desciipsit Salmasius in annotationi- , 
bus ad Solin. p. 694 et aliud exemplar quod penes 
Glareanum fuit, Gronovius secundi ordinis codicibus 
adnumeranda censuit (cf, Fabric. bibl. Graec. t. V, p. 
"93, ed, Harl). Qui vero restant codices in Caesarea 
biblio eca. Nesselii servati (cf. Kollar. ad Lambecc. 
comment. Supplem. t. IY apud Fabr. b. Gr. |. 1), de 
his ita iudicat Gronovius: ,,Quodsi licet his addere quae 
mente diu fovi, opinarer huic Mediceo codici (cod. 
Opt.) simillimum fore quem vides in Caesareae bi- 
bliothecae Nesselii quinta parte et Historicos complexa, 
numero IV poni; quoniam et illic citatur eiusdem I»- 
Óuxj, ut suspicor, ex ipso Manuscripto: aut illum, qui 
ibidem num. LXX XIX recensetur cum iisdem signis, 
ubi etiam tertius indicatur numero CLI.* Neque hic 
pessumus quin cum Gronovio exclamemus: Unde et 
quando eos inspiciendi facultatem?! — 

Editiones quas. accurate perlustravimus, hae fuere 
duae: | | : 

I. óiavoU sreoií lL4AsiavÓgov Gvafitoseg tovoguüv 
BugAia Oxvo. Arriani de expeditione sive rebus gestis 
Alexandri Macedonum regis libri octo, nuper et reperti 
et quam diligentissime in luce editi. Basileae, — Cuius 


editionis in fine haec leguntur: &rU7t 01) ev Baotstq, ^, 


GvaAoUGGL Meptque v0U XecuueQurov , &tcL "ó i7 LT 


XIV Manes s | X VU 
dvoágsov oixovopiog voU ?Incoó XopuoroU qttoorá mevra- 
x001007() TQLOXOOTQ évvàvo, LO UYUXUYOG. unvóg. 

II. "Adutvoi megL àvofhíceoog L4AcEivOgov ioropuGv 

BaBAlo v 4. Arriani de expeditione Alexandri magni histo- 

riarum libri octo. Ex. Bonaventurae Vulcani Drug. nova 
interpretatione. Ab eodem quam plurimi loci opere veteris 

exemplaris restituti. Anno MDLXX rid excud. Henricus . 
Stephanus. M e uL T J 
.. Editione Veneta, quam principem debemus vocare, 
cum prodierit anno MDXXXV cum indice: piavoU 
"eoi wAcEkvÓgov &vofiostog. Arriani de ascensu. Alex- 
andri. VWVeneliis, in aedibus Bartholomaei Zanetli, Caster- 
gacensis, et diligentia Joannis Franzisci T'rincavelli. Prae- 
fatus est Joannes Baptista Egnatius — hac editione, di- 
co, utendi facultas nobis quamquam invitis non est 
data. Nec tamen multum novi ex ea hauriri posse 
documento sunt quae Schmiederus in praefatione edi- 
tionis suae p. V monuit. ,jUtramque editionem, inquit, 
Venetam et Basileensem diligenter contuli. Veneta ex 
codice descripta est, Sed cum ingenti errorum numero. 
Basileensis descripta vel est ex Veneta, sed adhibito 
Msto vel uno, vel pluribus, e quibus te&tus emendatior 
redditus est; vel, quod vero similius, ex Msto secundi 
quidem generis, sed meliore tamen, quam is erat, quem 
Veneti sequebantur. In Basil. plures vel typorum vel 
librarii errores emendati sunt, qui erant in Veneta; 
interdum vero. etiam nova E Reliquis vero. 

. locis ferme omnibus consentiunt. At Basileenses ta- 
men ex lMsto edidisse Arrianum ex eo probabile fit, 
quod primi librum sextum et septimum distinxerunt. 

.Hi enim libri in Veneta contrahuntur, et libri septimi 


XV 


inscriptionem habet Historia Indica.  Ydem probare 
videtur locus hic V, 4, 4, ubi Veneta habet 07tOU xL 
&)róc Ó "Ivóóc vo0 ÀAcyov; Basileensis autem: Ótov xcu 
avr0g Ó "Ivóóg * voU I'eyyov, aliique loci pauci.  Ce- 
terum in utraque hac editione longe pauciora contracta 
sunt, quam in Vulcaniana et editionibus sequentibus, 
non solum si adversativa Óé occurreret, sed etiam in 
aliis vocabulis. Nec tam saepe invenitur £v pro oiv, quod 
in Vulcaniana frequentissimum. — Codices vero, ex qui- 
bus utraque descripta est, sequioribus accensendi sunt.^ 
Quae editionem Wulcanianam excepere editiones, 
Blancardiana (Amstelodami, 1668),  Gronoviana et 
Rapheliana, ita sunt institutae,. ut non tam novam 
textus recensionem s»ectarent, quam variantes manu- 
. Scriptorum librorum lectiones futuro editori servarent. 
Atque id ad Blancardo et Raphelio factum esse non 
valde mirandum est, quippe cum ille Vulcanianae, hic 
Gronovianae editionis vestigia anxie presserit *). — At 
Gronovium multis iisque optimis subsidiis instructum 





*) Huc accedit- quod editio a Raphelio parata multis demum 
annis post mortem Raphelii prodiit. Audiamus enim qui Arria- 
neum opus Raphelianis annotationibus instructum edi curavit, Ja- 
cobum Wetstenium in praef. p. IX sq.: Cultissimum hoc Raphe- 
liani ingenii monimentum, iam anno 1709 absolutum, ad hoc usque 
tempus (ann. 1757. E.) in privatis scriniis delituit, saepe oblatum 
Germanis librariis, sed semper fastidiose reiectum. Ac nescio an 
etiam nunc tenebris obsitum iaceret, nisi casu quodam notitiam 
contraxissem cum doctissimo humanissimoque viro, Conr. Arn. 
Schmidio, qui tum aliis rebus dignum se Raphelio generum prae- 
stat, tum pietate illa, qua elegantissimum soceri opus ad posterita- 
tis memoriam transferendum curavit. Unde factum puto, ut mul- 
ia, quae a Raphelio obiter tantum atque primo impetu essent anim- 
adversa, quaeque, si operi suo ultimam manu» potuisset iniice- 
Ye, aut resecturus fuisset aut aliter propositurus , nunc quamquam 
partim manca, partim /falsa intacta manserint. 


XVI / 
rarissime tantum veràm scripturam in textum recepis- 
se, longe plurima xero eaque dignissima quae vulgatam 
scripturam exploderent, in annotationibus condidisse, 
ita ut quasi dubius haesisse videatur, recipiendane eà 
essent necne, eo magis. miranduin est, quod ex inscri- 
ptione. editionis eius longe aliud quid exspectare debet 
qui obiter rem inspiciat. Prodiit enim illius editio 
Lugduni Batavorum, anno 1704, ita inscripta: 24jia- 
voU. Nuxotuóécg Gvoafl&ceog AsSavOgov -fiflAla &nvà xai 
"I»óu. — Arriani IVicomediensis Expeditionis Alexandri 
libri septem et historia Indica ex Bonavent. Vulcanii in- 
ierpr etatione Latina post variam, aliorum industriam, ita 
lacunis vel cognitis vel ignotis etiamnum et obscuris sup- 
pletis, ita auctoris in. Graecae linguae nalivo usu et prae- 
stantia et facultate eestituta ex plurium Mstorum et prae- 
sertim unius Opiimi collatione, ut nunc demum prod ire. 
hic auctor videri debeat, opera Jacobi Gronovii. 

Editionis Borheckianae (prodiit Lemgov. 1792) nul- 
lam habuimus rationem, cum lectiones, quas Raphelius 
ex editione Gronovii in annotationibus memoraverat, 
temere et sine consilio receptae lectorem perturbent 
magis, quam in rectam ducant. Accedit etiam, quod 
totus liber tam multis iisque gravissimis typothetae 
vitiis scatet, ut iam propterea vix dignus sit qui me- 
moretur. | ' 5 

Hanc editionem secuta est post sex annorum inter- 
vallum editio Schmiederi (Lipsiae 1798, cum indice: 
Arriani Nicomediensis Expeditionis Alexandri libri septem, 
recensiti et notis illustrati a Friderico Schmiedero). Quae 
editio, cum a pluribus viris doctissimis (vide St. Croix 
Kx. crit. p. 747. Groddeck hist. Graec. lit. t. IL, p. 70. 
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V. d, Chys, Comment, Geogr, in Arr, libr. de Exp. 
Alexandri p. XII) magnis laudibus celebrata sit, ne- 
cesse est, ut paulo accuratius hic recenseatur. Ac pri- 
mum quidem, quid in sua editione praestare voluerit, . 
ipsum audiamus in praefat. p. XII sq. sic locutum: 
Consilium meum duplex fuit, partim ut librum opti- 


mum iuvenibus in manus traderem, partim vero etiam, 


ut tandem aliquando textum libri huius pro subsidiis 
nostris incorruptissimum edendum curarem. Textum 


dedi ex codice Optimo, reiectis quae vitiosa videban- 


tur, reliquorumque codicum variantibus iisque prima- 
rum editionum, quas per omnes libros studiose contuli, - 
in subsidio collocatis. Sed et sic restant multi loci 
corrupti, ubi nec Msti, nec libri editi iuvaut, quorum 
alios ex meis aliorumque coniecturis emendare ausus 
sum; alios, ubi ad certiora pervenire nequibam, notavi. 
Adieci enim post textum verbis brevissimis recensum 
eorum locorum, quos ego emendavi, cum rationibus. 
De iis vero locis, quos iam alii ex Optimo vel aliunde 
emendavere, ad reliquos Arriani editores lectorem re- .- 
lego. Ea sola tetigi, quae ipse emendavi, nisi aliorum 
emendationes vitiosae videbantur. Adsunt fortasse plu- 


ra, adhuc ex primis duabus editionibus emendanda. 


Sed quia. Gronovius Mstos contulisse videtur cum Vul- 
caniana, cogitare debui, eas lectiones Vulcanianae, quae 
differunt a lectionibus Basileensis et Venetae, et Con- 
tra quas nihil monuit Gronovius, a Mstis Gronovii 
confirmatas esse.  Divisionem in capita et sectiones 
minores retinendam putavi. '"Fextui subieci notulas, ut 


loca obscuriora iliustrarem, et.capitum argumenta. Si 
notas aliorum excerperem, vitiosa, in quorum refuta. 
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tione longus esse nolui, omisi. Haec Schmiederus. 
Vides ex his, id potissimum ab editore hoc novissimo 
spectatum esse, ut ea, quae in Arriani opere minus 
apte composita viderentur, ope codis Florentini quem 
Gronovius Optinum voluit vocatum *), emendarentur, 
corrigerentur, in suum locum restituerentur. Ac sane, 
cum Arriani libros de Expeditione Alexandri conscri- 
ptos ea qua par est, diligentia et attentione perlegere- 
. mus, non potuimus non mirari, Schmiederum ubique 
fere illius codicis scripturas curiose, ne dicamus, anxie 
amplexum esse easque, quoad eius fieri potuit, in textum 
transtulisse, etiam si omnes reliqui codices contrarium 
Suaderent. Quae cum ita essent, haud ingratum susce- ' 
pturi nobis videbamur laborem, si in codicis quem vo--] 
catum vidimus Optimi indolem paulo accuratius inqui- | 
reremus, eiusque lectiones examinaremus, ut inde colligi 
posset, num revera illo Optimi dignus esset nomine: prae- 1 
sertim cum iam plures annos ante, quam Arriano operam 1 
coepissemus navare diligentiorem, a viris doctis de isto | 
codice iudicia prolata legissemus, quae eius auctorita- | 
tem aliquantum infringere viderentur **). — , | 
Cum enim satis constet, ut verbis utar philologi | 
celeberrimi, Christ. Schneideri in praef. ad Platon. : 





*) In editione nostra hunc Optimum codicem litera F. insigni- | 
tum videbis; Reliquos codd. Florentinos, cum a Gronovio minus | 
accurate descripti sint, ut infra videbimus, certis quibusdam literis | 
signatos provocare parum aptum censui. | 


**) Vide sis Schneiderum ad Xenoph. Anab. IV, 2, 6 — — »hic | 
tamen Optimum librum non secutus (sc. Schmiederus), ex quo Ar- | 
rianum innumeris locis corrupit.« Popp. ad Thueyd. I, 1, p. 369: | 
»quod' (scil. Guy yópey ot) perperam e codice quem Optimum vocant, | 
Sed qui hoc nomine nequaquam dignus est, in &yóutvot mutarunt | 

viri docti.« cf. Lobeck. ad Phrynich. p. 140. | 
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Civit. p. IV: ,,corruptelarum in veterum scriptis duplex 
Eenus esse, alterum per errorem et insciis scribis sub- 
ortarum, alterum quod consulto et emendandi causa 
factas mutationes contineat; utriusque autem generis 
contagionem plerosque omnes codices affecisse, sed 
unum esse solere magis quam ceteros vel ab utroque 
vel ab altero damnosiore purum ; * plurimi critici opti- 
mum Sibi videntur elegisse, si codicibus, quantum 
fieri potest, omnibus collatis ea pro veris atque genuinis 
habeant, quae a codicibus omnium optimis commen-- 
dentur. NNecsane tale institutum omnino damnandum *). 
Verumtamen facile fieri potest, ut si quis fidem atque 
auctoritatem codicis cuiusdam exploratam habeat et 
satis cognitam, eo aberretur, ut ea, quae quamquam 
non omnino inepta et falsa, tamen aliis reliquorum co- 
dicum longe inferiora pro optimis hábeantur ob hanc 
solam causam, quod a codice exhibentur. ceteroquin 
optimo, Nam quis est qui tam sobrie et circumspecte 
artem criticam exerceat, ut vel illo impedimento re- 

. moto nunquam in semitam sese deduci passus sit, cum 
via aperta esset! Igitur codicibus multuin, et codicum 
omnium qui existimetur optimo plurimum tribuendum 
est auctoritatis, sed multo plus valere debet linguae 
usus atque ratio, et scriptoris quem tractamus indoles 
et dicendi consuetudo **): quarum rerum notitia non 





*) Schneid. 1l. 1.: » Genuina, quam quaerimus, lectio in facto est 
posita eodemque modo, quo aliae res factae, erui ex monumentis 
fide dignis debet. Monumenta nostra sunt codices« — cet. 


**) Apposita sunt quae dixit Hermannus in Opuscc. t. IT, p. 20. 
Cf. Popp. ad Xenoph. Cyrop. p. XXXII. Paulo aliter iudicat 
Schneiderus l.l. p. V: »Hoc fundamento posito debemus scriptoris 
usum et consuetudinem dicendi indagare inyentamque ad, iudicium 
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xx | i 
tam ex iis locis comparanda est qui dubii sunt atque 
incertae fidei, quam ex longe maiori eorum numero, 
qui quantum nobis bominibus humana tantum neque di- 
vina quadam facultate instructis videre licet, veri sunt 
neque ullius librariorum mala manu corrupti. Nam si 
quis ulterius etiam dubitandi locum concessum esse 
contendat; nihil. amplius constat. Quae si ita institu- 
erimus, hoc solum assequemur (et quis est qui in tanta 
rerum ambiguitate plus exspectet?), ut quae scriptori 
cuique dicta sint quaeque adamata ei fuerint et fami- 
liaria, paulo accuratius perspiciantur indeque copia fiat - 
corrigendi et emendandi ea quae vel aperte falsa vel 
certe minus apta minusque consueta sint. Unde etiam 
consequatur necesse est, ut variis codicum lectionibus | 
si non ubique, tamen plurimis locis facile carere pos- : 
sis *). Scriptorem enim ubique ita oportuisse scribere, 





"v 


de locis dubiis adhibere, minime vero aliunde petita de consuetu- 
dine eius opinione ad infringendam optimi codicis auctoritatem 
abuti, Talia enim si opinio praeconcepta vel ex Specie quadam 
internae probabilitatis ducta est, veluti quum scriptorem Atticum 
statuunt non alias verborum formas, nisi. quae in ore multorum 
essent, ponere potuisse, et qua semel et iterum usus sit, eadem : 
tertium quartumque uti debuisse, quid levius, quam quod fieri po- | 
tuit continuo factum, sumere ob id ipsum, quod facultate non ca- ; 
reat, testimoniis, quae contra factum ostendunt, fidem negare?: 


*) Dignissima sunt quae in memoriam reducantur verba Bentleii 
in praefat. ad Horat. p. V, ed. Lips.: — »Nam in variis lectionibus 
ipsa saepe auctoritas illudit et pravae emendaturientium prurigini 
abblanditur; in coniecturis vero contra omnium librorum fidem 
proponendis et timor pudorque aurem vellunt, et sola ratio ac 
sententiarum lux necessitasque ipsa dominantur. Quid quod, si ex 
uno alterove codice discrepantem aliis scripturam expromas, fru- 
strá es si unico duobusve testibus adversus centum fidem facere 
postulas, nisi tot argumentis muniveris, quae vel sola pene sine / 
codicis testimonio ei rei probandae sufficere possint. Noli itaque - 
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ut scriptum legatur, nemo sane certo afflrmaverit, haud 
multum tamen facit ad rem, modo eum iía scribere 
potuisse constet. Liceat id re tam gravi T AM ali- 
quibus utamur. | 

Apud Arrianum Exp. l IIL, 6, 4 cum vulgo edeba- 
tur và Ó' à» HieAonovvgoq Oct cit) veveovtgto Jot czc9y- 
yeÀro, e sola codicis 'Y. auctoritate Schmiederus scri- 
psit &dmyyéíAÀovro. Quae scriptura quamquam non 
omnino respuenda, tamen non ita comparata est, ut 
statim pro genuina habeatur. Ut apud omnes scripto- 
res Graecos *), sic etiam apud Arrianum non desunt 
loci ubi neutrum plurale cum verbo plurali coniunctum 
est. Sed si eos paulo accuratius perlüstraveris, sane 
quam paucos reperies qui omni careant suspicione. 
Sunt enim hi: prooem. 4 Oz, xci e)rà Giwegnygra vé 
uo, £Oo£av (sic edd. vett. ZüoE£e omnes cedd. Gronovii). 
I1, 18, 2 ov. và «00 "Hooxà£ovg épya &bv mt0vQ &yévovto. 
11, 19, 3 oa — &£&ewew. &usAAov (* dusAAer). 11,20, 10 
Oca vOv Agiévov và Groucata dÓéyovvo. | YV, 21, 11 oc 
ó8 vofevuora — Zxvobrro (ubi edd. vett. £&xveizo exhi- 
bent, quod ipsum Arrianus confirmat 1. IV, 26, 5 eg 
dÉwxveiro 10m và vobevuore). VI, 19, 2 «à oxéqu óue- 
- librarios solos venerari, sed per te sapere aude, ut singula ad 
orationis ductum sermonisque genium exigens ita demum pronun- 


ties sententiamque feras.« ao ace in bibl. «rit. nova Lugd. 
t. IV, p. 185 sq. 


*) Vide Wessel. ad Diod. Sic. V, 8. Pors. Addend. ad Eurip. 
Hecub. p. 95, ed. Lips. Gaisf. ad Herod. Íl, 96. Herm. ad Soph. 
Electr. 430. Popp. ad Thucyd. I, 1, p. 97 sq. Goell. ad Thucyd. 
l, 126. 1I, 8. Stallb. ad Plat. Phileb. p. 24, E. Popp. ad Xen. 
Cyrop. Il, 2, 2. Krueg. ad Xenoph. Anab. 1, 7, 20. Eiusd. Com- 
mentatt. critt. p. 247. Schneid. ad Platon. Civit. I, p. 93. Lobeck. 

ad Phrynich. p. 425. Bernhard. Wissensch. Synt. pi 418. 
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Vesp Bore, V, 3, 9 xoi yivorroc và ico (sic sola ed. 
Bas. yiyvevat rell. edd, et, ut videtur, omnes codd. Gro- 
novii). VI, 28, 3 vabra xai àuoi óg o) mu0Tà &voyt- 
yoéq or &£joxeoo» (t £E/oxsosv). Hist. Ind. XXXIV, 3 
obxévu mt0vÀ vÀ iEmyyeAuéva égotvovro (quattuor codd. 
et edd. vett. épaívevo). '"Yact. c. XLIV cà onusta — 
dgéAuux yLyvovrat, Quibus adde ubi pluralis verbi mi- 
nime omnium offendit IIT, 28, 11 yo/oovot và noópava. 
IV, 17, 11 0» énigégouro sc. zà 9noía. V, 17, 12 
Srolo Owyotueva — doreg ai vieg omeyoQovv; quam- 
quam dixit E, 4, 9 0ca £9vy — 7:9ocowxci, 11, 7, 10 
üca &9vm — mouet. VIL, 23, 1 Ort xai cava 89v, — 
 &EpyyélAevo. (llis autem oppositam considera hanc nu- 
bem exemplorum, in quibus singularis verbi cum plu-. 
rali neutrius substantivi coniunctus est: I, 5, 12. I,: 
6,17 135,9 19/6 4,94 (^3, 2r 7. 1,03. 
9.4. Y,27,9. IL 10, 3. IIL 15,13.15. IIL 18,12. 
IV, 16, 5. IV; 19; 4 V1 3; Ek who? VI 157. 
VI, 15, 8. VI, 18, 5. VI, 23,92. VII, 9, 12 et cen-| 
tena alia. Et iam ex his, puto, clarum fit, si non ubi-' 
que, tamen iis locis, ubi lectio fluctuet, neque gravio- 


res causae contrarium suadeàant, singularem verbi esse! 





Arriano reconciliandum *). Sed ut revertamur illue: 


unde digr essi sumus, praeter ea quae vulgatae scriptu- | 


*) Hoc enim persuasum hàbeo, non ubique singularem verbi | 
locum habere cum plurali substantivi neutrius coniunctum. Neutra | 
pluralia vice mihi fungi videntur substantivi collectivi in singulari | 
positi. Quemadmodum autem haud raro collectiva in singulari po- | 
sita cum plurali verbi coniuncta reperiuntur, sic etiam neutrum 
plurale ubi vere plurale est, h. e. plures res indicat singulas, ibi| 
recte cum verbo plurali coniungi existimo, ^ Ac spero aliquando| 
fore, ut hanc rem exemplis ex omnibus VEM petitis ad li-| 
quidum perducam. | 
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rae defendendae satis apta iam supra adscripsimus, al- 


terum qoddam est, quod lectionem a codice F. com- 
mendatam infirmiorem reddat. Nimirum id mihi vi- 


deor observasse, pluralem neutrius articuli ubi circum-- 


scriptioni inservit, nuspiam ab Arriano cum verbo plu- 
rali esse constructum. Et exempla huius structurae 
minime rara sunt.. Vide mihi I, 17, 10 zà zZc tvo- 


potes dnyyéA9n. | Y, 25, 5 «à 08 «yc éniflovize &ny- 


yéA9n cs. Yi, 18, 3 và &zó JaeÀkoong égaivevo. M, 
19, 10 Ozu &zogcrcQe và vijg moAtogxieg égolvevo. 1V, 


11, 15 Ouoxsxguuéva. $ovct — và vv» viv. 1V, 12, 4 


^ 
, 


Suvéxewto T& wvijg ztQo0xvrjosog. V, 12, 10 £vvéfn óc 
và vijg émniflovAZg c0. XV, 17, 6 &zoge «& vijc. qvyljs 
&yévero. IV, 21,1 og và &v Xoyóiavoig — ÓOtenéngoaxro. 
V, 11, 4 z& v9c óiofGaewg rtegsoxevolevo. WI, 10, 5 
iv mógq yeyévgvau và vig mQoopoÀnc.  VWVIY, 12, 3 «& 


v5c Gíu0tog i0Oxei. — VIE, 11, 5 «wg O8? cà llsgoov 


&ÉnyyéAÀevo. Nonne ex his verisimile fit, :ne dicam, - 
certum, Arrianum singulari verbi etiam usum esse in 
loco supra adscripto?* Plusquamperfectum an imper- 
fectum recipiendum sit, in dubio relinquamus,  Teti- 
gimus hanc rem in ann. ad ÍII, 12, 2 et IV, 17, 12. 
Porro apud Lucian. Nigrin. c. 24 leguntur haec: 
xoL 0 ucCÀLOTG CyavaxtQO, Oct LT) xci viv Oxev]v ueva - 
AeauBevovou, và GÀÀe ye Óuobtog vnuoxguousvot vo 
ópcuoroc. Unde Fritzschius in Quaestt. Luciann. p. 44: 
»Vulgo, inquit, comparet coniunctivus ueraAeufieroo:;, 
cuius loco quod editores infirmissimis subsidiis et. $So- 
lano obsecuti dederunt uevoAouf ivovot , ea re locum 
soloecismo onerarunt foedo et gravi: nam Oct o), non 


M : as . L L * 
. 0i. uy requisiveris, Non ignoro equidem, Lucianum 


^ 
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interdum si non promiscue, at sic o? et wu» collocasse, 
ut quid fuerit secutus, perobscurum sit, de quo genere 
dubito an ullus sit luculentior locus, quam de Saltat. 
c. 75, ubi in eodem argumento j0jr& — Qujr6 — ore 
— oUre reperitur, sed meam, quam Luciani inscitiam 
incusare malo. Cf. Schaef. ad Demosth. T. I, p. 529. 
Huc accedit quod coniunctivum ron temere immiserunt; 
sed destinato consilio libri plerique omnes videntur 
sustentare. His rationibus cedens coniicio: Ort o) 7 
xaL v)» oxev;v pevoAcufevoct. Quae viri doctissimi 
verba tam probabilia, mihi videbantur, cum primum ea 
legebam, ut non dubitarem etiam vera ea esse. Mox 
tamen in mentem venerunt quae Hermannus scripserat 


. de usu particulae ov et m ad Viger. p. 806; Lucia- 


c? , . . . B c! b] " 
num oz. 1 «licere amare, etiam ubi liceret óz& ov poni, 
Kt curiosius ad hanc rem attendenti mihi statim plura 
exempla tum apud Lucianum, tum in aliis senescentis 
Graecitatis scriptoribus obvenere, quae vulgatam scri- | 

. pturam firmissimam esse ostendebant. Sic dixit Arr, 

Exp. V, 8, 1 ómog ébevy9m ó "IvOóg zovouóg o)x yc 

? ^ €! 1 €^ , M: sw 
&Uteiv, OtL ur Ó6 oL Svorgavevoveeg avzQ cimov. VI, 


h o- 3 
6, 5 óvi unmo 7 qiAayS — ixolovOnxs, abt, vtt 


LS - MUI. c c M 2 » 
qagoxog &yonoato vj tvmq. Wl, 21, 6 agveo émursociv, 


0r. unuóév qiàtov avtoig — énméngaxro.  Cyneg. c. 


| XXXVI zi uu) ém&bt9ovro. Xenoph. Ephes. III, 8, 


p. 66 ovvetzo, 0t u7) v0 qéguaxov 9ar&ouov y. V6, 
p. 98 &umimvew Gmogía, Ovu u508 soQíoxot. — V, 13, 
p. 114 xai 2», 0L un üér eo — éniovozet. | Himer. Eclog. 
IL, p. 42 quAoveuxiv Oct roAeutovg u1)-xéxvgvot, | Ecl. 
III, p. 78 ücv uj sw. Oc0oxoc Oixrv. Orat. II, p. 398 
Ücu unc vig &ni9uulog duninkorot. - Or. III, p. 438. 


LI 
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Ovi p?) coumruxóy xoumátoucr..— Orat. X, p. £66 0i: 
pmo volg Aóyotg vuc 5veyxa. — Orat, XIV, p. 622 
Üri u?) néAayog voooUrov sUgioxe, Charit. VIII, 5 óz« 
KaAoónv? unxévu Obvowro Je&cac9ot. — Ael. vv. hh. 
IÉ, 10 9c: ui) £v zobzoig, ààX &y 7] — 5v. IL, 31 Occ 
undsig và» fagfágov d9sog. YE, 44 Üvt unóevóc 
qeiostot. Kt, qui agmen claudat, Lucian. diall. deorr. 
XXIV, 1 ózv u50é ^vvxzóg xa9evoo. Icaromen. c. 5 | 
vu, univ (regog Javégq Aéyovreg &xoAovSov — iStovr. 

c. 21 óc: uu?) Ovvazóy ovi uov xozà yooev uzvew.  Her- 

motim. c. 9 izei vóv Quc9Óv gu?) cmeÓtóov. c. 19 

àémeimeo ugyóé OgOot — c. 20 Ouó zi ur) xoi 9vgtóac 

émoinoev. €. 21 àzel ur) ob à9éAetg ettelv. | c. 47 intei 
u70svóg Qyeuóvog votovtov ebzogoUucr. €. bÜ Oc. oc 

7) &Jeod», aAA. c. 71 Oct ui?) Obveuro &veAOety. | c. 86 
0TL u9xéti uércoTUy, | Quom. hist. sit conscr. c. 3 

-ém ei umgÓéiv eiycv 0 vt xal modvroi. Verr. histt. E, 4 
imei unóév GAn9ég lorogeiv eiyov. 1, 33 Ov ur) uó- 
voL — xà3Jeí(oyus9e. YI, 32 imei un GAÀg vul y&- 

yoemrot. Pro Imag. c. 6 Oc, ui) év £matvoug uóvov, 

&AÀAG xot. c. 17 Ovt ur Ov vrregrevéc évertoloe. c. 24 
Óióri n) dviypy. Asin. c. 13 Óvt ui) xa9eb0c. up. 
confut. c. 16 ó:ócL u ?) — z9éaxovro. Haec exempla, . 
quibus facili opera alia multa possis addere, etiam si 
hic illic codices pro particula uz praebeant 0v, aperte, 
puto, demonstrant, quo labentis Graecitatis scriptores 
aberraverint *). Causa, qua ducti sic scripsere, in 





*) Verum esto, quod Hermannus pronunciavit ad Viger. l. 1., 
semper aliquid differre 0r. uj ab üz« ov, Sed unde, quaeso, tam 
creber hic usus óz. uj ponendi pro or: o? apud senescentis Grae- 
citatis Scriptores, quem Atticos scriptores plane ignorasse quis es! 
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aperto posita est. Eodem fere vitio laborabant, quo 


pueri nostri, quamquam saepe moniti, tamen enuncia- 


tum a particula Óz; incipiens pro pendente habentes uU 
ponendum esse putant, ubi o) requiritur. Nimirum 
cum recte diceretur v. c. ói& vÓ u7) &oéoxeoSat, dici 
etiam licere putabant Oz. 4j) — 779éoxo»ro. Inde factum 
puto, ut Chariton, cum satis Graece scripsisset VIII, 6 


Ói& vÓ guxért, Xougéav GÀÀqo» vui oyoAÀabew ÓvvacSat, 


eodem iure scribi posse existimaret quod scripsit VIILL, 5 
0r. Kouiónv ugxóvo Ovotvo  9stoac9at. — Atque ex 
eodem fonte manarunt similia multa. Quam fallax au- 
tem in talibus est codicum vel optimorum fides, nisi 
simul scriptoris quem tractamus genium atque indolem 
ita habeamus cognitum, ut vel de minutissimus rebus 
iudicium paratum sit et ratum! . Unde subscribo quae 
verissime observavit Fritzschius in Quaestt. Lucc. p. 
205: ,,At hoc saepius accidit, ut interpretes in tales 
errores inciderent, a quibus, si modo scriptorem perpe- 
tuo ordine legissent, haud dubie immunes erant futuri. 
"Tertium et ultimum quod hic proferam minus fir- 
mae codd. auctoritatis et fidei exemplum, tam muitis 
tantisque difficultatibus est obnoxium, ut, si nodum in 
Scirpo quaesiisse visus fuerim, me non sane miraturum 
libere confitear. Vetus iam et multum disceptata quae- 
stio fuit, num rectius scriberetur &»ógsía, an &vOgia. 
Apollonius quidem apud Bekk. Anecdd. p. 546, 10 zoo 
vó vno, inquit, 7) ziv &végoc yevuxmv, 7) v1)» ovyxexoupué- 


5» Ó * * 3 / ' , 3/ 3 , c xL9. Z " 
vnv &vOgoG vO 7vogéa GOvovQoevaL ?] &veQio, «G cL3épog, 


oi9tgia* vig Ó€ GvOgOc, og xci EOTuy, &vógto. cf. p. 
Cum p OP ÓDNNQUO 

qui nesciat! Alius enim generis sunt quae attulit exempla Schaef. 
ad Demosth. t. I, p. 529. 
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499, 22 có $vopég Oweqpéges coU Qvóoia, 5 và uév db 
&mAÀoU éyévero voU &vÓgóg. Etymol. Magn. p. 461, 49 
voUro Óà (àvógía) "moÀAdwwog Óià voU t yoágei, Ó 98 
"Qoog Óuà vg ev Oup9óyyov* eUgnvat yàg xovà Oukovactw 

dvógeta. Quae cum ita essent, fieri non potuit quin 
editores in diversas partes abirent. Inter quos Schae- 
ferus Melett. p. 42: ,,equidem teneam, inquit diphthon- 
gum, in prosa quidem Atticorum ubivis, in poematis, 
ubicunque per metrum licet. taque &vógío hactenus 
affinem habeam his: &otfíoa, «v9o0(e, ebyevio, evn9ia, 
&vosio, vtooun90io; quibus abstinet Attica prosa, poesis 
fere non utitur nisi metri coacta legibus. ^ Cf. eiusd. 
ann. ad Demosth. t. I, p. 539 et 746. Contra Schae- 
ferum pugnasse Passovium inter alios monuit Popp. ad 
"Fhucyd. t. IIL, p. 153. Neque iniuria. Quid enim, si 
contra analogiam pugnasse Sehaeferum demonstraveri- 
mus? Nemo nescit, substantiva ab adiectivis in zg et 
substantivis in evc exeuntibus derivata formari in etc. 
Recte igitur dicitur eóyéveww, &oéfletn, tégeve simill. et 
poetice &byevte, ospita cet. Vid. diar. lit. Ienens. 1810, 
p. 289. Dorv. ad Charit. p. 446. Nihil autem cum 
his commune habet substantivum quod est &vógíoa, ut 
deductum a substantivo &v/o. Unde avógeíe, quae for- 
"ma per óicozacw Scripta dvÓgrin passim reperitur apud 
Ionicos scriptores, ut apud Herod. VII, 99, nescio an 
rectius pro feminino adiectivi &vógeiog habeatur (quem- 
admodum Herodotus dixit VIE, 153 ócuy vni) 
praesertim cum apud ipsos Atticos scriptores plura 
. adiectiva vice substantivorum fungentia reperiantur, 
qualia sunt 7j Óixo(o, ?; G&(a, 7) el9glo, 1, vqveuta, 7j 
| qoazola cet. Atque inde etiam mira illa codicum dis- 
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sensio orta, in Atticorum veterum. scriptis nunc d»- 
Ópsía, nunc cvOgéa offerentium. Num enim scriptores 
ipsi inter utramque formam [íluctuasse indeque nuiic 
&vógeta scripsisse, nunc c»ópíoa censendi sunt? Id quod 
nisi multae aliae res ineptum: esse demonstrarent, iam - 
propterea infirmis nititur fundamentis, quod centena 
exempla, reperiuntur vocalium & et &; confusarum, ubi 
utra vocalis recte habeat, ambigi. non potest. Utexem- 
plis res demonstretur, vide quae hic illic ex variis 
lectionibus enotavimus, Sic apud Plat. Theaet. p.157, D 
alii codd. exhibent ó/fue» (sic), alii ó£ezuer,  Parmenid. 
— p. 161, E ueret; alii, alii ueríy. Apol. Socr. p. 19, E 
confusae notantur formae Kziog et lí;og. bid. p.34, D 
e«vJoOu.aLouevog et ab9aoOstaLouevog. "'Theaet. p. 173, D 
éveigeudv et Éreguy. — cf. Isocr. Nicocl. p. 42, Bekk. 
Panegyr. p. 62 et passim alibi. Sic confusae apparent 
obÓéveum et obósv(a Plat. Theaet. p. 176, C. zrcióeta 
et zcud(a s. moidu& Sophist. p. 229, D. Epinom. p. 
975, D. cf. Schneid. ad Platon. Civit. VIL, 537, C. t. 
II, p. 339. roujoew et zoínoiw Sophist. p. 232, E. 
xe«reido» et xoríóov Euthyd. p. 271, A. t«v et süvnr 
Euthyd. p. 294, D. Zee. et 7iuev Protag. p. 311, A... 
cigarpycia et orzoozryla Euthyd. p. 307, A.  oixeía et 


oixi« Plat. Civit. p. 470, E. p. 471, B.  orgevsia et. 


orpori.G Civit. V, p. 468, B. Vid. ad Arr. Exp. I, 
1,2. «oque et àgcAia, quorum posterius ubique de- 
dit Bekkerus ut apud Platonem, ita apud oratores At- 
ticos; vid. Plat. Euthyphr. p. 14, E. Euthyd. p. 275, EE 
Schneid. ad Plat. Civit. p. 333, D. Isocr. Philipp. 
p. 121, Bekk. Areopag. p. 169. de pace p. 194. Pa- 
nath. p. 313. coll. Dind. ad Isocrat. Paneg. p. 5;, De. 
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formis óxyuoxgérete et Ónuoxoario, quarum hanc alteram 
solam probavit Bekkerus in oratoribus Atticis, iam 
monuit Lobeck. ad Phryn. p. 526. Sic porro confusas 
vides formas quAovixta et quAoveuco apud Isocr. Panegyr. 
p. 48, Bekk. guAoveweiv et quAovuxciv Philipp. p. 117. 
Archidam. p. 152. ózegngavsta S. vmegngavsua et oneo- 
npo»id Panegyr. p. 64. — Teigiitov et TigiBieCov Pan- 
egyr. p. 75. orv&pe et ovvidgc Philipp. p. 108.  zeg- 
Sosío et rep9goéo Helen. laud. p. 231. Idem tenendum 
est de formis '"Qosiror et Qoirou, quarum illam vidi 
apud Arr. Hist. Ind. XXII, 10. Demosth. p. 103, Bekk.; 
'hanc apud Strabon. XV, 2, p. 305, ed. ster. cf. Bern- 
^ hard. ad Dionys. Perieg. p. 814. | Sic dubii haerent 
editores de formis JMrósia et IMróíc, quarum memores 
sumus in ann. ad Arr. VII, 13, 4, Eadem haec voca- 
lium. confusio progenuit formas quae sunt IH:ctda,, IIL- 
ocida, et Iewcíóe,, quas memoravimus ad Arr. I, 24, 11. 
Neque aliter iudicandum videtur de formis "vzzoAeia 
et TvrcaA(o, quas tetigerunt Wernsd. ad Himer. p. 249, 
coll. Aesch. Perss. 447. Herodot. VIIT, 95. | Blomf. 
Gloss. ad Perss. p. 146. Sieb. ad Paus. I, 36, 2; de 
il 3orou et "eif Souot (cf. Wernsd. ad Himer. Or. 
XII, p. 590); de Tavgoueveivot et Tovpouevirou (cf. 
Lennep. ad Phalar. p. 176.  Locell. ad Xenoph. Ephes. . 
p. 272); de ZauAyvog et Zumgvóg (cf. Sieb. ad Pausan. 
— L 4, 5); de KoAavgía et KoAavgsio (vid. Sieb. ad Paus. 
II, 33, 2); de Ellwoóg et "Diooóg (vide Siebel. ad Pau- 
. san. L, 19, 6); de Zxeigog et Xxigog, de "Ps?rog et '"Piroc 
| (consule Sieb. ad Paus. 1,36,3. FI, 38, 1); de *Eoyteteg 
et 'Eoguéag (vid. Harpocrat. s. v. Wessel. ad Diod. Sic. 
LXVI, 52); de "Poízetov. et "Poistov (vid. Wess. ad Diod. 


et 
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XVII, 7); de ez et 727 (Wessel. ad Diod. XVII,33). 


Et, nt propius ad Árrianum meum accedam, quid 
statuendum est de talibus permutationibus, quales sunf 
virogta. et oropsua YI, 9, 65 énet et ént IL 15,7. V, 
5, 1; u&vr, et u&vrer YI, 27, 25 &ysAelvavrog et- y«M- 
vavrog III, 5, 45 2dioAsig et zdtoAig TIL, 22, 65 exAizov- 
ctv et dxAslzovow YV, 26, 15 et quae arctissime cum 
quaestione nostra cohaerent, ópuoAoyeto et óuoAoyía TET, 
2, 75; enogsto et &zrogía IIT, 28, 85 eüzrogelo et eirropto 
VH, 19, 6 —? Num tu censes tales duplices formas 
a scriptore ipso profectas esse, an a scribis vocales & 
et ; plane eodem modo pronunciantibus? Sed obiiciat 
quispiam, esse formas substantivorum quasdam, ubi ne 
scribae quidem' simplex & mutaverint, ut dvavógía, qu 
Aic, €vreyvta, cogic, et alias, ubi diphthongus nunquam 
fere mutata reperiatur, ut f'eciAeto, c)rOQxsue, uoveeta 
simm. Neque possum quin talia monenti assentiar. 
Causa qua moti in summa inconstantia constantiam 
quandam observabant librarii, in eo posita mihi vide- 
tur, quod, ubi fieri poterat, analogiam quandam seque- 
bantur. Quemadmodum enim a g/Aog formatum vide- 
bant qiÀía, sic etiam ab G»ovógog fieri non poterat 
quin ortum censerent subst. &vovógía, indeque etiam 
recte scriberent xoxío, cogiía cet. Cum autem subst. 
qiAt* haud inepte etiam deduci posset a verbo quod 
est giÀéo , exstiterunt qui ex eodem fonte derivatum 
putarent «qeAía, Ónuoxgerie, OyAoxgotrio simm., quia 
verba reperiebantur &qeAéw, Onuoxgeréouot, OyAoxga- 
véoucL cet. Attamen vero cum etiam adiectiva exsta- 
rent &xpozrg, GvoqtÀ)g etc., a quibus substantiva tum 
formata essent, tum formari potuissent in &x  exeuntia 
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áxp&rtuw, &voqéAete, fuerunt qui scribendum existima-- 
rent ex analogia «éAeu* (ab cgsA5c), OyAoxgcrewm (ab 
OyAoxgutQc), vmsgngerewe (ab vmegngovyc) et similia 
plura. Denique cum scriptum reperiretur Ónuoxoario, 
0yAoxgezia etc., ad exemplar eorum rursus scripserunt - 
dxoería (vid. Schneid. ad Plat. Civit. t. II, p. 54). 
His praemissis revertamur unde digressi sumus. Quam- 
vis enim nomen drógeío sive &vógío, si solam signifi- 
cationem respicis, conferri non possit cum substantivis 
.qualia sunt cogo, &Oixla, xoxo, Onuoxg&reux S. Óruo- 
«potio, cqpéAeux S. tqpeAia: tamen eedem modo orta vi- 
detur in eo scripturae discrepantia. Nimirum cum 'sa- 
tis constaret dici licere 7 cvógeí« cum ex iis quae 
grammatici disputassent de duplici nominis scriptura, 
tum maxime e Plat. Cratyl. p. 413, E, ubi Socrates 
de vocis origine disputans &vOgía (* &vógeia. "Vide 
Schneid. ad Platon. Civit. p. 316, B. t. I, p. 115) 
onucivei, inquit, c6 i» udyp &movoualouévgg vig àv- 
Opíog" ueygv Ó eivat év vQQ Ovtt, ett 6Q et, o)x QGÀÀO 
£L 3j vv évoavvtiav 6onv' àkvjob» vic 856g 70 Ó vob 
óvóueroc "ijs &vOoíag (1l. &vÓgstac), a?ró urvést vÓ &pyov 
zÓ OvOuG 1 &vgtet (scr. &voeia s. &vgs(o, ut est in cod. 
Zittav.): librarii, ubi memores erant legis a grammati- 
cis quibusdam praescriptae, dederunt &vóps/o, etiam si 
scriptum reperissent &r»óoíev. Qui autem analogiam se- 
quebantur et aliorum quorundàm grammaticorum prae- 
cepta, ut v. c. Apollonii, ii scribendum censebant &»- 
Ópíe, quippe ortum ex genitivo &»ópóc. Insequentibus 
tamen temporibus, cum librariorum et inscitia et negli- 
gentia cresceret, fieri non potuit quin pro suo quisque 
arbitrio nunc scriberet &yógela ; ; nunc &vógí«, praeser- 
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tim: cum nihil amplius prope constaret de usu Yoca- 
lium erete. Inde enim ortam putem talem scripturae 
discrepantiam, qualem reperimus in codigibus a Stall- 
baumio commemoratis. Sic v. c. in Apol. Socr. p. 35, 
A omnes fere codd. exhibent s/re oogíq stre GvOQio, in , 
quibus, nisi praecederet cogíe, legeretur fortasse &»- 
 Ogs(g. Nam plures eorum habent in Plat. Rep. p. 490, C' 
GvOsta , ueyoongénst , tvucJeuo: unde restituit hanc 
. formam Stallbaumius, recipere non ausus est Schnei- 
derus: qui tamen scribi iussit de Rep. p. 402, C «»- 
Ópeiag — xoi ueyalomQgesetag. Sic porro Athenaeus p. 
506, B de Platonis .Lachete loquens dicit £v v; mei 
&vÓgsiag. Sed Platonis codices apud Stallb., praeter - 
cod. Vindobonensem omnes habent zegé &vógíag.  At- - 
que licet servent.in hoc dialogo omnes fere codd. hanc ! 
breviorem formam, nihilominus tamen Stallbaumius ex 
auctoritate codicis Vindob. et Bodl. ubique dedit d»- ' 
Opeia. Sic Gorg. p. 492, A Stallbaumius rursus scri- | 
psit &vógsíov, ut in seqq. p. 495, C, D; sed in Phaed. | 
p. 114, E dvógíe pro vulg. &vógeío. Atque eandem | 
formam praebent omnes codd. optimae notae Cratyl. 
p. 413, E: quamquam hic, si quo alio loco, scriptum E 
malim &»ógete. Plures alios locos, ubi eadem ut. edi- | 
torum ita librariorum inconstantia conspicitur, vide | 
apud Schneid. ad Platon. Civit. p. 361, B. In orato- 
ribus Atticis Bekkerus ubique dedit cvógío, contradi- '| 
centibus tamen pluribus manuscriptis. "Vide ad De- | 
mosth. t. IV, p. 97. Apud Thucydidem Goellerus nus- 
quam non scribi voluit &vógeíe. ^ Poppoius autem, | 
quamvis IL, 87 dedisset dvOgs/o, tamen III, 82 excudi | 
curavit dvógíc, Sic etiam Xemophonti nuspiam fere | 
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ántacta mansit alterutra forma. Vide Hist. Gr. II, 4, 
40. vit. Agesil. VI, 1. XI, l1. Apud Diodorum Si- 
culum Wesselingius formam retinuit cvógsío." Sed les: 
ctio nonnunquam ambigua est,-ut XV, 64. 70. 80. 91 
etc. Dionysio Halicarnasseo Iteiskius donavit formam 
&vógsta, ut VIII, 10 cet. Apud Plutarch. in vita Age- 
silai c. 31 hodie legitur àrvóg/a; in vita Philopoem. c. 
4-Baehrius servavit vulg. cvógsio; cod. Monac. habet 
dvdgíe. Neque magis certa est huius vocis scriptura 
apud Appianum. Schweighaeuserus enim dédit avógeta 
bell. Hisp. Vl, c. 95. bell. Mithrid. c. 19. &»óo/o« bell. 
civv. II, 60 et passim alibi. Eodem modo in Pausa- 
nia libri fluctuant inter c&»ógsío et arÓQía, ita tamen 
ut Siebelisius e libris melioris notae ubique restituerit 
formam &vógíc. Vide ann. ad I, 14, 4. II, 31, 1. 
IV, 25, 1. IV, 29, I. V1,8,3. E Luciano innotuit 
mihi forma &vógí« Hermot. c. 7, ubi nota coniunctam | 
eam cum cogíc. In eodem Hermot. c. 75 expressum 
legitur &vógs(a. Sic dénique apud Arrianum Hist. Ind. 
c. XVII, 4 sine ulla scripturae discrepantia legitur 
&vógta. Et in Exped. |] VI, 7, 1l: nescio quam ob 
causam a Blancardo inde omnes editores tacite admi- 
serint lectionem ó/ &vóps(ay, cum in ed. Basil. et Vulc. 
legatur ó? &vógíov. — gitur, si dicendum est, quod 
sentio, forma d»óge(o an &rógí« praeferenda sit, iure 
dubitari potest. Sed unum eundemque scriptorem utra- 
que forma usum fuisse persuadere mihi non possum. 
Unde, ubi codices melioris notae breviorem formam. - 
plurimás locis commendant, non dubito quin ubique ea 
sit restituenda. Et accedit, quod duo substantiva, si 
non. omnino, tamen ex parte conferri possunt, tum 
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quod ad formam tum quod ad significationem attinet, 
cum nomine &v»ógíy *). Sunt ea oOsv(a et mroidto; 
quamquam non nescio, etiam haec non ab omni suspi- 
cione libera esse. — Nimirum ut pro oéóev(a haud raro 
in codicibus et edd. reperitur scriptum ovóéva (1 00- 
Óeve(x), ita zrcid(e exstiterunt qui omnino Graecam. 
vocem esse negarent. Vide Dorv. ad Charit. p. 446. 
Sed primum quidem quomodo ab os0s/c, obOevóg for- 
mari possit ovÓcveta, equidem non intelligo neque apte 
id factu;a esse posse prius concesserim, quam similem 
nominis originem prolatam videam. Deinde autem. 
7z'Ct0rc, ubi significat eum animi et corporis habitum qui 
conspicitur in pueris, rectius dici quam zroisía, misi 
aliunde iam constaret, aperte demonstrasse mihi visus 
est Schneiderus ad Plat. Civ. t. IT, p. 339. His fun- 
damentis positis, &vógío eam. animi conditionem indicare 
mihi videtur, quae virum decet, h. e. omnem animi prae- 
stantiam quae maxime conspicitur in viro, ita ut plane 
respondeat Latinorum vocabulo quod est virtus. Hunc 
animi statum s. conditionem substantivum cvógste, ut 
ab adiectivo &rógeioe ortum denotare posse parum mihi 
verisimile est: nisi quis contendat 7j &vÓgsí« plane eo- 
dem modo dici subintellecto sive oou sive alia qua- - 
dam voce, ut 7? ó£/« dicatur, ut cogitando addas vo- 
cem zijij. — Sed finem imponam huic quaestioni, ne 
iusto longius processisse videar. Fuit autem iam ante 
plures annos in votis, auscultari de hac re difficil!ima 
virorum doctorum sententias. Unde non potui quin . 





*) Nam quod.vir doctissimus in diar. lit. Fen. 1810, p. 289 ut. 
geminum comparari iussit 7 qocroíc, ut a qocryo progenitum, id 
nescio an rectius pro feminino adiectivi qocrorog habendum sit. 
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hac occasione data meam qualeiicunque sententiam 
proponerem examinándam atque diiudicandam. 
Ut in his tribas quae adscripsimus exemplis parum 
iuvant codices, síc centena alia exstant quae nisi ex 
ipso scriptoris ingenio atque indole resarcieris si inepta 
videantur, codicum ope emendari non possunt, eliam 
'si ceteroquin optimi sint, Sic etiam, ut revertar unde 
digressus sum, codicem Arriani, quem Optimum appel- 
larunt Gronovius et Schmiederus, quamquam haud raro 
-ceteris libris manu exaratis praestántiorem, tamen non 
taiem esse, quem in plerisque sine offensione sequi de- . 
' beas, ex accurata scripturae discrepantis comparatione 
intelleximus. Quoniam vero eorum. quae minus pla- 
cent aut prorsus sunt falsa atque inepta, alia ille solus 
commendat, alia communia habet cum reliquis codici- 
bus, utriusque generis mendorum quae notatu digniora 
sunt, hic paucis liceat exponere. | 
Àc primum quidem ex sola codicis F. auctoritate 
Schmiederus scribi iussit z»riva. QuiGu 505 é0r0ooav. 
I, 1,2 pro vulg.'i0ocev. 1, 1, 16 idem ille codex 
minus apte praebuit zgooyoQst, quod mutandum cen- 
suerunt in zrgoceyoQet, pro vulg. sgooycgeu, quam scri- 
pturam tum in' annotatione ad h. l. tuitus sum, tum. ad 
IV, 22, 7, ubi ex. eodem codice Schmiederus scribi 
iussit 770005005 pro zQoyoQ7. Porro I, 4, 3 cod. F. 
exhibet zv zA«yip pro vulg. év zAototg. Y, 4, 5 in 
eodem desideratur adverbium 060v. I, 6, 7 habet voig 
Óópcacu Óovzo«u vàg Gonióeg pro sgóg vàg cozidog. 
I, 8, 13 £c «0 orgovórtsÓov éLénuvrov pro. Zg 20 szótor. 
T, 10, 5 dzoAe&Guerog pro vulg. émiAeECuevoc. L,11,10 
Ótefatvetv pro ótofl&AAew. Y, 12, 17 Ove obx &v zt6QUE- 
| d^ x** 9 
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dotuev olxtav utar "&untoraDeigav pro eo quod sine du- 
bio verum et genuinum est óv& o)x Qv zreQu0oL ula 
oix Loy eum. I, 13,2 sine causa in eo scriptum legitur 
Umsiyev dO toU rovrouoU. Vulgatam enim Q7uelye VOU 
covCHoU magna exemplorum similium manus defendit. 
I, 20, 6 Sévow ju030g6got «fj rtóAet dysemsAsiq9noov pro 
vulg. Sévor &v v5 m. éyxeveAcipOnoav. Y, 22, 9 parum 
apte habet czé9orov zu rÜ» uiv* — ví» —, cum :ul- 
j ' gata sit &zé9avov Óà vÀv uev — cv» 0c. 1,27,2 male 
idem cod. F. ignorat adverbium s23/c in formula coUe 
coc — &yvocor. 1l, 2, 10 in cod. F. legitur im aUthY 
zr)» fo, rell. codd.: exhibentibus ; ebv?v zv fo, quod 
sclum .Graecum est. ÍT, 6, 5 cod. F. dedit Tb)g &mt- . 
oxsv/c vOv llsgocr. "Vulgata retinenda erat 7»G Oxevrg. 
TZ, 5, 11 monstrum lectionis commendat 2v370e óé loco 
vulgatae év9éróe 0c. 1T, 8,8 minus apte exhibet zrgoo- 
&yoO» — 0g mgóg ucyy» pro vulg. og ig ucymv, lI, 
10, 2 dedit óc 07Aog éyévero pro eó90g OáAog &yévevo. 
II, 10, 3 cà orgoreóuavo pro v& orgotózedo: ubi ad 
defendendam codicis F.. scripturam afferre potuissem 
Xenoph. Cyrop. HI, 3, 26 ive iyybg — «à orgarci- 
nora iylyvyovro. Mox ibidem in codice F. particula 


» 


xcL ante vOv &évov posita male neglecta est. I1, 10, 8 
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idem hic codex suasit scribi oig qebyovot (sic) eir» pro 
vulg. voic qevyovoi oqor. T, 11, 8 pro Zàof habet 
nescio quam ob causam CzoAuró», quod Gronovius in | 
; &roAeBor mutari iussit, Schmiederus probavit. . MI, 14, 
8 ex eius auctoritate Schmied. dedit sig Ogcxmv t]v 
 "ioxouev pro vulg. 76 2/gyousv. 1L, 22, 6 in cod. F. de- 
, siderantur verba ix vOv» veO»v, ad explicandam totam 
loquendi formulam maxime necessaria. III, 6, 4 quod 
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in cod. EF. reperit Gronovius và &v Iekonowrjoo — 
àzyyélàero, id iam supra ut ineptum explosimus. TLF, 
7, 8 male habet scriptura codicis F..&zoAéAowre. Plus- 
quamperfectum, quo maxime opus erat, praebuit ünus 
eodd. Florr. III, 9, 12 idem codex habet 2£óguiotw pro 
vulgato é£ógunoiw. Perperam, III, 10,3 nescio an non 
suo iure dederit ex eiusdem codicis auctoritate Schmie- 
derus Qvev coqíopnorog pro vulg. Ó/yo eoqtouozoc. 1I, 


1, 2 non potui quin vulgatam retinerem xoi vàg yvo- 


ucc a)voig dovÀAccGusvov, cum Schtraiederus dedisset e - 
codice .F. xai «jv yvoumv evroig ÓovÀoccuevov. LIT, 
1i, 14 Gronovius, ut codicis sui adamati auctoritatem 
servaret, SUAÀoyov dici posse putabat pro 5vA PI^ II, 


11, 16 male omissum est in cod. F. verbum tvéatQé- 
gorvo, quod sine detrimento abesse non potest. lii, 


DA 2 Schmiederus ex eiusdem codicis auctoritate SCri- 
psit Ot T& ":t960Qoupt pro vulg. o? ve 7to00QouoL t Urteile. 
Ill, 14, 10 accessione plane inutili habet éizereyuévov | 


dni «fj gáhayj. pro vulg. énuzer. 75; géAoyy. YIL, 15, 6 


e codice F. a Schmiedero editum est Zgevyov 705 &v&à 


 «Qéroc. Sed particula 7/0; in hac loquendi formula 


alibi non usus est Arrianus, neque exhibent eam. reli- 


* 


qui codd. IIT, 17, 11 male exhibet -&UQ0v pro vulg. 
eUpovro. YII, 18, 3 in eodem legitur cg etg£ov. pro 
vulg. óc etoyew, sine sensu. III, 18, 11 quod praebuit 
cod. F., recepit Schmiederus oi ocAmuyeg éonuctvovzo 
pro vulg. cL oA. é&ouetror, nescio quomodo defendi 
| possit. TII, 18, 19 ex interpretamento ortum putamus 
quod in eodenf. cod. legitur cov Óixy pro eo quod est 
in vulgatis civ »p. III, 19, 15 vix quisquam credat 
verius esse quod exhibet cod. F. zo»; &vi ví zgnuoza 


Lo 
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v;0AepOérvrag, quam vulgatum voig £i T» xXpinid ads 
orroAeupOévrag. | YIi, 91, 3 male omisit. verba vov ztebóv. 
Ii, 21, 5 exhilet Zxe& pro vulg. 7et: perperam. I1, 
22, 5 minus recte habet £vuqogai $vrjy9roov pro &vv- 
ryvéy29noor. lii, 24, 6 non dubito quin verum sit quod 
dedimus ivJevzso c91595.  Schmiederus dedit ex au- 
ctorifate codicis F. Zv9ev cue. — TIT , 26, 6 minus 
placet codicis F. lectio co é&mifovAevuevog quam vulg. 
v0) BovAcvuoroc. lIT, 27, 4 in verbis zroA) &vt uGAAov, 
: quod im medio collocatum est, desideratur in cod. F. 
IH, 28, 13 Schmiederus, codice F. iubente, voces IHeg- 
oO» vr& delevit. IIL 29, 6 pronomen a?zQ post émiyet- 
gobvrt, positum idem ille codex ignorat. Minus recte, - 
opinor. III, 29, 7 non satis aptum videtur quod exhi- 
bet év vcoic L0 Q04G loco vulgatae év zoig "zrÓvoLC. IV, 
1 quae in eodem non legitur particula ó£, nobis ser- 
vata est. 1V, 3, 4 vix sana est eius lectio xozà có 
zoOror pro vulg. zo ztoOrov.  YV, 4, 4 scripsimus /z- 
ÀAovc civat SxóSatc, cum Schmiederus e codice F. de- 
disset Zxv9cor. - IV, 4, 5 ineptissimum est quod in: 
eodem legitur mepà voU onucwouévov pro vulgato crop 
và onuoctróucvo. YV,5,1 verum sit quod Schmiederus 
e codice F. dedit: nobis vulgata servata.est. IV,6,1 
vulgato xa Dog oot vovg peoftgovg deterius videtur 
ina in codice F. reperit Gronovius z«JouiAnoer voig 
Begofgégoig. YV, 7, 8 in eodem quod legitur e/ze pro. 
vulg. oUre, vel Schmiederus recipere non ausus est. 
IV, 9, 10 habet voz» pro xojvct. IV, 13, 6 dat oi 
«vrQ pro vulg. oí. IV, 15, 4 in eodem legimus 2za- 
xobcer:, quamquam vulgata &xoUocL minime sollicitanda 
videtur. IV, 16, 6 minus aptum videtur quod praebet 
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cod. F. iv vojtg dé Ürroc pro vulgato i» vobvoig Óé 
Dvrog.- IV, 21, 1 male ignorat cod. F. particulam ÓrL. 
IV, 22, 7 totum verborum ordinem perturbavit idem 
codex addita particula óé ante verba og émj vóv Ko- 
qva. XV, 24, 6 pro vulgato ó 08 og zeAaLovva 70 
xcrtióe cum exhibeat a)rzóg Ó2 Oc smeAétovra ei0e ijÓm, 
Árriani manum parum integram servavit. IV, 25, 11 
minus recte exhibet &yovre pro vulg. z9oocyovra. IV, 
27, 1 probare non potuimus quod e codice F. dedit 
Schmiederus àz Aye meis loco vulgatae àz? GAAge 
junycv5cs. IV, 29, 7 idem codex dat ive éyéygonvo pro 
vulg. ivo &vsyéygorivo. "W, 2, 9 non potuimus quin vul- 
gatum xoi zíós probaremus, quamquam cod. F. scribi 
iubebat xoi cavo.  WV,3,3 iniuria Gronovius lectio- 
nem codicis F. z2v llegemoutocóo yogcv suavissimam 
nuncupat. Vulgata zv lloege;teauicaódOr xyogcv longe 
praestantior est. 'V, 9, 5 cod. F. inepte zragezáéovco 
pro vulg. zregezAéovro.  W, 14, 2 non est quod cum 
eodem omittamus particulam ó&. V, 15, 1 pro evcó 
idem habet e)ro?. "V, 17, 6 vix quisquam existat qui 
defendat lectionem codicis F. (g robe éAégorrog con- 
tra vulg. cg émi vro?bg iAégavrog.  W, 26, 14 eiusdem 
codicis scriptura vze£éA9ouer vulgata £ms£éA9couev de- 
terior videtur. V, 28, 5 male habet quod in cod. F. 
legitur zpozgozw pro vulgato vgo;t;. V, 29, 2 minus 
recte neglexit particulam zr. VE, 1, 4 omnino non 
potest defendi quod exhibet idem codex 263:06vo. pro 
ixóidovor. VI, 3, 3 nescio an praestet vulg. xXcA£UEL. 
Cod. F. habet onuatver, ex interpretamento ortum. VI, 
5, 2 non placet quod in codice F. legitur: ov»vregaéorre 
pro vulg. rcgéfovra; VY, 1l, 8 nolem omisisset ver- 
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bum yevéc39ot, VI, 18, 9 habet émenoriueuoov pro énmó- 
noa». VI, 22, 1 ovsvorv pro ocevov. VI, 22, 9. 
male neglexit verbum £vvoeyaysiv. WI, 24, 11 dubiae 
fidei est lectio Zyópevot pro vulg. ovveyóuevow — VI, 29, 
11 male habet aÀevgov pro GAevgov. VI, 29, 14 ine- 
ptum. est quod in eo legitur z& i5co xoà 9Àóvrag pro 
vulg. cà d2 £ur9Àdwrog. "WII, 7,13 male exhibet voUrO 
v( coqiouora pro zà voicvce cogiouoto. VII, 16, 7 
ridiculum est quod habet ó2/yo& pro vulg. oí Aóytot. 
VIL 17, 4 legitur in eodem xcAsiet pro é&rvevóet. VM, 
19, 2 nescio cur omiserit voces zoig ve GAAauC. VII, 
93, 5 minus recte exhibet dexáQym» pro óexoódQym. 
VIT, 23, 7 pessime dat 0cau ve vQujoetg pro 0ooL vc- 
vonosete. Denique VII, 24, 7 probare non potui quod 
e codice F. dedit Schmiederus e)wysivo,. pro vulg. 
EUCSTTO. - 
Sunt vero etiam loci, ubi nec codex F. neque reli- 
qui codices Árriani manum servasse videntur. Sufficit 
digito. monstrasse quae diximus in ann. ad. I, 25, 6. 
11, 9,2, Hl,93;3. 328,9. 3V, 91,505.29, 1X 
24, 1l. 97,4. V1, 18,4. VIL 7, 9. 24,4 et passim. 
alibi. Coniecturas autem, ubi nos reliquerunt codices, 
tum a viris doctis propositas, tum meas. tum tantum 
in textum transscripsi, cum ex ipsius Arriani verbis 
certum fiebat, veras eas esse et manum Arrianeam re- : 
praesentantes. /Sic v. c. cum Schmiedero dedimns HI, 
11, 13 7 puórrov-zoU 24vógouérove pro vulgato 7 24g. 
voU Guiimov, Sic EIE, 28, 1 non dubitandum videba- 
tur quin verum esset quod Gronovius coniecerat I'«- 
ógcc0)g pro vulgari Z/go;«yovc. YII, 27, 6 verissima. 
est. Freinshemii coniectura ór: oióà giÀcw v, cum 
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vulgo legebatur Ort ovóó QGxuAcve» dv. Deinde ]. II, 


16, 12 extra omnem dubitationem positum puto quod 


; Binhecktas ad Phrynich. p. 248 coniecit €) TOUTO — 


dogakéatesov yevnoóuevov pro vulg. óc voUco doqaAé- 


» erarov — vcogóuevot. Sic rursus, cum eodem viro 


SF. 


scripsimus II, 3, 3 Zriivat pro vulg. éroszvot. L. 13V, 
27, 4 Locellae ad Xenoph. Ephes. p. 202 obsecuti de- 
dimus o?9e09cL và Ora pro vulg. oígeioJat. Sic IV, 
30, 10 non potuimus quin Schmiederum secuti scribe-- 
remus cr uiv 2vowxotvrov pro vulg. cv ué» oixovvccn. 
Neque minus firmum est quod Gronovius V, 26, 4 
scribi iussit 77g vcr» &Qy]g loco vulgatae vc vevrnc 
&ox7c. Deinde recepimus coniecturam facobsii ad An- 


thol. Palat. IH, p. 582 apud Arr. V, 11, 7 scribi iu- 
bentis o? ó8 07) xai d uévew pro vulgato o) 08 Qixatec 


uévev Denique probavimus quod felicissime- coniecit 


lacobs. ad Anthol. Palat. t. III, p. 402 vevoyo sc voUco 
apud Arr. VII, 7, 9, cum vulgo legebatur zevoya0nc 
.é&c voUTO. Et ut traüseam ad ea quae ipsi mihi vul-. 


gatis apud Arrianum pfrobabiliora visa sunt, l. I, 24, 
1l mutata tantum notatione scripsi ovre£aigeé. —Vul- 


| gata fuit cvveSatger..— IIT, 6, 12 pro vulgato Bacteügat 


ex coniectura dedimus fZ2o»s0oet. Eiusdemque emenda- 


tionis auctor est Bornem. ad "SeMepi Anab. II, 3, 11. 


Deinde IIT, 9, 4 de meo dedi óc &EpyyéA9m mpoocyav 
pro vulg. 6g ztgoonyyéA95 mooccyov. | ilI, J1, 11 vix 


 . dubito quin verum sit quod uncis inclusum in textum 


transtuli [2] "HoaxAzióov pro vulg. 'HoaxAelóov. Ii, 
27, 8 pro genitivo OrAozo, addito tantum & subscri- 
pto, dedi QiÀoro.. Eodem fere modo sanandus mihi 
fuit locus 1. IV, 24, 17, ubi pro vulgato IlzoAeuaíq 
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voU0 21cyov scripsi và "Láyov. JV, 27, 4 non potui 
quin loco vulgatae &vzíóormog v — orgeroméíóg scri- 
berem &vrímogog v — orgeronéóg, praesertim cum in 
eandem coniecturam incidisse Bornemannum vidissem 
ad Xenoph. Anab. IV, 2, 18. Deinde IV, 30, 1 pro 
eo quod e codicis F. auctoritate dedit Schmiederus : 
&ycvvvto — và yogta, mutatione lenissima scripsi Zyo»- 
rvto — c0 yGOuc. Rursus l VI, 8, 10 scribendum 
erat ig xvxAovg stepuircó0v.  Wulgata vo)bg xÜbxAovg 
 seuvtcvov nulla ratione defendi potest. Denique l. 
VII, 24, 4 excudi iussimus àv»aovZoat. Vulgata fuit 
va oTrvQL. | 
Quamvis igitur haud parvus locorum numerus sit, 
ubi codex F. aut solus, aut cum reliquis codicibus a 
recta aberraverit; tamen si non optimi, at boni co- 
dicis nomine dignum sese praebuit. Nam cum multis 
locis, ubi aut omnes codices, aut maior pars codicum 
pravae scripturae auctores existunt, veram atque ge- 
nuinam lectionem servaverit, ut T, 2, 4. 15,9. 15,10. 
16, 7. 19,7. 20, 13:27; 5; 909: 9 TE, T, 4o 
9, 4. 1], H. 12, l. 15, 7. 18, 7. 22, 2. 11, 5,7. 
10, l. 12, 5. 16,.4. 18, 17.. 21, 5. 23, 23.3. 26,4. 
28, 5.' 29, 6. 30, 14. IV; Bj, EE AE 12; 
13, 4. 15, 9. 10. 16,1. 16,9. 19, I. 21, 14. 22, 3. 
28,9. 25,3. 27,4. V, 9,9, ^5? 189 9. 6,8 
7,11 33,8. 36,2. 17,4; T3 ^N CUR S58, 90 
26, 9. 39/6. -VL, 5, 8. $9; 5/.:9; MC BAL 8, TN 
34, 1$: 15,10. 16, 5. 19, 4^ 20; 7A, VERI 
3, 5.5, 8; 7,8, 18, 5. 7. 14, 10: E 4 S, 21, 
27, 5: tum maxime propterea Jaudandus est, quod 
pluribus locis paulo pleniorem, quam vulgo legebatur, 
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Arriani orationem servavit. Optime enim lacunas 
expletas videbis illius codicis ope I, 23, 10. IT, 2, 2. 
Ba 5 1423.2255.11,15, 12. 16, 1.- 1Vj 
0 dr95 7. 24-9. V; 19; 13. 27, 15. / VIT; 4, 9 
Quamauam, ubi maxima comparet lacuna, VII, 12, 
fin., neque cod. F., neque reliqui codices quidquam 
iuvant. Interdum etiam ex eodem codice quae glos- 
sam sapere videntur sanata sunt: ut L, 17, 7. 18,12. 
GIRO IV,195,1." 23,9. 26,3. VI, 19, 10 et 
passim alibi. Nec tamen desunt loci ubi quam habet 
cod. F. lectionem, ex glossa ortam putem, ut vulga- 
Xam tuitus sim. "Vide mihi ann. ad I,7, 5. 8,3. 
EOUSS. 1053,19." IV, 5, 1. 5, 5- VII, 17, 4. 
20, 9. | 
Quod reliquum est, ut de ceteris codicibus a Gro- 
novio collatis sententiam feram, id eo difficilius est, 
quo negligentius Gronovius eorum scripturas discre- 
pantes enotavit. Ex iis enim quae Batavus ille extra 
ordinem memoravit in ann. ad T, 5, 3. 9, 1. 11, 4. 
E 55 $3113, .18,:19, ^V, H0, 3. 15, 10. 25, 7. 10. 
VI, 16, 5 et pluribus aliis locis, haud inepte conii- 
clas, eum haud raro plane obhtum esse notare codi- 
cum lectiones. . Vix enim cre*iierim omnes codices 
conspirasse in lectiones quales commemoravimus in 
ENENMLIS 17,5 1,5,2. 8,8. 8j; ]16. 
EA CHI, 2,8 15, 7 26, Y; 07,85. 6. 
EN 15.52. 223,9. 49, 7. V, 3, 1/ 6$ 9, 3. 
NE 4. 7233; 13. 25, 6. 28, 8. VI, 7, II. 19, 8. 
BE 3535 VI, 4,2. 0; 5 10, & 16, 1X. 
.20, 2. 22, 5. Accedit etiam, quod, ubi codicum prae- 
der Optimum fit mentio, nunc dicuntur nonnulli Msti, 


-— 
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ut I, 1, 16. IV, 30, 3; nunc alii codices, ut IV, 23, 9. 
26, 1l. 10. V, 16, 2. 23, 2. VII, 20, 9; nunc plures 
sive diversi mss., ut Ii], 7, 3. 21, 7. V, 1, 1. 4,9. 
6,1 et saepe alibi. Id torton iu mihi videtur 
duo esse codices, qui quamquam codiei F. non plane 
pares, famen eo non multo inferiores sint habendi. 
Etenim duo codd. Florr. cum cod. E. verae compa- 
rent lectionis auctores I, 25, 1|. II, 4, ll. 24,8. 
25, 4. II, 4, d... 12, Ll; 24, 8. 25, 3..-26, 6. IV, 
3, 5. 5.. 4,6, 8; 15... 9,9, 15,5. 87 15 9. 18, H. 
V, 5,8. 9,6. 12,5. VI,?28, |. 29, 6. 15. VII, 
135,7. 16,96. 17,9. 20,10. 22,9. Unus ex illis 
una cum cod. F. memoratur I, 9, 7. 17,2. 723,3. | 
26,8, 15, 15, T. 20,13; HL A E 4 3312413 
25, 8. 98, 4../.29, 8... 30, 10... 1V4,2, 2. 4, 5,13, 8. 
.42, 9... 18,55 20, 7... V5 7L EEUU, VUES 8, 
3. 9. 13, 2. 15, 6. 18, 9. 21, 4. Haec quidem de 
codicibus. 

Iam vero ut redeat unde aberravit BERVHNE Schmie- 
 derus cum id sibi proposuisset, ut sola fere codicis E. 
auctoritate nisus Arriani verbis, ubi medicina opus 
esset, mederetur, fieri non potuit quin saepe et multis - 
locis a recta aberraret Arrianoque .condonaret quae 
hic ipse, si revivisceret, non sane probaturus esset. 
Nam praeterquam quod codex Florentinus quem Opti- 
mum voluere vocatum, in locis quibusdam difficiliori- 
-bus editores fefellit, ut supra iam fusius demonstravi- 
mus, tantum ctiam abest, ut Schmiederus accuratam 
Sibi Arrianei loquendi moris notitiam comparaverit, ut. 
notissima quaeque plane non norit. Quid mirum igi- 
fur pro veris eüm habuisse et genuinis quae partim 
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| inepta aut omnino falsa esse persuasum habet dii in rem 
paulo accuratius inquisierit, partim certe ab Arriani 
'ratione loquendi aliena? Ne multis de hac re verbis 
abutamur, consulantur cum alia, tum ea quae diximus 
in ann. ad I, 1, 16. 4, 3.. 27, 2, 11,2,10. 6,5. 10,3. 
16,7. III, 11, 16. IV, 1,2. VI, 25,9. VII, 18, 10. 21, 6. 

Cum autem neque novos codices, neque. quos 
contulit Gronovius, inspiciendi mihi data esset fa- 
cultas, omnem curam et operam in eo poscvi, ut 
locos Grammaticorum et Lexicographorum . veterum, 
ubi' Arriani mentio aut facta esset aut facta esse vi- 
deretur, quam diligentissime colligerem et ad emen- 
danda atque. explicanda scriptoris illius verba adhi- | 
berem. Quamquam enim satis constat, Grammaticos 
veteres sensum potius, quam verba scriptorum a se 
lectorum in medium protulisse. *): tamen saepe etiam 
factum est, ut vestigia eorum quos expilarent, accu- 
ratissime sequerentur. Inter quos primum locum obti- 
net Suidàs, qui ut Arriani opera saepissime memorat, 
ita etiam 'haud raro tum bonam codicum scripturam 
confirmat, ut I, 11, 10. 11, 12, 10 sq. 1V,8, 10. 19,7. 
VI, 25,25 tum Arriano sive reddit quae a mala 
manu ei detracta erant, sive corrupta emendat, ut I, 
26, 3. IV, 20,3. V,23,13 et nonnullis aliis locis, — 
Non, minoris pretii sunt quae ex Arriani operibus ci- 
tantur in Lexico a Bekkero Anecdd. t. I, p. 119—180 





*) Cf. Suid. s. v. iufsiée cum Polyb. VIII, 6; s. v. z06uoc 
cum Herod. III, 13; s. v. &riqocecósí; cum Arr. Hist. Ind. XXII, 
8; s. v. tog/og zérge cum Arr. Exp. IV, 28, 9; s. v. ferá cum 
Arr. IV, 21, 5; s. v: àvüóoikor cum. Arr. VI, 3, 5; et prae ceteris 
Toup. Opuscc. critt. t. £, p. 116. 133. 185. 473 cet. et ann. ad Arr- 

I 1, 10. III, 299, 6. VIL 18,6 
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evulgato. Vide inter alia ann. ad I, 24, 1. VII, 
e, iu et 12, 15. — Haud multum inde profe- 
cimus, ^ut Photii excerpta, quae in eius Bibliotheca 
servata sunt, contulerimus. Nam cum ab eo res po- | 
tius quam singula verba respicerentur, fieri non potuit 
quin omnia fere immutata et ab Arriani more loquen- 
di aliena conscriberet. Attamen vero nonnulla fuerunt 
non indigna quae paulo accuratius perpenderentur. 
Consule ann. ad VI, 28, 6 et VII, 4, 6. — Apud Ste- 
phanum Byzantium (quod sane mireris) nihil reperi 
quod mentione fuerit dignum. Unius enim loci ex Ar- 
riani de Exp. Al. IV, 25, 9 petiti memor est s. v. 44o- 
ocxnvot, ubi quinque illa verba quae excerpsit, pror- 
sus convenire cum Arrianeis quis est qui miretur? — 
Maiorem autem fruetum inde percepi, 7&t accurate per- 
lustrarim Eustathii commentarios ad Dionysium Perie- 
getem nuper editos a Bernhardyo. | Quamvis enim et 
hic non seimnel sive e memoria attulerit Arriani verba, 
sive negligentius descripserit *), tamen pluribus locis 
vulgata longe praestantiorem scripturam suppeditavit, 
quam recipere non dubitavimus. n primis notanda 
sunt huius generis quae diximus ad If, 16, 8. "V,6, 6. 
VI, 14, 9. 

His itaque praesidiis instructi (quae quam infirma 
sint et exigua, quis est quin videat f) ad Arriani tex- 
tum, quem vocant, recensendum nos contulimus. Ac 
primum quidem hanc nobis scripsimus legem, ut codi- 
cum et editionum veterum, Basileensis et Vulcanianae 
-Jectiones vel in minutissimis accurate describeremus 





*) Vide quae diximus in Aet ad Arr. 1, 25; 4. ^ 11, 16, 5. : 
III, 30, 13. IV, 15, 14 cet. : | 
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textuique subiiceremus, fn quo negotio id potissimum 

mihi propositum habui, ut cuique legentium clarum 

fieret, quam varie ut a librariis, ita ab editoribus es- 

Set peccatum. Plurima enim eorum quae leguntur in 
diversis codicibus, ita sunt comparata, ut primo iam 

obtutu appareat prava éa esse et ab insciis librariis 

progenita. Deinde autem cum quo longius in arte 

critica exercenda procederem, eo magis sententia mea 

confirmaretur, codicum vel optimorum fidem ambiguam 

esse atque incertam, ubi libros in diversas partes vi- 

derem abeuntes, AÁrrianum ipsum consului et omnes ex 

eo locos diligenter collegi qui litem possent dirimere. 

Unde hoc saltem profecisse mihi videor, ut, quomodo 

Arrianus locutus sit, paulo accuratius possit cogno- 

sci. Alios scriptores tum labentis Graecitatis, tum 

Atticos, Thucydidem máxime et Xenophontem, ad va- 

rias lectiones diiudicandas non adhibui, nisi ubi Ar- 

rianus ipse suffragia ferre, aut noluit aut non potuit *). 

Quid enim iuvat locos ex diversis scriptoribus diver- 

sae aetatis cumulasse, quando iudicare velis de unius 

 cuiusdum scriptoris dicendi usu et ratione? Mihi qui- 
dem nihil aliud, si quid id est, videntur assequi qui 

:tali ratione agunt, nisi ut intelligatur, aliis licitum 
fuisse et probatum, quo, si voluisset, uti etiam po- 

tuisset scriptor cuius rationem loquendi illustraturi 





*) Huc spectant quoque quae occasione data in annotationibus 
de iis diximus in quibus Arrianus imitatus esse videtur tum 
quos supra iam memoravimus historiarum scriptores Thucydidem 

- et Xenophontem, , tum Herodotum: quamquam quid ex imitatione 
progenitum sit, quid a scriptore ipso profectum, quis est qui cer- 
tis finibus circumscribat!  Verissima de hac re observatio est viri 
nescio curus in Diar. schol. Darmstad. 1831. II, p. 83. 


- : 
XLVII ; | 
sumus.  Nufn àutem illud reveta huic in usu fuerit, 
tali modo cognosci non potest. Neque pertinere mihi 
videntur ista ad annotationes criticas scriptori cuidam 
destinatas: grammaticis enim alia, alia relinquenda 
sunt atque demandanda lexicographis. | Denique quae 
a variis Graecorum scriptorum interpretibus annotata 

essent ad Arrianum pertinentia, diligenter conquisivi et, 
. ubi fieri potuit, ad emendanda scriptoris mei verba 
adhibui; quamquam non possum hic non monere, ra- 
rius quam par fuerit, lectum, esse Arrianum a recentio- 
ribus philologis indeque factum esse ut ab hac parte 
auxilío me paene destitutum viderim. Ex annotationi- ' 
bus. Gronovii, Rapholii et Schmiederi ea inserenda 
censui quae nostris adhuc temporibus scitu utilia vi- 
 derentur. Num modum tenuerim nut in resecandis, ita 
in recipiendis virorum illorum annotationibus, viris 
talium rerum peritis diiudicandum relinquo.: In meo. 
ipsius qualicunque commentario, quoniam hoc potissi- 
mum animo informatum habui, ut egregium Arriani. 
opus pro meis viribus emendatum et a sciolorum com- 
mentis liberum exhiberem, ne volumina in immensum 
 crescerent, disquisitiones geographicas et historicas 


Credite ui. "MEN ER. CHE 


nusquam fere admisi, nisi ubi ad lectiones a nobis sta- 
biliendas et confirmandas aliquid frugis viderentur af- 
ferre, In quibus constituendis sicubi erraverim, me- 
minerint qui huius rei iudices esse velint, novum me 
- Opus condidisse neque saepe iam et a multis tractata | 
retractasse. — Ceterum non desunt ubi quamquam in- 
vitus, tamen non potui effugere inconstantiae speciem. 
Huc spectant orthographica quaedam, quae ut in aliis | 


scriptoribus, ita apud Arrianum ad certam normam 





| | XLIX 
dirigi nequeunt. fic verbi causa elg am de, oóv an Ew, 
yiyveaOot an yiveo9ot, vtoosww an e&zzety scribi praestet 
quis est qui hodie decernat! "Vide mecum. quae de 
his similibusque scriptorum cuiusvis aetatis inconstan- 
tiis egerunt Popp. ad Thucyd. t. I, p. 208. 212.  Sie- 
bel. ad Pausan. I, 22, 4 et in praef. p. XXL. Schneid, 
ad Platon. Civit. t. H, p. 99. Deinde etiam num hia- 
tum Arrianus evitaverit, necne, hodie nescio. Hoc 
tamen constat, vocalem ante vocalem in voculis quales 
sunt Óé, ov0é, GÀÀA& et in praepositionibus a Vulcanio 
saepe elisam esse ubi editor Basileensis elisionem non 
agnoscit. Deinde Ionicis formis in opere, quam ipse 
vocavit Zdvruxv. Evyygoquv, Arrianum non ubique absti- 
nuisse nemo mirabitur qui meminerit, quam facile po- 
tuerit fieri, ut, cum ad imaginem Herodoteae dialecti 
historiam suam IÍndicam conscripsisset, iis assuefactus 
jbi etiam nonnunquam uteretur ubi locum non habe- 
rent. Unde non ausus sum mutare quod legitur II, 
. 20, 1 vàc véag. Neque magis suspectae mihi esse de- 
buere formae quales sunt qwog lE, 11, 8. HooxAdog 
Il, 24, 8. ueonufoig V, 6, 1. sig óvc VI, 28, 11. 
Atque huc trahenda quoque videntur vocabula Atticis 
scriptoribus vix unquam usurpata, ut qoevnonc lI, 
22, 3. Oarucv YV, 29, 7. Soufev V, 1, b. crgexrc 
MEE. NL VII, 12, 5.. &uevgoc V, 6, 7, doni. V, 
"4l, l. zw VI, 26, 12. &r&o9oAoc VI, 27, 9. &ca- 
o39olla VIL, 14, 9. xAnitec9o. VIL, 7, 6. 12,2. 
. &piónlog VIT, 14, 20 et alia plura. Denique menmo- 
..ratu non indignum est, literam paragogicam, quod 
» vocant » égsáxvorixóv, ut ante vocalem saepe omis- 


.Sam, ita ante consonam haud raro adiectam reperiri 
dokkok 


L 
jn editionibus vulgaribus. Num etiam in his scriptorem 
ipsum negligentiae incuses? Nisi egregie fallor, uterque 
error ab editore Basileensi nropagatus neque a recentiori- 
bus editoribus ubique, ut par erat, animadversus est. Vide 
ann. ad IT, 12, 1.. 111, 9, 1. 16,5. 27, 10. 28,3. 1V,15,2. 
24,4. 27,5. V,3,8. 19,1. 22, 11. 28,8. VI,14,6. VII, 
7, 1. 10, 8. cet.; ubi tum in ed. Bas., tum in omnibus edd. 
omissum est » paragogicum. Contra zrAeovaorzixOg ad- 
ditam vide illam literam ut aliis locis, ita I, 8, 10. 24, 7. 
AT, 8, 9. 18, 7. 111, 25, 3. 28, 11. IV,17,7. 30,3. V,11,8. 
VI, 20, 9. Num in fine sententiae, si sequitur consona, 
recte apponatur » àpeAzvorixóv, non definiam, Vide Herm. 
de em. Gr. Gr. rat. p.23. Siebel. ad Paus. L, 6, 6. Nos. 
usum atque rationem secuti literam istam ubique delevi- 
: mus ante consonam, restituimus ante vocalem. — Ceterum 
cf. de hac tota re Sieb. praef. ad P2us. p. XXI. Iacobs. 
praef. ad Achill. Tat. p. XCV etad Achill. Tat. p. 398. 
Quae a typothetis | peccata sunt non sane multa, 
eorum, cum ita sint comparata, ut faci" Opera quis- 
que sibi ipse possit emendare, non misi pauca hic 
describam. In annott. p. 3 versu 3. lege 1, 17, 15. — P. 
3. v. 18. l. ubi. — P.3. v. 31. l. Hist. — P. 33. 
v; 18.1. t. I. — P. 48. v. 1 p 106) C. — P. 84. 
v. 18. 1. V; 13, 4. — P. 112. v. 25. l. habeat. — P. 
139.. v. 2, l. recepit. — P. 197. v.6. 1. XVII, 5. — P. 
206. ]. 21. l. Eustathio. — P. 270. 1. 2. insere 15. — 
P. 398. v. 4 pro litera 9X insere lineolam. — In textu 
tria tantum animadverti menda notatu digniora: P. 18. 
v. 9. lege iion: — P. 189. v. 1. l. £vvayoyoy. — P. 283. 
v. 8... "Eoísvtoc. — Scribebam Regimentii Prussorum 
Calendis Februariis anni MDCCCXXXII. 
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APPIANOY — IIPS'TON] Paulo aliter editiones ante Grono- 
vium hunc titulum exhibent, In editione Veneta legitur: 49górevoU 
zt eol IALeS«vOgov &yepeotmos Bip koy 7L00010Y.. In de Basileensi: 
"raro Ae&ayoov &vefiéatos iovoorov fifAtoy zoroy. | Et. sie 
quoque in editione Vulcanii et. Blancardi, nisi quod ordinem ver- 
borum immutatum videmus ita: 4gór«voU  iGropuor  &refectqs 
MeiéyOgov: BrBACor zrgtror.  .&b. initio libri secundi editio Basile- 
ensis. habet. haec: |4gówerot L4Ait£évÓgov crefctotog íoropty  Ózv-. 
»1fo0« , atque haec manet in ea ceterorum librorum inscriptio. 
Grammatici veteres, quando Arriani mentionem faciunt, aii aliter 
eius librum citant. Eustathius quidem ad Dionys. Perieg. p. 291. 
ed. Bernhard. de scriptura vocis 7Yyoxs disserens, zet süg»5rern in- 
quit, roreUtr ypcq zcoc rt TQ ovArtyQ xe neo& TQ àpweyQ 08 
$y» Tolg z:.egi Mis£eygov. cf. Kust. (1 Lp. 975. "Mgo«vevoc d$ y* 
Toig "tpi "AÀeiüvÓoov qmoí. Neque aliter lexicographus apud 
Becker. Anecdd. t. L, p, 129: jiavos ?y TQ zt90t1Q9 TOv z-ol 
Mstáyooov. | Apud Stephanum Byzantium s. v. 4Gcczqrot citatur: 
Móbteróg rcr*ot vue &rvefcocos LLsievÓoov. Apud Suidam denique, 
qui omnium frequentissime Arrianum commemorat, ne unum. qui- 
dem reperi locum, ubi titulum Arrianei operis adscripserit. Arria- 
num ipsum si consulas, aeque ambiguus haereàs. Hic dicit Exp. V, 
4, 7 &y vóc r5 Gvyyocq i. Hist. éd. XIX, 8 Aszraé uot qyÓq dv 
1j C€ÀÀg Th Virnxg Cvyyoeqd. ^ Ad vulgatum propius accedit quod 
dicit Exp. VII, 3, 1 ózt zc zio KaeAárov &yonr thmeiv £p T) zteQt 


Meéérdoov &vyyoeqi  ltaque cum. omnes fere auctores diversi: 


abeant, tutissimum nobis visum est scribere quod a plurimis codi- 
cibus confirmari testatus. est. Gronovius. — Ipsum autem. Arrianum 
historiam suam in septem libros divisisse non ita verisimile est; 
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2 .ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 
Évvéyocwav, vaDra iy «wg sarvvm dÀg99] &vayoatqo* Oca 
Óà o) va)rX, v0UTtQYv T zt0T0r6Qv Zuobà qouvOousva xai 
Guo asvenpijyrtóvepo. erue S uevoc. -AÀÀot uev 05 &AÀc 
DAE eSavópov cuéyoenpav, OUÓ &£OTLY vnéQ OTOU 7LÀ&tLOVEG 
7j aSvpugpovreQos ég aA Àipiovg' AA euo Ivoieuciós c& 
xc "douarüfovkoc "L0vÓTeQoL &doboav &g v5v Ggnymour ó 
pv, Óvu- ovveozQGtevoe Bagt.ei Asekérdon, "douvóflovios, 
IIroAtuaiog 0e, nQóg vq SvórQaveUcoL Ort xo ovv fa- 


* 





cf. quod de Thucydide iudicavit Poppo ad Thucydid. t. I, p. 1, 
p. 74 sqq. Praeterea vide titulum commentariorum Xenophontis 
de expeditione Cyri. 
IIPOOIMION| »Nuspiam mihi apparuit vox zroooíuiorv , quam 
hic praefixerunt. « Gronov. Recipere nolui, quod temporis tractu 


. quasi saneitum videatur. . 


]. rzU:& iyo &vceyocqo] Edd. ante Gronovium &veygcwyo. »Sa-. 
tis supine, quasi hoc prooemium, ut vocant, ab Arriano conceptum 
fuisset ante inchoatum hoc volumen, quum tamen absoluto demum 
et finito adjectum fuisse aperte constet ex sequentibus ; in quibus 
eiiam praeteriti temporis figura utitur. taque etsi vulgatum illud 
in uno forsan aut altero codice et inde in editis omnibus haereat, 
praeferendum tamen puto, quod et plures et meliores, ac in his 
Optimus agnoscunt &v«yo&tqo. €Gronov. Futurum locum habere ne- 
quit. Vero similior esset aoristus, &véyocwc«, quo usus est paulo 
infra, et VII, 15, 8 zoózo ovrt Og (rotzic, obte (Og (zu0TOV zt&yt 
&véygc&. | Obiter hic moneo; Siebelisium haud -recte fecisse scri- 
bentem apud Paus. Ii, 2, 6 z& 0$ Aeyousva Pg v& £óeava xci Py 
Joco pro vulgato yocqo. | cf Arr. VL, 98, 4 GAX éxtiva *0y 


"ApuorofoUAo éztóusvog évyyotquo. 


àmeteusvog] Plures codd. &veAsfe&usvoc. Cod. F. cum aliis 
&zoÀAtfduerocs. Quod dedimus, exhibent edd. vtt. Nec dubitavimus 
verbi formam recipere quae ab Árriano ipso commendari videbatur. 
Vide mihi II, 6, 4 2zuisícusvog t5g -ocvoí«g yrg sttÓ0(ov — ara- 
zténtrGuÉvoy. V, 9, 12 oc o0 r& Óízcix zo? GzovÓy Pmutyoutrov 
z0v Baciléa zÀcGTiTG0y.  lacticc. c. XX 0)z &y mig UizisEGuerog a«t- 
TOv zoxoíverev, — Forma  &veAeféusvos, quam nonnulli codices 
praebent, male transposita huc videtur ex $. 5, ubi est, quod esse 
debet, legere s. evolvere. cf. Schneid. ad Xen. Anab. I5 1T. 
Hemsterh. ad Lucian. t. II, p. 362. ed. Bip. Vide quoque ann. 
ad, L, 10, à. . 


VOV TIBERI. | | 3 


ciLei Ortu eloygóveQor 7| tq GAÀÀq WettcocOot 79" Guqo 
98, ÓTL vevedevinsóToG 10 Le Eévigou Svyygéqovou 
«UrtOig 1] ve GCrvayxm xci Ó puco0g zo0 Aog zu T) O06 
GUPIMA Svyygiipa aij. "Eovs óà & xci ngóg dAÀcv 
Svyyéypopuuévo ÓtL xci CUL aste quite vé uot éQo$e xa 
oU 7t&YUtm CTt0t«, Cg AeyOuevo Móvoy Une "d eSávogov, 
&véygoa. "Oovig Óà Sevudcevot, &vJ9' Orov £ni vocoiode 
ovyyoeqeUot xaà iuoà émi voir $A9cv $e ? ovyygoqr, 





3. 4 19 AA] Ita recte ed. Vulcan, et Raphel. 5 :9 «2i edd. 
Gron. Borheck. et Sehmied. Idem vitium in iisdem editionibus saepe 
repetitum est. Vide modo I, 17,/5. II, 14, 4. cet. 

fvyyocqovoiw evroig] Edd. ante Schmiederum * omnes ante «i- 
zoig insertum habent 0:5, ut videtur, ex male intellecto verborum 
sensu. In iisdem enim  ediüonibus commate post £vyyoa-- 
qovoi posito verba ors cvroig cz; coniuncta sunt. At vero hic 
sine dubio est verborum sensus: wírique autem, (sc. maior fides ha- 
benda est) quod, cum post mortem demum Alexandri opera. sua con- 
scriberent neque merces, mec necessitas, qua adducit aliter quidpiam 
aique accidisset scriberent, proposila erat, Ad constructionem cf. 
H, 7, 5 zeli óc. zmoóg vtvizmuérove O0 cynov virixnzociy eUroig &oOTct. 
V, 10, 2 zc órt — ixfarovow «roig &midyotoUer ÜfusiÀoy. Vid. 
. ann. ad III, 29, 6. 

4. ior, 0à & zeí —] Sic edd. vett. cum plurr. codd. Gron. 
icr. Oi xo & ali codd. Zoriv & ze cod. F., quod recepit Schmie- 
«erus. Aegre. hic careat oratio particula adversativa, cf. III. 16, 
20. zc«réorqos dà zc A07ovg —, uRi dé recte e cod. F. insertum est. 
| 01TL z«L «v1& — £doíe] Pluralem £jo$e»v, quem tuentur edd. 
vett., recte reiecit Schmiederus ex auctoritate omnium, quos con- 
tulit Gronovius, codicum, Non omnino tamen Arrianum alteram 
verborum coniunctionem evitasse demonstrabunt qu annotavimus 
ad IV. 21, 11. : 

.. .D. àni 1060i0Ó0€ Gvyyoeq eio] Solus cod. F. TOoGOUTOrc, quod, iu- 

bente Gronovio, probatum est Schmiedero. Mihi quidem non so- 
lum propter plurimorum codicum et editionum veterum consensum 
altera lectio praelata est, sed propterea-etiam, quod haud raro zo- 
0000€ apud Arrianum cum vi quadam singulari tum ad praegressa 
refertur, ut V, 19, 10 zoo5ós uiv o;-0vÀ7 qv , rooó00Ót AAsécyÓQoU 
«fos roig fBc«ofcgorg, tum ad ea, quae in praesenti narrantur, ut 
V, 5, 2. vuv 0i 0coy — rocóvÓs uot &raytyoaqióo. - Hist. Ind. III, 
9 zo:«uob Óé vocoíóe &loiv, 000& ov06 iy r5 z«om yj. Ex quibus 

/ ; l* 
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vÀ vc ixeiyOv ztüyzG "ig G&voÀeEGuevog ob vOi00e- rolg 
y tec époLG ÉPLUYOY, OULC Savuatéro. 

T. -4éyerat 07) DAY £v reAcvrijgat é ii C oxorrog IHv- 
JoÀnuov A 3nvgoc agalafóvra 08 ziv BacuLetav MA éEGv- 
dpor , n&ióa Orva QuACUCU, 8G Yon onn» 7t toe 9 ety" 
eivat Od tÓT& Gui v& &UX0OLY &T) ÀiSavüpor errat Oe Bura- 
yayóvta voUc EXaveg 000L eyróg IlsAortovvr aj60u 7,0 Ct, 
eirtiv map aorOv viv ;euoriav vj ini vobe lléooag 





eliam apparet, minime veram esse Gronovii observationem, Arriano 
v000vÓc non esse (am inulium; sed tantum. Nonne meminerat for- 
mulae zocovrov óenocr L, 25, 10. IV, 21, 16. VIL, 18, 9? Denique 
vero quid impedit, que miuus locum nostrum ita interpretemur: 
Quisquis vero mirabitur, quomodo factum sit, ut post tantos (s. tam 
magnos) scriptores ei ego ad hanc historiam conscribendai me co- 
tulerüin, —? ! | 

obro Jevuctéro] | St. Croix Exam. crit. p. 98 particulam negas, 
tivom dicit exspectari coniicitque ovre. Sed nollem id scripsisset. 
Solent enim Graeci post participia inserere o5ro. cf. II, 4, 7 Oc- 
direi — ui 8q? &oueyhy 1ountg oro viv Gaühen]uy — zronjontet, 
V, 27, 13 &rave29oy dà — xci zeocorgocusrog — oUro) GréAAsaO«t. 
VI, 98, 9 xer«crosicusror —  obUto — closely. VII, 7, 9 x«i 
OUT() — ég OU zt0ÀD DOT — dt&ÀsvtOY — obUtog &zoncavsret. Gee 
mina suht quae conferri iubet Rüplalids ex Xen. Memorr. IV, 
8, 11 se? O£ vg ui co£ozei raDtc, mepagadiovy TÜ (ÀÀ0U jos 700 
TRÜTC , OUT(O «owéro.  Particulam ovre in talibus minime prorsus 
abundanter apponi .optime demonstravit Engelh, ad Plat. Lachet. 
p. 71. cf. Passov. ad Parthen. p. 60. 


* 


C. Il. éycvos. Oy) cb or "ms tcÀevr5oci] Edd. ante Grono- 
vium et quattuor codd. Gron. Jérerer Ó£ dolArrztog uty vtAcevrQGet., - 
Schmied. ex cod. F. dedit Acyere« 05) dbluziroy. reÀevirgaet. Ac ma- 
luimus ex parte sequi auctoritatem huius codicis. Particulam uv 
vero retinuimus jam propter sequens zr«ocAefórre Of. cf. ad I, 
22, 9. Simile exordium habes apud. Xen. Cyrop. L, 2, 1 zr«106$ 
uiv à] 0 KÜoog Àéysvon vevéotes .—* 6 Ó£ Keufvons 3r. Ceterum 
."si omnes codices haberent A£yeres d£, non esset quod obiiceretur. 
Prorsus ita Xenophon Hist. Graec. I. 1, 1 usr& Ó£ aUe — qài2ev. 
Neque transitus ex nominativo cum infinitivo ad accusativum cum 
infinitivo Arriano tam: inauditus est, ut ferri non possit, Vid. ann. 


ad nt, 7, 10. 


LIBER L CAP. I ias 


oroemetae, pid Qi CE 7n 2d» xcL ait, geavca Ac- 
Beiv ze éxgtor, TÀI (i "dazcoetuovtiov: "xou dede 
ó8 dovoxolves tc, un eive oqiau zttvouov cxolovóety. à- 
Aoig, &AÀ «v robo GÀÀov Er eio Du. Necrepiaot dà &vea 
xci vO» L49nvaior vh» mzólw* aAÀà Ld9rnvatovg ye jj 
nmoorp éqóÓg cj A cEnvÓgov, éxnAayévrag xci nÀstova 
&u vo» Guru Oo9érrov 2MAcSarÓQq. &g viv , Svygc- 
ojoat. "Enxcreh2Oorta Ód ig Moxsdoviav £v rteQcgxev; &i- 
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ài oyorroc ITv9o001u ov] Qui ab Arriano h. l. et Dionysio in 
Dinarch. p. 649 archon vocatur Pythodemus, is Diodoro XVI, 91 
audit Pythodorus. Similiter archontum nomina non conveniunt II, 
11, 14. IL ?4, 12, ubi vide. Consule praeterea Clintoni Fast. 
Hell. p. 162, ed. Krueg. | 


9. alti ze abr» viv qysuor(cy]  »Sic If, 14, A4 Beaute zreoc 
Beoiléog vrcixe — «rtv. Sed alibi mavult particulam, s adhi- 
bere, VI, 15, 10 ovre tw nrnzec 28 14Aetey000v. Plane eadem: va- 
riandi indole, qua I, 17, 10 mavult scribere cuetuocg TL 7LCÓ SUV 
ztoóg «roU cz«Qi, quum scripserit IT, 14, 2 ovdir iz Hegodr «y«Qt 
zt«9woy, — Alii Graeci simpliciter dixissent e?reiv ebroog "ysuov(av.& 
Gronov. Confer Xen. Anab. L, 2, 14 5;cuóv« citsiv Kógor —, sed 
1, 3, 16 v«ycuóve ctteiv z«9& rovrov. Ne tamen putes nihil discri- 
minis esse inter utramque dicendi rationem. . Vid. ann. ad V. 18, 10. 


Tic éni vovg Ilíoceg Grocrtícc] Recte ita scribi iussit Schmie- 
Xerus pro vulgato orocerics. | Geminum exemplum vide VH, 9, 8 
. «ul qytuoy cUrOxoctoQ GuuzttOng T5 -EAÀÀcdog &ro0cry0tig rig zl 
1óy lléocqv Groctsíeg, ubi edd; vett. aeque vitiose exhibent croc- 
Ti&c.  »Sed hoc indoctis librariis :.et &. perpetuo confundentibus 
rectius. tribuetur « Ruhnk. ad Timae. p. 240. Eandem earundem 
vocum confusionem vide apud Arrian. E, 24, 1. Appian. jbell. civv. 
I, 96. Diod. Sic. XV, 52. XV, 68. Cf. Baehr. ad Plut. Pyrrh. 


€. VI. Siebel. ad Pausan. L 6, 8 et X,.34, 2. Goell. ad Thueydi 
.L, 9, y. 67. 


jrnva — £Ejoccv] Hevocavi hanc veterum, editionum et plu- 
rimorum codicum scripturam, reiecto quod ex cod: F. dedit Sehmie- 


derus, 20(0occy. Imperfectum enim qua ratione defendi" possit non 
intelligo. 


4. veorrtoíGeu Ó& erro] | Sic recte ed. Vulc. et Schmied. ize: ed; 
Basil. Blancard. et Gronov. 


l 
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— 


yet roD dg ei "dolav oróÀov* Guc dà wQ 59i dAaívew. 
 éni Opdio, c ToupaMAoUg xci ILÀvoto)e, Ott v6 veepi- 
bewv. &mró9evo "IAÀvouovg ve xai "ToufaAAovg, xai Guo Ouo- 
Qovc Ovreg OUx éÓOxeL vmoAsiuecOQL Ori ur Twvv va- 
zteuo9évrag, oUrc. uoxoiv. aO. vij; oixetog; GreAAOuLevOY. 





dij zoorg Pod rij 4Astürópov] Kane scripturam firmam red-- 
dunt edd. vett. cum: quattuor: codd. Gronov. Schmiederus: scribens 
100 *4AsSáryOoov: codici F.. obsecutus estj minus recte, puto. Prae- . 
terquam. enim. quod raro in hac verborum coniunctione articulus 
genitivo pendenti apponitur, id etiam: monendum: est, non ita mul-- 
tos reperiri apud. Arrianum. locos, ubi nomint AA étavdpos: adiectus. 
est articulus. Simile nostro: prope nullum in promptu habeo: exem-- 
plum, si excipias, ubi lectio: fluctuat, I, 5, 7. I, 24, 1. I, 
25, 10. IV, 19, 8. Nam IV, 14, 4 vix dubium mihi videtur, quin 
scribendum sit U;tvovge: vovg: AAsEavÓOQov pro: vulgato TOU :4)stcyOQoov. 
Et IV, 4,ILE nescio;an rectius legatur PER Uf ida -ALst£avdpov 
pro: o2 24A€ &dyd gov, si conferas IV, 12, 8 ?c Ufgw viv :AÀe ERES 
et IV, 14, 3. zqx U8gur Tiv :AAc£evOgov. Neque aliter habent quae 
congzessimus exempla ad IL, 15, 8, et ad. 1IL, 26, 1. Nunc vide, 
si placet, qua ratione: articulus appositus est nomini "1ésevdooc, 
Loci, ubi id factum, sunt hi: L,. 2, 2. roU 144s $cvdpov. zóv: aóAov.. 
I, 4, 4 4 00£« Pquvm toU -Jis$dvopov.. L, 5, 20 é0ózovr.Ó' é£rw vóv 
uítevópov. Y,5,2L 0v ov — «v 1o :4As& tavyÓoo. I, 7,9 à ó8 
zd éteyÓoos. L. 15, 1t cO AAi£cvOoo.- L, 20, 11. 2xoíqoav 1 A4Xe— 
£avopp. 1L. 4, 14. ójtoU. zóv: re "AAéSavOoor- zíveur zai vóy: «büun— 
ztovy- &ve yir ozeu. Yl, 12, 11 vóv :4AétavÓpor Ósífag. IL, 13; 1 ué- 
Go» cUroU T& zGl TOU :4ieicyOQov (cf. IIT, 28,13 2v uéoq: eiroÜ 1€ 
zcl AsfavOQov). ITE, L1, 8 x«r&. v0. Óe£i0v: voU. (? 10.) "AXé&cvOQov. 
IE, 15, 6. và» érefoc 10D :AAe£cyOgov. IYIE, 27, 4 zac. 10v :AA1é- 
£cvdoov. IV, 8, 6 ro) 75 ÀstavÓpov — sei Tov TUPTWETTU NAR IV, 
9, 3. v0» MléfavOQov. IV, 10, 7 v9 -ARe£cvOoo.  YV, 19,7 10v -AA&- 
£nvopov. Vl, 5, 7 0 ALfícavdpoc; Vl, 10, 5 o£ 1üv !AXéfavOQov pel- 
Aóutvoy lovis; VIL, 14, 18 vG AAstévoom. WIL, 18,6 zi rQ- 
"AsttvOoo, ubi praecesserat rQ "Hiqetotíovi. Nec negari potest, ex- 
ceptis haud multis locis, Arrianum ad certam quandam: rationem. 
direxisse illum articuli usum.. 


5. &1b Og«zxnc, Pg Touelos0g xot IDAvotovs] »Sic primi distin-.- 
xerunt Basileenses, quum Veneti omne id ignorarent. WVulcanius: 
per Thraciam in Triballos et Illyrios excurrere. Facius: per Thra- 
ces: iter faciens. Trioallos atque Illyrios petere. Quam geographiam 


N 
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Ogui;9 évra à) à Muginólsog &ufoAsi» ig VM er 6 
TOV aàrovópuoy xalovuéptoy Ope«xov, QuUAnmovg 7L0ÀL» &v 
eguaveoc &yovra xe«b vÓv "Ogfrjov vÓ Ogog. 4hofás 08 7 
TÓY Néoov zt0teuÓv Aéyovoiw ócL Qexevaioc aqixevo éni 
zÓ | OQog zov 2dinor. Kai &vraDOa armmQvrov GUtQ xor 8 





/ 


ego non capio. Werte: excurrere in TÀraciam, coniraque Triballos 
et Illyrios, ,Et ordine haec tria bella deinceps sequuntur.« | Gronow. 

órL t€ veoteg(iew]  Particulam ze, quam edd. vett. et quattuor 
codd. Gr. tuentur, Schmiedero placuit reiicere, quia in cod. F. 
Gronovio non est inventa. Vereor ut recte id fecerit Schmiede- 
rus. Similiter cumulatas vide copulas V, 6, 7. 2yvzóv ts "Hoó- 
doróg v& zci '"Excreiog —  ÓOo0v tc Tt0U z0TGu00 — QOvouctovau — 
zci cet. VII, 21, 7 6v làvoóge rs 7] tav y5 xe nnlóc, ubi ze 
in cod. F. desideratur. cf. ad IIL, 24, 8. Non necessarium esse 
.1€ demonstrare possunt quae scripsimus ad V, 29, 3. 

oUtO u&zoiy — GreÀÀousrvov] »lta sine varietate Mss. caeteri; 
unus ille Optimus deticitur prima vocula, Quid dicemus! Certe 
non magis ea hic necessaria est, quam apud Justinum XI, 5 me 
qua materia seditionis, procul se agente, in Macedonia remaneret.« 
Gronov. Bene. Sed quis est, qui propterea, quod aliquid recte 
dici liceat, statim concludat sic scriptori cuique dicendum fuisse! 

6. dulínzovg z0Àiw] Sic recte tres cedd. Gron. et edd. vett. 45 

AurztovzoÀw duo codd. Florr. cum v. c. Vulcanii. Inde etiam Vul- 
canius, ut monet Gronovius, cum in editione sua recte vertisset: 
PAiippi (urbis td nomen est) cet., postea versionem suam non du- 
bitavit ita corrigere: PAilippopolim et Qrbelum montem a sinistra re- 
linquentem. Male. Ad intelligendum ' Arriani stilum cf. II, 5,2 
Aiy(uAov mzóhw. Yl, 13, ld Meoituugr nw. lI 4), 4 Méfuqur 
7toÀiw. YV, 22, b :dActavÓOoewav ztQlww et sic centies. Placuit tamen 
ei, ut in aliis, ita etiam hic variare.orationem. Sic dixit I, 24, 7 
Híyuoe xci AKdáv9ov Tqp& nóhw. 1V, 927, 10 i; và Q9e ruv mÓAw. 
VI, 20, 2 ztoóg zi zt0À& rois PET Vide praeterea ann. ad 
H, 4,9. FONTE 


7. vórv Néaov zoreuov] In edd. vett. minus recte legitur Neov, 
quod habent quoque tres codd. Gron. JNícor duo codi: Florr. et 
cod. Áug. Vulc. Unde iam Gronovius excudi iussit, quod post 
. eum omnes receperunt editores. Atque ita scriptum invenimus hunc 
fluvium apud Ptol. Geogr. III, 13. Néorog vocatur Strab. t. IL, 
p. 134, ed. ster. Mel, IL, 2, 9 et Thuc. IL, 96. Nessus apud Liv. 
XLV, 29. Apud Piin. Hist. Nat. IV, 11. pro Necíus scribendum 


* 
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và crevit vno ónódov a &rb cO 0p0c TOY ve SuztOQOY. 
7t0ÀÀ.0U ónàuouévot xGL Oi Odes: ot eóróvouot , 7L 9&- 
OX5UQtOHÉYOL aon TOU vtg0gto 2 koci góvec TY Coepary 
toU -Aiov, vv orÓAor, teg 0v 1)Y- t() GCQGTEUUOTL 7) TtLQ— 


E y. M " /N 
$ oóo0c. Evvayoyóvcto ó8 &ueieg xat regogoküpievot 7r. 


Oqur, Guc Muy yao Eyoüivro vOlG duasete etg t TUO 
poeodot (CD aUrOY. 8L Biácowxo, ITTEA .98 i». và ehyov 
éoquévaL CYLOUGL ij artovopiarorco?. vOU Ogovg, émri vnv. 


19 qeLeye TOY Moxzóorov cüg duca. Prou | ÓB rte-. 


Lj 


mOLIjvE0, ÜrL Üoq, muxvoréoq. vij quay xata qepoLLEYt 
cvuniSovotr at GuoSon, voaqós uA oy tL Oeo ed caovouy. 





videtur Nestus. Vide interpp. ad Steph. Byz. s. v. Ceterum Pal.. 
merius in. Exercitatt, p. 234. coniecerat iam legendum. esse. N£ocor.. 


8. 10V 1€ &uztópor] Varie. tentatus est hic locus a. viris doctis, 


quod haud facile intelligeretur, quid sibi hic vellent o£ &uzcopor.. 


Gronovius quidem coniecit Zuzr&í(oor-, quibus ea loca cognita erant, 


. vel 2yzooíww., incolarum. Sed vereor, ut éuzréíocov sic nude posi- 


tum dici possit de iis, quibus loca sunt cognita. Arriano certe il- 
lud adiectivum non ita usurpatum est. Vide modo I, 28, 10 zoi- 
E in y&o Orveg x«i ÉutetQ0L TGy gogtov. IH, 10, 7 zeli «vrol r5g 
goes Eu ELQOR. Alteram coniecturam cuiquam probabilem videri 
posse vetant «uae statim sequuntur verba oí Ooczeec oL CÜTOVOILOf. 
Neque magis probabile est quod proposuit Petr. Horreus in Obss. 
ad Arr. p. 535 seqq. và» z& sPzt0Q0» vel vo» ze $&uqógov, et Cleri- 
cus apud Horr. Ll. l. p. 544 1Ày. T6 E 000r. Quod denique Tou- 
pius scripsit ad Hesych. t IV, p. 317 vOv c& &Uqógov, levis arma- 
lurae ,, quomodo ex glossa Hesychii: &omopor. (sic),, talus qéoov, 
et ex Luciani de merce. cond. p. 456. Leqioór rS xe &vqooo» coniici 
possit, alius viderit, "Vulgatam recte servavit Schmiederus.  »In- 
terpretor voPg £uz6govg, inquit, per validum mercatorum commen- 
tum, qui eum in Thraces incideret, volens. nolensve. una cum 'Thra- 
eibus Alexandri transitum inhibebat, Inde toí currus. Inde Alex- 
ander praedam hoc proelio factam dignam censet, quae deferatur 
ép Tég sOÀtg vg P4& 0eA6605 (c, 2, D). In Thracia enim mercato- 
res coniunctim prófectos esse non dubitabis, si cogitas de ferocia. 
incolarum.« "Qui hoc loco vocantür &uztooot, infra (E, 1, 16) esse 
videntur qui memorantur cur) oozto 1[uA of. 


eioye ToD 1000€ — tór oro2or] Quod. Palmer. Exercitt., p. 234. 
scribendum censuit z0» 6ezez0/, jam refutatum est à Gronovio. Est 


^ 
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à J^ 5, Pun 3. i xdi : ' LX P. 
ebrpr Bü ZuscecoUcot.  L4AsfGvOoQ O2 fov? yüyvevot ni. 


ózeg «aqaAáaraze bireoBAm v) Oeog* xoi iueu0» &£ÓOxcL 
ducztvOvrevrén (o0 yàg eive QÀÀ» T»v ncgoÓ0»), TUO CL 
jéAÀsL volg OrtA(vaug, ÓTtÓVE xCTCqéQouto xeavd TOU 0Q- 
S4ov cet GuoSar, Ooote u£v. 600g mAercia oboe rtepéyot 
AUccL cjr "Cit, vobrovg Ó2 Ówvyogncot, Og ÓP o)vOv 
&umreotlv a&g cuezog Oov O8 mtegtxovoAeuBetvowto , Evy- 
vebgevtog, vObG O6 xcb rtecOvtOG 8g yv, GvyxAsioat eg GxQr-. 
fég.vàg domiOeg, voU xev aUtOv qegouéveg vig cuiEog xot 


/ 3 : [d : uv 3;5^ 0 2. - 
*j QUug xert c stxOg vmtQnmówceg opAapuos sSUtAOt. 


S t. , / ) : CEU YN 
Kai oUvo £vvéfgr 0rtog nagnveoé ve 4d) £SavÓQog xat etxaaev* 





4 


^ " , ., 2 T - € i 
enim: o7020g h. l. éter, progressus, cf. Ll, ll, 5. qv 0à «r0 6 GoT0— 
4og zw«oc Tny A(urnr. Pro 10Y -GrÓÀ 0v, z«9 0v Gronovius in cod. 


| Puno videbat zO» 6roAlov, z«o. ov. KRemotus obiecti locus non 


magis offendat, quam V, 21, 8 et V, 23, 9. Verba z«o Or perti-. 


nent ad zoÜ 4/uov. "Vid. ann. ad IL, 27, 9 et VI, 15, 2. 


9. izcquéroes GrioUcur — £a 15v qiAe«yyco] »Verbum ?»equérac 
construitur cum. &vioUGu' et praepositione i£, ni quis dativum à&- 
100c:w' malit absolute loco genitivi esse positum.  Cuiusmodi du-. 
plicata constructio est et apud Cicer. Off. IT, 16 epulis pecunias 
qrofundunt in eas res.« | Raphel. Variatae constructionis exempla 
allata vide ad II, 7, 14. 


10. 0cq zvzrorfog] Ita edd. vett, et duo codd. Florr. 66q. zZe— 
| Qquotéoc cod. Perus. zvzvórtoe (sic) v. c. Vulcanii. 66 7tocyoréoe 


duo, qui supersunt, codd. Cu Nec dubitavit Schmiederus hanc 


scripturam a Gronovio plus iusto commendatam recipere. WVulga- 
tam tuitus est Schneiderus in Lexico Graeco s. v. ztocvis. 


M. Ajc«(] Sic primus Raphelius, quem secutus est Sébmiederus. 
Edd. Basil. Steph. Blanc, et Gron. Avo, 


19; ovvzÀesicer 89 exotBés] Suspiceris ego TO »onpéc, uti dixit E 
25, 13. ov yéo £do&e y oc ety — 8g. v0 2uq&récz, Solet autem in his 
similibusque üfcendi formulis articulus modo apponi, modo omitti. 
€f. Arr. IV, 5, 11 ?; CoqeAig zercotyosir. Luc., Navig. 15 zer€- 
eroe ?g TÓ ConcLés. Herodot. I, 119 ?$ Ócov. Idem II, 173 ?6 :Ó 
dcov. Xen, Anab. I, 23, 8 ?g «ó Óxorv. Similiter etiam dicitur £» 
ioo, ut "Thuc. I3, 60, et 2v rdi 7o 'Thuc. YV, 10. 


| beo donec] In uno cod. Flor. Gronovius reperit Uz1607ti0n- 


qo0c«s. Voluie fortasse librarius 2zreozuónocoes. 


19 


13 


J4 


15 


16 
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ot uv yàg OLéoyov v2)v qutÀoyya, o 08 £o vv &orrióov énz- 
xvAwgJeioou 0ÀLya £o * dzté9eve Ó8 obÓsig vmÓ vog 
euisg, Ev9a 07 ot IMoxedóveg,- Sugoijaovreg OTL dfàa- 
Beig eoroi Gc piura éÓcÓieoav. oi GuaoEaL eyévovzo, 
giv.for ig vobg Ogüxag £végaAov. L4AéSavÓgog O2 voüg 
zo5órag uev G7LÓ:. TOU Oe5rot xépoc "c9Ó vic GAAnG qaAay- 
yog, Ott vcr? eU tO QU TEQU nv, joa exélevOs, xcL 8XT0- 
Seoewv & ec rovg Ode 0m /rgooqpégouvo autos Óà &va- 
Acor vÓ dynua, xe dd vTECOTULOTÓG, xci voUc A ypia- 
vag, xcvà vOÓ evovuuor yv. "Ev9a 05 oi vobóvou fàA- 





13. $z0 rcig; &uefcig] Edd. vett. 2z) reig &uc£ewg, Alteram prae- 
positionem: sine dubio veram praebuerunt omnes codd. Gr. et cod. 
Aug. Vulc. Easdem praepositiones confusas vide I, 3, 7. 

14. 4c. Tolg Godgzegc &v£BoAorv] Edd. vett. iz TOUS. Oogxogc. »Mssti 
àc rov;; et cur mutatum oportuit? Nonne cap. 2, 1I legitur 7j 1€ 
qcÀA«yS B)yí8nAley àg «Ürovg; et sic millies. c Gronov. Praepositio- 
nem é£g vidit quoque Vulcanius in cod. Aug. Verbo hic moneo, 
iufclsiv nunquam nec construi nec construi posse cum praep. 2z«:, 
si modo paulo accuratius perpendas utriusque praepositionis usum - 
atque significationem. — Praepositio àzé enim, ut Latinorum ad, 
simpliciter dicitur tantum de motu sive hostili, sive non hostili, 
ita ut dubium sit pervenias ad finem necne. Eig contra, ut apud 
Latinos /n, proprie dicitur de iis, qui in locum quendam tendunt, 
ut intra eum perveniant. Inde etiam clarum fit, cur sig recte dici 
possit, ubi à; suo iure ponatur; contra tamen ézí pro &g poni 


non liceat. Sic verbi causa discrimine non sane magno dicitur si; 


Oogznr lévac et imi Opdxqv (s. Opdxqc) iévew — Minus recte vero 
dixeris iév«t iai rjv ucyqv pro iéveat tig vv ucynv (Arr. III, 9. 
9), si significare. velis quod Latini dicunt enire proelium. | Et sic. 
quoque solum recte habet ufeAsv ig v5 ymnv (Arr. LII, 24, 3). 
Àt9oy iugeAsv ?c Thy xsqaAgr (1L, 26, 7). &ugeAsv ic vy zvoar 
(VII, 3, 8). 2ufgaAsiv ic xívdvvov (Hist. Indic. XX, 6). Cf. I, 2, 7 
iíéOcov Pm vovg rofóruc, Óncg Pg yeipeg &vuuf&tuav. | 
. 18. xei vovg :4ygi&vag] Sic recte hoc loco ed. Vulc. L4ygivec 


' edd. Basil. Blanc. Gron. Raphel. et Schmied. Nec desunt loci, 


ubi omnes editores peccarunt.. Recte notavit hanc vocem Becke- 
rus aoud Phot. p. 69, b et Popp. ap. Thucyd. II, 96. 

16. &d9owzovg quÀov;] »Nonnulli etiam manuscripti vwyZoé, sed . 
melius vulgatum,« | Gronov. Num isti codices habuerint vygAoí au 
vVnuiov;, ex Gronovii annotatione colligi non potest. 
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| xi E í3 c 
 Aovree vobg mtQoexOéovrag vÀv. Opoxóv &véorsAAov" xal 7 
y ». m * ^ 
qaAoyS ngoouítaga ov xoAsnOg &Sécoev ix vig yogag. 
2 / A x s - c , , 
&v3gco7tovg 1JuAoUg xcL xaxogc c u.uévova Boop epove, 
(€ "9 ds MEC m 3 / 3 P$ 55 s 
(ore "dA&EoavÓgor cmó voU eUcvvuov éncyovro ovxért &0é-.. 
, 5 N € 7 € € , y , * rd 
BarTo à cAAG Qpavrec C)g &XOGOTOLG 7UQOUJCOQEL t O7UÀQt. 
b) j 3 m 
xcci TOU 0govg &gvyor. KaL eméSavov uv evrQv ig yc- 
Alove xi mtévtoxtog tovc ; Güvreg. Óé tvópec uev 0ÀLyOL 
&Angnoov, Ót cx)vgra xci vig yoQ &ureuglav* yvvoi- 
: » ^ P^ ^ 
xeg Óà OGcot BÉvveizmovro a)roig, &cAcGOGY TtüGOL" xcb v. 


Ns M 4 yx aod € 
zLcuLÓcQue xL 7) A&Lec 7L O0 £e ÀQ.. ^ 





CIO TOU eDoUutov] Nolui damnare quod praebent quattuor 
codd. Gron. et edd. vett. Schmiederus e cod. F. scripsit 2z ro? 

- £UoyUuov, | At dixit Arrianus supra I, ], I5. &zó roU Ót&wU xépoc 
— osv. Similiter dicitur oí &zó roU Ót£woU zíooc lII, 15, 7 et 
«E &z0. 00 ÓO&£toU zéowc véSerg. IL, 11, 1. : 


Qe ÉxcGtoig 7ztooUzoott]  »biectis prout cuique licebot armis, 
in qua oratione nescio quid fastidii est. Quando aut quomodo non 
licet unquam abiicere arma! Certe qui nec sacramenti militaris 
nec vitae aut honoris sui curam habet, ei super id licet. Sed et in 
Mss. invenis aut zrgozcosr, aut zrgotyooet, aut z:9ogyoott, quod ha- 
bet quoque optimus. Unde puto scribendum zrooosyo0st, hoc est, 

* abicientes, prout cuique accedebat, arma.« Gronov.. Edd. vett. ha- 
bent zrpobysotr, idemque voluerunt librarii, qui scripserunt zrgo- 
y008 S. ztg0£z00&t. Gronovius non est audiendus. . Cf. I, 8, 13 oc 
éxcoroig zt9oDyooct. IV, 16, 3 xol o£ «Aot, as éxcOTOIc 7zt9oUy ptt, 
ixmqscer. "Vide annot. ad IV, 22, 7. 


07 dxórgre] Fuit cum scriptum mallem ó7 ó£/rgre. Nunc 
tamen aliter iudico. Ut enim óZ£vrzsc et ó£6g recte dicitur de velo- 
citate, celeritate rà» cuz» et de abstractis, ita de velocitate ani- 
mantium utitur Arrianus vocibus oxvrgc et czvc. Ut exemplis res 
demonstretur, cf. IV, 5,8 OzvTÉQOY — ioOyr izm;ov. Hist. Ind. "XV, 
I óÓ/? oxrpr« zc &Azav. "Tactic. c. XLIV. vóv imzwov 5 oxvruc. 
De venat. c. IV 2; óz/rqre zob ysvyetórgra. | Ybid. c. II, IIE. zozé 

J 6xurjrv. Contra IL, 6, 16 rjv z& 0sUtrre ógOvrec — TOv Oocu£vow. 
l, 9, 1. ó£fórqu roD foyov. IL, 10, 5 rij v6 ófvrwtt rác àqódov ix- 
zi5ier TIT, 7, 8 Ov ÓfUrqte 00 jov. Adde I, 3, 5 óctute otv (cf 

|. WV, 9, 6). IV, 21, 9. vó ó£terov 15e q«oeyyosc. IV, 25, 10 ó£)c 0 

| QoUg. IV, 4, l6 Oíw£u ó£ee. | Atque buc trahi quoque debent I, 

| 13,9 zs vig &usg és vog xivÓOvvovg OjUrqvos. VII, 4, 5 OfvtEQoG 
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IIT. ^A éSavdgoc Og v2v ul» Àstav ózttac) emémeuer dc 
vc 7t0ÀtLC vag et 9eleooy, "Lvocvte xot QilórG 7Et- 
Qcobc Oteci9eoSei* coróg O2 vÓ GxQOY [iP eoftaAv grpofet 
OuX voU .düuov éq Norm xci cipiveivea ec zv. 
zd oymoy vtov uve  Guéysu Od ovtog (Uc0 voU orgov &g 
eub vÓY Auor- LOvVTL ara uoUe to&iG.- Soóguog m Ó TOV 
Toiv fRecilebg ix m0ÀÀoU mwrOovOuevog TOU LÁÀz- 
 &évügov vóv oróLor, Jupssene uv. xat zelo vOv Todias- 
ZG» ztgoUrterlisv- vb vóv Jorgov, Ote Batvet X6 «ogg TÓY 
ZO TCULOY tc viov Tiv( vOv £y TQ "Ioroq* Teisan OYOMUC éd 
YLOQ eot». 'Ec vabvgv Óà viv vijaov xci ot Opüxsc 0L 
codo cdosad LB SUM de 
eg TO moTéUGat , et VII, 22, 2 «0 r€ GOue zéAAirOc, xci qulomoro- .- 
TOTOS, XL OSUTCIOS yt £V 04€ 0S. Tact. c. XLV | &r'unóevo ég vqvóe 
vQr Ofürqre. S 

C. II. 2zi rv 4oywor zorüuov] »Sic habent Mss. omnes, quos | 
adhibui, nisi quod in uno tàntum offendi 2Z6:or. In tanto autem 
veterum librorum consensu nefas est aliquid secus suspicari. Or- 
telius quidem quum Ciadrum scripsisset Daciae fluvium, subiicit, 
Forte Lyginus .4vysvosc Arriano dicitur I Alexandri. Sed neque 
hic de Dacia agimus, sed regione inter Danubium et Haemum: ne- 
que quum Ciadrus in Danubium exeat, potest is absolute dici tri- 
dui itinere ab eo abesse. Gronov. Sufficit hanc qualemcunque- 


Gronovii annotationem atlulisse, Vulgatam sollicitare nemini in 
mentem veniet. | | 


2. ic v4oóv Tiwvc] ,Edd. omnes ?9 v4cor vwc, Mox ante Ifévxq 
. puncto minusculo distinximus,' Apud Schmiederum nescio an ty- 
pothetae errore punctum positum erat. 


3. cvuzreqsvyórtg q0«v] | Edd. vett, cum quattuor codd. Gron. 2x 
7:01100 Gvuzteqievy. q6cy. Quod? dedimus cum Schmiedero, prae- 
buit cod. F. Ac sane quidem hoc loco insulse repetitae videntur 
ex prsenudealibus duae istae voces ?z zoÀlot. Vide paulo infra. 

Sv roig &uq' «oróv] Sic recte Schmiederus ex edd. Venet. 
Dasil. et Vulean. scripsit pro vulgato «Prov. MHoc errore in edi- 
tionibus nihil frequentius. Vid. I, 5, 3. E; 6, 8. III, 14, 1. IV, 6, 
5. cet. cf, Diod. Sic. XV, 78. XVII, 69. Dorv. ad Charit. p. s 
Locell. aü& Xen. Ephes. p. 231. Siebel. ad Paus. I, 9, 7. 

4. &rÜtvarto — opuxy)5] Ante haec verba in edd. vett. et quat- . 
tuor. codd. Gron. a mala manu adscripta fuere ex praegressis ?z 
voy. diva TOF. iy và Iotog. | Quae cum nulla ratione hic defendi 
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«00020001 TOig Toga Aoi ; mpoocyorrog "dAestvópov, 
Gvpreqev reg Qocy. Kai «vvog Óó Zóguog.ég vovzny 
| Svjuteqevytt fb» «oig . Cup cvtOr.. TÓ Ó& molo n4QJog 
TOV Totfla Ac éqpvysv omt(oc 8b TOY qorapftóv er evaTeQ ., 
[uU mgoregeie cogui du -dÀcSavógas. "e.08 Zuedevy. (t0- 
vÓy TLY OQ, xcl crc vztogtQcUiag cÓ Quai à Et 
robe LO AOUg "ye xoà zetaAaovet KO TCGTQUTOGT- 
Oevovrag on" xcb ot uev oz nea eup d évveg TQ0g TQ YUEL. . 
7() ud. tÓY ztOTCLÓY zt Qevagovto. "LL éserópos 0S xaL 
CGULÓg TV pe qaaa ec f&9ogc exraiag im5ys vovg. Ó8 
coEóraQ* wel «oüg OqcvOorgtqg mQoexOcorrag SXéAsUOSr 





possint, codice F. id exigente, cum Schmiedero e texta removimüs, 
Similiter a librariis peccatum est I, 21, 1. I, 25, 1. IV,28, 1. VIE, 
22, 9. Pro £vo:itco in omnibus editionibus minus recte legitur 
éVÜSV 760. | 

5. oi uiy — zcuaÀeaqofyrec] Tta omnes codices, quos inspexit 
Gronovius, ita'edd.. Basil. Vulc. Blanc. Gron. Rephel Attamen 
vero ex versione Vulcaniana, A vero deprehensi — aciem instrue- 
bunt, facile colligas, Vulcanium v ole zcarcAnqü£rree, Quae con- 
iectura Schmiedero tantopere placuit, ut non dubitaret eam recipere. 
. Nec sane, si vulgatum ze«rcleuqóérreg tueri non possemus, dubii 
haesissemus, quid esset faciendum.  Nimirüm tum et nos scripsis- 
semus zczcÀ«qérrsc. De utriusque verbi confusione vide quae 
disputavit Goeller. ad Thucyd. IV, 8, p. 452; cf. Poppo obss. p. 
214, et conwa eum Krueg. ad Dionys. p.296. Quibus add. Wessel. 
ad Diod. Sic. XV, 67. Blomf. ad Àesch. Perss. 575, et annot. ad 
Arr. IV, 3, 14. Sed vulgata scriptura servata hunc lucrati nobis 
videmur verborum sensum: A vero relicti (h. e. manentes) ad syl- 
vam flumini vicina. aciem instruebant. Cf. Y, 90, 6 z0420i uiv &é- 
voL iy tij nóÀet ey2uTe HO Oncór Il, 13, 1 6G0( HcoGov. — 2yzcrceAst- 
qiqsav. V,90, À; TUS &yzertÀAeqiüérteg zoe oL Oodczas. Et verum 
discere potuit Schmieder us iam a Raphelio, qui: »Relicti autem fue- 
runt, inquit, praesidii causa, ut contra subitum hostium impetum 
saltum tuerentur, per quem iter erat ad fluvium, ubi ceteri castra 
locaverint necesse est, siquidem illos ante sylvam relictos esse velimus.« 


6. 2c Bcé3og Pzréfeg] TO Bádog et T0 uixog rye qéAcy;yos quid 
sit, ex Aeliano optime intelligetur de.milit. ord. inst. c. VII, in, 
10 0 0À ov Gvotuuc TOU ztÀndovs TOY loge qieyt zcÀsteu dg Wag- 
í zog uéy 10 7,0010» TOY ÀAoycy wy Ty e TOUTO Óé UETOZL OF — — Zü- 


à 


10 
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éxvobsvteu» v8 xab ogeydoràs &g voUc Pagfágovs, etc 
7 "goxadéaairo «Uro)c &g cà vua &x TOU v&ztovG. Oi, à8 
«0G tóc fékovg 4 &y&YOYTO, JUOLOILEVOL é&éOe0y &mi voUvG TO- 
&ór«g, Org c yelpog SvupuSeuay yuuvoi 'QUOL toig v05ó- 
vou. "A1 éSavópoc dé «06 stQoT yaryev ero &x vig vàing 
£50, GuÀorav uv &valofóvca v0Ug. &x "jc &vo9Oev ÍMa-. 
xedoviag. mrgocévastv Supe ety xaTG TÓ xépoag vO Ósiióv, 
9 2760 uadiove vtQo Ure topi prenor &v vjj exOpoujy "HoaxAst- 
Ónv à :xab NortoAuw coUe &x Borriotas v6 xol "ugunó- 
Aecng tmnméog xarà vÓ eb oyuuov xépag ináyen &vabe" TEY 
0g qGAmyya vO» mel» xab zy» GAÀ«yv Wurm» mo vg q&- 
A«yyog zeparsiveg sovà uécovo émpye. | Kai &ovre uev 
expofoAucuóg zc éxavépov Tv, ot ToufaAAolD oU piov 
elyo»* &g O8 4 ve qaAayS mvxvi] &élaAAev dg abroUg ió- 
Qouévog, xai ot immeig ovx dxovucuQ &v, &AM cUvolg 





Asrcu* 0 Óà xerozüv ToU erOzt0v zt&» uépog Tic quAeyyog uéyot 
T)» oUQcyOy fc39oc xcAsira. | Eodem, modo haec explicantur ab 
Arriano in Tact. c. XII. Est igitur 70 B«9og 5c q«Àcyyoc quod 
a fronte ad tergum, u7zxog autem quod.a dextera ad sinistram pro- - 
tendunt. Xen. Cyrop. Il, 4, 2. 2yévero 10 uiv uéroztov in Óuexo- 
Gíoy, — 10 à Bos qj éxeróv. Unde ?c 8«&9oc ixr&oG&v est ita 


-—ordinare aciem, ut maius sit Besos , quam 41/208, cf. IL, 6, 1.« 
Raphel. Vide Bituis. Lex. Xen. s. v. f«3ozc. | ME 


-— 


zci oqtróovayr| Edd. Steph. Blanc. Gron. Raph. Schm. oqev- : 
Oovgy cum i subscripto. Forte factum esse potest, ut hic admise- 
rit, editor Basileensis alteram formam. Nos. tamen semel monemus, 
semper ita nobis scriptum esse. cf. Wolf. Anal.-t. L, p. 419 sqq. 
et Schneid. praef. ad Platon. Civit. p. LVIII. | | 
8. ix rüg vémoc] Supra dixit 2x roD vczrovc. Et sic saepius utra- 
que forma usus est. Formam tertiae declinationis vide I, 2, 11. - 
IV, 5, 10; vc legitur VI, 3, 7. Cyneget. c. XVII. Praeiverat | 
Xenophon. "Vide Sturz. Lex. Xen. t. III, p. 184. €f. quoque. 
quae diximus de formis óíyog et ódwe ad V, 18, 13. 
9. ZwzoA»] Ed. Bas. Zwzolov. cf. IV, 18, 5. 


C. HI. 2. Mc«ozoucrov;] Omnes editiones consentientes video. 
Neque aliter dixit Stat. Sylv. III, 3, 17 Quae modo Marcomanos 


post horrida bella , vagosque Sauromatos. Apud Tacitum vero An- 


nall. II, 46. Germ. c. 42, et Vellei. Pat. 1I, 108 cum duplici n 
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r E. LU UE / 3 57 , Y?» ) 
«(9oUrvrec voig (totg GÀÀm xal GÀÀmy mQocémUTOY, vOTé 


: ew , 
05 éuézgoav uk voU vemnovg ig vÓv sroreuOv. | Koi 


&zroOynoxovot uéy vguoytAuot &v vf quyij, Covceg 08 0ACL-- 


yoL x«i voUtor Ang9rnoer, Ort An ve Ócctia tQgÓ vOÜ 
ztorauoUD 3v, xci vob5 £nuyevouévg vry cxgtifeuxy aijg ou 
Sewg àq&lAevo vovg IMoxsdovag. 4rd» Ó$ và» Moxsó- 
yov veAsvtroot Aéyer AIvoAcuctog tunéag uiv evOexa, st&- 
Cog O8 Gui vobg vsocegQaxovva. 
 . JI. L4zó 0? vc ucyng vowatoc équeveivau A4 AéSavogoc 
£n vÓY Mii TOY Jovgov, zov TU XOT TY Evgo- 
7UmY péyutov ovre, ate nÀetarny yi» én&gyoptevov, xoi 29yr 


, 


11 


12 


| noxia enetgyovra T& MéV zroMa. KeAvixe, O9ev ye 2 


xob ct 7opyGLb CUTQ driayovaur (Qv veAsvroalovg Kovadovg 
xcL Magxou&vovg, £m 'Óé Zevooucrü» uoigav, "latvyag, 
&xb 6 lévag vovg GmaSavavLovrag, éni Óà Novgoucrag 
dem momen pronunciatum videmus. Straboni l. VII, 1, p. 64, ed. 
ster. audiunt, si'scriptura sana est, JMMeoxouuevor — Similem scri- 
pturae varietatem in nomine ABoeravvof notavit Eustath. ad Dionys. 
Perieg. v. 284. cf. Bernhard. ann. ad. h. 1. p. 588. 





« T0Ug. &zagararitorrac] ,Cur Getaé vocati sint &nedavetítovtec 
s. &9«r«tíLorrec, ab aliis aliter explicatum est. Gronovius quidem 
ad h. 1: »Non opinor, inquit, posse commodius exprimi aut alio 
sensu accipi, quam pro Zmmortalibus consecrantes.. 1d docemur a 
Diodoro l. If, c. 20. zov; "4oovoíove r5v ztQiGTtQ&v Tiu&ky (c ótOv 
üzadevetitorresg eir Zeufoeguy. Item l. ILI, c. 26 Hokvyuríay 16 (710 
- q0U did zt0ÀÀ5e vurrosog Pmwpeviig xeraczsvalor rovg Out TOY 7t0u- 
 péror ézaQarenioufrovs vj Oótgy. Id docemur ab Strabone in in- 
scriptione sepulchri Indi, qui se combussit ipse (l. XV, 2, p. 
- 304 ed. ster.) Zeouevoynyec Ivóóg — éavrOóv &zad«veríoag ztiteu. 
Ab Luciano in Scytha (c. 1.) O0 Zx9e uovor P5090» &zaJa- 
vetíttuy zai TzÉUZLEU zt 10r Z&uoA&w, GÀAAC zoll 49mvatou 2Eeiyot 
Seozottiy Zz)$«i. Ab Porphyrio A. A. II, (c. 8) — xci di& voU 
zvo0g GzcÓ«var(toyrég e)roig rg riucg. Inter Latinos Mela II, 2. 
. Ad mortem paratissimi Getae utique. Id varia opinio perficit: alii 
redituras putant animas obeuntiun; alii etsi non redeant, non extin- 
gui tamen, sed ad beatiora transire: alii emori quidem, sed id me- 
lius esse, quam vivere.« Quae ultima ex Pomp. Mela hic adscrip- 
sit Gronovius, eum iam edocere poterant, verbum é&ze$a«re«rítaw 
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xoDg 7toÀÀo0g, imi Óà ZXx09a6, fore Ub wig £xfhoLü 
Yra ixÓidoi xarà rtévre ovópora dg vOv KUEeivov 7LOYTOY. 
3 Eniev2a. «avo )apffvet QUI( TXOUOEQ vaUg S onpós ex 
BoZarztov. OX vo0 ctóvrov r00 Ev£etvov a(rG Y Z0- 
à cour. Tabvag dunvaynac coSorów «e kci OrtAtvQv Tjj 
roo àuénhe tva oi Loupe) Lot T6 XCL Ol Dod«se Supe 
qu/Otec 10v * «t emeigüro ficcea gen du egeo. 
& OL óz BágBagot daran emi vÓY -ctOVCuÓY  OTTOL Cl vijec 
4LQo0ztizttOL6y* 'aL Ó& OÀLyau «e joco oL orgGrià 0D 
zt0ÀÀn im «Ut xGL «ig vnoov và Tt0AA nico éG 
ztoodgoir , xoL vÓó QsUua «o0 fTOteHOU có TG QUUEV, - 
oia Ó; &g OvtvOv OvyxexAsuGuevor , 0S0 xài. cmoporv zrgoog- 
6 qépsodot. "Ev)a Qj - dL éSavdpog (LyeyO» «Go vous. 





apud Arrianui longe aliud quid significare, qüain apud eos quos 
in medium protulit scriptores. Nimirum Getae appellantur «tec 
verítortec »ex opinione, quam de animae immortalitate susceperant,« 
uti recte iam observavit Wesselingius ad Diodor, Sic. k. 64 zicpc 
Dr: rTO0ig -— J'Éttuc, vois «ze9evorzttovat, Cf. Herod. IV, 93 too OUS 
«to£st I'éreg vovg Ücycr(torrg, ab Eustathio citatus ad Dion. Pe-: 
rileg. 304, ubi hodie legitur robg czte«Severítorrag: qua mutatione 
iamen non opus videtur. Dé altera verbi &re«verítGew significa- 
tione vide, quae circumspecte disputaverunt Wessel. ad Diodor. 
Sic. IE, 20 et Heindorf. ad Plat. Charmid. p. 156, D. Neque indig- 
nus est qui éonferatur Stephanus in Thes. L. Gr. s. v. &redarar(Cerr. 


9. fors Pai süg PxBoLág;] Sic optüme cod. F. fors PzfoA«; edd. 
veit. cum rell. codd. Gron. Nec video, quomodo haec lectio de- 
fendi possit, nisi legas £cre TG; éxBoÀcs. Cf. Hist. Ind. IL, 2. ze- 
ocr&(re& v& &oT& Ty zt009 €o OcAaoony. Sed, quod dedimus, longe 
firmioribus nititur fundamentis, Vide modo I, 7, 11 zors Pa v0 
oro«tO0ztOov. L, 97, 8 fore ii zv ód0rv. YI, 95,2 £ove 2a O9«— 
Aeccev inv EAÀÀlwuxqr.  W,85,95 tors ini riy 961ecoav,. VW, 96, 2 

^ &ere Emi vÓv zor«uóv — Adde WII, 7, 1l. VY, 10, 11. VII, 20, 
14. Similiter peccavit editor Basileensis, l. VI, 1, 7 admittens Zors 
ueyéAqyr 0ülaGGay pro vero atque genuino Zo7 2i uey&Agr 9cA«caar. 


B. oot et vijeg ztooGzíztorcv] | Mutare Pe quod: dedit Schmie--.— 
derus e cod. E. et «ein aliis codd. Florr. In rell. codd, et edd. 
vett, legebatur 07:5], quod et ipsum habet, quo defendatur. Vid. 


ann. ad I, 26, 8.. Conferri iuvat V, 17, 7 0zt0« ztgoozécot voy ly- 
" 4 / ; 
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ero Quo Betvety T0y "Iatgoy imi vove P évag roUg "'égoy 
70U ovoov. (uLOHévOUG, ÓTL TE gvvetAeyuévove 6a 7t0À- 
Aobg éni 7j 0yOy vOU orgov, OG etoSovtag. & óuoBatvoi. 
(2s«v yàp teneis uiv 8g SIDURHTADUUPO; mer oL Ó n'Aeiovg 
TOY pvpicv) xci Gua 7zt09og &Aofcv abvOv énéuctva TOU 
"Jotpov &À 6ly. Tov Hey 0 vet indi cvTtÓG" tTüc Ó& 
Qup3épac og aig doxijyovy, vijs «coge. n)gooes, XoL 
000 uovósvia ztA0ic ex v/js dope SUvQrya yo, (7v 08 xai 
TOUT(Y sirropía TV0ÀÀT, OL ToUTOLg. Jgameon ot mTQ0g0LzOL 
TQ "org 8g? &Aieiq v6 Ej ix voU lorgov, xoi eirort 
7LCÓ a) iov üy& vÓY TtOTCHÓY orctAouo, xo Àgovebor- 
veg GL QUt(Y OL "roÀÀol) voUra cc msc Suyeryeytny, 
duefiBatev iz) aivív VG OtocriGg Ogovg Ovvoióv jy» dy 





dà» rcig váfeo:, De Cnfusione utriusque párticulae vide quae moe 
nuit Locell. ad Xen. Ephes. I, 14, p. 173. 

7. vq eig àoxqvovy] Edd. ante Groaoviutà hy ic. Non modo 
interpres, dum vertit sub quibus, sed et Mssti quos inspexi omnes 
habent 5g! cic. Et sic ipse Arrianus III, 29, 7 £ev«ycyov ob 


x&g dupOéoee, Uq? «ig Poznvovy oí GTQuTiOTG.«. Gronov. , Vid. anii; 


ad I, 1; 13. Ad rem cf. quae dixit Krueg. ad Xen. Anab. I, 5, 10. 

xal AQorsvoyrté C a0r0»] Ita edd. vett. et quattüor codd; 
Gron. zei Higorevoyro cod. F, unde Schmiedernus recepit, Sed vul- 
gata non est ita comparata, ut temere reiiciatur. Primum enim 
medium verbi Àgoréusw aui nunquam, ànt raro üsurpatum' Graecis 
apud Arrianum írustra quaeras; contra formam activam cum in- 
transitiva. potestate vide VIL, 15, 2 ic r0 Agorevew totzouevoi. Cf. 
Diod. II, 48 et Abresch. ad Xen. Ephes. p p. 246, Loc. Deinde 
quod ad constructionem verborum attinet, participium multo aptius 
positum videtur , quam tempus finitum. Nam Agorevorréc. tum: di- 
ctum est pro ót. PAjorevoy, quod loqnendi genus vide III, 24; 3 
Üic T6 dvayeptary —. x«l ÓTL ztÉVyreó qc. Cf. ann. ad IV, 95; 10: 
Cum nostro loco non inepté conferas il, 20, 11 to Otevóryrta, xül | 
&uc ópQy. VI, 26, 2 di& VeiauuoU T6 val TOU fdvuetos 5nd» énipA£- 
yovtoc. VIL, 15, 9 oUTE qofgov aycyzütorzos, ovte x«T ÀníO« oq 
As(uc, uíGEL 16 ueteyopiérous. Thucyd. I, 80 dore ute ezteipíg éti- 
Suuijoet tie; — jte — vVouícavta. Herodot. /]II; 74 ori rt izi- 
-*OyÓcg' — — zoe J' éri biis 


forc óc niciora Euycya yy] Geminum dictionis diexolobS0y 
L4] 
EZ 
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/- 8 tO TOLQOS voótQ. | Kal ylyvovrcu ot dro fwrec Gut  fe- 
Evo UUTEG Hey &g yiALovg xa TtevtOXxOGLOUG , red 08 
é6 verQutoyuALovg. 
IV. 4iéfaLov ó8 CUTS vuxcóc 7 Mjiov 3 3v girOU Bei 
(& xo dk LGAAOv vL £Aa9oy. noyóvrec vb OyOn. ^Yno 
08 *nv fm ldiéfavÓpog Óià voU Amtov jye, nae yellec 
voig mreboic, mÀcy(aug voig geploootG EntxALvovrog vÓv oi- 
q TOY OUT( 7EQO CC/LP &g và ovx é&gycouuo. | OL Ó3 wei, 
éote uiv tà voU Ario mtgogeu 1) qáhayS, &gelztovvo* . og 





exemplum vide Il, 20, 9 sqq. zóre 0? zÀ5j9oc vsOv 0l — vari 
dorrtg — (—) — aita b oed oí Tégroi, Plura similia attulimus 
* ad Il, 1], 5. 


C. IV. dicpokoy d3 je void] Palmer, in Rihee;! p. 235 le- 
gendum censuit óiéAcwov dé. At vide ann. ad I, 11; 10. De va- 
ria scriptura ztgooyórreg et zrood0yór:ec vide ad IL, 1, 2. 

9. cg óà — PigÀlacayv] Edd. vett. 255soav. cf, Xen, Hell. III, 
.2, 2 i£jscav Pini Asíav,  »Sed in nullo prorsus codice vetusto id 
verbum offendi, in omnibus 2f5iao«v, etiam Vulcanius in Augu- 
 &íano, etiam H Stephanus in suo, ut merito alterum facessat. Vice. 
"versa accidit libro VII, c. 14, 10 in his, óc ai BefvAdwvog Àicv- 
-yt/, ubi codex ille tam rarae innocentiae babet jet ; reliquis cum 
vulgato KonSpirad NN €. Gronov. Cf, I, 11,74 ue dà 19 ne — 
^ BEsAeUveL qo WAAwazovzov. 1L, 5, 7 éeovrt éni roUg 1G 0g zo 
téroyvtag Koc. cr 


ly nietwíp] Schmiederus ex auctoritate codicis F. iy nieyfo. 
At vereor ut recte id fecerit. Nam qui dixerit qiAcyya ly nàia- 
yi Gy , novi neminem, Contra 2v zÀciíq (yc tÓ crQtrevua 
saepe reperitur apud historicos scriptores dictum de exercitus pe- 
destris quadrata quidem forma, sed oblonga ea, (vidi ad IV; 5; 10). 
Cf. Xen. Anab. 1, 8, 9 ?» aA«uaíp nÀQott &vS9ommor bUxogsvsto, 
Hist; Gr. IV, 3, 4 zyév iv mico 10 orpctevuw. : Thucyd. VL 67 
70 05 qpicv. Pzi tefg voi By nÀcw(Q. Quae sit zAayim (quÀey£ 
ab Arriano Tact, c, XXX explicatur. Qua in verborum coniun- 
cüione Arrianus usus £it voce zÀc«vioc, ex his fere locis intelligi 
potest; IE, 11, 2 2c v& ziÀcyta ZufeBAnzorse — fzonroy obe Eéyove, 
III, 12, 6 ztcornyyslto — ig nieytovo iuBaÀÀsw. YVW, 5,13 «m0 tOw 
zÀcytov (ivófevov Bg a)roUc. Y, 91, 12 ix ztÀayfov vt xci uOvo» ob 
x«r& vorov. Quocum cf. Diod. Sic; XVI, 4 vüv Lrméoy i» nlo- 
y(ov xai zara VUTOU Biotouévey., kcu cn 
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dà i» «dv égyoaotuov iínAacov, vhv uiv Tnmov £mi vi 
desto xégog &Ut0G "dL éSavogoc z:opryaye, viv oiAayyo o8 
£v mnÀcwto Nix&vogo eye ew éxéAevoe, | Kol ot F'évou 0108 
Zu muy ufo vOv Urnéov éÓcSavco vegádo&og id 
yap avvoic 7 v0Aue igni 700 "4Aebávópov; 0TL süpia gag 
oUrQ có» uéyuacov vOv rtovüjcv Óvefiefxen 2v ua visit «óv 
Joroov, 0 yeqvgoaag tÓv nógov' qofiega Oc xabcThc qáhayyog 

? $i ynAeue, Buoto. O8 7) vv vriécy &ufloA, Kotvàucvg 
ngu. eg viv nó «GO Eb yOvOUY , 2 97 QcLelysv aUvOiQ 





* A. TÓC qiAeyyosc 5 £oyzieis] Edd. vett. £UyxÀaotg. In quibus: 
dam codicibus Gronovius reperisse se testatur £UyzAqorg, im aliia 
£oyxiacig. Xt hoc invenit etiam Vulcanius in cod. Augusítano, 
Unde recepit iam Schmiederus. Aecte conferri iubet Gronovius 
III, 12, 2. 5j &raniv&£o. 5 dvysderten uw qiieyyo, V, 17, 13 voUe 
zi&boug £vveoztícaytrag Og. ig zy oTéTqy £Uyxiagu éna yeu Ty qe 
Aeyya. V, 22, 12 zxwzyoréoev jy avyxiacuw LUIS qheyybs zroujsos, 


4j tQy imnéov Pufolj] Sic quattuor codd; Gron. cum edd. vett; 
5 ty UV iufol] cod. F; quod vel Schmiederus recipere non 
ausus est, Nec tamen, si omnes codices censentirent, ista scriptur 
omnino esset damnanda. Sié dixit Arr. L, 14; 7 zwzvéé — cà ug 
vÀy Luv. Contra ITE, 1; 6 ci ta» inzéoy viv Bacuxy! ny. 'W, 
17, 3 ty iufolny it (YTO TQYy — Lmmu éor, col. I1, 9, 6 dvo Des 
rOy Ér&(ooy, iV, 4, ll vov c«giagoqióoor i ilce ifoocpouc. Huc tra- 
: has netu Herodot; IX, 69 zAavror 25 e)cobg tovg Ynzovc, TÀV 
Enridoy et 44acz00opoc. 0 Tiucrdgay: | 
5b. 5075 «nxtiysv] Hanc dispu pi raebuit cod. F. curi quibus- 
'dam aliis codd. Florr: Yn edd. vett. et rell; codd; perperam legi- 
iur ] 07 inéiyer. Cf. V, 12, 3. Ceterum vide ann. ad I, 13, 2. 
0g0y 7ttoeucyyny ToU "Iarpov] Mire sollicitarü»t huric locum Ii- 
brarii et interpretes, quamquam eptime habent omnia. Vocem ó- 
gor , quam mnescio.,quo errore cod. F. neglexit, statim reiiciendam 
esse censuit Schiniederus ; quo iüre, noh intelligo: Vide modo T, 
17, 3 xci ézréyoytos c0roU 0coy éBOojujxovra OGradíovg Zodsov. Yi, 
8, 12 czézd0v 6ódov é££axootovg otuó(ovs. IH, 18, 8 dielddy 000» é- 
xcr0»v Ocicdíov; VI, 19, 7 "tposióOyTég — —. eicdíove Ocoy Ouikoctove; 
Lib. I;17, 4 ex ipso cod. F; ódoy insertum est, quod vulgo deerat; 
Quae statim Sequuntur verba ToU "Jotgov in suspicionem vocavit 
Schimiederüs. iQuo énim modo, inquit, poterat ea urbs XXX $ta- 
dia a flumine disfare, si Alexander eam aggressurus juxia ripàs 
proficiscitur, et Getae ex ürbe fugientes fugisse dicuntür og 7rod- 


| 9 * 
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6 ócov magegáyym oU" Iorpow' dig 022 ért&yovro eidov ono 
"dA étavópov, env pev qaAoyye rvoà vrÓv morouóv, Oc i) 
xvxAoO el£v 7:7 OL rceboi a évedpevaávca ro» I eri, vobc 
Uvuéog Ó8 xor uévortov, Asizovow «0 xci vov nói ot 
Iérat xoxüg vevetywuéym», avaÀaBóvreg vv rcciOaolev 
xol «d» yvvautdr» éni vovg Wrmovg 00« qépeww ot UnmoL 
róvrvovro' 5jv O8 ac)voig 7) Ó9uy) cg z0dócrcro nó roD 

7 7t0tÓ00 ig và £onuo. | 2MÀéctavÓpog O8 v5v ve nÓÀw Àeyu- 
Baveu xai vi» Astav zrGoav 000v ot l'évau omeAtnovro* xai 
TV Hey Astav IMeAsc: 70Q xcL Gui Enoveryayely ÓrÓc- 

8 ci «)r0g Ó8 xovaoxcipag Thy mol uer pe imi Tj 04939 
v0U "Igrgov Ait ocio. xal  HooxAsi xal a0vQ TQ Joroo, 
ÓtL OUX GmEOQ0G cUtQ &yévero. Kai émavaysu avvno qué-- 

9 ):póc OC)OUG ciuntayvec eub vÓ eroezónedov. "Evrav3o egi- 
XOVTO noéofeus oc Ad: 5arópov, 7ztcp& v& vOv GÀAcoY 00& 
evróvoua &9vm ztQoGOuxel VQ Jovoq, xb TEC oO Zoguov. TOU 
TowuoAAoO» BooiAéog* zot napà KeÀvrv O6 vov» éni vq 





Goréco (710 TOU TrIOTCULOU € 52« Argumenta haec quid sibi velint, non 
perspicio. Mihi quidem omnia planissima videntur, modo respi- 
ciamus quae Arrianus paulo supra narravit. Deinde etiam geniti- 
vus necesse est ut servetur ob praegressum &7&iytv, quod non nisi 
genitivo apposito . reperitur: Vide quae larga manu Spes 
exempla ad I, 13, 2. 


€. oc à ixéyovra eidoy — "Alffavdoov]  »Et bona haec scri- 
ptura, et a plurimis retinetur. Non est tamen celandum , quod in 
uno inveni, o9 dà Pz&yovrog tidoy — Mistirdoov, qui casus com- 
modissime. quidem dependet a sequentibus qAeyy« etc.« — Gronov. 

7. vzénorro] Yta Gronovius, et post eum omnes editores. In 
edd. Basil. Steph. Blanc. $zéleízovro scriptum: est. Minus apte, 
ut videtur. "Vide aun. ad IV, 17, 10.. cf. Siebel. ad Paus. IX, 
25, 6. , | 

9. xat ztco&t KslroOv Oi] Edd. vett. zoi "teo Kilióv Gv. Yn 
uno codice vidit Gronovius xe z. X. óé x«i rr. Sed reliqui om- 
nes recte z«i z&p& Kiltov 0? vOv. De xoi ói saepe Arriano con- 
junctis plura diximus ad I, 29, 6. 

10» iz 1Q Jovío xóAzQ]. Ed. Basil. ro "Tevíp. Male. Eun- 
dem errorem notarunt interpretes ad App. bell. civv. IV ; 94, ad 
Diod. Sic. XV, 13. XIII, 66, ad Paus. I, 4, 1. Cf. Steph. Byz. 


LIBER I. CAP. IV. V. 21 


"Iovi TT xiauévaoy jov, (uey&Aos oí KeAroi tà GQ- 
quauo, xoà néyo iL cquo qoovoircec) quAL(og dà nvreg 
EU Ad AeSayÓgov eguépevot TA8LV épago». Kai riot iOoxe 
zugreto AL iEtavopog xai eL re" v0Ug Jielvovc Ó2 xai Teo, 
à TL uodagra. OsÓlzreraL avrog TOV avOgaripov, &Ant- 
Occ OtL uéyo vota tÓ eUroU xL 8g Kehvoic xL ETL 74007 
g«uréQu Tet, xal OtL aUtÓv, udAL0ta zt&vcoY Óeduévot S- 
0OUOL. Po 06 id &Anióo Surf vU» KiAvQv ry &nó- 
xQugig" otc yap móóo TE quauévot "dAeScvóonv x (tL da 
Qío Óv07t0Qc olxobrteG, xci 4LAeS&vügov £ &c CGÀAc env 0p- 


LUN c ^ P4 
uv ogQvreg,. £paoey ÓsÓtévat wu) move Ó oUQavóc etoile 


45 


&umégoi — Koi vobtovc qihovs t€ OÓvoucGog xL Sutuiá- 
xovg z;04)0€qu8vOSg OTtlOC) CztÉzEELUUE , T0UOUTOY UnteLt ay» 
Ov. &AaLOveg KsAvot sio. | 

V. 2zduvüg 08 d A yguivoy xab lloiuvov "Qo pet. 
"Ev9« 7 d yeloL àgiíxovvo avvQ, KAsiróv ve vÓv Bagoo- 
.Aeo ageovavoL cy yé oves , CINE oM f (Q00X y c Qnxé- 





s. v. Aeschyl Prom. 846. Etiam .Latinis SA illius. vocis 
syllabam brevem esse monuit Bentl, ad Hor. Epodd. X, 19. 


10. rovg KéArovg] Sic omnes codices quos inspexit Gronovius, 


1 ! t PU BM : d : 
.sic etiam cod. Aug. Vulc. In editionibus ante Gronovium ut hic, 


ita paulo! infra perperam expressum est rovc KeArixovc. Similiter 
apud Plutarch. vit. Cicer. e. VII pro zoAuó», quod e codice re- 


- sütutum est, vulgo legebatur zroAizixov. Apud Pausan. I, 13, 2 ne- 


scio an rectius scribatur cum Sylburgio 0z4« zà» Ktirov pro Ksi- 
: "nz : P - 
zu» wulgato, Nam quae ad defendendam vulgatam attulit exem- 


Schaeferus recte, ut videtur, apud Plut. vit. Lycurg. c. XVIII (t. 
IV, p. 296) pro vulgato zroAwov legi malit zroAizizoy. 


il.. dediévar um zors — 3unéíco:] Similiter hanc rem narrat 
Strabo l. Vrl, 3, p. 82, ed. ster. dsé£cuesvov dà eDrooc quioqoovos 
Ty amit tpfa 7 zt&Q& T0Y 7t0TOY, TÉ ucAigte 8a Di quagoito — 

. &UrOvG; Ó' &zoxgívacóc, Ür. oUd£ve, zrÀ4v el &ptt 147 Ó oUQevóg 
avroig inuuiéoo0:, 


12. 6r. — KsAroí :ilaw] Apud Schmiederum minus recte legi- 
dur Ür. Keiroi elaív, 


s €. V. àqixoyro] Ed. Bas. dgrixovro. 


10 


1l 


IS 


pla Siebelisius, paulo alius generis esse videntur. E contrario : 
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2 vot ovt xóv Tovkoyviov Baciiéa. 0i ó8 xod robe 4v- 


vaguimac énidijgendeu /mürQ xovà vp» stogetar 8inyyceA- 


$ Àov' ov à!) i vexat. xato onoud]v i &OÓx&L avortevyvóvaa. ua y- 
yogog dà ó vÀv Ldyguvowv. factAsüg, .OTL ase xaL GLU- 
TtOU 'OvroE aomotóuevog "déSevdpov diflos 7 p, xcL tie 
érrgéafievos neg c)tQv, vOTE O6 mragiy QUÜTtQ eri vOv 
vneaniatá 000UG T6 xc) totoUG sot eloniorárove aug 


ET 


7 3 
(puydomouevoy "dA ésavágov, Otcivég v&. xaGLl-Or0cOL &itv, 
o)Ux &qu yofvot àv Àóyq vi9to9oL "ovaguéteg (eive yag 
dmoAeuazárovg tv very) , X«L cóvóg fuot» & vnv 





2. oi 0i zci] Sic rescripsit Schmiederus ex edd. Venet. Basil, 
Vulc. et Blanc.  Particulam zeL neglexit. Gronovius. Hist. Ind. 
XXIX, 10 e codice F. dedit Schmiederus o£ 9? zo) dízrva ni vos 
. gI&toÍnyTo:, cum aeque vitiose in vulgatis za deesset. Et quam 
saepe.in hac re ut a librariis ita a typographis peccatum sit, dici 
vix potest. Vide, si tanti est, ann. ad I, 20, 9. III, 10, 3. IV, 

21, 1. V,20,9. Vl,22,2. VIL 6,1, VII, 18, 6. " ^ 
3. .4éyyagoc] »Videtur idem nomen esse, quod Livio XXXI, 


28 dicitur Lonzanus, Dardanorum rex, Mssti ires bis hoc loco «- 
y«o0c, Sed non etiam. optimus, Immo non aliud videtur esse, quod 


memorat Polyaea, IV, I, ubi incipit "doyaioc Beailebe Mexsdovov,. 


TavAavrioy Tezl«oos, ubi Ms, Medicaeus psimo loco hábet. J'eAcav- 
95, in posteriore Z'«/2eooc, transpositis 'consonantibus 2£ et D vel 
T, quum codex Cantabrigiensis bis praeferat T'éAevpbe. « Gronov. 
Ed.*Bacil, uti tres Gronovii codices, per simplex y 4cyepoz. 
Quod muíavit iam Vulcanius, : 


ebr0» elyc. Kai ina) inae nip TV "Loraguertáim 


Qr. uiv — 5v] Quod Schmiederus de suo dedit Ü vt u£y, qui. 


quiden, neminem puto fore qui probet. $Si scripturae vulgatae mu- 
tatione opus esset, non inepte scriberetur Ore u£v. At hic est loci 
sensus: Langa;us vero, quia jam cum Philippus Vivebat, Alerandro 

palam Javebal et privatim ad. eum legatos miserat etiam tunc aderat. 


&uq «orár]  Manc scripiuram firmam reddunt edd. vett. et. 


quattuor codd. Gron. In uno cod. vidit Gronovius iq? abxóy.. Idem 

error commissus est a librariis IT, 23, 2, ubi. vide ann, , 
4. xoi evtóc ?uBeAsv], .Scilicet Eg, repetendum ex praegresso 

ovx &q*. Exempla huius loquendi generis quominus adscribamus, 


"ippedtunt eBregiae curae Valckenarii ad Herod. VII, i.n Schae- 


b 
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ycpov arr, Og Quqi và cqéreoa uiv tL exter. Koi 5 
xeAebgavtog "4s EvOgov sopa ég c)rOUDQg" xGL eua 
ijj xb eqege e xev CULO. "vvegiitau uiv n 
digi và «brOv eiyoy. "liy yagos 0d v& ve CÀÀG &nuujn 6 
pey&hoc "Q0G "Al e&ávügov xcL Occ &Aoffev C 0ca- i cd 
7L Qo Baci v lMoxsóóvov. vouiCerat, Kot v)v &ÓsÀ- 
qi Mu y M iestrdoov Kóvav xci vo0tn» ou010710€ aded 
«oto ég JiéAAav cptrouéro A4 Ae tEavdgog* cÀÀAQ 2déyyaoog 
pev ueyéd» oixade vógqQ écehebriaev. AAífavópog O8 8 
stad vOv "Egvuyóvo movauov mopsvótevog 68 Ilio 7L0— 


Em, &ovélAevo. Tavtnv à XOveLÀI qeu Ó ó KAeirog cg Oyv- 9. 





feri ad Dem. t. II, p. 93 et Fritzschii in Quaestt. Lucc. p. 132. 
€f, Math, Gr, Gr.- ub, $. 634, 3 

5. cuqi i& Gud lor] Ita. Scripsimus cum WVulcanio, cum in 
xell. edd. esset «910». Similiter. supra dedimus ex edd. Basil. Raph. 
Schmied, uq «tr» &y$ pro ej)rór, quod. erat in edd. Vulc. blanc. 
et Gronov, "Vide ad I, 2, 3. 

6. «yyagos] Ed. Das. ., Uf. supra, «dcycoos. 

7, xoi cv &ÓsÀqu. v$r tAÀeiavOgov — zeli zat] po Tr Lem 
£«vÀgov, quod in sedem suam restituimus ex edd. Venet. et Dasil., : 
Vulcanius Scripsit roU AleEaydoov , eumque secuti sunt recentiores 
editores; minus recte, puto. Cf. IL, 12, 10 ziv unréot TXy Z1agetov, 
et ann, ad I, Ll 4. Deinde autem nescio. quam. ob causam scri- 
pserint Raphelius et Borheckius r&vz;v, omissa particula zo£. Vide 
modo II, 24, 11 x«i zzv, vebvw. e. Tugíoy, — auc zoviQv. &vé9nzs. 
HI, 28, 11 ac TY (cav. &roovtroy. x«l veUrnv xcrtoOít. Plura. 
eiusmodi cupientibus succurret ann. ad IV, 1, 1. 

78. 26 Ihr noMv] »Valde vacillat in. Msstis hoc urbis nomen. 
Invenio enim praeter vulgatum lI&2:0v quoque IIslgrov cum ge- 
mino zGiu. zmóur et Illy z00« et IléÀiwmr ac Ilo» zóAw, 
quod retinet optimus: neque aliter habet in versione Facius. Etiam 
in Supplementis Curtianis Freinshemius probat Pelwun, quod Das- 
sareliae oppidum, ex. Livio XXXI, 40, quem margini apposuit, il^ 
lic appellat; et merito. dices, si inspexeris Ortelii eum praeceden4 
iis in hac sententia thesaurum in eo vocabulo, ubi committit Li« 


" wium, Arrianum et Stephanum, putatque. tres illos .eandem innuere 


 urbem,« | Gronov. Ihjhor an lIéAlwoy scribas non multum intere- 
xit. Forma Hn, quam habet unus vel alter ,codicum Grono- 
vit, male repetiia videtur ex Ll IL, c. 7, O. 


^ 


bh. 


- 
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Qorízqv vá yegog' xci 7t9»s vobrqv Gg Ijxev "42 é&avdpog, 
xaragrQarorrcdebaug nog và EogOoatzqQ TOt aru, Tj vote- 


. 10 gate &yYQX&L ? "t9o0BÀ eur v(Q vé(yet. — Ot Dn» cuui 10v KAcivov 


H 


y xvxAq "ijs móAsug DQrn vmsgüéiuk. re Ovra xai Ó«céa 
CQUEL0», (0g m&vroder imwui9eoóau di Maxsóóoiw  &i 
2j] 7L0À6L ngog fit oue" I Àavxiag Ói avvQ 0 vd» TavAav- 
TL Baaiebg oUzt(9 TvCQl. AL bsevdpns uév n v5. mo- 
À£L f9007]yev oL Ó& mtoAéutoL ogpery Lea uevot ZU reels 
xod xO0Qag. (gag róv &guOuÓv xGL xpioUg uélava TOELG, 


| doumvzo uiv dg Oe£Ouevou ég eigeg vovg lMoxsóoóvog. 


13^ 


t f Li 2! 
QOuoU dé yevouévqy éSéAuvov xaivoL xagvsgà Ovra và xa- 
: e Wy , , Ó 
reiÀnuuérva 7r0Óg Oqv xcpto, t076 xci và oqayua cry 





9, xc«raotoerontüsUces zQÓg TQ — ztoteu] Schmiederus e cod. F. 


.Gro«10zsÓcUGac. Vulgatum tuentur edd. vett. et rell. codd. Gro- . 


novii, Nec sane ulla causa erat, cur ea nobis removeretur ; quam- 
quam ex lis, quae adscribere hic animus est, exemplis statim in- 
telligetur, utramque verbi formam bonam esse atque probandam. 
Verbi x«taoroctozrEOsUG«L haec habeo exempla. I, 13, 4 ZCTQOTQU- 
TOT 50 evO Qt à TOU 7LO0TC4LOU 1i 0797. I, 17, 4 xGTSOTQUTOTÉÓSUOSV. 
ini v9 CEongQ moreug. Y, 97, 8 zeTEOTQUTOZRÉEvOEY iv veg oizícig 
], 27, 1l zoóc rij z0À&t zereotocrozéÓtvocv. Ill, 9, 9 zol zcre- 
&ro«TozsÓsvosv, «0100. llIY, 18, 4 vóvs guiv O7) «)roU zersOrQerOzE— 
ótvcezo. IlI, 23, 7 xarecrQatózcdevocc e)roU. cf. IIT, 23, 8. IV. 27,4 
x«rtorouronéÓtvotr — ini ynÀóqq. IV, 28,14 xcrtorQaroztótvcoto. 
YV, 24, 33 xarcoroeronzfdtvotp, (x0 Teig vzwpotieig. VW, 8, 9 xcrt— 
Gro«ronéÓsvoty inl vij OoyÓn. V, 10,2 zetsoroerozédsvos nQog Tij 
0/25. VI, 6,2 xartGtQ«TO7LÉOsUOS 7tQ0g UOctt oU 710140. VI, 21, 11 


 &uwreOTQUIOZzÉÓtvGE 7roós o0 zt0ÀÀd vOcr. VIL, 17, 7 zteoc& 0v 7t0— 


TruOY zereciocroztÓtUGe., Nec dubito quin plura eiusmodi repe- 
riantur,.. Sed et simplex orgeroztósUcet non omni destitutum est 
euctoritate, — Vide Y, 5, 13 oroe«roztósvocputvog frio TQ  Té(y6t 
Y, 7, 10 ob éoro«tozréóevosy TE, 6,8 &orocerozéOsvos zt00c Mviiróo 
z0À&, TIE, 18, 2 3 ztQóc 1Q TEÍ/tL HroaxomtdeU adr KIL,. 20, 5 71006. 
v«ig — 7wÀeig PgTQeronédtvos. IV, 23, 6 &orQorozé0svos móc tij 
z0Àt, EV, 28, 14 Iaroeromedebaaro, IV, 26, 3 fvanto arogarozre- 
deve. Pyyaweu, VY, 29, 1 200 ràv ortvdy OTQCTOZTEÓSUELP, - 


10. & rj zxoÀ& zocBcAlo:itv] Sic recte edd. Basil. et WVulc, 
xposPtAoitr, Blancardus primus.  Secuti sunt recentiores editores, 


. Batis negligenter.  Praesentis apatieo in tali rerum descriptione 
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DABER É CAE Y 2589 


xartAngon &TL  MELLLEY GL. Taur Le y 07) T nuege xoTo- 13 


E u uM 
xA&(gag &UtOUg Ég v!]V TL0ÀUY, xai ovoevorceócvaoquévog TtQÓG 
t j , Dd 5 -—À : (à 
v() T&ly6L, GCyVOX&L .TteQUtELJ L0 | GztoxAelonL corOUG' T7) 


Óé voregale zoQnv usvk moAÀQg Óurvéuscog lÀavxiag Ó: 
^ 2f 3 
vOv TavAcvitov faciAevg. Ev9a Ór 24Aé&£avOgog vy» ucv 1A 


/ E 7 €): 9 NI gu N - / / - 
7t0ÀLV Gzéyve éAceiv ay Güv v] magovoy Ovvouevu, moAÀoQv 
3 : t. N [4 e^ 

uiv &g ath» xoà uoytuuv Zoumeqevyóveov, mt0ÀÀdv Ó8 

&ua vg I'A«vxiga rtQo0xs.GouércY, € tUTOG-TQ TELJEL 7tQOO- 
, "u MUS. / TNAM. / € ? 

. pgaxouro. | Quàcorvoav O&é avoÀofovra vOv wuvnéov 0covg ég 

€ t. e 

TtpoquAoxQ» xci và vmolvyux v& ix voU OvQurOmÉO0U, ég 
A] * 3/ AP C J N 3 € M 
&muovtLOuOy &meumev. Kot 0 I'Aavxiag uad«v vv óounv 

nd 2: ^ Li 7 3 / 3-2 b, M ' 

vOv Gugi Gurav, é5cAavvet ét avvovg, xat xavaALau- 





maxime opus est. Cf. I, 3, 6. oc élogovrag el dre Batyor. Y, 5, 14 
ztoogxtuGou£yc y, &l ztooouceyorro, TL, 2, 7 core eiyeu — el 2miné- 
oiv, 1l, 20, 8 vavucysiv £yvocuévor qr, e — £inniéo. YII, 7, 7 


15 


16 


iyvozüg tipysw sb Ow«Botvoi. III, 10, 7. &uvezusqo0usvoi, sl qaí-.- 


zouto. V. 10, l uévaw £queoxe —, & eigyoiro. VII, 12, 8 oc, et 
s, Svuzt(ztoL, L7] 210950. 


ll. icec tiv &oi9ióy] Plenius hic locutus est, quam I, 18, 1 oic 
cGUtQ dioyriMoven tole , z«i Mozsdoreg meonmAsatous j et H, 21, 1$ 
7ÀnocGertte zevrijotrg uiv rosis, xol verQnotig (Gc, — Cf. Xen. Hist. 
Gr. I, 6, 30 £rov r&g loc; v«Ug. Sed Cyrop. V, 2, 1 stztorro, ios 
Orrég vr &ord'uóy. | 


12. óuobv Oi ytvouévov] Satis apte edd. vett. cum tribus codd. 
Gron. óuoU óà ytivóusvoi. In uno cod. Gronovius vidit ye&vou£vor. 
Nobis placuit quod e codice F. Schmiederus recepit, ysvouévov. 
Solet enim Arrianus in talibus imitari Atticorum scriptorum pro- 
prietatem, Vide in primis ann. ad IL, 7, 14. Ceterum ad yevou£- 

vo» Subaudiendum est zOv ze Meozsdóvor zc T0» 7:0À eto. Unde 
etiam clarum fit, cur, VI, 6, 8 2; 0à rjv xc £vuqvyovttg — quv- 
 »ovro Scriptura a Vulcanio propagata £uuqoyórrov non habeat quo 
defendatur. — Paulo supra ed. Basil. douoiro. 


15. r&v izzéov 0covg Pe ztooqulez$yv] Vulcanius: PA?lotam, 
 wumio equitatu qui praesidio sufficeret. Recte. Cf. L, 22, 2 xoi o6 
piv diac — gvéBeÀloy zo 0cc GÀÀe Bg rÓ REcwpeu. WI, 28, 1 ize 
(*€ x«L 00€ GÀÀe ig rovq. Vide ann. ad IV, 2, 3. 


16. tà» céuqi duioreay] Ed. Basil. d&ilórev. 


! 4 » v ' ( 
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Bi&ves và xoxÀq 095 voU mtoiov 09ev ot Ev QuAcrQ Pmi- 


17 cvr.elo9at &ueAAov. L4Aé&avÓgog Oi, émuóQ cnnyyélón 
«tQ Ort xtvOvvevovatr ot ve Utrtelg xoi và vztoLvyta eLvboS 
abro)g xavcAmWeroL covOg uev &vaAafQv vovg ve vztaGEL- 
ovác xai vovc coSOocac xai voUg ad yovüvac xL LLTEELG ec verga 

18 xootovg défoijSe 9rcovój]: c0 08 cÀÀo cvocebua "toos zi 7L0— 
Ast &tÉAUTUEV, (OC 7) C7tO qoijaevvoc maroc 70U OtQOTOU xc 
oi &x vljc rtóAee émiógouóvreg volg eugi I Bla» Pvuut- 

19 £cíay.. "Ev9a ài) l'Aavxtag rgoacyovva 24Ac&avóoov. ai090- 

, , NoNME E LUC am EN MT Je Po DÉC 
puevoc éxAeumet và 0gn' ot 08 Sov Giove caqaAdg émL 

20 zó ocgeróssÓov Ówcoc)O9noav. "EÓóxovv Ó' dv vv "AAEav- 

2 i à , 2 VP Es N M - 1 
Ópov év Qvoywgíie Greungévoau ot aug vóv KAsttov xoi 
d" / SUME «6 /c j - - 
IAavxtav* v& ve yàg OQ và vmeoOéSux xovetyov moÀAoig 





que saepissime hoc v &qsAzvorixóv in editione Basileensi neglectum 
vidimus. Sic statim I, 6, 15 in ea minus.recte expressum est éz- 
qÀéAats. Cf. III, 15, 7. IV, 15, 2. V, 19, 1. VI, 14, 6. VIL, 10. 8. 
Quibus adde quae in praefatione tum de omissa illa litera diximus, 
tum de iis locis, ubi v per abundantiam appositum est. 

Ay otüveg] Edd. à4youtrec. Mox ed. Bas. 280591. Eundem eius- 
dem editionis errorem notavimus ad IL.30,: 7. 


19. ?àzAsb&ze r& 0oy] Ed. Basil. vitiose izÀ£or. 

20. é0óxovv Ó' &u] Ed. Basil. óf t. Minus apte- Cum auiem 
constet, e perversa litterarum distractione haud raro gravissimas 
oriri posse scripturae diversitates, non abs re visum est, hic con- 


l7. Ort ziwwdwvevovouw of, vs izzei;] Ed. Basil. suvduvevovor. — AC- 


iuncti exempla quaedam lectoribus proponere notatu paulo di- 


gniora. Sic verbi causa, cum in ediüone Basileensi III, 28, 12 
falso scriptum esset t5óà vzsAécor ày, Vulcanius sive e& coniectura, 
" sive e^codice suo recte dedit 150". s? zreAcaeuey. Idem IV, 13, 11 
scripturam ed. Basileensis Osior zréivac bene mutavit in Joy r« &i- 
»«. Eodem modo sanata est scripturà, V, 7, 12. ovz czeótw Sscri- 
bendo pro o) z«rsotwv. Eadem medicina adhibita est loco despe- 


yato V, 23, 13. lbi enim pro vulgato dczoorérgg G0& ov0& yo ,; 


non dubitandum erat, quin e Suida scriberetur &oorezQóc Ó£ ovd? 


éyo. Sic etiam denique VIL, 5, 3 sensu loci id postulante scri- - 
ptum est &220 1t pro. &AX ie scriptura editionis Basileensis. Vide - 


praeterea apnoit. ad. II, 20, 5 et V, 11, 7. 
^ ÉuslÀor] Ed. Basil 462Aorv. At forte tantum factum existi- 


mo, ut hanc formam praetulerit. Non enim nisi hoc loco ei If, 8, 
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pv immsÜowi, rt0ÀÀoig Od dxovrworoig xal oqevoovQveig, 
xcL OnA/reug ÓÀ ovx OÀLyoug* xoL oi iv vp svOAeu xawvet- 
Anu uévot "t Q00x5(0s0 9 cL ama ervrouévotg &usAAov* v«& v& 
ycota ÓU cv 7 mr&godog il v .AAsSávÓQq, ovevà xoi 
vÀoOr. é égartvero. T5 uv yàg móc TOU TEOtCLO0 anetg- 21 
 góneva, hu 08 ópoc orregUvnjiov 7» xoL HUnuvot 7toÓG TOU 
ÓQ0UG dure o008 imi vecodQuv Gomidcv Qv v orgcrcó- 
AUUTL 2T) mándog éyévezo. 

VI. "Ev2a à) éxv&oosu vÓv ovgerov L4ActavOgoc Fog 
éxorÓv xb eixocu vÓ f&9og "ric qáhayyos. Cni v0 xé-2 
Q«g O8 éxatéQu Dev. Q.axoGcLovg Lumeig Pmurásac , 7L Q17- 
yeháe biz yel» vÓ ragaryyeMóuevov oséwg Qeyopévoug:" 
xcL và nv zoüra dojuavev ógÓG vaveivau và dógora 3 








| d 
7 ea apud Arrianum reperta mihi est. Alterius CABE formae cens 
iena succurrunt exempla. Cf. E, 6, 22. I, 20, 13. II, 18, 11. II, 
ED ub 9n 19 IIL 9,9. HE 19, 15. lII, 30, 6. 1V, 2l, 4. 
2152510 1V,29,3, , V, 10, 2. V,2b L VLI8S Vlb8, 
5, VII, 10; 9. Contrarium fere statui posse de augmento verbi 
i sei patebit ex exemplis ad V, 21, 5 allatis, 
21. $Ao05 Pigeívero. T5 uiv y«g] Sic dedit Schmiederus codi- 
* cem F. secutus, In editionibus ante Schmiederum , omissa parti- 
cula «o, legebatur uno tenore vA«05.àqeívtro, Tij uiv, 700g TOU 
ztottuoU x. T. 4, .Àd LEO OLL&Y Gt ex sequentibus subaudiri potest 
qj". Attamen non multum abest, quin probem vulgatam tum scri- 
* pturam tum verborum constructionem. Amat enini Árrianus talem 
constructionis mutationem, qualis tum est, €f. IIT, 23, 10 &v£Aefe 
— ToUg uiy &Àlovg &OqeAoOg dicÀO Oria, roi; Oi. I4ygiGoww BníOtvio 
oí 0ostot, Vide annott, ad IT, 4, 1 et IV, 9, 4. Cf, Siebel. ad 
Paus. I, 29, 9. : 
QorE oUOE imi reoG. Gozrídcv iy — hose Verbo tantum mo- 
neo, ó» non pertinere ad Logd. sed ad o/002 zzi rso0. &o7t. Cf. 
IH, 27,8 01. o0? qiu» Gy qBovAsro PÍmysio9«r. | Vide ad 1V, 28, 3. 
C. VI. eizogt 1ó B«&9og|] Yídd. omnes ante Borheckium et Schmie- 
derum zQ 69s. Sed eum omnes codices Gronovii praebeant zo 
f«9oc, non est, quod de eo, quia sit SEMI, dubii haereamus; 
. Ut. 1L, 18, 5 rovOv. ucdiora ópyrvior. 10 Bé9oc. Vid. ad I, 20, 13. 
| 3. àéc$4uevsv] Hanc aoristi formam hoc loco omnes tuentur edi- 
&iones et codices. Alteram tamen formam o7jujrer sine dubio prae- 


| "tulit Arrianus. Reperitur ea 1, 8, 22. 1, 20, 2. L 9, 15. 1, 3, 


m 
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TOUG PIT M &meuo im Evv9/5uarog &morcivat ig rtpo- 
BoAQv, xal vOv uév ig «0 Oc&ióv éyxiiva, vÀv Óogcvov viv 


4 aiyxÀstow, «bOig O8 imi và &gioveoét. Koi evvi)v O8 viv 


qiAayya &g t& v0 zt:Q00C) Ofécog &xivnoe, xai ini và xé- 


E pora GAÀore GAÀy mognyayt. Kal obra moALàg vá&eg 


A 


^i M / ! 3 P] [4 hj * 3.57 
vaboag ve xaL ueraxoguoog £v OÀL/Q, xaTOà 10 &UOYUUOY 
j - / pur 
otov &ufloAov rmoujocc vog qaAoyyog émWysv émi voUg m0- 
: xa : 
Aeutove. | Oi Oà sz&ÀaL uév é9e0ualov vjv ve OfUrQr« 


^ / ^ L . » li j/ 
 OpQvrteg xol vóv xocuov vOv Ogxuérov* vore ÓG mQooca- 


yovteg 105 voUg Guge 2MAéSavóQov o)« &Ócborvvo, àAÀA 





15 'vV;17,13. VI,3,43. "V 235. & VILAM S LVI, 95, RS. 


-WIT, 54, 1]. Nihilominus nostro loco vulgatam non esse sollici- 


tandam iudico. Sic enim etiam apud Xenophontem, quamquam 
euunres longe frequentius est, tamen aque: invenimus Hist. Graec. 
1, 1,2 et I1, 1, 5. Vide cl. Lobeck. ad Phryn. p. 25. Popp. ad 
Xen. Cyrop. IV, 5, 36. Krueg. ad Anab. Il, 1, 23. De formis . 
xe9uoct et zadToot vid. ann. ad II, 4, 12. 


A 


&zorsiyot à; 7ztooflor] Edd. Vulc. et Blanc. cum quattuor codd, 
Gron. i6 zoooBoiqy. Veram scripturam servarunt edd. Venet. et 
Basil. ac cod. F; unde recepit Schmiederus. Postea eandem for- 
mam enotavit quoque Vulcanius e cod. Augustano. Sic apud Xe- 
nophont. Anab. VI, 5, 25 hodie recte legitur Exerre 0? £c zofo- 
Ànv z«óévrceg; &zea9ec Bcónv, ut apud Bornemannum, ita apud Din- 


dorfium. Solus Kruegerus zooofolyv probavit cum Zeunio, cuius . 


rationes non intellexi. Similiter dixit Xen. Anab. Y, 2, 17 7roofc- 
Aóusvot x& OzÀ« Pzieooy, ubi Kruegerus rectissime 7ztoofcaAfGSer té 
6zÀc interpretatur scutum et hastam, protendere, proticere. — Pro 
&zortiycc ed. Vulc. &zozrsive. habet. 


4. £c vs TO 790610] Gronovius e cod. F. et tribus aliis codd. 
Florr. c :0 zoócoc edd. Basil, Steph. Blanc. cum uno cod. Gron. 
Quod dedit Gronovius, vidit etiam Vulcanius in cod. Aug. Ean- | 
dem particulam eaedem neglexerunt editiones I, 21, 1 et IV, 4, 10. 
— Mox. ed. Basil. £220 ri. 


7. iànclelétfai] Ed. Basil. ;(zeAleAco. | ' 


' 


zoig Óoo«cu douzr5O«t. ztoÓc 1&c &ozíOe;] »Pro vocula zroóc unus. 
ex Mis. liabebat zaí, sed optimus utramque ignorabat. Et sane . 
Polybius XV, 12 covuuwodqnocvrse vois dógac, tovc $uosovcs. Et XI, 
28 gvveoquoev. TUS naxoloeic TOUS Svotous. Lucianus solet dicere 
fü Hy ve T dógara xQoUtiy 700g 1&5 &onídag. Diodorus Siculus 
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Aelrovau vobo srpotovg Aóqovc. 'O 08 xal inaloAatos 1 
ixéAsvee vo)g MoxcÓÓvoc, xci voig Óógact Óovztijoat ztQOg. 
züg Gomidac* ot Ó8 "ovA&vrwot Zrü n&AAov ixmAeyévreg 
co0c ,vc ojo, (c mwp0g vn» nólw émarjyayov omovon — 
vóv GrocrÓv. Ld4Aé£avógoc 08 Àóqovr vwàc xetéyovreg idOv 8 
ov 7z0ÀÀo)g vOv moÀeuiov, mcg 0v «vvQ 7) w&godog Éyi- 
yvevo, 7raQnyystÀe voic oopuoreqiAoii xcL roig Gup  eb- 
rzóv £vaígoig, Gvalafórveg vào GomiÓeg cvofatrver ini 
rOUGc Vuztove xaL BAevvewv ÉL vOv ynÀoqov* éxeioe Óà iA- 9 
Jovroac, sb vzvoLévotev OL xovciÀmqóreg TÓ yo0ío», vovg 





I, 67 coi xorroig r&e &amídoc maráccsiy.€ Gronov, Haec quamvis 
omnia vera sint, tamen me non poterant movere, ut cum Schmie- 
dero scripturam codicis F. reciperem.. Vide Xenoph. Anab. I, 8, 
18 rei; &ozíow zxoógc T& Óópare iÓoUnzqcev, cum ann. Krueg. et 
Schneid. Adde Anab. IV, 5, 18 vec &orrídeg rto0s 1& dópero &zpov- 
cav, Lucian. Navig. c. 36 r& dóoere xoovcavrsg zto0c T&c &Gzídac. 
Ael. vv. hist. VIII, 10 700c ré; &oztíoes 1& d0octe &pcrréw. Quis 
igitur est, qui neget Arfianum, cum sua scribebat, ante oculos ha- 
buisse Xenophontem! Ceterum cf. Menandri hist. fragm. apud Sui- 
dam s. v. deidí£aoOou qxov Pysioet Guuuiys v& zal &ygvov xe oiv 
zQ &leÀcyuert Pzidovmoct roig rvuzt&voig, et s. y. xopvBavti' xol 
&maÀlelatfayrkg Gnzayrtg xai TOig OJLÀOLG inidovaQoavieg éojAeyso dg 
zóv mzOTQu0V. yat 


8. Aóqov» twv&g xotfyorvrag — o9 ft0llov;] Fuit cum legi mallem 
-Aóqov Tiww& xorfyovrag. Nunc^tamen nihil moveam. Cf. I, 7, 11 
. xaí rw«g xai anéziéeivey oU z0ÀÀoUg TO» Maxtdóvor. Pausan. I, 
0, 5 xc( rww«c tO» Alyvntíoy — duéqüsipsv ov zroAlove, PPraeive- 
rat Thucydides VIII, 70 xoi «vóo«gc vé rog &ztéxtsiwvay. oU 7t01Àovc, 


roig &u(q «vtOy éreíoorg] Gronovius minus recte &uq? eror. 

De significatione vocis éreigoc apud Arrianum occasione data fu- 

, sius dicendum erit, Interim vide Freinshem. in Ind. Curt. s. v. 
amicitia, e& Wesseling. ad Diodor. Sicul. XVII, 37. 


&ycooiytup* 3ni rovc tmzovc] Post &vefBatvsw in edd. vett, et 
quattuor codicibus Gronovii a mala manu additae legebantur tre$ 
voces iai róv zot«uóor, quae quomodo hic locum habeant nemo in- 

— felligat. Expunximus eas cum Schmiedero auctoritati codicis F. 


|», Obsecuti. Ceterum placuit hoc loco dicere Arriano &vofgaívtr à rove 
| T^noys, uli dixit dvefaívtv £n 20 vsizos I1, 23, 6 et avafryas &rà 
| 5 ) . 


] A^ 


| 


| 
|! 
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7) toeeG xav orn ddl C710 TY Truzv xe dvequyévtas 
10 coi; wrueUot zieLovg uayecgou. — Oli O8 toL épitot TY 9e- 
| gn» vv "dAesevógov tdórtec Aeizovow vÓy ynAogor, xui 
11 ;roapexxAtvovotw eg». &xcvega vOv opór.. "Ev9a à?) «oroia- 

à AA éSarÓpog vov yíiogos OG)» TOC éraíootc TOUG TE 

Mygi&veg Hevaméuntecott XcL TOUG vo5óTac OvrcG ég àuoyi- 
12 j(ovg* vovg O2 vmaonmiorüg OvweBoatvew vÓv zrozoqu0v. éxé- 

. A&v08, «oL &xL robo vàg vüisg vOv» Moxsóóvov: ózórs 

ó8 ÓLe[fhivreg CUZOLEY, e Gontóo ixvioosoÓoL, cc rong 
13 e09)g Owefftvrev  qatveodos TLY qioryo. «dovóc 08 dv 

7ztQoqAoxy (Gv QGmó voU Aogov (qeooc TOv noci 
14 e our. O, 08 6góvvec Ore fatyovaa viv Óovouur xocà 
. «à 0pm GvremytoGv, Og voig uevd A Ae&ivdpov &rnoó- 
45 uevov. veAevvotoug Q7t0ycobour. * gà ; qehatóvvav 701, 
ebróg &xOti obv volg Guq» cvr0v, xci 7» qAÀoyS dg uk 
v0U.7t0tOLOU énioUoa énnicAeis»v* ot Óà moAéuior, mav- 





y—77 s 
ziv zvo&tv Vl, 3, 6. Longe frequentior*tamen est locutio fz;:0U 
Enfyven de qua vide ann. ad V, 10, 3 et V, 13, 1. 

ll. vovg 76 Mygi&vac] Ed. Basil. M ygutyas, 

- 319. zxei zmY vovrorg]] Edd. ante Schmiederum omnes 2zi rovrov; 
quod habuisse quoque :videtur unus codd. Florr.' In tribus aliis 
reperisse se testatur Gronovius £i rovro. Quod dedimus, debe- 
mus codici F. Neque aliter scribendum esset, etiamsi omnes codi- 
ces obstarent. Cf. I, 12, 1 Mevoígg v6 «— ioreqtvaot, . xol i 
100TQ Xcgme. 1, 15, 5 GAÀet Em GÀÀeug TO» Tüfeoy — ÓiéBcivov; 
II, 27, 8 2x 08 e«)rQ ÀÀow xci GÀÀet tQ$erg — dyéBeuvov. 1l, 25, 
5 upqoget «ÀÀcu z. GÀAcug £vrqvéyonoav. V, 24, 2 10» ix «v- 
Teig zéTüy/ufrvov. uc trahi quoque possunt quae diximus de for- 
mula ?2zi óé ad V, 5, 1. 

Ay dGoníde ix1e«00s09«1] Optime Freinshemius in Supplemen- 
tis Curt. I, 12, 30: :n adversam ripam delati statim aciem instrue- 
rent, laevum cornu, quod «a flumine hostibusque propius aberat, 4A 
spéctem multitudinis quantum possent explicantes. — Vide Ael. "Tact, 
c. 19 et Arriani Tact. c. 30. cf. Blomf. Gloss. in Aeschyl. Aga- 
memn. v. 115. 


215. srelolóvtov 221] sc. e)rüy. €f. V, EE 6 Vaugldóvrwy óní- 
60. Sc. qsuO0r. WI, 19, 1 ÓQjuO CY TOY. VII, 15, 2 &nsi9óyiey dé; 
Mox ed, Bas. i£x341cAa£t, ; 


E 
[| - " ld " 


E 
| 
i 
| 


Y: | 
, * 
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APP TET ? TAMEN ME » ps 
vov émií oqog éAowvóvrov, eyxidvevreg egevyov* aub Er 


 vovvQ imiyev "dA cbardooc vo0G ve LdygiGrag xci robe v0- 


£órag ÓpÓuq (Oc àni vóv moreuóv. Koi "ToGrog uiv cn- 
, 

TÓC qccoac ó.afetvet*. «oig reAevzatotg Ó oc cider ei- 
, , / 

xeMtévove vovg zroAeutovo, émtovroog eni vj; OxO» vc m- 
C ; /, 

yavàc, iEawoveilew cg mt0Qócucro cm córOv £xiAsucsv 

c 3 ^ eI 7) 346 y N NV 4. 7 

ócc amo umgyovO féAng ifoxovviLerat, xaL voog vobóvog 

" m "o : f / ; , 

d? ix uéoov voU mzovapo0 Pxvoievew imeofavvog xoi rot- 
3 : 13 L4 5; 

vovg. Kai oi uév cGugé vv D Àavatav eio) féAovg zra- 


gelo ei OX eróAm" 01 Moceóovec 0S é»v vOUTQ aoqa- 


Aie émégacov 10v TLOTOJLOY, (0OVE ovóeic aztégavev: v v3 
&moycoonosu. cvvOy. Toóvy Óà cm ixeivug zu£go xovaua- 


àv L4AéfavÓgog xoxc evAiCouévovg vovg Gui KActvoy 
xci ovte qvAaxàg àv v5 vóles eÜvoig qvAervouérao, oves. 
"I ic^ AN ; / T V URN / ". 

4«&ooxo 7 vaqgov moofefAnuévovg (ota à5j &v goftq a- 


"niAey9at oiouévoy 2d4AéSavogov), eg uijkog 08 ovx ogé- 





16. :4ygi&vac] Edd. omnes rursus AM yos. 


18. dors ovÓsig; — abrir]. Genitüwvus pronominis pendet ab o2- 
ds(c. Cf. III, 22, 1 vovg vmolsaqóétrrag iv rij Óusíes Tüg GrQuig, 
ubi genitivus referendus est ad participium. Plura vide ad HL, 27, 
9 et VI, 20, 4A. 


19. obre y&ocxe — ztooBiBAquérovc] Ttepete ex praecedentibus 
Tovc Guqi Kisirorv. Hic non possum quin mirum variatae oratio- 
* ' ; 3 . ^. ; - - 
nis exemplum proferam ex Plutarch! vit. Philopoem. c. 9 zv ovr 
idéiv v& uiv igycarQow utoTÀ xerczozrOufyoy —:" iy Oi veis ytool 
iO» yuvouxGy xgrym zci zttQG —, xci yirQyov izmixOv xal 
GrTocoTiOTUXQY yAcuvÓOY 9iqy9iopér oy. Ultimi enim geni- 
tivi pendent ab adiectivo usozc, in initio periodi posito. Vide 

Baehrii ann. ad h. l. p. 38. 


qvÀ«x&g )y v5 raÍtL evroig qvàierroufrec] Gronovius voces 2v 
vj rGLeL vertit, vicibus, per ordinem successtonesque allernatim. Sed 
nescio an Vulcanius, quem iile vituperat, rectius ceperit verborum 
sensum; vertens neque excubias in castris agere. Nam quod Gro- 


.movius protulit ut geminum I. III, 4, 5 &zó 0? uécov vvxróv Vu- 


xeren Py rj TGÉ&(, minus accurate ab eo descriptum est, lbi enim 
7 Jegitur iy ríf&, omjsso articulo. Et sic non Arrianus solum, ve- 
yum etiam omnes, quos novi, scriptores locuti sunt; quamquam non 
"Sicam iv rais esse vicibus. "Respondet potius Latinorum ordina- 


l6 


17 


18 . 


19 
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Autov üztorevoyuérr» ebroig v3v váiw, $mÓ voxra Pci Àa-c 
J9àv Oiaflaivet.vóv morouórv, vo) v& Urreanác: Gue ot 
&ycv xaí vOUG A ygiüvag «cL vro)0g vofóvag xab v)v llsg- 
Obxxov. xaL Kotvov r&Ew. Kol mocoréroxro uiv dzolov- 
9eiy viv ary gvQamiay" cg Ó8 xag eiüev elg àrtie- 
6Ly, OU nigoguetvag OLLOU yevéadou züvcec, égxe TOUG 70- 
fóvag xai vobg LdygiGvag* ot O8 et Qogdóxntot ve Émumt- 





' : ; 
iin, secundum ordinem. Cf. YI, 10; 4 6 dà zyev Pv zc£e.. 1I, 21, 
13 roo; dà &ALoug zt&tobc &y to£eu Ezeo0ci, | Adde IV, 26 6. VI, 
21..9. "Xen. Cyrop. VIII, 5, 15 exc D evd or ÓÉ eUrQ iy rífeu. — oL 
ózÀite, lbid. V, 3, 1 2agov y zé£ti u&S éavzot vovg mlovg. Tta- 
que cum additus sit articulus, vix crediderim , eundem continere 
illa verba sensum, ac si omissus esset. De castris dixisse videtar 
Xenophon Cyrop. VIII, 3, 34 xci iozr5rnoav, oig uiv 806950» ol- 
aÍet, xaT olxíug'. oig 9& 5, Bv refev — Herodot. L, 82 2v z5j vof 
eiyt ÉQUVTOY. 

ézoreraynéyy — TY n7] Sic recte ed. Basil. et omnes 
codd. Gron. «zorsreuévgr primus dedit Vulcanius, quem secutus 
est Blancardus. Et horum verborum confusio haud raro a viris 
doctis nótata est. ' Vide, si tanti est, Passov. ad Parthen. Erott. 
XXIIL 1. Wessel. ad Diod. Sic. V, 30 Stallb. ad Platon. Phileb. 
p. 195. Cf. ann. ad Arr. V, I5, J0 et V, 16, 8. | 

xot Kofyiu r&£wy] Ed. Basil. Kívvov. Vide ad I, 14, 3. Paulo 
ante rursus omnes fere editiones !4yoi«vasc. 


20. zroootfírexro] Schmiederus "T90Gétato, deceptus. fortasse ve- 
terum editionem scriptura zroocfrexro. De augmento plusquam- 
perfecti saepe omisso dictüri sumus ad IIT, 7, 8 et IIT, 12, I. 

21. zrgoouítey Éusàlov] Ed. Basil 7t90c uífww. Sic II, 22, 3 in 
eadem editione vitiose expressum est 2zzÀsÜo:w pro ?zzAsvaGeiuv. 

Tovg Ódé qitoyortog ebucQog etooUrtec ] Restituimus vulgatam | 
scripturam «foojrreg ex edd. vett. et quattuor codicibus. Schmie- . 
derus Gronovio obsecutus e cod. F. scripsit &r«ipoUrrtc, non au- - 
dito Raphelio, qui ad hunc locum rectissime haec annotavit. » 4//os 
$n lectis adhuc, alios in fuga, quos celeriter consequebantur , interfi- 
ciebant. ta plana.et perspicua sunt omnia. Neque assentiendum 
puto Msto illi, quem tantopere laudat Gronovius, praeferenti &vat- 
goUvrec, tollentes, interficientes? Nam eum participium per se sen-- 
tentiam non absolvat, sed omnino cum verbo x«zézttivov sit con- 
iungendume: nescio an satis Graecum sit dveigoÜvrec zerfztturoy, 
«um alterum aígo)vrtg vatéxrswyo» iale sit, quale mox sequitur L 


& 


Á, | 

s. f . 4 y P AJA XOT DIA c $ - E 9. Xie : 

Oovtcg «cL qon Qyyt x epoca, TE CO, Cre orátoig. ev- 

volg. xagreQovéty eufohij mgocuiSeu eueAor, TOUG HV 
&rL iv «vcig eovaGig KOTEXTEL/OV., KOUG Ós qsoyorceg £u 
Qa cigobrrec, (ove. zt0AÀ0l uev CÜTOD eyxameAi pongo 
xaií &nmédovov, m0AÀAol Oi év tjj dzr0ycoQ noeu Qrixiq. xb 
qofsog vyevouév], ovx OÀiyoi Ó8 xai Lovreg àAjqómnoav. 

: 1 p S -— M 3. dup; - 
Eyévevo | ó8 54 Otcoíig voig uiv CGugi LdÀAébovóQor uéyos 





7, 1 &néxrt&wo, fvÀÀeBóryree, | Adhaec &0ucoOs fucile haud paulo 


^melius convenire cum cígo)rrfc, quam «reioUrzec, quemlibet arbi- 


tror, qui considerare volet, intellecturum.« — . Cum nostro loco 
conferri possunt, quae, si non gemina, tamen similia sunt, I, 22, 4 
oí uiv y&g tlg ysipug 8AOOvreg — dnéQuvor, oí dà &uq 1Q ve(z&. 
L 22, 6 robs uiv xcrezeip9érrag Óueqi)aonyat —, vovg Ó& —faALo- 
pérovgs, Vl, 7, lÀ oí uiv — £v circi; &nuéOvmaxorv, oi z0AÀoi dà 
uezoutvo. e)rOy. Altera scriptura GrerooUrres, quam solam veram 


muncupavit Gronovius, non nisi- per enallagen modorum defendi 


E id quod non vidit Gronovius. Nimirum loco participii 
&rvetgoUrrstg ponendus erat indicativus &rv5oovr. Sed solent Graeci 
scriptores potius a participio ad tempus finitum transire. Vide 


mihi Thucyd. IL, 57 £c vs vv .deztÓe(uovea zéuzwoY — xci vovg Ko- 
 Qu'Oíovg 7tw9oGtzoiro, Lucian. dial. mar. c. 4 — &ÀÀO uy cÜTÓS 


Bodr, &ÀÀo dé 7 Àvoe vanys. Arr. Exp. V, 8, 8 xoi Suveuuijüón Tt 
T& zÀoic — , 00€ uiv Bocyvttow, Utyr daa sdb et TQUtzOYTOQOt 
9& 19tyj rua) noev. Cf. Goell. ad Thucyd. I, y 48, "Eritzschii 
Quaest. Lucc. p. 112. Schaef. ad Demosth. e. p. 75. Adde 
ann. ad I, 1], 5. Quae Mathiaeus Gr. Gr. ub. p. 1306 et Siebe- 


lisius ad Pausan. X, 32, 5 afferunt exempla, longe alius genéris 
a P &Á 


sunt. Neque huc trahi potest quod similitudinis speciem habet, 
Paus. 1, 9; 1 5; uuo ovx sie zcÀty —, ztQÓt&Qov dà — zsuqog- 
Yet Tto set. | 

Qors ztoÀÀol — Pyzartiiqonoev] Sic cod. V. zereAnqónoc«r edd, 
vett. et quattuor codd. Gronovii. Eandem scripturae discrepantiam no- 
tavimus ad I, 9, 8. Ad stabiliendam eam lectionem, quam proba- 
vimus, conferas T, 19, 6 Pyseteliponouv éy tQ OrÓuwtL toU ^ipévoc. 


| IL, 24, 9 z«i rov &évwor 6c0t Pysereliqiónaav. III, 15, 13 :c xon- 


uera Ói PuaeATp, V, 24, 1l ovro. PyseteAng Oévteg -— Qzéoo- 
vov. Vl, 7, ll zoi iv «Urcig eyxeta) cuBevoutsvou &aé£dvnoxor, VI, 
(4s 1l & — eyzerolqqótitr. 

22. £yévero dà — roig Cuqu MAésavópov] Me cuqi in n edd. Vule. 
Blancard, Gron, Raphel. et Schmied. . inserta legcbatur particula 


3 


92 — 


- 
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1 


r'Qoc ca 0g vOv TavAavrtov' 0c0t 02 xai dardpvyoy Q- 


93 TOY , yvptvoL XO» OmÀov. ico qao. Kieirog 0d dg viv 


7t0Àlv vÓ rtQQOrOY xavoqvyor, iurQnoag vrv stóAw ETÀ 
Acyn rmoapd T Aavstíaty éq TovAerziove. 

VIL. E» voorq Ó8 vv qvyáda T»VeG TOv X Ov 
gevyóvran aoc dóvres vóxrtop ég tO Or8ec, émeyonué- 
»ov.TiyOyv «vvovg ti vecOttQuOuQ ix vio ztÓAecG, utv- 

' M 1 / c * , t) / Jh 4v. N 
rav u&v xcb TuiuoAoov vOv vrv Kodusiav iod ca 0vOcr 
€ / 

UOTOA»G0GYTCG vroAégtoy iSo Tho Kaüuelag Gméxreuav 


2 SvAÀe[fhovrect ég Óé vw Bxxdajgtav zt«QeAdOrvreg inpar 


^ , mi 
vovg Omnfetovg amoorQvai x0 LdAsEavÓgov, &AevOspiav 
ke CA » HAN 
T€ 7rQOLOyOnEVOL, 7rGÀOQLk xoL xocÀà ovouovo, xcL v»G Ba«- 


, cv [ e) 
3 gutrvoc vO» IMoxsdóvov rp mové &maAAoyZvav sudavo- 


vépoL O8 &G vÓ mAj9og égoirovro, cEQvnxévot d AéSovÓQoy 





MÉv, quae, quamvis optime habeat, tamen reiiclenda videbatur, 


cum eam ignorarent edd. Venet. et Basil. atque omnes. codices 
Gronovil. 


P 


C. VIX. Ereyouéyor ruo» — ix ve zmóÀeog] Apte Vulcanius: 


ac per cives aliquot ad novandas res sollicitati. | Coniungenda enim : 
suut verba rivi» P2 T5 zr0À€06g. | Cf. ann. ad L, 19, 11 et II, 27, 9. 


c7ÉzTtiyey É£vÀiÀieBorreg)  »In uno erat £vufoÀAóviec. Sed sic 
quoque IV, 1, 5 oi fcpfleoo( rovc GroeTwOTRG vOY MaztÓorev ivi- 
AeBóvreg czréxttivCr.( Gronov. Centena huius verborum confusionis 
exempla possint afferri. Sic Xen. Hellen. V, 2, 1 pro $vufaio- 
pfvovg alii praeferunt £v42«g8ouérvove. | Cyrop. II, 4, 6 pro vé 
Ae«Ber nonnulli codices habent «Acor. Cf. Wessel. ad Diod. XI, 
30 et XV, 85. TON 
2. inijoev] lta recte ed. Basil. 2z;5o«v rell. edd. 
^ &AtvÜsoíav vs -— Ürvóuare] Schmiederus: »£y di& Ódvoiv pro 
àÀrv9toíag zralcià zc zai Óvónere.« ^ Vereor ut hoc quisquam 
credat Schmiedero. Verba zrt&Aeie xe xel& óvóueta appositioni 
inserviunt. Cf. Luc. Tim. p. 155, t. I, ed. Bip. qv2érat 02 xol 
qocroosg zc dquorcr, zl m zerolé UTI, Vvyo&t zo GyoqtÀT Óyó-- 


nete, . Vide Bernhard. Wiss. Synt. p. 64, et ann. ad I, 16, 11. 


9. zi9evaiteoot] Ed. Basil. zi9evorsgoi. Vid. ad I, 22, A. Mox. 


verba zt«o& 70226 iéqoíre minus accurate vertunt: latos spar ge- 
batur. Tum potius id PCR dativum zreoc 7roAAoiz, uti dixit VII, 
13, 9 Aóyoc éqooíra zac T0íe 14 8c. A QC ui T Gt $nyovuéroic. 


u 


LIBER X. CAP. VI. VII. 30 


iogvoitópevot £y TA ogrotc xL yap xo molis. Ó Ayo 
ovroG xL raga 3t0ÀÀOv &éQolta, OTL v6 xgóvov. Qv ovx 
üAiyov xal Ort ovÓsuto &yychco sog obrot Gqixro" (T6 , 
— : — ; c. AM 5 "I 4 à »/ 1 
(0zreg quet &v vOlG vOLOlOÓ6) OV yü/woxovreg và Ovtq TG 
; 27 " 
péAwra xc ndovQv oquow euebov. Ilv2ouérgo à :4Ae- 
/ * c Dx pd e 2Ó / 2 À JJ, i 
EívOop v& vOv Omnfaioy ovOeudg £Óoxsu Guekmvéa civat, 
, M P3 ) 35 , V3. x e» 
inv v& vOv AÁOnvaiov 70AiV ÓL UnowWLag 8x rtoAÀAoU Eyoret, 
^ » 4 : 3 e " 
xai vOv OnBaiov vÓ róÀunuc oU qaUÀov zotovuévo , 6 
| 2/ 2 P E| 
vaxsücutrLoL ve 7vCÀoL 10r vog yvcuctg Ggsovrxóteg, 
. N fis i vy Ea P , i 
xGL vivég xài GÀÀoL vOv v IHehonovrgoq, xci 24ivcAol 00 
3/ L4 d ey T 
PéBatoL orvrveg cvventAgwovrat vov vecreQtouoD voig On- 
D 5 " 
pelou.  44yov. 07) smagà vnv Eogóatav ve xoi tnv EÀv- 
v Eos MAEL, " 2/ 
puc xcL zogt ví v)ó 2Zvvuqotag xob Iogvatag exo, 
^ 3 T ^^? e . 3/ ] 
£Boouotog &quxveirat ég lleAAivav vig OsvvaA(ag. EvOty : 


M 
Doa 





Hic est vero loci sensus: Freguens entm erat ea de re sermo; et à 
mullis proficiscebatur. | 


4. Orto quei lip volg io:000s] Plane ita VI, 96, 9 Gore xcd rojc 
itÀLovs oTi Tec (oicztto quiÀe; àv v vowpós) — qeo- Addito 
werbo víyyioO«. dixit 3II, 11; 2 Oro quie 7tQÓ TO» uEycÀGY 
uyüUvoy yíyrvicOci.  W, 28, 5 oia 07; — quis ytyVea0au 

ob yu'woXorrtg rà Oyra] Ed. Basil. male xxn d articulo oU y. 
0Y1G, 


| & o? q«UAov ztovovuéro] Verum sit, qiod Schmiederus e cod, FE 
lectori vendidit, qyovu£ro. Equidem tamen vulgatam retineo, ut 
a codicibus reliquis. ei editionibus, ita ab Arriano ipso firmatam. 
mener quaeso; I, 25, 11 zeli 4Af fero qoe 0U quiLor 7L0LGctuLev OG 
T0 vig wthidóvog. lll, 94; 9 xoi fvóxiog &ytyOoytt. oU quUÀov zt0L- 
OULLEV OG cóc. .Alteram lectionem qui defendere velit, afferat 


Xen. Hist. Gr. VI; 2, 12. o? Qi qyovut£vog tiva, — six zt&pu- 
zÀcUGat. | 


.6. Tv "Elvucoiw] Num forie scribendum "Educ? Sic certe 
scriptum videmus hoc nomen apüd Diod. Sic; XVII, &7. Sic 
dixit quoque Livius XLV, 30 El&niotis; et Plutarch. vit. Aem. 
Paul. p. 259, D zcr& cóc '"EAuíac. Apud Thucyd. I1, 99 Poppo 
.exarari iussit "EAuieir01, Stephanum Byzantium secutus et Aristot. 
Polit. V, 8. Beckerus ibi scripsit "EAereióiroau. Verum habere 
videtur cod. Cass. "Educ, — Pro Árrianeo 'Eooócíe Thucydides 
habet "Eogóíe ll, 99. At cf, Arr; Hist. Ind, c; XVIII. 6 Koertgos 
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02 ópungOelg Exrp Zuégg dofaAAet dg v5» Bowovlav, Ócve: 
ob zQócOt» ot Ongoiow £uaSov cioc llvAOv mogshne- 
Sóra ac)rüv, mQiv iv "OyynorQ yevéc9en Ebv v5j ovoetuz- 
"405. Kai vróre O8 oi woáEovrsg viv QrócraOtw OrQa- 
veugia ex Moneóovtag viitvQq digna égaoxv , QU- 
zv Ó6 4L éfavógov ve9vévat «oyvortovzo, xcL TOlg C7UCy- 
yéAAovautr Ort oDTtOC GÜTÓG ztpoactyet AA SevOQoc, vUliNd: 
eiyov* &ÀÀOY ; yg. Tura Vxcty AL éSavópov vv 4egózov. 'O 
óZ LL ésavópnc &$ "'OyynsroÜ Gag zi boreooto. mgooijye 
"oóg Tv TÓÀiy TOW Gino» XOT vÓ TOU Bii diQio TÉLLE - 
voc. Oo 05 xai egt Qd tot Édsp Ev, evOiOo?g &rt volg M 
Batotc TOtBrv, e nerayvórreg eri TOig xexQg $yrcouéroig 
noeafeóacuvso Ta cüzÓr. Oi Oi vocoírov dO£ncav &vóoat- 
nov TL Tt(.QQO 6l» &g Soufateuy, (076 éx 0 éovteg àx tij vt0Àe0G 





rt. — xc Ilepoízyag —, '"Eood«iot, et Exp. VI, 28, 6 Hm tuinioy dà 
xal Ile(Ox«ovc, "Eopd«fovs. 

ts E ugue Sic editiones ante Arun Bod omnes, qui ex 
coniectura Palmerii Exercc. p. 235 (cf. p. 198) scripsit zzgc Tvuqatoc. 
Ac sane id confirmare videtur Stephanus Byzantius: TUuqr poc 
Gsaztoonxov ze Tvutpate zóÀic, et Tzetzes in scholl. ad Lycophr. 
Alex. v. 80, IJloivozéoyzcov 0 Tvguqeios. Sed apud Diodorum 
XVII, 57 omnes codices et editiones servarunt ràv óvouatouérov - 
Zwuqoíor. Neque discedit Arrianus in Indicis c. XVIII, 6 -4:- 
ruÀog Óó Mvóoouéfrvto, Xrvuqeros. — Mox pro Zfcovatez, cui favent 
ed. vett. et omnes codd, Gronovii, Palmerius l. l scribi iussit 
Il«gavaíag, , Consentit Stephanus Byzantius: IJcocveiot, 39vo; 
OcoztpwtuxoY. Puavóg 2» rétegr Otocolexdy' ZXUv di Heoevafor 
zocbh Guvuorag Ouqejes. KolobDrre: Ó8 €n0 ToU zt«o& TOY vor 
xorcuóv oizoDGO«t (|l. «Qrícoc). ^ VWide falst. casüugg. p. 243. 
Cf. Thucyd. I, 80. 

Ap IRivev] E cod. F. IT82À$qv5v edd. vett. Iu codicibus 
reliquis erat vel 762v, vel JTzévvar, wel ITsAéray. | Palmerius in 
Exercc. p. 235 scribendum ratus ITsÀevraiov erravit. Si Stephanum. 
Byzantium sequi malis, scribe ITslívrcr, neque me dissentientem | 
habebis. eA nia ópog dixit Dionysius Perieg. :v. 835., cf. - 
Eustath. ad h. !, p. 209 et Bernhardy. in ann. crit. p. 924. 

7. 'Ev9ev. ói doutez] Ed. Basil. ópun9év. 
8, Arriraror eqiy9«. éqecozov] Tta seriptum offendit (ronoyfus 


i omnibus codicibus. In ed. Venet. legebatur Mvriréroov, atque 


rd 
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s ppt os i À ge 3 d: Ri. »- NUN * 
0, T€ LTA€64iG X«L TOY id (Y OUX OÁLVOL COT& E£7«L $0 iex. qu 
401 epa» jxgofokitorzo eg TG 7tgoqvAaxóc, xcL tiec xcL 


air as 


a gxreiwvav ov rt0ÀÀoUG vo lMaoxeÓovcr. Kai l4À £&avógoc 1*5 


éenéumet TOV apu xai zo5ováy (007€ GUtÓY &vagrciAaL 
ijv éxÓgourv' xoi ovtot o) gathers &véortiAav jon TQ 
aroczonéóq avrQ moooqeoouévovc. | T7; 08 vovegalg &va- 
Acor zv orgeriàv zrüccav xaL meQUEAOOv xoti vig stU- 
Aàg v&g qegovoag ém  EAevtQUg ve xoà viv Lirruwrv, 
ovÓS TÓTE ngooétuse r0lg vélyeOiv avrOic, «AA iotocro- 
ztéÜüevotv 00 70À0 Qméyov vic KaOuctoe, Go0rs eyyoc &t- 
vet. copéAcuxv vv Ma»sóovov voic v)v Koustov £yvo. 
Oi y&p Onfhciot Thr Keuetov. OurAQ yégoxi égpoógovr 
G7UOTELylOOYT6G, (0c uve é5oOéy viva roig iysotenupié- 
voiG. dove 3o enogeleiv pre avrovg &xOéovrag fAa- 





id voluit sine dubio editor Basileensis, exhibens ivriwzcroov (sie). 
Vulcanius iam dedit à4vrizrczop, ut videtur, e C. V. Dativus "4v- 
1urcrQQ pertinet ad &qiy9or. — Et recte vertunt: venisse ex Mace- 


donta ab Antipatro exercitum. : Nam si a verbo zur form&retur 


perfectum passivi, non dubito quin Arrianus id scripsisset; neque 

quisquam tum in dativo offenderet, locum iía interpretatus: e Ma- 

cedonia exercitum ab Antipatro missum esse. Ceterum cf. IIL, 5, 1. 
Toig &zteyy£llovow ort] Ed. Bas. &ayyéAlova: Ori. 

9, xcr& 10 roU JoAeov rÉutvog] Ed. Bas. zce:& r0 ToAcov réutrog. 
Neque aliter legitur apud Vulcanium atque Blancardum. — Secun- 
dum articulum primus inseruit Gronovius, non mornito lectore, num 
e codicibus, an de suo eum dederit. Unde nescio an rectius omit- 
tatur. | 

11. dvdóoquióv TL ^srapeayely i; EíuBaow] Bene Vulcanius: Ilii 
vero iantwn abfuit, ut aliquod compositionis invitamenlum praeberent. 
Paulo aliter de eadem re dixit IV, 27, 9 odi» £vufonxór iviót- 
Jocc«v. Vid. ann. ad III, 16, 5. 

TO» wiorv] Ed. Basil róv quiov. 

13. "Elsvósocg; re], Edd. omnes '"EAev3éoac :c. Minus recte. Cf. 
Pausan. I, 38, 8 v0 02 iy '"Eitv9sguig — zenoínrat, et Strab. Geogr. 
1X, 2, p. 266, ed. ster. — Mox ed. Basil. ov o£. 
^ roig t&íytOww «Uroig] Ferri potest-quod e codice YF. dedit 


Schmiederus roi; ze/z:0:v cUrüv. | Sed tantum abest, ut vulgata, 


$criptvra, quam servavimüs, deterior sit, ut Jam propterea prae- 
ferenda videatur, quod gravior inde oritur oppositio: we fum qut- 


D L4 J 


- 


1s! 
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TwTELV. VL cog , ónóre vOig £k rmrOÀeulotg ftQooqégotvzo. 
15 4L.éSavógog. Ó3 (£v. yàg voig OnBetoig Oud quiiuc SAO ei». 
- uon TL 1j Óià xivÓOvov T95Às) OtézgiBe srQ0g v5 Koó- 
i6 uec xorregvQaortcóevxcs. "Ev39e à5 vów OrnfBeicr 0L Lev. 
v& ÜféArt0zG $g vÓ xowóv ytyvooxovtec àEeA S eiv (Quayvro 
pu AMEovügov, xcL sügéaDeu GÜyyvOY vQ niet TOV 
i7 GQvfücLiorv T0 &moovágemg *- ot quycÓeg Ó8 xoi Ocot vobg 
 guyádas emixexAnuévot iced (ovOEvÓG quiedgamiov TU- 
yeiv , Gv stag. 2AAsGivogov aEtoDvreg, GAÀog ve xai potco- 
vcQyoDvrég &éorit» oU ebrOv» 7avicmoou iviyov vÓ mA5- 
Sog ig vóv moÀeuov* .4AéfavOgog Óó' o0 (gc v9] nóA 

| qgoospaAev. | | | 
— WIL 14A A&yet IHzoAsuetiog 0 zdcyov OrL Heodíx- 
x0G mgovetayuévog v? qulexiis v0U OtQOTO7tÉÓOU GÜv aij 








- dem ad ipsos. muros promovit, sed haud procul a Cadmea arce 
castra locavit. Simili mendo affectus erat locus ]. TÉ, 3, 6, ubi 
pro PUSTIA slg rüv óz0Y cUrÓv recte iam a Schmiedero scriptum . 
est s?; zóp rózt0v cÜT0v,  Genitivum et dativum illius pronomints 
confusos vide III, 11, 2 et IV, 20, I. 


14. Blezxtüv Ti es] Edd. vett. rovc aqü&c.. »Putidiusculum hoc, 
' Debuerat enim zo?; aov, ut ILI, 12,9 &) zuxlovu£vovg rob; oqdv — 
xc1í00:sy et III, 13, 7 voUg ve Gtpá qtsyovres, et III, 17, 11 ro». 
xoay ny qo». In codicibus quibusdam deest media vocula, in 
alio. erat z&z, in optimo fAdmi&y T6 Gas. Videtur legendum 
Bléniaw t. O(QUs.* Gron. Hanc Gronovii coniecturam, quae ipsa 
, $e commendat, iam probavit Schmiederus. Simile est VII, 2L. i. 
pqeAnoot. z& vy yooqv, et IL, 13, 6 19 v yecreoíaoGt. I, 18, 3 Ór; 
xci «broí tt — PvtoiéQuoay., | 
17. BoworcpyoUvrég eoru o obzOv] Edd. Basil. Vulc. Blanc; &ou 
of. »Mssti plane omnes or». Immo et Veneta editio. Primi 
mutarunt Basileenses. Et quare! Utique IL, 8, 10 xci rovrov goriv 
0i zur: vouov éyfvorro, Et 23, 10 syovro a): zwvoyot &griv of. 
Et millies ita,«. Gronov, Borheckius rursus scripsit sow ot, quod, 
quamquam hoc loco non rat reponendum, tamen optime babet. 
Cf. 1, 13, 7. a£ 0i oxOc, abt 0odg Ort bii. zo zonuvaótig. 
tloi» ci «zr, Y1V,9, 3 xoi À1fyouotvy. siciy oi TOv A Seard oor, 
o2ó0^ Oc] /Schmiederus o)9^. óx. 


€. VUL ov " QUzoL vede) Ed. Basil. CUTQU. 


— a tnn s 
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CotoU t SEL. xcb TOU | qágoxog vOv mrOÀeubtY OU.TtOÀU ig- 
&UtTxOG ; DU ngoguetvag ze -AÀsSévÓgov vÓ ig uv ua- 


xn SoyOnua. cULÓG mQOvog mgogéguss Um yon xa OLa- 


dit eoc CUÜtÓYv evéfoev &c vOv Orate VY ngoqvha- 
kir. Too: Óà émóuevog "uivras Ó 4ràgonévovs, [d 
xat Sovvevayuévog 1 Hegàixxq jv, énmyays uci «otOG 
en QGULTOÜ vsu, (Gg ctiÓe TOY THegórxe noch lodora 
eig voU y&goxoc.  Ta)ra O6 idv 24AéSavógoc, cg uu?) 
uóvht amoheupaévreg ngos TOv Orjpaieov ridvvebocta, 
emi) '& vnv GÀÀQv. groaiáv. Kai tovg uv voSórag xa 
voUc "Lyguüvag Sxdgopely £arjurev &(0c) vOU yceQoxog, v 
O8 dynucre xci vobg vrc07t0tQg &TL &S y korrelrev. "Ev2a 
0 IHegotexoc uv z0D ÓsvréQov jdgouog LOCO "e peg et 
PuaZouevog, cvycOg uv B^n3stg 7LLTUEEL QULOU xCL GTt0X0- 





0U 7tQoGjLELV GG 7L "Aist£áyüoov] Schmiederus e codice F. 706g 
Alstávópgov edd. vett. et rell. codd. Gronovii. Alteram scripturam 
solam esse veram apparebit ex ann. ad I, 25, 5. V, 12, 7 et 
V, 18, 10. ) 


3. AME eydoos, og un — »dvvetaeray) Sic edd. vett et quat- 


.uor codd. Gronovii. Schmiederus, Gronovio obsecutus, e codice F. 
post 142étavOooc adiecit verba x«i dsíoec, quae glossam sapere mihi 


sunt visa.  Nuspiam enim post óÓcó:éver repertum mihi est apud 
Arrianum óc &5, neque apte ita dici potest. Contra og uu cum 
opiativo saepe leges apud eum in similibus dicendi formulis, ut 
1I, 22, 3 érattv, og e éxnisvotiauy, | V, 12, 7 inége, Og uj — 
opóeity. — VII, 14, 18 Óococt, Og qu Óoxofm. GhujM glossae 
vestigium nuper üeprebendi apud Thucydid. I, 58 éiiSóvreg dé zo 
ig v»v adaxedo(uorve utr Kogirüéov [£zroeocov] Üzeg éro(u OCTO, 
ubi suo iure Goellerus &zt06060» uncis inclusit, quod sine dubio a 
Thucydidis lectore quodam propter sequens ztQtacortes ad expli- 
candum illud ózroc- margini adscriptum postea in textum. transierat. 
Cf. Schaef. ad Demosth. t. II, p. 268. Adde ann. ad Arr. VI, 
19, 10. Itaque si quid mutandum esset, scriberem ze? Ótíc«c 1] 


, LI ^ . . 9 » : " 
xu'dvrvevotigy. Particula c íacile oriri poterat ex ultima prae- 


. z 4 D , d RA TUR i4 
gressi vocabuli syllaba. Cf, ITI, 12, 6 eui Xfor &éorcAq, Ocío«e ur 
tu — vtor£oíoo0iy, Xen. Hist. Gr. V, 2, 31 éqevyoy — &$0 ti6 
7t0Àscyg, ÓeíGeytTég uy) àztoOcyortv. 


4. :0?g Myoityas] Edd. Basil. et Schmied. M yputyas. 
| I 
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^. S IO ^ quanta $14 * 4 C n , - 
puLevoL xaxoc £yOv &7L TO GrQavOrzteÓ0Y' xe yaÀezto/s Ovc- 
! P 4 n] , ry 4 i 
6 0x91 có vo) -vQevuearOQ — "ovg uévvou Orfatovg éc 
s , Co. NA M S € ana uU na S MEM 
e voila 000y env xoro vÓ HooxAstov qégovoar ot üue 
 evrQ elg 7teoÓvreg. Opob voie ra. Miskávigo vo&órets gUY- 
$ bsec Kai &ove uiv imi v0 "Hoóuhsvov évogrogoliauy 
&vovro volo Ornfaloi" ivrcU9ev O8 éniotQsewávetov adig 
8 oiv Bof) vOv Orvfalov qvyr và» Moxsdóvov yiyvevat* xoi. 
3. / € La s [] KC , 5 ev m- 7 
Evovfveg ve 0 Korg zvbtvev 0 voSogyne, xat GUrOv vOv 





v& 0) Céynuera] Vellem só Ó) Gyqguá cs propter sectionem 
Octavam et quia,ununquam hoc plurali Arrianus utitur.«  ScÁmnied. 
- Qum tam confidenter Schmiederum viderem contendere, pluralem 
vocis &ynuae nunquam reperiri apud Arrianum, in mentem venit. 
scribere z& Ó& v&yuet«, quo plurali usus est Diod. Sic. XVIL, 33 
et Plutarchus vit. Aem. Paul. c. XVIII. Vidi praeterea vocabula 
t(yuc et &yguc confusa apud Diod. Sic. XVII, 57. Nunc tamen 
in vulgata acquiescendum censeo. Primum enim pluralis vocis 
&ynuc non solum sese obtulit nobis apud Plutarch. vit. Aem. Paul. 
c. XIX rovc à?» toig (y2ucot Maxedóvas, sed etiam apud ipsum 
Arrianum VII, 29, 9. vai; zafeow eÜrQOy — rovg; u»loqogovg, xe) 
toig Gyna«ct. voUe Ouoríuovc. Deinde autem quidni .sub plurali 
. é&yQucis intelligantur equites et pedites! Sic memoratur IL, 8, 5 
tO» nmtGUp 1Ó Gyjuc una cum vzc«07i0r«is, et V, 92, 9 àv íinzéoy 
1& Gynuc. Cf. IM, 11, 13 20 &ynue vàv vazecztoTOY zo b ovt 
oí GÀÀo. wzaozu01«(. lV, 94, l zOv imnéov 10 Gyque xel rov 
&AÀoy érafpcav. V.2, 4 £v coic éraíooig inzteUOL x«l vQ 7ttQixQ 
&ynucn. VW, 19, 3 2v £rcígor 10 üygua. VL, 91, 5 v5c inrov tüs 


E " A PR. o Z e 
&ieigizng vo Gynue. 


4 


5. evt0c uiv Bin9sí;] Recte ita omnes editiones praeter Basil, in 
qu& legitur «bróg 0? zin9s(c. Particula d£ minus apta h. |l. ab 
éditore propter praecedens ZI/eodízz«g uév inducta videtur. De, 
literis z et ? in edd. et codd. saepe confusis vide Bast"comm. 
jalaeogr.. p. 708 et ann. ad Arr. I, 19, 7. Ceterum cf. ann. ad 
I, 24, 1. 

6. ve: v6 JHoczlsor| Accentum non mutavi, quamquam etiam 
fuere qui scribi vellent "Toexls'ov, Wide .cl Lob. ad Phryn. p. 
369.  lló«»ieor scripsit quoque Poppo apüd Tbucyd. V, 660. 
Cf. cius dissert, de accentt. i. III, p. 152. | Et eodem modo hoc 
vocabulum notatum 'vidi- anid Xenophontein Hist. Graec. 1, xdi 
et Pei iv, 30, 1. | | 5 dic 


L 1298 


(3 


-— 
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aoborá» $c éfourxovra oi Ó2 Aowuxoi vesdgpoyor 7tpócg TO 


cynue vtÓ Cv IMoxzsóóvov XL TOUC 07mQO7LLOTÓÉC vOUG p 
ouuxoUg. KG» vobvtQ ?4AdEavogoc vOUg H£Y QGUTOÜ Q&U- 
yovvag. XOtLÓQY, vtOUGC Qugatove 0à AehexOvaG £v vj, Oieóet 


«nv vóEw, eufiAAes ig cUroUG guveezonuéyy (27 qékayyu 


OL à8 o9oUov voUG ex fatove €(GC) TOY 7tUÀOV xeL voic 


OnBoeiotg ig vooóvós 7, vy?) qofiegà eyiyvevo, dove Ou 


4 Ez ) bz i 3 2/4 x ^J 
vv 7tUÀQv QOoUusvov ég vnv mólav ovx eqOnoav cuyzAci- 





7. &otE uy àizí] Edd. vett. et quattuor codd. £ore pv zroó;. 
Schmied. e cod. F. pro zroóg primus dedit 2zí. Nec dubitavi hanc 
praepositionem recipere, cum apud Arrianum ne unum quidem 
locum meminerim legere, ubi £ozs cum. praepositione z:00€ coniun- 
ctum. fuerit. Praepositioni 2zí vero saepissime illa vocula adiuncta 


desuur. Vide gnodo L1; 3,2. 1,27, $&. 11,252. V,5,5. WE 


1, 7. €f. ann. ad VI, 7, J. Contra ei dicitur u£rot zt9009, neque 


10 


u£youg àní. Cf. Y, 6, 24 u£rou ngog 1& 0Ogyu. V. Fritzschii Qu. : 
Lucc. p..63. Unum locum huic animadversioni adversantem 


afferat quispiam ex- Hist. Ind. XLIII, 11 zo? £ot£ u£v 7t00€ &víoyovic 
jà.0y Ó zÀoUg «vr £yfvevro. Sed statim videbis, fors uéy non 


. pertinere ad: 7:906 , sed referendum esse ad sequens &yévit0. 


Cf. Exp. e 2, ll. ze £ove uiv Groofoliouóc gy —' og 0é. L 4,2 
ste uiv zooms — —' «cg óé ll, ll, 6, 7 £o:e uiv — iPryycysy 


bo. oec dcn 


9. 200g — «vtov qsvyorrog] Ed. Basil et Raphel. zobgo «Prov. 
Paulo ante omnes edd. zjrv vel záv. Sic etiam minus recte vulgo 
scribebatur zgxei9ev L, 27, 7. xaxsi YE, 4, 1. V, 8, 8. záxtivo Il, 
26, 11. xéyo IV, 28, 4 zárioó9e VI, 2, 1 | 

10. oi d? d9oUc. 30vc;] Edd. ad unam omnes oí óé Oo tos. 
Noli tamen putate, sic ab Arriano ipso scriptum esse. Error ab 
editore Basileensi commissus a recentioribus editoribus non est 
correctus. Vide praefat. et ann. ad L, 5, 17. — Mox ed. Basil. 
c ÉoUULEVOL. f aa | k 

(ors — iqónsev ovyzisica:]] "Ter praeter hunc locum verbum 
q$«oc. cum infinitivo constructum vidimus in Expeditione, T 
19, 17 &q9c«6ov zereqvytiv. Ill, 18, 15 oor HUM &quxécso. Vl, 
15, 11 doe fq« wtvíoo«i. | Quibus adde Tact. c. XLII. £qoq 
95200c« Longe frequentior est constructio cum participio. "Vide 
modo 113, 4. 1H,25,'4.' HE, 17, & III, 20, 8.. IV, 13,.4. 
IV, 24,3. - V, 14, 4.. V, 24, 11. VI, 6, 11. VI, 18,9. VIL 22, I. 


a i ' I 
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p gat vÓG a oAec GÀ OUYVELOTLUAVTOUOL yQ «óvois &Vc DUI 


12 


LA 0coL vÀv lMoxsÓóvov &yyUg qevyóvvav eiovvo, 
&ve xaL vOv veu» OÓuà vàg ngogvkaxàc vGc 7zt0ÀÀcG dgri- 
uo Ovrov. Kal nagelüávreg eic viv Kadustev ot uév 
ixciOev wc vÓ "Augeiov GÜv vOig Xe TéyOUOt uv Jcad- 
petav. ££éBauvov ég viv &AÀngv nóAtv, ot 0? xovà và veíyn 


, 2f í e / ^ / VE 
 é&yüpeva ji rgàc v(v GUveLO7UEGOVE(Y vOiG q&Uyovour U- 


13. 


megBitvrec ég uu &ryog&v ÓpOLL.Q égégovro. . Kai 0ALyov uev 
Turc xgovov éucuvay 0L rergyuérot TY Oferta Xoto vÓ 
"ugsiov: (cg Ó? sovroyó9sv «vvoig oi JMoxsdóveg xoci 
5 t 27 39/5 ^; ? c 
aAétavdgog cÀÀove CGÀÀ émtpoiouerog 7tQoOcxsuyTO, O6 


———ÀÀÀÀ 





11. cvwitozténrovot] Ita plures codd. Gronovii cum Áugustano 
Wulcanii. cvrsozírrovor rel. codd. et edd. Venet. ac Basil. Unde 
mirum sane, cur Vulcanio placuerit scribere cursuzíztiovo: Vide 
paulo infra. cvreuoztecovrov. | Cf. E, 8, 14 énxevotéirorisc.. Y, 22, 7 
po GvveuztéGoisy. . Vl, 7, 8 £uvguozreoórvov. — Quibus adde quáe in 


| praefatione de usu formarum eic et ?; diximus. 


19. zai zeoslOóvrsg] Hanc scripturam iam Gronovio ex cod. F. 


 receptam' probavit Schmiederus. eL zegti9órro» edd. vett. cum 


rell. codd. Gronovii. Recte conferri iussit Gronovius I, 22, 6 xoi 
zt0ÀÀAoUg — gute iGóryrCg, TOUS uiv UztÓ aqOr zorüt&T»ÜÉvreG Jarjse- 
Qurvcu robe dé — feAloufvovs. Ceterum. cf. ann. ad II, 25, 12 et 
V, 20, 15. 

xdt& TÜ "Auqsiov] 'Sic constanter hic et infra omnes codices 
et editiones. Unde non audiendum esse arbitror Morum ad Xenoph. 
Hist. Gr. V, 4, 8 coniicientem "4uqusior, quod ibi 'contra omnium 
fere codicum auctoritatem receperunt recentiores editores, mon 


satis perpensis, ut videtur, iis quae cl. Lobeckius monuit ad 


Phrynich. p. 372. — Mox rursus omues editiones zOTÉ/OUOLY . Ti]V., 
13. cAÀore GÀÀm PzupouOutvog] Edd. omnes &22o r*. Ceterum | 
cf. VI, 6, 9 xvi avtoU AcstiüvOgov GÀÀore cAÀg Bmupeuvou£rov. 
i 30 muÓfov PEémurroy] Yn cod. F. invenit Gronovius scri- ' 


;pturam sane mirandam is zó orgcr0;ztsdov, quam, ut integràm illius 


codicis famam atque auctoritatem servaret, his fere argumentis de- 
fendere studuit. Dis meminisse Árrianum orocrozrédou Alexandri ; 
huc confugisse equites, seu via ipsa illuc eos ferente, seu quod 
animadvertissent, non esse admodum efferatos Macedonas. At 
neminem spero fore qui istis rationibus motus vulgatam scripturam 
AJnutare conetur, Neque magis cuiquam placebit coniectura Gro- 


LIBER Y. CAP. VIII. IX. fg 


[d "^ ) , ^ m ? 
pév Uusig vOv Onfaiov Ówxnscóvrteg Ótà vyc mt0AscoQ &Q 
^ 2 2k M c óe ü M c €o a EM E) , 
vÓ 7t&0tov éEémwVTOV, OL Ó& mcloL cg Éxototg mtQoUycQet 
Pl, 5 L2 3 
docLovro. "EvO9« Ó05 oópyfZ ovy oUtoc «t ot MoxsÓóvsc, 
-— - 2/ 
GÀAÀAG Gcoxcéig v& xci llÀoeveiwsic xoà ot «AÀou dà. Bowovol 
3 X 0,.3 L ; 2f S | D J 23 ^ L4 P7 
ovÓ2 GpLovouévovg && robe OnBatove ovósvi xóopuq. &xvet- 
A 2/25 : ). 5c 9 AN 
vov, vo)g év [«AÀovc] év veio outotg émetoztÜTOvrscG, 


e^ N NL JUAN, 1 / E ^ ^ x € | 
ovg Ó8 xai ég QAxmv vevgouuévovo, vovg Ó8 xcL zco0c te- 


- / 34 ev 3/ j 
Qoig ixerevOvteg, OUTe yvrQuxOY ovre 7tQ(ÓOv (eudOuevot. 


IX. Kai z&9oc vooro EAAgvixóv ueyé9et v& vi)ja &Ao0- 


/, i aes 7 OP ROES 7c 3 c? A — 
ong z0ÀsOg xcL OSUt5tt vOD 60yOV, OUY 1jxLOTO ÓS T€) TpQ— 
rd 27 u^ ! hi , RP] -— 
QcÀOyQ &g v6,vOUg 7tG-OOvTGG X&L tOvG Ópcoovrag, oU uciov 





novii é£Grrsvor pro vulgato ?$£rwrovr, colatis simillimis IV, 23, 7 
zor& r&g zt0Àug Og Énb r& Opu Exzíuiovoiw ix Tug zt0À&og. 
T | 


14. o2; otros r:] Sic codd. Gronovii omnes itemque cod. Aug. 
Vulcanii. ov7 ó7z09 v; edd. Basil. Vulc. Blanc. At vide V, 21, 5 
otz oUro Tt MdÀ£fayOoov, dg 1óv llóoov. Cf. IV, 8, 8 oUro 
utycÀe. Unde suspiceris etiam, nostro loco scribendum esse oUro 
1t, Sed tamen mutare quidquam contra libros non ausim. Cf. Xen. 

" Apol. Socr. L, 10 ofrog ó£. Vide Bornem. ad Xen. Conviv. III, 1 
et. VIIL, 35 et de o. finali quae in universum disputavit Voss. ad 
Hom. hymn. in Cer. p. 51. Formas o)y oÜrcog et o)y 0zc6 confu- 
sas vide apud Xen. Hist, Gr. II, 4, 14. 

(^. rois uiv [Glove] — o0g dé — vovg; 0] Edd. vett. et quattuor 

codd. Gronovii hunc locum ita exhibent, zo)g uti»y — zobg óà — 
rovg Ó£, simplicius sine dubio, neque minus apte. Nihilominus 
tamen malui hoc loco sequi codicis F auctoritatem, cum Arrianus 

orationem tali vel simili ratione variatam adamasse videatur. | Cf. I, 


5, 21 zi uiv — iij ó£, sed IIL, 18, 12 v5 uiv — cAÀq 0£. IL, 8, 11 


' uj uiv — £nutue.  V,21, 10 rovc uiv zoÀAoig — dÓx Óétivac — Tovg 
dé VI, 4, 3 roD ui» :voiórvrag, — «0g O0 mnwveg zoi Hj GÀzny 
xoonouvrog. WI, 9, 12 vo)c uév wwag — zo r0v y& wysuove* cÀAov 


dé — zeicGÀAoy — zóv Óé. VWid,.intpp.ad Soph. Antig. v. 63. Herm. 
ad Vig. p. 701. .Ne vero quis temeritatis me accüset, interim uncis iu- 
clusi vocem cA4ove, quia geminum huius locutionis exemplum non in- 
veni. Num forte pro vovg uiv &AÀovg seribendum &AAovg uv! For- 
mam eUg Ó£ non solum tuentur quae collegit Fischerus ad Weller. I, 
. p. 332, verum etiam ipse Arrianus, ut qui dixerit III, 24, 2 7ro- 
ÀoUg uiv &zmíxtayiv, — oUg Óé uveg — setoeuuévov;s, et VI, 1T, 2 


I 
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LY M 1 ye €; j eS E "x 4 | * , 
vL vovg G&ÀÀovc EAÀnvac 7) x«t «otobg vobg uetagyorvtag 
— X 3Óf/ t rq x 
voU &oyov &SémAn5e. "TG uev yàp negl Zuxehtav 1401- 
) e , * ^ à !e b ) n ; , ? Lak 
vaLot; GureveyOévra , eL xat 7tÀ5Jet vr. G7t0A0uévor 00 
, ^ ^ c , 2; 3 N (9 /5 
petovo vrv Suuqogav v3) »10Aet 1veyxev, GAÀA vQ ve sxtÓD- 
MAS a 3 e N 2 - : ' ^ 
óc G0 tbc obteiog OLcqO«orvar avtoig vÓv otoorór; xol 
: * e » ? — 2; 3 e 
zóv moÀ)v &uuuayvxóv uGÀAAov 1) otxelov Ovzo, xoi vqQ tnr 
, y ^ : Q UE N ? €! ? & ' Li 
7t0Àt» cvtoig megiieupvan, vig xoL.ég Vgregov eri 7LOÀU 
T) rio equ CvrtGysiv «doxeÓcuuovioig ve xai oic Pvupa- 
xotg xai ueytAQ aotAct moAsuobvrag , QUIC cUrOic TOic 





Tég uiy, — uotfoxeey" eol NE d. Óé qpoovocg &si0ny«yt. — Pro 
:£spois ed. Basil. habet £epeic. 

C. IX. 5j ze) evrov;] Mediam vocem reiecit Schmiederus, quia 
in codice F eam non viderat Gronovius. Sed. sincera est vulgata. 
Sic enim est vertendum: non minus ceteros Graecos, quam et illos 
ijsos terruit, qui huius defectionis participes fuerant. Ceterum cf. 
Him Eclog. ll, p. 56 obto z«i Omnf«c &vnomaosv. "Ertot zt0g 
 &m T«6 Pure uae , qo aerrog Tg poete 10D 7zim- 
Meo. 
|(9, Te uiY yao zeoi ZuxeAíav] Ed. Basil. zo: Zuxslíag. Kadem 
paulo ante zoU Zoyovc, et mox infra czoAouévov. | 

& xol — d&ÀÀ& 19, 1:]] Nonne potius &AÀ& rQ ys —? Sic enim 
loqui amat Arrianus, ut IV, 15; 4 &i 0& éze£wi — vnuet —, &AÀe 
TOY ys OwrocztQy, VIL, l, 6 sb xci um &1àq 19, GÀX abróv ys er 
Poílovre, Hist. Ind. XXXIV, 2 xaízto ézt01éov — &Aià 5reon yt 
Quibus adiungi etiam potest quod dixit IV, 10, 5 sic) um) ceo 
&À Love, "ep yt Momratovru, et Hist. Ind. IV, 17 6011; 0? oidc — 
&21A1& oU zoÀloss zov oiót. Neque multum differt &AÀc vs ab 
initio enunciati positum V, 26, 9 &21& qusig ys — &qíyut9o.  Par- 
ticulas y* et r& saepe in editione Basileensi confusas esse ob 
duplicem formam litterae y, demonstravimus ad V, 4. 10. 
/— ze rÓv z0Ày fvujucyiróv — Orr«] Ed. Bas. rjv zoiv». Ad 
Tüv zov supple ex praecedentibus oroeróv. — Mox pro zregilei- 
q15vcec in edit. Basil. legitur zpimqnvaa. De expeditione, quam 
hic memorat Arrianus, vide Wernsd. ad Himer. Eclog. II, p. 52. 

rv im rQ zé9u Pzniwt — zc«ofoys] Etiam medium verbi 
z«ou0ytiy hoc loco bene haberet; quomodo dixit Pausan. III, 5,8 
"499votoic ütiue ol dioonusiat zeotiyorro, Xen. Hier. E, 6 eà z& iv 
TQ Pyonyopéveu aeqeatéoas quiv v&g eloOn5cGtuc zrepfrtror, et Avr. 
VI, 14, 9 QuBeAOv 0é tO zt&v vdeo Jxtolyqv TeoÉL ET "itin. 
ubi vide ann. crit. 


" 


/ 
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| 
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V 
- 


| aredovao lüyv. vyv elodrety enc Suugopdc vongémev, 


ovre vOlg CÀÀoitc "EAÀmoL v5v gri v nóOtu ÉxmAmiw Ó- 
uortav mepéoys. Koi vÓó iv J4iyóc movouoig eb9ic 497- 
veio wvvCiOuo vovruxÓY Te 5», xcL 7 rt0lic ovO2v qÀÀo 
ÓrL u? vOv LOxQOY veuyov xoO«iéoet xab veov vOv 7t0À- 
Agr» 7rcQuÓó0eL xal ovsQnoso vig cQyno ég varteworqre 
equouévn, vÓ v& OyZmuc vÓ cévQuov Oucg iquAa&s xal 
r»)v Ó)voutv 00 Oi& uoxooD v5v staÀcuiev &Aafsv* cg v 
pe uoxQà velym éxreuyioot, xai vro JaAdoonc a)9ig im- 





9. r0 &v Alyóc moreuoig zreioue] »Clades ad Aegos potamos 
accepia. Eodem vocabulo de eadem re utitur I, 16, 6 Oz: aittoc 
idoxsu. oU c0ts 7-1e(íGuer0g il, 18, 1l oU) zreo& ufya £osoócu vÓ 
zroigue. XIL, 22, 6 ini DocvizQez1aicue ovvéífu r0 ínzuzoóy. KEan- 
dem significationem continet vox zz&6oc. IV, 2, 10 xoí twsé cl 


47:0 ToU ztcJovg «)r0U Ói«qyürteg, et zaS1uc« L, 19, 5 v& KAscgyov 


7: xol rU» —. &Aoytor za95uce10. Sic dixit etiam Pausan. IL, 3, 3 
xol rÓ zreiouc JoxtÓcutovíor iy 2ísvzroorig, ubi nollem ex Pausa- 


niae l. IX, 6, 2 tamquam similem protulisset locutionem Siebeli- 
sius, 10 £oyor x0 iv JtvxrQor. Compareri possunt quae dixit Hi- 


merius Ecl. I, p. 26 :& 'Hleia Óvotvzuuero. bid. zó ze v0 


 *buzix0y. Et p. 36 r0 do&uo v0. «boixoy. 


T0 T£ Oye TO 7t€10007] Satis apte Vulcanius: formam tamen 


decoremque patrium retinuit. Cf. Himer. Ecl; II, p. 50. zr«otezoorj- 


GeuéY z0U zeT0íov Gyqucroc. Plat. Menex. p. 249, A v :reT906 
oyquert zcrcortG0C 7 7z0Àu. Vide Heind. ad Plat. Phaedon. p. 91, 
D. — Quod paullo ante dixit Arrianus vsO» rov zt0AÀO» ztc«9«Óo- 
6: in eo, ut equidem censeo, nemo oífendet, quamquam Gronovius 


maluit legi vsov rQy zr0ltuixdv. Unde sua hauserit. Arrianus, iam 


Raphelius indicavit, nimirum ex ,Kenophontis Hist. Gr. 11, 2, 20 
cuius verba hic integra adscribo: iq! à ré vs uexo& re(ym xoi vr 


Ioi& zc9tlóvteg zc r&g veg mÀny Ócodsxe zepedórtec 


ea 9d ozedouovíous ez 60 dct. W 


TZE TpGÀcuCy PCheBsy] Forte rj» zoÀes &rélofBsy, quum et ora- 


tio id postulet, et amet ita Arrianus loqui. Sic I, 12, 4 rà» zer 


fpywv, et I, 17, A4 vouorgz zoic z&Àot. Y1, 3, 9 I6odtov sivet tv 
z&Àet dPovyOr roe. Et I1, 14, 3 à BsBaíoociv rc moon ovo" 


-quiíec. IIT, 18, 19 oit; ITsooOv zv zéÀon vwucooío. AL, 26,1 c7jc 


rt quiíec T5g 7rOÀou &ivixa. VW, 19, 3 GAÀav Xoo«r 906 t5 zt o 
uM . E ' . . 

ovd", ponf?nzr. Certe versio has voces proprie explicat. Sed 
Mss. omnes vulgatum firmant.«/ Gronov,  Recepit hanc Gronovii 


à - 
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D 


6 
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ngerijot, , xcL vTOUG TÓTE qofiegove cquo "Loxedeiptoytovc 
xo nag 0M yov cAdóvvac eqovicet Tnv. zL0Àtv GUrOUG 2v 
v() LéQ6L €x za £gyeteoy xivdüorov ÓuacocceoOat. «daxe- 
Óctuoricov v6 cb vÓ xo "deiutQa xa Mavetveuxv zc oi- 
OL. c qe Qao uv cL hs £vuqog&g 7 ? v n Àn9et 


TOY dii G7r0Aopévcoy voUG "Aaxedeuuoviova Béinken" D 


ve &bv Enauswovóg DBovwovóv xai "gxaday ygrouéva v 7:9060- 
o7 ngos Thy 2Zuégvg» sob aoc) TQ mijdet vic Oweog 
u&AAov T, vj) axgupela vOv xwóvvov «ovoUg re TtOUG -[a- 
xeücuiov(ovc xai voveo EZuuuerooy0vrog aUroig (TOv TÓTE 


srpeyuavo» iqoosv. ^H 02 à HAevoeiéov dAootg vZg . 





coniecturam  Schmiederus. Nec multum abest quin mihi etiam 


probetur. At vide ann. ad lll, 1, 6 et ad IV, 28, 12.. 0f. Xenh. 


Cyrop. V, 1 ] raUrqw. Pxéltvosv Ó Kipog OutpvA&rtauy 10y IMo&ozawy, 
foc &y cU)r0g Aefn, ubi si compositum &ycAcgn — esset, nihil 
esset quod obiiceretur. 


4. e)troUg Qy TQ ué pet — QOiuxcocec9er] Bene Vulcanius: ut. Lace- 
daemonzos — —- $psi vicissim e summis periculis cónsérvarint. Cf. 
VII, 9, 7 vog cvil TOU qógove T£ÀELUY "onpPiote zo UTCEOUELY 


OnBcov zu Tur £y TQ u£osi ixse(vovg vy &oquAsuy equi 7L0— 
portage». Vide ann. ad III, 26, 7. 


.1 


5. «v T0 zur& Jfbzroe] Male in ed. Bas. habet quod legitur 
cvTo (vid. ann. ad VI, 3, 2) et paullo infra AMavría» pro Mcrzt- 
»yscy. Recte autem edd. Bas, Vulc. et Blanc. praebent zez& 4U- 


vrow« xoi Meviírüeay. X)! Gronoyii editione in omnes recentiores 


transit z«r& r& 2fsÜxrow, articulo ex ultima praepositionis syllaba 
progenito. Eundem typothetarum errorem notavimus ad I, 12, 9. 
E contrario peccatum est II, 11, 14. 

TOv [re] &zoAouévev]  Uncis inclusi particulam ze, quae, quam- 
quam in omnibus editionibus legitur, tamen nescio quo referri de- 
beat. Non ineptum foret, si legeretur ye. €f. VI, 4, 1 otro dj 
nÀfov roítm yt vufoq xcifoytv. -Nide Voss. ad Hymn. in Mti p. 10. 
Herm. ad Eurip. Med. 480. 

6. 0 der Tijc eweoc] Cf. Suid. s. v. &yaGofnósíc* rovc dé 
£nzovc tivtt &ygfovg vzO Tt TQ GQOtr ToU ÓOtGuoU xci v0 ToU 


ezm0tqufvov félovc;, ubi non dubito quin scribendum sit &yoíovc 
TQ t€ &7)9£v — xci vz0 —. Fragmentum hoc ex Arriani quodam 


opere desumtum esse testis est ipse Suidas s. v. óieqoprjo«t. 
ij Gzoiftíg vy xivdUvcovr] Sic recte iam Gronovius e cod. F. et 
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zt0AecG vj OlwxóvNtU TOY £yxovaAnqOértov, 0ct.0t rt02- 
Aoi «)rQv ÓiezteqeUysgav stGÀaL ég và LOv)vac, o0 uéya 
"stt9nuc $yévero. Kal 3 Mov 7777) Xavovqe. GLovtG, »j- 8 
ouptuxXG T6 7toMOuotO 1v xol volg Ogtoaoty eayovi u- 
Aóv vi mtoooéflaAsv, 7) ác! TÓ CMT KEAAuaxÓv uéyav vÓv 
ioc nia frepéoye. Orfetotc óà và "ijs (7t00TC06QG 

o£éa xci Soy ovÓsvi Ao; jou yevóueva ,. xai ?) GAoocig Ó£ 
oA(yov ve xal ov Ev móvq vOv tAóvrov Evvevey2eioa, xal 
ó qóvoc zroA0c, oic ÓP e óptogólcoy ve xaL vaÀoLG Cr- 
eyO9eloag Smefióvrcv, ab Ó wvüc nto) ecc "VOYTEÀTG cvÓga- 
7TOÓtou0C, Óvvcuet v6 tot óo£m ég v& Adi i TÜV TOCS 


uno alio codd. Kass) atque cod. Aug. Vulcani. In editionibus 
veteribus et reliquis codicibus legebatur, quod nulla ratione de- 
fendi potest, c7 cxgifsíg ToUg zivÓvvove. 


7. rüy iyzérxÀmqOévrov] In edd. vett. et plurimis codicibus 
Gronovii legebatur zo» xercAnqSéviov. Scripturam, quam cum 
Sehmiedero probavimus, solus suppeditavit cod. F. Sed, id quod 
maioris momenti est, ipse Arrianus eam ut unice veram cormendat, 
| Vid. ann. ad I, 6, 21. 


8. ) Mmalov zeli Xwwovog €Aoc:] Ed. Bas. z Mov zc Xvzwuwrc. 
Mox in eadem minus recte expressum est'zrpoofpallsy. Cf. T, 
29) 91V L 8, 7. 

ynGioruxG T8 7zt0Àl(Gucre TY —] 4rerolobv9o0c hoc loco scri- 
psisse Arrianum facile intelligitur. cf. Hemst. ad Lucian. t. I, 
"p. 493: Koen. ad Greg. Corinth. p. 86 sqq. Wernsd. ad Himer. 
Ecl. XII. p. 210. Cum autem omnia ista verba »wuorixG TE 
sroÀéouere 5v zci nihil fere ad rem facere viderem, olim in men- 
'tem venit, ea ut a elossatoris manu profecta uncis includere. Nunc 
tamen aut nihil soliicitandum existimo, aut, si quid mutandum S1t, 
scribam omissa particula ze: vw5otorze dé srolíouera Tv, quae 
verba tum nap£vOcrizOs interiecta videantur. Cf. Himer. Orat. I, 
(p. 346 dde — cóy dbüammoy (qv 0$ OzmQvQrge Én) — doUos Óf. 
Et similia quoque sunt quae apud ipsum Arrianum leguntur' 1, 26, 6. 

9. zreAeutc Gmty9i(ec inttióviov| Yn edd. ante Gronovium lege- 
batur ze&Aceie Gzez9s(eg. Retulerunt igitur haec verba ad prae- 
positionem ?£. At pendent a verbo zefióvroy, quomodo dixit 
Diod. |Sic. L, 77. ?xt£iéyes vv. évoutav. Neque aliter intelligam 
verba Herodoti VHI, 143 &lài& OtoiGí z&€ Govuucrou zovvoé uy 
exzéciutV CLUYOUVOL. 
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tQoeyo" i9"g &v vOlG Ekdaeiw, 0Ux eS vOU &UXÓTOC eic ui- 

10 »v vjv G0 vOD Jeiov GvpvéyO9m* cg vüg ve iv vq Mm- 

(Que moÀéug t900octag vOv "EAÀAnvov Óuk uoxgoD rcv- 

L j , , b: [nd E : / 2/ 

«nv Oixnv éxvioavrog OnBatovg, xai vio IlÀavoiécv £v ve 

vole ojtovÓcig.xaraAQweog, xalL vo0 zcavrteAoUg àvÓQaczmro- 

ÓLojL0U vg TtÓÀcCOQg, xCL vg vOv zvaQoaÓóvvOv 0QpGg zfa- 

iT dU a AE Qr e / ^ VoM 

xeóatuovioug ovy ELAQvuxrg yevouérgg oux GnfBetovs oqa-- 

yfüc, xaà voU yoOQL0v viis égnuaoeíg, &v QTQ OL TEÀAnvec 

"tegat quevot Mfóoug Gracavro vijc EAA&Óog vÓv xiv- 

11 dwvov" xcL OcL AO nvatovc cCUTOL (47 Vg GztÀÀvOY, OTE 

vue &vógezto0i0u0U vic 7tÓÀecg yvoum ztQoUté91, &v volg 

j ( , 5 NI i * e e 

12 z4doxeooutoviov. Suupoyzoug, — Errev xot 7090 t/j6 Svuipopüg 

, e 

zt0ÀÀc «m. TOU Jeiov. Gmonuivat. cAéyevo , G 7) &y uy 

t() stoQevrixo TucAndm vorepov O2 7) uvruy e)rà ig Ào- 

. yiouÓv v00 &xrtcÀcL émb voig SoveveyOeiot stgoonuevOTivot 

13 &w5veyze. Toig Óà ueraoyoU0t voU &gyov-Suuucyotc, oic 
: CN ^ 3 

0; xaL émérgeWev 24iéSavógoc và xarà vig Ornfag óu- 


* — qvüw tort 7tootyovorc] Edd. vett. ràv róre zoosyzórvrov. Nihil 
cohaeret aut convenit. | Lege ;rootzyovog;, mempe zr:02soc, quod 
. praecedit, et constructio est zr04ec0g 7rposyovomg TOY TOTE 7tOÀlEQY. 
. Sic omnes imnuscripti. Sic versio Vulcanii, qui etiam postea id 
ex Augustano annotavit.« Gronov.  Remotum apposiüonis locum 
ne miremur. Vid. ann. ad VI, 15, 2. 

10. revryr Oíxmv gxr(cevrec|] Fuit, cum scriptum mallem zc«vzgv 
Tiv ÓOízqyv. | Àt cf. Plat. Phileb. p. y. Ch roUTQY qu-w 7t5ofdooay. 
Thucyd. I, 55 ceirí« dà ebrj mQorQ iyívero. Qui plura cupit, is 
adeat Goelleri Indic. IV. ad Thucyd. t. I1, p. 566 et Bernhard. 
Wiss. Synt. p. 319. Erravit Siebel. ad Paus. X, 2, 2. 

TOV zy oed ovra» oq&c] . Cod. Aug. Vulcanii et unus codd. 
Florr. o«&c evrov;. Quae ultima vox quamquam non omnino ne- 
.cessaria tamen & Gronovio non erat cum tanto clamore explodenda. 
Nàm si in Arriani morem loquendi paulo accuratius inquisiisset, 
non scripturus fuisset, Vulcanium plus aequo probasse codicis sui 
auctoritatem. X Utrumque pronomen .coniunctum vide III, 23, 9 
zr«pédogey Gqg «vrovc (cf. VV, 17, 10, ubi eadem verba recurrunt). 
IV, 19, 3 évtiixov oqGg «vrovc. IV, 19, 7 ivédocav Gqg aviovg 
(cf. II, 24, 6). YV, 27,.6 ivdwocovor oq&c eororz. 1V, 29, 1. 
eqüg; vt eUrovc; dydidovra;. VY, 22, 2 oqis xe «vroUc ivdidorre. 
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Oeivon v»v ue Kaueiav qoovoc ud) &o5e, v2)v zt0- 
Av O8 xao on énpat elc edeoc, xa vnv wogar xe voeipron. 
voig Suptánroue, 005 Uu] teg& cvt?yc rwclóeac O8 xoi yovi- 
xoc xci 000t ermsAsUmovro Onotov, niv vv tegécov ve 
xci tegeu)v xal Ocot &évou QuAimmov 1) LAAeEóvOgov 7 
0o0L noóEcvoi JMaxsÓóvov iyévovro, &vÓgamoÓtcow. — Koi 
viv lHwóágov óà voO mouyoU oixiav xat vobg (xoyóvovg 
voU Flovókoov Aéyovowuw Ovt OwgbAoEcv 24ÀéfarÓpog ct0oi 
zj5 llhwó&ogow mi vobro: "OgyÓusvóv we xoi llÀevoidg 
avecvioot ve xoà veuytootL ot £üuuuoyor &yvocay. 


14 


15 


X. "Ec O8 vobc &AÀove "EAAgvag c6 &EpyyéAOng vw 


3 /v€v 
OvBolov vó sc&Oog, ZAoxcÓec uiv 600L on3rcovreg On- 
3 e » € /q L4 , », 
fetoug m vig ometag cpi)qoav, Oirotoy «aveumgt- 
a » / Dd 2 1 , 3 Dl A] 
gcvro vOv émogavrov oqgo 6g vnv (059euxv. His, Ó6 
* uim m LE: | [v] S NAE , 3 c 
vovg qvy«dag oqov xovsOcSavTO, OvL Emwvw0cLoL ZdAsSay- 
" 5 3 NS 0$ , m N 27 Ld 
Üg« T70Gv. -fwucAoi Ó8 sQsopsvog oquv xcca &Jvn méu- 


/, ÁO 5» c? M 3 ) NOS 
Apayreg Svyyvog vvyciv éÓcoveo, Ovi xat cUTOL vU 7UQOG - 





VII, 14, 17 oqc v£ evrovc zeli :& 0zÀc «réjsocy.  Simplici oqüc 
usus est in eadem locutione L, 17, 1 éveysíoi£or oq. YII, 17, 2 
ivídocay oqüc lIL, 20, 3 oqGc tvs0fdocav.  YV, 3, 10 éveysígioay 
oqg. V, 94, 9 0cot éxóvreg Gqiic évédooay. | Vl, 4, 3 &ydidorvrag 
dqüc. WI, 8,3 0.0. — oqéc gdvóidoisy. Cf. Krueg. ad Dionys, 
p. 340 et Goell. ad "Thucyd. VIII, 14. 

ll. evroi — cz0AÀvov] Ed. Basil cvróv, 

13. xe«raozcwet sig &Ócqoc]  Respexisse hunc loeum vicc 
Suidas s. v. llívó«goc" L4Affevópóy quoi —- eig ÜÓcqog xeracxa- 
wet — xal zA4vy itor ve xal isgécyv (sic) roUc GAÀAove evpazro- 
díccu* xcl Trjv lhyÓcoov à voU zouproU qv olxíey xci vovg ixyó- 
vous ro0U lluÓcgov — &zae)tig àquAafay, eildoi vj oU lhyó«Qov. 
Cf. eundem s. v. :42éfavOpoc. E 

C. X. 2. 0n. iurideiot MAeEtyOgu phi Edd. vett. &zrQóso 
MMÀstüyÓpov. Alteram scripturam pradbuernnt omnes quos adhibuit 
codices Gronovius. Recte conferri iubet idem I, 25, 8 srpiv xol 
énuruÜei0rEQoy ytvOusvov xoig OsrrcAoig. V, 14, 2 ?c v& jeioTG 
&nanónos qv 1Q Koellcóérs. V, 28, 8 xal ucAvova 100g Euty0sfovc 
- «09 fureyeyoy. VW, 13, 14 robDroy imuQÓsiórtoov — AAatiroQo 
ytvéa9«:. Quibus addi possunt plura exempla, ut I, 10, 5 &:5- 
Secozcvovg -AAc&cyÓQu. 
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và TtaQO vOv Orate drroyyeldévro évexotépuaay, 49n- 
votoL ÓÀ, uvovoQi» vy ueyahoy eryouéveny , (Ug jxóv. TL- 
veg vOv Onfoío» &$& abvoU voU &pyov, và uév uvotuoua 

&xrAcyérveg GiéAumov, éx Óà vOv cygüv &oxsvoyoyovv dg 
v»v m0Àw. 'O ó$uog 08 àc Eexolay OUV&A 9 Ov , 4iua- 
Óov ygdiavvog. Óéxc "toéofieus &x nüvrvov ZdOvvaiwv &mo- 
AeSuievoG, TL CUTUEL raga "4 é&avógov ovOTwGG &nLTTÓELO- 
tórr0vG M As&avioq EyL/YO0X0Y O0tL v6 OCQO0G 6& TiÀvotóv 


xoà ToujaAAQv Vit uis yoigsw TO» Ófüov vdOv Mop 





3. £vyyvo ums rwytiv £dfovro] Plane ita Diodor, Sic. XVII, 76. 
&vépac azfgrtilay- deóutvoy Tvyeiy ovy yvomng. Paulo aliter idem 
XVII, 73 &£woUvrec evvoig ÓoUrau ovyyvouny | éni toic sjyvoqu£voig. 

4. vr& uiv uvoryoia PxmAeyfy:eg dumov] Hanc rem respexit 
Himerius cum scribebat in Ecl. IL, p. 44 zusic y&o (sc. oí 240m- 
vcio) OmfBaíov zte0óvroy 15v c&ÀevWy «urezAs(omutv, Yyo pj TOig 
OnBcíov Soqvowg c&vufoousv (! cruBogusy) rociov. Cum quibus 
consentit Plutarchus vit. Alex. c. XIII ze yco rjv rOv uvorp»ocoy 
éoptiv . iy xtooiv Eyovttc Uz0 zÉvOovs &qijzay xoi volg zatcqu- 
yoUciw izi vv nólw ü&zctyrOy utrtÓ(doocy TOv quieydoozov. 

9. Ofz« 7pofofeg — amsEéusvog] Sic edd. vett. cum quattuor 
codd. Gronovii. &ztoÀeScutvog Schmiederus e cod. F. At cum 
nunquam Arrianus dixerit &:0A£yso9«t cum significatione eligendi, 
et hoc loco vix credibile est ita dixisse. Praeter exempla ad 
prooem. allata considera haec, III, 21, 3. IV, 25, 6. IV, 29, 7. 
V,2,3. V,9, 5. V, 12, 3. V, 20, I7. Eandem fere significa- 
tionem habet quoque activum £ziàiéio:, ut IYE, 29, 8. IV, 98, 13. 
V, 2, 5 et centenis aliis locis. 

ovOtuytg — Py(yvcoozov] Facilis esset mutatio ofsruec — &yt- 
yvoGcztv. Sed talis structurae mutatio Graecis quasi legitima est, 
Vid. annot. ad I, 21, 7. 

07. TE O0j0g — d&zeyytAoUyreg;] Compositionem verborum paulo 
perversiorem recte expedivit Vulcanius locum ita interpretatus: 
qui quod ab Iilyriis et^ Triballis incolumis rediisset, publicam et 
Aihenienstum laetitiam, quamvis non tempestive, s?2nificarent. "Verba 
enim o)x 2» zeigQ adverbii loco posita pertinent ad ryae/osw. | Si- 
militer a verbo suo distractum vide adverbium V, 8, 3 x«i ?Ó£yevo 
Taeiíhqg — ze avrol of ravrQ Ivdoi qui(ogc.  Lenius tamen flueret 
oratio, si verba in hunc modum collocata essent: zréuzr&t. ovo ture 


— biytyvodzov, ézayysloUytac, zxatzeo oz iy zciqQ Oum quie 1Ür 


ó440v, 0s, t€ émavijAd& xol Orv — i1uLoQnoaro. 


um 
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vaicv 00x iy xolg  Grteyyel OUyvOG, XCL OTU Ovfolovc TOU 


vecreguoquo0 £uipiogriooro. "O 08 «à uev &AAan gukeydQu-. 


qtog noóc zu 7:960 etatv ereexolvamo emo Toy óz gd 
(pag mrQOg vÓY Ojo éEveL voUc cugi Znuoodévny xoi 
zduxoüpyo xol "Ynsgetónv 08 $&yvet xat HoAósvxvoy xai 
Xágpnvo xoc Xagiüipov ta Egan xL 4hióvuuoy x 
IMoigoxAéa* vovvovg yc ctvtove &LyaL eic tc éy Xougn- 
vete Evuqogüg vi m0AÀset yevopévug xab vOv vovegov mi 

-— , e / 25; 5 N 5. 
v5 Gwuzmov zcÀcvcy; vAguusAndévrov €g v6 avtOv xai ég 





6. ibjre] Edd. ante Gronovium ire. Neque aliter plures 
codices Florr. Verum dedit iam Gronovius e codice F. et qui- 
busdam aliis codicibus. Et quam frequens illorum verborum ut in 
codicibus ita in editionibus confusio sit, dici vix potest. Sic apud 
Pausaniam-I, 32, 5 éE£re& vovg zwe«idec EbvpovoOsoc, vulgata ijr, 
iam a Wesselingio ad Diod. IV, 79 reiecta, recentioribus tempo- 
ribus etiam a Schaefero in Mell. critt, p. 75 notata est, Sic apud 
Xen. Anab. VI, 4, 1l in.editionibus vulgaribus male | legebatur 
&Ujres pro Pfqgre — Vide XKrueg. ad h. l. et Dorv. ad Char. p. 233. 
Apud Xenoph. Ephes. 1, 2, p. 3 recte scripsit Locella &bjzer ó? 
zÉy/iy, cum in editionibus reperisset é&jze. — Cf, itpp. ad Plut. 
Demosth. c. XXIII, | 


rov; &uqi ZfmuocOévny] Suidas s. v. 2rríneroos, qui diver- 
sissima miscet, nescio quem auctorem secutus haec scripsit: vix5- 
occ Oi? rst roD Ofz« Qurop«c, oUc i£édoouv (1 oix i£Üoomv) oi 
"domveio fuuooOérny, "YXzco(ónv (quae nominis forma. est etiam 
apud Plut. vit. Demosth. c. XIII), -4vzoboyovy, IloAvtvzroy, 'Equal- 
vy, OgecUfovioy (1), Xepqre, Xcpotónuov, zftóriuov, ITetoozAéa (l. 
MotozAéa), Kcoacrooov (. Diodorus XVI, 15 haec habet: Merzá 
dé raUiC &elg Tg donas &£ozréoTELÀS Tovg. Hcimisoyres Ty Ónrópov 
Óéxu obe x«T «TOU ztt7zt.0ÀtzeUuÉvOUG, Or vnoyov imupevéorero 
Z4uuoodévue zat 4vzoUoyoc. Paulo accuratius Plutarchus vit. De- 
mosth. c. XXIII, Ev32; 0 ó Vilage cni dei à£&mes ztÉun Y TOY Óquac- 


4 


yoyOr dézu uiv, og "Idoutvsbg 2o zfoUoic eigxociy, Óx1O Ó', cc ob- 


màÀsioro! zeli ÓoziucraTO! ry» Gvyyoeqéíov, vovoÓt, zfuuooüérvmv, 
IIoÀvtuxtov, '"EqucArmv, -dvxotoyov, Moigoriée (vulg. MupoxAéa), 
Z4nuoya, KoÀMcoOfyp, Xco(ümuov. Cf. vit. Phocion, c. XVII. 
Nomina ab aliis alia memorari quid mirum, cum ne archontum 
quidem nomina apud diversos scriptores conveniant, Cf. Clint, 
Fast. Hell. p. 38. p. 70. p. 79, ed. Krueg. | 
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Qilwirov* xol Orffatoi Óz 2 T6 G7t00T408sOC amégoi- 
vev QitioUG OU tiov 7] zo TI TOT, Orfeo vET&QUGcYy- 
8 «oc. "domvaio, Ó8 voUg Hey &vÓgog ox e&éQocav , q"Qs0- 
Bebovrat Óà ab9ig ftteQà L4Àéfavogov, egerat ÓsÓutvOL 
9 diu Oy» 0i eSoui 9 eiat. KaL ZA é&evgoc QA, vv- 
Xov u&v ciQot v5o m0Ascc, vvyOv Ó2 OmovÓS «coU 2c vnv 
"datav 'ot0Aov, o)x iO9éAcov otÓZv Ümomvov iv voig EAAg- 
10 cuv. ortoAsUteODot. — Xoptónuov  qévron uóvov àv. 2£oi- 
vn9évrtov v& xob oU Óo9érvcov qebysw ixéAcvos^ xob quo- 
yeu Xagtónuoc à viv Ldotev nagà flaouAéa Zopriov. 
XL Tobr:a Óà Owngalóusvog imovéA9sv eig Mowz- 
Ooviav* xoà vq vs Züü vo Ohvwmnio viv 9volav viw crm 
udoysActov ru xadtovOgav 5Ovot, xaL v0» &yOva àv J4i- 





9. ivyby uiv — tvyóv óé] Hoc adverbium sic positum duplicem 
.continere videtur potestatem, Primum quidem partitioni inserviens 
idem fere significat, quod zó uév — và Ó£; deinde autem etiam 
aliquid dubii eo indicatur. Vid. HI, 26, 6 zvyóv uiv, 0t — tvyóv 
0à, 0r: — —. Cf. Xen. Amab. V, 9, 20 (VI, 1, 20) Etvoqóv 1j 
uy à&BovAsTO — TUYO» Óà xal 80500 LY OG &» clitoe Ti OTQUTU 
y&véG9ct,  Àrr. Exped. VI, 9, 11 ózt — zvyóv uiv — beg" ei 
óà Qu54 —. Praeterea verbo monendum est, veterum scriptorum 
neminem, quantum sciam, tam crebro usum esse isto adverbio, 
quam Arrianum. Vide mihi II, 6, 9. V, 5, 4. V,6,7. V, 9,8 
VI, 939, 4. VII, 12, 10. VII, 16, 12. Hist. Ind. I, 4, 5. 

10. X«oídnuov ucrroi]: Non consentit Diodorus XVII, 30 mnar- 

. rans, Xegíónuog 0 MOmveios, dvio $avuetousrog P3. 4vÓpsiq zc 
deor toT ytag (auyeaToetevaero uiv dina rQ ES zc 
7LGYTOY 10V Puridevudroy &gynmy'oc zcl ovufovAos yuorüs qw) Guret- 
Bovisvé vt tQ Aepsí Uu 7tQOZL EU(0G &ztoxvEsUcaL zt&oL Tie f«oiLs(og. 
Quem Arrianus nobis proponit Charidemum, idem esse videtur 
cuius mentionem fecit Plutarchus vit. Phocion. c: XVI. | Neque 
alius est quem memorat Dinarch. or. adv. Demosth. p. 156, Beck. 
&a50€ Xapoí0muog zt9óg vov llspgoov B«oiuléc XQiatuLos Uni» oU Àoyotc 
&ÀL f£oyoic fovioutvog yevédsan xcl roig «UTOU ziydvrot vuir xc 
voig &Alotg EÀAqot BovÀo ÓLLEVOG uu corpotar 7L 0 Qz UGG, 

C. XI. ày 4yoig Ói£Onze 1& 'Olvuzua] Rursus dissentit Dio- 
dorus XVII, 16 2vuoíag ueyalozgtzutig «oig toig ovyer£Àeótv iv 
Aío Trà; Maxidovíc; xol oxqvexoUg cyQvag Zi xai Movoctg, oUc 
MoxéAaog 6 ztQofiaciAevoag zrQGtog x«rédeite. — Cf. Wessel. ad Diod. 
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yoic OuéSnxe và 'OXoumia* oi O2 xai roig Movaaic Aé- 
yovGu. Ott yGvo. énotnoc. Koi à» vostro. àyyéAAsvon 10 2 
'Opgpécoc vo) Oikygov voU Ogexógc cyaÀua. vÓó iv. Iltegtót 
i0pOcot EuveyOc. Koi GÀÀow &AÀa émeSetalov vÀv uv- 3 
ve»* l4oiorovÓQoc Óà &vio TeAuicos?c u&vrig Sojoeir 
| éxélevoev 2AéSavOgov* OnAoUoOat yàg Óvw touvotg énv vs 
xci ueAdv xai 000t Glupl gàmrv £yovat rtoÀvG Ttóvoc &ovau rroL- 
&iv v6 xol qOcw 24 AéSavogov nai cà idAeSevOQov &gya. ue 4 
0d «à T)ot Goyouévo éSeAabver dq? EAAgonóvrov, và u£v xavà 
IMax&oviav ve xai voc EAAgvac AvvuvétQQ &nivgéwac, ci- 
zóg Od Gycv mebobg udv oUv JuAotg ve xoi voEovaug ov t0ÀAq 
7ztÀelovg vouOpLvQUov, trttéog ÓÀ vno vovg rrevroaxioyiAtovg. 
"Hv 08 abvQ Ó ovólog magi vv Muvnv viv Kegxwizi og 5 





XVI, 56, ubi conferri iussit Ulp. in Dem. orat. de fals. leg. p. 
249 ti& Olvuzuc 0B zoOrog MoyéíAaog év zlíp rc MaxztÓovíeag xeré- 
óc£e, et Dion. Chrysost. or. II, p. 18, € £v zfíp 1c Ilisoíag &3vor 
1e?; Movcerg, Sed certamina publica etiam Aegis instituta esse 
idem Diodorus auctor est XVI, 92. | | 

2. íópo oct £vveyd;] Hoc semper fere mali ominis habitum est. 
Cum Alexander Thebas aggrederetur, o£ zer& rj» &yooir &rÓpwutr- 
::;, uti tradit Diod. XVII, 10, 2qc&vqoav  iógórag cquévrsg xol 
peycAor pe0T0b GraAcyuov. Vide Wessel. ad h. 1l. 

3. ügo. &uqi Qo5r £yovoi] In suum usum convertit haec verba 
Bergl. ad Alciphr. p. 116. Similiter dicit Himer. Orat. XVI, p. 
690 x«l qíAlov ior) roig Oeoig 2» qOaic vs eivot xol xoovuco — Et 
Or. XVII, p. 699 oid« O' 2yo zai votó &uq uovouxgr amovóctor- 
1«$; ubi non cum Wernsdorfio scripserim zz» uovoixr. Cf. Plat. 
Phaed. p.60, E &ovoixiv  ztofet. xc ioyctov.  Himer. Or. IH, p. 
440 uovouzr 0? zol «»u&g zsÀsüttg &oyctsa9e. 

4. é£sAever Eq? "EALqozórviov] Sic iam coniecit scribendum esse 
Palmer. Exercc. p. 236 pro vulgato editionum veterum &q' 'EAÀgGc- 
zt0vrov, nisi quod accusativum dedit pro genitivo. Hunc prae- 
buere omnes codices quos inspexit Gronovius, Eundem errorem 
notavimus ad VI, 22, 4. Ceterum utrumque. easum recte habere 
-^"3am monuit Gronovius et pluribus exemplis demonstratum. est 
nobis in ann. ad III, 25, 6. 
| xul ToUg EÀÀlqycg] Vulcanius. in codice Augustano vidit z« 

TOUg &AÀovc "EAllqvegs. Non male. Vide ann. ad II, 30, 15. 

S. vay. Ktoxwiuv] Ed. Bas. vjv Ktoziwvíryr, ex nota vocalium 


ON 
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iv "dupirtohuy xoi TOU Srovuóvoc vtovaqob vg exfoA. 
6 Z4ofàg Óà vÓv ZSrgvuóva zop5rusue c0 Niyyotov € ópoc 
i)» 6g à» "Afónoc xoà Mopovewev. ztóAete "EAAgv(ong eni 
SoÀécoy Quicuévag. "Ev9sv 08 imi vóv "Efpov movouóv 
4 Giptrópuevo; OLofoives sob vóv "EBoov cümerdüc. "ExciOcv 
ó8 Óià vfi Howisíjs éni vóv lMéàova novauàv &oyevau. 
ZLoflàg 03 xa& vóv lMéAava E Zoovóv QquxvetreL &v &l- 
xogL volg 7t(OCtG v"uéQoug C70 Tfc oixo9ev éEopumQotunc. 
8'EA9O» 02 ic "EAowoUvra 9óew Ilocceoudg ini vQ vágq 





confusione. Ceterae edd. vj» Keozivírw». At vide Spitzn. prosod. 
p.79. — Mox apud Schmiederum vitiose scriptum est z&c àuftoAc 
pro vulgato éxgoAcc. Wid. ad 1,.19, 10. Pro Kegxwin» maluoit 
Palm. 1. l. p. 286 Mvgiwiuv, 

6. -eojucfs] Edd. vett. cum codicibus quibusdam Gronovii 
zegrusupe. Tmperfectum tuetur cod. F. et plures alii codd. — Et 
hoc tempore quam maxime opus videtur. €f. L, 29, 5 x«i c&mmvie 
JI«ousv(oy. YV, 29, D cvaoroépavreg — zt900£8aAMov. W,3,2 
zcl 0 &erüc Ott xeioc Pqpoíra. — WV, 13, 1 avrog 0 imag — inéo«. 
Et quod simillimum est, Hist. Ind. XL, 8 2v9évós v9» Zovotov yay 
zeonusidsy 6 orocrOc. Praeterea consule ann, ad I.17, 1. 1Il, 9, J. 
VI, 18, 4. | | 

zo IÉcyyeior 0poc] »Pro Iléyyctov complumes, et inter hos 
Perusinus, J/&ycoov, ingenio solenni scribarum in depravandis 
appellationibus locorum.« : Gronov. 

Tu» og à -A8óno«] Vulcanius, monente Gronovio ad I, 9, 13, 
in codice August. reperit z£uyc» vj» oc 22 t480moe, id quod ferri 
non potest; z£uvo» non dubium est quin ex sequenti Ujv (0$ ortum 
sit. Cf. ann. ad V, 19,3 et VII, 18, 10. | 1 


Jiepetra zal TO» Esgov] Edd. vett, et quattuor codd. Gro- 
novii zc vóv, omisso nomine proprio, quod solus suppeditavit . 
cod. F. »Et ferri potest, ut tertia vox pro zo/zo» sumatur. Quo- 
modo IL 4, 11 xoi zóv zsàevet» ze05oct, In Indicis cap. XXXIV, 
10 xol robe PoOus0a, za9 O0 vi vat Mavrovow.« Gronov. Cf. 
VII, 21, 4 i» 0» vo0 ?c 3e1e00e» — Pío: Xen. Ephes. V, 
p. 107, 3 «el vj» uiv sys. Vid. Reiz. de acc. incl. p. 9 et p. 70 
sqq. Similiter fluctnantem vidimus scripturam V, 29, 8, ubi pro 
vulgato zc rotto» «v Otwfiíg ex omnium codicum auctoritate nunc 
recte legitur z«l róv L4ztoíryqgv — «v Oixfég. Sed duae potissimum 
fuere causae, quae me moverunt, ut reciperem quod Schmiedero 


d 


LIBER I. CAP. XI. |. 552 


^ [4 E ! 
TOU IHotveoi ov, Ort. xai Tlooréaiiaog. "tQorog 8ÓÓ0xtL 
exftat éc vi» 2doiav vàv EAMavov vOY Guo "d yauéuram 
&c JAtov Gzgeztvaávron. Kai Ó vobg vijg 3uatac 7v, &Tb- 
vvyeUréoe» oL yevécgot 5: llgcoweouleQ v)» àmoflactw. 
j à * e e NS Ud ^ M hj 
llegusvicv uév Ó?») vv zreGOv vovg zt0ÀÀovg xai viv im- 9 
, " " m y 4p 
zov Oiofifioat &rvcy9m ix 2NyoroU £g -AfvOov* xoi Oué- 
Bxoav voujosct uev éxavóv xaL é&nxovra, rtAototg 08 aAAotg 
zt0ÀÀoig orgoyybAowg.  L4AéSoavOgov, 08 é£ "EAowoUvrog dg 10 
b! 3 e 7 Led € , ? , M 
vóv 4Myowv Auuéva xovügcL O rtÀe(Ov ÀOyog xovéyst, xai 





probatum fuerat. Primum quidem quae ad defendendam vulgatam 
in medium protulit Gronovius exempla, paulo alius generis esse 
videntur; deinde autem, id quod gravissimum est, amat Arrianus 
eadem nomina bis terve in uno eodemque enuntiato repetere. Cf. 
1, 5, 7 xci rjv GÓcAqm» 5v |AÀetavdgou-—  cuoloymos Ówoctur 
VAéfevÓgog. YI, 11, 8 9ue Hiportocilég iz 1Q véqu oU Iooreci- 
À«ov, di xal lloortsoílcog —. IL, 12, 6 ] yuyj Zfeosíou — à zó£ov 
ToU ZÍuptíou — T] &ozig — 7] Zdupetov, Og ini zeOvedte efagsiq — 

V, 2, 6 1óv dà ncidc voU |dxovquog — méuwet Axovqur. | VI, 1, 6 
züv "Ivdóv dà 21z0ijovr« —., díorouor róp "pydóv Orta. VI, 8,.5 22i 
Teig 0yOoig aUroU, Ort vipnAe a£ 0y2ot, WI, 14,3 e 02 xod MAc£ay- 
doo doxo)» £ou» (Urt xc AiífevOgoy — —) — avadéttoGar Ovrwe 
1érr0L |dÀétavdoog —, vojg LÀsfévOom dOfavrac. VIL, 2,29 2z&) xoi 
4fioyéyyy — —., gQyrvyorv tO Zhioyéver (ubi vulgo legebatur evrQ). 
.Vid. ann. ad IV, 3, 15 et V, 14, 8, Idem monuit de Xenophonte 
Kruegerus ad Xen. Anàb. I, 3, 19. Nec aliter fecisse Latinos 
observarunt Goerenz. ad Cic. Finn. I, 1, 2 et frater meus ad Cic. 
Brut. p. 55. — Pro "Efoov edd. Venet. et Basil. cum pluribus codi- 
cibus "Eóóov. In ed. Vulc. et Blanc, et aliis codd. Gronovii com- 
paret forma Evoov. Quod dedimus, praebuit cod. F. cum cod, 
Aus. Vulcanii. Vid. Gronov. ad Steph. Byz. t. I, p. 606, ed, Lips. 
Wernsd. ad deus Orat. III, p. 434 et vv. ll. apud Thucyd. II, 
96, fin. 


8. ec "Elet0Uyro] Edd. vett. cum codicibus quibusdam 'FZsobvro. 
Alteram formam recepimus e cod. F. et pluribus aliis codicibus. 
Quaenam forma vero praestet, vix potest ad liquidum perduci. 
Vid. Valck. ad Herod. IX, 116. Wessel. ad Diod. Sic. XIII, 39. 
— Ytpp. ad Thuc. VIII, 102. Sieb. ad Paus. I, 34, 2. 


10. à£ '"EÀctoUrproc] Edd. vett. rursus '"EAsotrroc. 
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j » e M " /*5^ 

&Utóv v& xv(isovOvce: «5v orgotpytÓe voUr OtofiGAAety* sob 
? b! * [4 * , "€ "d 35 JH , 
égtiÓ) xov péoov vOv mzt0Q0v voD EAÀAÀnonoveov éyéveto, 

^i € m - ^ HA , » 
egoservza vaUQov vQ lloosit00v»e xot Nnowtou omérós:w &wo 
1l yovoj]c qucAno ig vÓv zt0vvov.  2déyovot ÓQ x«i moorov 
&x Tig veOG Gü» OrnAotg éxfinvat, o0v0» &gQ vh» yW» wv 

3 " : * " c" 
adotav, xab'(ouo)bg iOpvcaoOat, 0Oev ve £ovaÀn ix aijc 

, "2 , 

Evpo)g x«i Omov i£éfm vig Ldotag, afióg &nofleavgolov 
: cT [d 7 e 
12 xai 449nvüg xot Hoexhéovg. L4vek9óvra Ó8 &g TAww v5 
v& Ld Onvi OUoot «5 LAiiÓL xoi vyv savoriav viv c0rOU 
&vadeivos ég vÓóv veov, xoi xaOcAsv Cyri vcvtQe vÀw ie- 





óéieBcAlAew] | Schmiederus cod. F. auctoritatem secutus dedit 
QueBetvew, Sed editionum veterum et codicum plurimorum scri- 
pturam nolui reiicere sine satis idonea causa. Vulgatam defendit 
quoque Suidas s. v. diefitAÀA&v* aUrÓv v& zvfeordvra Trjv OroeTQy(Oc 
vaUy ÓwBcAAew ÉmureipoDytu MAiskdvÓOQq  óv "Qifoy morwuórv, ubi 
verba iziuyeooUyte — ztotcuoy male sunt addita, cum pertineant ad 
Arr. I11. 29, 6. Praeterea cf. Arr. I, 12, 4 eizretüjg 19 Grot Oucfo- 
Atv 10v z0Q0v. X, 4, 1 ÓicBolov Óà rg vvxiOc. VII, 20, I6 cep 
0lcyor. B$eiv OwBaAsy 8c abrQrv. Adde Herodot. VI, 44 é&x uiv 
4? Odcoov Oi«BeLovree zéomr. lbid. IX, 114 2x vic 248v0ov OLefhty— 
Tic, Pc viv. Xspoóvnoov cod. S. duefinAóvrsc, Vide Valck. ad h. l. t. 
IV, p. 329, ed. Gaisf, At vero negari non potest, óOuefynvor cum 
Significatione traiiciendi saepius reperiri apud Arrianum, quam 
di«BeAciy. Vide modo T, 1, 7. 1,4,4. I, 6, 12: 1H, 11, II. 
I]; 14, 3: III, 14, 5. IV, 4,2. IV, 5, 1l. V, 11, 6. V, 20, 14 
et centenis aliis locis. 

1l. zoorov — ?xf5rc;] Paulo plenius Diod, Sic. XVIT, 18, 
zrodtoc rÀy lMuxcÓovov cmuÓ t5c vioOq Qzovriw8 uiy rÓ düpuv^ zw&ec 
di slg vj yXv xol avr0g m0 T2 veoOg &qeÀAousvog zou vy Oeo» 
c7teqatvero vij» -Aoíay O£ysa9«t Dopvxvgtóv. 

12. tZ» «vrov] Sic recte Vulcanias. zv evro) reliquae omnes 
editiones, Vide supra annotata ad I, 2, 3. NOM 

t0» vir] Hane Atticam formam tuentur edd. vett. et tres 
eodices Gronovii. Schmiederus ex eod. F et altero codd. Florr. 
dedit zóv voórv. Vulgatae favet etiam ed. Basil, in qua corrupte 
legitur zó» véov, qualem vocis depravationem reprehendimus apud 
Himerium Or. XVIIL, p. 704, ubi pro corrupto v£ov non scribam 
vaóv, Sed véov. Mabet enim et hic scriptor Atticam formam, ut 
Ecl. V, p. 154 ó vjc IIelAádog vesc. Arrianus quin Atticae Ífor- 


"o d 


^! » ? m .c PU FF 
Qi» vic OnÀov $vL éx ToD CTowixoD £oyov coDóueve. 


n [4/4 : € S m 
Kei vaUre Aéyovciww Ort ot vmaOTOTAb) Épeporv mpÓ cUroU- 
- WW. M , P 9.7 y2 29 RUA. M H , 2 ^ m- | 
&c vGG uyouc* OvoooL 08 eurov xat loco &t vov Bo- 


po0 voD zlióg voU "Eoxetov Aoyog xcréysu, uijviv HTouuov 
7zr«geuzovuevov vQ NeonvoAéuov yérev 0. 07) ig aisóv. xa- 
DUüxty. 

XI [4»wuóvra O9 acóv ic "IAwvov Mzvotzióg v8 Ó xv- 
Beoviene qyovoQ ovequrq ioveqirooe, xci eni vovro Xaà- 
Qe ó LdOnvoiog ix Nwystov éA9Ov, xoi vwweg xoi GÀÀot 
ot uiv "EAAnveg, ot Ó2 énuyoQguor.]. | Ot 08 Ort xoi «ov 4A- 


Lr J 





mae vulgarem posthabuerit dubitari non potest, si omnia exempla 


perlustres, Forma veos usus est sexies, E, 17, 7. 11, 16, 5. 1E, 


24, 11. VL9,6. VII, 17, 2 bis; v«óc autem bis tantum mihi 
repertum est, I, 17,5 et IV,11,3. Sed iam ex his vides, non satis 
constitisse sibi Arrianum in usu utriusque formae. Eandem incon- 
stantiam observavimus in Plutarcho, qui, quamvis dixerit zo vto 
vit. Finol. c. XII. 6 vs vit. Alex. c. HI, tamen non veritus est 
dicere zobpc vaovg vit. Timol. c. XXIX. ro) v«oU0 vit. Demosth. c. 
XXIX. zóv .ycor vit. Alex. c. XIV. Sic etiam apud Diodorum 
utriusque formae cería vestigia reperiuntur. Dixit enim zór vtov. 
XV,53. XVI,27. XVI, 58, bis. 0? yt XVIL 17, XVII, 21, 0 
ys XVM, 18. veo; XVII, 51. Sed zóv v«óvr XVI, 56, XVI, 58. 


voic y«oig XVI, 19. rovc v«ovc XVI, 82, bis. 0 veoc XVII, 10. 


XVII, 50. Apud Pausaniam solum semper vidi vulgarem formam 
wes ubE)4 L2;4 E141. L 34,3 etc. 
x«l xaOsÀeipy] Xd. Basil. xersA9etv. | 
13. uagryu — v0 Niomroléuov yér&é] Recte. Vulcanius: Priain? 
iram adversus Neoptolemi progentem. Cf, Homer. Vl. L, 282 A/oo0iZ 
yy. us9fusvr vyólov, Vid. Pors. ad Eur. Orest. v. 663 et 
Schaef. ad Phoeniss. v. 948. Sic etiam explicanda sunt verba 


"MR E . , E , H » 1 S b A 
| An iani P, 10, & cqpiiretr deoneror Ti Ooydr oic g£cirqoeiot. 


C. XIT. Ariórtz d eiiór — PQ5riyooroi] » Yn praecedentibns est 
sermo de diis et heroibus, quibus Alexander sacra fecerat Bii. 
De eadem re pergi im sequentibus, | Cur ergo alieno loco imier- 
iecía sunt ista de coronatione Alexandri! Deinde hoc loco mentio 


facta est hominis ignoti, Menoetii gübernatoris praeter consnetu- 


dinem Arriani sine ulla nota, vel cuius fuerit nationis, vcl qualis 
gubernator, utrum forte urbis et regionis '"lroianae (? U.;, an 
"avium. Nec vero simile est, Charetem, quem modo sibi tradi ab 
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yiAÀécog Goa váqov &cvegávoosv.  "Hqowwrtova ód Aéyov- 
cw Ov. vo lloctgóxÀov zv vcqorv icvegavoos, xoi &)- 
dotuOviGev. &oa, Cg Ó Aóyoc, zdAéSavogog IdyiMAén, Ort 
"Ou5noov xrnovxog ég viv Émewa urjumv érvye. Kob uév- 


b 





Atheniensibus poposcerat, nunc ultra ad eum venturum, qui eum 
coronaret, quum in seqq. occurrat idem cum imperio a Persis 
contra Alexandrum accepto. . Vide III, 2, 7 et Curt. IV, 5, 14. 
Deinde Alexandrum incredibile est vix Ásiam ingressum iam coro- 
nari ab indigenis, horum nondum victorem. Uncis locum inclu- 
dendum curavi tamquam interplicatum ab alio, donec meliora 
prostabunt.« ScÁmied. Secuti sumus Schmiederum, quamquam negari 
non potest, ut singula verba, iía verborum compositionem prorsus 
Arrianeam esse. Sic verbi eausa frequentissima est apud Árrianum 
formula yovoo oreqergo oreqavOcor, ut L, 24, 9. IT, 13, 11. VII, 
5, 75. VII, 23, 3. De formula ze£ vise x«l &AÀor, quomodo le- 
gendum est pro vulgato xe rr/eg «AAor, vide amn. ad P, 20, 9. IV, 
2, 11. Mirum tamen est, quod Menoetius hic memoratur, quem 
novimus fuisse patrem Patrocli. Deinde etiam, cum iam antea 
(L. 11, 12) videamus narratum, Alexandrum &ve190rrze 29 "Ivo. — 
QUGU. x. T. À., nonne verba «viórvrm Ó' evrór Pc "Dioy minus apte 
hoc loco repetita videntur? Denique autem quomodo ea, quae hic 
narrantur, cohaerent cum statim sequentibus? Quid, si statuamus, 
ante. &iórre 0' «)r0r et post iziy«oor0; quaedam male omissa esse, 
ut, quae hodie supersint, quasi lacinia totius narrationis servata 
sint, praesertim cum totum huius capitis exordium. tam multa con- 
tineat quae minus placeant neque cum Arriani simplicitate con- 
veniant, ut, quae ab Arriano ipso profecta sint, quae non, nisi 
divino numine decerni non possit. 


zc£ Turtg xci 6ÀAÀ10] »VWalde hic locus inter Mss. distrahitur, 
quibusdam &220r p&v "EAÀqgveg Pmiyooto0 —, ommibus ze rzwwtg xo 
&ÀÀor scribentibus, etsi in quibusdam erasa erat particula.« Gronov. 
in Supplem. lacunn. p. 175. — —. Paulo supra ed. Bas. 2» Zvwyíov. 


2. "Hqorotíore 0$ — icrsqpérocs] Haec verba, ut in edd, vett. 
ita in quattuor codicibus Florr. omissa, Gronovius e codice F. 
primus adiecit. Vide eius Suppl. lacc. p. 176. Nonne autem con- 
cinnior fieret oratio, si illis verbis postposita essenf quae praece- 
dunt, of ó£ — 2oreqérootsy! Huc certe nos defert qui in editio- 
nibus veteribus observatus est ordo verborum. 


01t 'Oungoov z5gouxog — tfrvytv] Ex eodem fonte sua hausit 
Plutarchus vit. Alex. c. XV, vqv 02 I4yilléog Or444v Gieupcuevog 
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vol xol Tw "A eStvópo ovy dpeaoce TOUTOU tYEeXC &UvOGL- 
povigréoc "Mete, OTL Ct ye ad AsEtvÓQQ OU xac dii 
GÀÀnQv Srt y Lecy TÓ ytogiov vOUTO éxAuéG Suvéftr, ov02 
&£nvéyOm 8c "dés ba zd zdAebevógov &oya émotiug. 





Àína — 8oreqtvoot uoxeaoíatc eUtTóv, Ort xot COv qíAov mzi010D ze 
, ;À "E » » 4 Ct Ci A j l «- 
qéÀeviQocg usycAov z5uovzog &TUyty. ic. pro Arch. c. X, Quam 
mullos scriptores rerum suarum magnus lle Alexander secum Áa- 
buisse dicilur? Atque is tamen »o fortunate, inquit, adolescens, 
qui tuae virilutis Homerum praeconem invenerss?« Cf. 

Wessel. ad Diod, Sic. XVII, 17. Acl. vv. hist. XII, 7. 


3. v0 xooíoy soUro PzAunig fuvéBy] Minus recte Schmiederus, 
haec pars felicitatis. defictiebat, deceptus fortasse coniectura WVul- 
canii, uootoy legendum censentis pro vulgato roofov.  At' non 
noverat quae iam Valckenarius disputaverat de significatione vocis 
xyoofor ad Herodot, Ji, 117. Dicitur enim Xoofor de loco vel ar- 
eumento singulari, uíi nuperrime recte monuit. Bernh. ad Dionys. 
Perieg. p. 859. In mentem venerit Arriano cum illa scribebat, 
Thucydides qui EF, 97 ait, zr exfolnv ToU Àóyov Pon Óuc 
1005, Oz, TOig 7t00 Euo0 Creo £rAl»smievoUro qv rÓ yooítoy. 


oDJà :ÉqvéyO4 .—  P2asonórs;]  »Si reiieis quae verba uncis 
inclusi, omnia bene cohaerent et Arrianus ipse difficiliora verba 
10 z0L0» TOUTO unie £vyéfg explicat inde a verbis «co:s 7:010 
por et inseqq. Primus schohastes (* E.) adiecit verba ovóà — 
&roiíog, recte nostrum PXDILCADS, qui in praefatione de Alexandro 
scripserat ov0" Zoriww Ózio Orov zÀsíovsc Vvfyoeer. Si ab Arriano 
ista verba profecta essent, legeretur o29? yep, ut-verba sint paren- 
theseos. Sed de his, si cui Arriani esse videbuntur, non multum 
pugnabo. Sequentia vero praeter omne dubium aliena sunt. Prin- 
cipium statim ovr oór alterius manum indicat, consequentiam inci- 
pientis, quae absurda est, Unde enim habet, Alexandrum nec 
soluta oratione, nec carminibus celebratum esse, Arriano ipso in 
praefatione coutrarium dicente?  Defuerunt. insignes rernm zesía- 
rum praecones. Variantem lectionem non invenio.« Sc/unzed. €um 
Schmiedero consentit St. Croix Exam. Crit. p. 238, ed. sec. Mihi 
quidem, quamquam paulo .aliüms repetita, iamen omnia genuina 
esse videntur.- Attulit ea Arrianus, ut iure quodam de se praedi- 
—c€are posset, quae EF, 12, 7 sqq. sloriabundus narrat. | Verba ipsa, 
quae Schmiederus -in. dubium vocavit, Arriani esse facili opera 
demonstrari potest." Primum quidem, quod Schmiedero displicuit; 
000i ePqvéy)5 arcte coniungendum est cum praegresso 011: quod — 


4 


* 


60 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


WE: » | p 
A Ov obv xoraAoyctónv, ovre vic àv uéroq &motnoev, aÀX 


5 


6 


o202 £v uéAet 7090 LAcEfavÓgog iv Ovq "Iépc v8 xal l'é- 
Àov xabà Onoov xoà moÀÀol «ÀÀot ov0ív vt M4AcbóvOQQ 
émeotxóteG* (ove TtOÀD uuciov yuyvoaxevot «à AAs&GvÓOoov 
; và qavAOvavo vOv sGÀcu iQyov. '"Ormórs xoà T vOv 
pvotov Gbv Kvoo tvodog éni fjaciAéo LMovaiioinv xoi và 
KAedoyov v6 XOL VOV po du GÀóvrQv nadie , , xai 
5^ xoáfloatc corQv dxelvam jv Esvogár QULOUG xctn/QyE, 
T0À0 «vU Émiqpavéovege ig dvOQormove Esvoqüvtog Evexd 


&attv, 7) A AétavÓgóg ve xai và As&avÓgov £pya. Kaltot 


5 ^c » M 2f j ! , A 2! T4 p. 
-dAésavógog ovre Lóv GÀÀq 6éO0vQOvcvotr, ovre qevyov ué- 





hic locus intacius mansit, neque Alezondri res gestae pro dignitate 
memoriae sunt proditae. Ad usum particularum ovr ovr siabilien- 
dum sufficiunt haec Arriani VIL 26, 8 ovz oov Oévóga — zrequxoóve, — 
oUtE Tw & ynÀoqor — &rsorq4óie, oD0£ — —. Et, quae multo 


3 . . . - Y ^ 
minus usitata videantur, VII, 5, 3 00 y&o yore, oU. ov» 1Óv fone 


— — , OUtt —, ubi vide annotationem meam. Formula denique 
oDÓ£v rt — 2usoixórsg usus est EIE, 7, 12 cc oDÓév zw ovrs z«tó 
7tÀq90g ovre xctc vr «AÀqy GSíoot»r aquo ?xtsoiórec. Neque aliena 
est ab Arriani more loquendi formula 2» 6zp pro 2» omi sive 
iy o. Cf. 1V, 9, 1 oq órov.. IV, 9, 11 órp. 1V, 20, 8 ózo.. V, 
2, 4 2 0:9. VII, 2, 7 oóvov. Vide ann. ad II, 24, 11. 

5. «jv Esvoqor «brobg zcrjycys] Poetam magis, quam pedestrem 
scriptorem talis constructio deceat. Geminum exemplum nunc non 
possum proferre. Similia multa habet Math. Gr. Gr. ub. p. 744 
sqq. €f. Bernh. Wiss. Synt. p. 113. 


ersxe jO1:p] Sic recte edd. vett. £vsze 201ív (da saviina editio, 
indeque recentiores. 

6. zeíror — &orocicvesv] Gronovius dedit x«írorys, quod recepit 
HKaphelius.. Vulgatam reposuit Schmiederus, cum Gronovius nihil | 
de codicibus suis monuisset.— Utrumque bene habet. | €f. 1E, 6, ie 
zcírovye Mubyrag -—— loyvoítevo. V,7,4 «dirotye TOY UT CM — yfyvetoa. 
Sed I, 23, 4 xaíro( &uqi uéGug voziag qv. — VY, 113, 15 xuítos 
eDz0g — qray£yoeqev. 

7j Pu vq O«Àhe:rav] Sie edd. Vulc. Blanc. Gron. et Raph. 
ij 841 OéÀettay edd. Venet. et Basil, unde recepit Schmiederus, 
qui: »Vulgo, inquit, articulus adiectus est; tunc Graeci mare me- 
diterraneum intellexissent pro ponto Euxino.« Quid hoc argu- 


! 
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yjàv factio vovc 7j xe900Q ci) 2ni Tiv QGAovrOY dumoddw 
yuyvouiévovg Exocuaer" CÀÀ OU0x sow» OOTLG Aog eig 
eio z06dU To 7 vnAuxovve eoye xav nii9og 1 2) néyedoc 
iy "EÀÀgow 7) fepfieooig emeÓeiZero. . EvO9&v xal avt0G 
- 2 FUCO RN CARE 3. 5 ) 04 
ógju9 vat quu eG vrvÓs chr Svyygaquv, oóx cmo£uoag 
j * * di py. 2 Oo AC SIRE ROME id. Pe E. 
£ucvtóv qorepo xcrcotnoety eg CvOQct0vG v& «dÀezav- 
N 1 ij ed c Lr 
ópov oy. "Oottg Óà dv vabvo Umeo gucuroD yryvóoie, 
d jv Ovoua ovózv Ó£ouot cveyocuet (0002 yao 0008 
CyvOGTOY 6g av Jgió;tovs ioviv), o002 swergióm Tuc uot 
[4 aj D» c^ 
dowv, oU008 yévog vÓ &uÓv, oo08 si Of) vwa Gynv &v v] 
p CMT. L4 AMT F - ) ^ ,, c! 2 Ny i , 
éuavvoU 1950. À exeo Gvaygoquo , OvL euot zt Ct QLG 


| 


mentum sibi velit, alius videat. Quamquam minime omnium infi- 


ilias eo, etiam scripturam zi JcAevr«y habere quo defendatur. 
Vid. ann. ad IL, 18, 15. — Waulo ante ed. Bas. vitiose u£ya ficotaée. 


7. ópjS yat q«u:]. Schmiederus et Raphelius Gronovium secuti 
scribi iusserunt opu dire qué. — Mox pro xeTROTIOEU nescio an 
rectius scribatur z«raorgjoect Cf. VL, 99, 3 ocn ovx cngé£tootr 
eUrüy — duequAcEe. — Aoristum et futurum in simili locutione con- 
fusa vide VIE, 4, 3. At vide cl. Lobeckium ad Phryn. p. 748. 


8. 001i; 0à ov] Breviter hic moneo Siebelisium errasse ad Paus. 
X, 32, 5 contendentem, apud eundem l1. VII, 19, 1 in verbis óor!c 
óà ov x«l xaJ Truye cehíxy &qízsv0 construcüomis anomaliam 
inesse, quod positum sit óozi; 0$ àv pro 6orig 0» qv. At verba 
illa, ut arctissime coniungenda, pertinent ad &qízero, quasi dixisset 
Orig Ó$ mw Gqíxtvo ze za9 wrnye aber &qíziro. 


ov0? yévoc 10 iuóv]  »Ex Venet. Basil. Vulc, Nescio unde 
Gronovius habeat 0502 r0 yéroc 10 £uóv. Cur non fecit paulo ante 
oU0i rjv zt«r0(óe et paulo post y zterQíg Tt x«l TÓ yévog xe at 
«oycí!€ Schmied. — Nihil vidisse Schmiederum quisque videt. 
Adiectivo sive, ut hoc loco, pronomine possessivo addito et suo 
substantivo postposito articulus adiiceretur necesse erat. In tali 
vero verborum compositione saepe etiam substantivo ipsi articulum 
apponi quis est qui nesciat! Cf. I, 9, 8 «0 xépog T0 de£rov. L, 11, 1 
70 Zhi 10 Olvunzío. ll, Y2, 6 zórv z&vOvv zóv feouixórv. WMIL,11,9 
- Ti» iq i$ Be«ouUaxay. YW, 23, 3 vei; &ozíoe reis ntdxe?c. —Nihi- 
Jlominus tamen abieci priorem articulum, quod forte tantum factum 
videtur, ut Gronovius eum adiecerit, Vide paulo infra annotata. 


7 


[ 


A9 


" Pa 


62 —— ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


v& xol yévoc xo aoo oflds oi ÀÓyoL eioL ve xoL cn véíop 
&L £yévovvo. Koi mà vQOs o)x anasui ÉucvTÓY TOV 
ytQo'ctoy er v7) s zy EAM, &Ute900Y xL "4 éSavügos TOV | 
&v vOiC Ünioig. E X óé àc ? dolofiny xtv oU moa T) 
Oovop4Gg GOtQ depre TOY EMajonovrov $oTQaozte- 
OcUxsu, xai vj vovegote ic lMegxouQv vj à cGAÀm zden- 





«t0. v£ov] Ed. Basil. czrovéov. Quod Bastius comm. palaeogr. 
. 795 monuit, plurimorum codicum librarios praepositionem ./cum 
sequente substantivo connectere solere, idem, fere de editore Ba- 
sileensi dicendum est. Ut exemplis res demonstretur, pauca tan- 
ium ex ingenti numero hie adscribere lubet. Cf. I, 19, 16 zreoca- 
zíÀe. lL, 20, 8 i£ezi0pouc. Y, 18, Y ?zueyvqgoíec. Y, 95, 13 «zro- 
yÀcocgc. ilL, 21, 9 xerodzttórqgte. VI, 27, 5 xetaxoctog. V, 8,8 
&uisvyov. NY, 10, 4 nó«reou. VI, 28, 12 zreoged«Aeoocy. NI, 
21, A xet«z0AÀe. Sed distracía etiam leguntur quae aliis. locis 
coniuncía apparent. Sic recte scriptam est xer& xgc«zog Y, 28, 11. 
VI, 6, 9. VL, 16, 2. avé& xgcroc YAL 15, 6. xe: xéoec V, 16, 
8 eic. Ceterum cf. Bornem. ad Xen. Anab. 1, 8, 8. Popp. Thuc. 
I, p. 219, 456. 


9. zov QOO iy vj qvi] Sic omnes editiones ante Grono- 
vium, qui post zrooro» artüculum inseruit. Et obiter rem inspi- 
cient satis probabilis videatur haec accessio, praesertim cum paulo 
infra omnes editiones habeant zóv» zv roig 0z40:6, neque dubitan- 
dum sit quin Gronovius hanc ob causam etiam ante 2» 1 qoi 
articulum adiecerit. | Sed re paulo accuratius perpensa atque con- 
siderata articulus secundus non modo bene habet, sed ne defendi 
quidem potest. Satis enim inter omnes constat, si substantivo al- 
ierum substantivum addita praepositione adiungatur eique post- 
ponatur, ariiculum prioris substantivi repetendum esse; neque 
quemquam veterum scriptorum novi,- qui crebrius hac dicendi 
formula usus sit, quam Arrianus. Animi causa haec adscribo 
exempla, quorum tamen numerus in immensum augeri possit. I, 12, 
6 1j z«900g 1j ini vv JoÀlcrray. Y, 17, 3 T56 dsrpot Aes Tag iy 
Zigd sow. I, 23, 3 z«ig olxícig Toig adyefoy TOU sebyave. 1,48. 10 
vQ 0o&t 1Q iv &oioTeo oqvr. YI, 10, 7 of "EJAqveg — o£ ovv 4aptío. 
I, 17, 4 — sbvoíg rij noóc qu&g. WE, 45, 15. re zoxoneotíae vis 
iy v5 Owfe Et e solo septimo libro, VII; 5, 9 9 zreoínÀo TQ ix 
vic Ivo» yüc. WIL, 7, 1l roUc zcregoczreg ToDg xe& z0y zoreuOv. 
VII, 14, 9 zij &e09cA(q 7]j 2€ 10 9eior. VII, 17, 7 v5 &notooqris 
vüs «ci& vqv doodoy. VIL, 18, 10 iv vj ucyg rjj zgóg ZéAevxov. 
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apoxov mvegouenleg 7rp0g vQ lloooexiiq movoug iorga- 


Y pr b] e m ^ m 

vo7réÓsvGev, Og óétcv éx vOv OQOv vOv IÓatcov éxóioi ic 
" - oC , mc 

QéAacOaY viv uevoSo vo0 JEhiaantovcov ve xcL v00 Ecv- 


? 
E£eivov zmóvrov.  Ev9ev 08 ec yursd seen Koovac 
7LÓÀUY sta gauetipas. XxomoLi 8 UT LCLLOYTO frQo VOU 
OTQOTEULLOTOG" - cU TOULCY 7) yépuov )jv Hino 0 -dgoa- 





VIL, 90, 9 zjc r5oov tuc £v 1Q .4iwsío novio. WIL, 20, 19 TOU 
7.0 71À.0U 100 0c £zí — VIL, 90, 14 vzóv xoÀzorv T0» 7:900g iyv- 
z1(0 etc. At vero idem non valet in parücipiis atque adiectivis, 
eiiamsi substantivorum vice fungantur. "Vide I, 8, 13 o£ zereyuévoc 
— zet& T0 Auqsior. I1, 2 93, 10 robs UzoAiuqpérrteg zorX ry óÓ0y. 
II, 6, 2 qocte. e)roic 1& &,yskuéva vnio eaosíov. YV, 2, 8 26 


nu 


Ru I UM, n € 
roUg ztQoucyouérovc x0 ToU re(yovc. V, 6, 3 v6 Emyyciuéye n0. 


4daposíov. Y, 19, 1 cv5o 19v Ooziuory ey Miro. 11, 25, 10. vov 
inwupeyov ?y Tgog. V, 8, 8 tovg (moueyovc cTGOy orgerioTOr Óic 
vócoy. Inde etiam clarum fit, quid sibi velit ille articulus ante £v 
z0ig OztÀoig positus. Nimirum plenior esset oratio, si Arrianus 
scripsisset simepoUr -4AéSayOoog «àv zowroy iy vois 0uAo:g. 


s&breoo)v] Sic sempet scripsimus pro vulgato sZreo ovv. Ean- 
dem legem nobis praescripsimus in scribendo vocabulo ze2«zreoobr, 
quod in editiouibus veteribus modo "in duas voces distractum, 
modo ita scriptum reperitur, ut nobis probatum est. Cf, II, 6, 10. 
IV, 7,8. V, 1, 8. V. 5, 4. Particula cozspo)rv, quam semel 
tantum invenimus IV, 20, 5, in editione Basileensi distracta legitur 
DO7EQ OU. | 


10. zocL vj vortoeíe 3g Feoxorqv'] Hanc verborum distinctionem 
habent omnes editiones ante Gronovium. Ac sane probabilior 
mihi videtur, quam quae a Schmiedero Gronovium secuto inducta 
est. Hic enim puncto post icroerozreÓevzer posito verba zc Tij, — 
lltozorv cum sequentibus coniunxit. Vulgatam si mecum servas, 
subaudi ex praegressis verbum jz& et omnia plana sunt. Cf. V, 20, 
12 ziv rovro Ó& — xtv cg :AÀéfayOoov* x«l zep& Zicixórrov — 
cyytÀot, Sc. qz0y. 


ztoóg 1Q lloocuriío ztor«uo] Nomen fluvii omnes editiones et 
omnes codices, quos inspexit Gronovius, mordicus tenent. Ni- 
hilominus scriptum malim zQ lloezzío zto:«uQ, quod nomen flumi- 


mis est apud Homer. Il. IT, 835 et Strabon. XIII, p. 94, ed. ster. 


Cf. intpp. ad Steph. Byz. s. v. TRUE et Mann. Geogr. t. ML 3, 


p. 516. 


"* 
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É ss WM e € , , » 22, ». 
fiotov, eye vOv ve &votgoy vrv tAv vày $5 4MmtoAkovtac 
e 23 EN 3 Ww T C xv ques Jur g m 
7: LAcQyng ?|v 2xuxQctno o XeO«vog, xob vv npoÓpóuv 
2f - 
12 xcAovuérov tÀeg véocegoc.  IKovà Ó8 vnv répoOov Hola- 
/ R) - T x i 
«ov. zt0A4v £rdodciocr 7tpOG vuv évoixoUvcaoyr vobc ogoAg- 
, D 3 yolc rn , , e , € VN es 
ayouévovg GéoteuAe ovv. TToyiyooqo vi 2ztvxeyogou zvi vov 
j* €; , : ce Nori pK "E A v. '* S Cy [ 
33 evoutQty. — Megowv 08 ovgoznyot 4oov M oocunc xai Peout- 
: — , x - Y D 
2ono xoi Merino xai Nupcene, xai Sv vobroi; 3rti99i0c- 
; c , EI , T 2 , M ^ 
tnc 6 -vOiag x«i [ovioc acrQone wot doovtrc 0 t? ztoüc 
. € , ? c € j e , 
14 EAAnonovro Ggvytec Uto 9x06; Ovzou 0i ngog ZeAsto 1) 
| , " , 5 L0 a N i-À 9—À 
TLOAEL Xe'reotQevOoTreÓOcuxoveg TOGY SUV t1) C'UVQ ve v1) Bougpre- 
em M 276 EA 4 Lx MON I-A oW , Do vx / ^ 
15 Qux) xcL voic 4j0L voig uvcd'oqogotc. | .BovAevouérvotc 08 
5 mU € ep [4 "1 ) - 
CUtO0lG UTtéQ vOv rco govcov, én&ui 4d AcSovógog Ovefleffixag 





11. zà» s éroíoty —] lta. omnes codd. Gronovii et cod. Aug. 
WVulcanii cum edd. Venet. et Basil. Unde nescio cur Vulcanio in 
mentem venerit scribere 6» 46:: ércípwor, misi forte error est 
typographi. Cf. E, 18, 3 ubi pro vulgato ó£ «e unus codd. Flort. 
habebat 9& «óze. "a 

19. Hoteuor zóÀw] Edd. veit. Horicuov zóàw. — Quod. dedimus, 
firmant omnes codd, Gronovii, Huius urbis praeter Arrianum  ; 
nemo mentionem iniecit, nisi quod concilium Ephesinum III eam : 
memorare annoíavit Ortelius in Thesauro suo. Strabo quidem 
l. XIII, p. 90, ed. ster. pro ea urbem habet Z7oíczrov nominatam, ean- 
demque memorat Stephanus Byzantius. Prae ceteris vero confer Plin. 
Hist. nat. IV, 12 — — ad Priapun urbem, qua magnus Alexander 
iranscendit, et Solin. c. XVIII Tenuis. deinde Euripus porrigitur 
ed Asiae urbem Priapun, quo magnus Alexander poliund? urbis 

. amore transcendit et potitus est. Quos locos omnes iam ante Blan- 
cardum collegerunt interpretes ad Ortelii Thesaurum et ad Steph. 
Byz. s. v. JIofazog. Literas zt et u saepe a librariis confusas esse' 
docuit Bast. comm. palaeograph. p. 919. Itaque vero simillimum 
est, Arrianum scripsisse JJoícztor zt04:y, quomodo jam censuit scri- 
bendum esse Holstenius ad Ortelium p. 158. | Sed harum rerum 
peritior litem dirimat, ^ Ego quidem non ausus sum vulgatum 
mutare. | i 

.33. JHievgc] € cod. F. JJerjrgc edd. vett. cum quattuor codd. 
Gron. Similiter I, 17, 3 pro vulgato Midogrgs dedimus Misoírygc, ut 
recte hoc nomen scriptum est apud Diod. Sic. XVII, 64, quamquam et 
bie unus codicum habet Mijg5r5e. Ceterum mirum quantum hae 
vocales in codd. et edd, vett. confusae sunt. €f, L, 25, 7, ubi ed. 


im a DU rc UA. 


—— p mU cum Path e ou 








fni CAPOXIM CC 65 
7/&4Àevo, Méuvov o "Póotoc 7r p7)vet ju) Ou MTM LÉVOLL 
frQóc ' zovc Moxsóóvac, T( T& mte 710À0 mregióvvotc oqor xaL 
| CUtoU "dAescvàgov 7:6 QÓYTOC) cU0TOiG Ó8 &rÓvrOG 4aslou* 
ntoolóvtag O8 Ov v6 qur egovicety xertemtoToUrveG vf UUTUQ 
xaL vóv &v vj yj nC TUÓY Spo vot, E v» "On 


QUTOY qetóouévovs* 0U y&Q uévetw &v v7) x00 "di £Savógov 


aztopte TOY err Osten. "doottry O8 AéyévoL süeiv &y 
TQ' cvÀÀOyQ vOv Heoocv T ovt OUx Qv seguido ptay. ot- 


xLov iumgnoocioav vOv )n0 oi vero pévao av9gurioy xa 


TOUG Megoac "dA ootvy npoaJéc9on, ÜTL xL UTEOTUTOY "TL QU- 
vOoic 7» àp vÓY Máéuvova , voi € &TTOLGÀY éxóvza TQ 7:0- 
Au vrbc &xX Baciiéos viue evexa. | 





Basil. Mihie "oiwnyue pro ?4oioíygc. TIT, 16, 14, ubi in ed. Bas. 
legitur Mévite pro Mévgre. YII, 19, 5 L4foviírge recte legitur; 
sed apud Diodorum XVII, 65 idem vir vocatur t4fovAyrgs. De 
^formis d»X5yrec et d^àírag cf. Passov. ad Parthen. p. 51. Cf. Periz. 
ad Ael. vv. hh. p. 360. Wernsd. ad Himer., p. 757. vv. ll. apud Plut. 
Pyrrh. c. VIII et Pausan. I, 29, 15. 

Zmoijdery] Ed. Basil et Vulcan. JMi99idcrgé. Ed. Venet. 
et cod. F. 7L29ócinc. Cum scriptura vulgata consentit Plut. vit. 
Alex. c, XVI. Apud Diod. Sic, XVII, 19 Persarum duces me- 
morantur hi quinque: Memnon Rhodius, Arsamenes, Arsites, 
Spithrobates (sic) et Rheomithres &, Arrheomithres. De formis 
Zum$9Uerqge et Xui9oa0Grge, Mood rac et MiOoudcrge vid. Cort. 
ad Sallust. Cat. c. 39, 1. Blomf. ad Aesch. Perss. v. 43. Baehr. 
ad Ctes. Rell. p. 200. Bornem. ad Xen. Anab. I1.5, 35 et VI, 5, 7. 

"ooíre 0 Tie 7rt00€ '"EAMgonovto *Povylac bre oos]. Apud Pau- 
saniam I, 29, 7 "4ooíry; memoratur vic eq? EAlAÀqozó»rq dov- 
ytec. Diodorus dixit XVII, 18 vzc àq? "EAAjoztorrov d»ovyíac. ' Vid. 
Wesseh ad. h. l et Siebel. ad Paus. l. l. Arrianus ex solito 
variandae orationis studio I, 29, 7 17jc «Povylec Uis àap "EAM tr rov. 

7rpotoytaG 90£] Pro puncto maiusculo ante 7to0tOy TQG puncto minore 
distinximus, cum sequentia omnià pendeant a praegresso zreorjvet. 


. AT. Ózt oUz Cy zrtoudot ufey olzícy] »Nihil hic molestum: nec 
displicebit tamen scripturae diversitas, quae in manuscriptis occur- 
rit. Erat enim in uno ÜTL OUX Gv iré gud orig olriey éuzo. n 
" Optimo autem ort o)2 Gy 7zt&otídouuey. otziey. uc 2uz0., ut sit oratio 


directa et quasi Arsitae verba loquentis in consilio ad socios, — 


Opinor scripsisse auctorem 0r. oix Gv sido: uyv oblíey utar 


5 


17 
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XHL E» vovtQ 02 4AMSavdgos frgotytipet éniü vÓv 
I Qovixóy voTauóv. gUyteto yuévQ TO orQarQ , univ uev. 
vi qhayyo v» ÓnAwuüy Tá5ac, vovg 0g t ,umméa XO 
T xégarva GymY, v& oxevoqógo Óà xavóznw énwdá£ag ene- 
goo, vTOUG O8 rgoxavogueiouévove và vTYV mvoAepiaov 7- 
yev «tQ Hyéloyos, i LUE EQLG uev &ycv vovg geguacoqógove, 
vtr» O8 Ai ég mevraxogtovc. Joli L4AéGavOQóg v& o0 





iungno9sigay.« Gronov. Wulgatam non ausi sumus sollicitare, cum 
tres codices et edd. vett. eam firment. Neque debebat Schmie- 
derus coniecturam Gronovii recipere. Nam, si coniectura opus 
videatur, scribendum est 6r. — Jépifdoi u«uó' olzíe&v' utay — — Cf. 
V,10,3 0r. — of v& Urt ovx &y idoxovy B39&lQoat o0 UPrifjyai — 
De u5óé et jj pro o?óé et ov recentioribus scriptoribus usurpato 
vid. ad V, $1 ; 
TOÀ» vi oi tertyuévov] Sic tres 'codd. Gronovii, inter quos 
et cod. F. Duobus autem reliquis qui habent distractum $50 re- 
.vayu£rov superscriptum est oj. Edd. vett. zór vozezayu£voy. At 
cf. III, 24, 7 v0 Jlfoocig 18 verayu£voi. Wl, 17, 2 z0l&g rác va 
MovawavQ Tercyufvac. VW, 91, 4 viv vzó oi yooay. VI, 27, 5 rijs 
a00«g zto088ev Uz dium rerayuérge. Hiatus ne quem offendat, 
vetant haec simillima, L, 11, 8 Gu«e ot. V, 21, 4 ozó oi. V, 20, 
11 z«o& oi, quod recurrit VII, 12, 3. VII, 24, 8. .&nóov VIL, 7, 8. 
&zó éavro0 VII, 20, 10. De accentu pronominis tertiae personae, 
qui in editionibus vulgatis semper omissus est, vide quae paulo 
accuratius disseruimus ad I, 15, 4. Á 
Tuus E£»€exc] Ed. Basil. ovvtxo. Integra atque jntacta haec 
fórma mansit 1V,,15, 4 fsfciósqrog otvexe. — Longe frequentior ta- 
men est forma £vez«, quam vide v. c. I, 12, 5. 1, 20, 12. II, 
24, 4. .1V,.10, 2. . V, 6,10. V, 19, 2. VI 2; 4. VI, 9,1 
VII, 22, 7. VII, 23, 9; et sivexo, de qua. vide ann. ad III, 2, 3. 
Cf. vv. ll. apud Thuc. VI, 56. Ne 
| C. XUL cuvréteyu£vo 19 0orQ«10] | Sic edd. Venet. Basil. 
Vulc. et Blanc. Gronovius primus tacite. seripsit G0». rerzeyu£vo 
19 GrocT0. Secuti sunt Raphelius et Borheckius. | Causam huius 
mutationis frustra quaeras. Cf. I, 9, 8 covvreveyuérn 7j qc cy yt. 
II, 20, 7 inérÀa GuvrtteayuéÉrveig rci; vevoív. Nec multum discre- 
pant similes dicendi formulae II, 13, 4 éxczpv vavoi zetréoyor. IV, 
4, 13 oztovd;; évéfieloy ógOícis veis A iud» Cetefüm cf. Xeu. Hist. 
Gr. HI, 2, 14 zroosvO;evo, ó& x(à oUtO0L —. GUYVTETCYHÉ/Q 1G Gro«- 
itUu 61i, Diod. Sic. XV, 32- -Quyreruypuéyn t7 durn ei 7.00€. 
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moÀU GTEEL,S TOU TTOTULOD TOU D'odvixoU, éd ot có tO» 
gx 07L OY o7tovoj, &Aavvovrec &rojyycAos eti T0 Ti guru 
mea vovg llépoog égeot&vat veraynévoug eg éc uy. 
"EvS9a 07 L4Aétavógog uev v?» ovocri» z&oa» cvvérowrtv 3 
cc uoyovuévovc" IHogueviov. Óà moosek du. Aéyet AsEny- 
0o v&Ós* "Euoi oxi, Beoieb, yog oy eivüu àv và 7'a- 
Qovtt xorraoroovorreüeUgon &nb voU movOjoU v5 oy9m dé 





XVI, 11 ?: teyvog OUVteTGyL iéyi] 15 jid: Cur &utem ÁArrianüs 
dixerit I, 18, A xoi ztoumr Émtups EO rij OTQUTLG 7L oz Aura 
4s xoi Og 3g udyny Evvtevayu£y, vel non admonitus quisque videt; 


9. é&nusiys roU ztoriuoU] Opt. &asiyty dz tob 7toTetuoU. Nam 
ét hoc Arriani ést duplicare práepositiones; Sic. cap. 18 (imó 
17; 4. E) dz£;s& ó "Eouog 70 Xepoéwy orüdíoUé sixociy.t. Gronov. 
Dicto obediens magistri Schmiederus vnlgatam mutavit; Nos eam 
in veterem suam sedem restituimus. Etiamsi enim. plura pos- 
sini proferri exempla duplicataé praepositionis, ut I, 2; 1 dnéys 
&7L0 TOU Jorpov. IV, 26, 3 ézéyovri& ézó ToU atofov. VII, 20, 6 
&z£yovouy &z0 ToU clyixloU et VIT, 20, 1l czr£y&w «7:00 toU Gr0uc- 
TO6: longe frequentior tamen apud Arrianum est altera constructio 
verbi geseytlo. Vide mihi Í, 4, 5 imeiye TOU "Jorgov. d; 7 I2 ov 
zt040 &zéyov 5c KaÓutíec. I, 17, 3 czéyroyrog — Joder, I, 20; 
4 ézfyev Tig mt0Àtüg. Li, 6, l énéycu TOY mzvÀóy. Il; 26,1 nén 
Tic $al«o0onc. III, 8, M Gne "opiiMoy, III, 9, [: A7LETY E hi 
&Aigiov (cf. VI, 20, 3). I1, 19, 8 oc 0? zr6iyer "ExBetüroy; V; 
129. 7 «x£y& 0c on. VI, 6, 2 cmtiys voU xtoívou Tr0TGLOU; 
VI, 1i, 9 700 7690v — &zézd. "WM, 21, 1 &z£y& rij Bafviávos; 

Eodem inodo etiam diégen cum nudo genitivo et cum genitivo 
addita praepositione &z0 constructuri vides. ef. ill, 20; 2 dréxel 
di ó 6 4090; — &nuó vd» Kceoníov ztvÀóy. 7,9 xoi &AAj &7LO 
1&Utuge Oiéyovoóc. | Sed IV, 21, 9 i£yorzac NL V, 15, 10 


Ói£yoyre Piquyré PÉléqoyros.  Peripl pont; Eux. c. VI ii£yé. óà 
*0U XoOfov. 


TéTOyuÉvoUG oc ic néymi] Edd. sute Gronoviuin inverso vet- 
borüm ordine 6g ic udynv rere yu£rove. 


4; "EuoL Óozzi, f&o:ie?] "Nom dubito fere quin propter praece- 
dens Oozsi particula & arte f«cilsÜ exciderit; Nuspiam enim alibi 
eam omissam vidimüs ante voces BedileUg et LAÀAcEesÓQoc. Cf. à 
| Recien II, 12; 6; II, 26; 8: IV, 20, 4. V; Ld V4 Vj 
27; 16: VH, L8. VIE 11; 10. VII; 16, 10: 5 Moy dpE v; 
: &* 


M 


J 
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EyOHev, To)e y&g ztoÀsuiovc o) ox voluncetw. moAD 
vor rreLOv ucc nAalov ZuOv MU UE xc 
VOU), rte QéSeuw &udev sUnevüic T() orgovi orare eiy zÓv 7LÓ— 
Qo». "Ynog96cousv yàp ovroi yregoereg 7toly éxetvovo àc 


5 vaSw xoOiorao9ot — L[NOv. 08 0Ux axivóbvo Hot QoxoUtev 


érigetoijoety TQ £90, ÜTL OUX OiÓY T6 EV Heroic Ót& vOU 


6 7LOTOLOU ayety vÓY groavóv. IloAAG uev yC9 cUtOD ópa- 


voL fo9éa* ai Ó6 ox9ct eoret Ópcg OTL vtegiwnot xL 
7 xgnuvdóete eiciv Ot cUTOv* Qrüxvog ví o)» xal xov xé- 
pog 57meo doJevéovatov éxpotvovaty E7LUX6LOOYTOL &c ga- 
Àayyo gvviévoryuévot TOY. rvoAepuo OL LtzU6lg" xo vÓ 7100- 
TOY oq ég v& v T(g0vto yaAenÓv xob ec vhv vméo 


8 7tCYTÓG TOU TOÀ EQLOU xgiow ogaAsgov. "di.é&avopoc Oc 


/ 


m 1 5; L4 
Tovca uev, egy 9 logusvtcov, yuyvalaxen, cLioy ovo 08 
€& TÓY uv Exijonoviov ouéfiqv einevág, vOULO Ó& Ogu- 
xQóv ócUua (o9vQ 7 OYÓLGTL 70v I| Qa»uxóv éxqavALoog ) 





IV, 8, 11. IV; 8, 16. IV,11, 13. V, 19, 9. VI, 13, M. Vid. 
ad V, 19, 2. | , SAY: 

os £routv] » Vulcanius et alii v/ possumus. Facius quam proxi- 
me. At nulla eos difficultas premebat quin possent illic pernocta- 
re, prout vellent: et quando Graeci hunc sensum exprimere vo- 
lunt, utuntur 67:06 £youtv, ut hic ipse c. 28 (imo I, 27, 10) ozo«- 
roztÓcUusO)cL «UroU Ort0€ &iyoy ixésve rove JMaxsdovag. Omnino 
verte uf sumus. Hic error saepiuscule in Arriano admissus est, 
scd omnino corrigendus. Sic IV, 23, 4 c esr P Pqódov P- 
apro, prano dnpetu ut potuil repressit. Sane xepressit et fugavit 
statim primo. impetuj non ut potuit, sed ut voluit intra urbem. Et 
sic frequenter Arrianus.« Gronov. Num illud discrimen quod sta- 
tuit Gronovius inter formulas oc Érouev et Oztg fyouty, verum sit 
necne, in aperto ponent ann. ad IV, 24, 5. | 


«vA )5r«:] Xd. Basil. evAgo95voi.  Of.. Hist. Ind. XXIII, 4. 
zroóg 1j yl] qvÀí(a9«. ^ Àoristum medii habet Plutarchus vit. Timol. 
c. XII z«ezqvÀéoero. | Contra vide Xen. Anab. IV, 1, 11 v sci; 
zog qvA(cOnccy, VII, 4, 11 z0o£e Ó' aUtQ aUroU cUAicO rct. 
VII, 5, 15 xc«rqvAto9noay di ?y vQ zcÓíp.  Erravit igitur Poppo 
in iis quae dixit de usu verbi evA(Ceo9et in diss. de Graec. vbb. 
medd. etc. inserta Seebodii diar, paed. et philol. 1829, p. 2393. 


/ 
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elofeu Tug voU uj) ob*0ief5vat cc Zyouev. Kai vovto 9 
ovre móc lMoxsÓóvov vig Óóinc, oUre mo0g vig $c 8g 
zo)g xivd)vovg O&óTqvog ztow0U0ucwU GvogoQorocw «ve Óoxà 
vovg Mooag &iioudyovg Moxeóóciw Orreg, Orw ov0iv d- 
Zw voU oq» Óéovg àv v magaviixa ina9ov. ! 
XIV. Tao)ra eimov Tlagueviava uev &mb vÓ &UOYU- 
por xégeg TtéUzEEL j/naóuevov, e)v0c Ó8 emi t0 Ós&tÓv zrerp- 
yc. IHoosvéyOuoav Óg c)vQ «00 pev  Oesto? Qiieoc 
ó lloguevícvog, &jov vovg évatoovg vobg tutéag xcb vovc 
vo5óvag xL vob d youitvag voc axovttovás" Vipirvag rs 
Ó E jaffatov voós T6 gaguaoogógovc UU ÉaG &yov Oui. ove 
inevéy9n xal voUc llotovog xaL env QÀnv vnv Z'oxpásouc. 
Eyónevot Ód vobvcv £v diae OL U7LGOTLLOTOL T(V. ETOL- « 
Que (Qv 76ir0 Nuxcvog Ó Tloguevicvog* ini Ó2 vovioug 
7 llegÓixaov vo "Ogávtov qaAay5, émb Oe ? Koivov vo 
IloÀsuoxo&vovg, &mi 02,7 KgovegoU voU 24AeGavOgov, zzi 





J 


(oM. xot zéoac] Ed. Bas., ut supra monuimus, xcerexfocg. —€e- 
ierum recte hunc locum Gronovius ita interpretaíus est: lJ/aque 
. sine iusto ordine et ad latus wel cornu, ubi £nfirmtssima esl acies, 
exeuntibus equitatus hostium in aciem compositus ncumbel.  y«beleys 
enim, inquit, cum propria sit peditum, tamen hic notat quamcun- 
que iustam aciem, ut saepe quidem alibi, sed geminus plane huic 
locus V, 16, 8 «)r0g zt«onievrvir inui r0 sbcvvuov 10v f«offtpov 
zer zÉpeg Ért rereQey ufvows ?u8eAsiy azovódyv zrowovutvog, zigiy. Zn 
qiAcyyog àxrey Ove evroic er. Prov. Cf. I, 6,21 &mroogd oxirot i 
àmzrsoortec zal qiayyt xc xot , d78Q dod evsotcotg QUTOIS xug- 
TtQOTTN Tij | £ufoXj ztpoguíSery EucALov.« 


8. tioset qug ToU 7 oU oieiivea] Edd. vett. cum codd. qui- 
busdam zo2 ui) Ówefvci. Plerique vero Mssti, ut testatur Grono- 
vius, praebent quod cum Schmiedero recepimus. Utrumque dici 
posse omnium optime demonstravit Hermannus ad Vig. p. 801 sqq. 
et ipse Arrianus, si codicibus fides habenda, testatum fecit. Vide 
II, 27, 3 £ozs r0U uj o? — «oO5ver; cf. ann. ad IV, 23, 5. Sed 
I, 28, 13 cz&íoSumv 1At&ayÓoq toD 12] ücevray z0009. | 


C. XIV. 2. zc rovg IHatoveag;] | Suavior fieret oratio, si verba 
an hunc modum essent collocatà:  "Huwytes dà o Móefiaíov duidtq 
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8 7 "uóvrou tob L4v»dgouévoug, inl 0à óv Gucmog. Ó 
4 A pivrou zoxe. ToU dé sütovüuov 7tQ TOL uiv oL Oez- 
| «aol tineis Puedo (y. qjyetco. Kaos. Ó "Aonáhov, 

&mi Ó6 roUroLc 0L BOuutoot t UULElg Y Qe QrÀuntOS. ó 

MMevsA&ov, émi dà voíroig ot Opec. Gw. Toysv "d yáSam, 
8 Exousvou Óà vovvou. mcLol 1, j (T: -Koosegob qaos xoi 

, MeAeaygov xai 7 QuAzOV, gre éri x0 uégo» a7js Évunicong 
6 voieoc, Hzgoóv Óà tei. giv.1j 1100 ég.O4ouvoiove, Sévo, 0 


"- 


rreCol uod oqógot oÀLyo». aztodcoyzec | Orguup feo eva ioc 
2 cj) v uer UTTLOY ve e eiroaree, TQ, TEOTOUL), nose t». 03- 
uv in qdleyya uox go, goug ài mreGouc XOTOTELY. XO), 
UvmtéoYy' xab yàg brregüésue zw. và O76Q TY oxoi agita. 
1H. o2 "dAéSavdpov QUTOY,  iadeciganm, (07/406 ue jv VC, 


gigntteniuds smt. 


revcyÓn, voUg TE Oe QuGGoqogovs — yov xul robs. If«ftovec. x, v. À. 
At vide infra annotata. | 


, 


3. Hodízzov t0), 'Ogóvrov] Codices plures et edd. Basil. et Vulc. 
'Odbávrov. Unus codd. Gronovii 'Ogoyroc, duo "Qoóvrov.: Sine ulla 
scripturae discrepantia hoc. nomen per simplex. p. pronuntiatum 
vide, III, 11, 13 5 Ifeodfzxov TOU, "Ooórrov. VI, 28, 6 Ieodízxay 
ói "Qobrrov. Hist. Ind. XVIII, S$ lltgdízxag 0. 'Opwyrto. Jure 
igitur dubitari potest , an verum sit quod contendit Gronovius, 
'Ooóytrs. esse nomen Persicum , 'Odóorros. nomen Macedonicum, 
Omnibus certe locis, ubi hoc nomen commemoratur, scriptura am- 
bigua est, €f. vv. ll. apud Dionys. Perieg. v. 919. Schaef. app, 
ad Demosth, t. di p. 192. Xen. Anab. Il, 4, 8, II, ls dete. 


3j. Koiyov], Sic. recte, omnes, edd. "Stephanus. sive, Vulcanius in 
 .Anargine, notat in vetere codice, legi Kívvov, quod. ferri nequit. 
Vid, E, 6, 20, ubi idem annotavit Vulcanius, et ed. Bas. nomen ita 

u scriptum praebet. Similem huius: nominis confusionem vide apud, 


Diod. Sic. XVIE, 61. 


5. 5 te KoweitpoD quicyS —]  »Ob. codicum. silentium, nihil 
muto, sed, scribendum fuerat 7) KoertooU, qeAey& (i, e. totum. peze-. 
taerou agmen, cuj Craterus praeerat) ze &zó: rm/r»c 3) v& wig 
Mi edyoou xol s doiimuov, Ea enim r£, cui speciatim praeerat 
Cratergs, iam sect. 3 cum reliquis nominata est. Plura quam sex 
agmina pezetaeron, non, fuere, u£ patet ex H, ,8,'5,6. IIb 1l, 
3, quibus omnibus Craterum praefuisse absque dubio est, si 


^ 
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ve OnÀcY tj Aaurrgbegri xuL TOY Cuq corOv ji gbv é&x- 
nee Seporreig) xot vÓ  &ücvuttoy uer 0 qv énéyovea, 
rabtr TtUxvaG énérasav v5 Oxy9mn «ac (Aag TOY WUVOY. 
Xpóvo» uiv ó7 eugóveQa và ovQavebuara im xov vo 
zor«uoU dqeotüreg vr ToU vO uéÀÀov Oxvtiv mpovylav 
jyov* xoL ouyn 5v noÀA] &gq éxarégov. Ot yàg Hépoot- 
zpoGoéusvov vog IMoxedóvag ónórve £offoovra, dg zóv mó- 
Qov, cg Enixewóuevot éxfatvovatv. "dA éSavógoc 08 &va- 
cmàÀ5oeg émi vÓv Vumov xci voig jug cUvÓv éyxelevaa- 
pevog &meoOot v8 xat dydgac aeos ytreadet, vo) uév 
zpo0póuovg tmméog xoL u)v xci vobc HMatovag mosufla- 
Aciv eig vÓv mtovoguOv &yovra L4ubriav vóv Ljoofatou xoci 
vOv 7tebOv gulav vá&w, xai rmgÓ. vovrcv vi» Zoxocvove 





confero III, Hj, 14 et IJ, 8,7. Alius denique Craterus non ocour- 
rit.« ScÁAmied. Negari non potest, Arrianum, $1 voluisset, sic scri- 
bere potuisse ut Schmiederus vult. Sed omnia apud: eum sunt . 
salvissima. Saepe enim qcAey& et vcfi; invicem de eadem re 
usurpantur Arriano, ut in locis a Schmiedero citatis f, I1, 3 et 
IH, 1), 13, quibus adde y,90 4." Vj 2l, 8. | 

7. vOv 1€ 0zÀov 1j Àeuzpooryt] Plane gemina sunt quae habet 
Arr. VI, 9, 11 ijAos uiv qv iétavÓgog td» ts OnÀev.Tij Aauztoá- 
ryt zcl TQ Gr0zQ Tüjc TOÀugc. Ad exemplar locutionis rj £v 
Byninte Degezreíe formatum est 2j] oU zttG 10 &lxóg £vuBAdote I, 
18,12, et rv c«v)r00yé0i0» 1s zcl PRÉ Étidoouxs setádqluy X, 20, 11. — 
Mox particula u£v post zó tbaiyvuay fortasse gerens est. Vid. 


j 


Fritzschii Qu. Lucc. p. 174. 


8. qjovyíav 4yov] Sic semper dixit Arrianus omisso sante sub- 
stantivum articulo; neque aliter, quod: sciam, Xenophon et Thucy- 
dides. Apud recentiores scriptores mos invaluit articulum adden- 


. di, quamquam eius usum non fuisse constantem observavimus. Sic 


v. c. dixit Diodorus Siculus vv zawzíuy cysv S. Éytwv. — XY, 
XI, 45, XV, 65. XV, 91. XVI, 27,33. XVIL 19, bis. XVII, 
62, XVH, 116 et passim alibi. "Contra govzíav «ys» XVI, 7. 


. XVI, 9. XVII, 112. Sic Plutarchus zovzíav &y£&v. vit. Poplicol, 


c. IL, sed jv 54ovyíav cyst. vit. Demosth. c. . XVM.. Cf, Abi. ad 
Xen. Ephes. p. 201. b: 

(09. roí6 &uq*. eorov] Sic recte omnes Pr d  &nte Sclimiederum, 
apud quem nescio an SAPONTHpI exrore expressum sit vuq» cUrov. 


J 
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tÀnv Trosuciov và» GuALUOv yov, jj 07) xoi gy- 
gave du ijyeuovtav TOU .irtzttx0U. zt cyvOG eyovaa év &xeivn 
.10 v Quéoq" aovÓc Óé QyQY vÓ Ós&tÓy xégog vro ccmiy- 
yov. ve «oL vQ "EvvoAt(Q &AcAaLovrog Qufhatvet eg zÓv nó- 
Qov, Ao£nv àsà mapevstvcov viv» vábw 5» magsxs vO Qc0- 
ue, fva OD pu éxpatvovt QUt( OL IHégoot xov xépag 
fQoOTUTUOLEY &ÀÀà xci aUrÓg dg Gvvgróv "i qoloeyyt 
TEQO OLET, QUCOLG. 

XV. Q. 08 Il £goot, ) frQiiE0s ot epp Ajtóvray xo 
Xwoxoéunv TTQ0gé 0X0 jj [UH vo] . «ci cvvob GvoOev 
&BoMiov, 0t pev cUrQy Gr. "ijc oxOns 8 UrregOcstov &g 
có». TOT QMÓV. égonovvi ovre, oL Óà xov và gOauaióteQn 
.$ «v:nc é0ve EmL v0 vOcQ xozoftatvovreg.. ÁKoci 2v vOv v& 





II:oAeu toy. 10v. dilnov cyovrc] Vere iam Gronovius obser- 
vavit haec verba sic fuisse ordinanda: zo«i JfroAsueiov zóv duA(zz0v 
Gyovre uter. vü£u^ Oy zebv. xal zQÓ rovro» rj» Zoxocrovg Um, 
4j 059 x. T. À., quamquam. rectius forsitan hic statuatur verborum 

. ordo: "4uvrray. 10», *4QoeBotov borra Tovg 7tQoÓg. — zal ur za 
ToUc. IHafovag. el vy. ziv. pic. váSir. zT9otufieAsiv. — —, zc 7:90 
q0UTO» x. T. À. Cf. IL, 2, 3 Oéxa uiv va)g ort£AÀAovoiuy inl rg Kv- 
xÀcdes. vnaovc. zlartumy. &vdgo IHléoony. &yorza ,- et.simile quid VI, 
2, 4 xoà 0à vq. ér£onv. Oy qv. T0. Àsiotóv. t€ zc zotttoTov. Tijg G1Qc-. 
tiGc zal rove PMéqarzas. Hqoeuozítov 7t00DyQ£L Cymy. Cf. Thucyd. 

HI, 26 zàc. — v«Uc &meote(lare. Eyovra; "AÀz(duy, Demosth. Olynth. 
III, p. 28, Beck. 0éxc« Pepe czt&GTe(AoTE Éyoyto, ver ag. Papua 
Xen, Anab. I, 2, 2i «c Ott 1oujoetg sjxove 7regtzt4eoboug &z:0 "Tovíasg. 
à Kuuaz(oys Top». Eyovre vg. eVoxsóciuovíoy. zal «)r100 | KUgov. 
Vide Krueg. ad Xen. h. l. et ad Dionys. p. 290. Adde Arr. II, 
I2 v. IL 20, 18. Qui bene noverat, quomodo dicendum esset, ut 
apparet ex I, 19, 11 2zz£uzee 0? 4; Muzclqr. duloray Gyovra ToUg 
q6 innéag xu TOV. zte0Oy. vtt totis. | Cf. III, 23, 5, 6 et IV, 
20, 2. dici 
! Éyovoc Py Pesíyg Tjj vwuté dit Sic cod. F. Huc alludunt edd. 
vett, et unus eodd. Gronovii, praebentes Eyovoay xiv vij qu£oq. 
Tres reliqui codd, simpliciter £yovoc ?zsív5n t. 4., quod nescio an 
praeferendum sit. "Vide Y, 6, 19 roíry À' &z extis qufoe. Il, 
23, 1 1oítg Ó' &nzÓ vevtgg quéoq. IV, 2, 7 ri eUrj quíoq. VI, 21, 
l zj coq àz&vi. | VI, 22, 12 &v9oDvre àxetvy tij Oog. VI, 8, 13 
zeUrm Th "uéog. VIL, 14, 2 GyOv 4v Pxe(vg ij quégq. Paulo alius 


i] 
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dnnétov. c 9ucuóc, vO» uiv ixfBaiveu àx coU morauoD, vOv 
Ó' etgyeww viv &acir xai rcaAvOy nó uév vOv Ilegocv 
7:0ÀÀ» Oqeotg, ot IMoxsdoveg O8 Gv voig Oógacw duá- 
yovco. .4AÀ& vQ ve mÀ59eu moÀo éAavvovuevot IMoxcóó- 
veg éxoxomódovv dv v5 mov mgoofoÀy, xci abrol dE 
&Befoatov «e xaL Guo xcrmOcrv ix. voU rtovOUOD GuvYOe- 
vot, oí 0d Ilégoo, && vregOeStov vijg oy9ng". (Alo ve xol 
v0 »xcrL0tOY vig Iegouxijc ULTLOU . COUT7] értetéreneto, ; 0t 
T6 MZ ép ovog vrariOec xoaL c)rO0G Ó Méuvoy uevi vobcov 
éxuvÓDvevos. Koi ot uev modOrou vov IMoxeóóvov £vupud- 
Poavreg voig lMíoooug xovexÓmnoav zQÓg c)rOv cvÓQsc d- 
yodob yevopevot, 0doL ye ur) noc 4L étavOgov msAóLorra 
GzéxAwwar e)rQv' MAé£avógoc yàg np nAmotov $v, Guc 


4 





generis sunt quae annotavimus ad FIF, 90, 2. Praeterea silentio 
non est praetermittendum, Arrianum dixisse izi v50& v5 "u£oc IL, 
26, 8 et 2x £zcory vj 5u£og III, 4,4. Ubi praepositio 2» adiecta- 
sit, ne unum quidem novi apud Arrianum locum. Sed bene ita 
dici posse quisque scit. Cf. Soph. Aiac. 743, Herm. 21d y&g «vróv 
cO iv quíeg, ubi Hermanno placuit scribere 7zzós $7u£oc. Aesch. 
Agam. 311 L4ze0 7jj0 £yovo iv w«ufoe. Soph. Trach. 740 z«za- 
xisíyaco TiO àv wufoq. Vid. yv. ll. ad Thucyd. IV, 103. 

10. óz0 caÀzíyyav r6 xol — GAolótovrac] In ed. Basil. voces re 
zcí male omissae sunt, quasi vz0 ocAzíyyov pertineat ad &AeÀc- 
Covreg. .At cf. IV, 4, 7 vn coinzíyyoyr )xíoe Tüyp zrtora0v. — Hist. 
Ind. V, 9 ízó zvuzcavov v6 xol xvufAov otslAÓutvot ig vie ucc. 
Herodot. I, 17 éorgers(sro $zÓ evgíyyov 76 xol zwrt(0oy. Vid. 
Valck. ad Herod. VIL, 22. Baehr. ad Plut. Alcib. p. 175. 

C. XV. 2. oOicuóc, vOv uiv &faívuy —] Bene Vulcanius: 
Ibi turbulentus equitum confüctus fuil, his flumen exire, tsllis exitum 
prohibere nitentibus. Similiter paulo infra $. 6, qv tborro y: oí uiv 
éfdoc,. —, ob O8 — sip£at. | 

8. xoi «v:0g ó Méuvov] Xd. Bas. z«L «vr06 Méuvy, omisso ar- 
ticulo. Quod aeque recte habet, Cf. Xen. Anab. IL, 1, 5 zc ye«o 
eUr0g Mévov igo/Àlero, ubi Bornemannus articulum omisit vulgo 
additum, Kruegerus uncis eum includi iussit. Vide inprimis ann. 
- ad I, 22, 7. . Constructionis rationem explicuimus ad II, 17, 2. 

4. óco« ys uj] Ed. Basil. 0cot y& jjy. Cf. ad V, 4, 9. 

Guc oí «yov] Ed. Basil. &uc of. Edd. Vulc. Blanc. Gron. 
Raphel &uc oí. Et forte tantum factum est, ut Schmiederus hoc 
d. 


2 
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5 ol &yov c0 xépatc TÓ ebióv. Kai engaen &g roug Iéo- 


gc nodrog. fva vTÓ Ttüv oriqoc vic CVLTLOU xcL CUÜTOL OL 
5ysuovec vv llepoáw veTerypéyot joa " A0 nep ctv 
Évveto t x8. uen xerega, xaL àv vcoUtQ GÀÀau ém? &ÀAÀouG 
TOV vise v0ic Moxsóóot OéBouvov 00 yaAÀs7tCOG 7/0. 


(6 Koi d HY GLO vOv tuo» 7 ey ; nebouayie 08 pii 


Aóv Xu &gxet, — Fvveyonuevot yàp LUTLOL T6 umo xa &v- 
Ópec dyópdotr QyavtLovzo , oí uev ébOcoL stocmav in 
vbg OyO1nc xci ég vÓ sreÜtov fBitoacDot TOUG IH£ococ 0L 
WMoxedóvec, ot Ó8 etoSat v6 «vOv vnv &xBociv ot Ioco 
xoL ig vv rtovauó» ab3ig GrnoccoJot. Kolb 3x vovvov 





loco admiserit Guc oi, cum semper dederit &u& of, ut II, 8, 14. 
I 93, 4. V, 16, 1 et centenis aliis locis, Raphelium secutus qui 
ad VI, 9, 6 sic scribendum esse monuerat. -Quid autem erat quod 
in his grammaticorum veterum petere tam aperte negligerent? 
Nonne, cum semper scriptum viderent &u« cot et similia alia, con- 
sentaneum erat scribere uc oi, zt«o& oí, U710 ob et quae ejusdem 
sunt generis? Sic recte hodie lebitur apud Plat. Republ. p. 617, 


E. zÀ4v oo. Cf. Herm, de em. Gr. gr. rat. p. 74. — Ceterum per- 


tinet huius pronominis dativus ad delicias Arriani, ut videre est 
ex ann. ad L, 15, 10 et III, 6, 11. 


5. 10 z&v Otiqog] Sic recte hoc loco notarunt' substantivum re- 

centiores editores; vulgo editur oríqoc, ut IV, 2, 11, ubi vide ann. . 

CÀÀes )z GAÀeng TO» 1éfteoy] Ed. Basil. tAÀer )z? GÀÀetg Ete, 
omisso articulo, qui bene abesse non potest. Cf. ad VI, 4, 3. 

8. Év9e 05] Ed. Basil. £v9« ó£. Hac permutatione pihil fre- 
quentius. Cf. III, 28, 5 ubi pro vulgato vórs dé scribendum est. 
Tórt dy. Adde I, 27, 10 et IV, 3, 6. Sic apud Plutarch. vit, 
Pyrrh. c. V pro genuino évraD2« 05 ali habebant £vraD9c dé. 
De àv9«)s et &v3« Órj confuss. vide Locell. ad Xen. Ephes. p. 230. 
Oix Óí et oi« O5 saepe a librariis et editoribus permutari monuit 
Dorv. ad Char. p. 480. Ut autem paulo certior fias de usu atque 
ratione particularum 2vz«ü9« s. £y9« O£ et Év9c ÓX, tum ab initio - 
enunciati, tum in apodosi positarum, in universum hoc tenendum 
est. In íronte enunciati nunquam, quod sciam, Arrianus posuit 
£&yJ« dé, sed £v9« 0j, ut 1, 5, 14. 1,5,19. 56 1: Lb2L 9. 


TII, 13, 4. III, 16, 8. 1I], 30, 18. IV, 5, 6. IV;,7,5. IV,19,8. 


V,19,2. V,29,2. VIL,7,9. VI, 15, 7. VI, 26, 8 et centenis 
alis locis. Simplex £Zv?g vide EF, 19, 5. IV, d, F3. XEM éyrav9e 


J 
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P7 j [4 3 L4 - o4 , 
ÉnAeovéxrovr 705 oi civ MdAcíavÓOQq v5] ve QÀÀg Óoug 
xcL duzteugiq xal Ort £vovoig xgavetroug rtQ0g rteAvà duc- 
qovio. "EvOa 05 xoi As£avóoq Eovroifrat vÓ Óóou iv 

e ; a/ (X | 2! , ei P] 7 ^ 
vj uiyn' Ó O6 4 osvty dire ÓOQv éregor, evaffoA£a TV 
fiaculaxir v) Ó8 xai CUÜt() TEOYOURMÉV(Q gvvvevQujuuévoy tÓ 
dóQv LA ó àé TQ iuicst "xexAoroudvov v0U Óógotog ovx 
eqavüs éueyevo, xci voUrO. deieerg Aesivüon &ÀÀov ai- 
«6l dxéAeve. zuuégoroc 0 &vijo Koglv9tog vdv ug) a)rcv 
€ , ) 3 0» M C e 7 * c! 2 
évatQov Oi0c0t cUvQ T0. cvrO0 OO0Qv. Kot Og &voAa- 
pov xci i100» MuggidczQv vóv 4ogsiov ycaufoórv moAÀi 

Dod 3 "m [4 ? v" 
7-90 vOv GAÀÀOYv ztgoinrcvorta xo ànoyovta Cua oí 





Il, 4, 9. I11, 30, 1, 16. In enunciatis compositis in apodosi sequitur aut 


simplex gvra02«, aut iyraD9« 07, aut denique évrev09c 0£; nunquam 
£y9« ài sive &v9« 0c.  Triplicis illius constructionis pauca liceat ad- 
dantur exempla. I. oc dà óuo? jq y». — iyraü9« — ncgsxélsi 1, 10, 
3 ubi Schmiederus inconsiderate évzcU9«. ex codicis F. auctoritate 
delevit. Cf. II, 27, 2 cg Óà àxdoous — £yérevo, — &rraUO« cze- 


9. MEE, 14, d oc 03 zfagtiog Émyty — ivtreU0ce, Quibus adde. 


H, 93; 6. lI, 19, 8. IV, 26, 5. V, 15, 10. Neque aliter dixit 
Xenophon, ut Anab. III, 4, 25 ir& 0 — vraDoc myítyvorret, 


ubi vide Krueg. ann. — II. às 02 à» ysool 7 uem éyéyero, — BQy^ 


zuU9« On Byxitvovoww I, 98, 9. «c Ó£ zer£uagoy — iyraDO0c dy — 
V, 15, 2. oc d£ day Mieta — iyraDO« d: — VI, 9, 4... Vid. itpp. 
ad Herodot, Í, 61. — III. óc óà &zeiyov — 8vreD9« O£€ YIT, 9, 6, 
quamquam hic inj edd. vett. et cod. F. particula adversativa non 
comparebat; intacta mansit haec formula VI, 5, 15 iz» 0» &qt- 
xoyraet. — ByraDO« Óé. Neque est sane cur de particulae ó& pleo- 
nastico usu addubitemus, modo perpendamus quam late ille usus 
pateat, de quo vide Schaef. melett. critt, p. 59 sqq. et Fritzschii 
Quaestt, Lucc. p. 46 sqq. Cf. ann. ad I, 20, 4. 


9. zhucouroc] Yta cod. F. zfiucoerog edd. vett. cum iribus codd. 
Gronovii. 4iéporog unus codd. Florr. De : et 9 confuss. pas- 
sim monuimus ;. cf. Bast. post Greg. Cor. p. 923. Ac f pro gt saepe 
in codicibus scriptum esse idem vir doctissimus monuit ]l. c. p. 708. 
Vide ad Arr. L, 19, 7. — Paulo infra ed. Basil. z0 «/roU ÓoQv. 


30. x«l ?neyovr& Guc oí] Duae priores voces in quattuor. codi- 
Cibus Gronovii et edd, vett. non comparebant. Vulcanius, cum 
nesciret quomodo inopia codicum locus esset sanandus, ei mederi 


studui( ita, ut eommate post &ue oe et row ízéy posito verba - 


N 
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(OTt EQ éuffoAo TY ineo, dHcheivat xoL covOG TtQÓ Tv 
GÀAQv' xoL moicag ig vÓ zroóotrtOY TQ doge. xc taf cA- 


11 Ae, zóv IMi9oiÓczmv. "Ev à? TOUT(Q *Po.gdame Hv énmeAav- 


veL vQ AAsíóvÓQq xaL mas "Aisbávdpov vhv x&qaÀnv 


T ed , N e , 3 
| vj) XO7wLÓL, xot voU uev xgovovg vu GmtéOQavos, v)v mÀn- 


12 


yv ó8à &oye vÓ xgdvog* xai xotofaAAet xal voUrov L4AÉ- 
Savógoc, zvoeloec và EvovQ OX voU 9uooxog Ec v0 ovég- 
vov. C£mi9gi0cvnc Óà &vevévaro uiv 505 àm LAétavogov 
O7zLi0Jev v)v xoníÓó«, omop9écag Óà a)r0v KAeiroc Ó 


- , , t NFL LM / 3 
4oomrióov Tr[SL XO«t€ TOU (poU xoL QrtOXOTTEL TÓV (0- 


pov v00 Nmgudávov Sov. "7 xor," xai i» vobtq émsx- 
Batvovzee Gel vv tnméov Ógotg 7QoUyOQsL xoTi vÓY 7L0- 
vOOY, 7tQOGeyLyvovtO toig eu AA éEavógo». | | 
XVL Koi ot ITéooot ztotóuevoé ve-mtavroyo9ev 105 € 
vÓ 7t:Q00tyrtO GUtOL v6 xc OL VALL vOlg Évovoig xai sgóg 





dozto FuBolov Ov» Luzéev tanquam appositionem referret ad 
Mi9gidcryv.' Qua ratione vero id apte fierit possit, nemo sane 
intellizat. Unde non erat dubitandum quin e codice F. ins.reren- 
tur quae nunc vides, verba zc /:zyovre. Bene enim tum fluit 


oratio. Praeter locos a Gronovio allatos T, 17, 4. EF, 22, 5 et I, 


29, 5 cf. I, 6, 20 rovc rs Uzaomurés Guer oí &ycor. .ML, 23, 14 
&uc ob — qyc. V, 11, 8 e& 0$ — Guo oi &ye, — VI, 8, 11 oc 05 
Guc oi 5»yc. VÀ, 16, 3 Guo oc «ye. VL, 27, 6 &ue o£ &ycy.: VII, 
160, 1l vcvzmyoUu; Guce oi &yovrc. Hist. Ind. IV, 9 2zeyov Gue oi. 

ll. Poiccz5zc] Sic Scriptum vidimus hoc nomen apud Plut. vid. 
Alex. c. XVI. Diodoro Siculo XVII, 20 audit '"PoGáxznps, . nisi 
forte et ibi rectius scribendum est. 'Powctzies Quae de Spithridatüs 


et. Roesacis morte narrantur, paulo aliter tradunt Diodorus et 
Plutarchus 1l. 1l. | 


12. Zui99i0ergc]] Ed. Basil Mio, perperam, ut infra 


 Miooidézov, Vid. ad I, 12, 13. 


0zicJev rjv] Formam 0ztc3tv ommes tuentur editiones. Vid. 
Lobeck. ad Phryn. p. 284. Cf. Siebel. ad Paus. IL, 18, 6 ozu6&v 
zoU vc0U. Et nuperrime Lobeck. in Prolegg. ad Indic. lectt. Acad. 
Alb. 1829 contra Schaef. App. ad Dem. II, p. 273. 

C. XVI. «rot re zc of fnzoi] Ed. Bas., articulo deficiente, 
zal Vut. | 

2. «zédavorv elg yuMovs]  »Ex mendi occasione tantillum numerum 


LIBERIL CAP.XV.XVL 77 


d ! Dd e" 9 
vÀv tztéav d&o900uevot, rt0AA& O2 xai zrg0c vÀv quA dv &va- 
e" e , | ! 
pepuypévay voig UteUOL DAorwTOuevOL, éyxAivovot vaUTA 
c S VER jJ 
"tQdirOv 7 "di é&ovópoc rtooexiOUvevev. Qc 08 70 uegov &ye- 
ÓsÓcxeL e'ovoic, vvagedórvvto Ó7) xai và eg exiega vij UL- 
7L0v* xal 5v à) qu y xaprsogd. "TOv uv Ór t UEÉQY vOv IHzo- 


2 


càv &mé9avov eic ytAove. QU GG TT0ÀÀ) 1, ? ÓLo ts éyévevo, 3 


Üvt éSevgcmm "Aésarópoc é ni vob E£vovc vo0c uto doqogovs, 
(v cO oviqoc 7) 10 7tQO TOY Md eminet uv TL TOU 
7zteQaAÓyov 7 Aoytaut Bepaiq EUEY. Koi vobvoig vüv 
T6 qiayya emer x«i vOUvG UUmáog nte 79007t£- 
cciv xeÀevoag, &v uéog OU oAtyov XOTOXÓTUCSL QGUTOUGC 
(ore Óiégvye uév ob3eic ÓTL un) OicAnOé vig iv volg ve- 
«QolG, eoygrjdnoov Od Gui vo)g OwoyuALovg. "Esrecov 08 
xaL OL Tysuóveg vOv IIeooó», Nupéens ve xL levis 
xol Xmu)gidérge Ó 2dvOieg cotQémgg xol Ó «àv Kam- 





hic forte haesisse notat Freinshemius ad Curt. IIT, 11, 97. Neque 
contra nitimur, nisi quod cum veteres libri tantopere conspirent 


4 


in vulgatum, id potius intelligendum sit de iis modo equitibus, qui 


post praelium in ipsa fuga interfecti sunt. Sed quodcunque hic 
, acciderit, possemus facile credere scripsisse auctorem eic 9io7i(ovs, 
ut literae illae ó:c fuerint absorptae ab praecedentibus eis ,.et sic 
conveniret Arrianus cum Diodoro: sed non placet suspecta habere, 
quae sana sunt; et hic loquitur auctor tantam de Persis occisis, 
praeter quos alii ex mercenariis multi ceciderunt, quos et infra 
recensuit Arrianus, etsi interciderint, vel praetermisit.« Gronov. 
Numeri militum sive in acie expositorum, sive caesorum saepe 
ambigui sunt. Vid. ann. ad III, 15, 15. III, 18, 3. 


4. 2v uo — »crazózrti] In edd. ante Gronovium verba iy 


Hf3Q, commate poste ea posito, relata erant ad 7to007tt0€iy, Unde 
factum videtur, ut Vulcanius ea in versione omnino neglexerit. 
Gronovius loci sensum recte reddidit ita: parvo temporis spatio 
omnes ?n medio trucidat. | | 


0TL pj) ÓiCÀe9é vig]. Sensus verborum hic est: adeo ut nemo 
effuzeret, exceptis iis qui $nter.cadavera delitescerent. Cf. VI, 24,3 
TL OUZQ Tig — Oueot0, Ort ur) Xeuíoequg Ótéqvys, ubi vide ann. 
. 8. Nigetae 16 xol fMlezívgc] Edd. ante Schmiederum Zferjvgc. At 
vide ann. àd I, 12, 13. Ceterum mire dissentit Diodorus in no- 


.minibus ducum ab Alexandri militibus trucidatorum, scribens 


, : 
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Tta 00x v dmreoxoc Mi9ooBovEvne x IMiSidérg Ó 
TOU Aagelov. youfigó xcL ZofovmaAug Ó Aagstov TOU - 
"doraséos OU mais "to arai Á «oeg c ovvoc vnc Za- 
6 Qétov yvvouxóg , xcL Ó Tv Sévav ijyeuav Sudgne. 24p- 
otv 0d éx uev vic pync geUye e Qovylav, x6 àà 
&t09vnoxsu cUr0g 7tQÓg aórvoU, dg Ó Aóyoc, OTL QUtLOG 
iQóxe, llégooug yevéaou TOU £v T() TÓTE nvraapermoc. 
7 MoxsÓovov Óà vOv uev rata ejui vov6 &XOOL xac 
Ttévv6 &v vj muy) roooffoA jj &zéSavov* xal vovtov yaÀ- 
xoi euxOveg é&v ziq &ovouv, ZAeEtvOpov xeAevaavvog 2t- 
OutuOY 7toujGcL OG7meQ xL "4L é&avógov uóvog 7tQ0xQL- 
Üeig émotei và» Óà GÀÀov timéov omeg zOUG éejxovea, 
8 zeíoL Ó6 ég vog vouaxovva. Kai vovrovg t7) vorsQate 





XVII, 21 uer& b roUre zoh Os CÀÀov $ytuóvor mag c)ràv ip 
TOig Iéoowis Ersoov mzÀ&(ovc" Qv T6» Etpa P SettAD Aribvngg xal 
do«oryczug 0 "ijs 4faptfou yvyveuxóg &deAqoc, fru Oi Mi$oofovticrus ó 
Kennaóoxó» $youutvos (ubi plurimi codd. J7Mijpofagl«rvgc). Sed 
qui Diodoro memoratur Mfz£vyc, hic locum habere non potest. 
Periit eiiim ille in pugna ad Issum commissa, ut colligere est ex 
Arr. II, 11,10. Curt. III, 11, 10 et e Diodoro ipso XVII, 34, ubi pro 
vulgato 44rri£ógs scribendum esse 44r; iam monuit Wesselingius. 

zc toBovzcÀng] Gronovio scribendum  censenti "Agtorficions 
editorum recentiorum nemo obsecutus est. Et quis est qui in 
fanta nominum propriorum perversitate, ubi omnes codices con- 
spirant, quidquam temere mutare aggrediatur? 


7. iv wj moocg 70008025] Sic cod. F. In rell codd et edd: 
vett. male omissa est praepositio. Cf. I, 15, 3 Éxezortédovy ly TH 
zQ0T5 ngooBoAj. YI, 2, 4A zfeteunc — iy 7ztotT 7tQoGuíteu — 
ezio095. Il, 24, "7 àv cj v0r6 zt00080254. WI, 7, B 000t y& pu] ev 
1j z00080Aj ÓieqOconcer, Et variata paululum oratione II, 22, 2. 
vzó 1j zoor] jufolj, et IV, 2, 8 ini vij zoom ztpoofolij. Sic 
etia, Xen. Anab. III, 4, 2 ?v rij zt9ó09tv zrooofoAj. Vulgatam ex 
pane tuentur haec IV, 16, 11. xoi vij uiy zoo) 710008027] t!)v 1€ A&(av 
-— S ESO (tovg. 


Lao xci — Broís] Cf. Plut. Alex. e. IV. rjv uiv ovv idéav 
roD OOucrog Ob .voínnzttot ucduore Oy &vÓoi&yroy. Ququtyovow, 
$q? oU uóvrOv xci qUrOg Tí(ov nÀcrteao cu, Plura de Lysippo habet 
Himerius, ' ut Ecl. XIV, 1 devis 0 jv ioc ob ytigé uóvor, ài 
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| dOoyey "dA éSavógoc Sor cOic OrtÀOLG T6 xGl cA óopup 
yoveUguL Ó6 QUTOYV xGL 7LCLOL ton T€ xc v»v yoQo» Gré- 
Aevav dÓcoxe xol OoaL GAÀAcL 7] vQ cta. Aevrovoytou a 7j 

, ; 
xarà vg xv)cstg &xa0OTQv .eiogogat. KoL viv vérQofié- 
vov Ó8 ntoMayy sQóvota £0yEvV, émehOQvr v6 cUTO0Q éx&- 
orovg xal và vgovueora DOOY, xocL Org Tig: P091 ipó- 
uevog xaL Ori stQGvrOY, eUuteiv ve xoà &AaLovevoaoO aL ot 
, € M M e v M c / 32/4 
gvapaoyov.  O O8 xaí vOv Isoocv vOUG 7)/5j.0vac iJa- 
wey. "Egewe ó2 xoi vobg uiodoqógovc TEiaac ot É£bv 
voic rtoAeLLotG grQerrevoyteg &7tédavov' O0covg Ó8 a)rOv 
7 b] 

eiyuoAovove &Ao[ls, voUtovc ÓG Ónceg àv néOoctg elg IMa- 

, 5 L ; , [A €t & MM: nA , 
xcÓoviav a7cézteuW ev &gyoGeocOQL, OTL TtGQQO TO xoivy 0o- 

t 


&avra. votc "EAAngaw "EAAgveg Ovreg óvaveta «3; EALaÓL omép. 





x«l yrouxv ó dvourztoc. Xcl XXXI, p. 286 core Ó7 xci viuui- 
utvot vy uooq?]y cUroU (sc. MÀeSvOQov) Jdocurz06 xc Anthiic, O 
uiv qeguáxoi, 0 Ó& yolzQ r3» qocw ToU faciéog Tou5Zvtvocr. 


Cf. Or. XIV, p. 634, ibique Wernsdorfium. Epigramma, quod ab. 


Himerio memoratur, servatum est in Anthol. Palat. t. II, p. 661. 
10» 08 GÀÀoyr] Pro puncto maiusculo rectius iudicavimus ante 

haec verba ponere punctum minusculum, n ed. Basil. comma 

scriptum erat. Mox autem post zoiczorre plene distinximus. 


ioóusvoc] Ed. Basil. ?owuevocv. Mox eadem £v9« óé£ pro 
K9cys 0é, quod solum recte habet. Cf. III, 5, 7 vóao &néSaevev* 
czéjays Ó& xaL yríoyoc. Wid. ann. ad. III, 3, 7 


10. ei; Maxtdovíay &zínsuwsyv] Edd. vett. cum quattuor, codd. 
Gronovii £reuwtr. Schmiederus e cod. F. czrémeuwsy, quod re- 
cepimus. Cf. IL, 15, 1 00« «zozncezóuqiu — zfootiog elg zf&ucoxov. 
X, 15, 6 v& 0cr& dc Tag AO4vag — cnuénsunze. iiL, 5, d xol ovx 
fon Ornvc ervyíoayta cr iotiro cmm eupev. Saepn etam pleo- 
nastice apponitur ózíoc, ut II, 16, 1l zovc ui» ztofofec óztíGa 


eazénsuytv.  W,90, 6 émonfuweciózíoo i; và Og. VI, 8, 5 vóv 


inzcoyuy — Ózoc &némsuwev. Aique illo adverbio adiecto simplex 
quoque verbum reperitur, ut III, 16, 13 z«t zavrog A)9gvotoig zt£uzret 
 Oozmíoo.  V,8, 7 Koivor — z£uwWa«g ózíoo. Verba zéuwer, &zto- 
zéuwe et cvazt£uwces confusa vide apud Xen. Cyrop. 1IÍ, 1, 24. 
, €. Dorv. ad Char. p. 610. Praepositio absorpía videtur prae- 
 gressa syllaba «v. Nam v» et z a librariis confusa esse docuit 
Bastius comm. palaeogr. p. 747. 


10 
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11 cóv fjepfitgow àucyovro. lArrorméursu Ó8 xol eig A91vac 
vQuoxoctog rtvoztAlog lleoctxàg Gvo3Qua sivo, cf 2A- 
Ouav&g àv vi m0AÀswv* xai imiyoouuo érnuygoqijva, éxéAevoe 
vóós" IMMAERANAPOX OLAIHIIOY KAI OT'EAAH- 
NES ILAHN A4 AKEAAIMONION, ?»A4IIO TON B.AP- 
BAPON TON THN /A4XIAN KATOIKOYNTON. — 

XVIL Xocaorjceg O8 KAav oerQomsst» 76 zpoi- 
TG ?oys, xcl coUG qógovg vo)g c)vo)g Gmogégeww vá&ag 
ovorto Zfagstq &pegov, OcoL uev vOv foegfagov xevióv- 
veg ix TÀv OgOv éiveye(giCov ogg, vovvove uiv &maAAcr- 
ve0OceL imi ví covOv ixdorovc éxéAsve.  ZeAsivag Ó8 
&qnxs vijg eirca, Ovb 7tQÓg fiav &yve) cvorQosUooL TOiG 





11. &vcóquc sive] Yta omnes editiones ante Borheckium, qui 
primus scripsit &vce21ucze eiyat, Secutus eum est Schmiederus, 
ne monito quidem lectore, cur vulgatam scripturam mutarit. 
Quamquam, si omnes editiones pluralem praeberent, mon esset 
quod obiiceretur. Cf. Pausan. I, 12, 3 £yovra éníyoouue Foyov 
UzourQucrc siye — Àrr. I, 3, 10 jv Guofav — ürcosver ycpt- 
ovo TQ Zhi. Vid. anm. ad I, 7, 2 et Bernh. Wiss. Synt. p. 64, 
not. 9. At tu.confer Arr. V, 20, 8 XQnuee ze zouítoyte xai iAé- 
(eyreg TEGOGQCXOVTO , dopoor "Aistdvdoo. 

ày iij zt02&] Articujuim servarunt edd. vett. et unus vel duo 
codd. Gronovii. Uhde eüm reiicere noluimus. Gronovii verba: 
»Postea in illis z7 495v& ài» tij z0A& plerique codices vetusti oniit- 
tunt posterius z/, si quid hoc ad rem pertinet. III, 16, 13 7j &vi- 
u€v. ig z101v:« ambigua sunt et incertae fidei. Nam quot et quales 
codices articulum ignorent, ex istis certo colligi non potest, Nec 
sane, etiamsi de acropoli sermo sit, inde articulus omittatur ne- 
cesse est. Cf. Xen. Anab. VII, 1, 27 vazaoyovrov Óà ztoÀÀv yon- 
pror iv rj z0Àe, ubi vide Kruegeri annotationem. 

AIO TON BAPBAPON]  Praepositionem có in rebus de- 
dicatis solennem esse monuit Valckenarius ad Herod. V, 59 et post 
eum Siebel. ad Paus. IL, 14, 4. Cf. Paus. I, 28, 2 &yoAu« 9v és 
.uz0 Myjov rOy» ?; Maga9Gvce &nof&yrov. 

C. XVII. Keraorjocg 0à KcAap]-. De huius vocis varia pro- 
nunciatione vide ann. ad II, 4, 1. 

GztcÀAcTTEGUCL — àzé)eve] Ita, ut videtur, omnes codd. Gro- 
novii, ita edit, Basil. 27£2:voe edd. Vulc. Blanc. Raphel. Borheck. 
"Vtrumque probum esse nemo  diffitebitur. Sed codicibus erat 
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 Batgfégotc. ZocxbAov | O02 topoAgwóuevov. Hagusviove 
EXTTEMTTEL" xoi rage eguifévet ZaoxóAwov IIogusvicov &xht- 


ZTÜYTOY TOY qpoovoáir. ! PLI Ó &mi ZéyÓsov vto Ua 3 


Q£t, xa Grué Egovtoc cUtoU 000v Egüopxovie oraóiovs 2 Xag- 
ÓscY, Tx0v ste Qtr Mioivys T6 Ó qoo6oeoxoc vhG 
&xporóALsog vig àv ZXégóeot xoi Xagówváiv OL OvyoTOQ- 
TO 70L; £vOuOórvec oL uiv viv mtÓÀt», O O8 IHi9etrye TLV 
Gxouv xal và yonuora. -AétovÓgog O2 CUTÓG MEY xecc6- 
E RJ N m € "o P] j (UITAE EE 
orQotornéÓsvot» ini vQ Egon move améyeu 0€ o Eo- 


4: 


3 ? 
nog &mó Xégóswv ovodtovg 000v sixootw. l4uvovrav O8. 


^ 3 l4 £h. 2/ / j d a 
: güv 24vÓgouévovg viv Qxgev magcAyoóusvov éxréurteL éG 
Xépósug* xai TMui99ívgv uiv év suu; Gua oi 1ye, Sagóia- 





—dÀ——Á9 


obtemperandum.  Imperfectum vide I, 27, 10 oro«rozréósveo9et — 
 &xésve. . III, 30, 9 L4AéfavOgog dà imi roíoÓe ucotwyoUr ExéÀevtv 
» &U10r, ubi ed. Bas. habet éz£svoev. VID, 7, 1 cy&y àxélsve. VIL, 
17, 3 xo)v &xqéoar ixéAsvs.. Aoristum habes I, 17, 1l rovc óé 
qogovg — £vvrsAsiy ixélevos. lI, 15, 3 zéuz&w izéLevoe, ubi. prae- 
cesserat qvAc«oosuv é&xéAeve. ITE, 8, 1 &zeodeu Pzé£Aevocev. | IlI, 10, 1 
Cvozmavscg9eu àxélsvoe. WIL, 19, 7 &yeu — Pixésvoev. Sic variatur 
imperfectum et aoristus apud Pausan. I, 41, 4 apud Diod. Sic. 
XVII, 54, apud Arr. III, 9, 1 et VII, 3, 3. Vide Schaef. ad 


Plutarch. t. IV, p. 346; vv. ll. ad Thucyd. IV, H4. VII, 31. 


Jacobs, ad Achill. Tat. p. 612. 


2. 0r. éyyo — ovoroertUoci] Ed. Bas. et Venet. cum tribus 
codd, Gronovii ov» org«rtUGc:, Ed. Vulc. et Blancard. £yyocav 


ovorQcréUGGL, perperam. Verum servavit pon. F. cum uno alio. - 


Vid. ann. ad V, 5, 3. 


.8. Mi9o(vnc] Edd. vett. Mi9ory5c. Ex vet. cod. Stephani ad mar- 
ginem editionis Vulcanianae enotatum est J4:300v5c. Genuinam nomi- 
nis formam suppeditarunt codices Gronovii. Cf. Diod. Sic. XVII, 21, 
ubi pro vulgato Mijoírov in all. codd. legebatur Mai9oáyovc et 
Miofrovc. Vide praeterea ann. ad I, 12, 13. 


4. otcÓíove Ocov & Izocw Edd. ante Gronovium omnes et post eum 
ed. Raphel. et Borheck. omiserunt 0007, quod quamquam quattuor 
codd. Gronovii ignorant, tamen recepi ex auctoritate codicis F. 
Cf. IV, 25, 11 o24Àc oi 0007 &ix00L OTCÓíOvG, et exempla ad I, 
4, 5 allata. 


Midols] Edd. vett, Migiynr. Mox omnes edd. cuc ot, 
6 
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vobc Óà xoi vo)g GÀÀOvG «dvÓobg voig vOLOLg T& TOig TtX- 
Aat zfvàdv» yoroOoL £Ónxe xal iAsv9égovg eivat Gqmxev. 
 5i4vjÀ9e Óé xai aUrÓg sig viv Gxgav tva vÓ qpobgiov Tv. 
TY Tegatv* xcd &QoBe» QUT oxvgov LÓ goto» UnteQu- 
WuAóv ve yi 7 xot Groovy mv xaL TQUVAQ TvELy6L 
7zteqgoyuévov * avzóc 0g érmi gU &xo« vaóv v& oixodouijcat 
6 4g Ohvuniov értevóet xcL fuóv tÓgooacOat. — Xxo- 
mort Óg «tQ TG dxpas omep énumióetóvacov qcptov, 
"(e Prove dolqvge yeuuc. &uvyLyvevat xai figertor 0xÀn- 


———— 
-ARAsvO9épove sivau &qj4sy] Sic placuit Arriano scribere T, 19, 9 
aquas zi 2AevOéoovc siye, éOcxty.  Omisso verbo substantivo dixit 
I1, 27, 7 &sv9éoovs cq. 3. 
5. &viÀl9& 0$ xol «)0:0c] Edd. vett. particula ze carent. XE, Gro- 
»novii verbis: »Dein necessario scribendum &»549e dà xci «vr0c, 
ubi vulgo omittitur z«/« colligo, codicem, quem vocat, Optimum 
ita plene exhibuisse hunc locum. Quomodo enim, si mera tantum 
-illa accessio niteretur coniectura, tam distincte loqui potuisset Gro- 
novius? Ceterum non dubito quin particula ista ab Arriani 
manu sit profecta. Cf. II, 14, 3. III, 29, 11. IV, 21, 1. VII, 
6, 1 et multos alios locos, ubi ex uno vel altero codice particula 
zaí quae vulgo deerat, restituta est. Ad nostrum locum cf. V,20, 9 
4zor 0i xoí et quae ibi adscripsimus similia exempla. 

6. ze foovrel ozlqocí] Similem narrationis colorem vide apud 
Herodot. VIII, 12 ?yívsvo Ó& VÓcoo &nÀttov — xc foovrel ozAqocí. 
Cf. Plutarch. vit. Timol. c. XXVIII foovrc qofsoci zal zwvooÓts 
&otocztal Évysfémurrov.  Vragm. incert. apud Suid. s. v. ozigyo& 
.BoovrQy* x«l iy rovro Boovrég v6 oxÀnoug zrvzttiy zeli UO i£ ovpa- 
voU £usíntoy yaÀáce: voi; fBcoféooig 1&g vevodg. — Adiectivo ozA9ooc 
de vento tempestuoso usus est Arrianus L, 26, 3 àx vorov ozAnoov, 
et Ael. vv. histt. IX, 14 &veuot ozànot. €f. Arr. IL, 6, 3 yeuucv 
nyíyvevus GxÀnoos. 


CLoMüskásUoo di joie] Edd. Vule. et Blanc. Kcà BvrtDÓtv 
Mstcydom £Qo£ev.. »Veneta et Basileensis editiones cum codice 
Pérüiiao et uno Florentino zc«i ?yreUOtv L4ÀstevÓQq Oiédotftv, idem- 
que notavit ex Augustano Vulcanius. Duo reliqui 14Ac£cvóoo due- 
Jots»y omissis duabus prioribus voculis. "Unde et quo ista omnia? 
nisi ut appareat Arriani manum esse 14As£cvOoq Óà Fooftv, quae 
plane exstat in Optimo et alio Florentino, ad quam alii alludunt.« 
Gronov, Voces x«i jvreUósr profectae videntur a librario, qui, 


LIBER L. CAP. XVII. | 88 


3 Aoc 2x E D 
gai, xal VOcQ i$ ovQavoU niri ov và vé» zvóOv a- 
oiAevx.  ZAÀAeEdvÓQq  Ó8 £QoSev éx OeoU cipia ya 
407) olxodouelod ot v Zl vóv veOv, xal ovrog ixéAsvos.. 


4 


KavéAwve O8 vic Lévy xpo 3 Xágósay énupieÀAmitv Iov- 8 


caviav vOv éra(Qov, vOv Óà qógov vijg cvvrá£eog ve xal 
ev 3 ] * " 
&zogogüg Nixiav, 440ovógov óà vóv GuAovov zivólag xoi 
e 27 ww xv Ó , b [od 3 * 2 "€ J LY 
vig &ÀÀng vo 3nidQiOGvov (0x76, Óovg evtQ urinéoc ve xat 
* e € E $ 4 , vd M bcn / " 
w.Aovg 000L ixavOL TtQOG vC ztcQOYvO &O00xOvr.  Koav Og 
xai L4AétavÓgov vov 'dsgónov émi v)v gogav vpv DMé- 





cum in manuscripto suo reperiret ^4Ae£cvógq Óiédofev, ut nexus 
cum. praegresso enunciato restitueretur, - hac ratione orationem 
plenam reddere voluit. Verbum O:«Jozsiv Graecis inauditum olim 
etiam legebatur apud Herodot. V, 124, pro quo nunc recte FM 
diéds£e, In contrarium peccavit editor Basileensis I, 21, 10 0* 2iAo£ 
scribens pro, JdisqvAafe et VII, 22, 5 0i xzveyxe admiitens pro 
Üuveyzs. 


8. llavoavíay rov £refoov] Edd. ante Gronovium zóv ércipoy, 
quod, etsi defendi possit, tamen ab Arriani stilo alienum est. 
Genitivum suppeditarunt cod. F. et unus ex reliquis. codd. Florr. 
Cf. III, 6, 12. Mévavógov rà» éraíoov. Ill, 25, 4 Iva£wuztoy ví» 
éraíoov. ll, 29, 2^ Moyéi«ov 1óy AvógoxÀov rày éraíouv, VI, 23, 
1l TwaÀsqor xcrémtuwe vOv éruíoov. Vll, 24, 8 AMmygótoy 03 ai1Q 
Éyruygdvoyta. Oy éraíooy. | Et solent hi nudi genitivi, qui vere 
sunt. partitivi, omisso sig sive sig explicari, quod haud raro et 
ipsum additum videmus, ut L, 12, 12 IIayjyóop — yi vv éraooy. 
III, 26, 5 IIolvó&uavra fvo rà» ércaíoov. IV, 12, 3 .ftovvcrov 0? 
Éva rOv éraíooy. VI, 9, 7 LdBoíag vOv Outoigurv Tig Grgerevoué- 
voy. Of. Siebel. ad Paus. I, 34, 3, cui vix credideris, tales di- 
cendi formas esse contracías ex Herodoteo (V, 97) Méav9or «y0o« 
79» Gor» et similibus. 


:óv duiorov] Malim zóv dior, qua forma Arrianus uti solet, 
ut III, 11, 16 et III, 29, 13.« Schmied. Quibus locis adde III, 
26, 6. Et exstant sane haud pauci loci, ubi Arrianus genitivum in 
& alteri in ov praetulisse videtur. Cf. IT, 13, 9 Keoó/uue. YII, 6, 
12 4ofuue. III, 5, 7 40óvBe. VW, 19, 6 BovxsqceAc. Sed certum 
quidquam de talibus formis statui posse vix puto. Vide quae de 


9 


genitivis 'Ogóvrov et 'Ooórr« monuit Bornem. ad Xen. Anab. IIT, 


4»13. Cf Math. Gr. Gr. ub. p. 147. — Mox pro Qd i ed.. 
| "es ut supra, JMiéoióctov. 


6 * 


$4 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


10 


? pP 5) ) T , - 
pvovog &xrtépteL QyOYTOG TOUG TE Ilshornovrvnotovg xci và» 


GÀÀAov Evuucyor, vobg noAoDg. 7zÀQv Loysiov* ovrot O8 
gy Xágósot saveAeiqnoav uL xov quAdvzeu, "Ev 400- 
2 Ó8 cg và «ng tumouoxiog e5pyyéAom, OV v6 TY Jige- 


cov QQovpoUrreg uuo9ogógoL ()yovzo qsvyorreg, Óvo vQuj- 





9. &yorregs] Ita codd. Gronovii omnes et ed.'Dasil. &yorvr« ed. 


"Wulc. et Blancard. At cf. IL, 17,2 4iyvzrroy zo Kuzor £youérasg, 


ubi rursus edd. plures habent i2youérgv. Vid. ann. ad h. 1]. 


ovro, Óóé]  Exspectabas potius oUTOL y&g. »Sed ubi quid in 
reddenda ratione sic affertur, ut id partem aliquam rei, de qua 


sermo est, constituat, plane ut in quavis narratione, ubi novum 
praecedentibus praedicatum accedit, óé et autem locum habent, 


quippe ob id ipsum, quod novum quid accedit, oppositionem quan- 
dam fieri indicantes.« Herm. ad Vig. p. 845. Cf. Goell. ad Thuc. 
I, 77. | 

10. «& vs Exzoucoytes] Bene ita cod. F. z& vzépo v5c izztouay(ac 
edd. vett. cum rell. codd. Gronovii. Quam scripturam non tam 


| propterea alteri posthabui, quod falsam eam censeam, quam quod 


eius nullum, alterius multa in promtu habeo exempla. Vide I, 25, 


5 rà Óé "ijs inufovAge 28qyy&9m OÀe. Il, 2, 5 «& vijc tÜvoíag.- 1, 
19, 10 7& zájc z0At00x(uc. IV, 8,83 vé vOv zórov. YV, 11 18 vc 
ir cur, YV, 12, A 16 Tic 79002 1j0£06. IV, 12, 10 zc :7s àri- 
Bovigce. IV, 17, 6 v& vüe qvytne. XV; 1l, A4 v& v5c Ówefácsoc. VL, 
10, 5 *& vc zooofloAnc. VIL, 12, 3 1& 7c éfuoosoc. WII, 17, 7 1« 
yt Tug à5morootiis. Vid. ann. ad VII, 20, 7. Est enim z« rijs 
innoucy(ac, r& v5e PimiBovÀngs nil fere nisi 5 £uroueta, 7 :z:80vÀ1. 
Ad vulgatam defendendam afferat quis Plat. Phaed. p. 57, ' E ov02 
1à ztQl vig Óíznc oc imv0s006 et quae. ad h. 1. dixit Heindorfius 
p. 5. 
patrocinium susciperet, attulit exemplum II, 6; 5 qocber crois TG 
2nyyshuéva Unio zfagtíov v8 zai Tüg GrQutéíee. Quomodo enim in 
tali verborum coniunctione Arrianus aliter scribere potuit?! Cf. I, 
13, 8. IV, 5, 1. 1V, 8, 3. VI, I, 5 etc. 

— à» Mazidoríeg !Alé£avógov] Hanc scripturam firmant omnes 
codices quos consuluit Gronovius, et ed. Bas. og 4dAétavOgor ed. 


WVulc. et Blanc. Unde coniecit Palmerius Exercc. p. 237 em 


4L e&ivd gov, parum feliciter. Postea etiam in cod. Áug. vocem os 
deesse ipse notavit Vulcanius, locum recte ita interpretatus: qu er 
Macedonia ab Alexandro se subduxerat. Simile mendum, occasione 
data, tollo ex Diod. Sic, XVII, 110, ubi in vulgato Ai é£avooos 


Nihil huc facit quod Gronovius, ut vulgatae scripturae , 


-—— 


caupo, qu "an died din. ndPuis.. — x dot. nn 
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atc TOV "Egeotav Aafóvves , xaL Ebv o)roig Muvvrog 0 
"d yuóyov 0c egvyev &x IMoxeÓovtog "A éSavpov , meoov 
pév | ovóév «góc "LeBárdgov, Ovovoig óà «p mrgóc Aa 
&avógov xai «e)róg c&naíwcac t fid 961v 7tpóg «Ut0U Q- 
xoQu ^ Teráorm Óà zuégq àg Eqsoov GquxÓuevog, vovg ve 





slg vÓvy cÀy GmoÀslvuévov &gi)uórv &vemAnoooty ix vOv Iicooóv, 
non dubito quin cum Stephano praepositio s&j;, ex praegressi vo- 
cabuli ultima syllaba male orta, reiicienda sit. 

zc «)r0g Gzoíu0ce;] Sic codd. Gronovii praeter cod. F. 
omnes, sic omnes edd. vett., ut iure dubites an voces zc«L «rog 
recte omiserit Schmiederus. Cf. I, 9, 7 E T€ 7:00080À7) 7ztoÓg tiv 
Znéorqr zcl «)rQ.— IIl, 97, " xol vovrovc "A rpordoas — zo 
e)010g xar«ua90». Iii, 92, 7 r&c GÀÀeg zt0Àttg xci evrég zt000nyc- 
yero. IL, 11, 9 ziozoéyeg xe aUr0c. W, 4, 8 ov. zlélie moie xo 
«)r0g iy Tjj dvOX0r yj. Videntur autem illa verba z«? «vz:0g oppo- 
sita quasi esse praecedentibus Jvovo/íg 0? Tij ztoóc MA£tavOpov. 

&zeíi0cc] "Tres codices Gronovii habent 2ze£ro6c6c,. quod, si 
Arrianeum esset vocabulum, haud ineptum praeberet sensum : quod 
putabat se damno quodem effectum iri ab Alexandro. Cf. Sophocl. 
Electr. v. 648, Herm. z& à" c&AA« TL YtO Xe Oceyzro)O je &uoD, àze£un 
6t Óe/uory Orr P£et0Ééver Sed altera forma cze«iuccc; quam tuen- 
tur edd. vett. cum cod F. et uno alio codd. Florr.,. Árriani manum 
indicat. Pertinet enim hoc verbum ad. ea: quae- Arriano. valde sunt 
adamata. Cuius prima eaque constans fere: apud eum significatio 
est imndigmum aliquem habendi, xXledignandi s. aspernandi ,. ut I, 12, j 
0UZ &zresuoes &ucvróy qaveot getagriiaen à Gygooztovc :& AÀeEcy- 
6opov Épyce. Y, 93, 12 x«l r0 Ovouc ToU ztct00g oUz &zuifoosr. ll, 
24, 11 0i& zoDro zo Pyo- 010 &veyocitu &nn£(occ.  YV, 12, 8 ow 
zig £uvelvae ob». &mn£ioosv. YV, 15, 4 & Ó' &neiioi vy Zxvodv 
| Beothwoer wyiuct uMAéSavÓpoc. IV, 19, 9 diÀ& y]uet ye o0x 


b : ET . L e , 
étciuoc. V, 19, 7 0r. roD; &ALove zttrreg Cmyov «uBateac. WI, 


^ DP ,. 3 
29, 3 0zt ovx azcni(ootr. eorOv. — OwcqpvAe£at, VII, 20, 3 ouzovv 
«r&ftoUry x«i «Ur0v coítoy. Gv: vouicO rau — Ssóv. Restant duo 


tantum loci, ubi dubius haereas, num eandem explicandi rationem 
admittant, am non. Unus est qui totius huius disputationis 
ansam. dedit, quem. Vulcanius et post eum. Gronovius interpretatus 
est: dndig gnum raus, st aliquo. ab. Alexandro. incommodo: af ficeretur ; 

Raphelius. vero, quem secutum video: Schmiederum, ,Sic. vertat: 

veritus, ne quo 2ncommodo ab Alexandro afficeretur, comparatis quae 
leguntur I, 29, 9 — 600: évaviie vij Eie Gto«veUtoUue Uni 1v 


11 
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gvyáóos OcoL Ó£ cU» &Lémecov v?]g nóLsog, womit: 
xob VnV oluyagyiav. xata 0guc Ortoxpormia serségrige * 
vo)g O8 qópovc Ocovg voic B«oBapotc &néqpgov vh 2 o- 


12 zéjuÓL. EvreeAeiv éxéAevoev. 'O Óà ÓOfuog 0 vÀv "Eqeotcv, 


€ 2 Jj 5 - c 3 * e 235 Jj ,. 

«c &qQnoé9n «vroig O có T&v O0ÀLycov qofog, vovg v& 
IMéiuvova émoyouévovg xoi vovg vÓ iepÓv ovÀgocvrac Tijc 
3 4 / * * s. 3 7g - : . - 
«dorénidog xoL vobg vnv stxova vov Guutmov vnv iv vQ 


€ an NE Àóvra S. M , - - 5 —- b] Won 
 4EQU xacopaeLovrag xot TOY vO(qor &x vng Gyogag &vogv- 


X € ^n e y / * , xl 
Savcag vóv 'Hooró90v voU é£AevOegoGgarrog viv ztóAw (- 


» - . ld 1 eT 3 
13 unocv amoxceivat. Kot Xogqoaxa uiv xob vÓv moiÓm cv- 


Lo IIzj J * Mj Dd 3 Dd e x^ ; D 
voU llsLayovra xot vovg vOv ÓtAgqO» v00 Xvogqaxog mai- 
, -— c € ^ i , 23^ : 
Ócg £c TOU ieQoU ib5ayoyóvveg xovéíAsvcoav* vo)g Ó8 aAÀovg 
, P) A X : ^. 
OiexciAvosy 24AéSavÓgoc  mpootorépe Enibnrely xai vuuc- 
eig9er, yrobg Üvu ÓuoU voig olzloug xal ot £v Oixy xi- 
Octo Ct, yvoUg Lov Toig GiTLOUtg xc, OL $UY QLX1 





BeoBetocor. ovx. zrQi(o0xry, ubi ipse Wulcanius interpretationem 
adscripsit hancce: gui adn»ersus Graeciam pro barbaris militari veriti 
nom füissent. Sed si omnia exempla supra citata. perlustraveris, 
mecum, spero, utrumque locum ad reliquorum normam diriges 
atque miraberis, cur Vulcanio prioris loci sensum recte intelligenti 
in posteriori placuerit novam quandam verbi significationem indu- 
cere, quae Arriano ignota fuisse videtur. Alterum. exemplum, quod 


dubium relmquat verbi czre£iocr significatum, legitur V, 2, 2 o9ó 


: », à " tw - Y : RM T7 
&y MMazedóvogc: TÓ 7zt0000 cztc£uooct ovuztoyeiv ob &rt zaT& UjA2ov «oy 


4iovicov foyov. Sed et ibi, missis variis variorum interpretum 


conatibus, hunc esse verborum sensum existimo: meque milites 
putabat Alexander dedisnaturos ex aemulattone quadam rerum a 
Dionyso gestorum novos suscipere labores. 


l1..07 cvróv] Sic recte cod. F. Edd. ante Gronovium cum 
rell. codd. &/ «)vrór, ex nota illarum literarum confusione. Vide 


8d I, 17, 8 et III, 30, 12. Conferri iubet Gronovius III, 6, 9 


vuT8)90rrtg 710. Tc qvyitg 000t dU «Doy Équyov. 


19. rovc € Méuvove àncyouéyrovc]] Non multum abfuit quin scri- , 
berem éreyeyouérovc.. Nam solum hoc participium praesentis in- 
ter multa aoristi offendebat. Cf. III, 3, 4 Orc 07] Ó 05juog 2zpye- 
yeto Oqc Be vO» xcTtyoyTOY TY 7t0Àtr. Neque comparanda est 
temporum enallage VI, 7, 8, uere Aló óu€ror xci Gvoroaqérreg — 
àEéoccv. Sed tamen nolui mutare quod omnes edd. et :eádd, 
tuebantur, Participium praesentis pro imperfecto positum de co- 
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" A P US j3 » * M h! € A 
vüg voUG H£v xav £yJQav, vovg O8 xor coraymr *on- 
prov Gmoxtevel, vyyogn9év avvQ, ó Ónuoc. Kai ei à 


14 


^ 3 pr ^ 
v9 QÀÀg x«i voig àv "Egqéíoq mgay9eii 14AétavOpog dv. 


v) rOTE EUOOXÜU&L. 
XVIII. Ev rovt(9 O8 ix Meyrgotas T8 XOL TocMeen 
"«Q CUrÓY xov. Dáiddvise vg nóhetc" xoa Og TtÉLTEL 


| Ioeguevtova , Oovg a)rQ ÓtoytÀALOUG xaL mevvoaxoGLovg zt- 


Cobg và» &évov xoi lMoxeÓóóvoag mogonAnotovg, tmméag 
e -— , E] ; *« 
O8 vv &ro(gov £g Ótaxootovg. Lárriueyov 08 zv LMya- 


SoxAéovg émií v&àc 2dioAildag ve mOÀeug £v Óvveaust oix 


/ 


e , €; Li m , 
&Aavrovt éSémejwe xoi 0ccL Dowixai vr voie ('agfiagotg 


M. La a M M * 3 P m9. r4 
€c 5oav. Kot vóg uiv oÀwogytag movvayo0 xcvaAucu 


&xéÀ6vO£ Ornpoxgetorg Üc v6 £yxadugvivot XL voUt y0- 
wOvg vog oq» éxdorotg &nt000vau, xai vog qOgoug 





natu dictum est. Vid. Herm. ad Soph. Aiac. v. 1105. Krueg. ad 


Xen. Anab. I, 3, 1. Unde hic est loci sensus: qué Memnona indu- | 


cere in animo habebant. 

züv Tíqoy — dvooVfavruc]  Suspicetur quis scribendum esse 
To»c r0ry T. &rog. Praecesserunt enim tria participia articulo. omnia 
instructa, De simili articuli omissione, vid, ann, ad-I, 22, 9. 


14. ze &b dq 1o (22o] Sic recte ed. Vulc. et Raphel. e à T 


(lio edd. Blanc. Gron. Sclimied,. &? à7j zo Aio ed. Basil. 


C. XVIII. 2. Mritueyor óc]: Edd.. ante Gronov. cum duobus 
codd. Florr. 242zíucAior. Duo codd. ^4iz/uceior. Verum, praebuit 
cod. F. — Paulo supra in ed. Bas. erat éxueyrno(uc. Vid; ad 1, 
12, 8 : | 

3. Óé ve Eyzaduoréyei] Edd. Venet. et Basil. 0i zí (sic). Edd. 
Vulc. et Blànc. óé'yse, sine codicum auctoritate. Quorum unus 
habebat i zóze, tres alii cum cod. F.-óé ze, cui lectioni nemo non 
favebit. De confusione particularum 0£ et y multi dixerunt multa. 
Nomina eorum adscripsisse satis ect. WVid..Locell. ad Xen. Eplies. D. 
201. Herm. ad Soph. Oed. Reg. v. 562. ad Oed. Col. v. 4I8. Fritzsch. 
Qu. Lucc. p. 122, 166, 199, 212. Math. ad Eurip. Orest. v..192.. 

&zcarorg &0doUrcr]. Tta. omnes edd. ante Schmiederum et omnes 
codd. praeter cod. F., in quo est éxcoroici», quam formam in tex- 
tum recipere non dubitassem, si plura eius DRY apud Árrianum 


 Anvenissem. Etiàm Atticis: scriptoribus iliam: haud" raro usurpari 


post Dorv. ad Char. p. 343 docuerunt intpp. ad Greg. piii p. 
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4 &velvot Ogoug. TOig fetofpoig: t dnágtgov. Mey 02 óm0- 
uelvag £v Épéoq Suotar v& &9vos v5 Ioréutór xoi Ct0u- 
mv £meuwe i£)» vf orgerug moy onAwuévp ve xai dg. 

5 ec qiyn» Suveevayuévn. T5 Ó' vovsgaíe &vaAcofQv vá 

. V€ 7t6LO v. voUg Aourovg xcabí vovg voiórag xaL roc A yp 
voc xci voUQg Opixac. "maéag Xo Ty évaiu en ve Üa- 
0UAxTV. VÀTv. xoi moe veUtg vosig GAAag, &mi MuAmncov 
&oréAÀero* xai vnv uer St. xokovuérgy. nóday. d$ àgódov 
&Aofcv Exhumovone vig qQuAaxyo* évraUO& O8 xovocivQo- 

6, zozteócvoog £yvo drrovetyí cet viv. etoto. vtÓ2AY. Hygot- 
grgerog yd. OtQ. 7) qoovoa. 7 Wiotev € éx facias ene- 
vérQOgUtO, TtQ0G0J6v ygnpuomo Tag AA Aitavopov mesurer 

» €vóiónie. v7)v- MiAnvov* vore 08 &vaSoQoroog ini vQ Ilco- 
gG» ovoerQ o) poxoy. Ore, Qvo vois Téoooug: éne- 





275 sqq. Ast ad Plat, Legs. t. IE, p. 11. Schneid. ad Plat. Civit. 
III, 359, B. p. 222. De Pausania vide quae dixit Siebel, ad Paus. 
t. I, praef. p. XXI, et ad X, 25, 2. 

4. ózouctvoc] Codd. plerique cum cod, F. Edd. ante. Schmied, 
ànwuustroc, quod: et ipsum bene. habet. Cf. IL, 3,3 x«i &rusirat Y 
xeOn4utvor, At altera forma apud: Árrianum. longe frequentior est. 
Vide modo. IV, 5, 7. MIL, 25, 6. V, 18, 7. V,28, 5. VI, 5, 13. 
VI, 22, 5, Hist. Ind. XIX, 3. XXI, 3. Eadem verba confusa. 
offendimus apud Paus, I, 7, 2. Et praepositiones vro et ?z£ quam 
crebro in codd, et edd. confusae sint dici vix potest, Vid. Wernsd. 
ad Himer. Or, XIV, p. 670.. Passov. ad' Parthen, Erott. XVII, 4. 

XVIII, 1. Soph. Aiae. v. 294. Fritzsch, Qu. Lucc. p. 187. 

, toj unir &reuabe] De. hac locutione. vid. Wernsd, ad Himer. 
Ecl. XVI, p. 252. Meinek. ad Menandr. Írgmm. p. 166. Goell.. 
ad Thuc. VI, 56. 

5. 40V. ut». EE. ; debo ppéepo zólw] Edd. Venet. Basil. Vule- 
&£So0w, (sic). Cod. vet. Steph. et cod. Aug. z$odov. Codd. Gronovii 
omnes Z£odor, nisi quod in cod; Perusino. legebatur ££. r6». Quod 
dedimus. cum, Schmiedero, Gronovius iam. scripsit e. coniectura 
Freinshemii in. Suplemm, Curtt. IT, 7, 12. »Illa Milesia. 2$«7roAic (1), 
videtur- esse ,. quam. scribit Strabo. ex Ephoro. (Strab. XIV, p. 165, 
ed. ster.) id d Kon, (t. Konreóns, ut hodie. recte scribitur. E. Y 
Unzio OuLcrTUQG TETEL LO ÉVOV 0/LQU. VUY.. Tj, zttAu zt0Aig; Mídqvog. 
Pow.« Gronov. isi | 


) 
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? pr 527 
vóeL v)v mt0Àt». NiuxavogQ Ó v0 EAÀqwuxÓv vavtixóv cycv-3 


c n) * / A NE P. 

vz0gp94vs, voog Iígoag, vgioiv 1juégotg rQóvegog xava- 
! , E 

n Asiae 3 vos Ilégooc. Mp grQoo yel" xoi ogutbe- 

vXL VQCUOGLV iBpuovto xci éxovóv &v vj vio vb zion* 


xceiroL Óà oUrn &nbà vp MuAmvg. | 24i Óà vv THegadm »neg 8 


voveprjaeog , ert etÓ) &ucdo» oL vaegyot TOY Gui Nt- 
«voa vi àv 7j) 440p gt goxomeryo yir, «g0c 7j Muvx&n 
v() Opeu OQuioOnoox. Ti» yap tan» TV vijoov 7tQ0— 
xov eui get zié&arÓgog o) vÓv vsOv uóvov vij éyxa9og- 
uLosu, GÀÀAà xcb vobg OgQxeg xot vàv QAÀov &évov i&g vs- 
" v gez yi ove oratore eg eic. ?Hoov ài vàv feoBé- 
Qov et veg Gui vàg vergoxociac. Jllaguevicv uv Ó7 


c ^ 3/ 
xaL (g scagnveu As&ávOQq vovuoystv, và ve aAÀe xga- 


(n ew ^ 1 Li M 
vhosUy TQ vavruxQ Tovg EAÀÀnvag &Amibov, xoà vu xoL 





iyre09ce 04] Sic scripsimus ex auctoritate trium codd. Ylorr., 
quorum lectionem memoravit Gron. ad III, 5, 2, et edd. Basil. 
atque Vulc. Particulam adversativam minus recte neglexit Blan- 
cardus, Neque habuisse eam videntur qui reliqui sunt duo codi- 
ces Gronovii. Ceterum vide ann. ad III, 5, 2 
7. x&ivet Ó& evrg] »Sunt ipsa verba Herodoti VI. 7 : 9? 24«0m 
Bori vijcoc pug; eni Tj] zOÀv vg MuAgoíov z&uufvg. At Strabo ]. 


XIV (p.167, ed. ster.) zroóxewoe Ó& 7) -.4a05 vijeoc nÀnafov. Pausa- 


nias im Atticis (I, 35, 5) 2o? 0à Muiqoforgs 7t00 TüS zt0Àecg cn Yyn- 
coc.« Gronov. In ed. Basil. minus apte expressum est «v?1r$y. Vide 
I, 19, 9 cc» Óà ovroi IV, 91, 2 zclsrat 0B eUr5, ubi Vulcanius 
primus dedit «?zj. — Supra pro zroórsgog noli scriptum 7toóTéQOY. 
cf. quae diximus ad HH, 9, 1. y | | 
10. £Azítov] Omnes edd. ante Schmiederum et quattuor codd. 


Gron. compositum habent 2zsAzí(ov. Solus cod. F. praebuit 2Àzé- 
ov, quod, cum alterum nuspiam apud Arrianum invenerim, haud: 


cunctanter recepi. Nihilominus tamen etiam verbum é£r&íie h. 
l. ferri possit. "Vide quae circumspecte disseruit de huius verbi 
usu ac significatione Hemsterbusius ad Luc. t. II, p. 418 sq. Cf. 
Valck. ad Amm. p. 66. Itpp. ad Thom. Mag. p. 298. Goe!l. ad 
Thucyd. VIII, 1. Sieb. ad Pausan. IV, 26, 3. Aut enim dictum 


"esse possit pro simplici 2AzríGeu, aut in hunc modum verba con- 


"wertantur: ewm aliis de causi$ superiores navali proelio Graecos 
dore spem faciens, tum augurio mazine persuasus. 


I0 


1l 
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- ? | : ! b o» , d 
9eiov dvémeu9ev. abrÓv, Órt cevÓg: 0919 xoO19usvoc ini 
^ 5 c & Ni m t, ^ - M 
voU ciyLaAo0 xct& mouuvav vOv 2dAsíavÓgov vedv. Kai 
E s , j : 
yàp 7) vorijgevrec ue ueyáha cxpeàx 91,0609 &g v 9La, 
vua éiot ÓS o) mad ug; /t &geo Oct TÓ "oen - xci OG 
y&o' 9aAarroxgaveiv vovg llípcog* xai c)rÓg OO £go éni- 
Brjva, &9éAsw vdv vedv xal voU zivOUvov uevéysw. L4AéE-- 
E " , 
«vÓgoc Óà v5 vs yvoum Guagvavew Qn Hagueviova xot 
e ^ 5 3 A 3c , ) , 
TOU Onusiov vf OU xcv& vÓ eixOc éÍnynoet. | OAtyoig v6 
^ N * M , M 3 M ^ 
y&o vavoi zgOg m0ÀAq 7tÀstovg Sov ovOevi ÀoyiouQ -vav- 
poynosu, xeL ov LeusAermxOTL TQ OqQv vovtU«Q tQÓG 
2 v Lr ! , 
zoxrnuivov vó v» Kungiov ve xai GQowixov' «Qv ve &n- 





1l. Kei yco à5] Yta cod. F. Edd. vett. cum rell. codd. Grono- 
vii zo dy. Sed particula causalis ut necessaria hoc loco iam 
Schmiedero in suum locum est restituta, Eandem verborum con- 
iunctionem vide VI, 24, 4 2A9eiy y&9 07) xoà KÜoov ?$ rovc  AoigaVs 
TOUTOUS. 

ic r& 0À«] Hanc scripturam probavit iam Gronovius, cum in 
eam conspirarent cod. F. cod. Áug. Vulc. et tres alii codd. Florr. 
In uno codice vidit Gr. 2c z& z0AÀd. Edd. ante Gronovium etiam 
perversius )c T€ cÀÀm. Cf. ad V, nd Me: — . Mox ed. Basil. xcl 

Qe QaÀaccoxoctiy. 


12. vij o) zcr& TO eluog 2Hyyron] In edd! vett, et quattuor Pod 
Gron. legebatur z;j — évufAroe, quod, si non melius, tamen altero 
non deterius est. ld vero apparet, alterutrum pro glossa haben- 
dum esse, Et cum verbum ?£mysio9«:, et substantiva ?2£5y5otg et 
PÍnyqrüe constanti fere usu frequententur de rerum divinarum in- 
terpretatione (vid. Ruhnk. ad Tim. p. 109 sqq. Sieb. ad Paus. 
VII, 95, 6), nolui mutare, quod Schmiederus cod. F. obsecutus 
receperat. Utrumque substantivum, apud. Árrianum non nisi hoc 
loco reperi. Verbo cuufieeiy usus est I, 20, 2 z«l vóv detóv TCU 
ovréfBaAlsv. Yl, 3, J voPg Óé SvufeAóreag TÓ peyTtloy — cTOUrOP 
&xsivov wyvOvet oryre Orne. 0 OtÓg cUroic 8(oealepy —. De usu 
verbi 2£yyeio9or plura diximus ad TII, 3, 11. ge 

13. zrooc qjaxmuévov] Ed. Basil. zrgogozqutvorv. Ynfra 8.14 eadém 
minus ame 7rpÓ TOU VQUTLXOU. 

14. zv ineyytitav] Inviti prope hanc scripturam intactam reli- 


(quimus, quamvis omnes codd. Gron. et cod. Aug. Vulc. eam tue- 


antur cum edd. Venet. et Basil. Neminem: enim - novi veterum 
Scriptorum, qui istud substantivum usurpaverit de nuntio allato. 
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^s: Fr ! 
zeuptav vOv lMoxsüóvor xal viv vóAucv ív Gffeflalg yao- 
, 3 j 4 - zn ) M. 
QíqQ o)x &9éÀcew mvagadoDvot voic BopfBegoig* xai vyvtQ- 


EU Ded 3 / e$ 
dict vf vavuaxie 00 uuxgàr viv BAcnv Zoco9au, dg oU. 


moAéuov vQv nQOtQv ÓóSav và ve &ÀÀ« xal vo)o EAÀm- 
vog v&OttQuciv zrcQÓg vOU vavtixoU zwtOGLOUOTOG vV)y éXay- 
yehia énag Févrorc. Ta)íra uiv vQ AoywuQ BvriiDeic 
oUx iy xQLQ( amégouve yoro poet, vÓ Oeiov O8 ecóg QÀÀm 
eSrjyeiadau" &lycL uev yap moóe QUTOU vÓV devór QÀA 
OzL émL yijg xaOqusvog &qaivero, Ooxeiv oi uGAAóv TL 
cruatvew Ot x ylje xoatpost voU. ITegov vavrixoU. ——— 

XIX. KaL àv gend I 'Ao)xutmog «vio vOv Dostquoy 





Quae causa faisse. videtur, cur Vulcanius de suo dederit &zeyye- 


Aíay. Sic recte legitur apud Demosth; de fals. leg. p. 313, Beck. 
. Qóc d£ uor vÓ zoofovAsvua 0 ztoóc Ty &uXv Gzeyyshar pmqicas 
3| BovAx, licet, monente Beckero, septem codices habeant é&reyyelíay. 
Vide ad I, 19, 2 et Jacobs. ad Achill. Tat. p. 807. 

15. àni y5€ ze954usvoc] Sic edd. vett. et unus codd. Florr. 271 


14 


15 


«5 xell. codd. Gronovii. Vulgatam nolui mutare. Cf. I, 18, 10: 


zc$qusvog ini roD elytwÀoU. YII, 7, 7 ini vroU "Tíygqrog ztoreQuoU 
zé0qrct, 1, 11, 13 900et 0? avrov ini roU fBojoU. Xen. Anab. 
III, 2, 19 zusg 0 igi vüc y"c BsBuxzóreg — ioyvgortoov mz«tcoutv. 
Similiter confusae. sunt formulae 2zi QeAcrzQgg et )zi 3ceÀc175 apud 
Pausan..I, 1, 3. TL, 31, 1. Qui dativum defendere velint, afferant 
VII, 14, 6 2Qotepaeu n TO a6, praesertim cum paulo ante 


3252€ 


dictum esset égouu évov àmi ToU GO CrOS. 


01L ix y5sc xo«tiosi] Ex omnium fere codicum auctoritate hanc 
Scripturam recepimus. ?z Tic y5c edd. vett. cum uno cod. Grone- 
vii, quod aeque bene habet. €f. I, 20, 2 ort àoqumqvev. a1Q x Tas 
y"s xo«rqotw. ^ Alteri favent simillima talia. I,:19, 4 zt«o& yi. 
11, 4, 8 &x yrc.. I1, 1, 2 ix Oolevzge. II, 1, 6 àxó Socr. 
VII, 10, 4 i& zéoqc y5"g zc 9eA&congc. Vide, si plura cupis, 
Siebel. ad Paus. I, 27, 9. Heind. ad Plat. Gorg. p. 265, ad 
Phaedon. p. 249. Krueg. ad Xen. Anab. VII, 1, 30 et V, 3, 2. 
. Comparari possunt quoque similes dicendi formulae, ubi pariter 
articulum modo omissum modo additum videmus, ut ói& 9vupo» et 
di& TO» $ugór, de quo vide Passov. ad Parthen. p. 54, Jacobs. ad 
Ach. Tat. p. 565. Krueg. ad Xen. Anab. II, 5, 3l. . Sic dicitur 
^ue Tj 2u£og Xen. Anab. II, 1, 2. IV, 1, 6 etc., sed Cue vbi. 
Arr. III, 9, 3. VI, 6, 3 etc. | 
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v Mireo, exmeugoeig veg A1éSavügoy np ToU Ón- 
Mov ve xoL v6» &évov cdw pgoogógov olG uio TL 


énevérQameo 7) nóhe, v T8 vein &pm éSéAsw vobc IMi- 
Anotovg xal vo)g Atuévog sraQéysu» xowwobg MAsEcvÓQQ 


M , * : - k , 
xoL Tléocotg* xoi v?v stoAwoQxtov mi voUtotg Asi vEtov. 


2 dA éSevpog óà lAevxtbmmo uiv di iddia Gt ÀÀCUre- 
0JoL- xovt vcyog éc e" tétupl oL Minototg érayyéA- 
3 A&ty rrgeaxevaceod a (G poxovpévove $0) ev. A ovóG 


Ó émuovijgoa TQ) TELYEL poprova , xoL c uev xoroBaÀov 
Ób- 0A yov TY vet dv, và Ó8 KT EL OCC eti Ttov, mpoüs 


$y8 vnY grgozuy ec entifoopévovg / sovegijoImévo ?) 
&geocAevro vÓ Tély0g, égopagrovia xo uóvov 0) Jeug- 





C. XIX. ?zmsuq9tt;] Ed. Basil. ixzeugete, quod vitium non . 


sustulit Vulcanius. 

2. ireyyéAhaw] It& omnes, codd. Gronovii. MESA, edd. 
ante Schmied. Sed ut supra cre yeMot rectius videbatur, quam 
àAeyytita, ita hoc loco Gy yE wy sine dubio alteri formae 2z«y- 
yflÀav  posthabendum est. Aliud enim est czeyyéAAew, aliud 
)rayy£ALew. | Cf. YI, 4, 15 zreí9eo9et 00e &noyychMoro. IV, Lu 
Or, àg Eva E£vAloyov íumyytixe "Aié£ayO pog évursAOetv,. | Nimirum 
iAxeyy£AÀlar omnino est denuntiare, imperare. Contra czeyy£Aleaw 
simpliciter tantum est nuntiare, ut L, 5, 17. .1 7, 8.. II, 16, 10. 
gin 25, 9.5 411, 2, 4, ' IV, 24, 16 , VIL TP. | 

ec puxyovu£vovg &o03tey] In edd. Vulc. et Blanc. legitur cg 
poyovu£vovg £o2ev, nisi quod in ed. Blanc. ex errore typographi 
expressum est ucyoue éÉvovs. | Veram scripturam agnoscunt codd. 
Gronovii cum edd. Venet. et Basil. Futurum illud in eadem ver- 
borum coniunctione vid. I, 13, 3 ovrérerrev óg ueyovu£vovs. TII, 
3» 11 — os à» v50s Tj uez59 — t rou év ous , ubi sola ed. Basil. 
(DG ue oue érovs, IV, 95, 7 "Leo 826v CO «uL COT asem érovc. Vid. 
ann. ad IIÍ, 9, 3, et dieoban ad Achill. Tat. p. 413.  Futuri et 
praesentis participia confusa habes apud Xe Hist. Gr. VII, 
5, 10. Diodor. Sic. XVI, 77. Cf. Jacobs. ad Achill. Tat. p. 649. 
: Cur autem Vulcanio in mentem venerit &o3z» scribere pro. vulgato 
&£c02&y, ne coniectura quidem assequi licet. MU 
3. 0v oÀíyov] Ed. Basil. óvoA£yov. Vid. ad I, 12, 8. Mox pro 


uóvov o): edd. praeter Borheck. et Schmied. u0rorov. Sed ipse . 


Schmiederus, qui hoc loco voces disiunctas dedit, I, 21, 12 admisit 


Rororvov, De tota huius enunciati conformatione cf. Diod. Sic. 


l———— 
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pévav. TV Ieooóciv &nó vjc MuxdáAgo vto MtoQkoVuéyov. 
vo)c qiovc oqav xot Su eorov. Ev voro Óà xai oi 
&uqi Nix&voga &zt0 vijc "dione v»v Oguav vv» £v AAci- 
evógq. xomtóovrec, ég. vÓv Auuévo: émémÀsov vOv Mila 
d mapa ylv viv Sipeotoy TEOLOULLEYOL , xoi xov vÓ 
OzÓJLX TOU Auuévog jmeo. vÜ OTttVOTOTOY 12», evimodoovs 
poU» vàg vgujoeug Óguicavreg  GmoxexAeixsoov vQ uv 
llsegouxQ  vovruxQ vÓv Auuévo, woig lMiAgototg Ó8 av 
é&x và» llegoQv cgéAeuany. "Ev9a oi IMLuAQowt ve xoi 
0i uuioSogógon, rtevroyO9sv 1)0r rtgooxeuuévov oqtat vy 
Moaxeóóvov, ot uiv ebtàv Quvtobvrec og &v vij 9aAaoon 
&ni vOv Gomíiówv ontiov ic vnoló& vwo avovvuov vij nó- 





XVI, 74 óuoíog 0à xol di& xgiOv ceAsUny và vtíyr xc Dzogvtrrov | 
ini z0À), uéooc voU r&(yovc xcrÉBcÀsv, ubi caye ne cum Wesselingio 
omissa praepositione 27 transferas zz0Av ad sequens uéooc. .Si qua 
mutatione opus esset, scriberem v;rogurrzov iui z0À10 ufoog — xaré- 
BeÀiv. Cf. Diod. XVI, 49 iai zoA) 0? uégog zeoóvtov TÀ» vtov. 


4. mto TÓ OrevoreTOy 5v] Non satis accurate Suidas affert haec 
verba s. v. But" zc1& TÜ OtÓu& TOU AuuÉvoc, 1j OrevÓreTOY Tv (sic), 
Bétqv v&s Toujoerg ópuítorrec.  Arüculum ante orevorarov omitti non 
potuisse ab Maud in aperto ponent quae dicta sunt ad IV, 23, 6. 
' De forma Grtyótetoy vid. ann. ad I, 22, 4. 


Se eu is sGey] Offeudit fere hic VOS - ARI RUN prae- 
sertim cum praecesserit imperfectum zézAeov. Unde coniicias Ar- 
rianum scripsisse c;réxAcuG«p , (cf. ann. ad I, 97, 5. III, 920,3. 
III, 30, 10) nisi forte praestat Bluse eidem accipere loco 
aoristi positum. Cf. L, 27, 7 evébisvéev ic Héoynv xxeiotv ig dbov- 
yí«v dounto. Vide praeterea ann. ad IV, 27, 10. 


9. iv vij 9eX&con] In edd. vulgaribus post ultimam vocem com- 
ma positum erat, quod sustulimus, ut aptior fieret verborum nexus. 
Vide quae de similibus constructionibus diximus ad III, 2, 8. 


i6 vqoióc zw] Vulgo &c vqoíde vwe. / At vide Spohn. de extr. 
Odyss. parte p. 169 sqq. Spitzneri prosod. p. 38, d, not., et de 
vers. Graecc. heroic. p. 49, not. Schaef. ad Plut. viit. t. V, p. 263. 
Quae nuperrime Bernh. ad Dionys. Perieg. p. 649 de accentu 
huius nominis dixit, me non satis intellexisse libere confiteor. €f. 
Passov. ad Jambl. fràgmm. p. 78. 


E 
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D] J ; A € 3 | , b] 
Act &mxetuevrv Óreviyyovco ; 0L O8 8g xtAqua eufcivoveeg. 
. , , ^ , D , 
xai. érrevyóuevot Umoq aga vàg vQunoeug vOv. DMoxeóovov 
? Ld * Ind e 
éyxavtAnq2noav év vQ Gcrouevü voU Auiérvog stQÓg vOv 
mS € x iy 5 2. - Dod , 3 / 
vQUjQOY, OL Ó6€ TtOÀÀOL &V euch vj; 7L0À&L  Q7tC0ÀÀUVTO. 
7 4ié&avgoc Ó8, ejonéving nón vüc nó)eng, egi voUG ic v7) 
vijaov xoTemtegevyóvas &mémAev aUvOQ, x gioxorg gépety 
emi vg. "toc vv vQunoOv xeAevoag, ec xoà và Gnó- 
vote 7/G vhOOU xcÓcnsQ ztQÓG v6lyocg &x vOv veOv vnv 
, € : : ^ 
8 &ófaow roucóusvog. "Qc Óà Ouxwóvvevew i9éAovrag 
m , £u 5 / 5 E 
vcobg àv vj v5joq éogc, oixvog A«uaves cbrÓv vOv Gv- 
- € N 3 e 2 
 QoQ», Ovi yevvalot ve xcL sworOL cUTQ &goaivovro* xa 
3 Dd c 35 am 
Gztévósret rQÓg ac)vobg imi vQÓs og «)rQ Evorgateüstv. 








4. xi(uexeag qíosw] Edd. ante Gron. et quattuor codd. Florr. 
«c Béáxeg qosty, vitio aperto. Solus cod. F. verum servavit, quod 
cum Schmiedero dedimus; quamquam ante ziíuexeg a mala manu 
insertum habet x«é, ortum, ut recte coniecit Gronovius, ex diversa 
lectione. Sed digna est Gronovii annotatio, quae memoriae trada- 
tur.  »Praeterea, inquit, passim in Mss. s. reperitur forma literae 
lalis u, quae interdum pro B, modo pro Ha nunc pro. Zz accipienda 
est, unde non paucae in antiquorum libris maculae et abetrationes. 
Hinc libro II (* III, 235 17. E) pro LvOoovízov in aliis iveni 14- . 
doovíuov, hinc c. 21 (imo I, 20, 15. E) svjounzovte pro éBdoux- 
xovrc, hinc c. 24 (I, 23, 11) àhoxelóru pro 2ofc«Aóvtt, quorum illud. 
mihi obvenit in Msstis secundae notae omnibus. J Hinc orta variatio 
in nomine 4oocurc, *406cz56, 4900«f5c, hinc in Indicis (I, 8) B«o- 
cax« pro McGocezc, et initio libri III (1, 3) Matazzc, Motéfng.« 
Vide ann. ad III, 25, 10. III, 29, 9. IV, 7, 2. De literis z et 
B saepissime in codicibus confusis vide Bast. comm. palaeogr. p. 
708, de « et 4 Schaef. M«ll. critt. p. 94. ad Gregor. Cor. p. 425, 
Bast. l. ]. p. 704. AN 

1O» TotyoOv] lta omnes edd. Unde non ausus sum sollicitare. ' 
Rationes dedi ad II, 19, 7. Eodem modo notatum est substanti- 
vum supra $. 6. 


J0. vo» i»foiov] Edd. ante Schmiederum omnes. .et quattuor 
codd. Gronovii zó» &ioflíov. Schmiederus e cod. F. recte ?z8o- 
Aóv. Cf. L 3, 2 £ove imi x&c ixfoÀae. Y, 1], b voU Zrovuórvog — 
vég Pzfoàeg. V, 6, 8 ini và ixfoAN roU byvnrov zorcuoU.. VI, 
18, 5 £ore ànl vv ixBolgv. VI, 19, 6 coU zorcuoU rà» b)xgolov. 
VII, 1, 1 zóc àxfolàg vGg tl; zóv ztóvvor. Adde VI, 28, 9. VII, 
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?Haoav óà obrot tuo9oqóoot "EAAQveg 2g vQtosoclove* ai- 9 


c Ó Ll c^ 
vobg Óà MuAnoiovg 0c0L qu?) &v vij xcralrWet vig móÀenog 
3 "e : Hor J 
&megov, equixe xabi éAevOégovg civau &Qoxsr. Ot ó8 flág- 
» T , c ATO UN - 
Bagou &mó «5g lMuxaAng OQucuevoi vcig uv Tuégoug. 
-9€ e Ld 
émémAceov vQ EÀÀmwuxqQ vavruxQ, zgoxoAécac2a, ig vav- 
ts L4 : -— 7 
pextav dAmiLovreg, vàüg O8 voxvag zgóg vp DMuxáAm ovx 
m , € . / Dl 
&v xaÀqQ cguiborvo Ov& vOQeveo2at cm voU lMaiwitvógov 
zt0TCuoU vOv éxJoAQOv ÓOuX uoxgoD nvoyxclorvo. lAAGE- 
^ ^ A N M / , , m 
«v0pog O8 roig uev vavoi rOÓv Aiuéva éqvÀovre v» Mui- 
, c N 
Agotcv, cg un) futoawro ot B&gfogor vóv &amAovrv* éx- 
/ , 3 ? N DORNE [4 27 , € 
zténnueL Ó eg vnv MvxaÀgv GuAovav Gyovca vovg v6 iu- 


10 


1l 


zévg xaL vOv 7ceLOv vàtsug vgélg, mwoQoyysiÀag cloyeu 





7,3. VII, 20, 6. VII, 21, 7, 8. Cf. Oudend. ad Thom. Maz. p.. 


279. De confusione vocum &logoÀj, àufoly et àxBoÀy vide Locell, 
ad Xen. Eph. p. 249. Praeposs. si; et ?z in codd. saepe commu- 
tari docuit Bast. ad Greg. Cor. p. 244. sqq. et comm. palaeogr. p. 
720 sqq. | Cf. Sieb. ad Paus. I, 32, €. Bernh. ad Dionys. Perieg. 
p. 924. m | 

1l. sys» TZc Gzt0fc0toc Tovg czr0 zOv vtOv] Sic plenius cod. 
F. cum tribus aliis codd. Florr. et cod. Aug. Vulc. Edd. ante 
Schmiederum et unus cod. Gron. &pyew 7. &. «rovc, omissis tri- 
bus ultimis vocibus. Utraque lectio cum habeat quo sese tue- 
atur, dubium esse possit, utra sit praeferenda. Verba rovg &z0 
70» vtOv» a glossatoris manu profecta esse possunt, qui, cum haud 
satis apertum esset, quinam essent illi «rovc, margini adscripsit 
TOUS Q7L0 T0» vtOv, Scilicet, qu? n navibus erant Persae. At nititur 
illa dicendi formula tam multis non solum Arriani, sed etiam alio- 
rum scriptorum similibus locutionibus, ut satis Graeca et Arriano 
haud indigna habenda sit. Cf. I, 13, 2 of &zó tÀv oxozov oz0vó5 
àlevvorreg &zqyyshlov. YII, 5, 10 xol ugóéva vOv &zó Bovizs zl 
TOÀs Pxméunt. IL, 11, d oí &z0 roU OsftoU zégog réftic. VI, 20, 
4 iy9usc 5óm — TOv &nó Oeldoonc Bbqeívorvro. Xen. Cyrop. VII, 
5, 23. qsvysiw vovg &zt0. 10v oizwoy. Paus. LI, 28,9 o) &notéusvoy 
oUÓP .roUtOv TOUC d7t0 TOy vt» Oc cloiv L4gysiot. | Himer. Or. 
XXIII, p. 778 róv &q' £otíec o)x iugonocre, ubi vide Wernsd. 
ann. Locus a Gronovio citatus II, 22, 5 o£ ó& cz voUD ic(yovc vov 
16 izízlovy rQy moÀtuíov z«r0rrtc, etiam aliam admittit expli- 
candi rationem. Nec sane multis probatum iri-puto Gronovii con- 
lecturam jc dz0fáotog tijg &z0 tO» víQr.  Veiant enim similia 
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12 zc &moflíostog v00g &nÓ vOv vedv. Oi óà VOov0g v6 
o7zt«&veL xol vv GÀÀov énutrósiov» ovÓiv GÀÀo Ovu ui) mr0- 
Aiogxovuevou év voig vovoiv ig Zóuov &mémAsvoav* éxei- 

13 Jev O8 émiowioduevou ab9ig énénAsov vij Munro. Kot 
vc&g uv z0ÀÀdg vv vseOv zcQÓ TOU Auuévoc iv uevecQQ 
ztegévaSav, et rv éxxoéootwro ig TÓ rtéAoyog voc Maxe- 

14 Óóvac* zévre Óà c)vÓv stioénAevoav eig vÓv uevat) vi v& 

 &AÀng vioov xol coU otQctoméÓov Auuéve, &Amicavtsg ue- 
yàg xovcAmWsoJot vg LÁAsEavÓQov voUg, Óvu vo)c vav- 
vag GmooxcóGvvvodaL vÓ m0À0 &nÓ vv» ved» vog uv 





haecce III, 18, 3 o6 &l'oyt&w Tüc 7.0000 -AAcaydoorv. VI, 8, 5 oc 
&lpfoyreg 10U z:090v -dité&avógov. Formula vero oí. c&z:0 rv veOv 
quasi per attractionem posita est propter praegressum zc czrof«-- 
c6&0;9. Nam quomodo aliter dici possit, ex ipso Arriano cognosci- 
tur, ut qui scripserit II, 20, 12 oi 0 ev reie vavoly ov yaÀezOg 
&ztv5tayro. Wide tamen Herm. ad Vig. p. 893 et ad Soph. Electr. 
v. 135. Idem fere attractionis genus conspicitur in formula oí 2z 
Tác zt0Àeog I, 5, 7. L, 7,1. L,20,11. IV, 1,1. IV, 15, I. 
IV, 24, 8. VII, 15, 5. Adde L.2, 8 £x vc &rogsv Mozsdor(ac. 
III, 30, 12 àvezAqoooug vÓ Uuzixby ix TOv a)ró9tv Vuzov. Y ul- 
garem scripturam si omnes codices tuerentur, non adeo improba- 
rem. Licet enim c?rovg paulo obscurius. dictum sit de Persis, ta- 
men haud raro sic loquuntur ut Graeci, ita Romani Scriptores, 


Cf. Arr. IL, 4, 7, 8. ad VI, 1, 3. Caesar. b. Gall. I1], 29. Liv. 
XXI, 97. 


13.. et zt 2zzalécewuro] Codd. Gron. et cod. Aug. Vulc. 07 
edd. vett, ' Recte conferri iussit Gronovius II, 21, 3 & zz GAAR eb 
pnyevet zooonyorro. YV, 17, B xci & zm — &vÀàefBey. VW, 10,1 
&l zt AcJor vq«one«oag. ^ UM | 

14. ric re GÀÀ«s v4oov] Palmer. Exercc. p. 237 coniecit z7c ze; 
-d«óng vroov. Et in eandem coniecturam incidit nuperrime Schae- 
ferus ad Plut. vitt. t. VI, p. 504. Nec multum abest quin mihi 
ea probetur. At vide Arr. I, 19, 5 et ann. ad III, 30, 13. 

10 7:0À) c&z0 1Oy vtOy] Sic codd. quattuor Gronovii inter 
eosque cod. F. In edd. vett. legebatur 2zi z0À(, quod ex parte 
tuetur unus codd. Florr. praebens ézi z0 zr02v. Neutrum 'cum 
omnino condemnandum sit, videamus cur zó zroAv nobis praepla- 
cuerit. Primum quidem quod Gronovius contendit, ?zi zroiv iam: 
propterea minus probum esse, quod Arriano sit 2n longum tempus 


. ^ 


/ 


&mi | gouyavtasi, TOUG ud Boyxojud TY Pompeia, 


rovc Og xoL eic mtQovouás vteTrOMÉVOUG , Tert VQ évOL ijoav. 


-ÀÀa uéoog uév vt. &niv tOv vaüvtOv* £x Ó8 vv maQóv- 
T(V SuunÀnodoas. dA. éSavopoc Üéxo vac cc mtQooricoó- 
ccs vic TLÉVtE V(UV Iegoóv X Qt 6l0€ , 7L ÉHTUEL ém cordc 
xoc. ortovO7v Inf M str avvUtQOoovG keLeboas. OL 02 


IS 


&v voig 7ztévre vavoL vOv llepoov oc "cQ éAnióm C&vayo- 


pévove voUG Moxcóóvac &ti oqas 'elOov, vnoorQéevre 
£x m0AA00 &pevyov 7:906 :0 &ÀÀO vevtixÓv. Koi ?. HEY 
doocéev vaOg &AloxevaL evvoig GvOQéour ev vj QUyi ov 





id ex parte tantum verum est. Nam ut temporis notionem con- 
tinet illà formula in bis I, 23, 1 £r ztoÀ) &yr£ys Ti] "Oliooziq. 
V, L 5 ntcóvrGg ig yv, ni 7r0À0 oum Éyay. | V, 10, 6 oc 0? zzi 
7zt0ÀD voUro Pyévero, V, 13, 5 Oufoos ii moÀu vio vustoc gerteoydy: 
ita sine ullo dubio de 7oco, de loc? spatío dicitur I, 19; 3 t« dé zoTo- 
Otícoug bai z01v. AI, 18, 10 7roostyopnztt n mol) "iis SoAecone. 
IV; 26, 10 dvéortÀAoy £z 7010 tov; Tvdovs. VIL, 5, 4 ovz en zt0À0 


Zto fyovowt roU UOc«roc. '"WH, 20, 15 xu» ct iyérsy Pn mol) zig 


LeyeÀAng 9eAaconc. Et VI; 3, 5 &n 9À0 iqouiéorovv, esse potest 
per longum iempus sequebantur, et, ut vulgo vertunt, per longum 
spatiun, Neque, aliter locutus est Xenophon; ut Anab. I, 8; 8. 
VII, 5, 19. Unde si 2zi oA) mordicus teneat aliquis; quid impe- 
diat, quominus locum sic interpretemur : quod barbari nautas com- 
- pererant procul & navibus dispergi solitos esse (non, ut Vüleanius, 


.— dispersos esse; hoc enim foret GreoxsócoOci s. CzttoztÓGGuévove 


tci) | .Àt vero Persarum non. tam intererat, remiges procul a 
havibus abesse, . quam. plerumque eos naves rélinquere, id | quod 
significat 10 7ro2v, ut IlI, 18, 9 ze TOUTQV doo 10 7L0ÀU dye VIL 
25, 6 oíc o» yUXTÓg TÓ 7:040 t6 7t0p (atc 7L0LOUJLEVOL. ; OVI, 53; 13 
"Miééevdooc T&g GrQetOzttÓi(«G — cO 7t0Àv, iztoiéiTO. VII, 7, 9 o 
y6&o UstL TO. RA 5 yn] «vn obQeoU. Atque eo magis veri- 
simile est , hoc dicere voluisse Arrianum ; quod. inde explicantur 
quae paulo supra narrata sunt; barbaros sperasse fore ut naves 


i 


Eva comprehenderent. Formula zzi 70 zt01v, quam unus codex . 


habet; Arrienus in simili verborum compositione usus est VIL, 
20, 14 zaíto, iz TÓ 7:00 zr e'QezrA EUG cre viv Wocfoy vr. 


16. E Mao ycvrixóy] Edd: ante. Schiiederum omnes rj &Aio/ 
Vyevrzór.' Cf. I, 27, 9. Supra ed. Basil. zep£izído. 


- 
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soxvroviotoa, , €i Ó8 véoGuQsc lp9acay xo TO pU Ely eig 
1GG otetag vQuijoete. Ov: uiv Ór GTEÉTU AUG Qv Qa 
xtoL ex IWiuriov oi Ilégoat. «Fog ta X 
XX. L4Aétav0gog Óà waroaADóaL Zyve vÓ. vavriuxOv; 
Xo9uceco» vs ív «Q vOvs GrtoQie :sdl d oUx GitjÓuoyov 
ópdy v0 QUrtDÜ vOULTUÓY- T(D Heoougi; OUXOUY 0v0 293- 
A Àcv uéget. TU/L ThG orQavttc ziv vyeveur. "Alas Te ÉTc8- 
VO£L, aereo 1/01 TQ sebo vov Molav, Ort ovre vavtt- 
xoU Pu doro vOG VE mageLovs "t0 AetG Lao XGTOÀU- 
OtL TÓ Iicspocv yOVELEOY, OUCE 07tÓ OQ €v cüc bmdtos OVIt- 
hnedoopor; OUT 07m vic «dolüg pick o va &yovrag. 





C. XX. 0 a)roU vovrzóv] Xd. Basil zó «jro?. 

"olzovr ob)  194«v»] Ed. Bas. o20? fior, altero non deterius. 
Longiorem formam vide I, 10, 10. 1,18, 12. 122,8. H, 6, 7. 
IT, 14, 4. H, 15,10. H, 16, $; bis. I, 25 E-JIE]L A, IE. H1, 5, S. 
1V, 15,3, bis, 1V, 15,4. IV 18, &K "IV, 35/2m V, 3 E.M 
96.14. V,28,4. -VL 14 39. VE 25 b. WI 590. "VI 4 4$ 
VIL 11,7. "VIE 134,5. VII, 15, 6. "If; 185, 3-. VII, 926, 8. 
VII, 24, 8, et quae in primis huc pertinent III, 22, 4 ouzovy oD08 
à9£Llóvrt, Brevior forma, nisi forte hoc factum est. minus crebro 
ante oculos niihi venit. Cf. IT, 14, 13: 1V5 15; & .VID,-3, 4 
VIT, 8,2. "WI, 17, 8. VII, 24, 6. Et i&m Atticos scriptores 
utraque forma usos esse demonstravit vir doctissimus in diar. lit. 
Jenens. 1822, .,A? 155, p. 258 sqq. '€Cf. Popp. Thuc. t. Y, p. 211. 
Lobeck. ad Phryn. p. 7. Ast. ad Plat. Repbl. p. 581, C, 

2. cvuztinoocovow]  »Optimus zàqoocovo:. Sic in "ebsidione 
Tyri (II, 21, 13) z2qoocevrec ztevvnóetg uiv. vosie, et romoOv ty 
zÀngoOiy.« Gronov. Cf, 22,2, 2, 4. . Nec tamen Schmiederus 
debebat codicis F. scripturam probare, cum reliqui codd. Gronovii 
et edd. vett, in diversas partes abeant et Arrianus l1pse vulgatam 
tueatur. Vide modo I, 19, 15 £vuzAmnooouc AAAfevÓpgog Oéza vas. 
VI, 1, 8 et 0? Unmotoíus crQ i6 tig veaUg £uvezrAqooosocv. . Hist. 
Ind. XXIII, 8 ovuzAmqoot &z0 Tv OrQuTtQ10y TÓ vOUTixOY. 

0z-5 15$ 4o(és;] lta cod. F. et plurimi alii Mssti.  0zor edd. 
vett. Cf. VIL, 19, 3 5 2; Zovoa, 5 pm Ag Us "4oías. Vid, ann. 
. &d I, 19, 1 13 et I, 26, 8. 

4. vovrag 0f] Edd. ante Schmiederum q1«Utaüg, Omissa a particula 

adversativa, quam ex uno codd. Florr. restituere non dubitavimus, 
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Koi ceróv vovv guvégoMer ÓrL &omumvev QUtQ x 
vijs yig xoovQocu vOv vsQOv.'  ToUvo O8 Ove zigeSuevog 3 
él Kaglog &avéAAevo, OvL Ev 4). torgvogaq OUVEOTQXÉVQL. 
0) gii Obvouirv vOv ve fegfcgov zab Sévov éEnyyéA-: 
Aero. 'Ogaeu Ó8 £v uéoQ móAstg Migrov «e xoi zd Axo- 4 
»c3801 , vcUtcec. Ó& 85 $g0doV Ac ov XOTOOTQOTOTLCÓSUEL 
7L00G -dixagraodá, enégov vijg z10Àecg &g mévve nauta | 
craÓLovc, tg émi yooviQ t0AtoQxiqg.- .H ve yàp quoi 5 
coU qcotov OyvQóv &moicu «0rÓ, x«L Om vL &vÜciv cg 
zog &oqaAeuev égaívevo, Siunavra vatva WMéurov «s 
e)róe mogOv Tr Gt00cÓetyuévog zwQog zloQetov vig ve 





cum constans fere usüs Arriani id suadeat. Wide quae diximus ad 
L 15, 8. Cf. L, 23, 4 6cot 0& — xzcteAcupavorro, tovrovc 0? autay 
zceonyyshay. ii, 20, 5 &v o dà — zv rovro 0€. Ll, 23, 6G 06«» 
dà — raUreg; dé, ubi rursus particula óé vulgo non comparebat, 
VI, 5, 14 o6 0c0: —; ovrog Oé. Hist. Ind. III, 8 0 Ó£ — covzo 
óé Et huc pertinent quoque HIE, 19, 3. V, 11, 7, 8€. 


5. 1509 &zodtóeuyuérog] Jure dubitari potest an recte fecerint 
Gronovius et omnes post eum editores, distinctionem ponentes post 
7zt:Qt», quae in edd. vett. ante &zootÓsryuérog posita erat. — Solet 
enim Arrianus adverbium 50» suo verbo postponere, ut lI, 7, 16 
eye xóg àxélsvov. 11, 19, 5 óc Oé ?a&helor 5uóxy. I, 9, 7 cd 
&xéyo, 5ógy. TI, 14, 3 zt&Àeu 109. II, 25, 6 verclevenect mds. 
IV, 27, 13  Befetóveooy 5nOq. V, 17, 14 zevreyóótv qom. VL, 7,9 
die Beguxóveg Dn &ua de. VI, 26,.4 wc ó& &zéAetoy $04, et quae 
sunt eiusmodi centena alia. Et quamvis etiam factum videamus, ut 
3óx praepositum sit, (cf. IV, 5, 13. IV, 30, 1. V, 14, 1l. V, 
.16, Ll. VI, 2, 4. VIL 9, 7.) tamen cum multo minus crebro hiec 
verborum ordo reperiatur, tum eo loco, quem nunc tractamus, dy 
ad zupov relatum longe ajtiorem reddit enunciati sensum: Aaec 
omnia ]Memnon iam praesens, cum inferioris Asiae totiusque classis 
praefectus a. Dario declaratus esset, multe ante procuraverat. Dicit 
enim Arrianus Memnonem aemian  Halicarnassi fuisse, cum 
Alexander hanc urbem aggrediebatur, Fuerat antea in pugna ad 
Granicum commissa (E, 15, 3). Num autem post hanc pugnam sta- 
tim sese contulerit Halicarnassum, an Ephesi paulum commoratus 
sit, ex Arr. I, 17, 12 liquido affirmari non potest, neque multum 
facit ad rem. | : 
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, S - - : | ^ 2^ 
were "otag xoi TOU vavriXOD mcGYTÓG TysuiOv £x TtOÀÀOU 


' , P / 
moageoxevaxet. Kai ovoeruOroL zt0AÀot uev Eévou [uto90- 


qpogot] &v vj 7t0Àst ByxoveAsiq 9roav, rtoAAoL 08 xoi IIeg- 


00» «otv ct vE€ TQujOtig éqguovr vQ Auuévt, Og xci 
3 A e ind * 3 7 , ? N/A 
G&;tÓ TOY VOUTOY non» apéleuy ytyveodot ég 16 epa. 
Tj uev 0, n QUTm ),uéQc nigoáyovrog- AsbivÓoov cQ 
vebyet xorà vCGg émb lMoAeoca gegobaac 7ztvAcG, 2rdpourf 
ve yLyveraL vOv £x vog mtÓÀsog xci àxgoloAuuóc* xai 
, 3,1 - 9. ,- c 279 ? 
v0vTOUG OU QxaÀemOg CvéottiÀav T6 OL 7TvGQ -MActavOgQov 
5 ,? "Wow , * , , 2 
dvrexOQapuovreg xcL ec vnv mt0Àw xcavéxAewcav. | O0 m0À- 
Aaíis Óg Vorsgov jjuéoeuc "AE 5uvOpüe avodafày TOUG TÉ 
ozag7t.0Tüs xaL vnrv vi» éreiQov Vrzov, xol v A uvv- 
vov v6 xcL llegÓixxov xot JM Abdo vábiw viv msluxpv, 


M M , M! , M * 5 m 
x*«L 7:006 TOUTOLG TOUG voSovoag xaL 7tOovG adypua&veg, 7L€- 





6. z:0AÀot uv £&vot [uta9oq0go:] —] Ultimam vocem, quam Schmie- 
derus e cod. F. intulit, uncis inclusimüs, quia edd. vett. et quat- 
tuor codd. Gron. eam ignorant, nec Arriani usus loquendi omnino 
flagitare videtur. "Vehementer enim errat Gronovius contendens, 
sta singulatim £évovc apud AÁrrianum nominatos non reperiri. Nonne 
meminerot I, 18, 10 xci t0Ug OpodGzc«S zal vOy GÀÀOY £évov ig ze- 
vouziGyiMove. l, 23, ? &évovc uiv aztLoUg ig TQiOyiléove, izzttic Of. 
1I, 11, 2 £xozrov rovc £fvove, ubi praecesserat £évor oí uio9oqooot. 
III, 5, 4 zóv 5évov ói «oyctv.  YiL, 13, 6. vovg £évovs ?uBaLeiv — 
ixfdütvot. III, 19, 14 rooc &évove &áv«Aefórre. Cf. III, 22, 6G. III, 
25, 6. IV, 4, 11 etc. Utrumque vocabulum coniunctum vide I1, 
2.1. IIl4:75 10: 1L; JI, EL; 3E; Ib 58 UBL OML, 32, E. 
HI, 18, 1. III, 16, 2 etc... Et ne tertia dicendi ratio negligeretur, 
dixit.I, 23, 5 e? rs JIéooet xci ob ui090q090t.. YV, 3, 14. izzeiz 
pi» Éyovraé rdv érüíoov dg if$jzoyta zol vOv uiGSoqópoov Óxrcuo- 
eíov;. Et ibid. zrtovb; 0i wio3oqo0oové ic yuovc. Ex his apparet 


«quomodo dixerit Arrianus. Tu igitur iudica et elige 


Üy rà zt0L6 &yzatthtqonaey] Sic edd. vett, cum Qu&ilües codd. 
Fiorr. Schmiederus e cod. F. primus dedit vij zó4e Eyv. , omissa 
praepositione, Quod vereor ut recte ita instituerit. Noli enim conferre 
VII, 20, 10 25 re vióQ zo tQ ztÀcys rw xoyvuday. iyzoteluzeiy, 
eum alia ibi ratio sit verbi tyvere univ. Ut autem bene dixit VII, 
27, 4 o£ — TuGTOtÉpGy ry Óofey seg roig Émtitu Pysetaleizmoi, et 
I, 19, 6 ?yzettqqógcur £y rQ orOuers zoU Auufvoc: sic etiam hoc 
loeo aegre caream praepositione, praesertim cüm verbum £yxato- 


/ 
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QujA9e vrc zt0Aecg vÓ rtQóg lMovóov uéooc, vÓ ve TelyOG 
xoroiusrvog si vcbt] émntuoyoreQov vuyyávot Ov 8g vüY 
 mooofoÀnv xeià Gua e vyv DMovóov e8 &uupouüg dovowro 
Aer x«raoyciv' docoOeL yog oU gg Ty cpékea 


ég en viG A LixegracooU nto) oQxtay e Müvóov | oixetav ' 
yevouérmy. | Kot «v évse0tóovo avvQ &x vOv Mvyótov, & 9 
AdÓou vuxrüg mQocshOcv.  2dvróg uiv O7 xorà và cvy- 1g 


, M »va , ee di ) : c A 
xsiusva Qui uéocc voxvog 7tQOOnAOe T() Té(y6L" Cg O6 
3 e 3 5: t€ 3 M Dd 27 c? $i € 
ovOsv érvéOiÓovO (7:0 TOV &vÓov ot v6 pmyovot xot aL 
9. , : e 2 e- - E P) DONUM. , 
xÀ(uoaxeg CUT(Q OD 7tC95rcav oie Or ovx &mi ftoALOQXLO 
, 35432 € Ni cN NP: L - / 
Gvc«AévtL, &ÀÀ cg émi ztQoÓoote svOuOouévno vag moÀeng, 
/ ? Y e» , / c 
7:goonyeys xci Og vOv Maxeóóvov vnv qÀoyyo vroQvt- 
ch EY RÀ * e ^ / /, 
v&Ly xcAevOGG vO véiyoc. Koi tva ye mvgyov xavégaAov 
€ / à 174 3 , * ^ , 
oL ]Mo»zóoveg* ov évroL éyvuvOOÉ ye vÓ vClyOG TUEOCOY" 





Aureiy absolute saepe sic; fere dictum reperiatur, ut simplicius 
xotxAuttiv. Cf. Ll, 23, 7. IL, 15, 1. III, 2, 5. Neque infringitur 
sententia nostra iis quae leguntur I, 17, 9 ovzoi 0? 2» XZégósot xwr- 
 sisíq9qoav. Adde V, 19, 3. 0 0? zavra- Eq iv rovro àveiyas, ubi, 


si scripsisset simpliciter zre&vz« —- Tovto ivsiyei, quis esset qui 


1l 


 miraretuf? Sed ita scribere eum debuisse nemo contenderit. Cf. 


ann. ad III, 3, 10. 


8. zsoujA9s — 10 zoóc Muvdorv ufooc] In edd. vett. et- quattuor . 


codd. Gron. legebatur ?g z0 zrgóc M. uéogosc,. quod: e cod. F. sic, ut 
vides, correxit Schmiederus. Recte, Hoc. enim. dicit. Arrianus: 
. €üm urbis pariem, quae IMyndum | spectabat, obambulavit.. . Praepositio 
| P; ex ultüma praegressi substantivi syllaba videtur. orta esse. Cf. 
ann. ad I, 17, 10. IV, 5, 11. — Mox ed. Bas. n ueyórtgoy, plane 


ut VI, 7, 10, et zvyzáre pro rvyzdror., Paulo. infra eadem àEezi— 


Qoous. 


9. xot zt àytÓ(Ooro] Sic dd F. cum. all: codd., ut dicit Grono- 


vius. zo«í ror edd. vett., quod locum non habet, De. confusione 
vocum rz& et ro. vid. Heind. ad. Plat, Phaed. p. 41. Cf. ann. ad. 
IV, 6, 3. - $i coniecturae indulgere liceat, malim zeé ri^xefí. "Wide 


I, 25, 8 xe vc zal 9ztoy Piqof& avrovg. 1L, 92, 9 xa rv.zol xeTu- 
Qs eOroU. VI, 5, 7 zoí tic zc zoe voU zroteuoU. Cf. ann. ad. 


IV, 2, 10 et Goeller. ad; Thucyd. I, 107. — Infra ed. Bas. zal cg. 
ÍL o? uévro, — naode] Edd. Venet. et Bas. atque omnes.codd., 


quos inspexit Gronovius, o2 üé£r ror.— zrsGóv. Qui, cum hoc modo. 
non satis intelligeretur quid dicere voluerit Arrianus, coniecit ob. 


— 
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LN pe - 1^. e YN ) , Mdh 
X Cu 0L ex tnG TLO ECC Cro eUv0cooTCG CUUVOLLEVOL CL eX 


eng JMluxegvoaaot din xor 9áAacoav 7t0ÀÀ.00 dios dee" 
— Bon9n«órso mogov  émolnoav 1 Aesévdgq. q»v eU0to- 
Oyéóuóv. ve xol "ae éntópouutic xoá diy vje JMovoov. 
i; f. - 
Obr uev 07) erra éoyevat -dé&avopog ovÓZv. ztoetEog Gv 
Eveéxo e oun93n, xc 7j roMopte ijs "luxegvaggot cU 
1 
ug Jigoostye. Ke vo moOrvo uev vov. vioov n 72 (90 vl/G 
Mié - , 5 M 7 - 7 , 
7L0Àe€0G OQcQuxvO CUTOlG, T7tÀCTOG L6V vQLOXOYTO LOALOTÓ 
J ^. oso M Hi 3. , v € J. 
zt»y60v, ()cJog Oi ég mevrexoióexe sytwvve, voU ÓcOtav 


k] ^ 4 s e? » PHA ART d 2/ N 
&ivaL v9» ntQocoycynv vOv ve scUQyOY ép. cv &utcAÀe vovG 
3 | , ; ' e , -— 
xgofoAueovg éd ro0G 7tQoucyouévovco voU vebyovg 7tOLéi- 


tow - 2/ cT va UP AQA ,, 3 f. * 

OJut, xoL vOv GÀÀAov unyavOv eig rcvGOSisiv &Tt6VOGL TO 
- , , 3m Tu Ua 2 - 

vélyoc" xcL 7) ve -vC(goc QCUTQ £y0007 0U yGÁASTUOG xXOL 

€ NS Wo - € : CAP 

6L 7t0Qyot rcQoonyovro zÓn. Oi ó$ ix vto uJAuxegreccoU 





Mv Tw (Sc. tijg zt0Àsg) — zrtt00v.  Át longe aptior est coniectura 
Vulcanii sive Stephani, quam pro nia recepimus Schmiederum 
secuti. Inde enim hic progignitur loci sensus: cu?us tamen ruina 
vurum non nudevit. De confusione literarum «o et o monuit Bast. 
comm. palaeogr. p. 8132. | ; 

13. f«9oc ó£] Ita cod. F. Vulgo zceroc ué£v — 10 Oi Be9oz, 
minus concinne, Schmiederus, Gronovii annotatione: »aequabiliter 
Optimus f«3og Ó£,€* non intellecta dedit zó 8&9og o£, inepte. Cf. II, 
27, 5 tbgoc uiv — Vwog Ó£: quae formula recurrit V, 29,2. Paulo 
aliter habent quae leguntur III, 29, 6 TÓ uiy y&o sbpog qv — Bog 
óé. IV, 21, 3, qv 02 10 uiv Uwog —* zUzLog 9é Adde Luc. Navig. 
c. 5. &eizo0t zol ízarüv mzwycov — 10 uoc, &0goc d£ —. De forma 
T/tOV S. z5yfo» wid, Piers. ad Moer. p. 327. Lob. ad Phryn. 
p. 246. m | 


1. 35 oU 7zt0dóo] Kd. Bas. e? o) z00óo, perperam. | 
* 15. ?; £gdouixovre] In uno vel altero codice Gronovii legebatur 


-sÜdouzovta. Vid. ann. ad I, 19, 7. Adde Wernsd. ad Himer. p. 


2910. Jacobs. ad Anthol. Pal, t. III, p. 586. 


x«l Neonzrolsuog —  &ÓcAqo0c] ^ Articulum ante ZVeozzzóAeuoc, 
quem primus inseruit Vulcanius, ignorant edd. Venet. et Basil. 
Unde cum Schmiedero eum reiecimus; quamquam vide ann. ad III, 
5, 7. Quod ad narrationem ipsam attinet, nescio sane, quid sit de 
ea iudicandum. Schmiederus quidem: »Gronovius, inquit, vertit: 
Neoptolemus, ics Arrabaes, Amyniae filii.  Audirem Gronovium, 


' 


/ 
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Lo Ixdgopóvrec. og jumofjoon o6 T6 mipyouc x 
QOocL id pyavet mgoomyuévau 7. 0U n óobo jv0U 7tQ0- 
'gáytadot Jger, )n0 vOv» qvuAiaxOr cre vOv JMoxeóóvow 
xei 0co,L iy cvtQ vQ &pyo eseyegüévreg atte 01, 978a, 
00. ycÀezv OG Vido elo itum etg; T& veiym cU9ig. Koi 
urédovov &àbrv QAÀot ve.ég &fOounxovro xoà £xovÓv xoi 
 ANeonzóAsuog 0. 24Qoofciov voU L4u)ovrov G0sÀqÓg vü» 
z;egà zfoagsiov cUrouoAnocrvtov. TOv à L4AcbévOgov 
azQotio TO». Guédavorv uev.àg &xxolQexe, voavueríon dà 
éyévovzo ig vgioxoOtovg, Oti év vvxzi ywvouérng Wng &x- 
OponZg cGQvAaxióceQot ég vÓ vitQO Oeo oy 7)0a». 
XXI. O) noci Óg nuépotg LP dc óvo vd» DMa- 
xedóvov OmAwwoL àx vc Ilegoixxov vaiéte Svoxmvobvrég 
ze xol (uc Evunivovreg ebróv ve xai và cbvoU éxüreog 





/ 

ld locus ipse, quem laudat (Y, 25, 2) contra eum pugnaret, ex 
| quo patet, Arrabaeum, Heromenem et Alexandrum non esse filios 
,"Amyntae , sed Aeropi. Neopiolemo igitur nihil est cum Arrabaeo, 
'Wisi forte eius filius fuerit. Quod si ponis, alia est difficultas. 
Erat Amyntas quidam Arrabaei filius, sed. inter milites et amicos 
Alexandri, nec vero simile est, fratres sibi bello obstare voluisse, 
nec Amyntam Arrabaei filium Alexandro tàm fidum fuisse visum, 
quam apparet ex I, 12, 12. 14, 2. 15, 1. 28, 5. Quare, acce- 


;. dente Diodoro XVII, 25, 'qui Neoptolemum occissis Macedonibus. 


apud Alexandrura adnumerat, verosimillmum mihi est, Arrianum 
errasse, dum Neoptolemum inter Persas cecidisse narraret. Nisi 


l- » l , LN m 
forte legendum est zc liVsozrolsuog Ó. vrt0yov, 100 -uvvrou 


&Jelqóc. Amyntas enim Antiochi filius ad Persas transierat. (cf. I, 
17, 10. 1,925, 5. IL, 13, 2.« — Verum esse potest quod Schmie- 

, derus coniecit , Neozrolsuog Ó "dyTiOyov pro vulgato d dóouBatov, 
, praesertim. cum non semel peccaverint librarii in scribendis nomi- 
ibus propriis (cf. ad HI, 5, 7. IV, 7, 4 et passim alibi). | Sed 
donec meliora .e codicibus. didicerimus, in vulgata acquiescemus. 
Si quid  mutandui, malim XN. ó "dubvrov TOU ri dosi GO £À qose 
Sic enim loqui amat Arrianus. Vide ann. ad VI, 27, 7. 


. yevou£ync] Sic recte edd. praeter Borheck. et Schmied. 


|^ € XXI. zx vàjc Ifegdízxov, v&£eoc] Omnes edd. ante Schr«íe- 
derum et omnes codd. 2z zc vorsoor IT. 1o£s0€, quod ineptissimum 
videtur. Vid. E, 20, 8. 1, 21, &. Vere igitur iam Gronovius non 


15 


16 
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2 ini uéye vQ Àóyg jyev. "Ev9a, 07). quioriuito T6 iuni- 
qe ebvolc Qai TL x&L Ó Oivoc brteD égueuvev) dote Óón^i- 
gáuevot cvroi émi oqv rioooftáAlovot tQ. Téiget xov vny 
Gua. Tn. 190 JMoAaocc uc uova, vergagptéviv, Qc entóst-. 
Su vns oq», EUIS HuGAAÓV tL 7] nQog. mroleutovg Lev xu 

3 óUvov cóy ayva fEOLIJOÓLLEVOL, - Kot voUrovG xomidórrec 

| auvdg vOY £x. tbe, v0Azcg vo ve üvrOg, xol oU. 5v Ào- 

4 yu TtQoqpegouévove, (n veb get inen éovow. Q0 3 

v008 uev ty/yUG. mshdoavrag GzréxTeLvOY , móc. Ós vovg 
Qqsornxóvag »x90B0ALGovto, TLAs0vexvOULevOL tQ) T6 ara 
dé. xaL voU yooiov vj yaAsmótqtu, Ort é& Qmsgóositov 
voig 7toÀsuiotg 7) émi0Qour ve xob OÓ Gxgoflohiouóg &yt-. 
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dubitavit quin illud vozzpov temere sit, repetitum , ex superiore. 
versu. Neque erat quod amplius text1m macularet. Plane gemi- 
num exemplum vide VII, 22, 9, übi vulgo male scriptum. erat z4y 
oxi V. u&yaAqy, quod. praecesserat vy Bocis(ay TQy, ueyc)n. 
SvoznvoUyrfo ve xci] Particula ze, a Gronovio iam ex omnium 
codicum auctoritate restituta in. edd. vett, non comparebat. Nec si- 
codices eam ignorarent áÁ valde desideraretur , ut videre est ex ann. 
ad, V., noh 3. 
í uéye« 1À Àóyq yov] Ed. Bas. ?zi ueyálo TQ ÀO óyq. Male: 
Vid. in I, 9, 3 et II, 15, 7. — Paulo ante ed. Bas. «U10v et 
avrog, — Mox scripsimus Buzcézctét pro vulg, eoníntet, coll, di, 
1 : 9 £uí Tí xal — quAoruutac &véntotv 8g. GÀAWLovg. ! 
Ni» 7 zt0um0L6pot] Ed, Basil. zowjocutvoi, — Vitium apertum est. 

B5. &vrexOcovot .s1vec] Tta sola ed. Bas. &vrez8£ovou vwéc rell. edd. 

| évuztiztT 6o pd xe«ovsoc] Similiter. dixit. III, 10, 7 ia 1É TL dx. 
T0U 7t&gcÀóyoU zttGiOMG. OquGL £vuztéGo., VI, 18, ;j ur cip QUT. 
víyOvvoc iy 1Q. vór& fvuréGot. At vide V; 19, 6 ivo q u&yn £vvéfq. 
IV, 20, 1. uev eir. |y n, j — EvvéBq. Et rursus variata oratione. 
I, 13,5. py zougreo& Suyeircxet zteol ejtüv. Cf. IV, 29, 10. V, 17,6 

6. zc fibin ài $49:] Ed. Bas. zegoMyor, 

T. iolubosua dei] Ed, Bas. xerezezrozórsc, quod. iam | propter. 
sequens z«oíc;s ferri non potest, Id. autem. observavimus , Arria- 
inum in talibus mire variatam exhibere orationem, Cf, L, 4, 6 và». 
-reidepíoy xol yoxeuadiy. -—;, 060 ,qég&w, o£. 17:7t0L. jdóv avro. I, 19,.6 
q& T€ p5így) xc TOUS Mure — xowovs. ll, ll, 9 covc. Bore: zu 
à vüy llepody Luzuzüv — éacG0érvtag xortiüs. 'W, 15, 8 ec I4A&E- 
&y0póy zt qiiia soaetdqik and r0 c1iQog — iufefpinzós. III, 28, 8 
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| a n , 3 5) : es 
yvero. Koi iv vovvQ vvexO9éovot viveg xel GÀÀot vOv 5 
d Rh | Dd Ah! 3 A e € ,, e 
vov llegOixxov OvQoriQvOY xot m0 vig 2dhuxogroccoU 
3/47 N j. / N ' e , . 
QÀÀow, xaL Suumimtei uen xogreoo zvQO0g vQ vetyet. Kot G 
7 3 ^ e / / - 
xavoaxAéctovvaL c09ig ztQOg vOv lMoxsÓóvov stoc vOv stv- 
3 $i ^e : 
Adv 0L énexÓpegtvTec. Iog ohcyov "rs iA 9e xoL-CÀOvoL T 
5 nóMg. «e ve yàg ve àv vQ TÓve o)x 2v QGxguféi 
qvAoxr Tw, xoi duo ztóQyot. xal uegorrigytov eig &Qeqog 
, * 3 * e 3236 
XOTOIUSTULCOXOTO OU ycÀeTU?Y CV T() GTQOTGUMOTL, 6L G7tQYy- 


*tg .tgo0rWovro v0U éQyov, v5» £g vÓ veiyog mgoÓov 


-— 


i "m : MK COR, , : j A QN ox RE 
7tG9é0ye. Kat 0 vQitoG vtvQyoG xataosostouévog ovs ov- 8 
MEUS L0 j c , 2 JAM 

vog ycÀémoOg Gv nostq9» vmogvocouevoc. 24ÀÀa &qp9noav 

y&g avri ToU ment voxÓTOG vebyovc &oc ev nAivJuov ug- 





10 ji 090g 0 Rodbbitodé vinioóy u£y éo:, III, 28, 9 vóv T'aUoor 10 
0006, 62,2 &teípytt, | 


&) Gute TEG ztooomUevro] Hanc :scripturam. suppeditarunt edd. 
Venet. et Basil. -cum. unó cod. Gron. et cod. Aug. Vulcanii — & 
- GUY. quod wre edd. Vulc. Blanc. Gron. Schmied. cum rell. codd. 
Florr. ,'ex correctione, uti videtur, lllud loquendi genus, quod. 
restituimus, tam firmis nititur fundamentis, ut nisi summa adhibita: 
^vi destrui non possit, Praeter exempla a Gronovio iam allata (I, 
14, 10. 1, 20, 2. III, 19, 6. V, 14, 1) haec vide notatu paulo 
digniora, I, 10; 8 ódi O5uog — nmietéusvog zéuz&t oUGTw ue — 


- Qyíyrocxov, 1, 133, 3 vv orQcn&» nca» Gvvérarrsv Og ucyovué- 


vovg (cf. I, 19, 3. IV, 24, 15 u£gos u£v 15e oroetide xcraÀt(mes — 
Og 6iy. àécroarQzSÓcuuévovc. V, 920, 2 0n 7104.41) GTQGTLO: ES 
ànidq0t09«( Éuslloy, ubi vulgo legebatur ZuslA4ev. Utramque con- 
structionem mixtam, vide IV, 3, 10 zz» 0& é8Ooumv zóAcv i6 àq- 


| 000v £fÀeBs* Iizroltuaiog ui» Àéyswi, Ov e0roUG Gqp&g ivdóvras, 


"AuiTóBouLog. dé, Oct fie z«icTovfnr dle Huc pertinent etiam 
n, 18, 3 vij Zupov. j zt0Àvogzíe. igetvero* vioóg v& y&o cUtoig 7) 


| náue q»,.et IV, 1,2 &c ZGTOOZO7U]V. Tis Xoocs 7ng X»vOixm0»s xal 


zt Anjou. cürdy. €f. Wessel. ad Diod, Sic. XV, 8&3.  Goell. ad 
Thucyd. I, 110. -Jacobs. ad Achill. Tat. p. 416. 

y, diostqpon]. Schmiederus e codd. Gronovii dederat «v 7oíq1. 
In edd. Ven. e& Easil, legebatur c» ?0ó/qv, non male. Apud Vulc. 


— Blanc. Raphel. et Bor heck., nescio quo errore, excusum est cvégóíqu. 


Ut 70:(q99 scripserimus, movit nos Lennepius ad Pbalar. Epp. IV, 
p. 19. Alias enim scribi possit édóíqm vel igóéqOy, quamquam 
non constat num Arrianus verbo Qu jve, S. Óiq9nrev de muris 


Lo 


9 


10 
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vo0tLÓzG dvvotxodoutGáuavot 0D yehenáic G7 molvyetolac. - 
Koi vovtQ EmtTye vj ooregate vág unyevàc "41 éSavógos, 
xc brdgopti) cogi. yivevat vOv .&x vlc móAecg eni T 
ium?noeu vog unyyarvéc. Koi uégog ufv vt vOv nÀmotow 
v0U0 TelyOovg. yéQoOv xoL tvóg vOv. zUQycv Tür» Evi» 
xorexovOn, và Óó cÀÀe OueqvAaEav oi msgü duÀdvaw v5. 
xoi EAÀAavUoY Oig 7) quA mue énevérgonto. "s Ó8 





deiectis usus sit. . Vid. ann. ad It, 29 ,.. 10. Formas Orqévrog et 
 Qug;9 évrog confusas vide apud Paus.. X, 5, 45 cf. 1,42; 7. Zhwe- 


Qup9&( legitur apud. Arr. Cyneg. c. XVIIL Ad confirinandam. 
eam SORS PARTAN; quam probavimus, haud parum confert Arr. IY, 
27, 6 v0 velyoc. zto2À«y 1] "otézeto, (licet et ibi ed. Eas. exhibeat 20- 
óizmrero)^ et. Xenoph. Cyrop. VII, 4, 1 ?osüpov.v& ze(yg. Cf. 
Herod. I, 164 zroouaysorve — ro) r&íyove Ppenypo:. | Unde non du- 
bito quin apud Arr. II, 22, 9 pro vulgato aeroéqon reponendu 
sit zernotíqiT. " | 

8. ella fpOngeav] Ed. Pas. &12à fq(9ecar, aeque recte, Formam 
éqO9nouy. vide I, 8, 10. 1I, 22, 4. £q2« III, 18, 15. IV, 13, 4. 
Vl,11, 7g. VL 15, 1L. VIL, 22, Ll. £q9zv Tact. c. XÉII. Contra 
iq9ecev legitur E, 19, 17. V, 924, 11. VI, 6, 11. VI, 18, 9. IV, 


,24, 3, ll. «Seco: V, 14, 4. VI, 924, 4. vrorq?)eoeu 1, 19, 6. 


. Hist. XXXV, 1. ózoq9«coc L, 15, 12. . V, 18, 1l. q9ccoc 1, 6, 7. 


qücegarvre; VE, 7, 3. q9aocriory VI, 5, 4. Ex quibus omnibus 
locis facile intelligitur, Arriano infiritüivum. et participium solius 
aoristi primi, indicativi vero singularem numerum solius aoristi 
secundi placuisse, indicativi denique pluralem tum ex aoristo, primo, 
tum ex secundo desumtum esse. 

&;0 zt0lvyttoítc] Haec est scriptura quattuor codd. et edd. 


yett. Schmiederus e cod. F. dedit 0zó zroAvystoíog, non minus recte, 


quamvis significatio non eadem sit.. Gronovio autem non erat tam 
acriter impugnanda vulgata (r0 sz0lvy., cum minime omnes consi- 
miles locos collegisset ideoque haud satis paratus in arenani descen- 


deret. Sunt enim haud pauca exempla, quae codicis F. scripturam 


commendent, ut, praeter ea quae Gronovius adscripsit (I, 25; 10. 
IL 4, 10. VI, 25, 2), L 14, 8 vovyí«v siyov vzx0 ToU Oxvetv., V, 
10, 2 £yvo d&Ovreroc ov zeo&oct Oztó ToU ztàq9osg — xol ott. — V,, 
16, 4 iy abtQ tQ Poyo vzó z«ÀoU &yosie. Wl, 4, 9 viro Deuerrog 
ixowrqocrroy. VILI, 8, 1 ózó zw«00060$g Gyotíovg ovra. Sunt 
vero etiam haud pauci loci, ' quibns vulgata forma stabilitur, ut V, 

93, 6 qoftool ysvOutvow Gn vs mooríoes Wrrw;. Vl, 6, 8 óàmé 
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" xci "4A £&evdgoc ereqiérm gy vf exópouf, TÜG TE ód0ec 
Ógcg cjovvéc éxfie Bon 9 jxecov aqéviec xeL và Ore ot n 
ntoAAot QUTOY ónpavrec toc oU vetove &psvyov. Kot- 12 
€0L vC T "peu ET qoost re VOU 409tov brtegósStov ( 0y- 
 vOG EmnexQerovr xal oU xcvà uérotov uOvov dxoofoAt- 
Covro 8g vo)g ztgoucyouérovg vOv unyovOrv, GAÀG xoi ix 
vOv 7tvQyOv ot Ó? éxavégcJev voU égnouuévov, velyove 





| TQQUUuCTOY tou roy yeyernt ufvo», pro quo dixit I, 93, 1 5z95 co? 
16:0060cL Gto ey ove oytag, et V, 27, 9 àx vàv TQCUuCTOY GZLOUC OR 
| weytvQu£yot. Adde. VII, 8, 6 cz vc BeoBeoizii Oeoczeíag oUxzé- 
zv — iux. Cf. Thuc. VIII, 68 oor cm evógOv — ngcy0iv 
| I, 71 z& zov AOnvator &zó Tüc 7zt0Avzt&i- - 
píeg zexaíroror. Appian. bel. civv. I, 110 dcz60 6vvécsog sire xoà 
zvy5j. JPraepp. c&z6ó et oz0 confusas vide apud Arr. VI, 9, 10; cf. 
Mehlh. ad Anacr. Od. XXI, 3. Ex iis, quae hic adscripsimus, 
haud difficile videtur discrimen statuere inter usum praepositionis 
vz0 et &z0. Prior praepositio, quae verbis passivis saepissime 
adiungitur, id ipsum semper significat, ex quo quid oritur, perfici- 
dur, et retinet, ut ita dicam, :passivam significationem. | Praepositio 
&xó vero, cum indicet unde quid proficiscatur, in formulis, quales 
supra memoravimus, notionem continet causae, consequentiae. , Ut 
lgitur ad focum, qui totius disputationis ansam nobis praebuit, re- 
vertamur, v0 ztoÀvzttgtug verterim, maga20 eorum mnwmero (s. per. 
magnum numerum), qui operam suam conferrent. Contra «r0 zt0Àv- 
» X&otesg. est. propler magnum eorum mumerum: n Folge der vielen. 
 Hünde. Et tetigit hunc usum Wyttenb. ad Plut. Morell. p. 95, E, 
t I, p. 522, ed. Lips. Inde etiam intelligitur, cur semper fere 
dicatur ódqéAieux 7] GzÓ Twrog S. Éx Tivog, rarissime vero zo rivog. 
. Vid. ann. ad II, 22, 6. . Ceterum quae hoc loco breviter tantum et 
Ma sunt disputata, ut diversa codicum scriptura illustretur, spe- 
ramus fore ut de iis paulo, uberius disserendi faculías nobis con- 
 dingat. Cf. interim Herm. ad Soph. Electr. v. 63. 
9. ;mjys] Ed. Bas. rye. 
10. rà» ztqotov — ysgóov] Sic recte cod. F. Edd. fett. et rell. 
.€odd. ignorant articulum, qui quomodo abesse possit, alius videat. 
Bieqilatoy] Ed. Bas. 0 gvAo£av, vitio aperto. Cf. I, 17, 7. 





(132. roU £ononuuévov réí(yovc] Schmiederus e cod. F. dedit ToU 
«oues, quae forma in hac verborum compositione ab Arriani 
usu loquendi aliena videtur. Vid. ad II, 22, 10. Unde restitui- 
mus veterem omnium fere eodd. et edd. vett. scripturam. 
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evvob vmoAsAeuuuévou 8x "Àeylov ve xal póvoy o) xarà 
YOU srapetyov &xpoBoAiGea3t ég vovg vQ G&vrQxodour- 
; 

uévqo  v&LyeL mgogdyovrag. | 

XXII. Ov zoAAeig Ói Voregov fudpdus émáyorrog cU- 
Jug 24ÀsEGvÓQov vàg umyavàg vQ niuwOivo vQ ivvóg v&- 
geb xabí cot éqestguóvog T() £QyQ éxógopa) givevea 7LQy- 
üruei ex vij 7L0ÀECG, VOV uv xov TÓ égnouupévov TEL- 
qoc 7) «)cóc "4i.éSavópoc &mevérOxTO, TOv OG xor vÓ vgt- 
7tUA0v H 0v08 7tCvv tL f(gocÓexouévotc voic IMoxsóóow d. 
Koi ot&uev ÓGÓceg ve voüg piperis via xci 00 
QAÀa. àg TO e&enpat t& (Àóya xob émi uéyoa mtQoxoléca- 
gJa. Tür O2 ug Aéctovógov a)vOv ve iuflahAÓvtcv 
ég «)vo)g éQócuévog xal volg umyoveig cnó vÓv mvp- 
yov A£9ov ve ueyéAov &queuévov xal Behav éSexorvibo- 
uévov, o) xcÀemüg Grncotoéquoc» ve xoi éqvyov ig v5w 





C. XXI, :0 ?ogotuuévov] Ed. Basil 2ozowouévovy. Paulo ante 
nescio an rectius scribatur zc«i e«roU éqtorgxóroc, id quod iam 
Vulcanius videtur sensisse, verba sic interpretatus: atque ipsemet 
operi instaret, Formas avro) et «)10 confuss. vide III, 11, 4. 


4. orevoréoee Tt] Sic scripsi pro otévotéoac, quod omnes editio- 
nes amplectuntur. Nam non censeo Grammaticos esse audiendos, 
qui praecipiunt, comparativum adiectivorum OrtrOg et XV OG in 
orsoo; formari. Cf. praeter grammaticos quos excitavit Fischerus 
ad Weller. p. 84 sqq. Beck. Anecdd. & HL n 1286 — x unie 
TOU OttvOrtQOg x«l z£VOTtQog M an cmrooyoUy tuf TLVEG  71€0L avro, 
: A&yovtes, 01L ue ozt e ame id zal ztQoTOTU7tO OTELVOG ed XELVOS, 
8É oU 10" m 





zc) Ó6 tovqeéleun Gu Éaozrero yep zeyeín (Tl. IY, 376) 


Vide Buttm. Gr. ampl. p. 264 sqq. Math. Gr. ub. t. L, p. 250, not. 
Nec potest negari, 4n codicibus et editionibus veteribus, si non 
ubique, ut contendit Buttmanus, tamen saepe reperiri utramque 
. comparativi formam. "Vide Heind. et Stallb. ad Plat. Phaed. p. 
4411, D. Schweigh. ad App. t. III, p. 387. Popp. ad Xen. Cyrop. 
JI 4, 3. Baehr. ad Plut. Philop. p. 8; ad Cies. fragm. p. 163. 
Friizsch. in Jahrb. d. Phil. et Phaed. I, 2, p. 264. Krueg. ad 
Xenoph. Anab. III, 4, 19. , Apud Arrianum semper alias reperitur 
forma in wr«roc, ut 1, 19, di | W,4, 5. V,20, 15. VI, 4, 7, nisi 
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ERAT. 1 * , AN $ H4 P 32 p. e | s 
TL0ÀAv*. xoi qovog vovty ovx OÀLyoc iyévevo, 60€ TrÀcLo- 

, ] A ^ Pt Dod )À 3it/ Nr £^") P * 
véc ve xob 5ov uetbove vj vTOÀu» £5é0gouov. OL uiv yàg 4 

- - Mor rd 
eic yeigac AO óvveg voig Moxeóoow &réSovov, ot 08 Gugi 
| 7 : 
T Tv&[yEL TQ XQTQ7ETLLOXÓTL, OtevOTÉÍQOG T6 7| xoTG v 
e e m , 2; e 
nmÀj2Jog cvrQv Tfg magóóov ovono xeLí vOv xcreQnouu- . 
Ee c m / 
uévov voU vsiyovg yoAemmv viv vméoBacu ecUroig mops- 
qóvrcov. Toig à xavà v0 vQinvAov éxÓgouobow Gmüvra 5 
^» : C A / E 

IlroAeuotog Óó ocouctoqUAaS 0 Bociuxóc, vnv ve 2OOoLov 

' N. c T ,: 2! LL rA! e 
xoL TuurÓgov Oc oi vaíuv Gycv xoi sovtv oU TOY WL- 
ÀGv»v* xaL ovvoL ovÓó av)rOoL yaAsmüg érQéwoayro voUg ix 
E ? 2 [od 5 
vfo 7mt0Àecc.  Zovéfin Óà xoi vovrotc iv Tjj arvoyagriaet 6 
xoa greviv yégugav vDV ÉL vis vápoov geTtOUuévmy 
gebyovat TV T6 yéuga eri V7tÓ nÀijJovs Svvegtija 
x«L 7t0ÀÀoUg «vOv ég vZv vcéqQgov iuzscóvrog vOUG u£v 
€ ^ ^ 
vmoó GqoOv xovemotn9évrag OwgpOoegnrort, vovg Ó8 xc 





quod in ed. Bas, passim brevior forma sit expressa. Sed in tali- 
bus scripturae huius editionis magni momenti esse non possunt, 
cum plurimis in locis ambiguus haereas, num lectionis varietas 
codicibus, an typothetis sit adscribenda. Sic I, 20, 8 ed. Bas. 
exhibet 2uiuezórsgov. Y, 7, 38 zw9avoregor. | Cf. ann. ad I, 5, 16. 
HI, 15,3. IV,2,9. VI, 7, 10. Sic denique in historia Indica, 
quamvis Arrianus dicat orsw/oc, ut XVI, 8, tamen semper compa- 
. rativum formatum vides in «orsooc. Vide v. c. III, 8. IV, 74 et 
passim alibi. — Mox ed. Bas. zereonotiuérov. 

5. Gu« o£ &ycy] Edd. rursus omnes &uc of, Tn ed. Basil. post 
€&yoO» colon minus recte positum est, quod iam delevit Vulcanius. 

Z«l oUtot ov0i c)roí] Similem verborum coniunctionem vide 
I, 21, 7 zo 0 roíroc zvoyog z«ractotuouévog ov0É cUtog ycÀszOQ Gv 
Sjosiqóq óuoovosóusvocs. V, 97, 8 o uiv — oU0' obtoi zt&vta Éxóv- 
166 uévovouw. , 

6. Svvéfm 0é zc rovro:g] Edd. Vulc. Bins et, ne mireris, ed. Bor- 
heck. rovrovg. »Immo zovroi; ex omnibus Mss. Et est vitium ex 
Vulcaniana productum. Nam Basileenses cum Mss. conveniunt; et 
hunc ipsum casum respicit sequens vox qtvyovcw. Immo et Vul- 
-.€anius ipse postea emendavit sive ex Ms. sive quod videbat vitium 
operarum esse.« Gronov. Cf. ann. ad III, 20, 18. 

£vyzoüpet] Ita scribendum erat pro vulgato o4 ap Vide 
Passov. Lex. s. v., et Spitzn. prosod. p. 53. 


) 


T 
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cv der UItÓ Ty MausÓóvcv BeMAouéroug, "'O mpietaths 
Ó& gióvog 7U6Qt PITT 7TUAcLG cores Suvéfi), Oct E! Ep yn et- 
giG VOY TtvÀQY gofega T6 XQL 7700 vOU xotgoU. y&YOU EYE, 


ÓcugGvyUOY M) GUVELOTLÉGOLEV oic qeuyovaty. &yOuevot eU-. 


vQY OL Maxeóoves , zt0ÀÀoUG xoL vOv quACOY Tfc elcódov 
&rLéXAsL0€», OUG TtQÓg cUrOlG TOlG TEUXEOUV OL IMeseeóóvec 
duéqpdergetv. Koi mop oA yov xev &AcvcL 4 7tOÀUG , b 
uJ, AA isavógoc edere. vÓ OtQirevuo, &vL ÓLcoOOGOL 
i9éAov v)v Ldiixogvaccóv ct c quo» evóod eti) &x TOY 


9 4Auxegvaocéoy. Z4nuéOavov Óé vOv Hey ex te atóLemg 


éc Uu. vtr Ó8 Bv AA 'egavópq,. Que: TOvG T6009 





7. uj cvreizfooiy] Kd. Basil. ovreiozécowy. — — Paulo infra e 


cod. F. et aliis. scripsimus cum Schmiedero zàv quAtov. In edd. 


ante Schmiederum erat vOv qíor. Minus apte Cf. V, bá 10 
qAfotg T€ ÓuLOD x«l vtoAsutote 7.000 p&QOILEVOt. 


evtoig roig Te(7y&0:1y] E cod. F. Reliqui codd. et edd: vett, 3 


articulo carent, qui, quamquam abesse potest, tamen ab Arriano 
nominibus appellativis nunquam fere detractus videtur. Vide modo 
Í, 7, 12 «à orgetonfóo ev:Q. L, 920, 14 à» a)TQ TQ foyo. V, 15, 
6 «brórv róv fccifc. V, 26, l evrovc roUg zr0vovc. Adde I, 9, 1. 
1,15,/5. 1,1* 5. 1,20, 75 15, 920, 8. TV, MH, 5. VIP 3. 6 
coll. ann. ad II, 3 » 6. II, 9, 7. Unde nmesció an VI, 15, 5 scri- 


, bendum sit 2z ae): vj £vufoA] pro im arii £vufo15j vulgato. 


Nominibus propriis vero articulum saepe non esse appositum quis 


est qui miretur! Cf. ejróg -4A£favógoc TI, 12, 3. 11, 10, 5. IIL, 


13, 9...IV, 15, 13. .;. VIL 4, 5.. U& Ib I. À&. M20 EL VILE 
6, 9; ann. ad 1, 15, 3. Krueg. ad Xen. ÁÀnàb. I, 2, 20. | Adiectum 


. vide articulum IE, 18, 3. liL 23, 3. IV, 11], 12. IV, 21,2 etc. 


Kist tamen formula quaedam dicendi, ubi articulum semper omissum 
vides, apud Arrianum certe. Cf. L, 19, 17. &A(ozeret e)roig &yooc- 
ow. IlEL, 8, 3 vovc 0? zol COrrag «roig tzuztotg tAoBov. Adde II, 
22MM dI 2,0," IV, 5; 14 / VN, 15, 4. De usu scriptorum AÀtti- 
corum vid. Lob. ad Phryn. p. 99 sqq. €f. Xen. Anab. I, 3, 17 
py «ug ebteig vcig Toujotot zeradvogy. Cyrop. Y, 4, 7 cUTOIg TOig. 


v 


17L71 046 Lig 10 ubl ad bie Contra Hist. Gr. V, 4, 17 ovovg zett- — 


vpnuriGey «roig GztvtGiw, ubi minus recte Sturzius Lex. Xenoph. 


I, p. 483 articulum existimat excidisse. . 


0. àz£9avov 0à rà». uiv — ràv.ó£] Revocayi hanc lectionem, 
quam non solum omnes fere codices, sed etiam edd. vett, tuentur, 


" 


/ 
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xOvtO, xc àv PIN UP IroAsucióg ts Ó coyerrogóles xG 
JKiegyoc. Ó voSdQyre xab 24ó0giog [Ó] yuAoyne, ovrot 
xài qÀAAoL vOv ovx TueAnuévow IMexnedóvcv. 

XXIII "Ev3o, à/) SoyeADovre c ot ; jyetóvec ty Ieo- 
ea, 'Opovr opes. ve xai IMéuvov, xai àx vóv 7L QOvtCOY 


| JYOVLEG qas 16 0U dvvaptévove &7L 7LOÀU GYTÉy ety 5 7L0-- 


ALOQxiQ, xOL TOU veLyOUG VO MÉV TL XOTUTEE7ITCXÓG 7/0n 


OpOivreg , v0 Óà xoarcosotiouévov, rzr0ÀÀoUG Ó8 vOv eroa- 
viis duit iy iow &xOgotcc voc uev PAR RH voUe 


Óg xob om vov veroO0Jot Gnoucyovg ovvea* voUTC Ev 
em. , 
»Q Aefovesce, Gugi Jae qvAdx)v vig vvxzóg vOv v6 


LI 








pro ea cuius fautor exstitit Schmiederus, ézé9ayov uiy ru» uíy — 
T0» —, nulla alia de causa, quam quod. cod. EF. eam commendaret. 
Jn qua, si duplex uév tolerare velis, tamen par ticula adversativa 
valde desideratur. Huc accedit, quod verborum ordo, qualem cod. 
F. exhibet, contra Arriani morem loquendi quam vehementissime 
ne Cf. L, 6, 6 o£ 03 zcics uv Pavueloy —, vóre Ó &, IV, 
9, 4 oí zt0À4Àol Ó& £vyyQcqsig v0Uto uir oU Afyovow" zsA9Ovte 
ó£, ubi vulgata oí zt0440l M £v — quominus retineretur, impediit 
omnis codd. Florr. manus. IV, 17, 2 su» 0à Zxv9ov ànéOcvov 
Ri» — ob o£ Vl, 2,2 AN. 0é — Beciéa uiv — énéda£e, 
éinià uàpy &Óvov — moÀsov Oé — v4v oroerwkty dé. CÍ. ann. ad 


"WI, 27, 4. Prorsus alienum ab hac loquendi ratione est quod 


Gronovius parum consulte ad defendendam codicis sui $cripturam 
protulit VII, 28, 3 20ovàry uir, vOv uiv, TOv Óé. Sequitur enim 
£vviüeiv. 0£, quod ad zdovor uv referendum esse esse quis erit 
ESI dubitet Nec sane morabitur quemquam duplex uv, modo 


. cetera recte habeant, Cf. J, 17, 1, 2. V5; 4, 5. VI, 6, 5. Siebel. 
. ad Paus. I, 28, 8. 


xui "4óocioc [6] yuacoznc] »Inserui articulum, qui in editis 
omnibus deest, nec abesse potest, quum modo scriptum sit 0 coua- 
voqulat, 6 -0Éágync.« Schmied. Non multum abest quin Schmie- 
dero assentiar. At vide III, 21, 2 Nofaotavne 1€ away mns et 
confer ann. ad II, 15, 3. His perlectis excusabis me quod arti- 
culum uncis joedet. 


C. XXIIL. z5 zoAtoozíc] Kd. Bas. vt stoMogzía, Paulo ante 
pro ézw0ÀU Scripsimus zr zroÀv. 


2. zeUra ?y và. Aefoyrec] h. e. his perpensis. Sic dixit Himer. Ecl. 


XIII, p. 240 LÀ yg ibqBügpyets Tíy£g oiuat vor& yevycovro. Plane 


. 
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hl 


— &vAwov adoyov: 0r cUvoL vrnod óc voi uxyeveric 
TY 7UOÀELLCY , &unuoüot xoL vic ovodg iv cig cO BéAm 


3 abroig &téxewvO. "EÉvéfoLov à xoi vig oixietg Oo vcic 


, 


aÀnatov TOU reigoug" vÀy Óà xoi mocrnwWoeto » QA0&, mo 
v& T» OtOQv xci TOU 7tUQ yov "to AI) ehveveyOelge, xol; tt 
xci TOU dvéuov voy) énigégovroc " «)cQOv Óà oi uiv dg 
vi» woxóvyooov dzeyoQnoav, ot O8 ig viv XoAuexióa 





idem est apud Herodotum vo Ae«fsiv, ut IIL, 41. zo voo Aefov og 
oí cv vztríOsro Aucoic, ubi codd. plurr. 2» vóo Aefov.. At vide 
- L 3 D [i : 


TIL 143 Micicrógiog dà vog Aefov oe — xerecrQotte.. — W, 91 vóo 


Ae80rrsg Óg — vyévouo. VIIL 19 v0go 0? lefBÓv Oc — oiof v& sizo«v. 
Nec multum differt 2» vo £v&v, cuius locutionis usum illustravit 
Wyttenb. ad Plut. Morr. p. 47, D. 


3. ivégetor] Ed, Basil. 2véBeAlov. Cf. Ü 9, 9. VI, 99, M. 

8c Md "gzóvrigoy] Edd. et codd. Gronovii ?& TyY CoxQoy TÓY 
iy v yqoo. 8i quid video turbas has oggessit earundem vocu- 
larum subita repetitio, nimirum &zoc» et ry. taque si eiicantur. 
ilae tres invicem se sequentes zz» iy rj, et credamus in primis 
exemplis, quae ex chirographo Arriani descripta sunt, ab homini- 
bus non ássequentibus manum auctoris, sed tamen religiosis in 
sequendo literarum ductu, fuisse lectum ic ziv &zouv vp, quod 
ill, qui sequehti aetate descripserunt haec apographa prima, de- 
fectum esse animadvertentes; supplendum ita censueftunt TAV ép tij 
V5coo: si, inquam, sic statuamus et revertamur ad verisiinilem prio- 
rum exemplarium lectionem, énimvero ecce tibi pulcherrimam 
restitutionem, nempe ic zzv Mozóvynoov ztyoonoc».  Requiritur 
enim adiacens arx, ut et illam et alteram ürbis Halicarnassi cum luce 
oriente videre potuerit. Testatur autem claris verbis Strabo (XIV, 92; 
P. 200, ed. ster.) "Eyti dé G2z007101» 1] "AAixegyaocos" 7tQ0zevTGL 08 
evtjc 3 doroóvrmooc. Gronov. " Ingeniosam sime dubio coniecturam 
Gronovii recepi. Schmiederum secutus; :Sed- nescio an vulgatàá 
aeque recte habepft. "Aoxóvyqcoy enim parvam insulam fuisse e re- 
gione Halicatnassi sitami ex Strabonis J.l et Steph. Byz. s v: 


€onstat, li ea autem castellum fuisse exstrüctüi veri simillimum 


est, Quidni igitur Arriano licuerit scribere paulo accüratius ec rv 
ez pc iy. iy tj Y5og —,; praesertim €um haéc arx diserte ab. 
Salmacide arce ei distinguatur! Atque haec el(era arx XeAuezíc 
Vocatà nonne pro acrópoli habenda est! Diodorus certe XVII, 25 
eit, oí óÓé enit Ty Méuvove GTQetoy ol 2c getodzu cvrtloovreé — 
ÉyyuGay rV uiy now éxdutrelv , ARE ds TY GzpÓz0Àiy toi? 


LIBER L CAP. XXIL. 313 


N 


crc oU Mea "AcBdvóo. Ó8 óc emmyyél tn A. 
veUre 7rQÓG TivCOV eoropo doctr 3 &x vTOU éQyov, xnl tà 
7rUQ qioÀv «rd ec pd eUvg saco E uéoag TOU Vp- 
wreg jv vÓ jyvóevov, ó O2 xai óg. éSayayay rovs Ma- 
aedóvag; TOUG per ert ép ctos vnv q6Àt Gexeiver, 
000L Óg év vodg oixtoug «avalopBévourto TV M Iizaprag- 
ocv, vovtovc Ó oce SARTUMAR -Hóe ve 206 baé- 6 





 &oíoTOUS TOV érQUTLTOY ZerüTQOcyTEG — ead ope —. €t. Mann, 
Geogr. t. VI, 3, p. 239. Arr, IL, 58 ós tnr CxQay tijg Azapyad- 
00D dquigaóe. 

&g TQ», Xoluux(ón -— 0Uro kcolovufryy5] Yn duobus codicibus 
Gronovius vidit 2g v. 2. «zoe, cxgc» ovi z. Schmiederus ad h. 1: 
- »Propier has voces, inquit, suspicor locum lacunosum esse, Si 
enim dicere vellet auctór: 4n arcei quam Salnacida vocant,  Scri- 
bendum erat i; vj» ZwuAuezióa zeAovuétraup ézgar. Wox oUr:9 vero 
ediecta requirere widetur additam rationem, cur sic vocata fuerit 
arx, sic forte: ovre zeAovuérqw cz0 T9c mwpy5)s 6e ZeAwexídog £p 
vaóry Tjj yo9q, vel simile quid.« —  Cormparare potuisset Schmie- 
derus VII, 23, 5 ÓexcatzQoor, oUvroc óvouctoutror àzó vé uto0o- 
qpoods vtr — £fqsoev. Hist. Ind. VIII, 9 svóv  uaoyegtryy tov 
. duAco0t0y, oUTO T2 4vÓO» ylortg xaÀsoucrvov. | Sed quo iure talia 
omissa esse statuas, qualia suppleri vult Schmiederus! Nec sane 
prorsus inauditum est illud obro, quamquam omitti solitum. UE 
Himer. Eclog. XXXI, p. 294 cier/ozóge vic qv Kiwàlvrrog oUcre 
&cloUvutrog, et simile quid apud eundem Himer. Orat. VIL, p. 520 
.u€ 0? oj02 vijoov oUdÉ twe zur, Gc oUvo) zaloUcir GyOQuztot. 


4. og )iwyyéfàón — 906 "-wov] lta omnes edd. ante Schmie- 
-derum et omnes codices praeter cod. F., qui praebet óc &zmyyé£- 


9g — £x wor. Utraque lectio cum dead quo sese tueatür, non, 
erat, cur. vulgatam ab omnibus fere partibus firmatam reiicerem. 
. €f. III, 9, 1 óc Hnyyéon — qpóe TO» zcraüozQazoy. TiN, 9,4 oe 
di rm yn tuUTCG 7rt009 TOv zr:ofoBenv. "VI ,4,8 iv zTgosSny yel 
pro. àx Oy eygroptoov. Vid, ann. ad III, 9, 4 et IV, 2, 6 
060, Óà — ro)rovg; Ó£] Haec est scriptura omnium codd, Florr. 

et edd. Venet, et Basil co. dà — o/írovg Vulcan. óc00 -— 
vojrov; Blanc., utrumque minus apte. Vide ann. ad I, 20, 4. — 
Ad formulam &uq ufceg zov rüsrag cf, Xen. Cyrop. IV, 5, 13 
ITI uéaoc 70g vvstGc. 

9. 30s vnéqowe] Praeter hunc locum semper obtinet apud ÁAr- 
rianum forma Attica Éoc, Exempla multa vide collecta ad IT, 25 10. 
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' * », c 
qoe xaL xoTiÓOY vig (CxQoc GG Ot TE .Tiéoseu xo OL 
puodogógot xerit pene , vOUTOG uev rU yv) , ftotog- 
dL voti T& ÉJYOQY OUX oMyqv egeo Jab ot Cug? av- 
vg zB qooet vOv «ogiov xai o) seg uéyo eivor 2Ee- 
? " - 

g AÓvtL OL vv TtOÀLY 0n zac». O capaz Ó8 vovg czt0Oa- 
voytog iv TÉ vvxii, cag uev wy ere ec TocAAstG Gt 
y yayci» -àxéAsvot "vovg ém cvrvcig vevoyuévovc. vog Ód 

, 1 1 4 2 m 
Tiv st0Àw &ig &Qoqog xavooxoag, cor/G ve vOUTZC xci 
€- "VP K » )À; N Z À ^ c4 5. Le] 
vnc GÀÀgc Kagiag qvAaxnQ» &$yxovaAuvO» 5évovo uév mr&- 
M , E Dod "UNS IM 14 * 7 
Cog voioyLALovo, tt6lg O6 ég Owxootovg, xob llroAs- 
- ^ 3 D 3 z e 
g uciov nysuova cvvOv, emi Ogvylag dovéÀAevo. "J'üc O8 
" / , B 2; 
Kagtag E$vumeong corQamebeuv &voiev dev, SOvyoréoa 
1 Cy ? m NSUE , [à "nh N13 r N 5 ow 
uev Exoróuvov, yvvoixa Ó6 lógiécg og xat cÓsAqÓg «v- 
ON ^ ? - NU / PY € MEL S ' 
9 77; OY x&t& vouor vov Iopcov Surqzet. AKKob 0 uiv Iàgievg 
c , 3 : 7? 
veÀeurOv vovv» énécgewe va mrQGyuaco, vsvouicuévor &v 





De similibus Ionicae dialecti formis vide quae diximus ad II, 90, 1 
et II, 24, 8. Erravit Popp. ad. Xen. Cyrop. I, l, 6. 
zeredapsoav] Ed. Bas. serena, Cf. ann. ad VI, 6, 10. 


7. eni bovytas torélAero] »Legendum videtur nb afuxíec, Ly- 
ciam enim et Pamphyliam versus castra movet ; in Phrygiam mit- 
tit Parmenionem.« Sc/mied. Sane.. Vid. I, 24, 4. Sed hic error 
non adscribendus est librariis, sed Arriano ipsi. 


8. Jxetóuyov] Ed. Bas. Ezcetouvo. 


10. Zh£o0cooc] Sic scripsi pro vulgato Tig:oapoc et Schmiederi 
ILiodcoog, quod firmat cod. F. Codd. alii habent Ihiwówpoc, ut 
apud Diod. Sic. XVI, 74, alius J7j£ó0«ooc, alius JIj£6dopoc, alius 
JIgtéÓeooc. Wid. ad I, 12, 183. .Gaisf. ann. crit. ad Herod. V, 118. 
Jipp. ad Diod. Sic. XVI, 74. Suid. s. v. 4fétizzrocs.  Pflugk. de 
'Theopompi vit. p. 25. Apud Plut, vit. Alex. c. X, ubi vulgata 
fuit JIf00e90c, Schaeferus (t. V, p. 246) In: £0d«oos scribendum 
censuit, Schmiederum secutus. Numi habent Ih£ddgoc. Vid. Thes. 
DBrandenb. t. III, p. 37. Spanhem. de numism. diss. VIII, p. 529. 
Et sic quoque hoc nomen hodie scriptum legitur apud Strabon. 
XIV, 2; p. 201, ed. ster. : 

veAeviraevTO; dà JhfoÓcpov] Haec verba in edd. vett. et duo- 
bus codd. Gron./ omnino non conspiciebantur. In duobus codd. 
vidit Gronovius ZIj£nócoov 'Ogorroficrys, omissis prioribus. Plenam 


' 


, 
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mJ ? yp XE ON NUNC iU » [o NU PD" - » 3 
15 2doiq tri €70 C€euwpauecG xot vyovoixog cQystv v- 
0pQv. Jlhío0egog 08 viv usv expe vic €pxy5o, cUtOG 

m! L4 * im 
OS xoatcelye vG mot yuata. Tehevrijgorvoc óà Ihi£o0cgov 

"Ogorvofivuc UL KogOv dcgynv éx Bocuéog mega elc 
eiye youfio 06 (Y Thsoodgov. -A0u 08 "AAwóa. uóvov xa- 
veiys, yoolov tjs lKKaglag £v voig Oyvgovovov, xol iofla- 
: * " : : ^ 3/ 

Aóvzt LdÀsEavOQq £g Koagtov amQrvva và ve Ama vói- 
doDoc xoL cid ot vuOeuévo LdAétavÓgov. Kot AA£Eov- 

^ ; m "n y] , : 37 m 
Ópoc v& «e AÀwóo «vv émérgewe xoi vÓ Orvouo voU 

* » b) 2p : "E X C | (ONSE. Ws 
y;0L00G ovx Girmiim0s, xot $meiÓn Awxagrvaoooy ve éieiAe 


xol vio &AA5g Koplag 2 «tnoe», cU)vp «Qycet» G7t6 
xol vhg &AAmg Kogíag imexguvQoev, cvy cQysw czua0ng 


£ÜÓQxS. ^. | 

XXIV. Tov Maoxe0óvov Óé iow o gvveotQavevuié- 
voL S Aebdvüpo jor. vecovi 7:90 Tig otQeretoc yeycun- 
xOreg* xal vovrov i£yvo ovx cGushyvém ot etwa, LdAéiav- 





reddidit orationem cod. F. Pro 'Opovrzopcrgc viv 2. 7. 4. edd. vett. 


"Opovrofiérgs 0» vov. 


11. z«i 2of«Àóvu] Codd. plures Gronovii et edd. ante Gron. c 
zcÀoy zw, Cf. ann. ad I, 8, 5 et I, 19, 7. Quod ex aucioritate 
ceterorum codicum dedit Gronovius àcfclórtt, id coniectura iam 


16 


li 


12 


assecutus erat Vulcanius. — | Mox escripsimus zreió« o: Vide 


Herm. de Gr. gr. emend. rat. p. 74 sqq. 
C. XXIV. Tày Mazsóóvov Óà — weyewuzore;] Edd. vett. 


cum duobus codd. Gronovii roO» Max. dà rv cuytOTQczevuÉYQy — 
qocry o) — wyeyeusxórscz. Eum verborum ordiuem, quem cum 
' Schmiedero probavimus, commendarunt tres codices Florenüni, in- 


ter eosque cod. F. At vero non dixerim, alteram scripturam omnino 
esse damnandam. Imo si participium yeycusyxorsg accipias dictum 


pro ysyeu5«zeoev sive yeyexorte qoc», wulgata scriptura habet, 


quod dignam eara reddat quae praeferatur alteri. | Cf. III, 8, 13 


.focy wc ob cvéímá9oy zaposor. VÍIÍ, 22, 8 siot dà of ZXhsvxor 


Aéyovoiy. "Wid. ad 1V,.9, 3. Quomodo nunc legitur, zou aut per- 
tinet ad yeyapaxórec, uti dixit V, 11, 3 qvAozol zaóconjzvicr ncay. 
V, 15, 13 zov Ó? e):Q iqtoTjz0rec, aut ad ovrsorocrsvuérvo:, id 
-qQuod probabilius videtur: Ez Macedonibus militabant cum Alexandro 
nonnulli qui paulo ante expeditionem uxores duxerant. 


0Uz &usAqrée ob siye 2AÀÉS ttvdpos] In ed. Eas. legebatur 0) 
&u&l, eiyat Ó "AÀéfayOQoc. Quam scripturam Vulcanius sic emenda- 


« PUE - ox 


ó 
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Ópoc, &AM éxréurtet yo orbrobe i éx Koptac Orergetpicioov- 
vac év lMaxsÓovig Gua zcic yoveistr , émureioag aevtoig 
JATroAsuoiov vóv Salsjsov. Svo. zd» GcpotoquAdxov vOv 
Bocuaxiv, xoi vOv ovoavryov Koivov ve vov HoAsuoxg&- 
N , * , , c N 3 V e 
vovg xa. IMeAéoygov vóv NNsozivoAéuov, Ot xoab cUvrob vOv 
veoyouOr T0cv* ztgoová&ac, &mstÓtv evvob ve émaviooct 
x«i vobc perà oqOv éxmeuq9érvag &mavayoyoot, xeva- 
Aé&at tm7téag v6 xob ssbovg ex vig yeaeg Ocovg zAsL- 
N e" »/ Dod 2; S 3 , 
ovovc. Kot «vq &£oyqQ v«Os &ureQ vivi GÀÀQ evOoxtunos 
? 3 t 2f 
z;&o& lMoxeóootw 24ÀéSavógoc. ^ Ernsuwe 0à xoi KAéav- 
b! , P» ec m 
ógov- vov JMoAzuoxgóvovo émi GvÀAoyg ovgotuovOv sig Hs- 
: , [4 ! 
Aozovvncov. logueviova Ó8 musei imi XégÓsov, Óo)c 
cütQ vO» ve évotgov tuagytoy xol voog GOsvrolo)e tm- 
97 LH * í 
7zéag xoaL vo)0g CAÀovg $vuucyovg xci vàg cuéSag ys 





vit, ut ante 6 insereret oi. Et si e silentio Gronovii coniecturam 
capere licet, codices Florentini emendationem Vulcanii confirmant. 
Sed verba sic posita male sonare non potest negari. Unde recepi- 
mus quod suppeditavit nobis Gramm. apud Beck. Anecdd., p. 129, 
27, totum locum sic exhibens: z6«»' uiv vto01$ 7w00 Tüc OTQeTtícc 
yeyeuyzórsg* zwei rovtory Eyyo oUx cucAwiéa ot sivc AME ayooc* 
ubi particula u£v quamquam non inepta, tamen inde tantum orta 
videtur, quod grammatico 56«» referebatur ad yeyeugzórec, — Pro 
orpercíeg ed. Bas. ex nota vocalium confusione ooa c. 
Tür oroctyyGOv] Ed. Bas. zóv oroet5uyorv. "Wid. ad L, 17, 8. 
2. zcraÀAéco:] Ed. Bas. zcreA£téc. | 
3. 0 f£oyq 1900s] 1n edd. vett. erat zQ £Zoyo Tovro.  »Vox 
postrema abest a multis Mss. Nimirum vera erat scriptura Optimi 
70 £oyQ vOÓOs.« Gronov. Veram esse hanc scripturam quisque videt, 
at non veriorem vulgata, quam simillima, firmant haec III, 11, 2 
xcV tuto Tt GÀÀo, xcY voUro ixcxo0s rovg lHépouc. Mi, Ll, A eiztg tt 
GÀAo xci roÜro fBlews vi zotyncre. "Wl, 26, 9 voUro sito 7w &AÀo 
10 Zoyoy. Ceterum vide ann. ad V, 2, 9. Alteri scripturae opem 
ferunt II, 7, 10 x«l oc ovóiv vnzoAtuporostat quoi ini voe TQ 
&yOri  YV, ll, 16 xoi zb 008 Pupueives — TQuvÓe Tuy vezttiwyoTqte. 
V, 5, 4 Achezre, Kavzacog TO 090€ roUTo, ze borepoy 106 TQ 0v0— 
ucti zlügosreu. ^V, 90, 16 sig &p ovy &x voUÓUt voU ÀOyov vexi- 
QgioUG)ct, — Of, ann. ad prooem. 5. 
-ÀAétay0ooc. "Enmtuws 9£] Sié recie hodie distincta leguntur 
haeé verba. In ed. Bes. colon positum est ante 142é£erdpoc, quod 
| 


/ 
.í 
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xol xchcoct migolévat cmo Xdgen 2 eni Dovylov. iioc dd 5 
emi zdvgtog ve xoi Hoyos j 7/&L, ecijc mopaàtov xQotn- 
gcc coelo xeragvioot vtOiG 7LOÀC euo vO vavtuxOy. Koi 
7EQO TOV L&V &V fiMgado 'Yzeorgve ycogtov oxvgóv guai &yoy. 
&évovg tuo 9oqógovg & 5 égó0ov &Aoffev* oLÓ x vc Gixgoc Eé- 
voL vzt607t0vOo0L £&490v. "Erneweo etapa v éc Zt1uxtav "T'eA- 
paooelg uiv .óuoAoyte ztQooryayevo* tegetoog à vóv Eáv- 
Jov movauór Iívage xoà AcvOov v)v móhw xci Mevogo 
ev0o9érvte ZÀofle xai &ÀÀo iÀowvo stoÀiouere ég vouá- . 
xorva. — Tore xcteroóLag iv Gxui) 505 voU xetuvoc 
ie v)v MuivaÓo xeAovuérgv yooov dofáALsu, 1] &ovt uév 


cC / 22 [4 ^ 
1/ye u&ycAne Govytag, Évveréhsn ÓG ig vüv 2fvx(av, vor6 


) vo RA 
ovre 6&x [MxciAéog ueycGAov veveyuévov.  Kob ivroU9a : 
- : ii 5 ew 4 Z x "i EY , Pa ) M Ll 
QoorAuOr moéofeig w«ov megí quAteg ve xaé yQvoqQ ocve- 





eliam si omnes edd. confirmarent, non tafren. Cf. IV, 21, 11 xoi 

nane 'O£véorqv "A1é£dyOgoc. Vid. ad V, 4, 14.- Adde I, 25, 7. 
4. ztgotérer — ni dovyíav] Schmied. e cod. F. &zu£var,/ Utrum- 

que quia defendi potest, malui vulgatam servare, quam temere 


 emnia e codicis EF. auctoritate mutare, praesertim cum vero simi- 


lius sit verbum pertinere ad 2z? «Povyíey, quam ad di, Z2o0tw». 
Vulcanius recte: — atque Sardibus. in. PArygiam procedat. Pro zz 
«Povyíe» si quis malit irt sovyíass, non refrager. Sed nolui vul- 
gatam sollicitare. — Cf. Xen. Hist. Gr. III, 4, 12. 2? «bovyíeg z0- 
otóero, Agesil. L 16 2m? d»ovy(íag ixzopsUéro 5; quamquam hoc loco 
plurimi Hbri praebent 2z$ «Povyíev. Vid. ann. ad III, 25, 6. 
7. &lofeAlor ES -duxíay] Yid. Basil. Pxpedda , perperam. Voluit 
fortasse eol. 
CTehuicotig] X)d. Basil. T'Auicsig; ut im. eadem E, 285, 11 "T:2- 


quos legitur pro. 'e2ui30ct vulgato. Eandem formam amplectitur 


etiam Suidas s; v. Séd forte tantum factum est, ut bis in ed. Bas. 
ilud nomen simplici 6 scriptym sit. Nam 1, 11, 3 recte habet 
Tilutocceg et TII, 2, 3 TiÀuwcée. Cf. T'eÀuwosig ex Theopompo 
apud Phot. Bibl. p. 120, b, 14, Beck. Apud Plut. vit. Alex. c. II 
— legitur ? Moovayogos ó "TtÀugot/c, a Schaefero t, V, p. 242 àmpro- 
batum. Vid. vv. ll. ad- Herod. I, 78. 
epe xcí] Edd. omnes Zefsy, zac. 
8. ij fort uir rio usydAqs cbo.] "Ed. Basik. 7 267 jw. 
9. xor zt&oi quÀíeg t€ zb — Oreqyoo0c;] WVulcanius:: —  /&gatz 


venerunt, amicitiam pelentes aureaque. corona: Aexandrum ib dus 
/ à J 
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gar Gregovdaoa: "dAéSavgor, ual ónio vOv ebrOv émv- 
:10 ovxevóuevot émpéapevov Ztvxicv 1v x&tQ ob zt02ÀAol. LAAÉE- 
a deog óà GQcoonAivag ve xaL zivxiovg szegadoDrot vào Tt0- — 
Aetg volg &mi voUrQ orélhouéívoig éxéAsvot, zai mogtóóÓ- 
1L 9gcav £owumecot. 40v0g Ó8 OALyov Vorsgov éc v?v Oa- 
cnÀtóm TreQcyevóusvog cvveíoigei a/roig qQobguov Oyv- 
góv émwwevevytouévov vj woe ngog IlwióOv, 09v óg- 
upievot ot. B&oflagot rtoÀÀG. &gAarevov. và». QaorAwOv 
TOUC VY yn» &gyatbopévove. p 
XXV. "Er, óà a)tQ mei v)v Qoia t OVTL éSory- 
yéA)stoL "dA éSavógov TÓY "degórtoU Enifovieben, v. TA. 
. &ÀÀe vOv éra(gov Ovrc xai àv vQ vÓvs OsoocAOv vüg 
9$ wuov Goyovta. ^H» uév. 0j ó L4AéGovOpog ovrog aOgÀ- 





€ 


Cf. VIL, 15, 5 xol &zó i9wnov zofopug i395» — —, ózip q 
Atog denoog Ev ous. Praeterea vid. ann. ad III, 9, 3. 
11. z'90c Ihoi dy] Ed. Bas. I4o500», ut I, 28, 1. Sed I, 27, 8 
et I, 28, 4 in illa ipsa editione recte retinetur «. Numi, quorum 
auctoritatem passim seeuti sumus, hic nihil subministrant. Inm edi- 
tionibus veteribus et im codicibus illud nomen. modo. seribitur 44- 
^7 G£lO ct, modo Ilsioídct, modo. Ihooídet, modo Iftí0c. | Recentiores 
editores semper fere servarunt eam formam, quae Arriano sine 
ullo. dubio condonanda erat. Vide Xenoph. Memorr. III, 5, 26. 
Theopomp. apud Phot. Bibl. p. 120, b, 4, Beck. Diod. Sio. XV, 
90. Strab. XII, 7, p. 61, ed. ster. Plut. vit. Alex. c. XVIII. 
Lucian. dial. -— c. IX, 2. Unde nescio an. apud Xenoph. 
Anab. I, 1, 11. 1£, 5, 13 etc. rectius cum Dindorfio scribatur J/i— 
oid at, Frexdiu Pk quam ITewcí0ot, IIswióor, quod dederunt Krue- 
eerüus et Bornemannus. Vid. censor. diar. lit. Jenens. 1827, JV? 167 
et 1828, JV? 68, p. 62. — Pro ocvvs£cíoer vulgato dedimus ovve£ciosi, 
h. e. expugnat una cum illis casteltum $ B. adiuvat €os in expu&nando ca- 
stello. cf. Xen. Hist. Gr. VIL,4, 12 oizog d' o». dquxóuevog ovvs£ou- 
Q& aUroig XelÀeoíav. 

, C. XXV. Miffarógor 10» PINCHA 7 Edd. ante Schmied. cum 
duobus codd. Gronovii post ^4Acteydoo» insertum habent «9, 
quod male repetitum videtur ex superiore vérsu. Certe mon legi- : 
tur in cod. F' et duobus aliis codd. Gron. Nec sane opus est hoc : 
pronomine, cum facile ex praegressis subaudiri possit. Cf. II, 
96, 7. — Pro :4soózrov in ed. Vulc. est Moózovr, quod iam cor- 
rexit Palmer. Exercitt. p. 236. Kok | J 


^ 


/ 


A 


. 


qóc "Hoouévovg ve xol L4Qjofleiou vOv Evwvernikaflovvov 
vje oqcy9o vjo Guimmov. Koi vóvs atvíav oyóvra cU- 
v0v MAéEgvÓgog Gwpüxev, Ori iv mQuvoig ve Gqíxeto vOv 
qiÀov zog c)orOv, émeid: GiAwuvmog &reheUTQOS , xov 
Sugoaxc covvsvü0g cvrQxoAov9150tv cvvQ sig và BaolAsua. 
"Ygrepov Ó2 xoi àv vwujj &uq? crÓv eiy&', OvQotryóv vé 


i: / € ev m 
imi Ogcxpo orc(Àog xob émeiÓ KiüÀag Ó vOv OsvroAOv 


Eb ? à , f * 3 N 2 2) i » 

VUeQyog érti Gecgomete éSenréug 2v, avvoy cmédeisev a- 
m - . e 353 e 3 

ysw vig OsooaAwudgc wwov. "Tà 08 5o emifovA5s &iny- 
fe EU M23 / 3 , 3 

yéAdu cs. Zogsiog; éneiór) Z4 uovrag avtouoAnoag mop 

? N m 2 "2 

e)r0v Àóyovg cé vtvog xoi yQcuuoroa zcQG voD 24Asicy- 
Yi / 

Ópov vobrov éxOjuOs, xpvaméuneu émb QéAaOOaY Niotvqv 

27 e b 3 OMA dA , 

&vógo lléoonv zv aq «vtov TwuOvtOY* T:Q0QGOL» cvy 





3. zal Tür Q«oeze dvvevóvs] Mutare nolui quod ab omnibus par- 
libus firmatum est. Sed non placet compositum cvvevÓve.. Nonne 
praepositio our vacat! Et quam facile potuit fieri, ut ea hic & 
librario adderetur, quia statim etiam sequebatur. €f. Fritzsch. Qu. 
Lucc. p. 13 sqq. 


B. e)rouol5oec zio  cU0r0v] lta omnes codd. Gronovii et edd. 


" Venet. ac Basil. zoóg «)róv edd. Vulc. Dlanc. Raphel. »Sed sic 
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supra c. 20, 15 Ov» zrao& zfeosioy cvrouoA4ocyroy. XV, 22, 12. 


areo& "TaSnv qorouolgre. YV, 30, 8 Oc zréAet n?rouolgre 2c Dé- 


zro« zo P5ocor. Videtur illos offendisse praepositio iterata in 
eadem periodo et ita, ut variet significationem. | Id vero unicum 
iudicium ac pignus debebat haberi manus Arrianeae.  Sié supra 
cap. 19, 1 2zzsuqóeic ziaoa AAéSovdooy zeoc voU Óquov. 11, 23, 
J5 arocrsvou£vovg — zveg& roig Beofitoorg zt«o& v& Qóyueze. 1V,5,1 
zt«oO v0U Being — dquyoUrrau zieg zAAétarÓoor; ubi etiam paulo 
ante similis lusus in vocula zz IV, 4, 15 zo zi 1908 9) Ófo£ig oUz 
iri müvtoy Zxv)dy byévero. Sic in particula 2c Ind. c.22 2c vire 
0 ztÀ00g &yfvero ig Zugeyye.« Gronov. Huc spectat lexicographi 
nescio cuius observatio apud Bachmann. Anecdd. t. I, p. 331 z«oc 
rovrov" GYtil v0U Q7rÓ TOUTOU,.zcL ztGQ& ToUTOY Gy1b voU srQÓg TOUTOV' 
giros zreyreyoD -Agowuyóc. Ceterum cf. Siebel. ad Paus. I, 22, 2. 


IV, 22, 3. Arr. V, 8, 4. Diod. Sic. XVI, 49. 


.Zotrqr éyoga Iéoóur] Edd. Mcwírgv. At vide gramm. Eeck. 
Anecdd. p. 173, 29. Cf. VII, G6; 7. S?sines Persa memoratur Cur- 
üo lli, 7, 11 5qq., qui tamen hanc rem longe aliter narrat. Vide 


, 


Go 
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magà Miti vÓY GDgvytac gemi», 77 8 Dis«d. TQ 
ALesávdpg. C0Ut(Q OvvEGÓUEYOY, cL zwiortig ÓwGorvvc, sl 
dztoxvevoi faciÀéo L4Aé éBavÓgo» , «)róv BaociAéa ammi 
Oti» Tc IMecesóovlec xGà wovotov v&AavrO "tg0c v» Ba- 
otÀ&Lq &zttÓCGSLY xtÀco. *O óe Juge &AovG ngog llag- 
weviavoc Aéy&L T:QOG IHaueviva (y &vexo dteozdl 
xob voUro» é» quAoxjj Téprtet Aagueviav meg LdAé£ov- 
Ópov, xL tuv O dvercs vo)vO sto. GUTOD -dAéEavÓgog. Zwv- 
cyoyo» Ó8 vobc gíÀove BovAnv moovrión O vt yp? vmsp 
«dAciávógov yvdvat — Kol d0Óxst voig $vatgoug uxre má- 





St. Croix Exam. crit. p. 968, cul totum hoc Arriani caput eor- 
ruptum visum est. Mihi non item. : 
6.70 :4AstavOgo rovro] Kd. Basil. roürov. 

&? Croxrcvor] Edd. Venet. Basil. se? dzrozzs(vei. — Eidd. V ule, 
Blane, Gron. Raphel. 5» ctoxtt(/]. »Mss. omnes cum editionibus 
primis pro vulgata particula habent s? Sed et Vulcanius novis» 
simo chirographo suo eam restituit. In verbi scriptura variant, 
vel ézozrtvok (sic!) vel dzrozrtívsi praeferentes, quod est in, Optimo 
ae lisdem editis,.« Gronov. .Scripturam edd, vett. et codicis F, pro- 
bavit Schmiederus, Ad formam reliquorum codicum ézroxrevo aperte 
falsam scripsimus &zoxréroi, nihil obiecturi, si quis malit c;zozrevet 
vel Gzozrzzíyei, Cf, 111, 29, 11 &yyéAAovise Oz6 — 8b zeuqosín, 
GuAAQWorroct, Y, 29, 3 imoyyshhóutvon s uj &qíxorro, Ure scout ts 
GoUO:. Aa 8, 13 oc, &) 0 t1 — wétoségítorro, zcL evrol àmióoóperot, 
1V,29,9 oc si-— É£vuuítor — ov Aedemóv ET) Poápuevoy tü £oyoy, V, 
19, 9 7zE&ytOG (710xT6vely Oü£tous, €i ur, üztéié ova, — vOv. fztzc 0». Vide ann, 
ad h. 1., ad I3, 25, 4 et 111,9, 7. cf. vv. ll, ap. Lys. or, p. 214, p. 384, Beck. 

7. 'O 0à Zioívne — :4Ai£evOpoc] Locus hic inter corruptissimos 
numerandus, In edd. ante Gronovium et uno cod, Flor. erat: 'O 02 401 


 SÍpns (ed. Basil. "4awvws) éAoUe 7o Haoueytosoo, v«ÜT &iztEy (yo ot- 


yóuévog: (y fv&xc, GztoruÀy' xol zoUro dy qui «xy eUríze TztÉuTEEL IK. 
TEC. Aé&avdoov, aci ztUyÜ. veUta zug" eUroU Àffeydooc. ^ Verba 


^ 


TQÜT Sims» &vexoiuoutrog a quattuor reliquis codd. omnino absunt, 


'In.duobb, codd, legitur z00c IZeoutvíovc, in tertio nomen pro-, 


prium non conspicitur, Uti Schmiedero et nobis prior enunciati 
pars edita est, ita eam exhibet cod, F, Mihi tamen, si liceret, sic 
restituerentur verba: 'O ài X. éAobg 7:909. Hoputvtova zárto (pro 


kA 4 P» e € 
vulgato vara) AÉys. cv Erexe CLILUE Sisines vero caplus et Par« 


menienz ) (raditua causgi legalionts suae. explreut, Sic dixit 1, 1L7 


Uto UM WAXBER LOCAP.XXY. 5 — 04 


ACL &0 Hallovisdodor 10 KQUTLOTOy. TOU UTTLXOU avopi oU 
zi0TQ émugéwego, vüv v& Xoijvet CUtÓY xOc roc Dro- 
Óov ztoL6ia So, mi» xL enm detóvego» yevouevov voic 
OsvroAoio $bv aUroig vw vecwvegioot. — Kot vi xai Oelov 9 
égofleu «)voóc. "Ert yàg soAtogxoUrvrtog c)voD MAciáv- 
Ópov L4Aixograocóv, GvoravcoOoL uév &v ueonuflolo, xe-. 
AtÓóva à meguéregdat veo xeqaAis vguLovoav usydAa, 
aot ijs LUE QÀÀm xai cÀÀm xaO Sogufadéoregor 
| » xaür& vÓ &J0c c Óovoar. TÓv Ó8à oxÓ xoucrov éyeg- 10 


OQvot uév Beds &ysty &c voU W/tvOv, àvoyAobusvov ur 





dqpefiero aUrüy 10 ztQOG ALéSavÓoov &AOrat. In altera enunciati 
parte ciríz« per se non damnandum, quia in plerisque codicibus 
desideratur, omissum ést. Deinde scripsimus v«/r& ex coniectura 
Schmiederi pro vulgato ze):«. Haec pronomina saepe 'confusa 
esse docuerunt Heindorf. ad-Plat. Phaed. p.99. Siebel; ad Pausan. 
II, 16, 4, Pro z«g «roD denique minus apte WVulc. et Blanc, 
GUr0U dederunt omissa praepositione. Arr. VH, 18, 10 ze«oc I1v- 
$a«yóoov zvüécO« Diod. Sic. XV, 84 zv90usvog 0? zx. và» 
eiyucioTO»., | 
8. ixmojOv zoic9c] Ed. Basil. 2x zov. Cf» VH, 18, 4. 
Coraes et Schaef. ad Plut. t. V, p. 39. | : 
9, zrepiztéreo0cu] Sic Schmied. e cod. F. zézeo3«: edd. vett. cum 
quattuor codd. Gronovii. Át simplex hoc verbum minus quadrat, 
Bene Vulcanius: ferunt dormientis capui circumvolitasse. | Eadem 
verbi forma reperitur IL, 26, 8. VIE. 20, 10. An vero IH, 5, 10 
pro vulgato zrgozérzeuérovg scribendum sit argorsrouérous, iure 
dubites. 
zo/Lovaar usydla] Edd, vett, cum duobb, codd. Gronovii 
stylos. Duo alii codd. &eycAgr. Schmied. e cod. F. uela. 
' 3Et gaudet isto adverbio Arrianus. C. 18, 1d gieycle oqeinomn- 
oso9cu — IIl, 23, 15 ueycAc &Óixeiv. 11, 10, 5. oA(ye BAcursoDeu.« 
Gronov, Quibus adde II, 15, 7 ?ez& ueydÀe eUrvys.,  Cyneg. c. 
XVI ueycAo zqd)ocrcet, | W, 17, 8 00 uc) 202ezt10y10.— V, 17, fl 
' qz zÀe(o 0» iBAé&mrovro. . Vl, 23, 7 oye qoriígevisg. — Vid, 
Krueg. ad Xen. Anab. V, 9, 5. . Sed et vulgata non male habet. 
Cf. L, 5$, 6 diyyeoog 08 — &uujon ucycAoc, — VII, 4, 5 11095- 
ocoScL usyctAoc. . VIL, 6, 3. ueycAog vetuumu£rou. | VAE, 23, 12. 01: 
| 0Uz 8v u&eydAo p eydlog óisGztovO tto. 


10. 0z0 xcpucrov] Ed. Basil, ac Venet, &z xcuctov. Ótell. edd. 
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7rQ0Gg vljG qois v qeu 90 fepécg emogoffijaen TY J£- | 
e^ Adóva vi Ó&. v0G0UTOU o oejjoot Qzr0qvytiv zÀmyei- 
gay, (Ote &mL tho xega^ije aotijc voU LdAsEavÓgov xo91- 
uérQv ui) 7tQÓóoOev Creivat, mQiv mvr«vTEÀdg eSeyeo d ijvat 
11 "A éSovügov. Kai HEC Ha oU qocUÀov stoumocuevog 
/*40 1üg yshidóvog «vexoivoctv JovuovávóQo v "TeAuicoct 
, S , quie d * MODE. | - , 

p.ovceu* 2d otovavÓgov O8 &mifovknv uev £x vov vOY quAcY 
cnuatrca dot QUTQ &UtEt , onuetveadot 0c xoi Ovi xeta- 
qavjg &oroi* v)» ydQ xehudóva. cóvtQogóv ve &ivoL OQ- 
vuOo xcL &sUvOUY avàgómotg xob AcAoY uGÀAAov 7) day 
12 09»vL9o. Tavra ve obv xoi và Gn voU Jllépoov SuvOtig 
A3 c , 2 "n. & 0 lo t ' 
ztéuztet cc lloguevicva. ziuqovegov vov 2dXeSavOgov u&v 





cum cod. EF. 5zó z«ucrov. Codd. Florr. alii dzró; alii prorsüs per- 
verse &ztoxcu0ric, Vid. ann. ad L .921, 8. 
inl Qe xeqaQg evt0s ToU AAc£cvogov] Haec est scriptura co- 
dicis F. st duorr. all. codd. Edd. vett. cum rell. codd. zzc xe- 
qeA5s üs ToU ldÀstáyÓgov. Fuit cum scriptum mallem 2z zc x. 
eUTQ|ge Tig 44AsícyÓgov, S. éml Tüg x. CUTIC -AstuyOgov. Et hanc | 
coniecturam. ex parte confirmant quae dixit Siebel. ad Paus. I, 6, 4. 
Struv. Qu. Herodott. I, p. 25. Arr. VII, 6, 7 Po£&vqs i ciis 
yuvcazós MAt&urÓQov &dsÀqo0g. At vide ann. ad I, 1, 4. 


1l. vo TeÀutcosi rcyra] Ed. Bas. zo TeAuicci. — Mox ed. Bas. 
&z10v pro vulgato £x zov, et- inverso verborum ordine 44. 0à Éxzov 
7. Q. 0. )mifovigy eq size. | | 

GUrrQoqór v6 &ivet 0pyi9o0]. Ynde dixit Himerius Or. VI, 3, p. 
500 Zoysret 08 xci 7 yshiOv ueri roD néAoug àqpéoTtOS. | 

12. z£uzti c Ileoutvíore] Sic Schmiederus ex auctoritate co- 
dicis F. ec J/eoutvíov« edd. vett. cum rell. codd. Vid. IV, 22, 7 
ztooz£uweag zjovxc cg r0» Te£(lqyy. Cf. ann. ad I1, 25, 1 et 1I, 
19, 19. | Bis; 

13. óc wu] yvooruos sivei]. Ed. Bas. xci 69 u9) yr. sivct, per- 

peram. Paulo infra eadem zr«oc& AAe£evdgov. pro zr«g. 54As£eyÓpov. 

Utrumque bene habere in aperto ponent quae dicturi sumus ad V, 
29, 7 

v& 06 (7:0 yAc0059g ob ZvrezoAuévea] Sed verbis mandata exposutt, 

Vulcan. Sic dixit Ii, 14, 1 ézicroAQr v8 xouítovreg zfapsíov xai 

evrol dz6 yAocoue deqoousvot &qeivet, CC. Herod. 1, 123. 2vieiAe- 

' utvVoc &zó yàoocoqy;. De formula &zó y4coo05c vid. Herm. ad Soph. 
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cde: d0e)v ó2 Kpetegoj? xe Svumépmtet TUM TV 
Iegyata viv vi 000v 1, 1]/]00pévove. Koi ó "ugore- 
: Qàc oroA)v. évóbg STUjQuOY , (€) Lu) yvóuuoc eivoL xot 
viv 600v, Àav9ávet &quxóusvog mog& Mogueviova* xol 
yocupuoto uev. o0. xoutbeu svo 9. ZAAcEivdgov (ob yàg 200&e 
yocqetr oztéo ovOsvOg votoUvov àc Ó' Zugayéec), và ó8 dz 
yiogons 0t évvevouévo éEnyyeuAe* xoi ovrco BSvAAeufa- 
vevot 0 LdAétavÓgog ovrog, xoci ív gvAox, fv. 

. XXVI. Aéfavógog Ó8 &gog £x QDeoiAdog, uéoc u£y 
TL ThG groavtüc. Ji. vOv 0gOv stéustet ézb llíoyng, 1) 00o- 
TEETEOUI GOD crQ oi Opes, ya A ertT)v ATIS xo Lo- 
xQüv obocv tjv máodor" cUrÓg Óà magà vjv JàAaocav 





Oed. Col. 940. Blomf. Gloss. ad Agamemn. v. 786. — Ceterum ed. 
Bas. &z0yAoconc. ! 

Ó IA éeayÓpos obrog] »Quis fuerit Alexander, Amphoteri pater, 
utrum unquam expediri poterit, in dubio est. Nec multum interest. 
Alexander autem ,. RARE filius, post triennium una cum Philota 
occisus est. Of. Diod. Sic. XVII, 80 et Curt VII, 1, 8, 9 et 
VII, 8, 6. cum nota Erehishemit « Schmied. Saepe memorari illum 
Alexandrum, patrem Amphoteri et Crateri, iam monuit Gronovius 


13* 


elatis Arriani locis T, 14, 3. .III, 11, 14. Hist. Ind. c. XIX. . 


Quibus. locis etiam. refatatur sententia Palmerii Exercc. p. 237, 
ÁAmphoterum fuisse Alexandri (sc. Magni) puerum ad áulae mi- 
nisteria, neque, ut verterit Vulcanius, Alexandri filium. | Nec tale 
quidquam scripsisset Palmerius, si Arrianei Sermonis paulo accu- 
ratiorem sibi comparasset cognitionem. Vide, si tanti est, ann. ad 
VI, 27, 8. 


C. XXVI. uéooc puév vi] Edd. Bad et Borh. z: eub edid 
contra Arriani consuetudinem. Vid. ann. ad II, 1,3. 
| cO oztéztützEGc cevtQ oí Opgxsc] | Ed. Basil «Óozoujrtocv, 


plane ut MII, 13, 3 pro vulgata oozszomuéroy eadem exhibet . 


cOozouuérovy. At vide Eustath. ad Hom. Od. I, p. 8, 11. Buttm. 
Gr. gr. uber. I, p. 346. Apnd Appianum quidem bell. Hannib. 
VII, 52 sine ulla scripturae discrepantia legitur z& 24Azrec 0pn co- 
ztoujuévg. Cf. Xen. Ánab. V, 3, 1, ibique intpp. — Pro 694zec 
Gronovius, cum in tribus codd. Florr. vidisset Kdüzesg (sic), coniecit 
K«&osc. Sed hac coniectura opus 'non est. 

xeAemm &Àlog sch wexotr ovowy] Tta cod. F. et ex eo Schmie- 
derus. In edd. anie Schmiederum et rell. codd. zo o0 uaxocy 
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^ b! ANLE 3 3 € , 24 : [| 
Ót& voD aLyiuAoD ys vovg Gg evcor. "Eov O8 vovv». 
€ Co Burr dy c! we M MD LET. 3 a as 
7?) 000g ovx GÀÀcG OTL Li) vOv Gv CQxrOU GréuOY TUYyS0v- 
b] , 3 , un 2 
vOv* &L ÓG vOvOL xovóyoLev, Gr7t0QUG Cycet ÓL& v0D ciyia- 
- C —- rpy^ 3 c 
AoU oOourogtsiv.. TOvs Ó £x vovov oxÀngOv fogéet imi- 
? b, 27, ^ c EN. | 7 MM: 3 
z;vevoavreg ovx Gveu voD Jeiov (cc cvrO0g ve xaL Ot Cup 
5 t e 5 c | - , 
evvórv &XpyoUrvro) evuaopt xcà voysiav vnv megoÓov zrogé- 
à 5343 C , * " c 
Gyov. . "Ex lléoyno Óé cg stQgognet, évrvyyavovot evt xoc 


j* 503 P CA, 24 LEAN ÓL 2 1 Á JN * ), 
vy Oo00» zwpcopstg -Z070:6VOLCOY GUTOXQUTOQEG, tV LEV 70O— 


Aw ivÓtÓóvrsg, qovgàv Ó8 uw!) ei&ysw sousvor Kai 
Y ev m p ! b) c9 à M 
7Epb uiv vljg qgovgüg rcQaSorvreg GngAgov 00 v5tovr, 


| , , á 4 lj , e m c 3 er 
zteveijxovco Ó8 vüÀovva xtÀeUst vj) OvQovuG OoUDvauL cUrOlG 





ovocy, quod quomodo defendi possit, ego non video. »Sunt ea 


vera profectionum- impedimenta, quibus contraria sunt sequentia 
illa e?jeos xol veystey vi» z9odor.« "Gronov. Ad constructionem 
cf. EV, 30, 13 cozotizo — Cuoo& GAÀog Ovt& T& yooíe,  Prae- 
terea vide ad III, 16, 13, VII, 22, 7. 

3. Boofet imwurvevaevrecg] Respexit fortasse hunc locum: Suidas 
s. v. Bogócc' oaÀquoot Bogoet inavévocavise. Cf. Eustath. ad Dion. 
Perieg. p. 268 "4A1e£ivéoq oxAqool fopfct )tmvsicerrso oz Cytv ToU 
Jsíov sÜuco; tjr 600v z«ofoyov, qui etam quae praecessere ex 
memoria, ut-videtur, descripsit ità immutata, ut pro Arrianeis vix 
habeantur. — Quod ad formam foo£a: ajtinet, eam non mutaverim, 
quamquam alias apud Árrianum semper contracta reperitur, ut V, 
6, 1 sqq. Similem Xenophontis inconstantiam notavit lam Schae- 


ferus Meleti. .critt. p. 111, et Thucydidis Poppo Prolegg. t. L, p. - 


230. .Bogéay vide apud Arr. Epict. III, p. 215, ed. Borh. 

5. oU; Jacuóv — froepov] '"Youpius Opusc. I, p. 74 legendum 
censuit oUg eg Ó«ouóv £rosqor, colato Xenoph. Anab. IV, 5,24 
xci zeLoug elg deouóv Becist zpeqopuérovc.. Contra quem Porsonus 
(ad Xen. l. L. apud Bornemannum p. 586) àuctore Arriano potius 
e Xenophonte praepositionem eiectam voluit. Sed vana paraverunt 
viri doctissimi, Suum utrique scriptori relinquendum. - Sic dixit 
Arrianus If, 13, 9 Jobc «ovo cele quAexny vig yoocc roUc —— inse. 


Sed VII, 3, 6 0oc 2uBlu9nves ig vv mvo&y xóouor — Pgr614y&. 


Adde IIÉE, 19, 11, 13. Sic plane nos: weiche sie dem Konise als 
Tribul erzogen, et, welehe ste dem Iontge zum Tribute erzosen. 
€f. Justin. XI, 12, 29: Sed Aiexander in pretium captivarum regnum 
omne, aon pecuniam pelil. Vide quae ibi larga manu adscripsit 
exempla novissimus editor Beneckius. 
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e piodir, xL vobg UTTTOVG ots des» Pili d &vgeqov * 
oi O8 oméQ ve voU cgyvgiov xci «og UTTtOUG meapedegsty 
£urvOéuevot eniA9o0v. L4ÀéLavÓgog Óà ini Cógg pev eii 
Od oi NiÓgveL Kvucion à« Kongo vio dioÀidog" xci oU- 


4 j c M ep / Óe b! ÀÓ ens. C bu 
voL Aéyovoiv vmég GoqO0v vovóe vOv Àoyov, Ovi cc xcui- 


h. ; M AME QN € e (i dos "P 
pav ve eG vQnY wnv excurmv ot Vngturqe ex líuung oroÁAGvrSG 
xoi imi oixwojup éSépnuoav, evvixa v)v uev EAAGÓa yÀdo- 
ocv é£eÀeOorvo, suJóg Ó Bégflegov qov5v Tsoev, ov08 

e$ [4 Q / 3 N ir e f od 2! , 
vÓY TUQOOyC)QcY Beofiaoov, cAAo twv. dq, ,oU7te. rt90- 

3 AY i N x 
0OJcv ovOcy Tv quorQv' xaí 8x vOv6 OU xaTO TOUG CÀÀOUG 
j , cJ [4 t 
7:;oooycpovg ZiÀgva, éBoopégiSov. fKaraAurQv Ó8 qgov- 





6. ds Kdd. omnes et codd, Gronovii Zi/rer. Numi fere 
omnes praeferunt 2:0;jTc:. — Àccedit auctoritas Stephani Byzantii s. 
v. Zíóq* 6 zroÀíétgg ZiÓWrqg^ cQ4v devrégay cvilafiy. Éjct Qi TOU 1] 
ÓiG T0» Bagbr 10U 719eToTÜTTOU Tóvoy' v& y&o sig 7 hiprorta. 0tcvÀ- 
Aefe zwQocórUzt& O$vvOusve uiy Oi& ToU & rÓ meoyoyoy &xq ptt, 
quA, qvÀérgce Ói& Óà roD * feouvóusrct xdugy, xowujs, IA, 


 JHolqrs zo llvÀérge. Cf. Suid. s. v. ZíÓg^ 6 zrolírge, ZidWnrwe. 


Similem vocall. 5 et « confusionem notavimus T, 24, 11. Vide 
quoque Siebel. ad Paus. L, 22, 7. "E 

xcrjocy;] lta Vulcanius, primus ut videtur, ex coniectura. zoc- 
zio« ed. Basil. | 

vy uir EAÀlaÓóe ylo00av]| Sic dixit Y, 12, 9 zov zrootow £v 15 
qovi, iij EÀÀcói.  Himer. Orat. V, p. 482 EAAcc yA0606e. Vide Wernsd. 
ad Himer. p. 158. Poetis satis frequens est hic usus substantivo- 
rum gentilium. €f. Aeschyl. Perss. v. 191 et v. 276. Soph. 
Philoct. 223 et 256.  Comparari possunt quae Latinis haud raro 


usurpantur similia, ut Graecim civitas Córnel. Nep. Alcib. VII, 4. 


libertatis Graeciae Liv. XXXIV, 32. Vide Beneck. ad Justin. XI, 
11,543. | 

&cL ix rórs] »Mirum sane, cum ipse Arrianus, elegans ad un- 
guem et tersus scriptor, hoc opus appellet L4zrzuzn» £vyygequ, qui 
illuc influxerit haec non Attica locutio. Nam non esse talem ple- 
nissime demonstravit ad Luciani Soloecistam p. 100 (t. IX, p. 482, 
ed. Bip.) eruditissimus noster Graevius. Quin etiam non ita solet 
loqui Arrianus alibi. Mox c. 29 (imo I, 238, 3) «i àx rovrov 


&yono«ro. Similiter fine hu'us libri, UmQuxtoL &y 1Q v0T£ GzüAd0Y 
.(«L 29, 9). Initio libri II (1, 4) ze roüro àv 1Q v0r6 &BAewe. VII, 


4, 5 &v :à 10v. Et alibi. Rursus ita non dicit dy zóze, sed iv 
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oiv iv vj ZiÓp, mones ini NóAAwovw goplov Oyvoóv xol 
qoovgcr &yov $évov uio2oqógoov xai qürüv vOv émiyo- 
qicv fegfagov. L4ÀM ovts vÓ Z0AÀAtv £$ £qóOov av- 
8 vocycütov jOvvi om AeBetv. "Ermewa xol i769 CUT 
xovà viv 600v voUg "lozevütovs OTL OUÓEv vQv cvyxttjé- 
vov 7ztQGü5aL é9éAowv, oUre vovg Vumovg ztegeOoÜDvoL voig 
ze 9elguv , ovve GouoguOuncoL vQ xonuczo, xol và àx 








zovzo IL, 2, 7 à» rovrQ xerozfuzs, pro quo alibi 2» 79 7regevriza. 
(| E). Sic 2c v0 vóre II, 9, 10. Sed videlicet nemo ita cáutus 
est, ut non aliquando quid excidat. Certe eodem fato exstat VI, 
98, 6 sivc, Óà ait1Q tlc v01€ OcjeoqAazeg.€ Gronov. Quod Gro- 
novio apud. Arrianum non placuit, omnibus senescentis Graecitatis 
/Scriptoribus commune est et proprium. . Vid. Lob. ad Phryn. p. 
A6 sqq. Jacobs. ad Achill. Tat. p. 894. Bernhard. ad Dionys. 
Perieg. p. 913. Et sic r0rs Arriani VI, 28, 6 (cf. IV, 15, 11 vv. 11.) 
summam auctoritatem habere multis exemplis ex Platone allatis 
demonstravit Lobeckius l. l. — Praeterea hic verbo moneo, si non 
omnes scriptores, tamen Arrianum accurate distinxisse inter ix rórE 
et 2x rovrov, inter ày vQ vóre et iy rovro. Ut enim ?z rovrov sem- 
per ei est quod Latüni dicunt nde $. deinde (nostrum darauf), sic 
&x 70:8 S. Bx voU vOre est er illo inde tempore , plane ut nos, von 
der damaligen Zeit on. Sic etiam 2v vQ vor significat tum temporis, 
4llo temporis vractu, nostrum damols; contra i» zovrQ est interea, 
wührend dessen, inzwischen. Exempla tam multa sunt in promtu, ut 
cuique legentium statim occurrant. Cf. iy zà zóre Y, 17, 8. I, 
21, 7. 11,7, 10.. 111, 2, 6. 4V, 16, 6. V,.9; 65. V, 10, 1.. VI, 
2, 8. VIL 9, 13. VI, 21, 1l. iv vovro IL, 1, 4. I, 15, 1I. ann. ad 
MI, 2, 4 í 

7. &y Tij zidy] Ed. Das. non minus recte 2» zy. — Mox pro 
ZvAAwv cod. F. praebet literis transpositis Z/22vov, Stephano 
Byzantio audit ZUAewy. Holstenius ad h. l. malit Z/Aciov sive Xv2- 
Acioy. Haud inepte. .4 et 24 'quam crebro confusa sint docet 
Bast. palaeogr. p. 704 et 829. cf. Mann. Geogr. VI, 2. p. 127. 


8. Emeure zo qyy£AOn] Edd. vett. cum tribus codd. Gronovii Zzzrra 
q1yy£A95. In uno legebatur 2z»yy£AOx, omissis quae in medio sunt 
posita. Quod dedimus Schmiederum secuti, praebuit cod. F. Ni- 
mirum respondent voculae Zee xci praegresso our. 

vovg ozttyOíov; Ort. — 20£Aorzy]  Geminum huius constructio- 
nis unum tantum nunc ex Arriano possum afferre exemplum VII, 


Pa 
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pie qoe Ort QvetOHevooOuEvoL ig viv ntóAty vá TS 7LD- 
Aug Gt OxexAstxoO0L TOLG 7o. "desdvügov, xcL vi vim 
om 7LETEOYYXÓTO jr , émioxsveLovoi.  Toaüta nvOóusvog 
&b LMomévóov &velsvyvvev. 

XXVII  Oruoro, Óà v5c Lomévóov và Hey mold 
&ub cxgo OyvQQ xoi Gnotóug xoL mo GUT» env n Qory 


€ 


0 Evgvu£óov 7L0TOQLOG Ó&l. ?Hoa«v Óà c)voig xai 7eQL "i 


LN 





13, 9 Kai 'Hoaevléa AÀóyog zeríyst 0v0 ioTr&À5. Facilis autem e con- 
structione altera in alteram fuit transitus. | Genuinum et verum, 
quamquam verbis transpositis, hoc. est Arriani Il, 4, 7 é&yy£lAeroe 
"Mooáuxs Or. Ezsvost. Y, 13, 6. e£ 03 0y9cs cbr 6oüc On UEQU- 
jgÀot IV, 3, 13 «ci of &uqi Xazweuérgy 02 izmyyéLon 0TL — Z7I0- 
AwogzoUOtrv, et quod idem fere est IV, 30, 9 zóv yo &ÓtÀqóry — 
&Eq) yéAÀero — £vuzreqevyévou. Inde, cum dici É ipo liceret per 
attractionem ZueSor s. 5yycAAoy abr0v Ott z. T. À.. (cf. ad III, 1,3. 
.1V, 9, 3), fiebat, ut verbis etiam passivis accusativus apponeretur. 
Quae diximus si vera sunt, non est quod eiusmodi exempla per 
enallagea modorum explicemus,' id quod fecit Math. Gr. gr. ub. 
p. 1059, sed per enallagen casuum. 


ünr mezornzóre 5|] Sic edd. vett, cum tribus codd. Gronovii, 
0:0. cod. EF. cum uno alio codice, unde recepit Schmiederus. 
Hanc mutationem £r ze: factam esse mihi non potui persuadere. 
Apud Arrianum certe particulae 07: semper inest notio quietis, ut 
Latinorum ub? respondeat; 0;:0& eontra est Latinorum quo. Vid. 
ann. ad I, 3, 5 et IIT, 25, 8. Cf. Herm. ad Eurip. Herc. fur. v. 
1936. Bremi ad Soph. Philoct. v. 481, in diario scholast. Darm- 
stad. 1829, p. II, p. 553. Nec tamen mirandum est, si pro Ozroi 
nonnunquam: dictum reperias, Or», ut I, 20, 2 et passim alibi, cum 
facilis sit significationum utriusque particulae transitus. — Vid. 
.Herm. ad Vig. p. 789. à, 


C. XXVII. OZorc] Ed. Basil cozi6Te:, omisso c subscripto. 


46e» 0$ ebroí;] »En quam accuratus in hac versione Vulca- 
nius! rant autem is etc. Habeat hoc sibi. Nos opinamur le- 
gendum «?rjc, nempe :407révÓov, ut est in uno Optimo, quum re- 
ftiqui omnes pari errore delirent.« Gronov. Imperanti Gronovio 
Obsecutus est Schmiederus. Nobis placuit vulgata. Formas «roig 
et «rj; confusas vide VI, 18, 3. Praeterea cf. II, 18, 3 zc Tvoov* 
vioóg vr& y&g «ÜrOUgG.) ztÓAt 5r, et ann, ad I, 21, 7. 


i9 — ARHÍANDEXPED. ALEXANDRI — 


expe &v T Sogl oUx OÀLyot olejoune xol velxoc 7r&- 
qupáglaro cvvcig ov uéya. TO uiv Ón vewrog e590c oc 
grgooeyovro "AA éBavüpoy eyvogon, ex eltovguy OGOL Ért(Q- 
xOU» xL vOG OlixtaoG Dec &y vQ 90e) Queouévac QU 
edóxovv OteqvAaEoL € (y ovato oz * «ovo 08. ég qv Qt ey 
BopupeDyovt. A éSavógog: Ód 6g (dixero Ev 7j] ,vvá- 
HcL, 6&l0Q TOU égijuov vcelyovG gtOQSÀO Qv xOTTSGTQUTOTTÉ- 
Ócvoev $v voic oix(otg voig xov ehe uuuévats zQÜg TOV 
onsvótcov. | Ot O8 "ont évÓLoL cg eidov CUtÓ» TC AAEE- 





TEL OG eade deis &yyoocy] Codd. quattuor Florr. et edd. vett. 
Gelimiederus vocem «ovg omisit, quia ignorat eam cod. EF. Nollem 
id fecisset vir optimus! Quominus vulgatam 'sollicitemus, impedit 
Arriani mos loquendi. Ex ingenti numero simillimorum exemplo- 
rum haec habeto. IT, 10, 6 &090c y&g cog &y A€QOlv d uc, &yévero 
II, 11, 6 sivc oc eer — éEqevytr. | IL, 13, 2 e90c 0g TeTCYu£rot 
260), — qevyorre ec éqízorro.  IIE, 7,4 zo e090g oc eg vye Mateos. 
IIT, 13, 10 zc per y&p: £990 «g 7rQootq£otro;. aeTRzÓYTUOGY. I11, 
21, 14 oi 0$ — sÜOQUg cg &(0oy — &pevyorv. IIl, 27, 3 xui sv[JUg 
cg &réqouyty, Vl, 30, Á &UOOg Og zottOTÓOg GOTQUAEUGtY, De con-,. 
fuss. vocc. e09ug et og vide ann. ad II, 10, 2. 


4. v aoxÀo cqir zirrj]  Ulümam vocem hic vacare suspiceris, 
quippe cum saepe ea in simili dicendi genere non obtineat, ut 111, 
30, 4- 8v zvzàio 5c zounce. "WL, 6, b zóxÀqg ztgiotioac. "VI, 8, 13, 
ztéQu0tocronsdcUgag £p zízÀo toU re(yove. Cf. IT, 19, 1. HH, 23, 5. 
113, 9, 9. IV, 21, 6. . V, 17, 13 etc. | Át vero tres habeo hüius 
pleonasticae locutionis testes, IT, 27, 5 2v züxÀq zmávtoótv ijs zt0À£oc.. 
'IV, 2, 4 ztooodértec 2v »uzÀAq ztürroOsv vg zÀA(uezac. . V, 24, 6 £v 
zoxÀq zur, z0000éritg. Praeiverat Homerus Od. VIII,278 xvz2o 
&z&viy. Of. Aeschyl. Pers. v. 418 zUxÀAq zréoiE E9cwov, Non mul- 
tum distat Arati Phaenofn. v. 400 zixÀo ztQumyésg siMooovrer. | Sic 
dixit quoque Xenophon Cyrop. VII, 1, 14 z/xAo zr&vroóO«rv. Anab. 
III, 1,2 zóxÀo zc&rvty. Vide Krueg. ad h. l. Heind. ad Plat. Phaed., 
p. 112, E. Schaef. ad Demosth. t. I, p. 330. Ceterum apud Ar- 
rianum modo 2» zózio dictum vides, modo zózio, nullo, ut videtur, 
discrimine. | Cf. LI, 5, 10 zà zéxÀo 0py.. IL, 10, 7 1& zóxÀp qa. 
IV, 21, 4 »voxÀp zcpiéoyet TQv mÉcpia, Sed zregrjet ày. zóxAq II, 
9, 9. ztoiBcAAer &y zuzÀ V, 17, 12. ezéra£ev iv zozio VI, 23, 6. 


70 moóregov] Edd. vett. articulum non agnoscunt, »Cod. opti- 


mus o;óteoor (sic). Alluduntque alii omnes.« | Gronov. Recte. - 
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» TE | ) | | 
evopov mzteQ Asie Wzovra ucb vÓ orgarómtÓo» &v xix) 
qa» azavvm, méuwavrsg mQéoftetg éOéovro ep 0LO7LE 0 


hs 
CO 


yt QÓTeQOY suut. Kat "d ésavügoc 70 T6 atentos ó Óyv- | 


QÓv (OY xci aUzüg OG 00x &rL 4góvov toto gla "aps 


L^ guy 


wevQGuévog , &mbi voicg, C)r0ig uiv ov08 (Og Svvéfln noli) 


c ÜTOUG' opijgove 06 dove Gqv vovg dvyazvéTOUG &xé- 
A&vos xaL rove tremrovg 0UG "900v euoÀóynocv, xoL éexo- 
vÓv vcÀcvvO Grrb vv Tt6vinxovto, xci mt6(O60O OL T() Ott- 
NT, VE P e ae / , M ? 2 W. 

voc vQ vm -dAeSavÓOQov vtoy9évtt, xot qogovg artogégety 





Cf. L,,6, 5:20 zt Qoo». IT, 10, 2 160 zroOrc, quod recurrit IIT, 15,2 
Adde IIT, 2t, Br euUAD, utl 2585. IL H1, 8 ete. 26 Oen 
VI, 4, 6. 10 &nà rojds VI, 18, 10. 7ó di dodi VII, 20, 12 et quae 
sunt eiusmodi alia. 


B. Og oUx iz yoovtov zoltooxícv] Sic plerique codd. Gronovii. 
Particulam «$ ignorant edd. vett. ezi700viov Vulcan. et Blane. 
Minus apte. Cf. IV, 18, 8 oturíe Svyzszouiouévovg og ig yoovioy 
zt0Atooxícy. Wy, 22, l «)roUve vs zteQcOxsudltaÓet Oc 7t0€ ucrmr. 


|. /Vid. ad II, 8, 8. Nota tamen hyperbaton óe o)z 2z£ pro oi; oc 


ení, ut dixit V, 13, 4 és ov fB£fBotov pro obz ic fBéfcuoy. XKt VII, 
23, 12. 0r, oUz iy usycAoig ucycÀog ÓisoztovóOc(ero, ubi exspectabas 
iy o) ueycors. — Mox edd. vett, cum quattuor codd. Gronovii 
zt ouozeveGcusrog pro zteoegzevaGu £roc, quod solus praebuit cod. F. 
Aoristum hic locum non habere nemo non videt,  Librarii autem 
praegresso aoristi participio ?0G» decepti huc quoque aoristum pro 
perfecto male intulerunt. Sensus loci hic est: 4lexander quamvis 
locum videret munitum esse, neque ?pse ad longam obsidionem satis 
praeparatus esset, tamen — nom convenit. Cf. Hist. Ind. XXII, 10 
zcvrQ QziGuévor, quod recte dedit Schmiederus pro vulgato reUrzv 
Qxweutrot. Praeterea vide I, 28, 8 oie à7] ovre dzifiog ztwué- 
vovg x«l ztÀáceviug. Yl, 12, 9 oD x«r& Üy9oav ob ysvíoOct TOv 
ztóÀleuor, cGÀX inio Tüc c oye —, óuazreztoleusoder, àyvouos. Y, 25, 6 
&lÀc piaootobs — éàmoyóutvog xoi oirov Pix z01Ao0 zo eG z Evers. 
V, 27, 7 0cot uiv eounónusr, 0cov d$ ozoAcistuusda. 


6. zal f£zaróv véÀaytrc]. Memoriter haeci ex Arriano narrat Eustath. 
ad Dionys. Perieg. p. 265, ed. Bernh. "Vid. I, 26, 5, 8. 


TQ vm istévÓgov razJíyn] Mire variata leguntur haec verba 


ut in codicibus, ita in editionibus veteribus. Gronovius quidem: 


»Veneta et Basileensis, inquit, editio et nonnuli Mss. ignorant 
voculam vz. Alii ignorant vocem zcyJéryr:, legentes reliqua 29 


Pa S ASNUMO cveng : 
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00« &tQ Maxeóóot, xL ortip "ic yoga duexor iive. 1 v 
TV vtQ00) cà Qc o0ca» Mq xeréyew àv iri joe. Qc 
Óà mtevta ol Sneyóorav, &véLevEev &g Igi, xixeldev 
ec Qovyiay Ogurvo* 2» Ó8 cUtO 7) mopela «opo TeÀuwc- 
góv stóÀw. 'Oi O8 dvOutoL ovz0L vÓ uév yévog Iwtóat 
eiot Béoftagoi. —  Xcigtov 'Ó2 oixoDouw vriegvipnkov xab-stivem 
3, P ce CNACANE S. t N E E SENA ^ / r , 
G/C0TOMOY xcL 1?) 000g mzvaQ& vnv mO0Àw woaAemp. Kajn- 

Le 2/ Coe dos - 
xcL yàg &x vig m0Ae0G 0g0G &Ote &tb vi)» 000v: xai voUto 
' EUR X Ac wo B woe $n ELE SPP | NP A. 
uiv cvc00 év v5 00Q &romovevoi. | Lvvigogov O8 cvtQ 

237 2! D cw. b] 
ogoc GÀÀo éoviv oU jquciov GztÓóvOMOV" xGL vcUrO và OQn 
(U07zteQ 7r0AQG 7toLeL Émb vy Ó0Q, xal £ovw OÀLym qvAaxy 
b E E x / a4 ? : - "hi , 4] 

J A Dod - M 

xOtéyOvVtag TO 097 vaUcC Q7t000v 7rOLEl(v T») TrpoÓor. 

, € yr ; ^ : Í 
Kai vove oi TeÀuucoeig rtavÓmusi éxfeflonOmsóveg euqo- 

D -— , c 03€ & "3 /t 

veQx v& 0g xocetyor. Tavra 0» tQcv 24AcSavÓgog ovga- 





T0U MsEcyÓpov, neque id male. Ex Optimo tantum notavi 70 
Àsteydgp; utrum adsit vox postrema rez9£vr, nec ne, liquide 
non dixerim.« Gronov. Vellem Gronovius paulo accuratius dixis- 
set de scriptura singulorum codicum. | Quomodo nunc legitur, ita 
iam scripsit Vulcanius.  Schmiederus dedit v9 oU L4ieicvÓgov. 
Non multum aberat, quin scriberem e cod. F. zà :4A« s&avdpo TUy- 
Séyr. — Vid. L, 23, 8 Geroezrtvew :éa£ev oer. IL, 5, 7 ocuero- 
qAexe £ra£ty. Hb 19, 5 GT QetEUEL é&roíey evrov 'Ot te omr. IV, 
22, 6 1óP Uzepyov ocn «UTQ irty05. Ac ne quis ob z«zoq«ovíav 
codicis É. scripturam malam habeat, vetant quae leguntur II, 3, 14 
0nog uiv 0» ingéy04 rà &ugi vo Óegug rovro MisfavOgp. Cf. ann. 
ad VII, 4, 12. 

7. Oc 0? z&yra oi basyoonocy»] Fuit cum scriptum mallem 2ze- 
xo9nesr, cum omnia ei feliciter succederent, Sed nunc nihil muta- 
verim. Hic est enim loci sensus: Cum vero Aspendti omnia ei con- 
cederent. Huc spectat quod habet Suidas s. v. ez ey ono ey * yi 
TOU gureyapnaer" orc jórevóg, xci intyogüón, cuvtyopnón xc 
T OLLOLC. Ex eodem fonte quo Suidas hausit Lexicographus apud 
Bachmann. Anecdd. t. E, p. 228. Vid. ad VI. 25, 2. — Supra ed, 
Das. ?y zt000y0Qcv TOV 0UGQ. 


T&euwcoorv] Ed. Basil. T'e44406». 


8. Zhoí)c«: dot] Secundam vocem desideramus in ed. Das. Ad 
sensum nihil interest, ponatur verbum. substantivum- necne. Sed 


^ 
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Vomsüsvec9ot cÜrOD OrtoG slyov PuéÀe0e cobc lMoxsoó- 
yoQ, yvobe Ott OU LevOUOL revóned 0L Té)tiocti cbAL- 
Couévove oqüc ioórrec ; &ÀÀ emt Q1 T0 vOLy eig thy TL- 
At aujotov. 'QUOGY ot rtoAÀol cUtOY, 000v quA»v xoma- 
Auntóvvec émi TOlG opea. Kai Svréf 07ztC0G &ixaLev* - or 1 
uev yàg pfe uiri eupA9or, c QvAexal ó6 éyxávé- 
uewav. Kai mi voUrOvG eUJoc dvalaffày TOUG p. vo56- 
v&G xCL vüg TOY QXOVILOTOYV váSete xcL vOY ÓztAwuOv 000L 
xouqóregoL érmmyeysv. | Oi Óà o)x uev Ba susvot, 
GA &AurtÓY zÓ qOQlo^.  L4Aézavopog Ó6€ iseéng vd 
orevd "móc Tj "tóÀ&L weréotQetonéósvoe. 

XXVHI. Koi ivre09o eepivoUviat nag aUrÓ» Ses 


j£ moéoetc. Oi à Lot xe «oco IIwotóat f toffagot, 2 


xal Tt0ÀLY Ley oixoUGi xc& cUrOL LCuuOL ClOLV* OTL 
€odicibus obtemperandum eiat. Sic etiam Hist. Índ. XVII, 8 
ciroqityot 3 x«i époriosc "Ivdot &cw noli cum Schmiedero omittere 
ulümam voculam, quod ignoret eam cod. F. 


9. ópoc «AÀo eotív Ed. Bas. «AÀov ?261:y. -— Mox dedimus xài 
forw/, ut recte scriptum est in edd. ante Raphelium, apud quem 


primum legituP z«L 20r. | Schmiederus xoí iorzw. | Vide Gramm. 


apud Becker. Anecdd. p. 1148. 1151. 1158. Arcad. p; 147, 23. Cf 
amicissimi Lehrsii Quaestt, Epicc. spec. 1; p. 23. 

c CTeuiootig] Ed. Bas. Tiluictig. — Mox eader GjupottpoP T 
0py et «Ure Of pro z«)tw O5. Vid. ad I, 15, 8 et III, 2, 4. 


10. ócoy quAazir vzreAurrrec] h. e. relicto tantum 1n monttbus 


: praesidio. Vid. ann. ad II, 22, 10 Gov imfelày yeqveoüg. | 


11. !4AÉtavópoc d£] Schinied. e cod F. Koi "Ai ££ oos. Nolui 


»teiicere quod reliqdüi codices omnes et edd. vett. buppeditàrünt 


'Earundem vocum coónfusionein vide V; 4, 5. — Ceterum verba 
AL é&avdgosc óà —. VOTEOTQETOTLÉOEUOEE cüm Schmiédero retraximus 
ad c. 27, quae apud Gronovium, Rapheliumque et Borhckium iri 
initio capitis 28 posita sunt, Plane geminum exemplum vide IV. 
28, 14, ubi onthües editiones conspirant. 


.€, XXVIII. 2. ot Of siot zal e)rof] Similiter dixit I, 15, 1 


oL oi Iléooet — xul eroi GyoOty £BoÀior. Iteratum pronomen ne- 


minem morabitur, modo legerit quae dicta sunt ad I, 17, 10 ef 
VI, 4; adi 
9x 


/ 


: 
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E St0ÀAÉuLOL vois dido ved o) éx Tt CLOD Arbygovor, 
vnéo quAcoS 7:Q0G dAiZavdgov mesosopevuévor ocv. — Kol 
: , i , R] LA 

7Lpóg vovrovg OztévÓstaL LdAcLoavÓQoc, xci éx vovrov st- 
- * c? » , F9 rq N QA 3 , 

or0ig.€G Grrovra £yonocro.  d'üv TeÀAuwoov O8 amcyvo 

« - 2^ ^4 ^ ^ ^ 4 

&Àeiy Gv &v OÀUyQ ygOvqg, «AA imi SoÀcycocoU £otéAÀeto. 

"2h N NN "c 3 ^ / R ? DN d 

Hv à& xoi aUry o) juxo& scoAig.  Mliotóon xoi rabunr 

2! " aX / j Le , 5/ ? 

qQXOovr' x«L iÓoxovy zvavzicv lluióov.uaoyiov ovrov c- . 
vo oves A , , X; 

VOL &LUCUL OL LLGyLULOTGTOL" xcL TOT& TOP ÀOQOY zOrY z:90 





iz aeÀeio0] Ut in plurimis aliis, ita etiam in hac formula 

Átticorum praecepta observavit Arrianus, Excepto enim I, 9, 13 
àg Àoyiouóy roU Ézzte Let — ztoocqutyOvac üvivsyze, semper dixit. 
ix zeÀAor7, ut III, 5, 5. V, 1, 2. V, 6, 5 et passim alibi. Cf. 
Lobeck. ad Phryn. p. 47. Nec dubito quin discrimen fecerit Ar- 
rianus inter formulam £z«àAer et £z zt4Aci0U , plane ut Tug 
quoque 2x zoórs ab ?z rovrov, £v TO rore. ab àv rovro (v. I, 26, 6). 
| Ut enim Zzzeicr est quod nos dicimus, seit langer Zeit, ita àz z«- 
À«i0U respondet vernaculo von Alters hens 

3. ézéyro £v «v] Ed. Basil 2z£yvo, perperam. Vid. ann. ad 
YV,16,8. Parücula c» si abesset, non valde desideraretur. Cf. I, 
5,14 vv uiv z0hw Gzfyyo dv, duloray O6 Fusustey,  MAoristus 
addito c» vice fere fangitur futuri, quod posuit IIL, 20, 4 cs czc- 
yvo zcrG zt00eg cioncty Zepsiov. 

éxl Zwleyecco0] »Mulüs ex collatione iiéradi auctorum su- 

spectum .fuit.hoc nomen. Sed primus qui et nummorum subsidio 
transpositas in eo literas monuit, est Nobil. ÜTristanus m nummis 
M. Aurelii Ántonini, mimis forüter inhaerens dimidiato Z'wAcocoU, 
quod in ora apposuit Rob. Stephanus, adeo ut appellationem 2aÀ«- 
7c€600g pronuuciet corruptam. Et sane edere sustinuissem Z«c«- 
ÀcGG0U, nisi constans veterum codicum cuos vidi scriptura me de- 
terrere*, etiam hoc accedente, quod quum Strabo ac Stephanus 
scribant eam quoque egocór appellari, haec vox videatur con- 
iracià esse ex Z€wAleya0G0c, non ex JZ€eycAaoGóg.« Grenov. | Vide 
Holstenii castigatt. in Steph: Byz. p. 277. Cf. Strab. XII, 7, p. 6l 
ed. ster. Lucian. Quom. hist. sit conscr. c. XXXII. Spanh. de 
usur et praest. numism, diss. IX, p. 904. Zayeleocog an Zeleyec- 
cog verius sit, haud facile quisquam decernat. Vide quae,de for- 
mis J'«gecít et Bayai dicta sunt ad IV, 17, 7, et de P'alypos atque 
T'es s. J'éix4og ad "Thucyd. IV, 107. 

4. Ihoíd«i] Ed. Bas. ILojjóci. Ex eodem fonte manavit etiam 
forma g«r444(0166 pro vulg. xcre4qo0reg. Wide ad VII, 16, 12. 


M 
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77/6 mAeog, 0L xot OvTOG OD u&lOv TOU veiyove óyvpóc 
ég v7Ó anonéyeodot n, xevetligóreg «tgocépevor. AdA&GE- 
«vógoc Ó8à v]v ucv qaAoyya vOv lMoxsóóvov vávcet (Qt. 
JEnt u&v v00 Ós£to0 xégog tva «ab e)rÜg Éémerévoxro, voUG - 
vouQOztLOtÓg ciycv" éyouévovg O8 vovrcY vovg 7zteLevotpove: 
éor6 Girl vÓ eUcrUUOY gnoercevas, ()g éxaotOLg TÓY OTQc- | 
cry q/euovto vic vefecnG &v vm vOTE iuéog iv* émi Ó8 
v0U cótrUptou. éxéroSev Tyetivo Zdubvcav vv 2Qooflatov. 





5. éyouévovg dà rovrov] Ed. Bas. iégoufvoc ó£. — Mox recte 
scripsit Gronovius zretercíoovg ex edd. Venet. et Bas, ac tribus 
codd. Florr., inter quos iud: EF. —mebeuzígovg rell. codd. cum edd. 
Vulc. et Blancard. Et mirum quantum hic vox in codd. et edd. 
ia wb Vid. 15, 93, 3.. IV, 22... VE 6 L. VIL 15.5. 
Cf. Schaef. ad Demosth. t. I, p. 255, in ed. Beck. t. IV, p. 22, ubi 
alii codices zr&éregor, alii zr&ifreoor, alii denique zr&£oíreoor. 

enl dí roD s0crUuov] Schmiederus e cod. F. dedit àzi 0$ «à 
£Poj'vuo. | Quod ad defendendam hanc scripturam adiicit, se alterum 
exemplum verbi i&rcéoos cum genitivo non invenisse, id ineptum 
est. Vulgata scriptura, quam probavimus, iam propterea videtur 
magis apta esse, quod praecessit zzi roÜ Oe£100-z£ooc. Of. V, 
22, 9 ?zgi uir 100 Ósii00 xéowg — TO cynue zeréorgoc. TII, 11, -] 
-ztooeterzerO Pul uiy 100 tvovUuov. Duplex tamen vlà est atque 
ratio hunc locum explicandi. Genitivum si  praeferas, is aut. abso- 
lute positus est, aut pendet a verbo Zrcootiy, qualis fere constructio: 
obtinet 1IL 6, 11 er&v9m eni 10v zoqucrov. cf. Baehr. ad Plut. Alcib. 
p.162. At negari non potest, multo saepius illi verbo nudüm adiungi 
dativum, ut I, 24, 2 2zirézeg eiroig HroAsuceior. YI, 13, 9 Gezocy- 
uiv Xvofq vij zoiàa Méyoye — urétas. IH, 24, 9 zat &réro&ev CUTOIG 
-rdoórizor.. YV, 3, 16 vot 2nxéroter-attoic «beproczmr.' IV, 24, 16 xo? 
10) uy &yi £n£vGSe IMeovyéroy. VY, 91, 4 2zu1670€l5 10 vovrizó. 1n his 
omnibus zzizeéier idem est, atque 2;z:0170«r h. e. praeficere (ut TIL, 
5, 7 cozsv P&nforqos roig vo£Orcug "Oufoíor«c). Unum etiàm habeo: 
locum, ubi cum accusativo addita praepositione Zzé constructum. 

st, I, 29, 5 zu 07 voD6 ovutzovs — BéAezoor zóy 2A4uvvrtov, £n 
1&ie;, plane^ut 2;:756c(, de quo vide ad IIf, 27, 6. Altera expli- 
candi T9, quando dativun: meliorem habeas, haec est, ut, verbis 
Eni 10 &Povü'no per se positis, subaudiatur dativus substaniüivi lont 
.€uius, sive 7/j oroczuz, sive uz veeGty, qui pendeat a verbo zzé- 
cTGÍtp. Cf, Xen. Anab. I, 9, 31 ovrog Óà rerctyu£yog PrUyyerev. nt 


tU Even, ToU PumuxoU Cozurv.  Oecon. EV, I9 &vzev. à 10 


l 
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6 Hooerég9naav Ó8 cbr voUuzv ES 0i v8 v056- 
coL xo ot b fyor&vec voU Óé SücoyÜHOU. oi GxovriotOl oi 
Oosec. (v j;éito, Suh. Oi yàg tmmeig o0tQ Ovx 
aqéliuor éy v3) Óvoyoolo 1joav* voig IMugtóoug 0à xol TeÀ- 
7 uiooeio mooofiefon9nxóvec Svrerásavvo. "Hón óà oi apu 
A éEevOgov rronoBepÀnxóves T( OQ5b. 07r6Q XQ TELLOY ot 
THioioos, xov qUtÓ, cÓ rxoroudrveron Tijg &vóÓov jar. 
8 KaL &v TOUTQ émis UO evrat eroi ot BéoftepoL Aóxouc XOT CL 
 xégoc &xctegov, 7 OQLOL uev eUztgogoóurazov iw toig 7t0- 
Aeutot Q8 qo erravit 7? spóopooig' xo vo0c uev voóo- 
voc oim O7 ovre exouBáis onduévovg xot fiQo TOUS 7[&- 
Aágavras érgéwierro* oi à 24ygiüveg &usuwon. Eypb yao 
10r xcL 7) ) qihays vOv Dloaxsóóvov 7t0005y& xai 7:00 q- 
9 v/jc di dSardons Egatvs eto. 9i Ód iv wegoiv 7 ne &yé- 
vero yvrot *& 0L fligflngou Ovreg..Ó Orto iet d adii 





ebovUuo xéocrt tezoyu£yoc. — Ceterum cf. ann. id Ill, 14, 10. Il, 
21, 4. V, 11, 8. | 
6,.xci Teluicotig] KEd. Bas. rursus TeAuitcis. 


g. nríOsyrot eroig — xr xéoug éxarégov] » Aoyotg er insidüs. . 
interpretatur Vulcanius, Et A070», quidem insidias dici multis ex- 
emplis Homeri et Hesiodi constat. Et licet neque a poeticis ver- 
bis adhorreat historicorum sermo, tamen A07ouw in plurali numero. 
,et sine praepositione ex Znsidiis notare nondum mihi fit verisimile. 
Quare cogitavi num hoc forte Arrianus dicere voluerit: adoriuntur. 
eos barbari copiis immissis adversus utrungae cornu: Quemadmoz. 
dum daiivo casu utitur I, 6, 22 émutoóvree quiÀeyyt zt zépcc. 
An vero vertendum :. Feruntur barbari cum. suis copiis. in utrumque. 
cornu. dóyoc autem quamcunque militum cohortem significat.« 
Raphel. Neutrum placet. Primum enim Aóyor. de copiis barba- 
rorum intelligi vetat constans huius substantivi apud Arrianum 
usus, cum semper dictum. sit de, singulis exercitus. Macedonici par- 
tibus, ut III, 16, 18. 1V, 2, 1. V, 15, 12. VII, 11, 4. Deinde 
autem «Uroic Aoyog. coniuncta quominus. convertamus cum Suis co-. 
piis, tum impedit linguae Graecae ratio, tum verbum Zzrrzíóevrat. 
Nuspiam enim signifcat quod Raphelius vult, ferr? £n aliquem, nisi 

addito dativo, ut III, 10,.2 &zt9000oxijroLc 1€ — &minoso9o. | YV, 
6, 4 àneu£vovc eiroic ToDe fiaoBioovs zerexoUeut  W,8,6 bÓ»yro- 
ae — TzQOyz. Üuuío&o)«. Unde wix dubito quin lóyoug xeic 


E 
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xal zrüvrn xevoturQOOxÓuSvOL Emuirov, iviat9a 01) y«AL- 
v0voL* xcd GréJovov uev aprÓv àc grevvoxtogtove. Kov- 10 
qo yep Óvvec xcaL EuzteLQoL TOY yoQiov o0 yaAezcQG Grre- 
yogQovr* xoci oi IMoxeóóvec Óuc fagoviyva. CY Onion xcL 
&zteLgbov TOY Ó0Qv oU 9agbchcot ég v0 ÓLOxeLv joe. 
"i.éSavogoc 08 éxóuevog TÓV qevyóveav vi» «oA qU- li 
TOY cigei xov  xgávoc* vÀv 02 &£bv aiv Kà£avógüc T6 

Ó grQaviyoc v0» wvoSorOv GroOvnoxet xobL vOv GÀÀov 
Qul vobg eixootr.  L4AéSavOgog Óà imi voog GAÀovg ILl- 13 
cíÓcng 7/6, xaL và uév vira TOY qgovotov Big éSeiàe, và 
ó& OuoAoytq mtQoonyc jevo. 

XXIX. "Evreü9ev Ó6 jet &7tL Dovylas 7t e o uL AL- 
qu» » ovouc 24oxovía, iv 5 GAsg suyvovvot avópator* 
xci vOUTOLG yoOvctcL Ob émuyoQuot, ovOS JaAGcono vt inl 
zobr Óécovrcu. — Koi &quaveivot ég KeAowàg sceuvoiog. 9, 





zfo«g Éxtr&gov coniungenda et ad cUtoig sint referenda, "Tum enim. 
hunc nobis videmur lucrari verborum sensum: Inlerea vero barbart 
in €0$, in Macedonum coAories utroque $n cornu dispositas ünpe- 
ium faciunt. Ylli Àóyot xei& xépec éx&rsgorv sunt sagittarii, Agrianes 
et iaculatores Thraces, quos paulo ante memoravit. Axrianus ab 
Alexandro in utroque latere Macedonici exercitus collocaios fuisse. 


ll. xcz& otros] Ed. Bas. zer otroczoc. — Mox scripsimus e. 
codice EF. ó croezQyüg vOv voforOr. Edd. vett. et duo codd, voces | 
16» roforür omnino neglexerunt, In duobb. codd. vidit Gronovius 

70r, omissis reliquis. . »Nunquam ita abrupte Arrianus, ut unum. 

- aliquem honorans non addat, cuius militum partis dux fuerit, IV. 
7,.3 Iroleucios ó Tü» Ooqxor OzgoThyos. (cf. IIE, 5, 7 !Mrriíoyosc, 0 

«oro» rov ro£orOr. E.)  Integerrime. illum hiatum supplet cod. 
Opt. post vocem ozoer5yóg adiiciendo O7 ro£oroy. Nihil illo com- 

modius: ut hic Cleander substitutus fuerit in locum Clearchi, qui 

supra zoycoy5e vocabatur, et in expugnatione Halicarnassi occu- 

buit. Rursus in locum Cleandri hic interfecti venit Antiochus, 
cuius meftio IL, 9, 9 zo)g zo£órGg o» 70x £v -Ayiíoyog., Quo rursus. 
occiso dvr cvUr0U Goysi PzéOrqcs volg TofOtc?g 'Oufoíoye Kornre, ut. 
est IIL, 5, 7.« Gronov. 


12. Ihotocs] Ed. Das. Inhoi£ovs. 
€. XXIX. o»0£] Ed. Bas. ov ó£, Cf. annot. ad IV, 8, 9. 


S 
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Ey ó8 «og Ksheivoig xoa 15v m&vr Gmóronoc. Kol 
vOUUEY quie]. xaT&lyov &x v0D GOTQUTUOU ic Qovyías 
3 Ké&pes uev gthaot -EiMavec óc ves éxoróv. Kal 
OUTOL ntoeafevorvat ce —-dAéSavÓQov ét oty yel A0uevot , el 
UJ) Gqixottó oquot Bo) Sete iv $uége 5 Evvéxewo (qoá- 
A Gavrsc v)v Quégav), OzL ztaQoÓcGovGot vÓ xcopiov. Kal 
.£doSe cabra L4ÀAcEavÓQQ Oqehuuorega 7) ztoMoQuelv, czto- 
./ Qov z&vtp mooqéoso9ot, viv (xgar. Iloóg uécv' 07) voic 
IsAowvaig qvAoxmv xaroAsU6L. grQartarvas ec qtétovs xot 
6 mrevventogtovc. Meivag ó8 avro jjuéag Ócuc xaL go- 
TQ anodstSec Dovylac "drrviyovov zóv GuAUrmOU, Em 
E voUge cuuu&yovo &vv éxsivov otQotnyOv BaáAaxgov vÓv 


VÀ 





4. Óqchuuótton] Sic recte Gronovius scripsit ex auctoritate co- 
dicis F. et duorum all. codicum. | óqsAuuceze vell. codd. cum 
edd. Bas. Vulc. et Blanc. Comparativum, cum tam firmis nitatur 
te:iimonils, h. l. non esse sollicitandum facile perspicitur. Sed si 
 guperlativum mordicus tenerent omnes codices, non esset quod 
obiiceretur. Vide Schaef. ad Dionys. Hal. p. 228. Meinekium ad 
Philem. fragm. inc. CIX. —Welk. ad Theogn. p. 97. De confu- 
sione comparativi et superlativi in edd. egerunt Lennep. ad Phalar. 
epp. XXXIX, p. 138. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 181 sqq. Voss. ad 
hymn. in Cerer. p. A1. ul | / 
(1090 mir zt9o6qépeacr] In edd. ante Gronovium verba 
C ;r0poy -— (rp cr coniuncta. sunt, ita ut accusativus TV (x Qty pen- 
deat E) z9o0qéptoDei; id quod ferri nequit, quia hoc Meriun; recte 
3nonente id Gronovio, non nisi dativum admittit, Cf. L, 7, 12 705 
. *t() GrQeTOztÉ0Q — 7t900q&gouévove. V, 17, 1l, ztooGqeoouevor vois 
Sy0ftorc. VY, 4, 5 5 omae "n xc0tOTQXO0U CÜTOUS mponq foyrc. Adde 
Xen. Cyneg. X, 9 5:16 &v — 7t9ooqéoqret «vro. ' Unde Gronovius 
commate post zroooqfoso?«. posito hunc in modum tnterpretatus 
est locum: — quam obsidere urbem, cum difficilis undupue ad eum 
esset accessus, ut &;rogov absolute dictnm statueret pro órz& &zr0g07 
jv, quod habes IV, 17, 2 diea 95no«v, Or (7t000Y qr. 7t90GtTÉQ — 
üiozt&y, Post Gronovium aliam non minus probabiléri diuge UR 
explicandi rationem iniit Faphelius. Ordinem verborum hunc sta- : 
tuit: zzoAtoozeiy T5v cage, 71000» (Sc. ovO«Y) zr&yrq 7too0 qoc «t, 
collatis similibus I, 3, 5. ze v0 ósUue vot zt0rtuoU — EU xci czo- 
oov zooGqfotoJ«t. Quod vero addit, vix inventum iri adiectiva 
absolute posita, nisi adiecto participio verbi substantativi, id du- 
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2dubvrov iziraSag, aiv0c ànl l'ogotov doréAAeto* xol Ilao- 
| queviovt éméoteiÀev, cyovsco Guo oi v5v Obvodu» éxcioc 
|. &mevrüy. Koi area. $bv v5 Óvvcust THoguevtov. Koi g 
0t veóy coL Óà ot imi Maxsóovtag avo évveg &tG T'og- 
T otov )x0Y, xcGb 5v aUroic ca OTQoTLG zero leyo eigo, 1 bv 
 $ye livoheucióc ve Ó Nshtóxov xci Koivog Ó lloAeuo- 
xgerovg xaLà MeAéíaygog 0 Neosroléuov, steloL uev Mo- 
xiÓ0veg vQLOXÜALOL, Litztelg ÓG Gg vguoxootovg, xcí Osoca- 
ÀOy Lu ÓtexóGLOL, "IAstcy Od &xovÓv xcb rtevtcxovva: 
Ov» »ydto WWix(ag Ó Hàstog. Tó àà l'ógówov zove uév.4 
vie Opovyteg zc eg "Ellao gmovtOU,, AMELECL à: &L vo0 X«y- 
yeotou TrOTCHOÜ" voD O6 Nayyoptou eat uev stryal x Ggu- 





bium iam dudum a viris doctis profligatum est. Vide Eornem. ad 
Xenoph. Sympos. p. 124. Lob. ad Phryn. p. 278. Exempla par- 
ticipii absolute positi apud Arrianum passim obvia iam adscripsit 
Gronovius haec IL, 17, 14. I, 23, 9. I, 24, 8. IV, 2, 6. IV, 19, 8. 
VII, 3, 8; quibus adde V, 26, 12. VI, 1, 6. Cf. Baehr. ad Plut. 
Philopoem. c.3. Wernsdorf. ad Himer: p. 72. Lennep. ad Phalar. 
p.30. Valck. ad Herod. V, 49, p. 393. Schaef. ad Bos, Ell. p. 730. 
|.' Equidem, si dicendum est quod sentiam, a Gronovii partibus! sto, 
quia. sl (71000» femininum esset, Arrianum scripturum fuisse per- 
suasum habeo (t:ooov oóG«v z. r. À. Sic enim semper eum locu- 
tum,videmus, ut II, 20, 12 2; v2 yür, quar ovcev. | W, 24, 6 
vz00UzT0ytég ztÀÍvOivoy Or tO zeiyoc. VL, 10, 6 ?e v0 veiyoc ymivor 
0v. Simillima iis quae nobis haec scribendi ansam praebuere, sunt . 
| Soph. Antig. v. 44 7 y&o vosig O«ntrtiv oq, &nógónrov zt01er; ubi 
.. &lü, ut Erfurdtius et Hermannus, czródóngrov pro masculino haben- 
tes relatum volunt ad.cqé, alii, inter quos Mathiaeus Gr. Gr. ub. 
p- 1112 et ad Eurip. Orest. v. 30, LA AUN dictum existimant pro 
éztodónvoy 07, | ja 
5. &uc oi]. Editt. Cu« ot. 


. 6. zei oi veoycuor Ó£]  Quartam vocem e cod. F. et uno alio: 
codd. Florr. iam inseruit Gronovius. Recie. Amat enim Arrianus 
hanc particulam , praecedente zcí, tertio vel quarto loco interpo- 
nere. Vide I, 4, 9 zei z«ot KzlvOv dé. Y, 8, 44 xci of &AAor Ó&. 
, 9, 15 zo rgv IhvÓcoov dé. I, 16, 9 zoi rdv reroouérov ó€. M, 
; 16 xci roig &AÀorg oz. IL, 5, 1 xci rovg izzéegc 0€. H,9,7 ze 
i5 ipe 9€. IV,3,]1A zel ob Guqi Xwucu£rvgv óc. WIL, 4, 4 
cui cb iy PadowGíog Ó£, — Ynfra pro vovozí(210t, quod praebuit cod. 
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ytag &giv* eUtàc Óg. Ói& vc Oogiév vy. Bijvváiv X0- 
8 Qac ébinow &tg vÓv EvSewov zovvov. ?EvcaU9a xai a n- 
YOU voea[ieta 7L "AA é&avópov à CqpUxeto, deópevor "dL AcE- 
cyÓgov dqeirat 0qL0L ds aiyueAcOTOUS, Od émi [ QovuxqQ 
7LOT OU eponog AL mvatcv SvavQerevóueyot voig IHéo- 
0cuc, xaL vore é£v MaxsÓovi BU tOiG Quot ETMOVR 
9 voL 50v. Kai omég cüvÓw GmtQexTOL iv T() TÓTG t pÀ- 
Jov. | O0 yaQ 2ouci coqakéc - civoL "iekóvdgo, 1 &tL gu- 
vegtürvOg tOU zrQÓg vOv llépogv stoAáuov dvseivat vL vOU 
qofov vois "EAÀAgow  0got àvaviia jj EÀAGÓL ovgoveve- 
10 cJot vzéo vOv Bagficoov ox annsieoarv. LAN Gnoxgc- 
vereLt, étui» và srco0vra xaAOg yérvptat, vÓV6 T]x6lv 
honéo vov avràv iP PDA 
v 





EF, in edd. vett. et duob. codd. Gronovii legebatur & viitove, án 
duobus reliquis yíAt0r, propius iam vero. Facillime sane zo:c in PT 
corrumpi poterat, unde fiebat, ut nominativus in accusativum com- 
mutaretur. | | 

7. 0i& Tijg Opqzóv vOv Pivydor] Yn ed. Basil. ante Opexàó» ar- 
ticulus insertus legitur, non inepte. At vide Arr. peripl ponti 
Eux. p. 126, Blanc. Oogzsg oí Bi)wrot. Cf. Krueg. ad Xen. Anab. 
VI, 22 i | » 

10. czroxoívete — 01€ dun] Minus apte haec cohaerent. Ex- 
spectabas &ztozgiwOutvot zrooGzTTtv S. ztÀtvts — Cf. IIT, 18, 7 xci 
ztgog rte! cUTQ, àzsidey edodyrea, -—— rote ÓÉ zwooofaÀtiv, IV, 29, 
2 ztoootcicc, Pnzeidiy xoraLéfg r0 yoofor, x«r£rtw-— «r0. "VI, 5, 
J5 à xà» ÓP (qízovrcs, vzouívawv ixélsvos. De simili verborum 
compositione monuit Siebel. ad Paus. I, 7, 3. Geminum est quod 
legitur apud Xen. Hist. Gr. III, 1, 15 0 Ó' dzexoíveto qvAcit&» 
«Ur& £v Gy cUtT0g — Acf] và ÓoQa. 





APPIANOY 


ANABAZEOZ AAEZ ANAPOY 
BIBAION AEYTEPON, | 





s [5 4 , L ^ : mo M! e a ? 
'ux 08 vovcov lMéeuvov v0D ve vavtuxoU ztavtóG v"ysutv àx 
^ j * «ow , E , 
BeciAénc Zagpstov xa'cotnxog xot vc regeALov SULUTLGOTG, 
? / * € , / 
vec 8G lMaxsdowav ve xob vv EÀÀAaÓn Gmooroéyor vov 


, A" " . 
zmoAsuov Xiov uv Aeufiavet stQoÓoctq ivóoStioav* &vOsv 


0g imi zdíoBov mÀsvcag, wg oU moosiyov avvQ oi Mi- 
vvÀnvotiot, vàc &AÀAcc rtÓAstG v9 c LE | | Ta 
vvÀAnvatot, vàg &AÀeg rtóAstg vijc zeLéoBov ttgoonycysvo. Toab- 
M L4 P / * a 
vog 08 rragaorrOCuevog xa 7tQooy cv vj; MurvAnvy, vry uev 
 ARDALV &o Ó Ac ? 9 Ac ? 9aÀ * 3 oA 
' ye&goxb ÓurAQ àx 9aAavung stg D9iAavvav Grteveluu0e, 
/ A e , 
Grgezóz60o Ó8 scévee émowuxoOoumocuevog vig yág éxgc- 
5 m Eo 
v&L OV XaÀemüc. Kai uégog uév vt vüv veQv vw Muiéra 





Lib. IH. €. I. àzxi 4éofov] Ita codd. Sronovii omnes et edd. 
Venet. ac Basil. Unde Schmiederus reójpit, éni .4éogov rell, 
edd, Vid. ann. ad I, 11, 4 et III, 23, 6. 


9. xol zrtpocyov] Non aliter scribendam arbitrati sumus hanc 
vocem, praeeuntibus viris clarissimis, inter quos nominasse sufficit 
Lobeck, ad Phryn. p. 673.  Pors. ad Eurip. Hecub, praef. sup- 
plem, p. XLVII, ed. tert, Lips. Goell. ad Thucyd. L, 15, p. 78. 
Quam scripturam omnes quoque codd, et edd. vett. Arriani firmant 
ut hic, ita I, 4, 1. EL 18, 7. 112,9. H, 20, 9, VI, 19, 9. Ali- 
tex iudicat Schaef. &d Iuliani orat. p. X XII. 


—— && 9eAcTTCY ezenctycas] Ed. Bas. s&/j 9«Àaocav &morsíyiot. 
Vide praefat. Cf. I, 18, 11, ubi ed. Bas. Merk dan nescio 
an rectius quam vulg. j$«Aerrozoersiv. Vide II, 17, 1. VI, 9, 10. 
.. Ceterum recte conferri iubet Raphelius Xen, Anab. I, 2, 22 09oc 
- 06 ztegiéyer — 8x QuÀerTQS tlg 9eÀcTTGY. 


3: xcl uéoog uév x:] Ed. Basil. uépos u£v vot, minus apte. Vide 
1,19, 18 u£gos uév 1v — vdv vtdy. Y, 21, 10 xci uéoos uéy 1v vov 


"s 
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(TG igiAaaae , tüg 08 imi vv Cocgety ic 4téofbov TÓ 
pid (iG 1) moooflohx, uéALGrÀ &otu volo Ó ve Xiov 
xcu P'egeuaroi xc Maé &«c ÓÀxiOLu, GrtOXAeLgCQ TÓY 7rC- 
QczÀou» &v quAcxE eiycv, Og wu) vio ogéAsttv xorià «- 
| A4 Aorzor yiyveod'at MurvAnvatoig. Kal évvovrq avvóc uiv vóog 





ytsüodr. Y, 26, l xci ufooc u£v vw ve OrocwuGc. lta dixit quoque 
péoog Óé v. 1L, 8, 16. VI, 20, 8. u£oos yé vw V, 14, 10. Cf. 
annot. ad. V, 1, 3 et V, 11, 7. Apud Lucian. Imagg. c. 9. legen- 
dum ze égzsi TÓ uév 7 &ycyuaazeadcl pro vulg. zó £r rot. | 
rig 0B Pal vüy Gzocy — iv quiexi sys] Aut nihil video, aut. 
haec verborum compositio perversa est, quamquam omnes inter- 
pretes tacent. XExravit enim Vulcanius locum sic interpretatus: 
parlem. ad Sisrium, Lesbi promontorium in specula. collocarat; quae 
- navibus — traticiendi polestatem interciperent. Neque ferri potest 
Raphelii interpretatio: nonnulla vero ad Sisrium — custodiae causa 
Aebebat. Nam apud Árrianum certe nuspian £v qwàexi; £yew est ón 
specula collocare vel custodiae causa habere, sed omnino unam ser- 
vat haec formula eandemque significationem custodiendi, in custodia 
tenendi aliquem, ut YII, 5, 10 zo "Pouciof uot dozoUc. — iy qvAazij 
&yeu Mlyvztor. -YV, 16, 1 vrovzorg uy zteoyyysile vir T8 yon: &v 
quAezij £ytiy, og ui tt veortolGo0ty.  1V, 16, 7 vóv qgosoeoyor. ó? 
élovreg eig qi ex eLyor. 1V,29,8 uxÓ' &yezür &y qvAezij Éyoyte 
70 Atootor , Og TOUS rdovc — &uquBoloug yíyrec0c., — Et I, 25, 13 
zeuL ovto SvAÀauftetrverer Ó AAé&ardoos : OUtOg XCL-&y quAcz qr. 
Quae cum ita sint, fieri non potest, quin Arrianum statuamus cv«- 
z0AlovOtg Scripsisse. Cum enim scribebat vé; àà (h. e. uéoos dé ve 
TO» viv) sequi debult zczeovoazo (cf. II, 8, 2), sive quod magis 
placet £zeuwier, unde penderet ille accusativus. Sed interpositis 
verbis £v« — óàÀz«ci sententia paululum immutata constructionem 
etiam mutavit, ita ut é»y qvAexij &ztv cum praegressis coniungi 
apte non possit, sed potius arcte cohaereat cum verbis czroxitíocg 
70v zt&ocztiovv ; quomodo dixit Dionys. Halic. Antiqq. VIL, 37 z& oró— 
ute zacezÀAc(aavytec eizov ey qvAuxzi.. Atqueid exfparte iam vidit Gro- 
novius, Hic est enim loci sensus: Partem vero navium ad promontorium 
Sisrium, ubi navibus — statio est, misit tisque adnavtgsralionem interclu- 
dens observabat. Locum si ita interpretaris, bene etiam habent verba 
à» Ty (tQ Cy, , quae alias minus apte dicta videantur. Quamvis 
enim bene dici possit zuzr, riy& zi viv cxocy , iure dubites an 
recte dicatur £ro ziv& eni v5» czo«av, Nec tamen quisquam inter- 
pretum in eo offendit! — Pro rág Óà' ia£ scripsimus ex ed. Easil. 
«cg ÓÉ àní, 


, 


veAévrQ" xal eUmep Tt AÀo xel roDro eBAcwWe và faciléoG 

Up yt. "tirogpadevis 08 xo Geováfetoc o 7 -dovafia- 

Cou (0c xaL imérQewe vekevrOv O lMZuvov vv avo 

2, ' 2; -/ qux Sp - 5 e 2 

&Qxrv, core zlogeiov vt vmegQ cUtijg yrOvat, &ÓsÀAquÓQ av- 
b ^ 3 2 

zoU Ovtt) ovtoL vj stoALOQxig ovx GÓjcorog mtQogéxcuro* 








fyc — ucAioré cri] Haec est scriptura codicis F., quam pro- 
bavit iam Schmiederus. "Rell. codd. et edd. vett. pro ?26:: habent 
izí, unde factum, ut Vulcanius totius enunciati sensum non intel- 
lexerit. Recte iam Gronovius: ubi plerumque statio est navibus 
onerariis ex Chio, Geraesto el Malea venientibus. Cf. VI, 5, 7 zgoo- 
oouíocc 00V vj ày óc&iz 0y9n —, fv& GzÉmQ T6 qv xa zto00f011j 
zcig yevoír. — Pro Mceié«g, quod Schmiederus ex duobb. codd. 
Florr. recepit, edd. vett. et rell. codd. Males . cf. Xenoph. Hist. 


Gr. Il, 60, 27. 


4. zai roUrO tBAÀcips] Sic cod. F. In editionibus veteribus et 


"quattuor codd. Gronovii post zo?ro insertum legebatur 2» r( zórt, 


»Credo, placuit quibusdam repetere voces integras libri III, 11, 2 


5! ! , ^ P» » * ^ 
»xcl siusQ Tt &ÀÀo xci ToUro Pz«xoct Toig Iéoocig iy vQ 10re 1€ 


ztocytcre, Sed ibi recte et plane in tempore sic scripsit, Nec 
Vulcanius, nec Facius has voces in versione expresserunt. Sane 
non magis necesse est, ut hic tempgris circumstantia annotetur, 
quam I, 24, 3 xci và £oyo Qe cizeQ vi CÀÀiq sÜÓozíugos — 
«ircavoooc.«. Gronov. Non tam ineptum videtur iliud sive libra- 
riorum, sive Arriani ipsius additamentum, ut defendi non possit. 
Sed cum necessaiium non sit neque a codice F. agnoscatur, nobis 
reiectum est. Non indigna sunt quae cum Arrianeis conferantur 
verba Diodori XVII, 29 6 yéo Méuvow zreoureoov cdóeorig — 
ueni iese —, xul vij voUrTOU TtÀtvTij GUVeTQO(By x«l v& TOU Baoiléog 
"oc uata. i 


" mio 
D. vir «vr0U coy5jv] Ita Schmiederus primus. Vulgo rZ» «broU. 


3 


ovrot — zroooéztu/ro] Kuius anacoluthi post parenthesin multa 


, in promtu sunt exempla. Vid. I3, 10, 7—9 o£ 0à "FAÀgvee, à — 


diégzye (— —) szabrg &uBcAAovour of "EAÀqvee, — dj uéAiota. Oieoza- 

Guru iv qcÀeyye zertidov. Xl, 90, 9 róre 0? aÀQO0g viv zt0À0 

gu xeridóyreg (— ) r&Ur« ógOrrtc oí Tvgior. — Hist. Ind. XXVII, 8 

À£y&. vto0s Moytvgr, (— ) n90g voUror À& yet. Cf. Paus. X, 2, 1 d^»- 

Menos cqüs omolefoy — (mergi 0à cbrQ déUmv — dv) ovtos our 
v d"iou»loc. Paulo liberius iam Himer. Orat. XV, p. 676 424 


 €rdoor Or '«büízmov Aoyog — (—) *oUrov &xovopusr. Nec "ier 


Latini scriptores, ut Caes. bell. Gall. III , 22 Adcantuannus cum 
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6 xo] ot IMuirvAnvotot vi T6 yii elgyópevot xaL GEO ons. 
Àcvvng mollis vevoiv éqopuovooto ppovgoóprevot , néu- 
Vavrec. TQ  vÓY Dogváfotoy Opokoylac énouijgavro * 

4 v0UG uév bipong TOUG 7tCQ "AAsEávópov aqiot xov OU- 
uonq tory Tjxovvac tre) d etr , Murviapdtovs Óà xoa9cÀetv uiv 
vg "góc AAé£avógóv out yevopévoc ovijiac, Évuputyovg 
O8 sivet zfagstov, xovà vnv &lgnvmv ev em "Avrodinióov 
yevouévqv. "góc Bacca [4faéiov), vovg qvyádos Óg «U- 
TOY xeriévaL imi volg 1Hioe0L vO Ore OvrQY Ove iqu- 

8 yov. "Eni vobroig uév à7 7) Eouflacug toig MurvAnvatotg 
7ro0g vToUgG IHéococ £vvéfin. QooráBatoc 0d xoi 2d)ro- 
goedeme, oc nop dov Gro £L00) TTG tóhend , qoov- 
Qv ve ig cbtZv tg] etyov, rüL qpgobioagyo àv ovt5iv-- 
our ar Póótov xai vbpavvov eyspréo vio TE móÀst Zio- 
«évmv tva vOv qvjáduv, y yonuove. ce etoévt gary (TOT 
Mucvnvatovs , z& uiv Bie &qeAóusvos vo)g &yovrag, vG 
ÓgS ig vTÓ xoiwóv enia óvteg. 





Pd 


sexcentis devotis (—) cum Ais Adcantuannus. Wid. Ramsh. Gr. Làti 
p. 702 sqq. — Paulo supra edd. vett. et quattuor codd. Gronov; 
Z«osioy Ort, Solus cod. F. zfeoeióv mi. | 


7. zto0c fiicilée [4faoetoy] »Nihil certius est, quam pacein istam 
cum Artaxerxe factam esse (vid. Xen. Hist. Gr. V, 1, 31. E), non 
cum Dario Ocho vel adeo Codomanno, Unde si hoc tantum loco 
nomen Darii adiectum. esset, pro glossemate id haberem, — Àt cum 
etiam II, 2, 4 repetitum sit 7» inl vrulz(Oov zfaosíqi. ovyé9ervro; 
error potius Arriani esse videtur. Nomen tamen Dari utroque 
loco uncis includendum curavi.« Sc/Amied. Nobis non dubitandum 
videtur quin nomen propriam ab inscito quodam glossatore intru- 
sum sit. Idem nomen male illatam vide IIL, 11, 9. Cf. quae de 
glossarum vestigiis apud. Arrianum diximus in praefatione. 


à roig qufosct] Quod Vulcanius in his verbis sibi visus est 
videre: ut exulum dimidia pars revertatur, id jam corvexit Grono- 
vius, et post eum paulo accuratius Raphelius ita interpretatus est: 
ut exules ipsorum redírent, ea conditione ut ipsis dimidia pars bo3 
norum restitueretur, quae tunc erant, cum fugerent, 


8. oc z«onA9ov &zc«t] Eadem fere verborum structura dixit 1I, 
27, 9 og dé &naE zeQnidór tweg ivróg voU ve(yove. Cf. Suid. s. v. 
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Dn Toii ó2 Brerrgesduevot. Dogváfatog uiv. emet 
&n dvxlag, yov zoUc &évovg robs tiodogógovg, Abro- 
qoaóevie 08 imi vàg &ÀÀoc vijonve. Koi àv TOUTQ xo- 
voméumet ATEOELOC QuuucvÓay TOY IMérvvogoc, VTIUYY EY 
z0be &évovg mag GegrvoafaLov megaAnwWoOusvor xad &v&- 
5ovra , 7E a Q Baci éas Qogvefatp. Óà igoÜUrre oye 
OGQY M£uyov ?0y8* xci rzeQeÓo0g zobTQ rovc Pévovg Qoo- 
véfaLtog imAsu mag .dóroqgoaócrmv énmi vig vaDc. (Og 
08 óuoD &yévovro, Óéx«a uv vaUg ovéARovow émi vg Kv- 
xÀéoeg vQcovg zar&umv &vóga llígom»v yore, cUvoL 
Od vavoiv éxovÓv imi "Tevídov £màsvoav. WKKoroxouicOiv- 
veg 08 vig TevéOov sig vóv DógQstov xoAoouevov Aéro, 
vtépTEOUOt qaod vOUG Teveótovg xaL xeAsvovoL ràg euj- 
Ae TG 790G "A éSavügov xL vov "EA Arva yevouévag 
ogtot, vabrag uiv xacAsv, moóg dagsiov ÓÀ Gysw viv 
elgvyy Qv àni Mdvraxióov [4aoeío] diei d Teve- 
Oto.g Od v& uév» «5g. ebvolag de VAsEavógóv v& xai vovg 





Cat )nad Grat Pz TOU qoovoíou cUrOUG &erenrozéyeu Tuegev, 
cipiaverreu 790g cUTOUG. 

roUg Éyorvrag] lta absolute vocantur divites, quasi of £yovrsc v& 
Zonucre, quomodo. locutus est Paus. IIl, 8, 2, ubi vide Siebelisium. 
Exempla illius locutionis adscribere post egregias curas Valckena- 
rii ad Phoenn. v. 408, ad Herod. VII, 22, Schaeferi ad Bos. Ell. 
p. 538 et Astii ad Plat. Legs. V, p. 172, vanus esset labor. — 
Mox pro £migelóvreg ed. Basil. izifaAAóvreg (sic). i 

.C€, IL. 2. zeo& deprefétov. — dpobrre] »Ita sine perfecto 
sensu haec haerebant in lacuna, quam explevi ex illis, tjuae vul- 
gaveram in Supplementis.« Gronov. Haec Gronovii verba referenda 
sunt ad ea quae scripsit in libro admódum raro, quem edidit 
Lugduni Batavorum ann. 1675, ita inscriptum: Supplementa lacuna- 
rum in Aenea Tactico, Dione Cassio et: Arriano de expeditione 


 Alerandri, p. 165 sqq. Nimirum in edd. Bes. Vulcan. et Blanc. 


omissa fuere verba zreoeAqyóusvov zc &váfovra, zaQ& Baouéog 
«beorefcto Óé. Similem lacunarum, originem vide II, 11, 8. III, 
16, 1. 


3. Oéx« uiv vaUg &yovre] De hac perversa verborum coniunctione 
vide quae diximus ad I, 14, 9. 


(A. y nV Mytelxidov [4«osíq] GuvéOtyro] Nomen Darii uncis 
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? yo m 2et-. m 

"EÀAqveg émotet uGAAov* &p dà vQ rscepóvtt Grt0Qov GÀACG 
7 A! r] ^ ^ t ; 
&ÓóxsL OvL qu) mpocyoQ/caryras volg Iégoctz ots at, 
&el o008 "Hyslóyo Oc qtQOgEvéroxTO Um. AAcicvOQov 
abdie £vvayayeiv PAM vavtuxiy , vogcUrI) Soyq ueri 
4jv Gg Or QÀiyov ctQoGÓoxr EotoJoL Gy oot 7G  QU- 
v00 «wc cgéAetav. — OUro uev Ór ot &uqi Da ordato» 
hg Tiveot jo u&AAov 1j 8922 Qsorioavro. 
vovg d'eveóotovg qop« u&ALov 1] edéAorvaG 7tcQcovrocyO. 
p pj i. , Dr A. | RE: Pn 1 c. à 
E» à8 vovrQ llocovéag o0 2dvÓgowixov £vwyyavs uiv S£vva- 

M 2c 5 , * ' jJ Ni - * 
yayov. e5 EvBotag ve xat llekomovrvjoov ve)vg uoxgcg, 





inclusimus, ut a glossatoris manu profectum. Ne quis dativum in 
hac formula necessarium putet, videat IV, 1, 2 z«z& zrotofsí«v. qu- 


Aíav évvOqcouérvovgs. Xen. de rep. Ath. II, 17 &z:a Ó' &v ó uos 


dU TO 
5. v& uiv vig &Dvoíeg — Pxofeu uc1lor]. Ut in pluribus idis ita 
in his imitatus videtur Arrianus Thucydidem, qui dixit II, 8 » 9é 
&Uvouct 7ztto& 7t020. émofíeu TOV, éyOouoztorv ucAÀAor tig roUg "exgdenuo- 
víovg. Vide Goell ad h. l|. Cf. Luc. diall. deorr. c. 6 ze«i 10 
cloyoóv i; iué& mous, et Schaef. ad Plut. vitt. t. VE, p. 504. 
ztoootétérazto Oz; MAÀefdvOgov] Mutare nolui quod Schmiederus 
dedit e cod. F. Vulgatae zw«o& L4A2:£crógov favent duo codd. Gro- 
novi. In duobus rell. codd. p omnino non comparet, 
Vide ann. ad V, 12, 1. 0V dd B. vVL52 29, 15. Cf. Xen. Memorr. 
1, 3, 4 z«o& 1& v0 ToU JtoU omucivóutra, ubi yolgata fuit ziaoc 
TOU J'toU. 
eig — zrooGdozü» fotogüe. cv] Dubius haerere possis, num 
particula &» ad praesentis infinitivum, an futuri sit referenda, prae- 
sertim cum haud raro apud Árrianum illa particula suam sibi pro- 
priam sedem non obtineai, ut VIE, 6, 4 of 0? o'nor v olp0érreg 
Ó1& ric Gv(OQov POsv. VIL, 4, 5 Urt zo z& utycÀo ü» QQóxzovy — 
éSeoyegeo0ci. Mihi quidem Z6:69e& &» cohaerere videntur. €f. 
Schaef. ad Greg. Cor. p. 66; appar. crit. ad Demosth. t. I, p. 604. 
At vix puto multos apud Atticos scriptores inventum iri locos, uhi 
«v indicativo futuri adpositum sit. V. Schaef. ad Dem. t. IV, p. 


243. Scriptoribus senescentis Graecitatis hoc ipsum non displicuit. 


Cf. Xen. Ephes. p. 66, 1l o00 «v eg qiàs &levaouct. —| Himer, 
Orat. VII, p. 538 obro y&o cv cloónoiy 7 z0Aig Àyweret. — Adde 
vo ad Ach. Tat. p. 780. 
6. qéfp u&Alor 5 &9£Xorreg] Ed. Bas. et Vulc. dslorrác. Utrum- 
que habet quo defendatur. Vid. ann ad VI, 8, 3. — Mox ed. 
Das. 28 Lyoíec pro Evfoías. 
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E. d i RCM AE Y. vf "d , 
vro LdvvurerQov vsvtoyuérvog, cg civaóL viva TOlQ T& vh- 
EN e € t- 
coig qvAax)v xabí cvt5 vi EAÀÓL, ei, xcOdz:ep dEnyyéa- 
! c Cup 
Aero, érmunAéotev ot (&ofBegon* mvOóusvog Óà Zoeréumv 
c ^ 5 
zteQb Xiqvov: ógueiv déxa vavoiv, «vvóc eyov sevcexalóexe 
' y - AA | ; * ADMI SS MARAQNS AR Say N 
vuxvÓg GvcysvoL emb XaÀxidog v5g emt v Evgimrq. Kot 
URP e / $E. M * M C. y ) e) 
Stpooycr eoe» KoOgvqQ vy vqoq vn» usv quégav cUtOU 
pt «€ e 
«bA(GevaL, eg coqpéoregóv ve Oiomv9éoJon và repli vOv 
ES j L4 m 
Ócxa veOv xaà Guo év vuxtí qofsguwvegov TUQOOTU6Otly 
c 5 e M / 
volg Gotri&w. "92g Ód EueJe ocqOg vov down» by 





(7. Royyaye uiy — of B&ofeooi]  Ynepte has voces Schmiederus 
in páarenthesi posuit. Verba enim ézvyyoave uér respondent iis, 
quàe infra sequuntur zvojievoc dà — &váytrot, constructione Arriano 
familiari et adamata, de qua vide ad I, 22, 9.  Imperfectum cum. 
praesenti-coniunctum in narratione vide I, 22, 10. ,1V, 5, 4. VI, 
9, 1. Cf. ann. ad IV, 16, 7. VII, 24, 7. 


zvüóutrog Óà — rel Troy. ópusiv] »Mss. duo ógué. Vi- 
dentur propius accedere ad scripturam codicis Optimi zreg& Zíqvoy 
óousiy. Et videtur vulgatum óouobrre ex inferiore versu huc quo- 
que transductum.« Gronov. Edd. vett. cum duobb. codd. Gronovii 
ópuoUyr:c. Quidni igitur óopug a librariis pro ópguovrtu per. com- 
pendium Scriptum existimare liceat! Cum autem saepe discrimen 
fere nullum videatur esse inter participium et infinitivum post 
verba sentiendi, sive vulgatam seu codicis F. scripturam adhibeas, 
idem erit. Cf. III, 25, 8 Zee zroozeyoonxzóra nv9wret YI, 4, 7 
Og Óà vztof BeBlaixóve 1Óq inj9ero 'Mdi£favóoov. II, 6, 8 Oxmov &v 
zv9qret Zeosiov ovrc. YV, 17, b og ixvSoyro —  entlevvovrta. 
IV, 20, 3 óc £ocec éxv9ero. Sed III, 19, 1. 2x&i y&o énvv9&vsro 
 Zlaposiov sivc.  YYT, 29, 10 Zve Bocov sivau2nvvócvero. V, 18, 12 
0r. qíAov siyct Éuude. — Deinde Schmiederus dedit zzeo& Zíqwor 
e cod. F., quantum e Gronovii annotatione colligi potest. Sed 
fectum etiam potest esse, ut Gronovius inter scribendum erraverit, 
Nobis certe yuisqunt sollicitare nulla fuit satis idonea causa. QCon- 
feras I, 9, 2 :& uiv ye ztol ZuxeAtav Svyeveydéryia, 1, 20, 1 &n 
0? «)1Q ztol v5» daonóde Orr. oyyéA eren. ^ 


. 8. qofiepeirepov 7Qo0ztétiy zoig d»oívi&iu] Nisi praecederet c«qé- 
07600», Suspicari quis posset Arrianum scripsisse qufieóemrépdio, 
plane ut III, 10, 2 c;poeOoxjro:g zs y&p xci cy'erereQayuévore xo 
Cue iy vvxil qoftporéootg izui910t0901. — Et sic saepe cum vi pas- 
sive»; ut III, 14, 8. V, 23, 6. V, 24, 10. At vero etiam activam 


S 10 
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dom i A x. c E 3, , 2f b! 
f£cig vovoiv 6v Z€üqwq oguoDvra, émimAcvGGG ETL vUXTOG 
| : "3 
oz ocUvchv viv £o xeL GrtQocÓoxiptotg értueoQY OxvO uv 
- NOE" / »; ^ , BER L / "€ 
vaUG «Uroig &üvOoceotr &&ofs* Zoveumgg O08 uecà Ovoirv vQum- 
Qoiv &v v7 stQot: rooou£et vOv Gua TIooréq vedv vrex- 
' 35. ^c * Mu , 
qvuycv soc 95 90g vÓ GÀÀO VQUTIXOV. |. 
T1T. -diésavügoc. dà cg àg D'ógdwov mere, noc 
Aeuevet- cütüv dvsA9órvzo dc env QxQay , dva xci và fa- 
cíAetx ijv voU l'ogótou xai voO. vtüi00g cvv00 JMidov, viv 





habet hoc adiectivum significationem. Cf. V, 27, 15 oic 1& voU- zto- 
Aéuov o2 qoftgc. Adde I, 9, 5. 1, 22, 7. III, 9, 12. 

10. Sz «rj» vr to] ta edd. vett. et quattuor codd. Grono- 
vii. Schmiederus e cod. E, 2 ejr v. Éo. Kavere videtur huic 
Scripturae unus locus III, 18, 11 core PAo9ev Pzi vv fo inursoov. 
Sed ibi sine dubio scribendum est vzó zzv fw. Exror enim ab 
- editore Basileensi propagatus a nemine correctus est. Cf. IV, 6, 6, 
ubi iam Vulcanius pro 2zi 7v &co scriptura editionis Basileensis recte 
dedit vzó rj» £o. Sic etiam Hist. Ind. XLI, 2 e cod. F. et duobb. all. 
codd. Sghmiederus dedit vz0 zv fw, cum vulgo legeretur 2zi r$r 
£9, Wulgatam scripturam tuentur praeterea hi fere loci: I, 4, 2. 
.1, 6, 20. 11, 8,3. IIb 2L 14. 1V, 6, 6. IV, 19, 4. IV, 23, 6. 

IV, 29, 13. V, 4,6. V. 12, 7. VI, 3, 1. Hist. Ind. XX XIII, 9. 
Quibuscum confer II, 22, 2 vm «Ur» wq» pow. Praepositiones 
 iní et ónó saepe confusas esse docent Schaef. Mell. critt. p. 83. 
Sieb. ad Paus. I, 23, 3. Yritzsch. Qu. Lucc. p. 136. Ac notan- 
dum est, praepositionem 2z jn eiusmodi tantum locis apud Arria- 
num legi, ubi facile a verbo sive praegresso, Sive sequente, cui 
eadem adhaerebat praepositio, póterat repeti; de cuius corrupte- 
lae genere vide Fritzsch. Qs. Lucc. p. 13 sagq. Adde ann. critt. 
ad IV, 3, 5. VI, 5, 3. VII, 23, 11. — Post &r vvzzoc vulgo in- 
sertum legebatur ov65gc, mon inepte quidem; sed ab Arriani more 
loquendi alienum. est illud participium genitivo temporis additum. 
Cf. I, 20, 14. VII, 15, 2 etc.  Appositum: est quod Gronovius 
protulit e Polyb. III, c. 101 zt vozzóg &zoottíÀec.  Ceterim ani- 
madverte duo participia sine copula composita, ézurAevoe«g — - 
z£60» , de quo scribendi genere plura vide ad VI, 22, 8. "Totius 
enunciati hic est sensus: Cum «ulen cerlior factus esset, Datamen 
ad Siphnum in statione esse cum navibus suis, mocte imm mavibus 
appropinquavié et sub ipsam auroram Aostes nihil tale iwi arapran 


ódortus oclo naves cepit. 
C. HL. zó9og — Aeufvtet evróov] Pertinet aec dicendi for- 


, 
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Gua£av iÓsiv vo0 l'ogOtov xai ToU faro vijs &udnc TÓY 


Oscpóv. «dóyog 08 neot TfG MURUS éxetvig 7:9 volg 9 


"(9001 6potc r'oAbs xecelye, T ógótov eivau civ sttÀot Qv- - 


ya» &vóga rtévQva xci oAtynv eivaL cUTQ yi &gyateoDeu | 


xa beóyn Bodv Ov0* xci TQ uev agovou&v , v(Q Óé apto 
BeUeuy vov T ógdtov. Kat zrovs agolvroc cUTOU izum- 
voL émi vÓY bvyóv &evóv xc emiuelvet &0T& é7L Bovkvzóv 
xoJrnusvov* vóv O8 exnÀayévvo vj OwsL iévaL xowcooorto 





mula ad ea, quae Arriano adamata saepe in, eius opere repetuntur, 
Ut ex ingenti nümero pauca tantum afferam exempla, vide I, 3, 6 
x«l «uam z090g &AÀeftv c)róv. lil, 1, 8 zr090c ovy Acufévet «vrüv 
roU Éoyov. IV, 28, 7 :AAé£avÓOoov nó9oc Àaufaves EsÀsiy. V,92,7 
Aétavdoov Ot 7zt090s Hager ideiv, Paulo aliter dixit VII, 1, 1 
z69og z«raAcupáre, e)róv. VII, 16, 2 zró9oc siyzv eiroy. Vide de 
substantivorum 770306, £ococ, iutgog et simill. significatione et usu 
Herm. ad Soph. Oed. Col. v.368. Siebel. ad Paus. 1, 43,6. cf. Xenoph. 
Hist.' Graec. V, 3, 19 £pwc «rüv 101 £oye 10» 1€ GzieoOy ozmrouucrov. 

2. Àóyog dà — ztoÀvg xc«reiyse] Fere ut Sophocl. Oed. Col. v. 378 
€ zc quüg; to9 0 nÀmJjuov Àoyoc. Et v. 1565 AOyoc «liv &véyet, 
ubi vide Reisig. Similiter saepe locutum videmus Arrianum. I, 
1, 10 ó zÀ&ov Aóyog x«xéysi. 1I, 3, 10 6 zàs(ov Aóyog vevry 
xcréÉyt&, WI, 11, 6 0 zc Aóyos xe1éye, — Hist. Ind. V, 8 zfiovvoov 


ztÉou. ztoÀÀóg Aoyog xexéyci, Cf. ll, 25, 10 ióyog £y& et ann. ad. 


IV, 13, 4. 

3. Emrüvon )sY vóyp Qvyóv] Sic scripsimus ex certissima emen- 
datione cl. Lobeckii ad Phryn. p. 255 pro vulgata Zziotijvet, quam 
nuperrime DBérnhard. Wiss. Synt. p. 251 sustentare conatus est. 
Frustra. Erroris ansam dedit quod legitur IV, 13, 10, &AX eivaL 
.y&o Tij Zvo« zw900odov zto0c züv Bacilée xai vuxroQ xci ut)  qu£oay, 
xci xc9suÓOorru. zt0ÀÀcxig AmwoTavet (cf. YI, 3, 9). Namque verbum 
ànwT/«. mon solum saepe dicitur de ?is, quae quís sibi videtur per 
quietem videre (vid. Sieb. ad Paus. I, 21, 2), sed etiam de Zis quae 
subito apparent sive adventunt, ut apud Arr. ll. 1l. cum ann. Gro- 
novii, et de eomn?o ?pso obiecto, ut Hom. Il. XXIII, 105. Herod. 
1l, 34, 38 apud Siebel. ad Paus. l. l. cf. Iacobs. ad Achill, Tat. p. 


414. Quod cum ita esset, facile fieri poterat, ut a librariis huius. 


significationis memoribus émioTQyvo, satis vulgatum cognitumque 

pro 2zuzájvet paulo minus usitato intruderetur. Eadem verba con- 

fusa notarunt duumviri celeberrimi Iacobs. et Schaef. ad Anthol. 

Pal. t. HI, p. 601. Adde Goell. ad Timaei fragm. p. 302. — De 
t 10 9 


, 
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L| 


i4 bdo 700 Jelov sroQc voc Tekuooéac vovG uvteuc* ei- 
voL y&Q voUc Tehuooduc coqpobc và dea esnyetodat, 
xat 6guoiy Q7rÓ yérove Óe0ócOuaL e'óvotis xL yovat&t xL 
5 7rotoi in» uovrstav* sgoocyovra: 08 xou vil vOv TeÀ- 
HiOOEcov évcvyeiy meodévo bOpevouévy, xo ngog vei 
6 &Ueiv omo 0L.T0 TOU. &eroU £oyc. V'hv OG (eivat yc 
xci cot»v TOU povruxo0 yévovc) Os xsAceUccL vQ 
7 70 Bactási, &moveAO9óvva eig vÓv vÓszov c)vOv. Kai m 
Siret y&p cUt?c l'ógótov ev Ovotav Suvezttaztou vi oL 
QUTDY é51j0«09t, QUcocL v6 ónog éxetn) V7ETLOCTO vTÓV 
I 0gOo». xaL bLvyysvéoOat ertt y au tj 7zCLÓL xal yevé- 
8 o9«L ce)roiv scióea Midav. Ovopa. Hàn ve &vÓQa &tvaL 
zóv MiÓav xoAó» xai yevvoiov, xai iv vovvo ovcost mié- 





duplici forma &poiv et époroiy vide Lob. ad Phryn. p.254 sqq. — 
: Mox ed. Eas. TsAuidéeaé et TeÀuicéov. 

5. v0 ToU étrovU] Recte in his singulari usus est, plane ut T, 

25, 1l ov qa«vAor vtomoápieyos T0 Tijo aehidóvos. Apud Plut. vit. 
' Brut. c. 21 malim SCTMMMN Oc«v .7tüQexuco zcl uero à Tüc ; 
0pyns, pro vulgato TÓ Tije Ooyie. Vid. ad I, 17, 10. 

6. sig; vórv rOxoy c)r0v] Edd. vett. e$:o», quod firmant tres 

codd. Gronovii. . Nos cum Schmiedero, annuente iam Gronovio, 
recepimus scripturam duorr. rell. codd. «?:óv. Sensus enim loci, 
ut clarum, hic est: ?//aum autem eum tussisse reversum ad éllum ipsum 
locum (h. e. ad eum locum, ubi aquila ad iugum plaustri advola- 
verat) Jovi reg? sacrificare. Nirravit Gronovius vertens, ad eundem 
locun; hoc enim foret 25; vóv «U)r0v zózorv. Pronomen, ut hoc 
loco, postpositum vide'I, 7, 12.  !I, 7, 14. 11, 23, 7. V, 17, 7. 
VI, 3, 6. Hist. Ind. I, $ recte hodie legitur zeL zzv z0Aw er 
Nvgc«yv. In edd. vett. scriptum est v9» zt0Auv «)rOv. 

T. xol deqoiyer yco] Sic distractae leguntur particulae I, 18, 1l 
zeli &c yc6o. Saepius multo iunctas eas vides, ut T, 14, 6. 1I, 14, 9 
IV, 14, 3. Particulam y«o semper habere quod significet, docue- 
runt Math. Gr. Gr. ub. p. 1241 sqq. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 143. 

MíO«v ovouc«] Constans fere est in hac dicendi formula usus omit- 
tendi articulum. "Vid. VII, 2, 5 zfevocyug ovopa. VII, IL 9 Kcà- 
Afryqge ovouc. Xen. Anab. I, 2, 23 n zor«uóc Kvdvog ovoue. V, 
10,3 -4óxoc Ovouc. Mist. Gr. IL, 1, 15 óvoue KtÓps(cic. .Ael. vv. hh. 
1, 34 yév&i M«odoc, óvou Pazozrc. Lucianus tamen Somn. c. 14 seri- . 
psit zfgrusAos vovrouc. De omisso arüculo ante nomen éz/xigct 


b * 
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eoe év oglot TOUC Qoiyae, xc yevécOon erotic 19- 
Ouó» Ott (poro aet aóvoic Baci co xcL OTL OUTOG QU- 


volg xerermrcUGtL v)» OtGOlY. "Er Ó segi obrO» vovrov 9 


E" c e -— M (v. 
fovAsvouévoig &A9eiv vOv JMióav OuoUD cQ scri xci cj 


1 A05 e -€- 2 á , die ibas ECTS Nw ' M 
uovob xai émiovQvat vj £xxÀAngoiq avv9 cucin' vobg Ó8 
PvuBoAóvrag vÓ. uavrciov voUvov ixeivov yvOvot ovra Ov- 
c M 13 ^ »/ c/ 2! t- C ch Be ud 4 
viyt 0 e0g cUvoig &qgoLev Ovi GZst » Guaboat xal xa- 
veovfcL ui» cvro0G DBcciée vóv DMiOnv. lMidav O8 av- 
TOig.Tv?)Y OGvCOUw xora7tCUOOL xL v)v Guotav voU stovQÓG 
eO 2! 3 - / Dd e - 2 
év v) Qxog GvoOsiveL yoouovnoue vo Zi vo (jactAst él 
c - 25 e e II 3 óé Ó7 JJ 2r UN. )Ó hu 
vj voU G&vOU 7tOUu7;E. log Óé Ó7) vovvoig xai vóOs rreQl 


10 


1l 


€ c d od 3 , EM tA , h e 9» c» C , 
vig €t«$5ng &uvOevevo* OOTig ÀvOcuie-vOU LuyoD vig Gdua- 


n [d 2/ - m ; 3 E N 
ing vÓv Ócouóv, voUrov yo6vau &g&ow vf Ldolag. "Hv 0é 





vide Siebel. ad Paus. I, 18, 7. Ceterum uno loco placuit Arriano va- 
riare orationem, scribenti IV, 19, 8 zr«ooévog àv &0« ycuov;Po£arg 
órOucti, in quibus Xenophontem imitatus esse potest Anab. I, 4, 11 
Ocwezos óvóucrt, Hist. Gr. I, 6, 29 Zépuoc, óvóuete Tzxztog. Ne- 


gligentiam scribendi, quam, in his nuperrime vidit Bernhardyus' 


Wiss. Synt. p. 119, equidem non assequor. Vide ann. ad V,25,2 
9. z«i :zwoTüvot vy PxxÀqoía] »Sumitur pro sub?to advenire, adesse, 
epparere, Plut. in Erott. p. 773 x«l yogoUvreg Oi& vg Boworíag 
àxéorqoey mtus Tü ToU Z«eÓcoov oizíqg. Ael vv. hh. IE, 10 ézi- 
or&yrc t0» "Twuoótor.« «Gronov. cf. Lucian. Somn. c. 3 A«e960rra 
mires Tij dd qoooófr. 
x«i zctcoTQoc(] Hanc veram esse scripturam iam sequentes 
statim aoristi aperte -indicant,. zc«re;ejoc. et &rco)svon In ed. 


. Bas. et Vulc, legebatur zcezeor5jcós, in Vulc. etiam ZOTUIUCUGELY. 


Quam vero Schmiederus DBlancardi fecit coniecturam ,: primum 
scribentis zecreorZoct pro AZ OTQGTYOEU!, eam sive Vulcanti, sive Ste- 
phani esse ex annotatione margini editionis Vuleanianae adscripta 
perspici potest. "Totius erroris causa fuisse potest I, 25, 6 «vov 
Beciée zermotQotu Tic Mozsdovías. 

Hi. rotrov roZret &o£or] | utc dmpertwum Webddnio dur esse. Saepe 
enim 7o5v«t dicitur de iis quae ex deorum nutu et voluntate fiunt. 
Herodot. L, 8 rorv y«o Kayduvlg Hi z«z0s$9, Paus. Ml, 29, 6 
xonre. dài .4laxóy 1v imnztücovra siyci. Eurip. Phoeniss. 1618 
Xonv yCo Oa«vty. vip. € 2uoU. — Arr. II, 6, 10 xe y yc qon x«l 
Iléocag vtpóg MezsÓovov &qciutóqgra, vj; Woteg vyy &oy5nr. VIL, 
16, 10 — 7j zwQeÀdóyra dyonv 0n vsàevixocu — Vid. Siebel. ad 


1 
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0 Oeou0g &x qÀotoU xgavéag* xai vco)rov oUrs véÀog oUtc 

12 Ggyr égatvero.  LdÀétavÓgog O8 cg dmógeg uév eiyev 
&ievoetv Aot» voU Ósouo0U, GÀvcov 08 meQusiv oix 1,9cÀs, 

Qu vive. xa voUro ig roUg zroÀÀoUg xivrotv dpy&onvat, oi 

'. pév Aéyovow Ocvv mo(cog v Eiqsu Oiéxowe vÓv Ósouóv 
. 13 xai ÀsÀvoÓOat En. L4owrófovAog Óà Aéysu, &EcAOvra Ov 
egroQ« voU QvuuOUD Og 5v voÀog OweaeBAnuévog Óu& vo? Qv- 
400 OtcurrüS Evvéyuv vóv Ósouóv, iEeÀxUDoa, $Eo voU Óv- 

14 40D. zóv Lvyóv. "O;cg uév 07 éngéy9n và Gugl vq ós- 
Gu rovro LAstavógo, 00x yo. toxvgloacO ct. — nrÀ- 





Phlsin. I, 19, 5. Respexit fortasse Arriani locum Suidas $. V. 
aet ccu ue Av&tg. : 

dérusc às qÀow v] Ad TAB PURSE NUM. NUI ex qua quid 
factum, sempet fere utitir Arrianus praepositione ez. III, 4, 7 ic 
zoiuíóag zÀexvég ix qopiprem IV, 19, 2 zaAo0foig ix Aívov 3oyvpois. 
IV, 21, 10 ziéyuero iz lyov. V, 7, 8 mÀiéyuete iz Àvyov zvga- 
uocdg. VIL, 17, 2 ?z ziív29ov ózr5c. Nam alius generis sunt quae 
adscripsimus ad VI, 24, 6. Nudum genitivum vide VI, 29, 7 Aí5ov 
zéroczt éd ov — ztezvovijaO cu. V L, 29, 9 £vorri xouaoU v€ zal Àí90v xoAAqre. 

13. zov £oroo«] Vocis forog dubia est origo. Videtur idem fere 
significare quod statim sequens zvAoc. Cf. Plut. vit. Alex. c. XVIII 
éfsAÓrTt 10D ÓvuoU TOv £arope z x«lovutror, Q à fvvebyeto TÓ iv- 
yó0scuor, ubi Plutarchus, quia addebat zaloUuvoy, ipse de origine 
illius substantivi dubius haesisse videtur. — Paulo infra cod. vet. 
Vulc. zo) tuyoD T0Y QuuOr. | 

14. oí &uq? «vro0v] Ed. Bas. uq eUtóy., — Mox cod. vet. Vulc. 
perverse zo) zijj &iAvos. — De óé ov», praegressa particula uv, 
vide Valck. ad Herod. HI, 80. Sieb. ad Paus. I, 30, 4. cf. Her- 
mann. ad Lucian. Quom. hist. sit conscr. p. 254 sq. 

15. éxsG(uguvav] Ynterpretantur: Quod quidem et tonitrua et ful- 
gura ea nocte excitata satis declararunt,  Subaudiendum tum foret 
10010, quod additur VIL, 30, 4 zai z«üre yoxouot z&€ &zwomurrau — 
Aé Éyovtat. Nonne autem intransitiva potestas vindicari possit verbo 27re- 

onumgver, ut:sit apparuerunt? | Cf. Pausan. VII, 24, 6 zoUr0 02 &A1eyo0 
T€ ToU G1LcTOG Ézriomuetysr vo 2y voie yeootv. Lucian. v. v. h. h. IT, c. 41 

| cÉpeta uiyueydle — engonucevtr. — Verba sequentia rois qure O'soic 
cet. ponen sunt Anab. IV, 3, 13 EUJ £O cL um qvac. 9sotg 
té 1€ Ovtíoete xal vOv ógov. 
C. IV. dn Vyzvoag vis Delerux5c] Werbo monendum hic est, 
Mathiaeum, cum Gr. Gr. ub. p. 629 contendebat, nomen regionis in 


LIBER Il. CAP. HII IV. 15 


Aayn. Ó oU» G7 cic usn cUrÓg v8 xcL oi (ug. cU- 
vÓP, CQ TOU Aoytov voU &mb vj) Aj0ct vo deopod- SupBe- 
Ruxüvoc. KaL yàg xal vg vvxvóg Ext(vgg Boorrai ve xal 
ocho 65 00900 émeoi una * xoL émi vobvote &Ovs "f 
bgvepate AL Íevdqoc volg quvacL Jeoig v& v6 Omucia xai 
v0U ÓsouoU viv Avow. 
IV. -4)vóg O8 gp tarepata em "d yrbouc tb»c l'eÀevt- 
xijc &oréAÀerO" xüxei cUvQ rcQsofsta Gquxkveirat IHoqAao- 
, , 2; 5 ; ULLA c , t. 
yoraov, v0 v& éOvog &vOiQovvcv xe ig OuoAoytav £vufhat- 
WS XP ' * , E. eco , A ^ , E 
vovty, &g Ó6 viv qoQa» $ov vj Ovrvouet Qo) eopaAev 
qua urbs sita sit, a Graecis scriptoribus anteponi solere ipsi urbis 
nomini, forte tantum in eiusmodi locos incidisse, ubi hoc factum 
est. Saepe enim ut apud Atticos, ita apud recentiores scriptores 
nomen regionis postpositum offendimus. Thucyd. Il, 30 zrtpi vó 
Xeagtéotov Tig OtozQoridoc. Xen. Anab. VI, 4, 38 ?c Xovoozrolw 
rje Kelynoorvíegs. Hist. Gr. I, 2, 12. 2» Afeovurym d5e -1éoBov. [, 
.4, 7 à; Ktov 19e Mvoí«c. Diod. Sic. XVI, 92 £v fiyeic vic Meze- 
dovéag. XVII, 1d ezi Toívaoor 9c 2faxorixc. XVI, 16 &» zfío 
. vje MoextÓovíacs. XVII, 36 iv looo truc Küaxtec. XVII, 63 cic 
'Ezfirave Tic MwaÓíoc. rr. L, 7, 6 eic HielAivav v9c Ocrrolíag. EL, 
26, 6 2» Kvums vue .4iolídoc. ITI, 13, 2 ése "Totzoliw rue «boiízne. 
III, 1, 1 ?c J15Lovowr i9jg iyvzrov. IlE, 25, 3 zol Xovoíav z0ÀAw 
züs Mosíag. "WIL, 11], 11 àx "Aoreuicío T5g Evgoícc. WI, 29, d xv 
àni IlegapyceOeg v5c llsooíódocv. ^ Semel tantum inverso verborum 
ordine dixit. 1L, 1, 4 zc T'evédov tic zóv Bógevov zeAovusvor Aru£ra. 
Vides iam ex his quae attulimus exemplis, Graecos cuiusvis ae- 
tatis minime secutos esse certam dicendi normam, sed verba ita 
collocasse, ut ipsis optimum videretur. Neque contenderim cum 
Kruegero ad Xen. Anab. IT, 2, 6 genitivum regicnis tum postponi, 
cum oppidi notio sit primaria. ! 
8g 0» rv yco«y] Saepe ita particulam adversativam, non prae- 
gresso ucv, poni docuit iam Locella ad Xen. Ephes. p. 226. €f. 
Arr. IL 17, 3, 4. III, 26, 3. IV,20, 7. V,6,12. V, 1l, 6. 
919,7. VE, 28, ]. — Infra pro éJ£ovro exspectabas potius par- 
. licipium deouéroy. | At haud raro Graeci a participio transeunt ad 
tempus finitum (v. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 112 sqq. Schaef. ad 
Demosth. t. H, p. 75) et versa. vice a tempore finito ad partici- 
pium (v. Wernsd. ad Himer. p. 2302. Sieb. ad Paus. I, 9, 1 et X, 
32, 5). Cf. Arr. I, 25, 4 orQezqyór. 16 Ottllag xab izmaórp — ié£e- 
néíuqóy «av/róy itididux. V, 8, 8 «ai fvveztuj0n v& zÀoia —, 060€ 





132. ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


"NE. 

2 &Óócovto. | T'obrowg uiv à?) mrgoorácoet "MAdEovOpoc. brta- 
xovsv Kee và OQTQUTE 7/6 Qovytag. isis 08 émi 
T»nG Kozerradoniac &Aecoc Büumogcy ei &vróc TAÀvog 
ztoveuoU ztQoonyctyevo xaL &ru vréQ vóv L4Àuv moa * 
xovcoTQceg O8 KoradoxOv Zoffxruw cotQnn» c)róg 

e 3 5 N / - » d XnN 2 P 

8 sc:9oEbysv 87b vOg 7wvÀcg v9üo Kuhwrac. Job cquxóuevog 
éni vÓ Kvogov voD Ev Asvoqüwvtt ovQovÓrscsÓov cg. xcrc- 
xouévos vg 7tUÁACG qvhazeüg t0) vos eióe, Tlogueviewa 
piv a)vOU xcvcÀcUreL O0» TOig váéeoL vd» needy 000L 

4 Bogovegov crigpévot cun. -dUtÓg 08 dug 7LQUTTY 
qvAexiv üvaAcBOv vovg ve vrcO70VvÓg xcL vos volóvag 
xai'vo0e LÁyguüvac, stQoiys vig vuxtOg émi vàg m)Aag, 
5 cc ov 7tgocÓsyouévotg voig qoAa&uw érnurteosciv. ^ Kal rrooo- 

, ' 2 2, 3. eT TN , c , 

cyov uev ovx &Aoev, ég tcov O8 &UtQ xcvéovm 7, vÓÀuG. 





uiv Bocy/rsQa, Duy] Quvrunoérro, ab votezorrogot 0G vouyi] éxuiünjoay. 
Vid. ann. ad I, 6, 22 et ad IV, 9, A. | 

Kg 1Q acrg.] Constans est huius nominis proprii haec formà 
apud Árrianum, ut I, 14, 4. L, 17, L.. Apud Diodorum XVH, 7 
et XVII, 17 scriptum reperi K«AAae, Curtius 1IL, 1, uen in s$cri- 
bendo hoc nomine consentit cum Arriano. 

2. zaragrQceg dà — Gargrzwv] Sic dixit HI, 16, 6 vine: óé 
zeiéotqos BefvAOvog Matbcaior. IV, 28, 10 vüc yo9e«g — ocrQezwwrv | 
xctégTQos. Verbo pro substantivo usus est I, 17, 1 zeaaviots 0à 
Kalev OT QUE SUELY Ure -dooírue "0y&. HI, 19, 5 CerQUEUeU/ &re Sev 
c)rOy. WI, 27, l Ooa«vr« Oi? ccroazrteveiv Oy zavTQ frafe. cf. 
Ael. vv. hh. 1I, 8 siÀovro otroctrwQyeiv. | Vide de hac duplici lo- 
quendi ratione quae dixit Siebel. ad Paus. I, 6,8. — De pylis 
Ciliciae accurate egit Krueg, ad Xen. Anab. I, 2, 21. De nomine 
satrapae vide Gronovium ad h. l. et Freinshem. ad Curt. 1IL, A4, 1. 
— Pro 5e Kuazíag ed. Bas. vée Kwuaztasg. ! 

4. &uqi zoorqv qviez5zy] Ex nostro loquendi more. articulum 
ante z00T$jyv additam exspectabamus, Sed nunquam in' hac 1o- 
quendi fermula et similibus apud Graecos scriptores legitur arti- 
culus, Cf. Krueg. àd Xenoph. Anab. VII, 8, 12. Arr. I, 23. 2 
&uqi Ocvrzéoey quÀexqr, ilL, 19, 9 ig zéuztQv quéoav. | V, 23, 7 
&q Oevtéonv qAazQv. Cf. I, 20, 10 Cuqi uécog yóziec, Unde 
nescio an apud Diod. Sic, XIX, 95 pro vulgato zreol uéo«c rcg 

yüztug, codicem Reg. I secuti rectius scribamus zreob u£G«g vvzzog, 
quomodo legitur apud eundem XVII, 387. XVII, 50 et passim. 
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Oi y&p- qohaxec ataSÓusvot 24A£5avógov aivÓv rrgoodyorva, 
Aunóvze c chr qviaziy (QJ J0VTO qebyovtec. T5 à vovcgatq 6 
Guo vj tg Suy vj OvvGuet mop omsopoÀd» cüg mias 
xorméfouyer ie vOv Kuluxioav. | Koi £vra09a ayyéAlevoar ab- 2 
VQ) 3Moodunc ÜtL ztp0c9ev uiv émevoeu Ótecctsuy Hégootg | 
viv Topoóv' og 08 omsofefAg«óva Tv vàg moÀog ém- 
JÜeco dA éSevügor , éxAursiv &y vQ eie znv Tt0Àtw* ÓcÓué- 
voL ov voUG "Tapsctc UT) eg Gg IEOLyT)Y vgarreic OUO TV 
anóhenpur vic Tagcoü IUUD. Tovca dxoboas ógó- 8 
ug jy&v émb vnY Tapa vOUG vé ltÉag xob vOv iiiv 
ócoL xovgoratOL, O078 Ó Moocumo uc2Jov c)voD vhv Og- 
uv omovó9 qsbyst ix «gc T'agoo0 mook Bacoué£a 4a- 
Qeiov, ot02v fÀcweg viv róhw. L4Aé&avOgog Ó2, cg uiv 9 
zdouovofloUAq. AéAexvaL, U7t0. xcqucvov &voonosv* oL Óà elg 





alibi. .Cum his non est comparandum quod habet Arrianus III, 
4, 4 zcl d7t0 Tig éozréoec £r. OtouoTtgov Égrs iz nuces Tg vrtcs. 
Ibi enim non minus recte articulus positus est, quam in talibus: 
V, 28, 1l àv uécow Toig noÀsuíow. Vi, 8, 8 oi» uóvg tij Vuzq. 
| 14, 8 e (00U 7z0U 7tOTCUOU. | 
0g 0U ztpocÓeyou£roug — emareoeiy] ut inopinantes pylerum prae- | 
sides invaderet. 1,22, 1 3] ov0à zr&vu TL 7ztpooÓeyouérowgs vois Meaxe- 
doow «4r. IV, 16, 7 x«l tQ vé qQovocoym ovdíp zr0Àléuuoy 7t9000&- 
; Xouérq imurscóvieg. Eiusdem stirpis et potestatis est, RQogd oxi 
VI, 6, 5 ov 29000 oxijoacu &necor. Nec multum distat vzzoroztüj- 
oc. IV, 16, 11 o20iv ULOTO7UIJO G1. toig Zxvdoug Uunaóvtis. 


5. ic looy Ó& zeréoTE 4 side] »Vult dicere, eo ipso, quod de- 
prehensus auderet nihilominus progredi, tantum effecisse, quantum 
efficere poterat, si latuisset. Plut. Thes. p. 20 (t. I, p. 51, Reisk.) . 
roig CAÀoig dà zroÀíroug QoztsQ tl; ioov xcríaTQOt, OO£n uiv &U7LGTQL- 
dày, yosíc Óà ysouópov.« Gronov. "n | 

6. rjj dà voreoeío[ Sic ed. Bas. vj 9' óorsoaíe Vulcanius et ex 
eo omnes recenüiores editores. At vide VI,7, 1 et ann. ad II, 1, 3. 
V, 21, 10. ! 


7. vn» T'«ocóv] Hanc formam vulgarem nominat Krueg. ad Xe- 
noph. Anab. I, 2, 23, ubi T'«ocoí; excudi iussit. Vide Schneid. 
apud Bornem. ad Xen. 1. l. De d: uplici forma "Jooóg et "Ioco vid. 
. annot. ad VI, 11, 8. De formis ILiczeue et JIAexouat consule Goell. 

ad Thucyd. lI, 7, p. 232. 


M 


P 
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vóv Kovov tovouoy Aéyovot : ipsa Mibiarda ànu9v- 
"ucevca «o0 v0ocvoG togobyra xoL xarpuermt éyóuevov. "'O 


10 O2 Küdvog óc Ó.& uéang vij "r0A&cg* oia Od &x voU T'o- 


Qov ógovc TOV ry 0L aviOyovaü , xaL Óuà yogov xa- 
3apot óéan, Qvxoóc vé doti xal vÓ vOcQ xad agóg" ü7ca- 
OI T6 OUY dyeodeu zdLié£avogov xai équeas LOyvQoig xoi 





9. :óv Kodvorv zorcuov] Ed. Bas. tóv K. 1v zmoruuór. Árti- 
culum posteriorem primus omissit Vulcanius.  Secuti sunt recen- 
tiores editores. Ac sane, cum in hunc usum articuli apud Arria- 
num paulo accuratius inquisierim, ex huius scriptoris more lo-- 
quendi omittendus est ille arGculus. Posuit enim duplicem arti- 


. culum, quando nomen fluvii secundum locum obtinet ; coutra prae- 


gresso nomine pr oprio alterum articulum semper fere omissum vide- 
bis. Utriusque generis haec considera exempla. I, 3, 1 vóv zto1euór 
10» "Ioroov. 1T, 5, 11 cóv zoteuby zóv llpeuov. I, 15,8 cvóv 


zorcuüyr rüy 4dóxov.. YV, 3, d voU zo0rcuoU ToU Tovcidos. IV, 15, 


13 và zo:cuQ TQ OQfo. IV, 30,14 z9 zoe 10 Ivóo. VI, 1,6 

TQ zorcug TQ dvÓg. VWlÀ,3, 1 v9 zorcuQ rQ "YÓozmg. VI, 17; 4 
voU ztor&uoU roD lvóoU. VI, 20, 2 et Hist. Ind. II, 5 ó zoreuóg o 
"Irdóz. | Sed: :óv Néoov zoreuov Y, 1, 9. cóv Eiqoárqv 7L0T(LOV 
II, 13, 1. có» E)qocrg» zorcuor III, 7, 5. Adde I, 12, 10. V, 


6,8. V,26,2. Vl4,2. VEL '4,1l. Hist End. VE, 5. . XLIT, 4. 


cet. Et his, puto, in aperto positum est hoc loquendi genus, 
quamquam tres vel quattuor supersunt loci qui priorem animad- 
sionis partem dubiam reddant. De quibus vide ann. ad 1I, 8, 8. 
Praeterea vero id moneo, cetera appositionis genera Arrianum ad 
eandem normam non direxisse. Sic dixit v. c. I, I, 7 iui 10 0pog 
zóv Aiuorv. IIl, 28, 8, 13 :0 0gog ó Ke/zaooc. Sed I, ], 6 tóv 


"Og8miov 10 0goc, I, 18,8 vj Muzéig tQ opt. VII, 1, 2 vov 
"uarie v0 0pog. lI, 98, 6 vov Kevxecor rÓ Opoc. l1L, 28, 9 róv 


Twipoy 10 0poc. Et II, 4, 10 ^ov Tesoov ogovs. Sic dixit I, 18, 
7 "v "jo? Ty Adv, VI, 18, 6 zzv vico» rc IleiteAo. Sed Ll, 
18,9 jv .4«0nv cvv vijoov. 11,,2, 8, Xvà3vo 11 »io. Sic 
V, 24, 8 .dvoíueyog Ó Goueroquies. VI, 30, 3 IIsvxéotav 10v 
ocucro oÀaxc. Contra III, 30, 14 ó "Hoódoroc 0 Aoyoztot0c. . VIT, 16, 
9 z0D Ebouzídov ToU zrtotjr07. Sic III, 1, 4 Méuqu» ztójav.. Sed IV, 
27, 10 26 20« riv zw. Et VI, 20,2 rij ztóAet zoig IlerrcAow. Vid. 
ann. ad 1, 1,6. 1,22,9. 1I, 15,3, coll. Krueg. ad X. Anab. VI, 2, 13. 


ótyeyra] sc. Éeviüv. Ac solet Arrianus huic verbo pronomen 
adiungere. 1, 19, 6 oi uiy eirày (unvoürreg oqás — Ouerngorro. 
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&ygvmie Surveys. Koi vovg ud &ÀAovG lozgolg 0)x Olz- 
o9eL tio Buoouiov, QGAurmo» O8 "dxagvávo ievQóv 
, / 2 KU. M ? M , 
Evvóvra IMAsE£avÓOQQ, xoi v& ve Gugi tovouxv dg và udác- 


, M &- 2237» 3 2. , , m 
Ot& 7wL0T6UOUuevOY xaL z& CÀÀa ovx GÓOxiuov £v vQ orQa- 
; e 29! E 3 : 
TQ Oorra xo9)9joau éJéAsw 24AéSavÓgov gaguéxq, xoi vÓv 


xehevew xamooau* vóv uev Ó?) zagooxevatsww viv xouxa* 





III, 30, 19. xc:& vOv merQu oqs ótyayrec. IV, 30, 7 ófparrec 


oqü&c.- VI, 10, 7 ivoízve, éavrov. Hist. Ind. XXIV, 7 ijótuvovy 
éovrov;. Utriusque constructionis patronum habemus Xenophon- 
tem, qui cum Cyneg. V, 8 dixisset 2v r5 9eÀcrt$ ÓwóvrOv, et 
ibid. IX, 20 óuzrzovot 02 xol sic v5» 96Àerrav, tamen scripsit Cyrop. 
III, 1, 25 oí uiv Qunro)vteg éavrovc, Cf. Bergl. àd Alciphr. t. I, 


1 


13 


p. 3. Wernsd. ad Himer. p. 398. Dorv. ad Charit. p. 387. Heind. 


ad Plat. Phaed. p. 242. Lobeck. ad Soph. Aiac: v. 245. Dindorf. 


ad Arist. Eqq. 430. — | De forma £ógoUvr« conferas Struvii lectt, 
Luciann. p. 223. Xen. H. Gr. IV, 5, 7. ef. fra. 


10. ó 02 Kídvog — zóÀtoc] lisdem fere de eadem re Xenophon 


, utitur verbis Anab. I, 2, 23 O«& uéonc 0? ric z0lsoc oet 7LOTCUL0S, 


Kvdvos € 0v OjLG. 

oic dà — àrvioyovcoy] Fuit cum scriptum mallem oie dà à; —, 
quia semper fere oic à:; cum participio iunctum videram, utI, 6, 19. 
25 m L9 1L 1235, 8..15, 215, 6. III, 15, 4. .111,.25, 6. 
E. ROB. 1V,2Lh 3. V,458 V,23,2. . V 6 
VI, 10, 3. Neque 0? à5 iuncta quidquam habebant offensionis, 
coll. IV, 12, 4. VII, 10, 8; ann. ad V, 7, 9. Nunc tamen nihil 


-mutatum volo. Cf. I, 4, 11 oí« y&o zx0Qóo v& Qxicu£vor, 


ll. o)z sivet ficoiuov] mon habere vitae spem. Wl, 11, 1 ovzo 


 ywvooxorteg Buocuuoy óyrc. VI, 12, 6 & 0? zo fwotuóg dotiv. 


VII, 27, 4 eic90usvog ov Bwootuor ovra. Aliud est. fworóc. Vid. 
IV, 13, 6 qoco«, — 01v ov fuoróv of 2orw, dixisse, se vivere non 
posse, sive vitam sibi non placere, ut Soph. Oed. Col. v. 1692 0 
u£Àor Bloc o) Buoróc. — Mox pro vulgato z& &A4« ed. Bas. z6AÀc. 
Vide ad II, 5, 5. 

zc)noci] Magis Attica forma hic usus est Arrianus, quam- 
quam zc«9Goct ipsis Atticis scriptoribus dictum esse docuerunt Sturz. 
Lex. Xen. t. II, p. 601 et cl. Lobeck. ad Phryn. p. 26 sqq. Cf. 
Krueg. ad Xen. Anab. V, 7, 35. Formam xaj«o«yre vide apud 
Arr. Ind. hist. VIII, 8, et ex eodem apud Phot. p. 69,a, Beck., si 


lectio ibi salva. est, — — Ceterum cf, Xenoph. Cyrop. I, 3, 9 xal 


t0» XtÀtUGCL ÜQUyat, 


M 7m. T 


13 


14 


15 
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i» vootQ Oi LdAsbávÓoo Oo9Svat éniotoÀ v. mooc IHopue-- 
vievog , qvAáSao9at QiAwvOV*. Gxovety 6o Org oàp9at 
vu0 Zogsiov XQrjuou», (O76 gone Q7tOXTElvOL 4M- 
evógov. Tov O8 Gvayvóvra vv émiovoÀ$?v xoi às uevd 


e 5; PI " - p. tsi / 
xeigac &yovra. QUTOY £V. Lai civ v)Y xvAu &y / jv cÓ 


gágnaxo, viv énotoldy óà ví GuÀimmo OoDvat &voyyai-- 

vou xc ÓpoU vÓY T6 "AM Savdgov nive xoi vóv Güum- 

7Uoy Gy Qty LP COO ELP vX 7te«QOX TOU Ieouevtowoc. QuALLOYV 

08 evO0g £vOnAov yevéoOaL Ort xad 06 &ycu và vo0 qag- 
, à - / " 

poxov' ov yàg &xmAaymnvou stgóg viv éniotoAnv, aAAO vo- 

, , Y 3 23/ H 
covóe uóvov moQaxoAécat 2dAétoavÓQov, xai ág và GÀÀe ot 

? 

meiJeo9ot 0go &moyyéAlovro* ow910s09ot yàp rrev9Ous- 
M XE. ^ e , j N og Me Ta 3 E * [4 

vov. dot v0v: uev xaJopOQvat ve xaL ootooL cUTQ vÓ v0— 
ria M. T6 ct HUM 3 PEE j 

onuc, Gr Ós &midsisaL OvL tLOTOG S0TLV QUT(Q QL- 

- 3! à db Re" 37 
Aog' «oL voig WÀÀotg ÓG voig CuqQ  «vrÓv OrL c)rOig t6 








/ 

12. &xovu» y&o Órq?cso9cr]] Praesens verbi czovew S. vÀvey 
Graecis pro praeterito usurpatum esse monuerunt Dorv. ad Char. 
p. 662, Locell. ad Xenoph. Ephes. p. 213, et quos excitavit testes 
Math. Gr. Gr. ub. $.-504, 2. 


JM. 66« Pxeyy£Àoro] Ed: Bas. &yy oro, nota tum temporum, 
tum verborum confusione. Vid. ad I, 19, 2, et de verbi &yy&er 
aoristo secundo ad II, 15, 9. 


15. s; v0 ávímomrov] Vocabulum hoc. esse dum iam 
observavit Pollux Onomast. 1I, 57. Cf. Sturz. Lex. Xen. s. v. — 
Verbum óeofcer ilustravit Piers. ad Moer. p. 334. cf. lacobs. ad 
Achill. zat. p. 739. De significatione et constructione participii 
&Qócuéyog vide Wernsd. ad Himerii Orat. XXIII, p. 773. — fp 
supra ed. Das. cq c)r0v, non male. 


C. V. 2. vorsooy «pcc] Ed. Bas. vorsgoc.. Non inepte. Quem- 
admodum enim dicitur éfdoueios &quxveivot Y, 7, 6. voíow vjuéocic 
ztporéQog «creztAsUGec, 1 —, Y, 18, 7. Oevrepeioc Zorgevoziédevos 1i, 
6, 3. Otvrégeiog qrztv V, 92, A. veltvrOviec — &quuozoy VI, 26, 7: 
sic etiam VereQoc Que nihil habet quod offendat. ^ Ac nescio an 
Vulcanius, qui primus Scripsit voregov, hanc formam de suo de- 
derit, neque ullius codicis auctoritatem secutus, Gronovio in tàli- | 
bus non multum esse confidendum iam in praefatione demonstravi- | 


mus. Ceterum v. II, 9, 1. — Paulo ante in ed. Das. legitur s«t 


- 
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401G giàote Béfatoc sig vÓ Gvümorrtov royyivet Qv xai 
7tgóg v0 &modJavetv éQócouévoc. , 

V. Ex ó8 TOUTOV Toonevicve uiv sréumer éni e GÀ- - 
jac 7ztUÀcc. ot 0» ógtGovot vrv. Kihixow ve xci ! Joovolmv 
deoa mpozerad diy xol qvAGoOsU! Ti mágodov , doüc 
cUvQ vOv. ve Suuuucyov vovg zeLoUc xai vovg EAAnvag votg.- 

^ € , c m 

puo9oqópovc xabà vovg OgQaog ov ZXuwaAeo mysivo, xai 
ENT "m " *, , ia * & ^en d 2! | 

voUve uUUtéoag dà vovg OesvvaAovc. Ut0G O6 VOTEéQOV CQOQ 9 - 

&x "loaoooU0, «f uiv mot» stc ZLyytaAov st0Àv. equaveizou* 
vcUtQv dà NagÓovámahov xvícat, vóv 44000Qtov. Aóyoc.: Kal 3 

vQ 7reoif90Àc Óà xal voic 9eusAiow vOv veuyQv ÓnÀn &otl 

D 7reQuJOA«Q O8 xaL voic J'eueALotG TOY vTeUyOv On) 80TL 

A^. , *- S MA. ) 25140.- , 
ueyaÀn ve 7t0À4AGg xviodQeioa xoL emt uéya &AJovoQ Óvva- 
ueoc.. Kal «0 uvgua vo) XoagÓavamoAov &yybg 9?» vOv 
vevr Ov. vijo VAyyuÀov, «oL evróc épetovixet &m cvv Xag- 
OevemoAog ovufefAg«og vàg yctpac GAÀQAotg c) uiiALovO 





100g iuzfoac vovg OtrraAove, aeque recte, At cf. E, 5, 90 zroAAoic Óà 
&xoyrwOrGis zcb OqsvOorqreuc, xci OzÀíreug Óà ox Olíyow. Vid. 
ann. ad I, 29, 6. , 

3. ógim 20:à — »no9c0«] Vulcanius: —. murorum p Mee 
argwunento sunt magnam urbem. fuisse. Tiecte quidem, sed non. satis 
accurate. Licet enim pro zz6s/6« Arrianus scribere potuisset 
simpliciter ovo«, tamen verbum illud additum narrationem reddit 
paulo accuratiorem : urbem, cum condila esset, magnam fuisse — Vide 
quae de participio Qxicuérg in, simili structura. diximus ad IV, 2, 
7. — Pro zov :&ov ed. Eas. 1e&uov, omisso articulo. ; 

n uéy« 249000€ Óvy.] Cf. I, 21, 1 aorOv zt zc r& evroU 
Éxcrtoog inl u£ya 1Q Àoyo mytr.. L, 92, 9 ?ui uéye 7zt9oz éco «t. 
1V, 1,3 0:ce yOpoc /nurióevog ebrQ )petvero e£ioci any ztóAy. en 
LÉyc. Him. Or. II, p. 424 à 5 z«roxvqoevrsg doSqc P)zl mÀsfov 
üosy jc Aywdvrov. "Thucyd. IV, 100 izi u£yc roD £UAov. Vide 
quae Goellerus ex Schoemanni observv. attulit in Ind. ad Thucyd. 
t. IT, p. 579. | 

cuu eBlnzos —  ewuBillovrea] Athenaeus ex Aristobulo p. 
630, b 2q/ ov éozcvet zUzov À(Qwvor GvufsBAurore v5g Ósfu&g wetpóc 
zoUg Ódexr)Aovc, ax. &y imuxooroUvra. | Strabo ex eodem, XIV, 5, 
"D. 225,' ed, ster. TUJIOY iiPiror) ovufcÀAAorie ToUg T5c OtGiec ast90g 
QexrUÀove, Og «y &moxooroürra. Accurate de hac re egit Naeckius 
ad Choerilum p. 196, sq. et p. 249 sq. | 


' 
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4 £e xoórov cvufaÀÀovrot |. Kol imiygouua émeyéfypormvo 
abrQ L4soogQua! yoeupozo. — OL uev 24ootgtot xoi uézqov 
5 &"qooxov éneivaL vQ émwocuport. 'O 08 vob 2v-evvQ 
0v éggate và 8mm Or. SPA AN AILAAOS *O AN. A- 
KYNA4APAEOY ILAIS .AUXLAAON KI TAPXON 
EN 'HMEPAI MLAI EAEIM ATO. XY AE, 9 EKENE, 
EXOIE, KAI IINE, KAI ILAIZE, 'QX TAAAA TA 
ALNOPOIIIN.4 OYK ONT.4 TOYTOY AZIA: vóv ió- 
gov eivuggóuevoc OvzteQ Ci yelgeg érti TQ «oórQ 7L0LOUOL * 
xal vÓ ri e éqdtovgyórego» Hyeyodgoa: igpacav vQ 246- 
6 ovolq OvOuozt. — "Ex 0à vZo MyyitAov. d; SóAovg &qixsvo 
xoL qoovoiv zm5yaysv ào ZX0Àovg, xoà iméflaÀsev avvoig 
viÀAavro Ówexóocta GQyvolov Cnutav, vt zto0g vovg lléo- 
7 0€G uGÀÀOv vL vÓv voUv ciyov. "Ev9ev Ó8 GvaAofQv vOv 
piv nsbov vàv IMoxsóóvov vgcig v&&sig, vo0g voEOvog O8 
7zt&tvvoag x«b vovg Vygiüvag ébeAoUvet éni vo)g và 0n xa- 





5. 0 0? vov; qv —] Verba óv fqocete 1& fmm si abessent, non 
valde desiderarentur. Cf. VI, 13, 14 x«í ti xol icufstoy »z&mv, 
70» Óà yoUv sive, toU i«ufs(ov, 0v: —. ' Verba Herodoti VII, 16* 
Ó voUg voUOs ToU Q/ucrog v0 PÓfÀet ÀÉytwy. Arriano in mente fuisse 
possunt. — Epigramma ab aliis aliter scriptum servatur. Strabo 
].1: Z«góevézaAog 6 Mrvazvvóagoé£to zaic, Ayyv&Any xol 
Toooórv Edeiuev qu£om uii EÉo9uUs, nive, ztaitse, Oc vaAAG 
zojtov ox GÉ£ic* voU.&ztoxgorjuetos. Athenaeusl.l. Z«oóa»a«- 
zteAhoc,voaxvróaoatov maig, Ayxysctàny xal Taoaóov &dti- 
uev 41u£on ues? £a9v6, zive, v aite, Oc vTtÀÀe ToVUTOU OUX 
€E£ia* ToU dzoxgoriueroc Éoixs AÉysw. Scholiastes ad Aristoph. 
Avv. v. 1000 ZaoaoOeveazehog Mveaxvrvóaoctétov zai, 
Tapoóv v6 xol Myxytalov £Oevuev iv q5uÉoq uiG" 
K£oO9u5t, ziyt, Oytue, Oc vT&AÀAc« oDOtsvóc Potty ü£u«., 
Partem tantum epigrammatis memorat Plutarchus de fort. Alex. 
1. 11, t. VII, p. 307, Reisk.: £o3:e, zrive, &«qpoodioíats, v4Ac 0à ovOÉy. 
De significatione verbi zreite, quod Plutarchus interpretatus est 
qgodicíete vide St. Croix. Exam. crit. p. 247, not. 3. 


(0g t&ÀÀe — 0órr«] Wulgo scribunt oc 7 dc441«. Ed. Bas. og - 
16ÀÀe. . Solus Vulcanius recte oe v&ÀÀAc. Of. IT, 4, 12. VI, 20, 9 
Vide Wolf. Lit. Anal. t. I, p. 431. Schaef. ad Demosth. t. 1, 
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" [ ái NNUS e n - ? € D 
véxovtac Kültxag* xat iv émvà voig moo 7j Hégatc vovg 
ue Bie éeeAow, robe 02 OuoAoyic "te Qearoápuevoc éma- 
v]xev ég vovg ZXóÀovg. Kai évraD9a uav9&évsu, lIroÀs- 8 

^ &2/ "c 
poor «oL 44oav0gov Oct éxo&tgacv "Ogovvofiávov oU Iléo- 
'gov, Og v2v ve (xpov tio vAixoQvoocoD &qAacos xai 
IMóvóov xoi KoÜDvov xaà Ornocv xai KaAAüroÀw xorsys" 


n" m F, , i ^ 
noooixvo Óà xal KO xai Tourntov. Tobvov TvvijodoL 9 
3 ^ Dd 
£yoaqor ucyn ueycÀm* xab czoSoveiv uév vOv Gug cU- 


vÓv zr:eLoUg ég émvaxooiovg xabà Uurméag ég rtevvExovta, 


m - -- ^ 3 
GÀGvaL 08 ovx éAdvvovc vOv quA. 24L.éEavÓQog 08 ày X0Aoig 10 
Jvcae v6 tQ A oxAnruQ xol stourtsvcog ebtóg te xoaL7) o Qa-- 


^ E N / , mat $2 ^A ' 

vLG TULGO G., Xe A opua ertUceAégog xa àycvo OLe 96g yuuvL- 

xÓv xol uovoixóv, XoAsUot uev ÓnuoxgoveioJor &£Qoxsv, c- 
* Ey , ) * M 3 € L 305 j 

. 40g Ó6 avatevSas elc Taooóv TOUG LEV UETEEUG. cz éovetÀe Qu- 

ÀoTQG Óo0ó 0 ayeLy Là oU ALA1jtov z&OLov émi vóv rtovopuóv zÓv 


IHógoguov ; cUtóg óg civ voig meLolg xob vj) 1À9 vj Bacu- 


r4 





p. 197, quorum virorum auctoritatem secutus sum. — Alteri formae 
'1&ÀÀ« sese addixerunt Beckerus, ut apud Demosth. l. l, Buttm. 
Gr. Gr. p. 116, not, Heind. ad Plat. Phaedon. ». 25, ad Parmen. 
p. 278, Elmsl. ad Eur. Med. v. 888, Passov. ad Parthen. p. 76, 
Goeitl. ad. Theod. Gramm. p. 222. — De accusativis quos vulgo 
vocant, absolutis vide ann. ad II, 16, 9. | j 


6. éinéfoaltv — (muíoy] Ut IT, 12, 4 zàv zriBlg9érrov yonucror. 


Pro quo Xenophon semper dixit /zi9eivew — Cyrop. I, 2, 2 zv 0€ 


vw; 70UTOY TL 7zt&oeBatry, Cnuíac:evroig ezé9eoay. De rep. Lac. X, 5 
Cnuíeg u7] 2Ae&rrovg P7zu9siye:. | Cum -Arriano convenit Pausan. X, 
15, 1 órt dboxtDow néBalÀoy yomucvov Cuíar. 

8. x«i Muvdoy] Ed. Bas. Zívov, et mox KoaAAwvztoAw. — Accu- 
sativum Kà, ut &rriz0T600r7, semper habet Arrianus. Cf. Fir 13, 4. 
III, 2, 8. Vide Locell. ad Xen. Ephes. p. 165 sqq. Popp. ad 
Thueyd. t. L, p. 220. : 


10. 9vc«c vc] Copulam ignorat eid: Basil. 


ég Meyaooóv] Yta omnes edd. Consentit Stephanus Byz. s. v.. 


Itaque nescio, cur Reichardt. in Charta Asiae minoris scripserit 
Mcpyceoc,. solum Strabonem XIV, 5, p. 232 secutus. — Mox ed. 
Bas. vw :495»Q, corrupte. Pro Mecy«ooíót num forte scribendum 
Meyeooíg — ! Wide Steph. Byz. Mayegoós, uéyiorog VM d 
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y 
Aux éc Moryagoov qwe xL 77 4g v 77) Meyepatàt é9v- 
1l ocv. "EvvcÜJev 0d ig MaoAAóv &gqixeto xci i dugulyo ( 000 . 
joan. evijyuos xo ovactéLovvag. xoa ofi vh» OTÓOU | 
«Uvote xoTémmeuge, xci vOUG qógovc oc facit aget | 
dméqegov avijxev ÓTL "doyetcoy uiv Moon G7LOULXOL 
700», c0tOg O2 Gv z4gyovg vOv "Hocxh.ctótv eiat. zStov. 
VI. "Ec, 08 ày MoAAQ Ovtt a)tQ GyyéAAevat Zfoagciov 
éy Noyouw Ev vij s&0y9 Óvveuet ovoovorreósocw:* Ó O8 yà- 
qoc ovrog &ori uév vig Moovgleg vij, Qzcéys, Óà vÀv mv- 
9 Adv vOv zdocvgiov ég Óv0 u&ATa ovaÓQOUG. "EvOo 0) 
Pvvayaycv vobg &vatgovc qgóbsu c)roig và. ibyyysAuéva | 
vmég zlogsiov vs xol «zc ovQoviüg vig Zíopsiov ot O8 





Kulwíqg, ztQ0g Tj MaAAQ: TO Tomixóv Mecyceoowgt zo Meoycocta 
A Ony& ii ldovre. cg Zvovnocóg -dvoviootoc. -Conferas praete- 
rea quae de formis "Yoxeví« et "Yoxovíg dicta sunt ad YII, 19, 14. 

l1. '"EyrsbOcv 0i]  »Cod. Optimus habet iv94óe Ó£. "Wulgatam 
ipyreUOsyp Óé retinere malui.« ScÁmied. Yd quod mirandum!  Cete- 
rum 2»954ós nihil esse quisque videt. Voluit fortasse librarius i»-. 
QéyOe 0é sive Év9ev Of. III, 7, 5 EyOcv 08 Pyooes &vo.. 1V, 2, 7 
&yO9éyds — qysv. WI, 928, 8 fv9cv d? &vilOOv.. WI, 30, 1 £v9cv 
0? — xa. Mist. Ind. XXXVIII, 7 Zvósv &oevtse — zt«aztÀéovot. 
XXXIX, 1 àróévós ógunóévtsg — àqiízovro. XLI, 2 2iv9év0s — 
iyuAwecayres. Sed vulgata salva maneat. , Cf. I, 29, 1 évreU9ey 08 
je. Xll, 3, 6 ivrebOev Óà p oT sieoóy aeg irodzrero. Hist. Ind. 
XXXVII, 8 2yrsü9sev vzó vy &vo énisor. 

MeAÀóv] Ed. Bas. Mà&AAov. Eundem errorem notavit Meine- 
ckius ad Euphor. fragm. L, p. 118. Cf. Spohn. de Od. extr. part. 
p. 207. Arcad. de Accentt. p. 52, 17. De urbe ipsa et de oraculo 
Amphilochi vide Meineck. l1. l. et Sieb. ad Paus. I, 34, 2. 

occ 10c0:] Ed. Bas. 0cov. At cf. 1I, 27, 10 zyoijro 000 qoov- - 
Qíq à; zóv zoÀlsuoy. VW, 8,55 Out. 00€ of vouoc. Neutrum plurale 
vice fungitur adverbii estque idem quod satis vulgatum óc VIL, 14 - 
13 iyeyítev 76 01, &&& Oc Tjooc Qxé)evev "Hqouozíoyi NW. ad IV, 4, 1 

Mc«Alioreí] Haec est scriptura codicis F. cum duobus alils 
codicibus Gronovii. — Edd. vett. cum rell. codd. 7Mc«Aioí. Hu- 
ius nominis gens Indica memoratur ab Arr. V, 22, 2. Si Ste- 
phano Byzantio fides, scribendum est JIMceAAorot. 


.C. VI. 3. zooonysv] »Mallem zrposysv, ut I1, 7, 1 oc iz Io- 
có» 7ztooáytv.« Schmied. Minime opus est hac emendatione, si per- 
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. a ;, L 
) € hj » : , » 
ceroódger cg tiyov aysw ixéÀAevov. 'O O8 vórvt uev &mau- 3 
UH APER , s ? * -- "t" | € "ee 
véG«g cvtoUG OLcAvoe vOv SuÀAoyov, v5; Ó8 vOTEQGLG TEQOO- 
"vsey cg &mi dapeióv ve xoi vovg llépgoac.  Z[evreoai 
yyev cg &mL 4degeiov ve xot vovg llégoac. eUreQatog 
' c ^ ^ , ) TA PN L 
Oi vmegBaAov vàg zcwvÀcG &otQetoztéÓcvos mQoG IMvgiav- 
, e N m 4 45 * 3 , 
Ópq 7t0ÀtL" xaL viG woxvÓG xeu emiyiyvevat oxÀnoog 
M C! p 3 e S ^ / rj m 
x«i vócQ ve &5 ovgavoU xot ztveUuo Bretov.  TobUro xar- 4 
c 313 - ^ 
éoysv àv vQ ovgovoncóq zdAéfavÓgov.  Zogtiog Óà vécg 
' N d UE NE ) ? À t4 - 2 T 
uiv $ov v5 ovgevig Otévoupev, énmiAeteuevog v9o 4oov- 
D , b Dr , 
orog yg 7ceÓLov ztavrQ avazsmtoucvov xob vQ v6 "Jtt 
— m , , e L5. 
riS$ GzQoruGg émwrrÓetov xab &vimmaooaodat vi, vvv Sod 
e P ad J- 3 m 3 
qogor. Jet voU0vo vÓ yogtrov &SvveflovAsvev evvQ ur) amo- 5 
4 b) , E Dy / c 22 QU ) 
Ate Auovrag 0 2dvetvoyov 0 moo 2dAeSavÓgov avvouo- 





pendas zroocyety et 7:000 ty EL specie magis, quam genere inter se 
differre. Quando dicas zo0ocyci, intelligi vis te in locum quendam 
tendere, locum petere, quando ztoocyziv, te à loco quodem proficisci 
et. porro ire. Cf. Y, 4, 2 oUro ngocyaw ?g v& oUx 2pycauuo. — YT, 
10, 1 xoóvov uév mwe« zoo5jyev. WE, 24, b zoosjysv cs énl roUc 
Mapgdovc. VW, 16, 3 oz £yvo ztgo&yeww. — Contra L,,2, 3 ztooccyov- 
roc ToU :4dÀtédrvOpov zreqtvyóreg wonv. 1, 7,9 zroonys zt00g tjv 
 ztAw. WM, 9, 4 oc ?PfgyyfAOm e)vQ ztooocycov. Wk, 29, 9 zt006- 
4ys vy orocn&y zxcrG TQ» 7r9008«0iw. V, 16, d &velaufeyew ToUg 
&sl zr9o0«yorvreg. Vide quae dicta sünt de zroofjrer et zroooflrvet 
ab interpretibus ad Soph. Philoct. v. 42. Inde etiam integrum 
censeo quod legitur apud Paus. I, 16, 2 à ;z900i0y Ó CkÀsUxov 
oroctóg Pyívero ze1& 2voiucyíey, quamquam Siebelisius legendum 
censet zootor. — Supra ed. Bas. rórv ovAloyor. - 

xci rovg Miéoo«c] Sic recte edd. Basil. Vulc. Blanc, Schmied. 
"Articulo carent rell. edd. Quod mendum a Gronovio propaga- 
gatum est. 

4. ztÓ(oy — d&vaztezttGu£vorv] Saepe dicitur huius verbi partici- .. 
pium de campis late patentibus et apertis. Xen. Hist. Gr. IV, 1, 
15 xci 95oct. «íi uiv iy mtgitigyu£voig zteQadtíoo(c, cf dà xal &ve-: 
ztzTCUÉVO(g T0z 0g.  Àrr. Cyneg. c. XVII oí Zv roig zeguqpavéos 
zci crezt7z1€ufvoig 1üg tÜr&g £yovreg. Fragm. apud Suid. s. v. 
émpócueyoc* xci "Pouctovg; à» ztÓíoi; &vozezreu£vowg cloo50:69«t. 
Cf. Diod. Sic. V, 40 zr&ófo:; &vozreztouévoig 8yxeOovei, — XV, 64 
zal àcr «ÀÀowg zózove zt&ztuuÉrovg OitÀOOri&g. 

5. Muvrrec 6 Mrrnózov] Yia Gronovius et post eum omnes edi- 
tores, In edd. Bas. Vulc. Blanc. legebatur 6 rob Lrriogov, 
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| » 3 * 4 b] " n * - À , 9. « * 
og* &LvoL y&Q Tnv eUQuycQLev 7rgóg TOU 7tÀ59ovg v6 xai. 
6 vjg oxsvmg vOv llegov. Kei £ueve zogsiog. "Qo O8 
t s —- , L 
zdAetavÓQu mr0AÀ» u&v &v ToooQ vou) ixi v5 vóoq &yi- 
b 35? : 
yvevo , ovx OÀtyn O8 &v XoÀoig Vva &Ové ve xaL &mÓurmteve 
Kk bo» A! N 3 | N , , EM T , f 
xaL &mL voUC OQetroug KiLixag ÓtétQu/ev &xSeAaoog, vobro 
» À Zl - A. / . OP: » A. c? c 
7 £ognáe zlageiov vijo yvnunc.  JKoL aovOg ve OvwttQ ijOL- 
: 51 c M 5 Lo 5 5 2 »- l4 ( LT 
0r0Y 1v Óo5amo8ev &g voUtO OUx (Cxovoitog Unmnoyon' xci 
€ i E o? € x d / ^ c , b] A 
vumO vOv xcJ TnÓorn»v Evvovrtov v& xaí Suvecouévov ini 
-— ^ 3r d 2] , 2/ 4 3 fü" 
xax voig &&L BaciAevovowr émotgouevog &yvo unxétu A4 ÀA£S- 
[ 20^ ua -—— / P 3-0 CN MN 
, «vOQor &OcÀeiw srQoiéveL voU z:Q000), &ÀÀ Oxvtiv y&Q 7tvv- 
NUS , ) , L - Y 
8 Javóusvov Ort &UTÓG 7(QOGOCOL" XQTQILGTIOEU! t€ TJ) VTUTUQ 


iL] 





certe non ex Arriani more. Cf. I, 17, 11 Auivrag Ó Mynóyov. 
1i, 13, 2 "4uvcvrac 02 0 1I4rti0yov. Adde III, 5, 6, 7. III, 6, 7, 8 ceti, 
Tác oztvüs TOv llegooy] Ex edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novii. rc PErioztv5s cod. F. et ex eo Schmiederus. Gronovius 
enim: »Sane àliquoties, inquit, auctor adhibet istud substantivum, 
sed alia hotiohe, quam hic desideratur, ut VIL, 6, A JIevxéorag 0 
IItoodw GcrQcnuQg Tjj T& Oxtvjj xol r5] qwij zsgoítov. Kt cap. 13, 4 
. x«l rüUTOg Oxtvy &vOgOr izzéov &oreGXuérvac. Et cap. 15, 5 Tfno, 
Ov Té TE ÜvOuGTE xol T&g ÓxtvGg TOTE 7tQUytOv Óq94rcri. Et c. 29,8 
Éuorys ze T IIsgouxi, oxsv] Goquou erc, dozst,  klist. Ind. c. 8 
rjv oztvqy 0» —— vna iqoor&. Adeo valde in arctum redigitur 
significatio eius vocis ab Arriano, ut modo notet ornatum habitum- 
que corporis in uno vel pluribus, quum hoc loco notet omnem 
apparatum bellicum. Hinc vide, an non Arriani manus ipsa 
fuerit, quam nobis praebet cod. Opt.« —— Iam cum omnes reli- 
qui codices et edd. vett. codicem E. deserant, in vulgata acqui- 
escendum putem. | Sed accedit, quod ,nomen &&mozsv; et verbum. 
iniwzsvéttw semper fere dicuntur de Zis quae restaurantur, reficiun- 
lur. 3XE€&. Ind. XXXIII, 9 1&9 véac cyoAxsov Pz0ztvüi tvexa, 
0cuL. «ÜrO» — zrsmovQztocy, Exp. V, 29, 8 vOv z0Àtov Gc zt&7:0- 
yixót« 5»*, — 2zsoxtodot. VÀ, Dy 8 xai izwxtutce; vg mtzOVQ- 
zvíug Tv vtOv. WI, 15,8 và zloia — Pztoktv&cOqocy. Sic He- 
rodot. II, 174 ?c Emiwzeviy rovro» vOv ioOy» iÓidov o)$Oér. Nec 
aliter Xenoph. Anab. V, 4, 13 iz roU zrtoittoU- TÓy vary Pnwxtv- 
etuv. De rep. Ath. IIl, 4. & vi; zz» vcr jj &nosevate. — Favet 
. etiam, vulgatae quod habet Suidas s. v. GxévQ* OA 'OT0ÀX. 
Quid enim impedit, quominus ctv; dictum existimemus de armis 
et vestimentis quibus instructi fuerunt Persae; quemadmodum VII, 
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«0v» lMoxsÓóvcov vv eroe QÀÀog &ÀAo9tev c)vQ imat- 
povreg émé fLeyov" xa(toL y& -Auovvag i&uv ve JdAétavógov 
ioyvollevo Orztov v rrb9qveL Zfagsiov Orre, xai c)voU 
mgoouévetv &xéAsvev. L4ÀÀa và ysiQo u&AAov, Ott xol &v 9 
v) ztGgovtixa 1000 GxoUcoL 1», &vetOe* xoi vv val Óot- 
uvtov vvyÓv Tysv cUtÓv tig Gxeivov vÓv qOgQorv, oU Lujv6 
ix vio Vunov moAÀAQ oqéhew evrQ iyévevo ücs £x vo0 
cÀ»9ovg a)roU vOv v& GrOQo;Ov xai vOv cxovtiov c6 
xoà vobísvuerovy, upóó wrv Aeurrótiyto evefje tic gra- 
vic érdeiSot ddvvij o, àAlà Ais$avÓgq ve xai voig qup 
c)0rüv e0ueQOg vov vixuv mogédvxev. -Eyonv yÓg 705 xci 10 








F 


15, 5 Brio cztveí omnia complectuntur, quae tum ad cultum 
corporis, tum ad bellum Berehaum sint necessaria, — Cf. Herod. 
VII, 66 Z1&o9oc 0& 15v «UTQy Oxeuqv troyitg v4 oi nuo &orQa- 
TEUOYTO. 


6. diéronyev. 28e10ac]. Edd. Schmied; ét Borheck. éiéroewev. — 
Enunciatum quod sequitur, sic interpreter: E ipse quidem in eam 
sententiam, quae ducundissima ei erat, haud aegre adductus est, si- 
quidem ab iis, qui ad voluptatem tantum adsunt aderuntque regibus, 
damno eorum,.commotus sibi persuaserat —. | 


7. O:L «010g zr00Gcyoi] Ed. Bas. zooócys. Non minus apte. 
Cf. VI, 6, 7 oc ux &yy£Aove — ysvéa9« voig &ÀAÀotg Begfeoots, 
óc, ztgoocyet 101] :ALéfavÓgozc. Vid. ann. ad II, 26, 9. 


8. &xoíporrec in£leyov] Worte tantum factum videtur, ut apud 
Vulcanium et Blancardum £ieyo» scriptum sit. Codices Gronovii, 
etiam cod. Aug. "Vulcanii et ed. Basil. recte retinent. Zzéleyov. 
V. III, 30, 9 zoi ;:nàéycy evr& Pxsiva. Xen. Anab. 1; 9, 26 &n- 
Àéyew zeÀtÜmy Ty qpovrae, | Cyrop. I, 3, 7 &uléyorta £z&oto. 
Appian. rerr. Syrr c. XXXIX fefotoUcaé ve zo zio TOv &ogíotov 
ànuéyovow:, Neque, si omnes codices tenerent Zieyov, vulgata 
removenda esset, Hoc enim dicit Arrianus: Darius iam sibi per- 
suaserat, Alexandrum ulterius progredi nolle, quod adventum suum 
comperisset, Sed alii alia ?nsuper dtcebant, quo magis illud crederet. 


9. Z1e(9e] Ed. Bas. £«?&e. Mox eadeni u5 o£ pro uó£. 


10. 2yo5v — &oxy"v] ,Respexit fortasse hunc locum Suidas E, v. 
&ote, oí Ói tQ Aoíag 7070 , Kore UnzO TOY Maxédórav Uy xnv 
&quofíógcey. — Pro z«Q«zsgov» ed. Bas, ze9«zteo by. 
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, * v. 53 duce m ] B 
Ilégceg sóc lMaxsÓovow cqatpceOTvat v5c 2doiaG c7v 
&oynv, xodJcnmspgoUr lou uiv scoóg depo» Gqroé9 

QXV SQOUF CO NIUUR- SP TEQUE tp E QOO 

* , $ UM , 3 : L4 
gor, mgoóg lMoówv 8$ &vw mz9009cv 2d00vQiot. | 

VII. "YzreofjaAv 07) 10 090g zfagsiog vÓ xovà vàg rtoAac 

5 C 33 b 
z&g J4uavuxég xaAovuévag cg eni Iooóv vtpotjye, xai éyévevo 

2 xavóniv 2Aebávógou AaO«rv. T?» à looóv xavacyo», 
ó00vc Óià vócov vrroAe eAeuuuévove cUroU vOv IMoxsdóvov 
xorélofe, zobrovg xA eric eixigpevog Gztéxtewvev* àg Ód 
v2Y v0vsQaiav goo UytQéL ézL vÓY TtOTOHÓY TOY Iiyagov. 

3 Kai "4. é&arógoc s IjovOEy iv vQ OrtcOev «)voD Ovra 
*0Yy 4ag£iov, émsb oU.7tL0tÓG QUvQ Ó ÀOyoG dgaívero, &va- 
Bu Sagas eig TQuoxOvtOQOY TOY évatQa vas Q7tOTEÉLUTEEL 
óniotc érmL docóv xecaoxetouévovc eb và ovra d£eyyél- 

w. 3 3 

4 Aevi. Ot 08. &voandsboavrec vf) vgroxovróQq, Ott xoAzu- 
' bj c ? , -— / :3 - ; p 
Ónc 5v 7 v&vT»5 JGÀaOOG, u&AÀOY vL eUTzEtOG xoTtéuoJOv 





C. VI. x«i àyfvevr0 — àa960y»] »Erat a tergo Alexander clam 
Sc. utroque. Nec Darius sciebat se a tergo Alexandri esse, nec 
Alexander sibi Darium.« ScÁAmied. Qued quomodo in Arriani ver- | 
bis inesse possit, ego quidem non video. Hic potius est loci sen- 
sus: clam a tergo Alexandri fuit. Sic saepe locutus est. 1,20, 8 
s) vy MvOoy — düreiro Aa3dy xeTCoyeiv, I, 6, 20 A«90r O:- 
Betvsc.óy morowuór, IV; 27, 10. 014 — ztepiévoa. 2e 16 "2o« AcSóy- 
vég uéAÀovo:. | Plenius dixit IIL, 2, 8 oudnn À««o» rovg qviaxag. 
Ét verum iam discere potuit Schm. a Raphelio. 

9. 2; Oi 5v Dorteoeíav] Qui hac formula pro vulgato :7 óé 
joTsocíg tam crebro usus sit, quam Arrianus, praeter Xenophon- 
tem (vid. Krueg..ad Anab. I, 7, 1) novi neminem. Vide modo IV. 
30,1. IV,30, 1l. VIL 15,9. VIL 17,11. Cf. ILL 19, 9 c 
"IÉumT0s "ufo«v, et ann. ad III, 18, 4. 

3. d 1& Ovrc if£eyyéAheren] d. e, num vera nunciarentur. Y, 7, A 


, P4 » v , b m 
(00:6 o5 yuyrOGxorrtg T& OryTC — &izcloy. V,4,7 iq? ndovü u&i- 
b 5 ET 3; - , - - 
Àov, 5» ig &quygow vàr orytovy. Cf. Xen. Anab. IV, 4, 15 &A5g9cU- 
OL — , 1& OYTG t€ Gg OrvC zcl cC ju] OYtG (OG OUX OVT(C. 


^ B. 6 0à Gvyz«Aéoec — zr«otxcÀsi] Paulo accuratius duces distin- 
cios vides III, 9, 7 ze $vyxaléoaug «)rovc v6 TOUG Éta(Qovuc xol 
 Org«rQyoUc xal li&oyag xol dy» £vuudyov rt x«i TOY wi9oqoQov 
£éyov rovc qysuóv«c. Conferas II, 16, 12. £ureyeyov vovc 16 érat- - 
Qovc xal «ote qyipóvae xal vaíutQyag wal làagyas, Elesty 4304. 
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evr00 OrpeTOTteÓsVovrac ToUc llégcag* xob GrtoyyéAAov- 
cu LAsEvOgq- iy. gyepoiv- etvot eogetov.. *O- 0d ovyxodé- 
c«gG OtQermyoUg ve xaL (AGQyog xoà vO» Evuudyov vo)G 
»yeuóvag, mteQexdAet JoQóociv uév ix vv. 70m oqiot xa- 
Àdg x&exivOvvevuévov xoi Ovü mtQÓG vevonuévovg 0 cyàv 
veyux)xÓGw GUrOig £otaL* xol OTt 0 JeÓg v1ég oqóv orga- 
T»y6i aevo , émi voUv "lapso Gyon xod etosot viv 
dove éx TG eügoyptac ég v& Tii tya egit 
uv ,Sóuperoov 7Ó gtogtov dvartvSon. KL géAayye, volg 
08 ey oeiov vÓ mÀN2og Ott &avot vj u&ym, ovve và ocu oo 
oUte TÓg yvoes : magatotot.. IMoxeóovec TE XO Iéogoug 7 
xai IMrydou àx mavv 7:04À00 rQvgiáio eUrobs év tOig Tr0YOLG 
vOlg 7tOÀ&puxOUG TEGLOL 0r ueri xwóbvaov, Qoxovuévove À-- 
Aoc ve xci OoUAoi; Gv99drro(e &AevO9épovg c yeipag f/&ecv. 
"Oco, vs "EAAnveg- "EAÀAnotw, o0y 0nmio vOv cirOv uoyci- 





07L 7tQ0g vevixnuévovg 0 cyov vsvixqxocw — £forei]- Verba ve- 
yixqu. 0 &yO» Ón edd. ante Gronovium desiderabantur. Cod. vet.: 
WVulc. et ed. Bas. rmooovevizgxocw. | Supplevit lacunam Gronovius 
e cod. F. Vide eius Suppl. lacunn. p. 169. . 


6. 0órt — o-ctqysi cuswov] Hic comparativus eodem iliodo acci- 
»piendus est, ut solennis ille in oraculorum consultationibus et re- 
sponsis. Cf. Thucyd. I, 118 emiooray 10v j&ov, &l zw0ÀsuoUoiv 
&jL&oy &ares. Herodot. IV, 156 7j 02 IIvó(g oqu £yonos — &ustvor 
ztont&y. "Wide Valck. ad Herod. II, 46. | Goell. ad Thucyd. 1. l. 
" Krueg. ad Xen. Anab. V, 10, 15. 
zoig à —. 6r. Éore:] Particula 6zt offendat, si totius enunciati 
;. nexum respicias. Verba enim cyosiov — £oret referenda esse vi- 
dentur ad praecedens fv«: ubi Macedonibus commodus esset ad pha- 
langem explicandam locus, hostibus vero tanta multitudo ad pugnan- 
dum inulilis, Constructionem autem mutavit Arrianus propterea, 
quod in hac altera lenunciati. parte causam inesse voluit eorum quae 
Supra dixerat xc3eip£e, — £g r& azevozmogc. | 
7. Moeztóóvec re] Similem enunciatorum coniunctionem vide I, 
9, 6 sqq. Afasedaxiopéur T€ &0 — nzt:Gi0uc —^ 4j ve ÉOv "Enmeuti- 
vovóc 7900801 —* m 0i à) HAerouéÉov GÀAc0ig. — Infra ed. Bas- 
habet xcti xuduray, 
8. "Odo. z& "EAAnvsc "EAlgou] Teram vocem male neglexit ed. 
"Bas. Ceterum cogitando adde ex praecedentibus àg ytigae EovOwW. 
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| : 
» 1 M 1 , ; - » 
09et, GÀÀ& voveo ucv Pi»v zagsiq emi pui09Q xaob ovóÓi 
, m. £4 ] m 
vovr(Q 7:0ÀÀ0 xtvvvevorvrac, vovg 08 Sv oqíow vzég tfjg 
row a PRESE : ; d , "d - 
EÀÀedog éxovrag &vvouévovc* BoeoBeger vs c Oodzac 
x«L llotovag xai TA)wotobc xc "Lyouitvag 7oUG &,QO010- 
vétovG T& T(V xOcTÓ viv Eégonnv xoi Heyuodármovg "90e 
và Gmovorord v6 xci poexcrato vig 4oleg yévg &vu- 
váfaa9owu dmi 08 AAéfavdgov &vuovQatpyciv optio. 
F4 M ' 6j € 3 E F7 
TaUra uiv o)v àg sAsovetiav voU Gydvog émsEpei. T 
be x 2 EN , » , - , B iw 
08 &JÀa OtL ueycAa &GvaL OQLOL TOU xivÓvvov émeÓeixvvev. 
^ ' Pa / ' , 2 e , , 
Ou yag vovg ocrQatog vovg zfogstov &v vQ TOT6 xQuTü- 


h 1] o i ET EC b 
 G&Lv OUÓS TnY LU7OV iiid emi loovuxQ voyOcicav ovd8 


voUc ÓLOuvQLovc 5érovg TOUG puadogógove, aAAt Iligocv 


E: OviTeQ OqeAog xai IMijdev xai üca CÀÀa £o IHzo- 


octo xci MiÓoug vit5xom &moiuxsi vn» Ldoitav, xci avrov 


: , , 
uéyov faotAéa zw«pOvra, xcb cg obe» vstoAsuponocrat 





9. robg &£Qo0ToTérovG TOY z«16 —]  Articulum ante praepositio- 
nem primus inseruit Schmiederus e cod. F. . Cf. I, 3, 1 zozeucov 
10» zct& vy Logon u£ywror ovre. Diod. Sic. XVII, 23. «vt; 
0B 5 nóhg ueyíou] vOv xcr& T$y Kaoíay qr. — Paulo ante ed. 
Bas. 4ygiros. | 

T«br« uiy — emt]  Atquae haec quidem ad proelii meliorem 
conditionem indicandam commemoravit, Werbo zzs£iévei, quod Xe- 
nophonti semper propria sua significatione dicitur de eo, qui e re- 
£ione quadam progreditur ad persequendum hostem, Arrianus ut 
hic, ita infra $. 11 uereqopizog usus est, ut significet oratione per- 
sequi, plane ut apud 'Thucydidem 2ze$e22eiv reperitur III, 67 ze 
v«UrX — ToUrOU fvezc izefnÀ9ousrv, et apud Xenophontem z«vs- 
Oy, vit. Ages. XI, 1 iv zequAetoug &zarel0ctv BovAouat. 

lU. JIreooG» ct Or::€Q OqtÀog] Cf. V. 15, 8 Ov zre(Ov Oruro 
óqtÀog, ubi vide ann, — Mox ante' ucyav. BagiAée post a)ór fa- 
cile quis suspicetur excidisse articulum, At cum semper diceretur 
de rege Persarum f«oiÀevg s. u£yag Beci.sde, causa nulla fuit, 
quare, cum pronomen accederet, articulus adderetur. Cf. 1I, 14, 4 
«vtüg Ó& Bacilsóc. De Alexandro rege recte V, 15, 6 xal «vróv 
10r Becriléa. Vid. ann. ad I, 22, 7. | 

1l. é&b» Aeurooryt] Nihil aliud fere haec significant, quam 
simplex adverbium Aeuzgos, ut FIL, 15, 7 AeuzfoOg &ycriocutrot. 
V, 18, 1 og vixovi« Aeunoog -AiéSayOQor xcici0oy, Et cum semel 
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ogiowv £mi vQOs vi GyGr. Ózt qu) xQotety z?c Aolog Evu- 
"ate x0 mégag zoiG 7:04. À.0lg ntóvote &rugeivat. — "Eni 
vOUTrOLG ÓG vv v& &lQ vÓ xOLvÓYV Soy Aaungóvtt 1n 7zL6- 
ngay éva bztEqu rx. KaL ei Ór, vq tite aL OrereQe- 
més ég xdÀÀog veroApmuévov , óvouaoti &xecrOov mi tQ 
ioyQ GvoxcAOv xol vÓ c)roU ovx dxivÓvrov iv voig uá- 
y«ig cg G&vemoyOéorara imeiínetw. | déyevot Ó! xoi AKevo- 
qárzoc. XO TOV iue evoqürei tog ég. uiui &À- 
Oev, Og 0D0Éév vL ovre xat mtÀZOOoG oUte xav T)» À- 
Ànv GEieotv cquatv imeouxóveg* ovÓ8 trnéow abroig ma- 
górtov  OzcoaLOr o008 Bowrovr 5 IleAorovvnotov, ovó8 
IMoxeóóvov 7 Ope, ov0 009 GÀÀmQ eqiou (UTLOG 5up- 
rétOxt&L* oU0é voforQv T) vpeyvdoyg tay 0TL LU Koyráv 5 
Pootcv OÀCycov, x«i voorcv iv cQ xiuwóbro omo Esvoqiv- 
vog c)tooysOuxaÓOZvroy»* oL Ó8 faoiéa ve Ev mop c 





huius rei mentionem iniecerimus, ut Arriani morem loquendi paulo 
accuratius coghoscas, similia hic addere lubet. I, 9, 10 £o» ov0«»l 
AoyiwuG (cf. IV, 5, 5 oi0evi Aoyicug). 1l, 11, 5 o)» reííg (cf. 
&rczr06€ L, 13, 7. IV, 16, 12). HI, 18, 19 ovv óízy. 111, 22, 8 
cU» crtuícg. YII, 26, 7 oiv yégui.. HI, 28, 2 60v. &zooí(c. XV, 
8, 12 &bv óoyij. IV, 18, 10 oiv yéAon. IV, 25,1 &£bv.zovo. I, 
8, 7 et IV, 26, 13 ovv fog. V, 26, 7 £v cocer. VIL, 11,8 oov 
olioyj. Unde mirum sane, cur semper dixerit ozovà;, ut FII, 
17, 6. IV, 9, 12. IV, 4, 13 etc., vel x«z& ozzovósv, ut ILI, 29, 12. 
IV, 8, 8, nuspiam vero oov O7t0vOYj , ne tum quidem, cum adiecti- 
vum additum est, ut zrAs(ove oztovó;j VI, 17, 9 et oztovds, z:0245j V E; 


25, 5. Et huc spectant quoque f/«y. V, 20, 14 etc. et zroóg Bíav. 


IV, 21, 20. | z044Q 1«yc« lil, 17, 6. Quemadmodum vero dixit 


ll 


12 


13 


14 


ovdtvL AoyiwcuQ et obv oDOtvi AoyiwcuQ , discrimine fere nullo, sic. 


dixit ovdsvi zoócuo 1V, 5,12; sed &)v o$0svi zóouo IV, 26, 4. 
Quibus adde iy zóouo V, 14, 1. VII, 23, 4. Cf. Buttm. ad So- 
phocl, Philoct. v. 60. Mox ed. Basil. &iàro. Praeterea pro 
puncto quod post vzsué£urqoxs positum erat, comma scripsi, cum 
sequentia cum praegressis arctissime cohaereant. 





12. oc o)Oév r& — Pmtoizórtg]  Exspectabas zeoizórov. — Sed 
anacoluthorum. id genus multa exstant apud optimos quosque scri- 


ptores exempla. €f. Math. Gr. Gr. ub. p. 1095 sqq. Vide in- 


fra $8. 14. 
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mw - : 5 ' 
Ourdues 7toÓc Boflvicrt av 6évgéWarvro, xoi &)vm 0oa 
3/5 , MU A » , 2- € P. 
cAÀea xcvuortur et vOv Evfstwvov smovrov xaO  ódov oqu- 
| H , - » "4€ 4,2 2 , ein 
0iv &&yévevo, vixGytéc eniAdow» 00a ve GÀÀa iv vQ tor- 
m- 8 e Y : 3 1f ^ 
(às mztQO vOv :xiwbvvor àg moQaxAnow GvÓgéoi &yodoig 
P j m— —-— , 3 ^ 
E GyadoU0 Tysuüvoc mtegetela dou eixróg. Oi à chos 
(Loy Osfuoíuerot v& vÓv Bociéa xai vQ Àóyo iab 
Qorrtec yet» nàn éxéAsvo». | | 
VHIL. 'O 08 «óre HEY derzrvosrotéla Sat. megoyyéllat 
7QO;tÉu7tL Oc [óg &ai TG 7zt0ÀaQ,] vOv tmmémv oov 
xci TOY zo5orá mrpoxtereoxeMiouévovg. thv 000» v5v Oni- 
0 Og &mi vàg c0AGG* xcb «UrÜ0g vEG vvxrOg &vaAofiOv 





14. 0c« «AA« —] Recte sic scripsit Schmiederus ex auctoritate 
codicis F. In edd. ante Schmiederum et in ceteris codicibus 
male omissum erat «42e. At cf. III, 18, 1 zei 000t &AÀot — fcgv- 
7£00Y ndguévoi, HI, 26, 4 x«i 000t &AAot uer£ayov. vVL22,8 
xul oc« &ÀÀe ztoréuic. VIL, 13, 7 xe 00« cÀÀ« Ópucutvot. 

zctri0yvoy — oqíciy )ntyéyero] Cave credas Schmiedero, post 
zutióyrOy excidisse pronomen «?rOv. Saepe enim ita &vezoAovóbws 
loquuntur Graeci. Xen. Anab. IV, 3, 17 &nzióvror 02? nzevrsg 1 
crGut0«, "Thuc. VJ, 48 yonucrov jy&o &zogíc cUroDg PxrQvyc- 
Oty —, GCÀÀog Tt xcl O«ÀeoGoxocroUryrGry.  Plenius Xen. Anab. 
V, 2, 24 uczouévov Ó' «vrO» — ÓsOv "ig «vToic unyeyny Gornoíac 
0í0cci, Plura si cupis, adi Schaef. ad Bos. Ell. p. 855;: ad De- 
mosth. t. Il, p. 202. Popp. proll. ad Thuc. t. I, p. 120. Voss. 
ad hymn. in Cerer. v. 375 ad Arat. v. 905 et, qui hanc disquisitio- 
nem accuratissime absolvit, Fritzsch. Qu. Lucc. p. 173 sqq. 

vixüvrrtg izgi9ory] Ita cod. F. Vulgata c7:5490» nulla ratione 
defendi potest. Cf. III, 28, 1 2229s 9à xai rov "Ivdoy tovg n900- 
xyo09ovc. VEL, 13, 7 oí "Ellnveg imgÀOorv. ovn BaoBcouc. | Eadem 


| praepositionum in eodem verbo confusio notata est III, 18, 17. 


C. VIII. zoon£uzzi dí [oc 22i r&g nvÀ«cg] »Admodum dubito, 


8n non quatuor ultimae voces nothae sint, quum statim in hac ea- 


dem periodo sequantur.« Gronov. Non potuimus, quin Gronovio 
assentiremur. Unde uncis includi curavimus illa verba ut suspecta, 
Schmiederum secuti. — Mox post ó2/yov; in ed. Bas. legebatur 17, 
nullo sensu. Inde Vulcanius scripsit óA£yovc zivcc, non male, quam- 
quam ex codicis alicuius auctoritate illam scripturam receptain esse 
non iía mihi verisimile est. Vide tamen I, 8, 13 óA£yov uév uc 
xoórov. YlL, 21, 14 ó(yo. uév tweg, coll. I, 6, 8 tuis ov z0A4oí. 
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b! * Lud 2f c -- *3 b! , 
v)» OrQcTiCv 7Tt&GQGY 26b, CQ xoTGOysi» QUOiG TÓC ftUAOG. 
€ EL ' , TEAMR . , , * - ?»v 
Dc 08 augi uécag vuxrag éxoevnoev avd3ug vv rrogoóov, 


2 


N Ld 3 m 
&vémcve T)v OtQortà»v vO Aowurov i/5G vuxtÓc, CUTOU 7L 


c 
TÓY 7teTQOYV ngogvàaxàg axgufel xeragttoauevoc" U7LÓ 
08 eir Éeo xorpyeL GO vir TLLA Y Xara viv 000v* xai 
fg uév mavrg ovevómopa Tv và ycoQia, imi xéQug wyev* 
€ , b) 3 
€) Ó& OLeycOQeL ég mtÀcvog, Gvémrvooev Geb TÓ xéQag ég 
, 3/^ i 3 ^ [4 ^ ,c , 
qaÀayya, cAÀmv xaL kÀÀQv vOv ormAuvOv vast TcaQcyoYr, 
^ ' C 3. :N q^. M ? ) m X oe 3 E 0 ^ 
7j év 0G émi v0 Ogoc, év &guiorceoQ Ó& cg éni vv 9a- 
^ d , ^ 
Acccoav. | Oi Óà tmmceic abTQ TécG uv xaTÓTULY vOv 7L&- 
- ? » , 
Dv veveyuéroL 10av* Og Ó6 ég tzv evQuycQtav rrQorsoav, 





Pronomen indefinitum cum Schmiedero reiecimus, quia omnes co-. 


dices Gronovii eo carent, idemque Vulcanium testari ex novissima 
collatione codicis Auguüstani nobis prodidit Gronovius. — Pro x«- 
1cozepou£vovg ed. Bas. z«r«oxeousror, et pro 5e« eadem habet eii. 


3. 2ni zéoog qpytv] »ni zfoog Gytiww est aciem ita ducere, ut in 
fronte totius phalangis totidem vel non multo plures armati ince- 
derent, quám in uno cornu solent. Unde non male redditur aa- 
gustem aciei ducere. | Vocatur huiusmodi acies recta. — Ael. Tact. 
c. 30 0p9í« Oé lor, qAey£, Orav imi zépag mopcumret. "Eni xíoog 
et inl uero;ov opponuntur apud Lucian. de conscr. hist. t. II, 
p. 375 et 382.« Raphel. "Eni wfocg et àzi xfoc«c.sensu eodem dici 
docuit Valck. ad Herod. VI,12. De formula àzi xéowc «ye vide 
Schweigh. ad Herod. l. L, ad Athenae. XIII, p. 568, E, et Goell. 
ad Thucyd. VI, 32. 


&yémTUGOtV — sogéyar] Vulcanio et qui eum secuti sunt, 
recte contradixit Raphelius locum sic interpretatis: explicuit subinde 
cornu, aliwn atque alium ordinem armatorum adducens in phalangem. 


Nimirum verba ic qcA«yyc referenda sunt ad &vézmrzvoosv, ut hic. 


sit loci sensus: ezplicabat ergo subinde cornu in phalangem , alium 
— — adducens, promovens. Cf. Krueg. ad Xen. Anab. IV, 3, 26 
zt«o corda maoayeyorrec spp vouortey ini qAeyyos. Adde 
Arr. 11, 9, 7. xoi 10e Toáórag Ó6 — zrcoeyeydoy érewve viv qu- 
Àcyya. ] 


4. 1&vo$ uév —* og 0é] Haec dicendi formula a Xenophonteo* 


7é0S ui» — znz& Óé colorem duxit. Hist. Gr. IV, 2, 19 zéoc uév 
— ovx 5nojc«rorro —* ims Óéà Pacu&yiGay, | Anab. V, 4, 16 zfo6 
uiv mWoUyaQov' ix: d' éyy)g (yévovio. Vide Arr. ll, 6, & sqq. 
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5 cvvéraOGEv 1n cLY orgemiày cg ec uem * 7t QU tovg. uev 
ent TOU destoU xg «góc 7 get Ty nebáy TÓ T€ 
dynuo xoà TOUGC brtezttes Qv 7jjeivo Nuxdvog Ó ies 
pevicvog, &youévny 8 vovrcv env Kotvov vs, émi O8 
TOUTOLG Tiv Hegórwxov. OocoL ue &g v8 mL vÓ uégov 
vr OrtÀttOv GO voU Ocio &oSouévep wegoyuévot ijgav. 

6 Exi ó8 voD ebowühov motn uiv L4ubvvov vé£ig $v, irl 

7 08 7) IIzoAeuotov; àyouévg Óà vabtgo 7?) MeAeaygov. o0 





oTéog uiv ÓiéroiBev* — Og 0i Pytyvevo. | Cf. H, 27, LI. HL 3, 3, 4. 
III, 14, 1. Ill, 21, 15. 
5. iyouévgy 0£ vovroy] Ed. Bas. 2youévov. 

&ofouéro] Freinshemius ad Curt. III, 9, 7 et Blancardus, cum 
sensum enunciati non intelligerent, ante zo) Ós£:oU interponi iusse- 
runt «)rQ sc. LdAsfeyÓQu, ut esset: Aoc ad medios usque ordines 
4pse dextro cornui praefuturus statuerat. | Vulcanius in margine. 
editionis a Stephano paratae coniecit co£eu£ro, sensum loci et ipse 
non assecutus, »Etenim, quod palmarium videri potest, nunquam 
aliquo in Joco Arrianus verbo isto dco£cusvog wel «o£oucvog et ea 
figura utitur, ut usplam per id intelligat praefuturus aut aliquid 
aliud derivatum a praeesse. Ecce loca omnia. IL, 19, 10 zo ze 
XOjuc nó Tüg qut(oov Goíausvos. TI, 91, 14 cyew éoícusros. 
IV, 29, 13 &o£cusroc &zó v5gc xoogvque. V, l, 6 éofeutvog Aéytw. 
Hist. Ind. 33, 10. &zt0/v0U zoreuoD T5g 0yOqc &ofcusvog. At vero 
cozsG)«L et &orousrog sic ab Arriano adhibentur, ut nunc signifi- 
cent regi et subieclus, nunc incipere et éncipiens. d quoque patet 
partim ex IV, 11, 1. V, 5,2. VL L4. VIL 9, 2, partim ex 
V,25,2. VL27,11. VIL 5,3. ltaque vertimus: Aos quidem 
ad medios usque gravis armaturae ordines ab dextra inchoaturo lo- 
caverat.« Gronov. Hunc,solum esse verum loci sensum hodie quis- . 
que noverit. Similiter dixit Arrianus I, 2, l &zéyev ÓÉ oUroc Og 
enl v0» Aiuo» Q0vu. WII,17,9 Ot. 1€ &z0 dvüudOy &gióy 1t — $1005 
5v. De usu et constructione verbi coyso?«t vide quae dixit Lennep. 
ad Phalar. p. 69. De discrimine inter &orytuv et coysoSer, cum 
utrumque significat Zncipere, vide Herm. Ueber Behandl. d. Inschr. 
p. 127, not. et Engelhardt. ad Platon. Euthyphr. p. 92. Cf. Arr. 
JI, 14, 2 6u danzog zioo10g &dixíag no£tr. IV, 1l, 11 (Q8 6€ 
roUÀe voU Àóyov ztQémev iv. 


«6. ni 0i 7 Ilroleuafov] Yta omnes codd. Gronovii. zi ób xol 
IIroieuaíov edd. ante Gronovium, inepte, Vide ad V, 5, 1. 
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- b] P ; A^ PO A b! , p^ » 
Ó8 ebewvvuov voig meboig uiv Kgevsgóg imerétaxro üg- 
d e 5 , - 
qct», voU Ó& Eóunavrog sevovouov IIagusviov ?ycito* xal 
I "id d 5 , 1 

swoQnyycAvo cbrQ qu) GmoAsUteuv vhv 9GÀccOOv, (Gg 
- Lr , c! , 

XUX AO D'eitv &x TOV Beo ocv , OtL 7vCvTY v7teQgoAcyyr- 
m ^ qn 2/ ' zo 

Gety &UvOY OX ztÀT9oc usAAov. -Zlagelog 0e, &meiór) é&ny- 

^ 149 b] cC L4 nó "AME Ó j c ? "n ^ 

yéAdn avvQ scQgoocyov 50m -AAéSavógog wg écg ueynv, vOv 

Hl € / / Sm c , 3 

uév uvnéov ÓwpuBateu zégov vo0 movouoU llwagov &g 

5 , , e 

vouOuvQéovc uaAugTOa TÓY CGQuONOY, xcL Meri voUTOY TüY 





8. oc ic ucyqgv]. Reposuimus hanc scripturam ex edd. vett. et 
quattuor codd. Gronovii pro ed, quam Schmiederus dedit e cod. F., 
«sg z90g ucymy. Vide I, 13, 2 reveyu£vovg og ic uezqy. — Y, 18, A 
x«l cog ig ucymy tvvrereyuévg. Yi, 12, d &£uvrerauévg oc ig noÀe- 
por. IL 18, 9 óc ig ucyny 2ore2uévot,. Y1L, 7, 13 z000700tt Oc 27 
prov. | IIL, 9, 4 ?zce00tt 06 29 uctynv.. HI, 16, 4 &uvreveyué£rqy 
Og à; u&yqgv qyc. III, 19, 6 &nevi&y v6 abrQ og 89 ucyqr. — Tact. 
c. XLVI oc ic ucyav ónzÀítorvre.. | Codicis EF. patrocinium ruscie - 
piat V, 22, 1 z«oaozsvctso9et 0€ zto0g uy. 

roU ztorcuo0U lhrcoov] Sic edd. Venet. Basil. Vulc. et Blanc. 
Apud Gronovium legitur zo? zroreQ0U0 70? llc«oov, quod, nisi 
plures loci obstarent, pro genuina scriptura haberem, bene memor 
eorum, quae dict. sunt ad II, 4, 9. "Tres enim habemus adversa- 
rios illi supra propositae observationi locos: V, 4, 6 toUtov» 10» 
ztorcuór Iróór. V, 26, 2 £o:e P) róv zmorouóv zs DT eyyqr. VI, 
ll, 10 zoóc zQ zoreud Bovucoó«. Et ex parte huc spectat quoque 
III, 1, 4 2v 0i£i Eye vóv zote«uórv Neilhor, quamquam non dubi- 
to, quin ex ed. Basil. scribendum sit zóv Nsilovy. Ac, si forte co- 
pia nobis facta fuerit codices Árrianei operis accuratius perlustran- 
di; speramus fore, ut omnis super hac re controversia tollatur. — 
Supra pro zrgoocyov 705 -AAíferOooc, qnod cod. F. cum ed. Vulc. 
et blanc. praebet, ed. Bas. cum nonnullis codd. Gronovii habet 
ztooccyov dn :Aifavdoov. Yn V. C. Vulcanit et uno codice Flor. 
legitur zrooocyt&w 705 -AésavOgor. At vide exempla ad III, 9, 4 
allata. | ; 

TOY 7zttLOy» ig Ówouvoftovz] Schmiederus e cod. F. zov wuov 
ég dvcu. rell. codd. et edd. vett.; non male. Cf. I, 7, 11 o? vc &- 
Trig zal vOv wiov o)z OÀlíyoi. Y, 16, 1 zr04A& Óé xoi 700g tOv 
Viov &ycusuvyuéroy Tots EuzreUov BAazTOUusvou, | Sic wpiAo£ et £ztzteis 
opponuntur ózíre:g vel phalangi, Arr. Tact. c. XXIX d4A4A& ToUgc 
ViloUg irezr&(vtww Cutworv zc vovg imzíceg. Fortasse igitur nostro 
loco y:ioé oppositi sunt zà ózàuiuzQ. Cf. VI, 18, 6 zàv 8 izzéov 
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7ztebO» ig Otouvolovg, Orrog viv Aowurgv Oovotury xoS' nov- 


9 xav cvrvráüleus. Kal zQuvovo uév voU OrmAuixoU voUg 


10 


1l 


12 


, 3 
puc9ogogovc &voabsv &g vgucuvQlovo xevà viv qeÀeyyoa | 
và» lMoxsóóvov: imi Óà voóvoig vOv Kagódxov xoAov- 
l4 27 i S UO P». ffs , «€. 4-7 QA Y 
uéviyv. &vJev xat &vJev ég éboxiwopvorovg* onAiraL cà noav 
€ c ew 
xcí ovrot. | Tocovrovc yàg imi qÀa«yyog &mÀfc $0£ysvo 
ew .23J fe 
vÓ xc0Lov tva érGooovro.  Erméraíe Óà xai vQ OQsu vQ 
3 e es M A , CON ? 
év eguoreg& oquv xarà vó 2dAciavOgov Ocfióv ig Owuv- 
, " M , 2 c? M / 3. e 
Qtovo* xal rovrov &OTtw 0t xat& vortov éyévovto vic Z4Àe&- 
! É E R14 L2 
cvÓgov GroctiGc.  TÓ yàg Ogog tva émevey9n0av, rtf) uev 
Oteyc)peu àg ft9og xai xoAmdO0éc vu. e)roU domsQ iv 3a- 
(007 é&yivevO* &m ég Emo Q0v vOUG é7tL 
ÀG007] " &L6UtC 7zUXOuTUDV T7EQOLOY TOUG ÉE7r 
volg wvit0Qetoig verOyuévovg xorósi» TOU Ostuo0 xégngG 
- : P eot | - 4 
voU 4AsEavÓgov émo(si* «0 Oà GÀÀo mÀf2og avroU wu- 
ÀAOv v& xceLà OrnAwuO» xovà £O9vp cvvrerayuévov ég fé90g 





àg yibovg, xat Tüy ÓmnÀudv rt xal yid» x. TT. x. Sed scripturae 
quam e codice F. recepimus, non minor paratur ex Arriano ipso 
auctoritas. Vide I, 3, 10 £zzreic uiv ic yuovs —, ztbol 0€. I, 6, 
9 xci &vajutyOévroag voic ÍnzreUGt zrelovg ucyco9o.. — V, 13, "7 10 v6 
&ynuc TO» imnéoy — TOy dà ntlàv mQurovs. 

9. &rofev ic rowouvofovce] Non debebat Schmiederus recipere 
quod eràt in cod. F. £za£e» rououvoíovc. Nam hoc » additum iam 
innuere videtur, aliquid excidisse ante ro«cuvofovc. Unde revoca- 
vimus scripturam edd. vett. et rell. codicum. — Cf. ad HI, 25, 10. 


Év9sey xol ÉyOtv] »utrinque, ab utroque latere Graecorum. Nam 
eliter explicari non possunt. Tunc vero Darius Graecos non zrgo- 
Tovg Éreity, sc. a cornu dextro; cf. II, 10,8. 11,11, 4. Curt. III, 
9, 1. Adest fortasse lacuna, ut desint verba £v9ev xal £yOtv roU 
&ouerog BeGUaxoU (sic! E) vel iv à «)$r0g Pxcéjqro. Interim eas 
voces uncis inclusi, donec codices meliora docebunt.« ScÁmied. 
Mihi quidem persuasum est, verba Év9ey xol fv9tv ab ipsa Ar- 
riani manu profecta esse. Nimirum primum et primos constituit 
Darius Graecos stipendiarios, deinde vero ab utroque eorum la- 
tere Cardacas, ita ut Graeci oppositi essent Macedonum phalangi, 
Cardaces vero ex parte adversus dextrum atque sinistrum cornu 
Macedonici exercitus constituerentur. — Infra pro $v« ?évc050ovto, 
quod bene tuentur omnes codd. Gronovii et ed. Bas., Vulcanius 
et post eum Blancardus dederunt fre &zé£avro. | 
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E 1 - i ap d. 
ovx OgéAuuov 0Omic9ev qv vOv CEAÀAgvov vOv quto9ogó-. 
Qor xci ToU Ez qaÀeyyoc revcyuévov BagBagixoD.. "EAé- 
y&vo y&g Ty) sGc EL 4ageto OrQoviQ ALOTO $c i5n- 
xovcia uvguádog tenrluiove elvat. -dAéSavigog Óg cg cr 13 
7900€) LÓvvL vÓ geoQtov Ouéayer 0ALyov &g mA&roG, nta gij- 
yoye vobg iUmméog vovg ve éva(govg xalovuévovg xL voUc 
GscoocAobg [xal vobg Maoxsóóvag]. Koi vovrovg uiv imi 1A 
- t. , c T Me 1 & , 
TQ. ÓcíiQ xéoqg Gua oL évaóe* vovg O8 éx llelomovrnoov 
xcGL v0 GÀÀO «vÓ ovupoyuxóv émb vÓ 6& dvvuov TUEMTEEL dg 
IHagusvtcova. | 4fageioc 08 os gvzevayuév] 5óp 5v cUtQ 15 
7) qiAays, voUG ivméac OUGTLV(G 7190 z0U osten: &ztb 
v(QÓs 7c:Qoreveycet, Org dGoqoeLog cUrQ 1) &xraiig vig 
m , 5 L b] ^ ?, / ; hy Lu 
OvrQarLGG yévovro, CvexiAsoev Gjró Gvvdmuarog. Kot vov- 16 
V «d N b] N Dd t Dod / Pl Dd 
TOV TOU HEY 7zt0ÀA0Ug mb vQ Os5uQ xégg mQog vj; 2a- 
v , 2; t- («7 ee 
A«g0n xavc& llagusviova cva&ev, 0vu vavvy uGAAov vt tu- 





ll. £reze — 7r9oióv] Sic scripsimus pro vulgato zrootov, quod 
iure quodam haereditario ex ed. Dasileensi transiit in ceteras edi- 
tiones. De omisso óé post £reire vide Schaef. Melett. critt. p. 61, 
et ad Demosth. t. II, p. 348. Cf. Heind. ad Plat. Phaed. p. $86, E. 
et p.-89, A. 

13. [zc zo9g Maxtóóvec] »Praeter ro)c éreíoove x«Aovufrovs alii 
equites Macedones non fuere in exercitu Alexandri. Solus hic 
locus obstare videtur. At voces zo); MaextÓóveg apposuit libra- 
rius, ut explicaret rovc ézeíoovc. Quibus, cum in textum recipe- 
rentur, alius copulativam praefixit.« ScAmied. Recte. Uncis includi 
curavimus ista verba perquam suspecta. MN 


14. 10 Ó:£ig zéo«] Hanc dativi formam buste codd. Gro- 
novii omnes. zéocr, edd. vett. Cf. II, 8, 16. II, 10, 8. Intacta 
mansit vulgaris forma III, 15, 7 mooguisen TQ Ótfup xéouti, — 
Mox scripsimus &uc« o£ pro vulgato Cu of. 

og llaousvíova] »Mss. omnes, etiam apud Vulcanium Augu- 
stanus og licoutvíovo; vulgo àc.« Gronov. Vide ann. ad E, 17, 10. 
I, 25, 12. III, 19, 10. IV, 7, 5. — Paulo infra ed. Bas. zroo- 
TED). —— 

. 16. 10 Ós£ip xfog) Sic scripsit Schmiederus pro vulgato zfoc«ri. 
Nos eum secuti sumus, quamquam dubitantes, Non enim nisi con- 
iectura licet assequi, et hoc loco contractam formam a codicibus 
Gronovii confirmari. 
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noue iv* «iégoc Óé vL a)vO» xcL éni-vÓ eücvvuoOY "toos 


17 cà 09m mre Qifyeyev.. "0c Ó8 ey gelot évraD9o Oi orevó- 


vyT( VOY yegtav égatvovco , xai vTOUTQY TOUG 7t0ÀÀOUG 


18 ztoQutzteUoOL émL TO ÓsbiÓv xégag oquv éxéAevoev. 2di- 


v0g Ó& 4agetog .. vÓ uuécov vig mG0nc vaisoc enelye, xa-- 
oénep vOuOG vOlG Heoaev, Bactiebot vero 9aL* xol TÓY 
yoUr vij váSeog vavtng Eevogüv Óó voU I QvÀLov iod 
ygeqev.- 

. XX. "Ev vovrq O3 L4AéfavÓgog xoviÓQv OÀLyov m&cav 
vhv vO» llsgoov Vusov ueceteyapipcóto émi v0 cbovv- 
pov vÓ éavioD cg mgÓg viv JaÀacoov, c0tQ O8 z0U6 IIc- 





18. róv voUvy "iic Tüfemg — iyayéygeqpev) Cf. Xen. Anab. 1,8,21 
x«l y&o Ott abróv Ort uéGOv fyot roU lltooizoU GrQcrtUueTOS, sc. 
rex Persarum. Cyrop. IV, 2, 27 av10c al d uégoy Éyov — imo- 


osósro. VIII, 5, 8 éavróv àv ufo zerer(ütro ToU oroerozídov. — 


Ceterum hic est loci sensus: rationem autem acie? $tm instructae 
Kenophon— desofippt. Cf. 1, 11, 8 vous Djs 9 oíag qv. IV, 15, 3 
qv O?'0 vovg vüc ztosoOfs(ng. IV, I, 2 0 0i voUg vc ztouzc. Cuius 
significatus vocis ovg exemplum frustra quaesivi apud Xeno- 

phontem. | | 


C. IX. Olfyov züc«y] Ed. Bas. ólfy« zücav. Cf. VI, 14, 7 
üAiyov uévroL zerémisvosy. "Thucyd. VIIL 35 óA(yov ei2ov, ' Himer. 
Ecl. Il, p. 60 xoi AvzoÜDrrog uixooU xci aÜt]»y Tj» TU75qy. Ecl. 
XXXVI, p. 310 4uxooU ztgóg éré£o«v ódorv. Vide Math. Gr. Gr. ub. 
p. 669. Goell. ad Thuc. IV, 124, Herm. ad Lucian. Quomodo 
hist. sit conscr. p. 35. Plenius locutus est Arrianus IV, 4, 4 £vu- 
zt&oay OÀíyov Óeivy v5qv -4oíay. | 


IIélomovvqotovg; uorvovg] Edd. vett. omnes uórov. | Codd. Gron. 
puóvovc. »Eodem modo quo violarunt V, 14, 1 TOUS Íztz7ÉGg uVoy 
&vaAcBory, cum in msstis constanter legatur uóvovc. Et H, 12, 7 
zeli r«UrG OTL uov« Éyst, Sic est in mss.; ateditionibus placuit u0- 
yov. Similiter IV, 8, 15 .KAcírov 0€ yevéoóca uorov reperi in Opt. 


et duobb. aliis, quum edatuf ibi quoque uóror.« Gronov. Cf. Il, 


21, 3 vo)c éraíoove uovovc. Il, 30, 8 o) u0vq oi do£ayre — Ae. 
IV, 11, 15 zoóc 0? zóv fofegov uóvorv. IV, 22, 1 oi 07) uóvot 


 Vztht(zorro — &qeorQzorsg. V, 01, 8 of y&o Péquavite uovor &zropot 


slow. | V, 14, 9 oy é£qxovte uove Gouaze. — VI, 8, 8 Sv afj inaq 
uóvg. Vl, 24, 3 £iv eizoot uórvow. VYI, 11,3 vovrorc 0$ — quàsv | 
— roig, Adverbium autem semper reiicere falsum foret. Recte 


A 


LIBER JL CAP. VHL IX, 175 


Aozovvpoiovg uóvovg xoi robo GÀAÀove viv Évuueyov tm- 
7LéOG Tav vera évoVE, TLÉUTUEL XC vxos TOUG Ococa- 
Aobg 1 Luméag mb vO hane, xeAevgag L3) figó TOU [L6T- 
(07LOU ijs mong v&ieog mr«QuimeÜceL, TOU uj xcroqa- 
vélg v0ig 7toÀsutotg yeváadot uevoycooUrvoc, GÀAà xaró- 
"I vic qaÀ«yyog €qavog OuAOciv. lgoérate O8 vÀv 
uiv imuméov xarà vÓ Ós£v vobg mpoÓgóuovg iv rnyciro 
Ioovóouoxyoc, zal T0US Iatovag (Y Ty&itO "gtovov, zy 
Ó& 7Le Ov z0Ug voí£óvag Qv Jj Qe "Avvioyog, zoUc 0c yp 
&voag cv Toytv 4uvoAog xab vOv iuméov vivàg xai vÀv 


I - , , * ^ DU * M , ) 
.LOSOT(OY €g C7ULACUUZUIY 7vQOS TO 000G VO XCTtOG VYTt0TOU cLC- 





enim habet in his I, 23, 11 42uvó« | uóvov. zcte;yc. IIT, 91, 4 o£ 
0à — rà ÜnÀa &iyov uóvoy zci dvo qutgOv cuín. V, 10, 6 zo q 
fo uórov zel ó àA«Acyuog qr. VII, 20, 1 dvo uórvor ttu&v. 2&ovs. 
(cf. Isocr. Panath. p. 271, Beck. Oézc uovov vQujoete avyeficAorro). 
Omnia exempla quando paulo diligentius perlustraveris, statim re- 
peries discrimen fécisse Arrianum inter usum adiectivi et adverbii, 
Si substantivum enunciati potissimum respiciendum erat, posuit 
adiectivum: sin autem verbi s. praedicati notio accuratius circum- 
scribenda erat, adverbium ei addidit, ita ut adiectivum vernaculo 
allein, adverbium nostro zur respondeat. Non tam multi fuissemus 
in re, quae videri possit, satis trita, nisi vidissemus Mathiaeum vel 
in nova editione Gr. Gr. uberioris p. 834 minus accurate illum 
usum explicasse. Cum iis quae supra de usu adi. uóvor et adv. 
uovor diximus, bene conferri potest usus vocc. zrgozegog et ztoore- 
gov, ztoO10g et ztoc roy. Cf. L, 18, 7 rouciv vu£ocug zroottQgog — 1] 
ztoocztiy. LÀ, 16, 2 zolÀeic y&o yivecig ztQóregov TruGTo — 7 za- 
T4Oytiy. V, 13, 3 ztoorogc ?zfcc, sed ibid. of izzsig zo rov reve 
y«ro — izBaívsiv, etc. — Mox pro zovc OcooeAoUg izzé«g, quod 
omnes codd. tuentur, edd. vett. z«l Oso0. Ízzt£ag. 


.9. 8e )mnoungy z90g 10 0poc] »Vertendum: nonnullos equitum 
et sagittariorum Zn obliquum (vel ?nflexum) ad montem a tergo con- 


Stituit.« Gronov. Qui ante eum hunc locum inspexerunt interpre- 


tes, mira hallucinati sunt eum sic convertentes: ad anfractum mnon- 
lis, S. qua mons ?nflexus erat; non memores loci simillimi III, 12, 2 
S Óuzeungs Óà — TOv» LMAygutvov Pwy95o«v ot Tuícttg. Adde 
Diod. XVII, 57. ànuxe&uzuorv  ;noígos vQv céiw. XIX, 97 fret£cv 
égparrag àpy imzauzíg. Arr. Tact. c. XXXI vzorc£ur Óé, àzeid v 


Tovg ViloUg )zl à kéoera tig qAeyyog Unordíy mg, 0$ Pg Umwuiu- 
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Cev, (Ore xov& TÓ ÓskiÓv aivQ Th» qgaÀayya ic Óvo xé- 
para Óiéyovoav vetiyOot, TÓ uiv Og Qc Zfageióv ve xal 
zo)g ztéQ«v vo) ztorc00 voUG zt&vrog lléooog, vÓó Ó$ cg 
7tQ0G zoUg imb v OQct xarà votov ogóv pesa yuéyovg. 
To) Óé ebtoyiptov noera doe TOY uiv msLOv ot c6 
Koijve voSórat xc ot Ogéxes Cy jjyetvo Zuéhxne* UO 
vOvvt(Y Óà 7) Vrtmzog 7» xorà vÓ cbcvvuOr* oL Ó8- didodo? 
qógou &évou m&ow émevdy9uoar. Emti Ó8 ovee mvxvi 
cOrQ 7 qA«yS xoxà vÓ Ocfióv vÓ &avvoU iqaílvero z020. 


i ): c is À A , € IIZ 2j s ? Dod , 
76€ vCUT?) vivepqc Cy71)0€Uv OL 3. e0QocL €00XOUY, €X TOU He- 


Gov ixéAsvos Óv0 (Aag vv évaiQgov vov ve Mrv9euovotav 
?c lAcQxyno iv llsgotóog 0 lMeveo3écg, xai vQv zdevyotav . 





z10X. — Paulo infra scripsimus cum Schmiedero zzv q«Aeyyce et 
cUrQ pro vulgato rc «&Ac/yos et dórg. Qui genitivum scripsere, 
retulerunt eum ad praegressum zó de£uov. 

3. z&civ àner&y9qoav] Sic cod. F., et ex eo Schmiederus. ?r«y- 
$6c». codd. rell. et edd. vett; perperam. Hic est enim loci sen- 
sus: mercenarii autem omnibus postpositi erant. — Cf. I, 14, 2 A4uv»- 


1e; Óà Ó M4jóafatov inercy0w. .V, 13, 8 vovg: 0à Ínnzorofórec Tic 


z:&0159 iztov zpoíratt" Oy» Óà zibüy» zoworovg — imérets vij nz. 
Vide ann. ad III, 14, 10. — Paulo ,ante in edit, Basil. male ne- 
glecta est particula x«£ ante o£ Ooizec. 


4. ize dà .— evsrQ — Pqaívsvo] Pro eut, iod ex coniectura 
Gronovii recepimus, edd. omnes habent evzór. Et hunc genitivum 
Schmiederus de Persis intelligi vult, , quamquam nescio qua ratione 
id apte fieri possit, cum in praecedentibus sermo sit de exercitu 
Alexandri. Sensus verborum hic esse videtur: Cum aulem neque 
Macedonum phalanrz in dextro cornu ei saíts conferta videretur, et 
Persae ex «a parte polissimum eam cércumvenire posse iudicarentur 
— 4ussit etc. Praeterea id tenendum est, pronomen cvrQ in tali 
verborum compositione saepe reperiri, Vid. ad III, 11, 4. Cf. IV, 
16, 4 oc 0? £vuzece abrQ 7 Óoveuig Gqixszo. V, 19, 7 7) uiv &AAq 
oro«ttG cUTQ (ed. Bas. evzàv) ézif&coo. 

Tv Tt M4vOtuovoíey] Bene ita Schmied. e cod. F. Lfr3«fov- 
oí«» edd. vett. et rell. codd. At vide ann. ad I, 19, 7. Urbis. 


Ay0tuobvg, nisi ex aliis scriptoribus nota esset, diserte meminit 


Stephanus Byzantius, — »Etiam pro sequente ;£«y«£«v (edd. vett, E.) 
mssti omnes, etiam Augustanus Vulcanii, habent .4evyaíar, sivo 
ita scripserit Arrianus, sive sub eo aliud lateat, et forte Bsveí«v a 


/ 
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 xeAovuírgy qc 5yctro IHavrógoavoc ó KAsüvógov, imi «0 
OsfiÓv GqavOg roagsAgeiv. Koi vobg vobórac 08 xoi ué- 
poc vOv Ldygitvov, xai vOv ElÀnvov ui090gógcov Eovtw 
ovg xov TO desióv v0 QGULtOU é7i HeTCztOV TEC Qt cy v 
£Sérewev vréQ vo vOv llego xéQac civ qeàayya. "Ensi 
yao "m bmeQ vOÜ ógove TETOyHÉVOL OULE xt), egonr, éxÓpo- 
Lc ve &m  «)so0g vOv 4ygiuivov xai vOv vofovOv OÀL- 
ycv xozà ngóoraíw L4Asiavógov yevouévug eio &mó 
"ijs bv gelac avaovalévtec ig vÓ (xov avéquyov, &yvo 


xcL vOilg XOT QCUTOUG gea ypévor QurvarÓG Cv xoroaod av 


ig &vanAnoocu vZ/d; q&A«yyog, éxetvoug Óà tnuéag vgra- 
xoctovg émuaioL iEnoxsocr. 





" Bsvy, quod est oppidum Macedoniae, cuius civis Bevetog apud Ste- 
phanum.« Gronov. Égo quidem non dubito quin Arrianus scripse- 
rit Beveíay. Sed contra codices moliri quidquam nolui. — Pro 
Ilsooídag, quod Schmiederum secuti e cod. F. recepimus, edd. vett. 
et codd. plurr. JZeoídas. 


6. of vio ToU Opovc réte'ufvoi]  » Facius vertit: quod Darius in 
monte collocaverat, . Vulcanius vero:' qui ad pedem montis dispositi, 
ac si legisset $z0.« Gronov. Jta etiam Steinbruechel. Mus. Tur. 
], 1 monet vz£o h. l. non esse super, sed prope, collato Ioseph. 
Archaeol. XIV, 3, 5 vzmip j«AÀw«rTEG, simili. Sed horum aliam esse 
rationem docuerunt Erfurdt. ad Soph. t . IV, p. 258. Math. Gr. 
. Gr. ub. p. 1156. Persas non ad pedem Wiciet dispositos fuisse non 
solum verbüm z«r5so«v evincit, sed etiam statim sequens d rs 
vz90tí(ug: cum, Suida. auctore, media montis pars vocetur vzrooeia. 
Igitur a medio monte barbari ad cacumen (zzi ró czoov s. ig T/v 
&xoOoét«y) confugerunt. Et sine dubio Arrianus vio rob 0Qpovc 
scripsit plane eodem sensu, ut supra II, 8, eu aig Ursus. 
De radice montis «f£ $;«09twt dixisse videtur IV, 24, 13 x«re EG TQC- 
rozédsvGsv Oz t«ic Dztp&ícig 100 0povg: quamquam et ibi praepo- 


sitio v7r0 dubium reddit loci sensum. | Cf. IJI, 28, 13 £q2ergs vá 
UAO T 0p&t () Kavzeoqg. — 


£yro duvaróg àv —] Edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii 
duv«róv or, quod et ipsum defendi potest. Cf. L, 3, 9 ócovc.Ovva- 
rór 4j Sc. Oiefufcttéotrei, | Luc. yv. hh. L, 21. óc dà £yro cüvrverov 
or z&íóttv. Sed placuit h. 1. recipere! codicis EF. scriptam, cui 
favent quae leguntur V, 10; 2. Zyvo «ÓUr«rvog 6» zrt9Goct. — Adde 
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^ X.. Oizw Ób5 cvsevQyué£vov oy We" ?1/^ 
v DER 7) yuivovg ygóvov uér vivO TTQ0Tytv 


, , c! x 5 27e. i * PUE 3. d 
GyrartCUQY, (OT6 XGL T;GYU &0058 QyoAcic vyeréoOocL cUtQ 
, Pd TN EN B dino. Span a N - M, 
2 7 7:900 08, ovs 4e peobeapovs, AL. 7€ gtQcotCt &vG- 
N ; d " cT? - NE L2 c» 
q99no«v, ovxért Grr&zijye -oagsiog, &ÀAÀ emt vov rcOTCILOD 
^ 3! ^ cJ 5 ps 23/ 
vdig OyOoug moAÀÀay5 uiv, GzoxQnuroig ovooig, &OtL O6 
/ ) » - Ly 
ürmov xaL ycooxc sragQercivag cevoteig, Va &UeqpoOnreQa 
E. , c 2/ N "OR bte d qi^N € 354» 
éqoivsvo, ovrcg &ucvev. Kot vàvv5 cUJ0g ÓfAog éyéveto 





similia III, 28, 12. IV, 29, 13. V,?23, 5. — Supra in ed. Bas. 
minus recte expressum est dz: TZg Vztopíeg. | 

-Q. X. c6:€ — oyoÀaíc ytvéoOcu ebtO) 1 zroóodos] srhuhiedero 
ex auctoritate unius codicis F. reiectum est y&véG9«, quod, quam- 
quam sine detrimento potest.abesse, tamien contra edd. vett, et 
cett. libros removere nolui, praesertim cum illa verborum circum- 
scriptio satis frequens sit apud Arrianum, I, 6, 24 éyéverzo 0$ 7 
díoEig voig Guqr -AAésavdgor. | HL, 16, 3 «iQ 7] quy & Mmuó(es 
àyérero.  YV, 2, 6. veysie Tj zo00gacig — xc &véBacig — Py£rero.- 
IV, 2, 10 eyévero. eorQ. 7] ztouz] TOv. Ínzíov. VW, 20, 15 voi; — 
uL600000/ ebucor yevéooct T0y 7.000». Ex his exemplis etiam cla-- 
rum fit verissimum esse quod habent omnes codd. Gronovii «irc, 
pro eor» Scriptura editionum veterum; cf. ann. ad III, 28, 4. 
:Denique scripsimus cum Schmiedero 70000og ex auctoritate pluri- 
morum codicum pro vulgato zroóc000c. Similiter peccatum est 
apud Xen. Cyrop. VII, 1], 36, ubi pro r7; s/g 0 z9009&v zt9oudov 
libri peioris notae exhibent zrgocodov. Ceterum vide ann. ad II, 
6, 3 et HI, 26, 1. 

9. Zor: 0? 0zov] In edd. vett. male legebatur &. 06 0zov. Ve- 
rum praebuere omnes codices. Similiter dixit V, 9, 8 zc eloiy 
0zfOU ZUtEQ«Gtu0t. | | 

£090; OxÀog Pyfvsro] »In Optimo oc 0z4oc, elegantissime.« 
Gronov. KElegentiam mon video, sed ineptiam. — Goellerus ad Thu- 
cyd. IV, 34 vulgatam h. ], recte tuitus totam sententiam comparat 
cum "Thucyd. l|. l. &xéetvor 15 yroux óedoviou£roi | Adde Arr. 
^V, 19, 1 6r 00 OcdovAou£ros vij yroug &qatvero, dAX ooo &vyo - 
dyes &rÓgl &yc)qQ 7006€2001. VI, 16, 3 ?0:0ovAovro $50» iij 
yyouy. . Cf. Kuhn. ad Ael. vv. histt. IT, 14. Ceterum haec confir- 
mant etiam quae leguntur apud Xen. Cyrop. IV, L, 8 dipodobm: | 
BOóxsi. tclg yrvOucic, ubi viris doctis in mentem venit scribere rg 
yvoj&c, — De s»9g ante oc in eodem cod. F. male omisso mo- 
nuimus ad 1, 27, 2. 
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. - 5 3.0 A4 í Dd 5 [d ! A 
voig € -4AÀéSavógov v5 yvoOum OsÓovAouévog. '"Qg 0i A4 
[4 € 3 , ' ? c9 ) / 
0uoU Ón Qv v& otQotOztcÓn, évroUdo TUO QUUTEEUCQOY TEGYTI: 
5 L/ L2 - / 24 3 . " 3 ig 
. "dAéSavÓgog mragexaAsu GvÓgag eyaSobo yiyveaoOat, oo vOv 
NM , i DU | 2 "" ) 
)y&uóvov uovov và OfOuova £v vQ stQésovtt xóou &va- 
pue M LN E T UNDA N Ko x RM NE opp TT 
xcAQr, GA xeL tipa XL Aoyeyovg 0voH Oti, xc ctOv $e- 
3 
vov cOv puodogógrv. ÓcoL xat GiloGctr 7 tua aevi yrt)QL- 
ucoreQoL "o«»* xcb QUtQ JOY TO 6v loj à éyéveto u) ó.evgL- 








3. z& oroceroztÓc] Ita edd. vett. et codd. omnes praeter cod. F., 
in quo vidit Gronovius z& oroerevjeTe4, non male quidem, sed mi- 
nime ita comparatum,- ut a Schmiedero omnium reliquorum libro- 
rum scripturae praeferri debuerit, Nam orgezózt&dov pro OTQCTEULLC 
-apud optimos quosque scriptores reperiri dictum nemo hodie ne- 
gabit. Cf. Arr. IT, 11, 6. Thucyd. III, 98. Xenoph. Ist. Gr. 
I, 1, 21 etc. Porro voces o79«r0z:0ov et orocrévuc in codd. et 
edd. confundi docent vv. ll. d Xen. Anab. I, 10, 18 et VII, 5. 
Pluralem nominis vide Xen. Hist. Gr. I, 2, 7 &u« rij zu£oq zt900- 
$ys dvo org«t0zsÓc. Adde Herod. VIII, 10 et Bernh. Wissensch. 
Synt. p. 63, not. 7. ; | 


iyraU)e zeourztvoy]  Revocavi antiquam edd. vett, et codd. 
plurimorum scripturam. Schmiederus solam codicis F. auctorita- 
tem secutus priorem ' vocem reiecit. "Vide exempla ad I, 15, 8 
larga manu adspersa et probabis, credo, quod dedimus. — Paulo 
infra scripsimus órvouaecri, x«l rO» E£érvov. Satis inconsiderate 
Schmiederus particulam ze post órvoucoré positam, codice F. iu- 
bente, in exilium misit, Qua remota qui esset verborum ordo et 
sensus, solus sibi visus est videre Gronovius, locum sic interpre- 
tatus:- verum etiam iurmarum ac cohortium ductores nominatim ex 
peregrinis mercenariis. ln tales errores deduci passus est vir opti- 
mus, ne codicis Optimi auctoritas infringeretur! Vulgatam si me- 
cum retineas, hic est loci sensus: mon ducum -solum nomina cum de- 
cente laude "nemorabat, sed ilarchems etiam et lochoagos nominatim 
compellabat, et militum mer cenariorum qui gloria bellica aut virtute 
insieniores essent. Ad üvoueotÉ ex praecedentibus trahe &vezcAoóv. 
Cf. II, 7, 11 óvouceozl $zcorO0y — CrexaAoOr. YV, 9,4 róv KAsiror 
óvoucG:l àvexzcÀdy. Plut. Ages. c. XXXI zrooxeAovuérov. ixeivov 
órouccit. Luc. vv. hist. I, 29 órou«oTi zolor &zeo10v. Cf. Dion. 


Hal Antiqq. VII, 14 &vexeAo» éxctcegoy i$ Orpperos: Praeterea 
vide ann. ad IV, 9, 9. | 
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4 few, &AAG iof dAAst» ic robe 7E0À. eplot c. fO927 fjyev &v vo Eet 
 &rL vX ucv 7tQoco xauzre e» Gt ÓTTQ jor e dyov v» Zagstov 
dOvequay Beàir, TOU M Q.eozto o) 5 vat TL £V TT Evrrovorréog 
6 nopeto nuire vpo qaeryyos. 93s 0€ évrOc (f£Aove d &ytyvovzo, 
7TQOUOL 0j 0L XCT 2 AEE evógov zat eótDg dé Savdpoc 2 &ti VOD 
defuof vercyufvoc ÓpóuQ ic vÓv rtorordrón &véBaAAov, cc v5 
T6 LUE cbs éqóÓov &mrif&ot cose Il/poac xoL ToU )GG- 
Gov ég yelocg c éAJórvac oAtya qJQ0Gg vOY- toS0TÓY B cvce- 
602at. | Kat Svréfi ona £UXLGOEY "i.c Savopoe. Eví90g yàp 
cg zv J590ty 7) ue eyévero, vOÉTLOYUOL 00 Mepatkoo 
'GrgeveiuaroG ot vQ GQuoTsQQ. sépg emer QrypévoL " xL 
TOUT» Hev Sytx ot heures after T€ XGL Oi equp (Us 
7 «0v* oi O8 "EAAnrec ot puo9oqógor oi obv Aagelo, 5 oié-- 


[4 





4. 6 0i 5ycv] | Sic recte. omnes codd. Gronovii. sb ó? Zytv 
edd. vett. | | 

àv cífe. — feóyv] Hae voces quamquam longo intervallo di- 
stracíae tamen sunt coniungendae. Vide V, 14, 1 zóv uiv ziv 
cro«zóy iv zou  fájny fmsoQer Pxhsvosy —* ebróg Ói ozovdi 
3/t/vo.  Alterutram voculam bene abesse posse.clarum fit ex his 
locis: III, 8, 1 zA«vre dno Up Óà àÀmv crQetti&y BíÓuy Entoct 
éxchcvoey. IV, 23, 2 10 rely 1409og 8cdqv i &zttG0«í oi àx£Acvotv 
«vt0g Óé 6210vÀi; qytv. VÀ, 98, 3 £v zóouo àrvüjyovro. Quemadmo- 
dum autem hic locis fcd» s. £v zócup et ozovoij sibi sunt oppo- 
sita, in. etiam: oou " iy 1&f& opponuntur. Cf. II, 10, 5. III, 
21, 13. Xen. nah I, 8, 19 28óoy 0i GÀAZors uj 96v ÓOoOn, GAZ 
ép Té£er Exz60Oct. Unde pleonasticis dicendi formulis adnumeres 
quae leguntur IV, 26, 4 dooutp x«i £0y ov0svi zocjQ. — Verba zv 
Tjj £vrvovoTÉoq- z:00£(q interpreter Zn citatiore progressu. . Cf. Diod. 
Sic. XIX, 26 zornys ouvrovov T4» ztootí«v zt0:0U4€vog. XIX, 32 
GvyTOVOUG t&g 7t0Q&í«g zt010Uu£voc. loseph. bell. Iud. III, 4, 2 cvv- 
TóvQ Oi rij zopt(e yocutvos. Et sic quoque scribendum. est apud 
Diod. Sic. XVII, 19 cvrrovov vqv zt0otíutv novutrog pro vulg. 
GUrrou0y. — la postremis huius enunciati verbis Arrianus ante 
oculos habuisse potest Xen. Anab. I, 8, 18 oc Óé zropsvouévov Es 
zUjLCiVÉ TL vij; (uAcGyyoc. Uterque tamen poetis sua debuisse vi- 
dentur. Cf. Aesch. Sept. c. Theb. v. 64 fo& yég zÜUua ytooatoy 
o0z0c10)0, cum aun. Blomf. ) | VI 

6. v9 c«gioTtoQ zog] Edd. vett. z£ocri. Vid. ad IL, 8, 14. dip 
Vocabulo azcedóoynrer (8. 7) tum de muro perfracto, tum de mi- 


^ 
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D , (€ t » 
. eye vOv lMaxcÓoóvov 7: g&AcyE cg émià «0 OcbiÓv wégac 

5€ -— 2 Ch 43 At | à j - 2 à! MT 
mragegoaysion., (07€ "dA éSavdgoc uev 0760v0j]. eg vÓY 70- 
vy Sufav xci Ey xegot v pom moujg«s eder 
107) TOÜG TCUTo veter HévoUG vOv llsgodív* oi Óà scr 
uécov vv DMoaxsdóveov ovre vj t0y bdode Toro $00 


Nr ^ e / e 03 v , , 
&pyov, xaoL zt0ÀÀcyL xQnuroÓsoL vog OyOocig EvtvyycYOV-. 


vec TÓ- uérormoy vEG qahayyos ob Óvvatoi eyévovro àv vf 
27 vost dia otgea Dot) TOUTD ép over 0t TÀÀqveg 
voig IMoxsóoctv, 1) u&iaora OueozreOgévyv. eitis Tv qa- 
Acyye xorci0ov. Kob v0 épyov évraUQa xogrtQ0v vv, vcÓv 
uev ég TÓv mtovrauÓv GrcocoJot vo0g Moxsóovag xai viv 
vixrv voig 1/07) qebyovot opor avecococoOor vOr IMorsso- 
vov. 08 vjg ve 24AsSavOgov 707) qouirouérge evngoyteg uy, 





litum. ordinibus divisis haud raro utitur Arrianus. Cf. 1I, 11, 1. 


zwi 10 z:txotQÓcyóc ToU lleocixoU OrgcrtUuerOS. Yl, 14, 7 vei 
: 


' TGUT) zt&ocQócytíong — Tj)s vr«Seoc. ll, 22, 11 ef TL 26i (SC. TOU 
Téyovc) xoTnotíqor eUroU zt&Qagoey£v. IV, 26,9 3j zteg égó Vire TOU 
T7 OUS. 


7. &£09€( qÓy] Sic sine ullo inablo scribendum erat pro vulgato 

. é£095, quod ex editione Basileensi omnes editores tacite recepe- 
rant. .Sed parum circumspecte! Quidni etiam probaverunt quod 
in eadem illa editione legebatur zgoyó pro igoróe Y, 5, 17, et 
émontuóuqy Il, 15, 1' Similiter peccatum est in eadem V, 21, 5, 


8 


ubi.expressum vides 7jvv59« pro gOur5óg, et V, 29, 1, ubi ovu- 


uiy&íg legitur pro ovuurygc.. Ceterum qui verterunt propulsarat, 
sensum magis, quam verba respexerunt, nisi forte legendum est 
àfroztL, quam plusquamperfecti formam vidimus apud Plut. vit. 


Erut. c. XIII. Sed in eo, quo literarum ductus nos defert, acqui- 


escamus, locum sjc interpretantes: quod Alexander flumen ingressus 
Persas, qui 1n hoc loco collocot? erant, $iamiom prepulsabat. Vid. 
ad III, 12, 2. Imperfectum verbi ó9&iv Arriano semper scriptum 


| offendimus omisso augmento syllabico. "V, 11, 27. III, 13, 8. 


V, 17, 10. V1, 9, 8. .Aoristo activi contra nunquam illud 
augmentum detràctum est, ut I, 1, 16. IV, 3, 7.. IV, 24, 9. Vl, 
7, 8. Aoristus medii et passivi rursus eo caret, ut 1, 9, 1I. ATE, 
H, 1. IV, 5, 3. IV, 25, 6... V, 23, 3. | 

8. voic qtvyova, óqov] Non ausi sumus reiicere quod praebue- 
runt edd. vett. et quattuor codd. Gronovii.  Schmiederus solum 
cod. F. secutus dedit «zr. At vide I, 6, 15 o£ 03 zol£utot, zy- 


. 10 


P L4 / 


id 
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am n * LE ( mc , ; c 3 , 
AeupOnrvot, xot vov Oofav vna qeaAoyyog cg cuoyov 0j, 
? N , , ^ 3 L4 , N - 
ég v0 vOt& OieBsDBoruévug wu» &qovicat. Kot vt xot vois 

/ LEX ND "EA —- N e 67 F5 o- , 
yéveou, "vQ v6 EÀÀmwxQ xob vp JMoxedovixQ quioviuctag 
3 / ! c - 
ivéxtoe» àg &ÀÀnAovc. Kai &vraüOa zczcteL TIroheueiós 
AN e M P^ VIA ARIUME Cae 
v& 0 £eÀsoxov avho &yaO90g yevónvog, x«i «Aot àg &i- 
xot uiAuctG xe éxoróv vOv obx ij ueauére (OY € 
3dais ; 
XL Er» voótq Ó8 ot czÓ voU Osiio0 xéQtuc viEetG 
2! 
verQciHgtévovc jn vobe xarà cqüc vOv llsgoGv ógGvrec, 
&mLí TOU0g Éévovg v6 voUc tio9ogógovc toU Zagetov xai 
v0 s 0vovuevov Gqu» &mbxduV/'arteg, Qr50 vOÜU TECOTOLOÜU. 





10v in Gqüs lovvóvtov, éyziivavitg &qsvyov. Y, 13, 10 orc ov0iv 
G£i0y ToU GqOr» déovg Éuc)orv. Adde I, 21, 29. IIL 16,4. IV,- 
1.5. £V,3,10. 1V,10,9. IV, I5 L - IV, 16, 3 etc. - Neque 
ullum locum vidi, ubi Arrianus usurpaverit ebró» pro oqG», s. 
e»roig pro Gqíorr. Sed e contrario nonnunquam oqíot dixisse ubi 


-«eProig exspectabas evincunt haec III, 17,12. IV, 18, 10. V, A, 7. 


VI, 12, 5. VL, 23, 8 et, quod transitum quasi facit VII, 7, 9. Et 
sic quoque aqcz positum est, ubi bene dici poterat c/rovg;, VI, 
12, 4. VL 25, I. De oi pro «ir9 dicto v. ann. ad III, 6, 11. — 
Paulo infra cum Schmiedero dedimus 77x dóf«» ex omnibus quos 
contulit Gronovius codicibus pro z7zg do£yc. quod erat in edo: vett. 

dieBsBomu£rqgs] ^ quae wt invicta. — celebrabatur. Cf." Diod. 
XVII, 6 za£ ttvog 222. Az] dveBeBonucrov. XVII, 78 1&9 diafsgo- 
qu£rag &vdoayeo)íags. Vid. Wessel. ad Ties, XVI, 85, Hemst. ad 
Luc. Nigr. c. VI. 


C. XL 2. izisoqehayynoevrsc] Blancardus primus vizio 0 qclay- 


. 45o«visc. Secuti sunt Gronovius et Raphelius, — Paulo roii ed. 


Bas. O:cG6c2ovc, aeque recte, Sed retinuimus alteram formam, quia 
mox ipsa ed. Basil. exhibet OszrcAo». 

àyróg 10Ü0 zroTeQ0U] .»In flumine, .AÀc si "Thessali in flumine 
ipso constituti fuissent. Immo. citra flumen.« Gronov.. Recte, €f. 
Xen. An. VL, 3,7 01 dig ógqn évz0g Tis qo y yos. 


4. &vvéatg inzoucyía »cortot] Edd. omnes zocrsoc, quod, quan- 
tum sciam, hoc uno tantum loco reperitur in hac dicendi formula. 
Nam si ed. Basil. eandem hanc vitiosam formam praebet IV, 17, 2 
neminem, credo, id morabitur. Quod dedimus, firmissimis nititur 
fundamentis. V. I, 6, 22 xereQtTóTy éuBoÀg. L, 15, b &vvawctoz&a 
jun xcortoc. L 91, 5 &vuntat& ucyn zcoreoge, IL, 10, 11 (cf. ITI, 
28, 4. 1V, 17, 2) rà Éoyov xcotégóv 5r. ML, 15, 3 xci inzouczíc 
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Qr oavro ebroóo xcL xov TÓ rragsdócyóe vov llegoi- 3 
xoD  orQoveouctog .Urtepqa. rynocrreg ég 7C niéyws 
&ufeBAnxóveg 10m &xomvov vobg &évovc. Koi ot ur- 
zéig Ó8 ot vOv llegoQv.ucrà vovg OstraAo)0g vevoyué- 
voL OUx £uewvav ivróg vOÜ rrovcuOD £v c)tQ vQ ioyq, 
GÀAÀ imidueavreg | sgdiotaG eréfah ior 6t vàág (Aog vOv — 
OervvaAOy. | Koi very £vvéoron tvtopenro x«gvsoc* ovÓc A 
"tog évéxAuvav oL IHéooot, srgiv Mbosidy: v6 7LE(6U- 
yóra 7090rvro xci ztQiv dvogdpayiven oqov vo0g Mo9o-.| 
qógove Guyxozériog vmÓ v)g qGAÀayyog* vOve ÓÀ 0m 





UT) xepregorráry — £vvéotry. Sic dixit izoou] zeoreoc 1I, 27, 1, 
zcoreot quyr Ilf, 14, 5, z90o0f027) xegregeotéoe. 1V,'3, 7. IV, 26, 
10. EE denique adverbium xc«gzsgógc lE, 23, 7. Vl, 98, 9. Ea- 
dem literarum transpositio conspicitur apud Appian. bell. civv. 
I, $9. 


7ztoiv 1090rto sci zo czogdócynro:i] | Quae Mathiaeus Gr. Gr. 
ub. p. 1010 de usu atque constructione coniunctionis zroív protulit, 
/ vera sint, si solos Atticos scriptores respicias. HBecentioris aetatis 
Graecos alios sibi praescripsisse fines, iam ex hoc ipso de quo 
agimus exemplo clarum fit. Quid enim impedit, quominus Arri- 
anum statuamus pro infinitivo é&zrogdócy5rc«: indicativum ponere po- 
tuisse, si voluisset, cum de re praeterita loqueretur. . Sed semper 
fere (excipe enim VI, 13, 4 et VII, 14, 5, ubi zoív ys ó5 cum 
indicativo constructum est) Arrianus infinitivo utitur post particu-. 
lam zroír, tum de re praeterita, tum de futura. Cf. de re praeter- 
ita I, 7, 7 o6r& o) ztoócOtv £uadov — z«gsAqAvOora, ztgiv £y 'Oyyn- 
oTQ yevéoO9«t. Y, 25, 10 corse 5 ztoó09ey — dveiyetn, ztoiv — i&e- 
ytoüvci. YII, 21, 16. ezo9vrnozec ini 0» Uaregop, — zi óqouver. 
"AÀ e£tvdon. V, 14, 4 2éy& qàcact € quxoucvor , ztoiy — mégGocu. 
VI. 10, 1 of on &rvyoy zoliy É£vrroiBives — éreofefnzovec. VYL, 2L, 1 
. éqon PHidcas , — zoív Tu zttdeiy, | De re futura I, 13, 4 UToqroc- 
GOuUtY, ap zedíoreo9ct. 1V,4, 10 óc un zteActsty, ztolr viy Vazrov 
 Quefyci. / V, 133, 6 au] ztoiy QieBotvev , zi &nalAeyirat. VIE 
3, 2 zcelóg Éytw zereoToÉUat,' ztoly — ég zteigey. &ÀOeiv. VII, 16, 
11 éuqAÀAéySet nzotv vue £vufszvei. | Sed tum. particulam zoír se- 
quitur tempus finitum, cum a verbo hoc finito alterum pendet in 
participio positum. Cf. II, 11, 9 o2 zt0ócOty ?g 10 Owozem. &roczie- 
T0, ztgly TOUS ÉÉvovg — ezteoüérvreó zc1:i0e. WV, 16, 6 uu » 7000 ev 
(utéGÜat, ztQy — vtreyuépqy vàr qiAayya zerídactr. (De zptv c. 
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5 A«umoc ve xci ex 7t YT OY ? qv éybyvevo. Kai ot r6 


vor llsgoov VurOL &y v5 GvoycQnost ixoxoncdovr. f- 
Qécg cmAuwuévovg vobg Quf&vogc oq qégorreg, xoi av- 
b € € Ll N b c 4 / M * 
vtOL OL LUt/t&lg xcov( Orecvig OÓ0Uc ztÀQOeL ve stOÀÀOL xcL 
J b] t- 3- m 3 E , 
zeqopinuévog oiv. &vaSie &moyogoDrreg, o) uelov om GÀ- 
, , 32^ . e 5 m 
AgàÀev xcvemerOUvucvoL 7] zvQOG Tig Owo5ecog TOv 7t0AÀc- 
, )205 AU" DEC rn; d) CN M op 
ptc éAotvOYco, xcL ot OcevraAot eugcorog aUtoig émá- 
c I 3 - 2^ Cc - / e E e ' 
XE&LVLO, ()OT& OU qt6lov ) Cg 7teLOv qorvog à» vj quyrF vov 
€ ,8 ) , — M [d 3 mM e € 
UUé(OY &ytyvevo.  ageiog O6 cg aUvQ vÓ srQOrtov vm 








"ahi omissa particula c» vide Stallb. ad Plat. Phileb. p. 40, 


Sieb. ad Paus. VIII, 47, 10. J/oiv &» apud Arrianum frustra 
quaeras). Quae cum hic tractaverimus, simul etiam monebimus 
verbo de constructione particulae fore, praesertim cum ea ab Ar- 
riano tam frequenti usu celebrata sit, ut.prae ceteris eam adamasse 
videri possit. Haec quidem, quando significat Latinorum quamdiu, 
semper, ut apud alios scriptores, cum indicativo construitur; cf. 
1], 4, 2. II, 13, 4. .H,5;18 8, HS 15, 25S col anm ob Lb. & 7. 
Eandem structuram admittit, cum est usque dum in narratione rei 
praeteritae, ut IV, 39, 6. VI, 14, 8$. VI, 15, 1 etc. Quando 
vero In narratione ponitur de re futura quidem, sed quae praeter- 
ita iam cogitatur, semper infinitivum habet comitem, ut IL, 1, 5. 
IV, 7, 1. 9,4. V, 1,2," V; M, 2. *MHuE D. AXXVI, 4. 
Semel etiam vidimus eam optativo adiunctam in oratione obliqua, 
II, 23, 5 izélsvoev &vazoysütiyv, &ort vO iz0xtiÀct (z0pov yíyrouo. 
Quando autem in narratione indicat rem futuram, quae omnino fu- 
tura cogitatur, addita particula «v cum coniunctivo construitur. 
1V,27, 7... V, H4, 7. -,. V, 5, 8. "V dM "VAR WE-15 
4 etc. . In Hist. Ind. XX XVI, 5 £«gor i£gyrocaos«t, — £ore gor oocg: 
zcteoTQGo Tég yéuc, num xcez«otgóo pro coniunctivo aoristi haben- 
dum sit, an pro indicativo futuri, nescio. De &ioóre s. &ig ór& se- 
mel usurpato vid. ann, ad VI, 29, 1I. Unum tamén habeo locum, 


quem quomodo ceteris omnibus apte adiungam, dubius haereo. 


VI, 27. 8. éxucuntt yocuucto zraQt — Ta£íAyy, mnusieia9eu £foT 
&y «rog &xncuper. Yn tali enim sententia alias reperitur £g? c» 
c. coniunciivo, ut IV, 24, 7 zt«ocyystàesg ntguteuzzsty, ov. üv aqi- 
zurct (cf, Krueg, ad Xen. Anab. I, 4, 13). Optativum vero posuit 
Arrianus ad indicandam orationem obliquam. Vide Math. Gr. Gr. 
ub. p. 1009. — Pro jcJovro ed. Bas. io9orro. 

B. ze niqofinu£rog abr &t«síc]  Schmiederus e cod, F. neq oftn— 
pro, x«l Góy &ra£íy, Non potest negari, hanc lectionem vulgata 


L 


| 
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(4 L | , , 
"AAsbivüpou. épofí9n v «éQac v0 &UtvvLOP xad voUTm 
emodinyvouevoy xoveiós v0U QGÀÀOU gtgeronéóov, edic 
oc eiyev émL VOU &Quotog 0)v ctOiG muto epcvye xo 
&ore uév ÓucAoig ycglotg &v v9] qvyy) évoyyovev, &mi coU 
c! , c ^ , z/ dee : 
&Quorog Oucoc Devo. | £g O6 qagaysi ve xot aAÀetg Óvo- 

: 5 e 
yegtoug. £véxvgoe , v0 uev Gguao  GmOASUTEL CUTOD xai 
. * 5 , N 1 ? b) TENA 4 
1)v GO7L(Ó€, xcLà vÓv x&vOvv &xÓUg" O0 O6 xcbL vÓ vÓZov 
&zoÀeimtL émi vob Gouoroc, c)orócg O2 Urmov émifág 
2/ Koi T » D ÓLO REN des a : 4d NS -1À 
&pevye. KaL v vo$ ov Ox uaxgoD éniysvouévgaqetÀevo 





magis concinnam videri; sed, cum in simili. narratione eodem 'ad- 
verbio usus sit Arrianus: IV, 39, 7 o£ 08 zci-zeqofmu£vosg zoyo- 
gobrteg — «zéDavor, nolui quidquam mutare. Si cui tamen magis 
placeat zreqofmuérog zoe GUv &rcf(g, non multum refrager. Sic 
dixit IV, 26, 4 doouq z«l £v obOsvi x00uqg. €f. Diod. Sic. XV, 
36 zerezeqgorqrótog xci &rízrogs. Apud eundem XVI, 74 pro 
zerolugxórog olim etiam legebatur zeroAugxórsec, et XVI, 18 pro 
ve90ovBmuévoc, quod unice verum est, ve9oovfBnu£voy. Ex qua 
scripturae discrepantia intelligitur, quam facilis esset a participio 
ad adverbium transitus, In duobus adverbiis sine xoé positis ne- 
mo, puto, offendet. 

)z GÀAQÀov zcrazterTOUUutvoL 5 — PBAcztTovro] Sic edd. vett. 
;Sic codd. quattuor Gronovii. Unde mirum sane, quod Bchlited eris 
dedit &z &AAmAov, e codice F, nisi forte et in hoc codice scriptum 
est quod ceteri libri exhibent. E Gronovii quidem annotatione 
neutrum constat. Vide I, 22, 6 rovc ué»v vzó oq» zxetanerqQoér- 
tcc. Adde ann. ad IL, 21, 8. — Mox pro vulgato x«é cum Schmie- 
dero dedimus 7j e cod. F. Qui zo scripserunt, non intellexere 

transitum a participio ad tempus finitum. At cf. Soph. fragm. inc. 
LXXXI,2 zàsov qvAi&ocov 7 qvA&ccouct Vid. Schaef. ad Dionys. 
p. 110. 145; ad Demosth. t. If, p. 75. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 112. 
Accuratius scripsit V, 17, 8 o) usío zt90c «)rQv oL qíkor 5zg ot 
«| ztoÀéusoL iBÀcztTOvTO Py cede PziGTQoqeie zerezeTOUutvoi —  Deni- 
que pro vulgato zroóc rO» Ó.oxórvrov zt0Àsu(oy recepimus quod 
habet cod. F., "toe vlc Orotoe T. zt, quamquam utrum pro glosse- 
mate sit habendum non definiamus. | 
7. vzuzt0v ?;t:8c;] Edd. omnes Zo» :z&g. Genitivum praebuit 
unus codd. Florr., cuius mentionem fecit Gronovius ad V, 10, 3, 
ubi vide annot. meam. Cf. VI, 13, 7 2zifé&g oU £ruzov. VII, 3, 5 
oU Vuov imifrc — Infra pro vulgato £zwywouérqg scripsimus 
— Ezeyevouéyn; ut L, 2, 12 zo vos nvytvouéyg vip éxoígeuuy. viis Quo 
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3 

8 cOrór vÓ 7rQÓG dA ébavügor & Ava. ALES toydgoc ydo &6T6 
uev qaos du &và xQérog dÓlcxev cg Ó2 ovveoxóvolé v6 

? , 

7,0n xai và ztQÓ m00O0v Gqavi 5v, éc vó QumoAw érgé- 

, N b! P f ^ j c b! 

7[6T0 (G6 EL tO OvQorOjcÓov* TO uévrOL Quo vO 4a- 
, 2/ ' M 2 , *" NP CIS COM , i ' 
Qetov &Aape xoL vrv aonióc £z cUtQ xeb vOY xcvrÓvr xL 

' !i ' . v X NM ANC e E, S OD. 

9 z0 vo$ov. Kot ye xat 7; OtcSie BoaOvréga aUtQ &yeyo- 

c) 5. m Li L4 cm mo. 4 ? 

vet, OTL & v/j, nguy] maga gore TbG qaeyyos érigroé- 
pac xci coróg 0 "Q0 &c vÓ ÓLOxXx&u érgerteto, 7L QUV 
 voUc c6  quo90gógove vo)0c £évovg xai vÓ vOv IIcooócv i Lt- 
10 zrixOv GrtÓ vOU TrOTOUOD anogóévrag xortiÓe. - "Tov Oe 
Ilsoocv améOovov uiv "podus etel ,"Psopt agre xal 2d u- 


Cóng vOv» &mi [P oovutQ qyusopéra? c0U UrmixoU. L4xo- 





£eng GqeíAero rob; Maesdóves. IV, 99, 6 vvxtüg enwysvou£rms. 
Hist. Ind, XX, 2 uj — xmüg «Ur — &mwytvouéry] —, &quevíaor. 
Cf. V, 9, 4 ubi yevóutvor et yuóutvor confusa. 

zt00g -dlétavOgorv c&AOvei] »Légendum puto zroóc :L4AcEcy pov, 
^eb Alexandro, quia Alexander ipse eum persequebatur.« Schmied. 
Minime. Hic est loci sensus: nor obveniens Zmpediit, quominus 
captus ad. Alexendrum deferretur. Vid. ann. ad I, 25, 7. Schneid. 
ad Xen. Hist. Gr. I, 1, 23. | ( 

8. év&à xpoérog — àqer5 54] Has quattuordecim voces primus 
vulgavit Gronovius e codice F., qui hic iure appellandus est Opti- 
mus. Vide Gronovii Suppl. lacc. p. 170 sqq. —. Infra pro cze- 
To£ztTOo, quod exhibent edd. vett. cum quattuor codicibus, Schmie- 
derus recte dedit érgezrero, codicem F. secutus. WVulcanio placuit 
scribere c;reroc;tev0. Cave vulgatum probes. Vide III, 15,7 core 
C7LOTQUZLOUEVOS EMG PPDOE à; v0 Ou» cvOg Zlapstoy Goujoer. 
III 15,2 ro9 Ów»zcv GIL ETQCEETO VL2653 Gt0TQcÉVTGg ü70O Tij 
^eroetiGc. Contra 1I, 11, 9 2c 20 Ouox&w iroazeto. VII, 15, 2 «v- 
Qug 8g 10 Aqoreverv. TOETIOUEVOL. 

10 u£rtor Gone £Àefs] »Pro verbo postremo ex Optimo notavi 
'&toAuror. Ex quo si facias dz0Acgo6r, perfectissima erit senten- 
tia.« Gronov. Moc participium recepit Schmiederus, pro puncto 
minusculo post orocroóztÓóov scribens comma. Sed quid est quod 
vulgatum £Ziefe sollicitemus, cum tantum absit, ut altera scriptura 
deterius sit, ut solum recte habere videatur! Werbum «croàefeiv, 
ut omnibus, quod sciam, scriptoribus, ita Arriano est Znfercipere, 
velut 1, 5, 20 200zovv Ó' Fw idAétavÓgorv £y Ovoycgíq &atinqpérat. 
1V, 27, 5 xaraxónzret voUg "yOovg iy uéoq uzohefor. Cf. Xen. 
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Svjoxet Óà xal Zofcxno 0 -iyortov cero xol Bov- 
B&xng vàv érviucv Isgocv. 10 0 Ao m5 90g eig 0éxa 


» ? e 
u&Auoro pvQutÓnc, xai &v voUrOtg Utelg vméQ voUG uv- 


^- c , « 
gíovc Qove Aéyeu llroÀeuciog O 2f&yov, E£vvesnwonóusvoc 
hu MAcEc Ó N US ^ ind Ó «m "D c 
vore zAÀsíovÓQq, vovg uev& oqoOv Ówoxovrag Zfagsiov cg 


hos ^ , 4 2 m 22. M. d ,? ) 3 * m ^ 
é7mL (Qe«QgayyL vivL &v 77) OLO Set &yévovto , &mbü vOv vexQOv 


OiaBzvcn v)v qegeyya. TO ve grQevómedo TÓ 4agelov 
sb J oc éE éqoó0ov édÀo xai j sumo xL 7) yon), cov» O8 
xoà » &ÓcAq: zfag&tov xcL viog "Maoctov vijttog. Ka 


 Suyarípeg Óv0 écÀcoOav, xal cALaL Cup  cbric Ispocv 


v [: , - » fü c E 2 v! 
vOv» Optori(ucyY yvvoixeg ov z0ÀAGL" OL yaQ GÀÀoL, lMéocoL 
^ e e 20/^ — 
vàg yvvoixag oqoOv $0» vp (24 xavaoxevi) eg Zzauooxóv &v- 





Anab. IL, 4, 17 óc 103] Otofire, &AX dv uoo àzoÀgqp95re. MHipparch. 
VIII, 13 ob; Óà Ói& QOvoyogíeg czroleugcerveoOc. Unde recte 
hodie scribitur Anab. VII, 7, 13 ó. 0à àegov cojg PnzwrÓsworcrovg 


 sT900jAó& pro c;roAefor.  Particulam uérvrov eodem modo colloca- 


- 


tam vide 1, 8, 6. I, 10, 11 et passim alibi. 


10. à4occ:5c]. Yta codd. Gronovii. i4oocznc edd. vett. Vide ad 
I, 12, 17 et I, 19, 7. — De Auüzye conferas quae dicta surit ad I, 
16, 5. Pro Jefczgs nomine satrapae Aegypti apud Diodorum 


. . XVII, 34 vulgo scribitur "'rorcz5e, minusrecte, puto. Vide intpp. 


ad Curt III, 11, 10 et Wessel. ad Diodori 1. 1. 


ll. og à qéocyyt vt — Pyévovro] In edd. vett. et quattuor 
codd. Gronovii erat qcAcyyt wi, et paulo infra q«Aeyyoe. Veram 
scripturam suppeditavit cod. F. »Huc respexisse opinor Plutar- 
chum in libro Ii de fortuna Alexandri (t. VIL, p. 343, 10, Reisk.) 
QVAGTL zexocu£vovg ztorcutoUg Érie xol vezoois yeyequgcoué£rovg di£gr.« 
Gronov. De Saca vocc. qiii ays et q«oeyS vide Wessel. i 
Diod. Sic. XVII, 


32. eor] Ó& zc x &dcAqr] Articulus, quo carent edd. Blanc. 
Gron. Raph. Schmied., in edd. Basil. et Vulc. legitur. Et cum a 
Gronovio nihil de eo monitum sit, causa nulla est, qua re eum 
reiiciam. Blancardi enim negligentia excidisse videtur. "Ad rem 
cf. Diod. Sic. XVII, 36 — nyeysy a3 Zaottov uio zc yvym zc 
dvo Suyev£osg &ntyeuuor ze vios szeig viyy qaxtay.  Yix quibus vides 
quoque, quomodo circumscripserit Diodorus simplex Arriani. vo- 
cabulum v6, quod hac significatione reperitur Hist. Ind. XIV, 1 
000L 0 viuit cry. 
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xov &oraAxoveg* émti xoi Zfapeiog vv vs yonucvov và 
24 "" m 
7:0ÀÀà xai 00m GÀÀa ueyctAo [facic àg 7zt0Àvr&ÀT Ot«t- 


P j c , 
vy xob OvQoTcvOuéP(Q OucgG Guvézevat, 7rertouqe, eg zfa- 


14 


pooxóv, (ore &py v OvQoteUuctL oU. 7tÀ&LOVO 7) QUO LÀLO 
vGÀevra 6GÀO. LA4ÀÀAA xol và àv deuocxQ yonuera OÀL- 
yov VoveQov éGÀc v0 IHogueviemog ém cUtÓ vOUtO OtC- 
Aévvog. "Tobro v0 véÀog vij ucyn exeluy dyévevo, éni cg- 
ovrog AL Omvalotc Nypoovoov, ung Meauccerruvos, 
XII. Tj 0c bageocíc XU eQ rerQapuévog vÓV ungov 
AiéSavÓgog Síqeu ó O6 z0UG rgoupattas. & Ade, xob voUg 





13. o) z&tove 9; Towoy(2:«] Edd. inte Gronovium particula j 7 de- 
stituti sunt; quam restituit làm. Gronovius ex: omnium codicum 
auctoritate. - | Mun. » 

14. rovro 10 zéÀog] Articulus in édd. vett. non, comparet. Prae- 
buere eum omnes codices Gronovii. Recte. Cf. III, 22, 3 rovro 
v0 TÉÀog Zapsín &yéyerp. IV, 29, 12 10010 TO 1€Àog yíyvevot. "V, 
19, 5 voUro 10 céÀoc &yévero ri ucy5y. Unde non dubito quin III, 
15, 16 scribendum sit zovz0 0 réÀog Tjj ucym ravTQ byévevo, quam- 
vis in omnibus editionibus arüculus desideretur, neque a Gronovio 
quidquam annotatum sit. Alia ratio est talium, ut V, 6, 9.0? uc- 
yc&Àov ovtot ztoreof. Vide Blumii diss. de artic. apud Goell. In- 
dic. IV. Thucyd. t. IL, p. 566. —  Archon qui hic vocatur Nico- 
stratos, apud Diodorum XVII, 29 Nicocrates audit. Vide Freinsh. 
ad Curt. lII, 11, 17. : Wessel. ad Diod. l. 1l. Clinton. Fast. Hell. p. 
164. De variata nominum propriorum terminatione conferas quae 
disputavit cel. Lobeckius in Aglaoph. t. II, p. 996. 


C. XII. ó 0à — £m4l0cv] Sic codd. Florr. omnes cum ed. 
Basileensi. Apud Vulcaniuz: primum legitur óucoc ó£, qui vulga- 
itum immutavit, quia Arriani niorem dicendi non satis cognitum 
habuit. Saepissime enim ille in apodosi ó dé addit, ubi minus ne- 
cessarium existimes. Cf. I, 23, 4- eben óà og gypé. 8n cL 
xc0teoe córóg — 6 Óé. VI, 11, 7 vete Ge Hayyé eru QUITO, — 

ó 0é&, VIL, 14, 2 2z&& 08 2£n; y Aero -itttyÓoq, — 0 Óé. Ex parte 
huc trahi possunt quae Oni ad. L 19,8.» CENT UP 2... VE 
18,5. VII, 17, 5; ann. ad IV, 2, 9 et V, 20, 1. Quos Gronovius 
ad h. l affert locos, ii maximam partem alius sunt generis, ut 
1I, 7, 14. III,:21, 8, de quibus vide ann. ad VI, 11, 6» 

Aeuzoorere Og ig zt0Àeu0r]| | Hunc. verborum ordinem exhibet 

cod. F. ]n ed. Bas. est os 4«;croórgte àg zt0Asuoy. Yn edd. Vulc. 
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" E Y s » ^ ^ Dl » 
vexooUc Bug&ryayay EJene ueyalonrgentü oiv vj Qurve- 
MeL TUkOy EÉxvevoyuevm Aowmoorera cog &g z0Àsuov. Kai 
AÀyq ve 8&mexooumosv O0GcOiG TL OLcztQemig &oyov &v tjj 
uéyn 5 ebróe E£vvéyvo stgyeauévov, rj &xojj ovuqcovouue- 
vov £uc«Oe, xci womucetov émtdootL cg &xciorovg cv cjj 
GS Bàuunos. — Kal, Kuxteg uev. cmodsumoer ooatodzmy 
Deoxgov cTÜV Nu«cvogog , evo TUY GC EO (pU À. Gc cov TOV 
Reculaxàrt &yrl ó8 vobvov ig vobg ocuavoqiAexog xari- 
AsEe Mévmra vÓv 4diovvotov* dvzi:Ó2 HiroAeuciov vov Né- 
Aexov voU Gnuodecvóvrog àv v5 ucyg lioÀvoméoyovra vv 





et Blanc. atque in tribb. codd. Gronovii óc Aeuzrgórere 2g ztóAeuov. 
Unus codd. Florr. particulam og omnino ignorat. At quod dedi- 
mus Schmiederum secuti, solum probari potest. Sensus enim loci 
est hic: cum omnibus copiis splendidissime quasi ad pugnam compo- 
siis. Vide Herm. ad Soph. FPhiloct. v. 58. 


2. 4 &zoj — f&uce)s] Vulgato fAege favent quattuor codd. Grono- 
vii. At. haec scriptura ex interpretamento orta videtur. £u«?t 
cum Schmiedero recepimus e cod. F. Nec sane est cur hoc loco 
codicis huius fidem suspectam habeamus, cum nou tam ille codex, 
quam ipsa Arriani manus istam lectionem commendet, Vide modo 
II, 20, 1 9c &uc& 1ég zt0Aste — zuTEy ou £res. V, 21,5 oc ézeivor 
&oyorza £ucdty. Adde IE, 7, 7. V, 18, I2. VI, 7, 6. Unus, qui , 
nobis obstat locus II, 15, 2 eodem modo ex codice.F. sanandus est. 


3. Iloivoztéoyorte zóv Zuuuíov] Cod. F. cum edd. Basil. et Vulc. 
Iolvzéoyovre, quod Schmiederus vel invitis omnibus codicibus te- 
mere recepit, ut hic, ita IIT, 11, 13., IV, 16, 1. IV, 22,1. IV, 
25, 9. V,iL 5. VL 5,11. VII, 12, 8, nihil veritus quod iam 
monuerant Freinshemius in Ind. Curtiano, et Xylander ad Plut. 
Pyrrh. c. VIII. Formam Z7JoAvoz£oycor vide apud Phot. Bibl. p. 
72, a, 17, Beck. Theophrast. Charact. c. VIII. "Tzetz.. ad Lycophr. 
v. 802. Athen, IV, 155, C, Dind. Apud Diodorum XVII, 57 et passim 
alibi omnes codices eandem hanc formam constanter servant; in sola 
editione EBasileensi semper scriptum est JTo2vzr£ozcv. — Patris nomen 
mire corruptum legitur tum in edd. vett., tum in codicibus. Edd. 
Venet. Dasil. et Vulc. Z«ucefíov; edd. Blanc. et Borh. Zuuuatov. 
Cod. F. inepte Z«yuíov. Reliqui codices cum edd. vett. conspirant. 
Sed Zuuuíov verum esse evincunt Il. III, 11, 15. III, 27, 1 cett, 
ubi e codicibus nulla scripturae varietas enotata est. 
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, » "o nm M MAGN VERO]. Pw i 
4 £Xuuutov &gyerv. GméÓeiSe vig éxetvov voisog. Kot No-. 
A^ j / ? 3 e-€ 20J - 
ÀsÜcL TX T6 T7L6PVQXOVIG VCÀQGYUG ETL CVÓGG Ovto 6X vT(V 
Ur9|ln9É , MEAT AVI, die h EU ES ^ 
enipIadéyvoy OQL0L Xyonucczo» QGvbxe xob vovg Ongovg 
9 L Nx 3 ^ € bi e , PES - 
5 cztéÓcxey. | O O8 ovóG vio unvoog vijo Zdegsiov ovÓé vno 
^ 2^ ind , 2 £^ : 2 ^ / i 
yuveuxóg 7 vOv .ztGtÓócov nuéAnoév. -MdÀÀco Aéyovot vuvg 
- V 341.E/ ? Lh | * BE du lr 
vr» và 24ÀceSavÓgov yoaworrov, vyg vuxvtOG cUvijo )) C770 
t)c Ou0beog vno zlagstov &vavij«ev, ég vv axoviv stagsA- 
: / 3 : [s ^ e ; e 27; En 
JDOvro GUTÓY eur dagstov (mg avrQ eene »Y, (X00- 
OcL vUYOUXQOV ouony xot XÀÀoy «oi0Utov JogvBov oU 
nop. TG outre rvdécdqu oU, OVrL&G yuvetxeg uet 
6 Gv)' Ovov oUtcg éyyóg zcQaoxpvovcat. Kot vwo e£ay- 
-— c * -- c / & € M J 
yciÀaL Ott, C) jaOLAEU, T) LmtnQ v6 xoi 7) yvy? Zlagstov 
A [d c c »:- ! doa 5 3 ^ c N ,£Ó Dd 
xOL OL 7t0106G, CG 65myyéAOm auvoig OvL TO vOSOY v6 VOU 
, » "TN n CUN / ' Y 6 2458 X 
"lagsetov &yetg xot OY zcavÓur rOv (jaciixOv xc 5» GO7tG 
c! , RN T y c » P 

OTL X&XOMLOTOL OTtLOC) 7") -»ÍapeLov, cg émi veJvectw. za- 





4. énig9éviwev] Ed. Bas. ieig9évrov, ex solenni literarum . 
confusione, de qua vide ad T, 8, 5 et I, 29, 7. — Paulo ante in- 
tactum reliquimus quod Schmiederus e codice F. dedit. £n. posa 
0/rT&(, quamquam mon minus. apta est vulgata edd. vett. et rell. 
codd. scriptura & £r. dydeG 5v. Nam utra harum lectionum pro 
glossemate habenda sit, quis est qui decernat! Vide tamen prae- 


fationem, coll. ana. ad V, 29, 1 et Popp. proll. ad Xen. Cyrop. 
p. XXIX. 


5. zal &ÀÀoy — Sóovfov] Ed. Dasil zc &AAov — S$0ovBov. — 
Infra post z«ocoxuyrovocL in omnibus fere editionibus aut comma 
aut punctum positum vidi. Schmiedero placuit scribere signum 
interrogationis, quod minus aptum est. 


6. v0 rofov v6 ToU zfagsíov] Ed. Bas^zoD v& zfapsíov.. Pro rov 
Zcocíov malis zó zfaosíov, quomodo paulo ante dixerat vj» oznuv5r 
T5» 4legttov et infra dixit 7) &ozig 7| Zl«psíov. Vid. II, I1, 8 et 
,ann. ad I, 1, 4. II, 15, 8. Attamen vero in vulgato acquiescet, 
qui legerit ann. ad III, 26, 1. — Mox scripsimus cum Schmiedero 
10» z«&yÓvy 10v BccUaAxóp ex edd. Venet. Basil et Vulc. Priorem 
articulum, quem primus neglexerat Blancardus, etiam Gronovius 
et Raphelius omiserunt. Wide ad I, 12, 8. — Pro é&roiuc£ovow in 
fine huius enunciati posito dedimus croruocovot. 


4. Ott uóva t&y&] Tres codd. Florr. cum cod. F. In uno erat 
uórg. Edd. vett. habebant uovov. "Vide ann. ad II, 9, 1. 


N 
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: : 3 p) ^ 5 , b! t | ; p Y 
pelqy &vouuoSovot. — T'aUre exovaevro LA éEavOgov rcéuwat 
? , €! [nd € » , 
«góc «bv&g 2Meovvarov tva vOv. &vatQov, évretACQuevov 
, c t. - : N L3 | M * "NA c? 
qo«oau 0v. L5 zílagelog" và OS Oma xaL vóv x&vÓvr OvL 
» ^ m. €f LAMPS APP 
qebyov améutev éni vq GouorL, xab voUra Oct uve. yet 
e 7- / , à 
ziAé£avÓgog. KaL zfcovvérov ztageLOovva ig vv oxqvüv 
: , P €! N D. 
t& v& mteQi zlagetou eureiv xa Ott viv Segazrelav e bres 
Syst Ma Feadodi VY Bot uxny xci vOv GÀÀOY xo OY 
xoL xaAeodaoL. duis "Emsi o0 xovd erogar 0L pes 
/ UNDA 
vísUaL vÓv st0Àsuov mQÓg 4fageiov, cÀÀ wvrmeg vho Goy/jc 
eC e z , F; cw E 
vic z1otag ÓtasemoÀeugodaL érvoucg. "DIo)ra uiv liro- 
| T pel 2 / ; MA. 2 
Aeuciog xci 24ouoroBoviog Aéyovot. | 2doyog Ó8 &xet xai 
t. M € ^ 5; t c 
c)rüv L4AéfoavÓOgov v5 vorsgotq iÀ9eiv stoo &E£bv '"Hgat- 
, l4 bd € , s ^ AUN ^ b ps 
ocíQYL uOYQ vOY ératQQr, xcL vnv umncéoe vnv zogstov 
3 PA c? b € , ;1/ :N 5; 3 m (2 /4.9 ^ 
cuquyrorcegay 00tig O0 ociAsóg &U cvroiv, (éovaAOoL 
2/ ^ 3 9 4 N C y , 
j&o «Qo TQ qur z00ug) vnv 08 Hgoucriovt rooosA- 


MÀ ——À 





9. covréroy] Ed. Bas. 44eovvcrzorv. — Mox in omnibus editio- 


nibus praeter Vulcanianam legebatur Osocztt», accentu aperte 
vitioso. 

B«ciAtocec] Formam hanc minus Atticami (vid. Phryn. p. 225 
et Moer. s. v.), ut omnes fere recentioris Graecitatis scriptores, ita 
- Arrianus alteri Atticae g«oíAse praetulit, ut IV, 15, 4. IV, 20, 3. 
VII, 13, 5. VII, 13, 9. Cf. Dorv. ad Charit. p. 471. 


9. o0 zc:& £y2ocy] Sic recte cod. F., et ex eo Schmiederus. In 


edd. vett. et rell. codd. ovóà za? &yJocy. — Deinde articulum qui: 


in omnibus feré editionibus post zóAlsuov repetitus est, ex auctori- 
tate ómnium codicum i edo Schmiederum secuti. Nimirum 
hic est verborum ordo: e oU z. ÉyOoc«v o zto0g Zlapeiory ytvéad-«t 
cÓv zt0Àtuov, GÀE néo x. v. À. — Denique pro dio tud dd, 


quod est in edd. vett. et codice F., reliqui codd. Gronovii exhi- 
bent OieztoAicutio«t. j 


b. 
1 


10. 44óyoc óà Éy& —] Haec et sequentia: usque ad finem "ES 
capitis Suidas exhibet s. v. "Hqeuwtíev.  Woces zci avr0» et rij 
vorsocíy omissae sunt apud eum, qui tamen statim de suo addidit 
3ÀOelp inl TÜv oxqvqv vOv» yvrcuxOv Zlcosíov toU Iléogov x«i ztaot- 
Oeiy igo x. T. À. — Articulum ante Zfaosíov idem ignorat, et mox 
pro &uquyrojceocy minus recte exhibet c&yro5ocoav. 


00Tig Ó fcciAeUg £i c)roiv] lta edd. Basil. Vulc., ita cod. F. 
et Suidas, »In duobus inveni ór& &^j aüroiv, in uno Oot:wg 0 fjaoi- 


4 


8- 


10 
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11 Oei» xcL 7E rrgoaxvvijoat, ÓTL nel égán éx&lvog. - 9c ó8 
ó Hqeuovicv v6 OTtlGCo Unteydorge xat 7 vOv Cuq «- 
zv vÓóv LdAéfavÓOgov Oeifag ixsivov qm sivon I4Aé&avOgov, 
! E m J b m—-— 7 
vi» uiv xovei0eoOcioav vj; Óuxuegrie eroyopstv, AAéSav- 
5 / 5 € - 1 - E: 1 
Ógov Ó8 ov q&rvot cvv)» &uoQrsiv* xcL y&Q &xeivov eivoL 
5. 4 e ; 3/ n3 [d E 
12 "di éSavóonv. Koi vobva &yQ ovd b ahi, OUTE (0G 
S NSWB 2 12 b 
rav GL LOTO cvéygenpa. AAA eire obccG engan), 
L 
ét OU! 0 "AASavdgov vig và éc vg yvvatxos xerrouiae 
xaL vic &ig vOv évoigov zwLoTEC G xOL Tug" &(re TttJavOG 
- ^ , 24) PES c A! m »^ 
doxti voig &vyygawaoiw 2MÀiéfovÓgog cg xoi voaDra Gv 
, c s 2 ^ N07 UN MEE et 3 wo 4 
ztQoSag xoL eur, xaL &mL vQOe emouwwd 24 AéSovOgor. 
m N 5 ^" 5 
XIIL. Zageioc Óà v5v uev voxva £bv óÀtyoig voig euq? 
bróv &qvye, vj Óà quégo &vaAauf xeL t&v ve llsg 
cUrÓv &qvye, v7) nuége aufirov &&t vüv ve IHso- 
m * l4 3 ^ N Ld fe P m 
OQ» vovg ÓLaGCJérvrag &x vig LOyng, xoi vy Sévov vOv 





AeU0g &ig «üroig, in Perusino 6oric 0 Becileve &y.« Gronov, Ad rem 
cf Diod. Sic. XVII, 37 2zórrov 0" &uqor£éoov io95:«g$ uiv óuotcc, 
7Q utyé)&. dà zal xdAÀei ztQo£zorvtog v0U "Hqewtíovog 9 uiv Xwwv- 
y«uforg — zt9octzirvqot. Wide quoque XV*I, 114. 


1l. v0» &uq? e)róv] »Ita retinent mordicus libti veteres. Spe- 
ciose tamen Freinshemius ad Curtium II, f2, 17 éuq? ebtqy, in- 
telligens spadonem, praesertim cum dixerit quoque . Arrianus cum 
solo Hephaestione intrasse regem. Sed notari oportet dici Alex- 
andrum ingressum cum Hephaestione uro TOv ércíomv, ut ita non 
neget Arrianus ex ducibus aut reliquis comiübus quosdam alios 
adfuisse, quorum aliquis nutu potuerit monuisse Sisygambin.« 
Gronov, Recte. Cum Freinshemii coniectura conspirat Suidas, 
qui aperte exhibet zo» &uq' «brgv. — Paulo infra apud eundem 
legitur vztoyoposiv et xol ixeivoy y. 


12. ovj* oc &àAq95] E cod. F.. Consentit Suidas, nisi quod habet 


ovrt. ln edd. vett. et quattuor codd. legebatur oí; og. Conferri 


jubet Gronovius VII, 15, 8 zoUzo oUze Og &rQexig, ovre cg dzu0TOV 
ztutyTg &vÉygca. ; 

eire zuS«yóg dozti —] Non inepte immutavit haec Suidas ita: 
tire zwOuy& Óozsi roig Svyyocibaci. T «toU, Og zcl TeUT dv EÉngaéts 
zc sizt.. Supra apud eundem z76 à6 sag yvvaiz«e, omissa parti- 
cula ze. Cf. ann. ad IV, 20,.2 


C. XIII. 4c dE — tob; zt&yicg;] Restituimus prae- 


^ 
: * 
l 
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2". RA Nx 
uio9ogogov éc vergoxioyuAtovg yov voog mirvrac, cc àri 


i E , , 5 ^ 
Odipoxór v& 7rÓÀt» xcl vÓv Eóqpátny zroveuÓv OrmOvO?. 


A[Mevvev, tóc vCyiorc uéoov a0TOU v& xci vODU "dssavdpou 
TOY Ebqpéin zoLupoct. -dubvvoc O8 Ó Arttóyov xai Qu- 
povóog ó Mérropog xal 24oiovouróno 0 Gspoiog xai Bi- 
vog Ó "dinagyay SUumrevTec obroL eUPTÓLOAOL Herà TV 
aug corovG arguo Ty Oc oxv eoi, £UJ0G (OG TE- 
vo yuévot Zo«rv, xor và 0n (qevyovreg dquxovro eg Teot- 


70A vbG oix. Kai àvraD9a xoraAoforreg Tüg voUG 3 


veveodonuévorc ip (v moócDev ex v déoflov  Otantexop rope 
voL TjoUY, TOUTOY OGOCL UE ixcvGL Gepuotr ég TnY kopidrv 
&Óóxovv, voa)raG xcÓsÀAxvcavrec, vüc Ó GÀÀec cDtOD iv 


— [4 [4 C m m 
vOig v&CQlotg xavoxcUOCYTtG, (Gc LU) 7teQoOyclv voyciav 


dd ? ^ 
oqdv» vjv OicSw, éni Komngovu eqvyov xal éxelQev elg i- 





positionem ex edd. vett. et codd. quattuor Gronovii. In solo co- 
dice F. ea non comparebat, indeque a Schmiedero omittebatur. 
At cave existimes propter sequens rovg zrcrr«g vacare praepositio- 
nem. Vide mihi IV, 3, 8 zc«v y&Q of ztrrtc 8 uvotove xl zr&y- 
vuxiGyil£oUc. — Vl, 7, 113. czéOeror 0i oi z&yreg dg nzevroviGylA OUS. 
Sic plane et nos: Es starben im Ganzen gegen fünflausend, Cf. 
Herm. ad Viger. p. 727. QGoell. ad Thucyd. 1,100. VI, 38. — 
Infra scribi iussimus 54evrsr, og pro vulgato x4«vrs, coc, quod 
ferri non debet. | 


" j ay 
eg uégov — zroujocri] | Similiter dixit I, 20, 4. cet 0$ 2v uéoq 


. qzt0Àsg Milqgrov T& xci AÀixegraGooU. III, 28, 13. v7c yoocg Tüs 2v. 


uéoo QUTOU TE zl .4À6 ecd oov. Cf. Thucyd. I, 62. à» uéoq zov 
cUtQ» ToUg zt0À&uÍovc, et inprimis Xenoph. Anab. V,2 2, 27 zUg £v 
uéóQ éavrOy 16 zal rQy» zoltuíov zoo evot. Paulo liberius 


etiam Himer. Or. XIV, yp. 662 uégog yag Mida vin 7E xl UV &g- 
Xouévov cr«g. 


^ 


99, Muirrac 0à o à4vrwóyov] »Iia est in Optimo et pluribus mss; 
ut etiam sic emendaverit postea Vulcanius.« Gronov. In edd. vett. 
legebatur à44uvrreg uiv Ó 4. 


Ovuovócc] Plures codd. Gronovii Ovuorónc, pro quo in edd. 
velt. corrupte legebatur. Gvuo0zc. Nos dedimus quod ab omnibus 
partibus firmatum vidimus II, 2, 2 Ovuovóav zóv Mérvropos, | Et 
sic scribendum esse iam monuit Palmerius Exercc. p. 237. 


13 


nS 


194 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


4 U- 3^2? € " d 5 ?, 
yomtov TremtQ oALyov UgveQov 7L0ÀUTUQOLLOVOY. Tt -duy- 
4 cag cmodvinoxet 070 Tv eyyeglen. GogréfoLog Ó8 xcs 
"d ovoggadavic vÉéGG Hey uo v)v Xiov Qué écgupor y xeca- 
grijgavvec Óà qgovoàr rác Xiov vc uév vive TOY v&Qv 
&g KO xoi 4AuxoQracoóv £ovctAav, e«)vol O8 éxovÓv vovat 
voi; GQuoTC 7cÀeoUOCuG CrvcyóuevoL ig Xiqvov xovéoyov. 

VN 2 aor ow 2 - 2! EN wy , 
5 KaL sag avrovg GquxveirzaL 2dyig 0 voy 2doxeÓouuovicvy 

"-— , i; 

BecuAsóg imi pug vQujgovg xorueva ve oj]oov ig vóv 
7L0A&uov xci Óovouuv vevrixrv ve xai mtsLuxsQv 009v ztÀ&L- 
6 oz5v à£ucov GvunéuVor ot ég viv Iekonovvngov. | Kai 
év v001Q GyysÀia cbvolg &oysvaL vic ucxugo vo stoóg lo- 
GO ouéy: unAoyir O8 0g và £&oayysAgévia 
90 yevouévgg. . -ExnAayévreg O8 m90g và é5oyysAOévt 
, , , e ? 
Qaoprafelog ucv ovv OÓcÓexa vQujQsou xob vOv uic2ogo- 

t/ Y , S Fo 3S x NEN 
Qov Sévov Sv yiAiotg xab srevvaxootorg &ubi Xtov éovaAn, 
ósíceg pu) TL vrQÓG ev &yy&Atav vig ijvcno 0t Xiot veo 
7 Qíoootr. ns Ó8 meg "d orogadátov v&ÀoyrO GQyvQUoU 
Acf)v vQuéxovra xai vQujQetg Óéxa ravtOg ucv Jn 


3. ztoÀvztoeyuordy Tt &z09vroxs]  Cognoscas ex 'his imitatorem 
Xenophontis qui scripsit Anab. V, 1, 18 àv Ogcxz y&o zeg& Zs0g 
zt0ÀuztQeyuorüQr Tu. GazÉ)evev Uno Nazáydgov 00 d4àxorocs. Vide 


Kruegeri.ann. ad h. l. — Supra in ed. Basil. legebatur »&wAxzu£- 
veg pro vsveoAznuévas. i 
5. «lnjco»] Ed. Bas. eiryosw. — Mox dedimus £vuztéuwou. oi. 


7. zn«Q 4)roqoceÓcrov] Ed. Bas. zeg .4vroqgeÓcrgr. Infra-ea- 
dem minus recte zóy &ÓtAqó» c)100, quod iam correxit Vulcanius. 

8. à» toic v4oo:] Sic. cod. F. cum uno alio codd. Gronovii et 
WW. €. Vulcanii. In ceteris libris et edd. vett. male legebatur ?r 
Tes voces. Apte conferri iubet Gronovius 1I, 2, 1 .4irogoc0c- 
Tuc 0b iai vg CÀÀeg vycovg. 

9. Mévove« 1óv Ktgoíuuc] Hanc scripturam firmam reddunt cod. 
F. et tres alii codd. Gronovii. Edd. vett. habent KsoOfuer. . In 
uno codice vidit Gronovius Keoó/fe. Cf. IIT, 6, 7 IoncAp TQ . 
Meycre. MI, 12, 7 14y&9o0v 0 Tvo(uue. Wide quae de his simi- 
libusque genitivi formis dicta sunt ad L, 17, 8. 

10. Kc«L &zaviz cev:0] MBRevocavimus hanc editionis Basileensis 
distinctionem. "Vulgo post zs: virgula distinctum erat. — Infra 
pro ez "Airoqo«ódrov in ed. Bas. est utz A broqpadürqv. 


ll. zeutév4v] In edd. vett. e& quattuor codd. Gronovii legebatur 
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, 4 , e" 2 , 
&Zovra &rmoctéAAs, staQQ TÓv dÓsAqO» coroU LdyyoiÀaov 
éni Taivagov' xai stagayyéAAety àxéAevoev Ld ynoiAóq, Óu- 

^ ? [nd - 
Oóvre coig vcUtOLtG &vt6ÀT) vÓv ui09OÓY zcÀsiv viv voytotnv eni 

LR c à quA: WU / UN ' / M 

KKgneno, cg voa &xet xovoovtnoouscvor. «duvog O8 vOvE Qu&Y 
c)roU àv voig vrooig Urtépevev, VoreQov Óà etc AAwuxogvao- 8 
Y id 3 2 f , 
cóv zteQ zMoroqgaócrQv Ggixevo. .24ÀéEavÓQoc Ó8 cerQa- 
nzrv uév Nugíq vij xotÀg Mévova vóv KegÓtuua éméra&e, 9 - 
—- e , m / 
dobe e):Q &üg quAexnv vig yc0Q9cg vovg TOv» Gvuucyov 
c H 3. tr NC E UNA A80 ^R 27 ERN m 5 
ucéwg* evrog O8 émL GQovwixoo net. — Kot erovtG avt 
' DU. JS TUM ; c , du us oii 
xorà v5)v 000» XZrgarov 0 lgoorgatov scio vob 2oa- Y 
^ € * 
Oiov v& xai vOv 24ocÓQ m90ocotxcor Bactiléoc* 0 Oà lr- 
5 4 ev m 
QóorQoarog c)t0g ueY 24)roqoaÓcrov £mÀsL émi vOv vv 
x^ € (3 cl e r ^ € (n , 
xcL oL GÀÀOL ot «xe vov Gowixov xot o, vOv Kvrgiov 6a- 
- » / : , 
GuÀeig xab abrol zdóroqoaÓcr; E£uvémàsov.  N«gewwv Ó€ 
P: A S - - J » 
zAsÉovOgq éivrvyOv orsqavol ygvoq oreqerq avvÓv, xcii 
, 2; b) Dod ^ em N & / M E 
vnv v& /1oedov avvQ vov vijooy xat vrv IMaga3or vtr» xaz- 
m : Ll 3 ^ 
avruxQU Tog L4oaÓov i» vf "nei xsuuévgv, moAw u&- 





Qxicuérgyy. Quod cum Schmiedero. recepimus zetuérgry, sola qui- 
dem nititur auctoritate codicis F; sed ex Arriano ipso optime de- 
fenditur. Vide I, 18, 7. zeirac dà «vrQ ini rj Mut. I, 29, 7 
 ztitgu Ó& 2zi vT0U Zeyyceoíov zorauov, |^ Quamquam minime negem, 
et alteram lectionem magnam prae se ferre veri similitudinis speciem. 
IL, 11, 6 zóÀec 'EAAqv(0eg àni 9eÀco0n Qztou£vag. Y, 97, l oxiotet 
dà ric MozévÓov tà zt01À& imi &zoe ÓyvoG. IL, Ll, 7 &zxofeíva 
ónov vÜv MÀefávOQsu Qzirot. — 1V,24, 12 ev. 2zuxaíogp yootq 2doze 
Qzía9«.. Vl, 28, 7 x«rytv P9 tTüc Keouaevíae rà zt90g 9aÀaccGav 
Qxicuére, Sed omnibus his locis non tam situs urbium indicari 
videtur, quam conditas eas fuisse et habitatas. Addere etiam pos- 
sim, facilline ex praegresso c substantivi qué a scribis factam 
esse QziGuév5r, praesertim cum hanc formam saepe apud Arrianum 
vidissent; at video non defore qui ad contrarium comprobandum ' 
hanc eandem causam afferant, et suo iure. Notandum praeterea 
est Arriani ozíc9«. fere idem esse quod apud Xenophontem dici- 
tur oizs(09et, ut Anab. E, 4, 1. zóAiww 7 zü S9eActt olzovuérmy. 
W, 4, 25. xci ivraDOe qQzsiro zt0Ai6 usy&Àg.  W, 1, 13 cveig zc 
Scrap oizovuérveag 7t0Àtoiv, et, si vera est scriptura, oizciv, Hist. 
Gr. IV, 8, 26 zéc vzó T9 Ooqzm olxovoeg zw0Atg "ElÀnvíong. | Et 
Arrianus ipse aliquoties - sic dixit. II, 26, 2: zero. £ozctr. IV, 


13 * 


- 


198 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


yélav. xeu eodatpova, [xai uydva] xo WMogtáuunv nólav 
xL voÀAa 0gc vij OQ» émupeveLag évótOcor». 


-£ 


XIV. "Ect 08 iv. Magó9q L4Ae£ávügov üvrog àqixovro 
nig 4dagetov 7toéoBeug AuitudUd as (1: xopiCorveg 4ageiou 
xc corol &;tÓ yÀdcOnG denoóevot eqeivau Zdogstq vi 

2 umtépo xaL vh» yvvoixa xcbà vovg stci0ag. -EórnAov O8 i 
engvoAr, 0t, Gui T6 7QÓc "dgvaséoSnr quia xaoL 
P dyévevo* xoi émeió? Agong 0 vióg "praséogov 

egaoiAevoev, 0TL QiimEmCOG. cÓux(og 7tQOvOS ég [laciAéo 

3 "der zoS5ev ot0£v Cyogu &x HegodQr» moO9cov. "ES oo on 
cUtÓG gaoiAeveL Ilegoiv, ovre AIO TL "ALé&avügov 





28, 12, ztóJuy | &yyUc Tüc ztéroug T9c Ldoovov Qxsiro. Ceterum Qzeiro 
et £zero confuss. vide apud Xenophont. Anab. V, 4, 15. His 
omnibus perpensis sane dubius haereas, utram scripturam apud 
Arrianum ex interpretamento ortam dicas. 


ztóliy — sÜÓ«(uorv«] Constans fere haec est de urbibus claris 
et opulentis dicendi formula; Vid. V, 8, 2 — déqízero, zt0Aw ue- 
y&Àqv zeli s(Óc(uovea. Xen. Anab. L, 2, 7 zi0Au» oizovuévgy, usyc- 
Àqv xcl evOc(uovo. Et sic centies apud eum. Cf. Himer. Or. XIV, 
p. 658 zóAuw usyáÀm vs xc s)On(uov. Xen. Ephes. IIl, d p. 52 
zóÀu ueycAqp xol xam. 

[x«i ZwyoOve] »Post verba xe ENS subiungit cod. Opt. 
zol ZfiydGye, ia tamen, ut decernere liquide non potuerim, fuerit- 
ne Zdgye, an Zwyove, quae vox quidem nihil propius habere vi- 
detir, quam Z1ij)ove. WVerosimilius tamen videtur fuisse hic urbem 
Zue6vr«, Nam ad manuscripti huius non dubitandam fidem (!. E) 
accedit locus Hesychii, qui inter voces Zíyvvov et Zíd«, positum 
habet: *. zr0A«g jaxoc 5g IloAeiotr(zync.  Volunt quidem immittere | 
Ziduy, sed ea vix recte ab Hesychio poterit dici zróAig juxoc, et 
ordo literarum tam reiicit huius verbi appellationem, quam belle 
et ordinate admittit vocem Zjwuv. Etiam losephus bell. Iud. I1, 
p. 823 nominat urbem Ziyo, sed in Galilaea, quam notavit quoque 
Ortelius; sed id satis est, quippe unde confirmatur appellatio ista, 
ut possit esse repetita in his locis, et Palaestina saepe nimium 
porrigitur.« Gronov. Quid vero si ista verba statuamus corrupte 
repetita esse ex pauio ante positis zcl svde£uorve —1 Interim ta- 
men, donec meliora prostabunt, vérba zei Ziyove ut suspecta un- 
cis inclusimus, 
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, 3535 737 , pid 
zag «vocor ég fefto v?ZG r&Àos ovanc quA(ag ve xoi 
, e lod /, m 
ovupeyteg, ÓL«Bvat ve Lov otQgeriG £c viv «otov xci 
z0ÀÀQ xox& égy&ooa Oo Iléooas. To)orov fvexa xaca- 
Bijve etos (v yoga auuóveny xL ev coymv vnv zcra- 
voor» GvacoOotY. Tijv HE Ón pCyrY, Og Dt» vq £0o- 
Pev, ovt guion" eor 0c Bacuebc Tte o Paci dts 
yuroixi T6 Thy «vr00 aUttiv xcL umcégo xci idis TOUG 
aAóvvag xoL quita EO éAeuv 7t0uj0«0 «t ngos "A éSavógoy 
xoi &oupoyog eivot A eEdvogq. Kai $nég voUrav nfu- 
ze» T&ov LdAé&avÓgov mzaQ abróv Lov Mevioxq ve xoi 
3 dl E aLALAM. rof Ilrocoy 2 2 ' 
Qotuc volg GyyéÀoig voig 6x llegocv vyxovot vob)g và 
Mj l4 N K A 3 f. , 
zrL0v& Amwouévovg ve xai vmég -(4AeíavÓgov ÓQoocovrag. 





xci rcAÀo] Ed. Bas., ut solet, zcl? &42a. 
C. XIV. éqeivei]. Ed. Basil. &qjve.. — Infra 'eadem '4o6jc 
cum ed. Vulc. et Blanc. 240675c priinus dedit Gronovius, quem se- 


4A 


E 


cuti sunt recentiores editores. Sic notatum hoe vocabulum Phpek 


etiani legitur apud Strab. XV, 3, p. 331, ed. ster. ubi vulgat 
fuit N«oornc. . Apud Diodorum XVII Zfaale, ut videtur ,. Nx 
zocyc. Plutarcho de fortuna Alex. H, p. 336, D audit 'Q«gans. 
Vide Wessel. ad Diod. 1. l. | 

2. -4otaíéo£ov] Constans est apud Arrianum haec huius Mbminis 
forma. De altera forma *4oro&£éotfgc vide Wessel. ad Diod. VI, 98. 
Bornem. ad Xen. Anab. L, 1, 1. Buttm. ad Plat. Alcib. I, p. 148. 
Goell. ad Thucyd. I, 104, p. 173. | : 

3. ÓieBavat r£ — ab:0g — &uvyov] Werba post ót«zvo: usque 
ad «):0g Tv yoOo«v male omissa erant in edd, vett. et codd. quat- 
tuor Gronovii. Hanc magnam lacunam e codice F. explevit Gro- 
.novius. Unde ea orta sit, apertum est, Nimirum librariorum oculi 
a óief5r'c,. aberrarunt ad id quod infra sequebatur zercfve:. 
Eandem lacunarum originem passim memoravimus. Vid. II, 2, 2. 
IV, 24, 9. — Pro duvov facile quis coniiciat scribendum essé 
&uvyór coll. ann. ad VII, 27, 4. . At vid. Bernhardyi Synt. p.370. 

4. quAíay à9éÀsw ztowjocoOc:] Edd. vett. 229&eiy,  »BRecte in Cur- 


tianis notis ad IV, 1,-13 Freinshemius 29£2&v; | Id enim contir- . 


matur ab omnibus libris scriptis.« Gronov. De confusione verbo- 
rum illorum vide Lobeck. ad Phrynich. p. 7. Siebel. ad Paus. 
I, 4, 2. Schaef. apparat. ad Demosth. t. I, p. 793. — SUpRdiS i 
Gronov. et Schmied. male 3eov v9 pro eof tQ. 


9. Anpou£vovs 1e xa( —] ta codd. Gronovii omnes; ità ed, Bas. 
* 
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6 IIgàc raUra &vriygcoet AiéSerOQog xoi Supréumtet rots 
seo Zlagetou &£AS9oDoL Oépouzrrov ma geyyerag vhY É7L- 
020À3v dnb ad doge'q, eror O8 um, QtaAéyed ot oneo 
q uxócvóc. 'H 08 érotol?) LAsEévÓpov cde £yei,.— Ot oué- 
vegoL s9070vOL, &AJOrreg eig IMoxedoviav xai eig v?v &À- 
Ànv EAÀaÓn xoxo énroéi gay Duc, ovOEv rgondormérou" 
£y Ó& vOv EAÀÀávov nysuov xoractadele xc vuoQijoa- 
oG9«L Bovióusroc Héogog Oiéf nv etg vzv 2dotav vmag&c»- 

8 rov vuOr. Kol yàg HegwwSiowe iBor91oare ot cóv duóv 
zeTéga TÓUxovr, xal etg Opcumv ne vHelg voyottev, Ova- 

9 1u». &ireiev "yog. — "ToU 08 sergóg &modavóvrog omo 

vOv émifovAsvo&rrov oUg vutig GvrerüZoare, (cg aUrol 





In ed. Vulc. omissa est particula x«í, quam neglexit quoque vi qu 


cardus. — Mox ed. Bas. o«corrcez. 
"e uuoornac«c2«] | Codd. quattuor Gronovii rieoorjoer, quod ha-. 
bent quoque edd, vett. — Medium nobis obtulit cod. F. Neque 


id tàm propterea recepimus, quod prorsus falsa, nobis videatur 
vulgata scriptura, quam quod rzíuoornoccóci semper dicitur de eo 
qui iniuriam sibi illatam ulciscitlur , atque id hoc loco dicere vo- 
luisse Arrianum setis clarum est; Sic dixit I, 10, 6 órv rovc Os- 
Beíov$ oU vscor&QtGQu 0D fnuogievro. I, 17, 14 Otexovosr !AÀAéSav- 
^d9oog — Tiu osic)cr, III, 18, 18 0 9é TLLOQIGUGÜ cL uy Ioceg 
Iqeoztr, IV, 13, 6 nucoucauévo Aàiffavdoor t5c UBosec. Cf. 
Demosth. Olynth. III, p. 27, Beck. Xen. Anab. VI, 1, 25. Hist. 
Gr. Vi. 4, 19. Tiucog5oet semper esse punire aliquem cuique no- 
tum est. Vid. Xen. Anab. II, 5, 27. 11,6,29. Rpbl. Laced. II, 2. 
&. slg Opdznv jc — Toyousr] In edd. vett. legebatur qs — üo- 
Xoutr. Sed imperfectum omnes tenent codices Gronovii et cod. 
Aug. Vulcanii. — Pro 7e in codice. F. vidit Gronovius 7v, quod 
tam firmum existimavit Schmiederus, ut in textum reciperet. Id 
quod nollem factum! Quae Gronovius de attractione fabulatur, eà 
ferri non. possunt. Cf. V, 91, 3 &xoAuróy vi» yeocy de 706. 
Adde I], 17, 1. III, 26, 5, etc. 

9. diezr£uzorros] Sic edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii. — 
zt£uztovrog cod. F., et ex eo Schmiederus. Et pertinet sane hic 
]locus ad eos, ubi qui artem criticam exerceat, nesciat quid sit fa- 
ciendum, Utramque scripturam ferri posse quis est qui infitias 
eat! | Accedit, quod, ut ói« facile e praegresso Oerc ortum esse 
posse dicas, ità e contrario etiam du propter similem praeceden- 


/ 


* - : , » 
év vog émioTOÀeig ztQÜc Gztavrac Éxoumdoate) xol 4p- 
05v Gzoxvetvavróg: cov usvt& Daoyoov, xoi viv Coynv xa- 
, 5 er » 8*5 QNA OSA en. , M» M 
va6y0vrOg OU OuxaLcog ovOÓs xcva vov Ilegocv vouov, aAA 
3 m /: M C. M] ? c N13 M Cy 
&Ouxo)Uvrog llépoag x«t vrnmeg £uoU szgóg vovg EAÀmvag 
yocupnevo ovx àmunóeux ÓwatéuztOYvOG; Org sc0Óc ue 
7t0 ÀetuO0L ,. x«l yoruova' erootéAAovtog ztQÓG: zl eedoino- 
J No M. v - € ^ N r9. ' 2/ 
»Lovg: xci &ÀÀovg vweg vOv EÀAgvov, xot vOY usv cÀAqOY 
7L0ÀsCv ovOsui&g Óeyouévne, zdoxeóoutoviov ve Aoftóvcom, 
M et. * m. [4 T ? Ro j Y 
xcL vOv Tt(QC 000 neugdévray vobg &uo)G qtÀovg Óta- 
| , ' l V 5 P CV. e. er P. 
q9eigervov, xot vy» eunvgv 5v voic EAÀAnot xoveoxevooc, 
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4 j) , B] P- *:  N A € , $ , 
OLG ÀUELV &7LUYELQOUYTCOY ,| &OtQOTGUGO G7L O£, VILCQSQYTOG 


cov 75e &y9gag. Esmcei Ó8 uy vevixyxa, mQOvsQov uiv 





tis vocabuli exitum: omissum statuatur. Sed apposite hic usus vi- 
detur Arrianus verbo composito, ut quod. epistolas i in diversas Grae- 
ciae partes missas esse indicet. Cf. V, 9, 3 roje dà — Aion zw 
&ÀALoig Pzwu&Íog xol c)roUg zt0AlÀey: Oiézsuns. V, 9, ld )ub vevtcs 

* . . E f.i 
qoovoec Orzréuwesc. Quod Gronovius coniecit, zr£uztovzog, ozteog — 


duwxzoÀeuOGt, non quadrat. Aliud est enim zroAsusiv, aliud órazro- 


Atutiy, Quorum posterius non nisi de eo dicitur, qu? bellun ad 


finem perducit ;; ut IL, 12, 9 zip cic Goyüjo — ÓOwereztoLltgijod«t.. 


VI, 14, A4 £o? &v dwzroAeun?3 zto0g voUg &ALovg Ivdovs.. 


7ztpóg us 7toÀeuGo:] Fuit cum scribi.mallem zrgóc dué | Sed 


nolo quidquam: mutatum. De accentu pronominum ita positorum 
nihil certi statui posse iamiam docuit Buttmannus Gr; Gr. I, p. 291. 
Cf. Reisig. Coni. p..56. Herm. ad Soph. Oed. Reg. v. 536. Herbst. 


ad Xen. Conv. V, 8. — Infra tamen dedi z«o& c0), ini oi, uet 


 GoU ex ed. Zasil., cuius scripturam nescio quam ob causam muta- 
vit Vulcanius. Sic etiam scripsi $. 15 2zi o£ pro vulgato £zí o, 
ex ed. DBas., plane ut paulo. ante in omnibus editionibus recte 
expressum est eyo Bovisvcouct zt G0, | 


obiine —] Ed. Bas. o2? ucc, quod recipi posset, nisi sciremus 
in' illa editione saepe distracta legi quae bene distrahi non possunt. 
Vid. ad IV,8,9. Sensus loci tum hic foret: cum ne una quidem cetera- 
rum urbium eas acciperet. Unde nollem Goellerus (ad Thucyd. II, 72 
et VIL, 59) contendisset, 4502 u&9' érfoov simill. nihil aiiud esse 
quam guér& uzdertéoov etc. Thucydidem et qui eodem modo sceri- 


x0 


.psere, discrimen fecisse inter utramque locutionem persuasum mihi: 


est, atque id quidem, quod supra in interpretatione expressimus. 


M^ 
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d ? d 
v00g Go0vG OrQaTQpyobg xcL corQGGG, vÜv Oi xci O2 xci 
| i e , Dr e 
viv usrü GoU OUvcjur» xci vhv you £O TOV JéO» Lot 


/ c c É c k e 
11 Óovrov. OcoL vOv guer& coU zmogoroieuévov ur £v vp 


2 3 4. 144 s J30- Er 4 , , 
u&yn euédevov, &ÀÀa maQ &u8& xoréquyov, TOUTQY G7UL- 
, - * E 24 3 2| , 2 5 A ^ 3 
uéAotot xcb ovx Qxovreg mtOQ GOL elguv, QÀÀOG xoLb cU- 


N LJ 7 ^ / 3 d *O 3 , m mt 

12 v0í éxOvreg $vorQearcoovraL u£T $uoU. Qc ovv &uoU Tic 
3 € ' 2/4 63 Er 
Zotac wtmeong xvgiov orvog xs ztQóg dué. Ei Óà qofm 


^ 2 £N / 213 e 23/ 7 M e , 
Lo) éAdwY gtG2gyG vL £5 &EuoU Gyagt, ztéugte vivo TOY (u- 


13 Àov v& mu0:& Amouévovg. . EA9cv Óà mgóg ue vyv ug- 


14 


* 


l4 j| S T N N ^ M 5 3/ 
véQc xaL vnv yuvoixo xoL roug z;ci0oG xcL& 6&L.GÀÀO TL 
! ; | | 
OéÀewg, etre xai AcuBave. "O ví yàg wv.mebOng éué, 
5; e m 3 à Cc 
égraL GOL. KaL voU AowroD Ovav ztéuztp»G mwaQ uà, 0G 





10. vi» 0$ xci ci] Pronomen accentu ornavi qui in plerisque 
editionibus desideratur. Quae ei praeposita est particula xc/(, eam 
inserui e cod. F., Schmiedero obsecutus. 


]I. éAÀ& xci evtrol ízóvitg] Secundam voculam quamquam dubi- 
tans inserui rursus e cod. F. — Pro e?roí Schmiederus excudi 
jussit «vroí, quia sic in codice F. scribi monuerat Gronovius. At 
non vidit vis optimus, «óroí ex typothetae tantum errore apud 
Gronovium esse expressum! Formula o)z &xovreg, &AÀA& éxóvteg 
poetis magis quam pedestribus scriptoribus familiaris. est. Cf. 
Soph. Oed. Reg. v. 1230. ézóv zobx «xor. Adde Eurip. Heracl. 
v. 532. Androm. v. 357. Aeschyl. Eumenidd. v. 5 9&Aovo5c ovs 
7ztoóg Bíav 1tv0g.. Vid. Arr. VII, 13, 1-o)y éxoy éxóvri.. VIL, 17,9. 
xci Éxórra xci üzovre. Similiter Himer. Ecl. I, p. 24 do£ouzr y&Q 
é£xóvisg O5 xol oUxz üxorttg Óvorvysig xoi OzopspAgoócu duiima. | 


14. órav zéuzmag z«Q9 ?u£f] In edd. vett. et tribus codd. Grono- 
vii zr£uztg non comparet. In uro cod. Flor. et cod. Aug. Vulca- 
nii legitur 2z::0&» £495c. Solus cod. F. praebuit quam in textu 
vides scripturam. Et ferri etiam possit vulgata. Saepe enim 
Graecos scriptores in enunciatis compositis verbum semel ta:.*im 
ponere ubi bis positum exspectes, docuerunt Wernsd. ad Himer. 
Orat. VIL, p. 524 et Siebel. ad Paus. I, 21, 8. €f. Demosth. de 
coron. p. 262, Beck. (p. 294, Reisk.) ozep Ó' «v 0 qevAóreTOS xci 
OvGuevéatetog «v)gnmosg 1j z0Aer, voUrO ztézt0ujzog — Pinaccn ubi 
plures codices post &vowzrog inserunt zroujoere, recte quidem, sed, 
ut videtur, a glossatoris manu. profectum, . Vide Schaef. ad poett. 
gnomm. p. 228; ad Demosth. t. Il, p. 268. M 
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c90c BaciAéa vic "oia T EQUUS, woe [ó Boldei] àS Qoov 
énioveMas, QÀÀ (g xvQiqQ OvtL st&vrcv vÀv OQv goats 
eU TOU Óén* eL O8 ur, éyo Bovisbcopuat 7L6QL 0O0U oc &L- 
xo)rvrog. Ei Óé avril éyetg met "ijs Basthelen Urouei- 
vag &L c yovudot meo Uti xoL "i qeUye* cg yo &7LL 
08 rt0gevOOuOL OU Gv li6- Jlgóg uév 4dagsiov vabve éné- 
OTtLÀ ev. 

XV. ?Eaed d fuos TC T8 yonueze 00v obv Kc- 
qu» vQ LgvofhüLov dcmomsmóugsu ée douaoxóv Zagsiog 
c! €? A cC i m 3 3 ULM ) »- , 6. 

Ov, écÀoxe, xcL 0coL IIepoOv eq e0ca éyxaveAcup9moav 
A e 9! mo. e M Pul ££... 9. 

civ v5 GÀÀm facio xeveg«svy Ort xoL ovrot écÀcGav, 

vara uév Orzioo xouicavia eg zloauooxóv Ilagusviova 





uxób [& BovAe] 2E Tov izí(orsÀÀAe] Werba & BovAs in edd. vett. 
et uno codice Gronovii frustra quaeras. »In uno codice erat u5óà 
& Boys, 8£ icov, et sic Vulcanio repertum in V. C. In duobus 
vero vidi 0$ & à$ tcov, quomodo etiam ex Optimo solum notavi, 
quod tamen parum intelligo, nisi & accipias pro zw«&. Sed opinor 
vero proxima ésse quae ex duobus notata indicavi, corrigendum 
tantum &fovàsé, hoc est, neque temere et sine consilio te mtA? parem 
imaginans scribe.« Gronov. Equidem satius duxi, verba ista ut 
suspecta uncis includere, neque Gronovii coniectura accepta, ne- 
que Schmiederum secutus qui & £ovAe omnino omisit. Necessariam 
esse illam accessionem nemo contenderit, cum statim sequatur quod 
idem fere significat &? zov £r, ubi, ut simul hic moneam, ed. Bas. 
habet dée. 3 
15. àézforesv] lta cod. EF., et ex eo Schmiederus. Vulgo dczé- 
0T&À£v , minus apte. .Verte: Et haec quidem ad Darium scripsit. 
Cf. VIL, 18, 8 v«Ur« 2néortÀe 790g T0v &Óciqdr. VL, 23, 9 zl 
KAfouéve, — àniov£AAs, £zuGtoA(Y. 


Ü XV «7t07tt7t04(pec]. Eid. Basil. &amonenóuqa. — Mox eadem 
byzersAqqp?ncev, de qua vocalium confusione vide ann. ad I, 2, 5. 
: | 


tjj xcre0ztv5] Sic Schmiederus e codd. Gronovii et cod. Aug. 
Vulcanii. In edd. vett. legebatur zregeczev;. ^ Recte conferri iu- 
bet Gronovius II, 11, 12 Tüg yvvcixag — &£by d] GÀÀm xeraczsvs dg 
Atc Kvyov lo:«ixótsg. MAL, 15, 10 x«i Tir inr HOTQOXEVIJV 
LT BacUaz5v. Addi poterant IIL, 19, 4, 6 rz» &z uq «vróv xa- 
TCOXEUXV. VI, 20, 11 xci tAv xataügxevuy t«v Bao — équríaa. 


i1] 
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2 gvÀdagetr ixéÀAsvo. Tovg O8 zroéofeig vÓv *EAMvOY ot 
evgóg «fagtiov mgÓ vio ucyno Gquyuévou Toa» énci xci 
vovrovg émAcxévoat &uoadev, vid cvrÓv stéurmew ixéAtu- 

3 ocv. "Hoaov ó8 EoOvAijc uev Znagwutns, GO soocAtoxog 
08 "Iounviov, xai 4iovvoódcgog 'OÀvuniovixoe, Ontcio, 
dguxgácie Ó8 Ó guxgérovg TOU OtQOTDnyOU "d nvoios. 
4 Kai ovroL (gc 2)X0v 7LOQ -dAéSavogov, GOscoaALoxov uv 
xcL ZhiovucóÓdqgov xalizsg Ornfatovg Ovrag s0OUc Q qe, 
vÓ pé» TL xoTOUXTLOCL TY OrnBoiv, vÓ Óà Ort ovyyvocotó 
ÓsÓgoxévau éqatvovro, qvógezoówuévng onó Moxcóóvcv 
ljc svtecQLÓOG , ogiow» v8 TvrwwO TÓUvavro OéAeixv &UQu- 
gxópnevon xai eL On vwva xoi v5 swetQtóoL ix llegoow» xci 





2. roDc 0» zofofeic vOv "EAMyvov] Edd. vett. et quattuor codd. 
Gronovii post zroéaferg praepositionem 2x insertam habent. Igno- 
rat eam cod. F. Nec tamen eiecta nobis est ob huius codicis au- 
cioritatem, sed quod Arriani ratio scribendi eam recipi vetat. 
Vide quae diximus ad I, 12, 9. — Infra pro vulgato ZAefe» e co- 
dice F. scripsimus £Zu«2ev. In uno codice vidit Gronovius izsí- 
$sr0. Cod. Aug. Vulcanii habet 2z2&ro, quod ex interpretamento 
ortum videtur. | 

3. OscoaAtozog 0& "Iaougvíov] Ita codd. Gronovii. "Jousvíov edd. 
vett. ^ Articulum ante genitivum omissum nemo desideret. V. I, 
16, 11 "4iéiavógos duAtuzov. Il, 20, 2 Ilootéag :4vógovízov. III, 
5, 6 AztztoÀAoviog Xepírov.. Et quod instar omnium est VI, 28, 6 
ALeoryetoy tAytéov , Hqeouoríoya 0v Auvrrogog, Afvotuayoy A4ya90- 
xÀ£ove, litodíxxay di 'Opovrov, Ifrolsucioy Óà rÓv 2f«yov. (Cf. Hist. 
Ind. XVIII, 6). Sic Thucyd. II, 99 ZIlsoÓí(zzac L4AcfervÓQov, et 
IV, 119, ubi multa huius structurae exempla cumulata vide. Sic 
denique Xenophon, ut Anab. IV, 2, 13 Jjquaóüpor .Kngnooqó»- 
Tos, Aórnveior, zc Muquaoctqy Mupiiqub idiom — Mox ed. 
Basil. "lioyvotücpos. 

(0 "Iquxocrove roU oroer5yov] Schmiederus e codd. Gronovii et 
V. €. Vulcanii, Mirum est quod exhibent edd. vett. 0 "Iquzocrove, 
Gro«TQyOc, "A9«vaiog. Fuit sine dubio hic Iphicrates filius Iphi- 
cratis cuius memor est Xenophon in Hist. Gr. IV, 5, 13. 

-.4. 10 uéy vi] Ed. Basil. zó uév voi. Male. Wulgatam tuentur | 
I, 23, 1 xci ro) r&(yovg 10 u£v vu xaTeztez10*0c. ilL, 8, 1 10 uér 
1t 1Q 969 yoncóusvor. VY, 22, 10 z0 uév vt Ócqvy 2o:x0c.  Easdem 
voculas oonfusas vide II, 1, 2. IV, 6, 3. De pleonastico fere usu. 


l 
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Zagstov. ToUra uev v bro dupoty emievx] ey dup Dele, 8 
iüíg O8 OsoceAtoxov uv cldot TOU yévoug aguévot. EULEY 
Or, vÀv émupavov OrnBolov $»v, Ziovvcóóepor 02 éni «$ 
vixp vOv 'OÀvustiov. "Iquxgavgv 08 quÀie ve vc L49n- 6 
vcLov 7r0Aecg xaL uv5nun v5c Óóínc voU ztctQ0g LOvrc ve 
&uq  ceoróv £yov ig và ucAiora $r(uos, xai vóoq ve- 
Aevr]oavrog ví OGt& ég vàg LdOnvag voig mtQ0g yévovg 
&nérzteu wie». E)9vxAéa Óà ZaxsóciuÓvióv v8 Ovva, mó- 7 
Aet TEEQLtpa TA. &y9o&c iy T( vÓT6c, xGL CGÜTOY 0vOZv tote 
EÜQuaxópuevoy ég Évyyvoumv 0 "i //8 xe ÀOyov üEwov, c 
uiv mgóra iy qvÀaxf &Ocaug siyev, Vovegov Ó2 énsl ue- 
y&Àm &)vUyet, xoi voUrov Gqnxcr. 'Ex MogaSov Ó8 09-8 





pronominis indefiniti plura dicere otiosum foret post Bergl. ad 
Alciphr.. p. 124, ed. Wagn. Heind. ad Plat. Phaed. p. 65, A. 
Stallb. ad Plat. Phileb. p. 15. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 21. Iacobs. 
vv. ll. in diar. schol, Darmstad. 1828, P. 11, p. 661. — Quod infra 
scripsit &6oroxóucyor, dictum videtur pro eUoíoxeGOci zteuQajuevot, 
uti locutus est Thucyd. I, 31 óqéAewtv viva. zteugiaóat &z ctor 
svoíaztGUc.. Cf. Krueg. ad Xen. Anab. H, 5 8.  V.'Arr. IV, 
9, 4 et ann. ad III, 17, 11. : 


5. ZfiovvaóUn voor óé] Ed. vs «hiorvvaoóooog dé. — Infra eadem 
inepte Gre us pro cémutuws. 

7. Eó9vxzife jf] Minus apte ed. Bas. E)39. re, quamquam sida 
Schaef. ad Dion. Hal. p. 192 sqq. — Pro zowpoavog i£y29ocg in 
edd. vett. et quattuor codd. Gronovii zrzotqperoUg, iy9o4c, quod 
falsum esse jam sensit Vulcanius in interpretatione. Verum hau- 
simus e codice F. Adverbium illud vide Hist. Ind. XXXII, 13 
xaí uot doxei zteoupevéog oder T5» OTQCTLCY. 

dVortoov dà )msb ueycla c)rUysi] In edd. vett, legebatur voregov 

0$ xol og àzi usycle s)rwzst.' Yn quibusdam Gronovii codicibus 
deest zcí, et in iisdem pro ueycA« legitur u£yc, Quod cum Schmie- 
dero recepimus, debemus cod. F. et uni alii. Adverbium uzy«Ae 
optime stabilitur iis quae diximus in ann. ad IL, 25, 9. Qui scri- 
pserunt 2/1 uéye,in errorem deducti sunt, quia saepe apud Arria- 
num hanc formulam viderant, ut II, 26, 5. VI, 3, 6. VII, 21, 3; 
cf. ad I], 5, 3. At vero tum tantum istis vocibus utitur Arrianus, 
cum rei cuiusdam progressum sive, ut ita dicam, auctionem vult 
indicare. Non igitnr adduntur nisi verbis activis vel talibus certe 

» quae motum, progressum etc. eignificant. PPartieula cs vero ab 


10 


 imupavov iv Tooq of ve CÀAoL xo 
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uneig Bófiov ve Acufeves óuoAoytq évdod cina», xo Xt- 
ÓO»a, «vOv Zioviov imwuoaAscauévov xcvà exc tÓ 
Ilsgocw xoci Zhogetov. "ErvsüSev Óà zrwQoUyOQet cc inl 
Tóoov, xoi &vrvyyGvovow abvQ xorà tpv ó00v moéofhg 
Tugicv &ró voU xowoU iovaÀuévowt, cg &yycoxóvov 'lv- 
gie rtQttaosw 0 vu Cv énmoyyéAAn MAéEavOgoc. *O 08 viv 
v6 7t0Àiv émouvécog xci vog mgéofeug (xai yàg 7)00Y tv 
TOU BaciMén TOY 


- 


€ 
Ó 
Tvoicov stes" abtóg OG Ó faocius)g iiu ioc uev 2dü- 





iisdem illis inserebatur, cum coniunctione sive 2?7zs( sive simili qua-- 
dam omissa totius enuiiciati nexus interrumperetur. De 2f et àzeí 
saepe confusis vide Pors. ad Eurip. Med. v.675, Elmsl. ad Med. v. 1345. 
Jacobs. ad Anth. Palat. p. 473. Passov. ad Dionys. Perieg. p. 93. 

8. xcr& Éy0og vÓ Ilegaoy] Edd. ante Gron. xer& Ey9gty 1v IIto- 
cOr. »Omnes plane antiqui, quos ego inspexi, sed et V. C. quem 
Wulcaniüs postea adhibuit cog vel £y9og zó IIegGOv , et repetit 
eius vocis usum V, 21, 4 z«z& £y2og r0 llogov.« Gronov. Vid. 
ann. ad I, 1, 4 et III, 26, 1. Simillima sunt z«z& oiz&órgta T) 
«lepstov IYE, 91, 9. xes& zíorw wjv. dore III, 97,1. xct& yévog 
10 Àt£&vOgov 1V, 10, 8. xer& (Àov tóv Ldyiléog VII, 14, 7. 
Hunc usum articuli vero a Thucydide didicisse Arrianum, id quod 
contendere videtur Poppo proll ad Thucyd. I, 1, p. 369, non 
magis verisimile est, quam si quis contendat, Arrianum in usu par- 
tieulae 2z:eí s. óze cum optativo Xenophontem esse secutum. Aliter 
habent quae monuimus ad IH, 18, n. VI, 26, 12. VII, 14, 3 et 
passim alibi. 

9. 0 z. &v énayy£)Ag] Sic scripsi pro vulgato dein quod 
in suum usum convertit Passovius ad Parthen. Erott. p. 70. At 
vide Schneid. ad Plat. Civit. p. 109: » — — ut'nulle modo liceat 


hoc exemplo aoristum secundum defendere, qui etiam propterea . 


suspectus est, quod librarii saepe in hoc verbo 4 pro 44 posuerunt. 
E. g. L. IV, p. 432, D et Protag. ». 810, B. &yyéAew. Phaedr. |. 
p. 289, O «z«yyéhew.  Phaed. p. 59, E zr«oeyyéLovow.« — Quibus 

adde quae dixit Fritzsch. ad Luc. Philopseud. p. 357. | Praeterea 


conferas II, 16, 10 £do££ aquo zroiciy óxieg &nayyéAAg. Mala scri- 


. ptura ab editore Basileensi propagata passim correcta est, ut II, 


4, 14, passim non correcta, ut III, 25, 5. et VII, 3, 3. Gronovio 
in talibus non esse confidendum ex iis quae in praefatione de co- 
dicibus áb eo collatis diximus, cuique persuasum erit. AAT. 


— 
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rogpadárov &mAet) éxéAevotv enrovel dóvva qodcot Tv- 
| touc, OtL £9éÀ0L nageAdav ég TY zt:0Àty 9Uoot v HooxAsi. 

XVI. "Eott yao é& Tügq isgóv "HoaxA£ovs rtolotóta.- 
vo» (v rum avJgorrin, ÓLMccberoL, o) ToU "Agyetov 
Hooxàéovg v0U vog Axe. IoAMaic yào yeveadg 790- 
vegor viuGraL iy. Togo "Hoexijc, ? Kaóuo» x Qowixr 
09ur9évra. Orgag. xoay el xc Uy 7ztcide IKaÓuq vv 
ZeuéAmv yevíoSat, $E ng xai [0] vo Zhióg Zóvucog ytve- 
voL. Zhióvvcog uv 07) vgivog Gv àzó Kouov etr «ovà ada- 





19. 24c£uiAzog]  »In libris antiquis tum ita pronunciatur, ut est 
in vulgatis 4íuzoz, tum etiam "Mi£Axquog, MAL£uixAoc, -AL£uAxog. 
Ex quibus solum ultimum verum esse probant similia- Orientis no- 


mina, ut Milca, Milcom, Meichom, Malcham; et hinc alibi Imilcar, 


Bomilcor. Sane IE, 24, 8 tam Optimus, quam duo alii mss. AC£juA- 
zog.* Gronov. De similibus in codicibus literarum transpositioni- 
bus monuimus ad lL Z4 d 4I. 17, 4. 


C. XVL. LU CLÓTOTOY (y u»5ux] Coniecit ita scribendum esse 
Vulcanius in margine editionis Stephanianae; assentientes habet 
omnes codices Gronovii. In editione DBasileensi sic legebatur: zr«- 
Aei0Tqte ov urymum &r$oonírvy.- XKandem superlativi depravationem 


notavit Gronovius e III, 4, 3, ubi ed. Bas. habet wvyoorrgre pro 


genuino Vyuyoóretov. Sic Hist. Ind. XXXIV, 2 recte nunc Iegitux 


TAE BoceyviereY pro vulgari MT LULA Hist. Ind. XXIV, 2 reü- 


nendum censeo zr vt ÀeuztQorgy:«, quamvis cod. F. exhibeat r0 r& 
Àcuztoore«roy. Praeterea cf. ann. ad II, 12, 1l. III, 4, 4. 


2. e£ 5c xol [0] oU 2hióg Zfióvvoos] »Gronovius legendum censet 
e£ qe xal voU zfióg 0 Zhióvvoos yíveret, | Sed nec hoc Graecum est. 


2 


3 


Si mutare velis, lege: ?5 7c x«l zfióc zhióvvooc yíverew. — Sic paulo: 


post zfióvvoór Tóv zfüe zal Kóomc. Woces OÓ voU zfióg glossema re- 
dolent, ideoque uncis inclusi.« Sc/mied. Sunt sane quae vulgatam 
scripturam dubiam reddant. Sed si Schmiederum audires, particula 
zci inepte apposita esset. Ad vulgatam accedunt haec Soph. Aiac. 
v. 395 &ÀÀ« uw & zig y cÀz(ue 9€0c. Oed. Col. v. 623 yo fic 
«boifoc. Euripid. Iph. Aul. v. 470 6 JIowtuov lico. Plut. de 
Fort. p. 97, D 6ó uir dulinzov MiéfavÓgoc. "Eiusdem tamen ge- 
neris neque haec sunt. Inde factum, ut articulum priorem cancel- 
lis circumscripserim. 71 
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[4 


f e L4 - n ij 
Bóexov vóv IHloAvoogov vo0 K&Ouov ztcióo, 'HooxAgo 08 
Lad P v/s E" j | 
"Apysiog xav Oiüizoóa u&Au to vÓv zdatov. Séfovot 08 xoi 
, »! "T 
-Aiyénvio, GÀAov "HoazAéa, ovy Ovreg "Tógtou 7) "EAAnveg. 
3 7 m m 
-4AÀa Àéysv HooOovog, Oct vOv ÓgOexa JuOv HooxA£a t70v- 
giv ZdiyUntioL, xod«eQ xal L4 Onvelou Zdióvvaor vóv zig 
& / / 2/ - 4.7 * CY c 
xot Koono oéfBovou, &ALorv voUvov ZzLovvoorv* xat o Ioxyog ó 
uvoruixóg vovrQ vQ fiovvó0Q, ovyi vQ Onfaiqo émeóscot. 
"Oc vov ye à» "l'aegrnooQ 700c Iflnoc )L "HoexAé 
Oc zov ye &v TagvgooqQ 90g Ifnoov vucucvov HooxAéa, 
c N d ) c / 3 ) 3.8 m$ IX 
(ye xL ovr Aot vweg Hoax^éovg ovouacuérat eto, Óoxa àyo 
/ 3 v 
vv Toguov ceivat HoazAéo, Ort Qowbxcov xvioua 7) T'agrgo-. 
m , , , | Pod : - 
oóg xci vq GQowixov vou 0 ve veo zrertotmvou vo HoaxAsl 





b. xiíGuc 7] Taprqocó0c] Sensum magis quam verba respiciens 
Eustathius ad Dion. Perieg. p. 185 scripsit: L4góravóg Ó? xoi rjv 


T«rqcór (sic) «Powízov szícuc quoítr. — Mox in ed. Bas. legitur 
19 «owízo vóug. — Infra eadem ob0ér zi ztpoorzet pro zrgoonz&w, 


vitio aperto. 

7. üxtlécet — Tág Bóng] Sic codd. quos inspexit Gronovius 
omnes. rcc fov; edd. omnes. »Quia superius omnes codices reti- 
nent z&g fBoUc, nihil mütavi.« Sc/unzed. Quasi haec causa esse pos- 
sit etiam hic retinere quod omnes codices respuunt! Similem 
substantivi in eodem fere enunciato formae mritationem vide II, 
24, 8. Cf. ann. ad II, 20, 1. V, 6, 8. VI, 15, 2. De accusativi 
vocis fovc duplici forma vide Bornem. ad Xenoph. Anab. 111, 5, 9. 
Ceterum neminem spero fore qui me vituperet, quod supra pro 
vulgato àzAc&c«( de meo dederim ézsA&0c.. — Pro ov0é robvrov 
qe)Àloy &9Aoy apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 214, ed. Bernh. 
legitur o20? roro, non inepte. Sed hoc dicere voluisse videtur. 
Arrianus: meque hunc laborem parvum $udicasse. 


8. oidc OR by xol Pg roíro Éri — zQéqovoay] In edd. omnibus 
et codd. Gronovii legitur 26 roUro, ór& — Toéqovo«v. Alteram 
scripturam cuius fautor exstiti, Vulcanius commendavit in margine 
editionis. suae, Atque egregie ea confirmatur ab EustMathio ad 
Dionys. Perieg. v. 558, p. 214, ed. Bernh. locum Arriani sic scri- 
ptum exhibente, ut Vulcanius voluit. Accedit denique ipsius Ar- 
riani auctoritas, ut qui dixerit Hist. Ind. VIII, 9 óvrnv« zc 
ToUr0 £r, — Pzxouítovor.  Tact. c. XLII óo«usve c; rovro £u. 
Peripl. Ponti Eux. c. VII, init. ucyiuoteroí tios 9$ roUtO £u. 
Et in incerto op. apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 166 E:veroi 


- 
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vj) àxeb xeb Societ 9Üovrot. — l'oovóvg» ó2 ig Ovrtve 0 6 
Apyelog Hooxlijc eov 7Q06 Eógvo9éac vàc Bobo &me- 
A«ccL vg Poovóvov. x«i &yoyciv ig Mvzijvos, ovÓÉ£v TL 
mgoorxcew vb yp vov Ig5ocr 'Éxovoiog Óó Aoyomoióg Àé- 
yeL* ot02 mi vioóv wwa EgíJtev £5o vü/c usy&Àng S9a- 
Àccone oroAZvat "Hooxiéa* GÀÀà Tijg "meigov v5g mgl" 
"Vufpgexiay ve xoi M4uquAóyovg BeociAén yevéoOot D'nov- 
óvnv, xai ix v5g 77-6(gov vovtng. &neAdoat HooaxAéo vàc 
Bóag ov$08 voUrov qcUAov &9AÀov vi9éusvov. | Oióc 02 yo 8 
xci eig voUro éàrL sUfovov vhv rmtiorv vcUTZv xai BoUc 
voéqovgav xaAA(ovag' xai ég EvQvoOéa vàv uev e£ Hzcst- 





?g roUTO f£TL GyTl EverOv zAag'tortat. Nihilominus tamen non cum 
jiernhardyo ad Dion. Perieg. p. 900 contenderim vulgatam omnino 
esse corruptam. Haud raro enim Graeci post verba sentiendi, co- 
sgitandi, dicendi, quae duplicem admittunt constructionem, unam 
cum accusativo cum infinitivo vel participio, alteram cum indica- 
tivo adiecta particula og sive 0z:, hanc duplicem constructionem 
coniungunt, ut post óze S. os infinitivus positus compareat vel par- 
ticipium. "Testis est ipse Arrianus, ut III, 26, 1 xci Aéyse IlroÀe- 
u«iog xai 4owrofoviog 01i zz pony yel uév qv nó ob ze ztQóteQor. 
Y vide, si plura cupis, Goell. ad Thucyd. IV, 37. Popp. proll. 
ad Thuc. I, p. 198. Heind. ad Plat. Gorg. p. 115; et inprimis 
Fritzsch. Qu. Lucc. p. 172 sqq.  Undé, nisi graviora testimonia 
J particulam £r. sustentarent, in vulgata adquievissem. | Gronovius 
vero aperte erravit ?c roUro interpretatus ad Aoc, i. e. praeter ca 
quae dixi ad confirmationem hutus sententiae, Nam omnia exempla 
quae àd confirmandum hanc interpretationem attulit VII, 4, 9. 
VIL, 30, 5. Hist. Ind. VIII, 9, tantum abest ut eam confirment, 
ut excepto loco VII, 7,9, ubi scriptura vulgata male habet, prorsus ab 
ea abhorreant. Unice veram ista verba interpretandi viam ingres- 
sus est Vulcanius, vertens: ad Àunc usque diem s. ad Áoc usque tem- 
pus. Et particula &z; admissa hic est verborum sensus: Neque me 
latet, eiidm ad hunc usque. diem — opzmas boves in illa terra pasci. 


zcL ig EvovoOfa — üqiy9c] Haec es* scriptura codd. Grono- 
vii et V. C, Vulcanii. Cum in editione Basileensi praepositio 
neglecta esset, Vulcanius in ora editionis suae coniecit zroóc .Ev- 


ovoÀ9éc, non male. At cf. IV, 12, 5 os oi is KaAAuvo9£yqv quEV. 4 
7,Q07:0014, — ' 
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(n 5 co / ; m | e 
gov Bod» xAéog &giy9ot xoi voU Baciéoc vic Hzsigov 
7 ^ , e 
vó Ovouc vÓv l'novóvgv, ovx &$co voU eixóvoc vi9euaL. 
na , od ^ 
Tàv ó8 ioycvov vfg Ebowmmc "If)joov» ovr v vo fla- 
, -- , ) ) »/ , - | 
cuc fog tÓ Ovoua yurogxety Evgvooéa, OUTE 6l foU. xa- 


| Àai év vU) 7] T. véuovrat, ei um vic "Hoov vo)voic 


10 


émcyo», mg eue) vtOUCTO Hooxet. "X Evgvo9écg érroty- 
yéAXovooav, vÓ oU ru0TÓv vOU Àóyov GztoxQUmtciv iOéÀoL 
E" , e m" : Lr 
vQ ub9qg. Tow HgoxAs vQ Tvpíg &qm $9éAew 9i- 
5 [e 3 ^ kj e 

c«L zdÀétavÓooc. Dg O8 ammyycA9n vabra. mpóg vv 

, , * , ^ ks MM » , 

moéofsov eig vyv d'ugov, và uiv aÀÀa &Qobé oquow mrot- 
civ Ovcwreo emoyyéAAg 2dAéEovOgog, eig O8 wy» mOAw 


e 7 ; DO 
uxore vuvà llegod» uve lMaxedovov Óéyeo9aow, dg voUzo 





Or l«ovórnv] »Has voces pro glossemate habeo. Saltem 
scriptum esse deberet vó zov P'zgvovov.« Schmted. Nihil scrupuli 
residet in illis vocibus. Neque opus est Schmiederi emendatione. 


9. ovrt £i Bovc xcAc(] lta cod. F. cum Aug. Vulcanii.  Reli- 
qui codd. sre &à Bog —. In edd. vett. legebatur sire povc. In 
nominativi forma fovc pro fósc nemo offendat. Sic dixit IV, 30, 16 
vcUg 2zouj)9qo«y, de qua forma vide ann. ad II, 20, 1. Unde etiam 
apud Xenophontem Cyrop. IV, 1, 9 non cum Zeunio condemnem 
quod plures codd. habent zro420l 0? BoUg, quepquam melius esse 
potest quod hodie legitur Bose. 

10. sig 0» r5» ztóAww] »Sic rescripsi ex ed. Basil. et Vulcaniana. 
In Veneta est 2c à vv zólw. ln Gronoviana typorum lapsu, 
deinde etiam in reliquis editionibus excidit adversativa 9£.« Schmied. 
Forma sig, an 2g h. 1. praestet, haud facile decerni potest. Utra- 
que forma Arrianum usum esse in piíaefatione demonstratum est. 

ioqceA£oreToYy — "ytruoóutrov] Recepimus quod sine ulla du- 
bitatione verum coniecit cl. Lobeckius ad Phryn. p.248. Vulgata 


Scriptura «c — coUro — yrocóusro! non habet quo defendatur. 


Alteram scripturam centena firmam reddunt exempla, ut IÍ, 18, 2 


€ &Aecouérymy T5» Tpoov. ILL, 294, 5 o6 zog vaU:« y OoUx Mosis | 


uAítavdoov. YV, 29, 9, oc, &) £vuut£ou icóutvor Zoyov. V, 4, 8 
(g T(y& —,0Ux &FeAeyyOnoousra. 

C. XVII. a?vjy zs ézío9 —] Ultimam vocem, qua carent edd. 
vett, cum Schmiedero inseruimus ex auctoritate codicum Gronovii 
et V. C. Vulcaànii. 

xal iyvzTO» *cl Kuzoov Pyoufyec] Yta codd. Gron. et V. C. 
Vulcanji. Edd. ante Gronovium ?rzouév4y. | Ad quae Grono- 
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ig ve và mtaQOvra v(j Àóyq comgeméovorov, xal ig voU 
7t0ÀÉLOU vi» xoigw , GOnÀov £v oboav, Gogehéorevóv 
oquot yevijoóuevov. "Dc à eere -dÀe5avüoo v& &x 
vij Tógov, voUe uev. stQéopetg nos. 0g ÓTLLOOD Giré- 
E cU0tÓg Ó6 Svretyoryav TOUG T6 évaíovg xoL vtoUG 
 dyeuóvag vig ocgoriüg. xot vaiuegyag xacL A dpree, &Ag- 
Ee» ce. | 

XVII. " 4vàoec qiAot xai Bun ayot, ZUiY OUt& Tiv 
ém iyomtov mogsiav &oqaAE 0g0, JuAcocOxQetobvrov 
llegod»* zdopsióv ve Owxeiv, vrmoAutouérovg aUrhY T6 
Oz(oc cT)» "Tugiov nmólw CuqifoÀor xcà -dwyvmtov xci 
Kóngov iyouéveg móc llegoÓv, o00à vobro &oqoAég iG 


vius: »Vulgata satis se tuetur ex densa consuetudine. manus Ar- 
rianeae singularem numerum ponentis, qui tamen ad utrumque 
praecedens aut sequens referri debeat, Sic aliquoties Aéyet Iiro- 
Àeuceiog zc LoworoBoviog pro A£yovot IH, 26,1 et, VI, 11, 10. 
Sic ueyíoryy joigky -— zii "Eoarocüéyng Te xci MeyaoóSérns 
V, 6,92. ustaío "IvóoU zzoteuobU zeli 'YOcozov VW,323,8. £Évufo- 


1l 


À&g.T0U Tt Ldzcoírov x«l voU "YOoeorov zoreuoU VI, 5, 15. Haec 


cum ita sint, nihilominus Mss. exhibent 2zouérec, perinde ut V, 
6,7 :Hood0t0g 8 x«l 'Excreiog of Aoyozoif. VIL, 7, 6 vOv y&Q 
07 ztoreuOy ToU v8 EUqocrou zal roU "íygqroc, Sic cum tot locis 


libere agat auctor, plane novum occurrit V, 5, 1 0o« IMeyac£rnce 


r6 z«l "EoerooOérne dox(uco «vóos £vrtyooérgy. Propterea censeo 
auscultandum antiquis exemplaribus.« Ex his omnibus nihil aliud 
vides, nisi Gronovium nihil, vidisse. Minime libere agit Arrianus, 
sed ut solet in plurimis, certis quibusdam iisque Atticorum prae- 
ceptis orationem suam accomodat. Ponit enim singularem verbi, 
quando sive. duo sive plura substantiva sequuntur, pluralem, 
quando praecedunt. ^Cf. I, 17, 6 zsuó» Puyíyvevot xe Boorrol 


czÀnocí. 1L, 5, 10 zrouzsvo«g cbr0g v& xo y orQcrwc. — YI, 11, 12. 


v0 1t& GrQUT0ztÓov ÉGÀo xol y wqwg x«i 5 yvyy. M, 6, 1 éPyeqv- 
QUÀ] 0 re — zt0p0g — x«l «i ducovyec z&ccu — YIE, 92, 7. ive Tv 
T€ uutéoc elyucLorwG)toa» zclTyy yvrcixu xal voUg ztciÓcg Pntidev. 
Quibus adde IV. 21, 2. 1IV,24,6. V,8,3. VI, A4, 7. Contra 
vide I, 17, 9 KcAev 0i xoci iAÀífavÓOgov cyorrac, ubi vulgatam 
cyorr« quominus retineas, impediunt omnes codices. III, 2, 4 o2 
«PaoreBalog zcl )zoqocÓcrgs biyzeréotgaey. Ill, 22, 6 c$9ve 08 
"ovía r& xal iolig &byovto. | VI, 1, 6 zóv uiv YÓ«onyv — zov Ó 


14 . 


U2 
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v6 TÓ Ala xc ucro 0» ic vG TA "roue " 
ui cOT «Qc enxQemijgavreg abu TOY éTtL 9uÀc00y xa- 
Qicov ot Iléooat, rrgoycor avec dj Eb» vp Óvvcust cc 
&7tl Bofvidve " T& XL 4dapelon; coroL Ébv mAs(ovw ovóÀAQ 
Here yotey vÓv móAeuov ég viv EÀAaÓa, VMonedotiovitor 
uev zuiy àx voD &0OécQ moAsuobrrov,. "ie óc Advatem 


moAsog qofto ue) óy TL 1») evvoie 7D 7tQOG jui 7tQÓg vÓ 


7t((QOY serceyopévme " BvigeDeloge 06 Tugov 1 v& Gowixn 


EJotto Gy 7LGO , xaL vÓ VOUTIXÓV 07L€ eQ 7LÀEOTÓY vc XOL 


ed N 1 AUN 5 E D ^ 
xgcriovOov voU llsgouxoU vÓ Gowtxów» meg nuGg ueroyco- 
, $7». 3 M 3- i 2/ "AE MA 2; € 
Duet» £Ur0c. . Ov Jap: PSU TQU GINECBP RDPTUF QPOA bI 


erifemen Gotrixsg, &youévov oqiot vÓv moie, cUTOL 
brég, «AÀQv mAéovttg xwóvveveu.. Kórngog Óà éni vQós 


1. 





Mxsoívyy — SvuBéAlorrac, et quae eiusdem generis sunt centena 
alia. Aliter explicanda sunt quae leguntur I, 15, 3 10 r€ ZOCTIGTOV 
4c llegouxüg Vuztov iz&rÉrazr0, 0$ ve Méuvovog nc«ideg xci «U10g Ó 
Méáuyov uer& zovroy bxwüvvtvot. 


2. oc ini Befvioóvea] Noluimus obsequi codici F., qui particu- 


lam óg non agnoscit. Schmiederus, ut solet, statim eam eiecit. 


At vide II, 15, 9 zrgovycQtt cg iz Tigor. II], I8, 14 yev oc 
àul vy aoreuór. v, 13, 2 5A«vrt» Og ini zy Jlhoorv. VI, 8, 1 
zo oU y doe Oc éni 100g GAlovg Mágdov. Saepe auiem «os a libra- 
xiis omissum esse evincunt quae diximus in ann. ad L, 27, 6 et 
VI, 7,:6. — Paulo infra ed. Bas. ueteyoie, 


ex TOU TY Maluimus cum edd. Venet. et Basil., quae hanc 
praebent formam, peccare, quam novum quid intrudere cum Vulca- 
nio et qui eum exceperunt, Gronovio, Raphelio, Sq'niedero. Hi 
enim $cripserunt s02é£oc. Eadem scripturae discrepantia obtinet 


V, 27, 1. Quo vero iure ita scripserint, quibusve testimoniis illa 
mitatur formae mutatio, frustra quaeras. Gronovium «de his quae 
vulgo dicuntur minutiis codices suos non consuluisse persuasum 
mihi est. Et scriptores fatiscentis Graecitatis 2z voU &vó&cwc scri- 


psisse non megabit qui perlegerit cl. Lobeckii annotationem ad 
Phryn. p. 247 sqq. Neque assentior Siebelisio ad Paus. VII, 12, 
1 contendenti, apud J'ausaniam ubique scribendum esse 2x roU &U- 


9£oc, etiam ubi omnes codd. habeant sb9£oc. Apud Arr. Cyneg. 


c. XXIV hódie quidem legitur 2x oU s?9£oc. Num autem pro ge- 
nuino habendum?! Cf. vv. ll. ad Thucyd. I, 34. 


v 
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4 ob yaÀezg TqHiv ztQoOycoQrost, ?) 6S émimov eüuagOG 
ÀnqOnostoi. Koi voig ve ix MoxsÓovtag vovol xcd vog 6 
Qoíiagouc mzÀgÓvcOv TUO» v2v OcÀcccoav, xad Kórngov 
iuo mgogyevouévijs , SaAcccoxQatoiuEv v6 v fiéBoteons 
xcL Ó é&c iyvmvov ovóhoc sopegáic uiv iv cc0tQ yive-. 
TOL. "di yvmvov 08 "iaaviocuévote vuéQ v& vic *FAld- 1 
Óog xol vüg oix(ag ovÓév Ztvu UmorwTOY UvmtOÀsUetOL" TÓV 
ve iwi BefAdvog covÓÀov pevà TOU ég và oixot &oqa- 
AoUg xc 3 usttov, Guo &Suoost moujcónsde, (7r OT&- 
vuiuévot v5v ve dGAacocv llegcOv E£oumaooav xci vh él 
v&Óe vo0 Eiqgcrov. yEv. 

XVIII  To)üra Aéycov ob yakemog &mev2ev émuei- 
wr tp Tooq' G&ÀÀà xob vu Oeiov üvémevDev avTOv, OL 





3. 7r ous Ed. Bas. zieg' zov. Quae casuum horum muta- 
tio passim in ea observata est, ut IL, 13, 7, 10. 

4. oUr& oí Zoére, ovre —] Prior particula in edd. vett. desidera- 
tur. Inserta est ex auctoritate codd. Gron. Ceterum si-ab omni- 
bus libris abesset, nemo eam additam vellet. "Vid. Plut. Lycurg. 
c. 29 xci uxdev GÀÀaootu! ure uerezuweiv. Pyrrh. c. 3 oidtis JA 
qv zÉvqg ovre &Oo£og oUtac.- Conferas Schaef. ad Bos. Ell. p. 777. 
Lob. ad Aiac. p. 314. Herm. i" Soph. Philoct. v. 760. JBlom- 
field. ad Aeschyl. Agam. v. 543. ( 

5. ini 90s] Ed. Bas. zzi «60s, perperam. Est enim zz ros 

aut post, deinde, ut h. l. et 1V, 11, 16 zóv zoorov ztooxvrnóQrat 
— x«i ài v0& E£uutive, Toig Iféoocuc, aut propterea, hanc ob cau- 
sam, ut L, 12, 9. xci 2nl vQós obx nef) P£ucevrór. Yl, 5, 10 ài 
1QÀs &xzéuntw. Adde IIT. 28, 12. V1, 1, 7. VII, 20, 8. 
..6. zàÀsóvrov — tT5Qr 2c«Àaocay] Sic dixit VI, 19, 10 óc zrezásv- 
xévei vv ueycAqv O«ÀAaccay. VIL, 20, 18 ov yc 2ni 19 zÀsUoct 
T]r ucycÀmv 94À«cocr. Vid. Dorv. ad Char. p. 249.. Wernsd. ad 
Himer. p. 236. Simile est quod habes VI, 23, 1 y5jv ztoÀÀQv zro- 
peUegó «t. 

7. T4» vt 9cÀa00c7 —] ta edd. Venet. Basil. Vulc. Schmied. 
Mediam vocem primus neglexit Blancardus.  Secuti sunt Grono- 
vius, Raphelius, Borheckius. 

C. XVIII. &nizeosiv 1j Tvoo' &AÀA& xat zt 9eoy] In ed.iBas. 
legitur. 2ziyeoeiy ri; TUop, 9eiov &vézzi9tv. Quae cum haud apte 


cohaererent, | Vulcanius scripsit — &reióev.  Ezriyeigeiv dà vij uoo 
£X. T. À. »ln hac autem interpolatione non prima solum periodus 
» 
14 


/ 
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ga p AA c e 1 397. TRA 4 - 
évUTtYLOY QGUtEG &ExeUyno vT/G vvxvog &£O00xcb eUvOG uv TQ 


velyeL. 7tgoocye:» vOv Tugíov, vóv 0à 'HooxAéo Bien 


y SUN P WO e NV ) M , 
0OJ'C«L T€ CUTOY XQL. ARI PEN, Scc UNT noA. Koi cobro é£n- 
yetvo "Aolovavópo og Ebv zov iiocouévmy vm: Tov, 
ÓtL XL v vOÜ Hooxhé ovg EQyc Sov «0vq éyévovro. Kai 


yàg xa uo &gyov "ijc Tógov. 7 moLwogrla égaiveto. 


Nijoóg. c6 y&Q eóvoic 1 7t0ÀLG )v xL vel ge0ty bumAolg 
LY CXYUQCOTO * xot c &7tÓ  'aAcconc 7tQOG cV TvQtav 


m / m9 , En P ? 
u&AÀov vi à» vQ vove éqotvevo , vov ve llegoov. e&t 2a- 


AcccoxgevovrrOY xaL cUtoig volg d'ugíoug vedOv tt stoÀ- 
Le m [q ru c 
ÀQv zeguovoOr.  Qg Ó$ vabra Oucog exQgcvgoe, you yyo 
, ? € 3 , C, ) A! ^ / 24 LY 
yovvovaL éx vfGg q9ti(gov tg &mL vuv soAu.  Eovu O6 
* P4 P ^ » H M e ' m-2 , 
7t0Q91L0G v&voywOrG vÓ ycoQiov, xa và er TtQOG 77] )7t6LQQ 
m 4 , M , 3 C^. M N M 
v?c OaÀAecong pooysa.xoaL mzmÀAo05 corov' và O6 rzc:9og 
e MÀ Dd L4 "er b / m , mJ L4 
cvv» vj 7t0ÀsL tva TO (jc9vuvaTOY vOU OtcztÀOU, TQUOY qL— 
m 5 c 
A.ot& OQyutOv vÓ (&Joc. AAÀÀà A(Owv ve stoAAOv Gqdo- 
[ 3 S € c - , » ? , 
via 7v» xcL VÀng "vrwG vOlg Á£Joig voe» &meqogovr. 
4 b] m |. m , / 
Xeégoxég ve ov yaAsmog év vQ stQÀQ xaremmpyrvrto xab. 





nimis violenter abscisa est, sed et adversativa particula d nemi- 
nem prorsus ex antiquis codicibus habet notorem.« Gronov. Veram 
scripturam servavit unus codd. Gron. et V. C. Vulcanii. Nimirum 
vox d4eiov sic nude posita nusquam apud Arrianum reperitur. 
Vide ,1L,3, »- MI; 3, 6.^ I1V,.8, 1; MW, 13, LI X097; cett. 
Plane gemina sunt quae dixit I, 18,.10 d d &Aníborv, za tt 
zc Qsoy &rvéntisv «)róv —. Yl, 6,9 GÀÀ& T& ytíoo u&Àloy — 
ExeiDe* xabí TL xal Dowuóvioy zuyür qysv «TOY. — . | 

2. r& — £poyc« — PRyévovro] Fuit cum scriptum mallemus £yérero. . 
Hodie tamen contra libros nihil muto, praesertim cum illa con- 
structio similibus exemplis firmari possit. ^ Vid. II, 20, 10. 6o«c 
TOv Auuéyov 1& órÓuerG PÓÉyovro; et ann. ad IV, 21, 11. 

3. e)roig 5$ zt0Àtg 4v] lta omnes, quos inspexit Gronovius, co- 
dices, ita edd. Venet. et Basil. Unde non intelligo, cur Vulcanius 
scripserit «577 5 ztóÀic. Fortasse nesciebat quo referendum esset 
pluralis «vroicg. Nostris tamen temporibus in talibus nemo offen- 
dat. Plura' de constructionibus ad. sensum diximus in. annot. ad 
T, 21, 7. — Mox ed. Bas. oy/o«ro. 

zto0ÀÀQr zrtQi0vG Oy] Schmiederus e cod. F. 7:0ÀÀ.0v xp DIT 
edd. vett, cum rell. codd. Gronovii. 


Ó " 
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«üróg Ó st5Àóc LóvÓsouog Toig Aí9owg ég v érttpévety 


£yLyvevo. Kai mood via vO» lMoaxsóóvov elc vÓ &Qyor 


xc "dAebávdgov. roa) in, mtegóvroc v& xci cUrOD exa- 
orc &Pnyovuévov xal và uiv Àóyq émo(gorrog, và O2 xai 
3 3 | 

Xonucect, to)g v& éxmtQeméoreQov xov der)» stovovuévovg 
] , d D ' ' ' T2 , X,» 

émixovqiLovrog. 24ÀÀ &or& uév vO mtQOG v) "e(Qq &eycv- 
, m 35x x 4237 3.5 !« 24) 

VUTO, OU goth enc vEQOUyUQ5L TO tgyov- ént pe9oc vs 0ÀL- 

€ m 

yov. ycYvoucvor xL ovósvüg éSetpyovros. Qc 08 v9 fla- 
Jo PNG dd SA 2 ) 

OuréQQ 7/01 ét éAoCov, xo puo T nóÀet dUvj) £yyUg. &yt- 

2 ud , ev e 

yvovto, G0 v6 vOv vT6UyOv vyAdv ovrov- f cAA0uervot exo 
e , 3^ c /, 

xoma&Oovy, Gre xab àm &gyaoie uGÀAÓv vu y OG ÉG ucynv 

: ^ DU , 27 ANM 7 
&xouéOg &ovaAuévou* xaL voig vQujgecuw GÀÀ» xai: CÀÀ? 
m , 
v0 ycuatog émurAéovreg ot Toguot, &ve 01) 9oAaccoxga- 
eT iml; d , m J 

 vOUPveG &TL, Qmt0Q0vY st0AÀcyS vQv ngooyocu coig Mesz- 

, m 

óóciv é&motovr. Kob oi MaxecÓoveg ztbQyovc &mcvo TOU 


5 LO 2 ev ; 
XO TOG orumeQ mrQoxeyagijket cóvolo eb 7t0ÀU "is de. 


Àcoong eméorpnoOcY Óvo, xcaL umyavag émb volg Jrogyotc. 
IHooxokiupora. 08 ÓéQoeug xol OupOégat abroig T,oav, dc 





6. Aí(9ev 1€ ztoAÀor dipbo»fa] Facile foret corrigere 710247) eg 
ví«, plane ut Xenophon dixit Anab. L, 9, 15 rotyeooüv 270127) 3v &qoovía 
— TO» i)sióvrov. VI, 4,3 món Oi zolAQ «v zvtov &q9ovía. 
Sed non opus est ulla emendatione. Similes pleonasmos multos 
adscripserunt Lob. ad Phryn. p. 754 et Engelh. ad Plat. Lach. 
p. 22. — Paulo infra in ed, pda puoi yctgezsg non comparet parti- 
cula ze. 

7. 1& óÀ xc yonucot Tovg TE -] Edd. ante Gronovium et quat- 


tuor. codd.. habebant z& óÓà zc yonouce, rovg 7€. Verum dedit 


Gronovius e codice F, Eandem corruptelam ex transpositione 


literarum ortam vide apud Thucyd. V, 116. VII, 72. Pro 7oy- 
ILU OL , quod vidimus in omnibus editionibus, XQnueot scribi ius-- 


simus. A à 7 
9. 1» féO9vréop] Ed. Das. v0 vs fla9vré£op, unde colligas scri- 
bendum esse zQ ze fa9vréog. — Mox eadem «z égycoíg pro ix 


 igyaoíq, et ovre dz] pro &ze 0s. Perperam. 

1l. 9ip2éocet e)roig qo«v] »Tolerari potest, sed tamen relativum 
hoc ad longinquius ita retrocedere debet, et disceditur ab msstis, 
(sed excipio Optimum, ex quo id non notavi) in quibus legitur 
cGU1«/[o, nempe Lyc«veis.« Gronov. Quid his verbis dicere voluerit 


1 


Io 


11. 
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uncre ztvoqogotc BéAeoty Gm o0 velyove ffàAAeoOot, voie 
v& égyaLouérvoig rtQofloÀiy ày vq avvQ sivot soc v& vo- 
Éebuara* Gua ve OcoL srtQoozAéovteg vOv Tugliow &Àa- 
710v» TObg X0wvvOvtac, GmÓ vOv stogyov BoaAÀÓóusvoi ov 
12 yahenéie &veovaAnoscSaL &ucÀAov. Oi Oé Tüguoi móc 
TOUT Gyvipapyaviston. vOLOVÓS. | 
XIX. Nav wuoyoyóv lauáray T& Ergó» xcL wÀ- 

Ànc VÀng eüqAéxrov &unAnaaveec, 'Óvo tavobo émi vy too Qo 
 XOTQUDyVUOUOL xal iy xoxÀq rt6Qupotocovot»- éc 000v ua- 
xQgótarOY, c qogvróv ve vat» xci ÓGOag Óccc mAslorac 
2 0éSaoOct. — Iigóg Óé stiocav «e xal Ociov xai Óca GÀÀc 
éc v0 zegaxaAécau ueycÀmv qàÀóya ii very énsqógn- 
3 ccv.  llogécewov Ó8 xci xsgotav OuvAZv émi volg tovoig 
Gugorégotc, xaL c0 vé&vovgo ii5orpoav &v Aéfmoww Occ 








Gronovius, non assequor. Pertinet enim «roig ad ultimas prae- 
gressi enunciati voces roig ztvQyorc. Ceterum imitatus est Arria- 
nus Thucydidem, qui scripsit 11,.75 zc ztooxeAvuueie eye OQósis 
zcl dupO£oec, cort rOUg ioycloufryovg xci rà £vÀe wumre ztwvoq porc 
üvcroig BeÀÀlsaOet 2» doqeÀtóg t€ tivàw — Yide Goell. ad 1. l. et 
Poppo. ad Thucyd. t. I, p. 370. 

iy 1) c)rQ sivei] lta codd. Gronovii omnes. besdu eive 
edd. vett.; sine sensu. Conferri iubet Gronovius IIL, 22, 8 faoi- 
ÀsUg t& dy Q «UTQ xe dec,ruc. V, 7, 38 xov O0? iv tQ «10. 
V, 18, 1 zo ?y :Q ev1Q — inéooy. VIL, 13, 11. à» vO evtQ yco 
ày(yvorro — of yc&uoi.. Et IT, 17, 6 2v ro?rQ. | Quibus locis adde 
IV, 7, 8 et VI, 3, 5. — Paulo 2nte ed, Bas. zrooofoAqy. Easdem 
voces confusas vide I, 6, 3. , 


C. XIX. à; ócov wezpórcroy] Non potuimus quin h. l. codicis 
F. scripturam reciperemus pro vulgato 060» pop óregor , cum su- 
perlativum poscat constans ut Arriani, ita omnium bonorum scri- 
ptorum usus. V. I, 5, 3 6govc svozAorcérOove. 1, 24, 9 0coovc zÀe(- 
o1ovg. Ll, 13, 2 Ooreuv 6oqv zàÀsíorgy. VW, 25, A 000r 2zicizéota- 
10:1. Ápte conferri eiiam possunt ILL, 4, 3 oiov wvyoóreror. V, 
4, 11 ofovg utyíorovc. V, 14, 13 oie iyy)rate sivat..- Alius gene- 
ris est quod legitur L, 27, 11 z«i rOv OzAwOY 000L zovqOTtQoL, : 
quamquam alias saepe in. eadem dicendi formala reperitur super- 
lativus; ut HI, 21, 3. IV, 28, 15. V, 20, 4. De comparativi et 
superlativi confusione vide ad I, 29, 4. Hist. Ind. VII, 8 nollem 
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34. 5 ) ! ' ! dos 
éniyv9érra $ éniBAn3évra éni uéya viv. gAóoya eee 
; , ET EU 
&usAAov* fouora v8 ég viv moüurvav évéOeoav, voU &£ü- 

» 7 4 ; n 
Qa. eig Vwoc v9v mzQ«vQav mieLouévpo xat& nouveau» vig 
, 37 24 . . 3 m 
ve0g.  Érztuoa Gvsuov vnonoariseg Og imb v0 yOuo &mi- 
^ , ^ e : c 
qégovra, éSeavvec vQuijQeat ei voUr xoc obgov eiÀxov. 
Qc 0$ &néAatov 0n vQ T6 qoot xa voic 7;0QJOLG, 7tUQ 
dufeóvreg cle TY Uo, xcL Oc Bietóvema Guo vog vQuj- 
Qeour émoveAxvoavreg vjv vàOv ivoitovouw GxQQ TQ wyo- 
b M ' € ri» E MI Li 3) e 2 ) t£ 
uer.  2dovoi Óà o& &v vj] vni xatouévp nóy &ievniavvo 
d vid, ghe Yi ) ci 2iXE 2072. 24 
0 XuAszt(OG* xcL &v voUtQ 13) v& (QÀOS m0ÀA» évémumte 
c , 2C ^ J Pad 
vOig mUQyoig xci cL xegcioL steguxAoGOcigaL iiíéysav 8G 
V ^ c? ) 2/t- PET e ' i V7 VIME- | 
v zig Oge. éc éeSaWLv vig qAÀoyóg Tveeguevaouéve. 1j». 
5 N d Ll P Ll 
Ou. Ó8 &z0. vOv vQuggOv rÀmotov voU yoerog &voxco- 
, ^ AMNLé c ! 3 y 
Xtvovrég eroSevov ég vovg sU0Qyovg, cg uu) «ogaAeg etvot 





- scripsisset Schmiederus e codice F, zo uGAlov.Ó5. pro vulgato 
x«l uA dy. : ' 


2. zíoccv vc xol 9eiorv] In mente habuisse potest Arrianus Xe- 
noph. Cyrop. VII, 5, 23 ziíírtav zo otvnzztiov, & rey zt0ÀÀ5r zc- 
quxcÀei qioye, Similia vide apud Appian. Libb. L, p. 482 Schw., 
et Punicc. VIIT, c. 125. Arriani verba respexit fortas:e Suidas 


6 


j ; sal. LN nv za Jeiorv zc O0GC.q(eaouazo óÓ o MN UE 
S. V. q«ouezet- zttTOc T&€ 1) Zcbí QELOV CL 00€. q«ouexze óvyoce 9v 


xwuioet qAóye usycànr. De elliptica dicendi ratione in vocc. 0o& 


&ÀÀe vide ann. ad £V, 2, 3. Cf. L, 92, 2 xci of uiv ógdcc rs roig | 


unyoroig evég«Aov xal 0cm «ÀÀa Ag v0 Pfcwen rt qAOyo zai ini uéyc 
7t90xcéoco9 at. 
3. z«oér&wov] Ed. Bas. zreoérewev; et infra eadem &mizAg9évre 

pro àzifig9évre, de qua literarum confusione diximus ad f, 8, 5. 

&£cwe] Constanti fere usu hoc verbum dicitur de incendendo 
igne, ut apud Arr. I, 292, 2. Diod. Sic. XVI, 58 ovvéfr vocavtgY 
oqporer qAóyos. Quibus adde exempla a Valckenario collecta ad 
Phalar. Epp. p. XIX, ed. Bat. 

éouere — vtoOc] Accurate haec verba exscripsit Suidas s. Y. 
&gua. Nam quod hodie apud eum legitur £oue ve, id futuro Jexici 
eius editori in Éop.eTe zc mutandum erit. Sola forma voc pro 
. v&0€ à Suida ipso profecta videtur. — Mox scripsimaüs ztpOQuy ex 
edd. Bas. et Vulc. pro vulgato nadiotie Vide si' tanti est, Spitzu. 
prosod. p. 17. 


7. oí dà &zó ry rQujgoy] Sic edd. omnes Prnter Basileensem, 


» 
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D c! i , | - | 
8 reAcoet OGOL afeavi]otov 7 qàoyi Eméqegov.. Koi iv 
TOUT(Q ne rego vo» "nón ix cob mvQóg LO» 7t0Qycv, àx- 
/ 
ÓpeuÓvreg &x vT9S T7t0ÀeCG 7rOÀÀol xL éc xcii p ffe 
cEG aM xol &ÀÀm ertoxellavréc VOD gogo, TOY 76 yG- 
Qoo 0v yaAeniae ÓrcaztaGaY vÓY ztQÓ QUrOD mooBeBinué- 
vov, xai vg unyovüc £vunéceg »drégitsllar 0ccg iU) vO 
* Nn M M 5 2 LL "d4Aié&oavOooc Óz / Ae 
9 «ro vno v&0G 7TtUQ &7t60jy6EV.. Les Qocg 0€ vTO 7€ (Uu 
—- 5 at f|; / , .d 
(t0 ng qmetgovu GgS$cuevog mvÀerU0reQov wovvovot, cg 
/ Pru. d | od ME : 
.. mÀéovag ÓéfacOerL st0pyovg, xcb vovg unyovomotobg un- 
] M 2; L 32. .7 c N - 
10 ycvoc GALoG xoro0xsvalew éxéAsvoev. Qe Óé vaUra mag- 
3 ? c P] d 
€0xsu&Lero , QcUrÓ0G vOUG T6 UitaO7LOtÓG craAoBcor xat 
Uc. PSAL M T , 5 c 5. J wi) s 
vovg LÁygi&vag émi Z€i0Ovog &ovGÀg «wg aOpo(ícow exci 
3 3 5 D / / 3 / Eo 
ÓccL 10m cav cUTQ cQujQsig, OtL Gzr0QcTsQa 1OÀ vlc 
, m 
7L0 L0 QxtatG egaivero, 3 S«AeocoxgorobrrorY vOv Tuogic». 
XX. 'Ev vovv Óé l'zodoroerás T6 Ó ^ dodo pact- 
Asc xaL EvvAog 0 BoflÀov óc &ua9or vàe móAac Gqov 
oz 2dÀsiíavÓgov éyouévag, GrtoMmOvTéG -Aotoqpoddvnv v6 





ubi scriptum rorjoór. Utrumque quia ferri potest, ex auctoritate 
editionis Basileensis ut hoc loco, ita I, 19, 6, 7. II, 21, 1. lI, 
19, 11 dedimus roigoorv. Quamquam eadem illa editio II, 21, 7 
praefert zorjoor. Qui plura cupit, is adeat Math. Gr. Gr. p. 176. 
Buttm. in add. ad Gr, Gr. t, II, p. 401. Goell. et Popp. ad Thu- 
cyd. VI, 46,  Goettl, ad Theod. Gr. p. 224. * Schaef, ad Pemosthen, 
t. I, p. 346. Popp. in lit. Diar. Ien. 1826, p. 423. 


0coL GfeoTQOIO» — iq soov] Olim in mentem vai scribere 
0coig OfsorQotoy —. Hut Vulcanius: uf non nisi cum periculo ad 
exslinguendui incendium propius accedi posset. 


8. zcrtzouévov] Ed. Bas. xerezou£ryr. 


10. vov; Aygi&ras] Edd. zove 4Myowyec. — Mox ed. Basil. eai 
Ziudorves. 


C. XX, «cv; £bv eiiQ véec] Haec Ionica accusativi forma, si 
excipias,hunc locum, semel tantum in Expeditione reperiter, V, 
6, 18, passim in Hist. Indica, ut XXVI, 9, bis. XVII, 10. 
XXXVI, 5. Longe frequentior est altera forma z&g «Ui, quam 
vide 1, 3, 3. 11, 2,7. VL 65,3. VII], 16, 1l. Nominativus plu- - 
rdlis semper est e£ vec, ut I1, 20, 1, 6. V, 7, 3 etc, nisi quod 


! v 
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A 8 m? 525 É 3 " 
xul rào £0v cbrQ véag mag -4Aéfavógov ob» v vovtuxQ 
- . 3 E c. 
TQ oqperéon G&qixovto, xcb corQv Zioviov vQujottg GUv 
eróvoic, core Goiwtxov d vijeg oydoi ovre: ucdioto cUTQ 
zopsyévovro.  "Hxov Óà £v weig cvcig quégeuc xoL éx 
Cp)! & P 
. Pógov zQHjOEt; 7| t€ 7tegUztoAog xoAovuérm xci &bv vary 
3 
QÀÀcL &vvéa. — Koi &x XóÀov xai MoAÀAoU zQétc xai Ztv- 
xiu Ocxa* ix WMaxsdoviac à mevrijzóvvogog àq nc IToo- 
véng zdvOgovixov àmémAst | Ob smoÀAQ Ó wvovegov xci oi 
- -) , NUT WENNS , A, 2 M 
"js Kvrrgov BootAgiG ec Tn ZiÓova xareoyov voavotr exa- 
vv uGÀLOTO xOL 6UXOOUV , eeu), T)v *& 0»0GCV ei» xot 
oov 4agetov émiJovro xci U (Oowtar 7UGOC Eyouérm 
70n vm LdAcetévÓgov éq0fet c0roUc. Kai vootoug stGGLY 
2; 5 "t 2/ T K ros: c € 1:9 73 (f 
&Owxev AAéSavóQog aÓsuav vOv soocoOerv, OvL vx Gvcyxnc 
- J SIN NC / IN m , [4 , 0^ 
u&ÀAov. vL 7) xavà wroungv viv oqór éàoxovv SovvcayOT»vVot 
- Bx. ? ): At , 33^ € à c N 
voig llégowitco sg vO vdvvixov. Ev «O08 ot ve umyavat 
3 e / [ € [d ^ 
«UvtQ ÉE£vevemmyvuvro xoi ci veg OG stg émimAovv ve xL 
, MM J Ly , ? b A 3 * * 
vovuocyLeg Grr0zte(Qev &e5ngvvovro, év vovrQ O6 GvoAoor 


l 


Gu cmer t 
! 


IV, 30, 16 hodie legitur r«)s ezouj95o«r. €uius loci memor est 
Lobeck. ad Phryn. p. 170. Cf. Diod. Sic. XVII, 97 óvo uxo 
»«Ug. Formam »;j«g ex Arriano memorat Eustathius ad Dionys. 
Perieg. p. 170, ed. Bernh. 


2. z«À Moellov] Ed. Bas. MceAov, Mox eadem Ilporéac. 


3. ég rjv ZidOv« zctégyor vevoív] Sic dixit auctor hymni in 
Cerer. v. 126 vzv 9o5 OogixO0vÓs z«ríGyc0ov. Momerum, verbo z«- 
TC40/tiy semper accusativum adiunxisse monuit Voss. ad h,1. p. 46. 
Neque aliter Herodotus, ut VIII, 40 2c Xe2euive zotíoyceu v9 vac. 


5. 0$ £l; ézí(nlovr] Edd. wett. og sig ZozàÀovr. In uno codice 
Florentino vidit Gronovius og sig zÀoDv. Sed plerique codd. Gro- 
novii cum C. . V. Vulcanii recte habent 2zízA4ovy. NNàm aliud est 
&on2ovg, aliud zzízAovc. illud enim dicitur de exteriori portus 
» parte, quo tendunt naves, cum portum ipsum intrare cupiunt (die 
 Einfahrt). 1, 19, 11 os uy fiie oí BéoBeoot 1v tionàovr. 
H, 20, 10 gocgr 10v Zoniovr qoaécusrot &qvA«coorv. Contra autem 
Diod dicitur de impetu navium et. conflictu, ut IL, 21, 8 oc 
GvaGTÉAAsod«cu vy eztíénoUy 10V V&Oy. Thucyd. L, 50 éxencuoriu o 
CUT0ig (Og £g énínAovv, 
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vOv v6 Uctéov iÀog 8oviv Qg xoL ro0g b7tQOTLLOTÓQ xol 
vovg dyotüvc T6 XL TOUG roSóvag, en "onfiac OvTcÀÀ&- 
6 zou. &g vOv truddBavoy xüLoU0uevov vÓ Ogog. Koi «à 
uev Big vÀv voUmy &feÀlOv, và ÓÀ OuoAoy(q sepoornoó- 
pevog, &vóexe vuépgoug émavijysv eig «iv Nuova, xai xa- 
vaAougares KAéovogov «óv IloAsuoxgevovg ix llsAostov- 
v)cov tQxovro xol £v cvQ uucOogpópove "EAÀAgvag vetQa- , 
7 xiGyiAiovg. "Og Ó& ovverévoxto cUtQ TÓ »aviixiv, &iflu- 
f.&taog vois . xara aT QOMOOL TY UTLCOTLLOTOOV 0Got txcvoL 
£Óóxovv ic cO &Qyo», eL LU) diéumáote uGAAÓv vL 1) £v yeg- 
civ.) vevueyLo- yiyroro , &oog àx- vijc StOOvog &mémAst 
(37 Top. 5uvreveryuévote voi yQUOL , US uev xe vÓ 
QeStóv xégag 0 O7 &g v mé oryog cUTtQ Gvelye, xob Züv 
evt ot ve Kurrolaov Bavieis xcL OocoL Gowtbxov: min 
8 Hyvrayágov. Obiroe Óg xci Koovregóg vÓ evcvvuorv xé- 
Qe eixov «ij nce váseuc. Toig à Tugioug ztgovegov 
piv vavucyciv éyvoouévoy qv, ei xovà JaAovvay énuthéor 





lec iortv Gg —] Codices Gronovii ad unum omnes Mao uoc 
Twcg. Unde fecit Gronovius quod cum Schmiedero in textum re- 
cipere non dubitavimus. Vide quae de illa loquendi formula Ar- 
riano perquam familiari diximus ad I, 7, 17. I, 24, 1. IV, 9, 3. 
De syllabis saepe male distractis vide ann. ad I, 5, 20. In edd. 
vett. etiam minus apte legebatur iA«c zw/cc. — Paulo supra ed. 
Bas. 2inízÀovy t& vevucyícy (sic)) Edd. Vulc. et Blanc. 2zíaAov» 
xci vcvuczícc. Sed verum tuentur omnes fere codd. Gronovii 
cum C. V. Vulcanii. | 


6. £vóeze "u£ocic] Facius, qui, monente Wulcanio,. vertit decimo 
die, legisse videtur à» Óézc« mufocig, quod et ipsum verum esse 
potest. Sic dixit Arrianus IV, 3, 16 2» qu£octc sizooi.  1V, 22, 12 
&Eeilov iy vowtxoyta Tu£ocig. Quibuscum conferas ann. ad III, 20, 2. 


— 


7. Oiézziàoig] Bene Vulcanius: mis? navium Zrruptione potius quam 
manu navale proelium fieret. De significaüone vocis óiéxzAovg ac- 
curate dixit Goellerus ad Thucyd. I, 49, p. 123. 


£vyreroyu£youg Teic vcvotr] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
Tres codd. Gronovii £vrrereyuéroc, quod dedit quoque Vulcanius 
pro £uvrzereyuévo$, scriptura editionis Basileensis et unius codicis 
Florentini. Lectio codicis F. iam probata fuit Dorvillio ad Char. 
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oqiau "4A Eavogoc. ' Tóve. 02 mf9og veOv s0ÀAD GrmtQoo- 9 


/ 3 
doxnrog xotiÓ0vreg (o0 yd st scemtvouévot Tcv vdG T6 


: e J, H SÉ 
Kumgtcov vaUg xaiü vàg Gowixov E£vuméceg L4Aé£favOQov 


&yovvo), xai Gue Euvrerayuévog voU émniiov ywrouévov 
(0ALyov fou nue 7:000 61V 7j mÓAsL &vexcysvoav Ert c8 
dy «t Ev ALsebavógg vijeg* &metra ovr &ovra£cus- 
voL eg 00x Gvraijyovro ,-qTO0ÀÀAQ TQ QoOtQ emértAeov), 
vOUTO 0gdvreg ot ToQuoL MIUHOEH Y ucv euéyrvocav* vQun- 
eot Óg O00cg vOv PAIN TC grópcre éQéyovzo, Botnv 
vv iortÀov»v qaíeuevou àqUÀaGcov, coc uj) ég vOv Aué- 
yov civ& £yearJoguioO yet vOv rp0Àsutov TÓY OrÓAov. 
dA éEavógoc 98, OG Ovx ayvejyovto 0t Tépuou, émrémr Aet 
vj mOÀtu* xci dg uiv vÓv jiuévoa vÓv mgóg NiÓÓwog fia- 
LeoOoL Gréyvo Óià orcevotyro voU Gorouotog, xcb Guo Gv- 


14 , - € m / ^ 5; T 
TLTEQU QOLG TQU2QEOL 7tOAAGlG OQOYv zteqocyuévov vOv &07tA0Uy. 


-— ? , , : D , Z* 
voeig Ó& v&g é£ovéro éqoguovcac TQ OovOucTL vQuQelG 

, b) , ^4 
ztgooztecOvrteg OL CQobvixeg xoà avzucgogoug éufa^óvrsg 





p. 627. Erroris ansam dedit fortasse quod statim sequitur II, 20, 9 
£uvrereyuéyvog oU ànínAov yvyrvou£vov, ubi ed. Bas. rursus £uvre- 
v«yuévog. Ceterum vide ann. ad I, i3, 1 et II, 11, 5. 


zÀqv Ilvvrteyógov] Haec est scriptura omnium codicum et edi- 
'tionum. Facius, nescio unde, excepto PylAosora.. Nam apud Cur- 
tium IV, 3, 11 recte scriptum exstat Pnytesgoras, quamquam non- 
nullos libros Py/Aagoras exhibere iam monuit Raderus. Sic etiam 
apud Athen. IV, p. 167, C unus codex habet Jfv9eyóoey pro vul- 
gato IIrvreyooey. De Pnytagora, rege Cypriorum vide quae co- 
piose disputavit Perizon. ad Ael. VII, 2 et post eum Wessel.' ad 
Diod. Sic. XV, 4. : 
9. dvezoytvoay Fr ziidywu] din alto subsis iisliond Eodem modo 
zteleyícery dici de navibus altum. tenentibus observarunt Dorv. ad 
Char. p. 627 et Wernsd. ad Himer. p. 300. — Mox ed. Eas. zroi- 
Ao» 1Q QoOío. Cf. Suidas (ex Arriano?) s. v. óó9«ov* ztQofsBAnu&- 
yov t&g-t07zíÓeg 7zt0ÀÀ TQ ÓoÓ(p — zt«gcnAfovow Vide ad VI, 3, 5. 
t&Ür& 0oOrTtcg] -MHaec verba ad redordiendam post parenthe- 

sin orationem posita esse iam monuimus ad I1, 1, 5. 


11. Biceodeu &z£yvo] € Msg ut saepe alibi, ézxéyyo. — Infra 
eadem ufi Lovres. | . 


10 


11 


Pl 


12 
13 


14 


15 
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xem ovgtY. 0i ài iv voc vovoiv OU yehentáic. amevi- 
£avro dg Iu Vii quAter obcav. "Tote uiv O5 o) nódio 
q0U vvouvoU you Xov vÓY atywiy i tv( OXxéTU TOV 
avéneoy égaivevo , 0L CUV "A AsEevÓQp oouigevco. T5 8 
voveQater vtOUG uev Kvrrgtove Sor zie oqperépatc YCUGL 
xoL Livógoucyo vQ vevéQyg xov vóv Auuéva zÓv ix Nc- 
Óc vog qégovta éxéAevoev egogneiv. vj T"t0Àsvt* voUc O8 
Ootvixa xocrü TOY Éméxceuvc TOU quero vóv mtQóg .4i- 
yuntov &véyovra, tva xci CUTvQ 7 ei). ijr. 

- XXI. "Hóg 0à xoi umyavomoiv cc s0AAdv zx v6 
Konmoov xai Gowixng cmaong ovAAsAeyuévovr, umyovol 
7z0ÀAAal ovurcertmyuévat 1)0cv et uev éni voU yoevoc, ct 
Og imi vOv iumoyoyOv veQv Gc &x NióQvoc Gua oi àxó- 
puoev, et 08 Emi vv vQujod» 0cct crOr o) voyvrcvroD- 
GcL 100Y. 'Qc ÓÀ steQsoxevacto 10m &urtevra, mooot)yov 
vg Qupyaveéo xcvi v& vÓ TtotmtÓv yOpux xcb GO vOv veQv 
GÀÀm xci GÀÀy voU velyovg ztgocoQuuiLouévov ve xol am0- 





13. xer& rv elyweAov] Edd. vett. cum tribb. codd. Gronovii 
zer TO» clywhoy. Quam scripturam nisi cod. F. et unus alius 
ineptam ostenderent praebentes zer& zóv eiywAóov, ipsa linguae ra- 
iio respueret ut falsam. "Vide modo II, 24, 6 ésjooio2évrec 08 xc 
10 MAymvógioy.  YV, 5, 12 5j &ofeciwe xcz& xonurodt vg 079«c. 

15. 74 oxqvj] Ed. Bas. 75 oxtvy;. 

C. XXI. oviisieyufrov] Sic Schmiederus ex omnibus codici- 
bus Gronovii atque ed. Basileensi. Eandem formam postea etiam 
e cod. vet. enotavit Vulcanius, quamquam in ed. Steph. dederat 
cvr&Aevuévov, quod ipsum passim reperitur apud. Arrianum, ut I, 
3. 6 cvveieyuévovc. Ill, 19, 4 Suve(Aezro. IV, 2, 2 cvr&ideyu£vor. 
Alteram formam par exemplorum numerus tuetur. Vid. VI, 22, 8 
£vAAeLe, u£vov. . VI, 26, 3 ovAAeAeyuévov. Cf. Buttm. Gr. Gr. uber. 
II, p. 180. | , 

roov] . Ex ed. Bas. zoujoor cett. add Vid. ad II, 18, 7. 

9. zct(5 T£) Ed. Basil. z«r& ti. | 


2 ztUoyovc- $vitvovs] Recte 1ta edd. Vell Basil. V ulc. et Schmied. 
7rUQ otc £vAtvoig primus Blancardus. Secuti sunt Gronovius; Ra- 
phelius, Borheckius. IY 

&;t: &ÀÀg] Schmiederus e codd. Gronovii et ed. Basil. &izot 
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e , , e , | 
zretgapuévtoy vol velyove. Oi 0à Toguou ài v6 vÀv enc- 3 | 


Eecov vOv xov 7Ó xeu vgyove SvAtvouc énéovioo cg 
croporeo D c QE eovàv, xo MU Ay et unyevat 7:000—- 
5yovro, BéAsot ve nuvvovro xai ztwvQqogoig Otoroig &faÀ- 
Àov «ür&g vàüg vaUg, dove qóOpov megéysw voig Moxsóóot 

eAateiy vQ velyet.. "Hv Óà a)voig xai và velyn xarà vÓ 
yOuo vÓ ve Vwog éig ztevrrxovra xaL éxocóv ucduato 7LÓ— 
Ó«g xci àg mÀcGr0g Éouuergov At9otc ueycÀotg àv du. 
xeuuévotg Suztemipyóva. Toic ora trem atyoyois ve xqL vog 
«QU/jgeot VOY JMoxedóvov 000. rág unyaveg 79001jy0Y 7 
vel yet xcLà vovtm ovx SUmrogov &yLyv6etO "tea Cet 77 7L0— 
Ast, .OvL ACO0L "toot ég vÓ ztéAcyog mo[ief in uévot &Eeig- 
yov QGUtQY ThY éyyUüg ztgooBoAnv. Koi vo)ovovc 24Aé£av- 
Ópog, &yvo éSsÀxvoaL éx v9g OaAcOOnc* Qvosto Óà wcÀe- 
70g voUrtO vÓ £Qyov, oim On GO veQw xoabà obx GmÓ yhc 
Bsgatou yuwóusvov* &AÀAcog ve xcb ot ToptoL vog xacra- 
qoaSavveg sragà wvàg &yxogeg émmyov vOv vgujgOv xo 





iy Vulcanius, unde transiit in edd. Blanc. Gron. Raphel At 
vide ann. ad I, 26, 9, — Mox ed. Bas. "oq ógovs, 

4. 1& v&(ym xotd vó youc] Noli Scriptum 1& zot& T0 yOuc. Ordo 
verborum hic est: qr» dà «broig xol zet& TÓ yOuc rà r&(yn x. T. À. 
Plura diximus ad VII, 10, 12. — Mox post zÀcrog $vuusrQor 
comma delevi, ut haec verba cum sequentibus cohaererent. Nihilo 
. minus tamen orationem h. l minus concinne esse corapositam ne- 
mo non videt. | 

9. «ig 08 izzeyoyoic]] Eadem hac forma de navibus equos ve- 
hentibus utuntur Herodotus et Thucydides. Apud Polybium I, 14 
vocantur 75s; &:z:*yoí. Diodorus communi nomine eas appellat 
v«Ug qogrmyovc, ut alibi, ita XVI, 77, ubi tamen ad explicandam 
illam vocem addit z&c ro?g Yzzove t6 zel z& BéÀm xal r&AÀe xou 


Covoec. Vide Goell. ad Thucyd. VI,43. Valck. ad Herod. VI, 48. 
6. &z0 y5c Bsfaíov] Hanc adiectivi formam vides quoque Ii, 
, 23, 8 ézn&7) nodOrov BefBeíoQ tt xol —. &moróug tij zt9oofiótt 


&yoncerro, Sed III, 30, 1 dixit ózt o0 Befa£e — 4 yvoug- ozív. à 


4 


9 


Similiter Xenophon Cyrop. III, 2, 23 ciorvz fefta. Sed Hist. Gr. 


VIL 1, 44 ziv zóAw féíBetov zt&g£fo. Confer praeterea intpp. ad 
Thom. Magistr. p. 149 sq. — De duplici forma &vvev et &vvr&w 
vide ann, ad VII, 15, 1. T. 

died: | 


8 


A0 


11 


12 
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broréuvOvceg tüc oyolvovg vÀv &yxvgdav Q7:000Y T»? T:000- 
óQtuct) volg moÀeuioug vavoiv émotovr.  L4ÀéEavógog O8 
vgiexovróQovg 7t0AAQg ég vOv cUrÓv vgOztov qoiüEoag émé- 
ovocsv iyxaQoioag st9Ó vOv QyxvQOr, Og vm a0rQv Gva- 
oréAAeoOeL vÓv émtnAovv vOv veQv' GÀÀAà xai 0g 0ga- . 
ÀoL xoLvufiea vá oxotvovg eróvolc brtéreqtyo». Oi à 
GÀvOSOLV &eig vGGC dyxogetg GYTL cx otra XQeipevot oL Ma- 
xtü0rveg xeOJiscav, dote wnóev &ru mÀéov. voig xoAvuhn- 
cog yiyveadau. TSanvovreg: 0 UY Boóxove vOY AbJcv, cr 
voD yopuerog Grvéozrav Urobs &&0 TG Sada": eLELE Gt 
Qupyerodg pueveogigevreg xarà flíJove &qiecav Tra obxévu 
nooBeBAnucsou Àcwew. ZusAAov. "Ornov 0d xe9SocgÓv mc- 
mOtnto vOv mgofoAov vÓ véWyog, o) yaAs;tOg Tm voor 
ct vijec nmgocstyov. | Ot 8 TóQuot 7"tüvTyE Q7:0QOL yryvoue- 


voL evoca &TLUtÀOUY noujceg ot rede Kurzigtotc yOUGLY 


13 


Qt xovà TOv Auuévo éqopovy vóv ég NiÓcva vérQatuué- 
vov. Ex s0AAoU Ó? xevomerccavreg v0 Auuévog TÓ o1Ouc 
(9vLOLG TOU QJ) xavaqavr yevéodqL vOv vQunQQOr vnv 7tÀ2- 





7. cogoy Tij» 7:90000Quiciw] Ed. Bas. vj» zr9ooogumow, quod 


ferri non potest. E contrario peccatum est III, 9, 12, ubi pro 


vulgato ééóQusate a cod. F. commendatur é£op1uotc. 

8. og oz aevrOyr] Ed. Bas. oc 2$ e)róv. — Mox edd. Gronov. 
Raphel. Borheck. Schmied. zc; 6c, quamquam in edd. Baiil. Vulc. 
et Blanc. clare expressum est xe og. | 

vq«Ào, zoàvufmgtoí] "Thucyd. IV, 26 ào£évsov Óà x«i zer& róv 
AÀuiév&t xoAvuBmrel UqvOogor — Arrianum hic Thucydidem esse 
imitatumr non ita confidenter contenderim, ut Poppo contendit in 
Proll ad Thuc. I, p. 370. » 

9. oí 0à — oí Moazeovsc] Duplex subiectum neminem hodie mo- 
rabitur. Similia sunt prooem. 3 ó uiv — owr0BovAoc. I, 15, 6 
o uiy — oi MaztÓovec, of dà — of Iléooci. XV, 29, 6 vOv uiv — 
rov "Ivóóv. V1,26,9 ziv uiv — tu» oAtygv, vy. 0à — cZv usítovo. 
Sic Thucyd. VII, 57 oí uiv — ot Kvónow. Adde quae dixit 
Goellerus ad Thuc. I, 144, p. 215... * abdo 

13. 24i vv oxm«vy» intyoos] Scio quidem verbum z:/;006v h. 


l. defendi posse, ut sit se conferre. Sed cum Arrianus. nuspiam, 


quod sciam, sic usus sit ito verbo, (vid, ad I, 27, 7) cum de ea- 
dem re infra II, 22, 1 dixerit &ztoyoozocr ixi vi 0z5]y5jr, cum de- 


, 
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oom, augi ucaov huégec óróvre o? ve vaUraL imi «à 
cvoryxoto Paxsüeauévot 3oav xai L4ÀéfovÓgog iv vobrg 
 q&Auova, G0 voU imi Ocvegm vig mÓóÀsoG vavtuxoU i7 
v)v OxQvpv imeyoQet,.rtÀQooGcovtsg Trevtnoeig uiv «oeig 
x«b verQnostg loa, vgujoéte 08 &mva,. cg cxoufieotecoto 
v6 TOlg TtÀnocucoL xcb voig «7:0 vOY xcTOcOtQOUCTOY uá- 
yeodeL uéAAovow teUomAoréroug, xcl Guo sv 9oposovéroic 
éc voDg vavrwxoDg GyOvoc. Tà uiv moOra Gupéue T 
eigegiq mà wig vedg &EémAeov QvsU xeÀsvovOv vig xó- 
ze mteQogépovteg* cg Ó& éméovQeqov Tm imi vo)g Kv- 
qtgfovg xot PE v00 xadopGcOcL. T0«v, vóre Ó» Ev fojj 
v6 7moÀÀS xai SyxEASUGu ég &AÀnAovg xci ipo vj) eige- 
Go(q Evvróvq énsqégorvro. 

XXII. &vvépi 8 enel ug Hey vp nuéoe -dAéZavogov 
&toyoQFoc. mà vhv M d et 0D Quezolavca Ó& xac vÓ 
stuJOc . OU. OAÀLyov  &mi vég voUg émaveA9ewv. |. Oi 
Óà  J'oguou | stQoozteOOvt&G enigocdoxi, rog vOig  vav- 
Goiv Oguoboctg, xcLà voig uiv ztvum x&velg emit vyóv- 





nique verba &zoyoost» et 2ziycoosiv confusa sint. n, 20, 3: non 
dubito fere, quin etiam hoc loco-Arrianea manus restituatur scri- 
benti &zr&z009&::- praesertim cum constet praepositiones 2zí et dt0 
plus centies in libris Dom editionibus veteribus confusas esse. 
Vide ad Arr. L, 1l, 4. 7, 19, 2. Aesch. Perss. v. 918. Sieb. ad 
Paus- I, 7, 2. 

r&rQroetg loec] Sc. vOv &gi9u0r, ut dixit I, 5, 11 zteidcee rotic 
x«l xóoeg lo«c zy &or9uor. Plane ita Xenoph. Cyrop. V, 2, 1 of 
dà sízoyro — ioo. Ovrtg 10v &giJuóv. Vide ann. ad I, 5, 11. 


eb O«ootot«roic] »Manuscr. Opt. cum uno alio ebd cogotcroic. 
Sic et Vulcanius ex Augustano.« Gronov.  Recepit hanc superla- 
tivi formam Schmiederus. At vereor, ut bene ita consuluerit in- 
tegritati manus Arrianeae. Edd, vett. et tres codd. Gronovii prae- 
bent e0OaoataTitors, quod firmat Xen. Hist. Gr. VII, 1, 9 core 
tovs GULLCZOvg EDOcoGtsoTCrOUS ztQOGtÉVcu, — Positivi forma Arriano 
. non est sUÜuoGoc, sed sPJ«pgore, ut IM, 10, 4. Cf. Xen. vit. Ages. 
XI, 10. 


14. &vsv xtÀtvorOy] Ed. Bas. corrupte &v«, — Mox eadem &vy 
10/9. Ceterum vide ann. ad VI, 3, 5 et VI, 5, 1. 
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vec, vOv Ó om ovi TY Bol» xcL TÓY nlniovy ycÀe- 
7g &X VOY mo góviov TLÀT govuéva. ^ D z& IIvvrayógov 
vo) fooikécog zc&vrnQn eU90g vmO vp moovy GupoASZ xe- 
j í ma cC 2) à 
éducav xoi vv 24vógoxAéovg voU l4uegovotos xai vv 
: - 2/ 
IHacucvovg vo Govgiécg: v&c Ó& GÀÀeG ég vÓv etjua- 
Àóv éS$cOoÜDvreg &xoswtov., "dA éSavógog. Óà cg fjoDeto ^L OY 
&xztÀovv vOv "Tuvgtov vQuoOv, vàg uev 7t0ÀÀkg vOv &bv 
^ - ! , Dd Dod 
«0c veQv Org éxcctm sÀnogoOsin, émi vQ ovóucti vob 
J 5 / 2/ * € * NV 23/5 » T , 
Autévog. &vaxcoyevtc- &asSsv, og ur) xot aAA éxstAevaetav 
jd ) e» : ) i P ».M 
vOv "Tuvgtiov vrcg* cvr0g O6 mevvQoetg v6 vog $bv ovvtQ 
2 ' SM. QE j , UL Nic 
&vaAopuov x«L vOv vQunodv 8g zévre uctor 00ct &p31- 
3 e x , à s ^ 
oc» «bv xov vOyog mÀnocOcioaLu, zteQuéztAet viv stÓÀLV 


[ 


C. XXII. 2. zigoovuévov] »Sic Opt. et ex codice Augustano 
Vulcanius. Et huc alludunt reliqui, in quibus est az Ànoovu£rmy.t 
Gronov. ninoovuérqy exhibet quoque ed. Basil. zezAqgouérov 
Vulcanius ex coniectura, ut videtur. Secuti sunt. Blanc. Gron. 
Raphel. Verum dedit Schmiederus. Participium enim praesentis 
sive potius imperfecti hoc loco non solum aptissimum, sed unice 
fere rectum esse concedet qui Graeci sermonis paulo peritior est. 
In ipso demum: clamore atque impetu naves, prout licebat, instru- 
ebantur. Sententia paululum immutata participium perfecti stare 
posse non diffiteor. . Sic dixit VI, 5, 9 zàv f«ofegory à» o) 
71000 000UYTOY zcraÓQoumv TNAM h. e. in barboros sese 
convertit qui ej non parebant. Dicere cóam potuit zà» o) zr900-— 

xzeyoouzóvrov, qui ej se non subiecerant, ut iis, quasi oppositi 
essent, de quibus dixerat VI, 3, 9 2; 0oovg 0& 1À» 1,0 zigoozeyc- 
ouxorov "Iródvy 13) Bor, — éfízero. 





A 


. t090g vz0 tij zoct5 àugolj] Cod. E. et ex eo Schmiederus. 
&U9)0g n0 1ü)c ztooTQc àufolyg edd. vett. cum rell. codd. | Quae 
mala scriptura nescio an progenita sit e consueta et saàtis vulgata 
dicendi formula &02?g cz? égz756, simill. Quomodo ipse Arrianus 
scripsit III, 16, 1 e£9)0c 28 &oync. JV. 6, 11 eb3uc &nóÓ TOV zt-yOv 
— &víoz«. . Sed horum locorum alia ratio est. Nimirum «sg 
$70 Tij ztg. SufoÀj idem fere valet, ac si scriptum esset s0J'Uc ày 
Ti 70. &uBoA5j h. e. gléich wührend des ersien Angriffs. Eadem 
praepositioni vis est V, 2, 9 vz)60 rij z«tezA(ott voU 9£00. — Confe- 
ras ann. ad I, 16, 7. Et simile quoque est quod legitur V, exis 
Quy evdug ini vQ ipsi. 
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À 


ec &ni robs éxmtemAsvxOtag vOv Tugliov. Oi Óà &mó voU 4 
vs(yovg vOv T6 énmimÀovy Tv mtoÀ etico xoTLÓOYt6G xL . 
AM&evOgor. cUtÓv imi vOv veOw, 8oj; T& Preváyety éyéx&- 
A&iovto voc éx TOY Oqerégoy veor, xai oc 00x eBanxov- 
cr0v v vmó JOJogbfov Suveyoptéyav éy TQ £079» Onustoig 
&ÀÀoig xoà GÀAAotg émexGÀov» ég tÜnv evoxyepiae. Oi óé 5 
Owé score oio9Óóuevot vOv értiztAovr vàv eg! 24Aé&avogov 
.UroorQéy/Gvreg elg vÓv Auiéva &qgevyov* xai oÀiyoL uiv 
vÀ» veOv qOa«vovow vexqvyoUoaL, voig Óà mAstoow &u- 
BaAob)cat ct Ebv "AeSvoo cg ne CUÜTOY ctAovG notn- 
gor, metto Óé vig xci vevQnonc a)rOv im cUTQ TQ 
ovóuatu vOoÜ Auiévog iAnq9ncav.  Góvog Ó& «Ov énifa- 





3. rego] Ed, Basil. zorgocv rell. edd. — Infra pro 2xzev- 
ct.xy ed. Bas. habet izzisvow. Et mox eadem zàmoo950«:. 
4. Bojj v — veOv] Haec verba, quae neque in edd. vett., neque 


in quattuor codd. Gronovii comparebant, solus praebuit cod. F. - 
Lacunae origo aperta est. "Oculi librariorum aberrarunt a priori 
vtO» ad posterius, ita ut quae in medio posita essent, negligeren- 
íur. Plane sic orta est lacuna IV, 24, 9, ubi cum versus inter- 
.vallo. bis positum esset 7& 0py, octo verba interposita exciderunt. 

5. tO» &uq! :dié£avÓOoov] In edd. vett. articulo carentibus minus 
apte distinctum est post zzíz4ovv, Unus codd. Florr. habet róv 
inínlovrv 10» uq AMéSavOpor, Veram scripturam Kita 
cod. F. | | 

Uzo0tofyartte — Éqtvyoy] Eadem temporum ratio i 1,2111. 

&qévreg éqevyov. | I1L, 14, 3 «vróc émioroéyac Eqevye.— ITI, 21, 14 
oU0P ig ysigeg PAOOrreg Éqsvyov. YV, 24, 2 o£(0P fBcofaoow cio90— 
utro, Éqsvyoy. V, 24, 10 £qevyor czoluóviece. VY, 8, 14 dzto- 
orofyavrsg 50» Éqsvyor. Ymperfecto enim utitur, quod non solum 
indicare vult, rem aliquando esse factam, sed quod rem, ut facta 
est, quasi ob oculos legentium ponit. Inde etiam intelligitur, alias 
bene habere aoristum, uti dixit III, 18, 12 o£ Jà — o202 2; Xsioe«s 
àl90rrsc Éqvyov. ILL, 25, 14 zroootovza ue9o» Égpvys. Sic scripsit 
II, 22, 5 qvos o) zoA)g àyévero. Sed III, 14, 7 rÓ Éoyov Pyíyvero 
x«pttoóy. Sic V, 24, 11 iyxerteAqqóé£yrtec dzéOavor. Contra VE, 
7, ll ?yxereÀeuBevOusvow &méórqozov,  Wid. ann. ad LE, 11, 6 et 
VI, 18, 4. Ex parte tantum verum est quod de talibus imperfectis 
iudicavit Krueg. ad Xen. Anab. I, 2, 18. 
.. mtYTQQns ÓÉ rug xci réro5onc] Schmiederus e codice F. zero 
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- 3 ' AN. € UM s x qe ) 

vOv 0v 7rt0Àvg éyévevO. "Oc yàp vodovro Pyouévec rüc 
- » "to me. à MS Y NT 2 ES REM 
»cve, OroEVHSümtO OU yGkETtCOC GG TOY Atuéva. |. "Doc ó8 0)» 
Ósuio &rL toic T'voiote ix TY veOw eq lere )», àrhyov 
jn 0i WMeaxstóóvec TOC unyere T) TEUJEL CULO. Kovà 

* ? l AA 
piv O7 vÓ yOg coogeyóuevca Or (Gybv v00 delyovg o0- 
e 2/ [u7 ^ / 3/t. "s ^ ' ^ b 
Ócv ^2vvOv O Ti xGL AÀoyov «£tor. - Ot dà xav v0 irp0c 

m ) , " d ? i ^ ^ 
ZuÓOve verQeupécrov zc noAtoQ vOv» veOv TtYGG TOW I05-., 
E. MERE $T ausu E o Mer A 
yavoqógov zrgooryor. 'Qc dà ovó8 voor» Hrv0Y, ég vÓ 


x / »/ N 5; Si Y 2 Tm | 
ztQoóg voror «veuov xaL ztQOG «M iyvitvov Gréxov vetr0G MéT-o 
: | 





g&rg. Quod minus placet, quamquam haud considerate Gronovius 
e plurali zeronotis colligi posse contendit, omnes quadriremes ca- 
ptas esse. Nam si omnes codices viuralent praeberent, a. "me re- 
ceptus ita. defenderetur, ut e praegresso vig subaudirenr UYés. €: 
Mox ed. Bas. &rzoctov pro Unferoy, 


6. à rGp viv wqiae ny] Priores tres voces in codice f. non 
vidit Gronovius, Sed tantum abest, ut iis hic bene carere possi- 
mus, ut ad illustrandam vocem oqcAéi« quam maxime necessaria 
sint. Vide mihi I, 20, 6 &zó vOv rvavror cq£fluay ytyriGOci ME, 
2, 6 z«o cDroU w& Ogp£Aser. VIL, 11,7 ztotv vie oqéLsuvr. reo 
vOv Obttov ysvéc)scr. Kt quae simillima sunt E, 19, 4 dzoxezAs(zt- 
Gcr roig Miotorg riv àz vOv IlepóoP oqéiecv. Yl, 15,4 4 cOqmqéAer 
evpuGzóueror 2z. ITeoooy. VI, 17, 6. cqeléo0ct rovc v&g P) roy 
Xonuczor Oqiitcc Ct Schoem, ad Isaei orr. p. 482. — Paulo 


supra ed. Bas. TID uéc. — Infra eadem oi J£ eto zr oog Xudóva. 
4 


8. oc 0i Too»] Forte factum esse potest, ut in ed. Pas. expres- 
sum sit QYV£Y, cum Vulcanius habeat "rvov neque Gronovius quid- 
quam de codicibus suis monuerit. Sed ferri potest scriptura 'edi- 
tionis Basileensis, quia staiüm sequitur utrpét. | Vulgatam haec 
tuentur III, 8, 3 zei IAAéfayÓoogc )P£zstrt0 —4 ToU? Oé rwyug «untxtti— 
ycy. VW, 18,8 oc 0 OGréAeónv, — xeicAeufpáva. ly, 94, 16 vc 
qUntoy 1103] eq opo, — Oievéuzi Tuy ovoericr. "Vade ad VI, 19, 3 
( àég TÓ zroóc YOtor cysuor] Post y0TOY in ed. Bas. et quattuor 
codd. Gronovii insertum legitur ;». Quod Vülcanius cum non in- 
| telligeret quomodo stare posset, post ;vvov de suo dedit ocor. At 
neque hac ratione expedita est oratio. Unde cum Schmiedero 7 pA 
reiecimus codicem EF. secuti, qui istà vocula caret. T 


9, T0010» t£ wertósioUn] Copulam adiecimus; monente Schmie- 
dero, ex edd, Venet. et Pasil, Neglexit eam primus Vulcanius, — 
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ME 3 *? : $i... 3 - : e j m 
7e mávv GiometQoHevog vo0 £Qov. Kai iérvaG 2a rmtQO- 9 
, 
vÓY T6 noeosg y vÓ Téiyog émi uéye, xat vL xcb xcTm- 
c / NN €!/ , ' 
geiqpon cUtoU 7L Qoo év. Tote. uév à» ocov &ificAov 19 
We 3 ? ] i^ Jj ; 
yepigas 7 £Q/jguvvo VOU T&UyOUG, OrtezétQGOm ig OÀ(yoy 
3 M 5 
zig zQoofoAQs' xci oí T'oQuoL oU qcÀsnOg Q;L6xQoDOQyTO 
vovg JMaxsóovac. : 
7 F [ Ute a ÁW 5d, aUSITU ER ) 
XXIII. "oírg Óó8 &z0 vcvtnc "uéog vuveutar ve qu- 
fe M [4 / ew LA 5] 
AcIÍog xai mogodxaAécag vovg nysuorag vOv vcicov £g vÓ 
v & 0^ ; 9 hd * l4 ,»- 
&oyov, émijye tp nóLsu émi vOv veOv vég unuyavüg. Kai 9 








Mox pro vulgato zceryoíqOn dedimus xermosíg9n ex coniectura 
Lennepii ad Phal. Epp. IV, p. 19. Plura vide ad I, 21, 7. - 


10. cor à&nucior yequocsc] Quod dicit Schmiederüs, &cov h. 
vertendum esse /anquam , quasi ; id vereor ut cuiquam satisfecerit. 
Verum cognoscere iam poterat ex interpretatione Vulcanii: Tunc 
i2itur inieclis pontibus ea parle, qua murum demolitus erat.  Quam- 
quam illud. co» non satis accurate expressit Vulcanius. Hic est 
enim loci sensus: 2nzectis pontibus ibi tanlum, ubi murus per fractus 
erat, Plane gemina sunt haec fI, 27, 10 oA ey rrogijgovaty of ztoÀ- 
A0l QUIGV, 060» d vÀazv xetelzórreg ? 4L TOig 0001, h. e. relicto 
tantum in montibus praesidio, Similia quaedam de huius pronomi- 
omis vi et usu monuerunt llerm. ad Viger. p. 726 et Siebel. ad 
Paus. 1, 23, 6... Cf. ant, ad V, 13, 6. 


d 2orjprzto] Ed. Vulc. et, Bianc. (jóinto. Codd. Gronovii 
cum edd. Venet. et Dasil. 2oéotzrvo, quod, ut vides; correctum dedi- 
mus, cum forma brevior ab Arriani manu ibo videatur, 
Vid. L, 19, 3 zeteonotzTO. M, 22, l1 gogorigi£ror. Y, 22, A xerton- 
guuuévoy, | 1, 27, 7. i& &onouuuére. — Conferas ann, ad 1, 21, 12. 
Ex his exemplis etiam apparet, Lennepio ad Phalar. IV, p. 19 
non esse obsequénduni .coniicienti ionptimto ; quod refellit iam cl. 
Lobeckius ad Phryn. p. 33. Forma £óóuito propterea iàntum al- 
tera deterior est, quod góiq9ci apud Arrianuim non dicitur de 
muris deiectis. "Wid. VI, 14, 5 et 6. Diodorus quideni dixit 
XVII, 25 a1ipycoy Édouuuéror. | 

-€, XXIII. vüvsuíey] De hac forma et simill. vide Lob. ad 
Bitnich: v. 710. Ceterum ed. Bas. vasufas. 


9. zel zoUT€ uÉv] lta omnes edd. praeter Basileensem; in qua 
zLG TOY. Aera scriptura, sine dubio a WVulcanio e codice suo 
déásuitta praestat; qduantum ex Arriani more loqueüdi videre est. 
l, 4, 8 zol 1& uiP zmoOr:a — 60$ 0é 1, 6,8 t& üiy zo0:« — Ema- 
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"ora uév xevéoeuoe voU velyovg &mni néyas Ye Ó8 &zro- 
Xodv elc meros egi TÓ ma gedónyuévov, 4G uev pua 
yogópovs vob navem &xéAcvo&v Ó ó8 Ó0o GAÀAag 2 emo 
yev o v&üg yegbgec cur &qegov, Gg Oy) erf len &7t6- 
vOtL T(Q xcTeQDnyuerQ voU vefyovs. Kot vh» uev utcv 
vOv vOv ot vxaOTttOTCL &Aefor, p» emevévaxto AAOurvog* 

viv érigev O8 5 Kotvov vá£g ot zelétoutgot xaAouevot, 
xot cUtoóg Eb» volg wraOTILOVCUG emfhiaeoóa z0U télyouG 
2 magsixon &usÀAe.  T'àg vQujoeug dà v&g uiv imwurAsiv 





1e. Il, 20, 13 z& zoor« név. HL, 15, 3 zc zoOt« uér. V, 18, 9 
zÉuze. — 7-90 uy. VI, 8, 12 zoe uiv ov. VII, 9, 2 zc 
zocic ye. .AU constructionem verborum confer ITI, 27,6 zcezécciocv 
700 TEL OUG àui z0A45. €um Arrianeis Gom pp memi Popp. proll. ad 
Thuc. I, p. 370 et Goellerus Thucyd. 1l, 76 3j ro0 p&ycLov oixo- 
douXucrog — £z ucya zeréoiut. | 
T xettdónyu£vo ToU Ti(/v0vc] Lennepius ad Phalar. Epp. IV, 
p. 20, cum formae zeregómyuérorv et similibus ex eodem fonte*de- 
rivatis bellum indicasset, pro z«eredómyufro coniecit ceerspnegtua- 
uévqg. Frustra. Nec, quod Buttnannus Gr. Gr. uber. Il, p. 226 
contendit, perfectum verbi ómyvurv«cu passivum non reperiri, satis 
firmis nititur fundamentis. Arrianus quidem supra scripsit zrcped- 
ónyuévov et IV, 26, 9 zeoédógxro. — Cum autem dixerit x«regócyr 
IV, 26, 12, ut ze«ocgócyceiox Yl, 10, 7. ze«oegóoeyér 1L, 22, 9. 
VI, 7, 10: quidni iiceat statuere , etiam scripsisse h. l. xertgór- 
yuérqg de muro perfracto S. potius defracto! Pro perfecto passivo, 
ut apud alios scriptores, ita apud Ayrianum vidimus etiam per- 
fectum. secundum activi, IT, 11, 2 et IV, 26, 11 vó zagegóoyos. 
Apud Herodotum II, 12, ubi hodie legitur zezegón ""Vuévmv et pro 
quo Fischerus ad Weller. t: III, p. 169 coniecit scribendum esse 
zct«dónyvvu£rnr, ego quidem malim scriptum zezegonyuérur. 

o. oí z&iéreipor] Sic recte Blancardus primus pro vulgato «&a3«- 
yégttoo. | Vet. cod. Vulcanii s. Stephani &o9ézegos. — De corrupta 
huius vocis scriptura vide quae diximus ad I, 28, 5 et VI, 6, 1. — 
Infra pro 2z:o«o2«i, quod nescio quo errore in Schmiederi *edi- 
tionem irrepserat, dedimus e:oso9«. ex omnibus ceteris editio- 
nibus. Et sic scribendum esse monuit Bernhardyus ad Dion. 
Perieg. p. 829. ! 

A. & fieoatyro 10» elozmàovr] Gemina est constructio L 19, 11 
eg MT Bu&Gcurro -o£ fBitoBaoor Yüy &elozmAovy. h. e. ne barbari navibus 


| 


| 
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xorà vo)g Attévog Gugorépovg- PxéAsvoev, &t zt00 TtQÓG 
oqpüg vergeuuéroy vO» Tugiov: Butoatyvo vóv. &on2ovr. 
"Osce. O8 avc» éÀg &nó umyovOv geAlóusvoa ciyov 3 
ÜcoL vobórag mi vOv xovcorQouCroOY zqpsgov, voorog O8 


b] , ? / , v ^ ^ / 
éxéAevatv &v xvUxAu. ttQutAeoUvOCG vVO T6iyOG: G7tOXCAAEUM- t6. 


[q/ u ) N 3 , ? ^ / 2; * 
OTtOL 7EGQ6LXOL, xQGL Qvoxoycvet | &vtoG pehLovc &0t6 TO 
» RO Y , c ^q / 

&moxeiAaL Q7L0Q0Y "JLyVOULTO , (0G. TLCYTOYO €Y paAAouévovg 

4 à — ^ 3 J , € 

vovg. T'vg(ovg: &v vq. Ócewg. &ugioAovg yryvscJat. "go 0 
c L2 Ei de ? 42 t^ * FS NL Are 170 891779. E 
GL vT& vrcsg aL Sov ZA AeSavOQQ. 79006040». t1) TtOÁGL, X«L ct 


é ^ 





vi irrumperent. — Alias praepositionem e; adiunctam vides, ut.IT, 
20, 11 i$ zv Auuéve BiéteoS9u. &nuéyym.. Vl, 9, 4A fiecoecóoa, rc 
qOvro &lg vj». &xocy. Et similiter soo IV,'26, 11 fr&oeotar eoo 
ToU t&(yovc.. Vide Baehr. ad Plut. Philop. p. 18, et quos ibi testes 
attulit Wesselingium, Schaeferum, alios. 


5. v«vt«g; Óé£] Secundam- vocem recte iaseruit Schmiederus. e 
codd. Gronovii. Testimonia comparata vide ad I, 15, 8 et I, 20, 
4. — Mox pto ezoxéav ed. Bas. ézoxtisóuv. 

"^ &uquiBólovs] Suid: s. v. Guqigoow zmevreyo0tr- BalAóuyo:. 
Unde Toupius Opp. critt. t. IE, p. 27 suspicatur lexicographum, 
.cum illa scribebat, hunc Arriani locum in mente habuisse. Sane 
quidem ita fuisse potest. Sed nescio an glossa illa rectius refera- 
tur ad III, 18, 12 o£ 0? zoA£utot zt&vroOcv &uqifoAot. yvyvóutvo, — 
&pvyov. Hoc enim loco in adiectivo illa inest vis quam memorat 
Suidas. Quem nunc tractamus locum, in eo est cuqégoAog dubius, 
incertus consilii. YML, 3, 8 oí cysuóvsg rüc 0000 &uqígolow noav. 
IV, 29, 8.06€ d&uqoréoo9tv BeAlouévovg roDg "rove duqiBolovc 
yíyveo9au. — V, 9, 2 oc zóv Ilóoorv GuqígBolor- ytyveo9cet.  Plenius 
V, 15, 5 eyíyvero u£v. xci og &uqífgoAog v5j yrouy.. Huc etiam tra- 
hendum Il, 17, 2 jzoAurouévove: zy Tógov zv &uqígoior. Ex 
omnibus his exemplis clarum est, c&uqífoAog Arriano semper dici 
de hominibus qui nesciunt quid sit faciendum , vel de hominibus fn- 
cerlae fidei. De rebus quoe ambzsuae sunt nec satis consiant dici- 


á i x * ^ 
tur ei &uqíAoyoc. * 1V, 10, 9 xol y&o o0 xsivo eivac epqiéAoyor. 


^ € ^— ^ N P 1 ^ 
V, 4,3 zabze uiv vno voU IyÓoU-rG ucÀwte oUx Guqíloya &vcyt- 


yoéqowo. NI, 22,9 oU uot dozti iévcr e$ Guqitoyor. — Supra pro -. 
0zr0. zteotíz0( cur Poppo Thucyd. I, p. 369 scribendum censeat 


0g zt«Q&í(zot, ego non assequor. V. ad 7, 26, 8. 


6. iz «vrÀOv] Ita Schmiederus e cod. EF. pro £v «r0», quod 


habent edd. vett. et quattuor codd; Gronovii. | Ad confirmandam. 


St 
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| hi | » 2) / (). ew , 259 j: 3 e 2 Dd € 
yégugat ema i 910v Modius asd iei edicit évro DO 08. 
UTLGOTULOTCL epar será raUrcc GréBouwov imi vÓ Tei 
yog. [o v6 y&o 2MÓurrog &v5o dyes iv T() TOTC £yéto] 
xcL Gua 4AifavÓgog crero abrOig, TOU Te &Qyov cUtOD 

- c , LUN. Qué ^ cT 2! C 
xegregogo CctOMSVOG x«i Decrno vOv &ÀÀcY OT tt Àeu- 
— ^ 3 3 M ? EU / Y. m r * / 

7 gov xcr cosrhv &v vTQ :xiuvOorQ éroÀuGvrO. Koi vov» 
" m. 4i € » 4 4 VS 143 Z4 »! 2 is 9. M T. J 3 
7UQCULOY 2] €itetct axo ZzXAcCS0 QoS, CAT n tO TCL/OG ,. OU 

cw 3 " (y Jag - 3 ^ Pi 3 , b v 
qcÀertCG Groxgovadérrcv Gm cUrOD vOY JTugoicy, &mti 
c 3 £P J c 
"rotor Begeio ve xci uc OU gtGvTy COTÓMQ T 7Q00- 
k^ 3f * e 
8 fioe &ygriaerro ot ]Maxsóoveg. | Kai 2fÓuntog uev mgó- 
: , Uu 2 E cd URS RS. | 
voc &tifàg voD vseiyovg «aL voig Cu cUTOY 8yxeÀevOQuae- 
, [4 3 c , 5 - 3 
vog éufetvew, fAn9eig Aóyyn GmoOvnoxst cvr00. Eri 
96 id. vef ^"0gdiítavóÓ dar ir E, VP Eb . m Cu , 
&€ qur 2dAéSsavÓQog &0ye vO véiyog &vv «oig évotQotG., 
M 4 37 P mM / o 74 li. Y 
:9'Oc Ói &yovro avtQ sU0Qyot ve $OtiY Ot xc uerit, 
N t ? NCUUN  ERURRDMP bas Dr 7 23 N s ^ 
abtÓc u&v 7teQnet Óu& vOv éáASeov og mi và BaotÀcu, 
M Eo MO n" ? , i ? M / MNT: ^c 
OTL VGVUT] €Utogcréga eqairevo ég vrv zt0Àtv ?5) sc 9oQOo0gG. 





scripturam codicis F, attulit Gronovius IV, 26, 11 zc &z0 unzarüs 
yéq vocy ngehov. W,7,10 xe cm cuqoir ila — Pmnállérot. 
Eadem praepositioni potestas est VII, 21, 6 og 4-9" à1c00t09«t 
&a cüroU TY y5r, quod cave putes dictum pro vz «Prob. ^ 

0 r€ y&Q -— Pyfvero] | »Mae voces glossema redolent. Sunt 
enim maxime alieno loco. is reiectis constructio plana est, nec 
impeditur, quum alias in mox sequentibus potius legendum esset 
cürQ, non cProig. Admeti fatum narratur paulo post sect, 8, eum- 
que «Joc. &yedór yiíréo)ct c. 94, 7. Denique si Admetus virum . 
fortem se in ea re gessit, vel potius fortiter pugnans mortuu$ est, . 
inde non sequitur, milites strenue murum conscendisse,« Sclinied. 
Non potuimus, quin Schmiedero assentiremur. E textu tamen ji« 
las voces removere non ausi uncis eas includi curavimus, id quod, 
Schmiedero iam sic visum erat, 

BÀ»94g Loyzn] De morte huius Kddieli Diod. Sic. XVII, 45 
"AOugrog, Oueqépov &vdosí(q xal aaueros Qu re0-cdónzoc vir Béav 
TOv Tupoíov on£gTE zcl ztÀ y 6e mtiézti u£ony vv xequuAmr 7tu- 
ocyonua zeríorgewe vor ffor noonzós. Haec Diodori verba pro- 
pterea tantum adscripsimus, ut cognoscatur, quam libere sese' ges- 
serint veteres historiarum scriptores in narrandis iisdem rebus. 

9. zci uerczrvoyrie] Placuit haec forma Arriano etiam VI, 7, 10. 
Par est exemplorum numerus alterius formae 80720970», I, 21, 7 


- ^ 
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XXIV. Ot ói imb TOP YSOY 0t T8 Bo eco x To tO» 
hiuéva vtÓV "9g Ayo xo OYTUEQ xci égoptoUreg 


EtÜVYoYOY, Bie uevo xc và xÀiceidoa diea e teg &x0- 


^ e , ! T U^ jr / 
7ZILOYy vGg voUG ir tQ Mpéyt, vaig uéY uevcec nte iufpcÀ- 
Aovrec, wàg- 08. dg. zv. y nv d5e9oUvteg. Kat 0t Kürrguot 
G.. : A Ce. G ! 7] LE ri c . -R. à. PM 7 
M ^ aus L N / 3.0 X c9 
xav& vÓv &ÀAA0v- Atutévos VÓv.éx- Xi9cvog qégovra, ovóé voU- 
$2) UH D. ron " "UC TEN T Xov. , 
vOY kA&lOQOY.y& &yovta ceio7tA6UOQvVTEG, &lÀov &UODG vcUTE 
, F. À e —- 17 L ^ - € 
viv n0Àu. "Fo Óà mAngJog vOv. l'ugicov cO uev velyog cg 
»- rr 3 dia yh , E. 51g b) ^ T VW Si ELS 
&£40ucvOY  &lÓov, 6xÀcUTOUOLY d3gotsdévres ÓS. xov TÓ 


3 /, / 2o 2 
adypvogtov. xoaAovusroy & em éorQetya vQUTo &UL rovg IMoxe- 


ÓÓ AK ? wp agp y T] 7*7 , C7 » R^ 

ovag.  JKat 24AéSavÓgog Sov oig UrreG;tLGCCi GL TOU- 
PA E) J ^» n. 3 je ^ T ; d (). c n ) ; 

vOUg Z00CG, tOUG-RL6V. GUTOD. LLooptévoug Otéqüergev qv- 


tOV, tOig-Ó& qevyovoww éqetuero. KoL qorvog- $93» molog 
2 j ^ S- G- (f Ut /X y eqiecivet . (p - Á 4C'7 vUG 

e 3 i eT 3-7 3/ n / N c 
TOv. T6 QC7t0. TOU Atutévog éyovvov TÓm vv noAuw xci tns 


Li 2 x. fa. ^ L uU b 4 3 Lnd ^ ? , 
Koivov va&5ttg- rraQeAnAvOvtag eig eviny.. Ooyi) yag &ya- 


J / E , rl Y oc 
qovr émizev oi lMoxsÓovec, wv/g we moAwQxteoo vi vQtDj 





IV, 26, 13. De utriasque- vocis siguificatione vide WVessel. ad 


Diod. Sic. XVII, 24 et Goell. ad Thuc, 11!, 23, p. 356... De du- 
plici forma dixit cl. Lob. ad Phryn. p. 124.. 


C. XXIV. £xoztov.— ?fo9o)rv:tc] Similiter II, 22, 2 zéc- 07 


CAÀeg Pg rOy- ci yveÀAOv 2E troüyteg Ezoztvov. — Cf. Dorv. ad Char. p. 
363. — Supra ad verba o ve. «Poírizeg Raphelius scripsit haec: » et 
quidem, nempe. Phoenices. Cum. plurium - gentium. naves. Alexander 
SM erib quas ex universa classe hoc loco velit intelligi, ista nota 

| 7€ indicat.. Ita et supra vertimus. I1, 18, 7. . IIT, 3, 2.« Saue 
5i verti possunt illa verba. Sed vé pertinet ad zcí quod in initio 
paragraphi secundi. postiuin est. Eadem ratio est loci a Raphelio 
citati. III, 3, 2. — | «5. yévoug t& OVIL TOU Cuqoiy*- zaí Tu Zeb — 
&yépege. iL. | 


2. ov0É roDrov. zAcióoor. yc] Haec-est. omnium. codicum- scriptura. 
lta etiam verba collocata sunt apud. Vulc. Blanc, Raphel.. In ed. 
Basil. legitur, o£ 9? (l. ovd). zAei9oor voUzóv.ye.  Raphelius;, cum 
recte animadverteret hunc esse loci sensum :. neque claustrum quidem 
hunc habentem, suspicabatur verbis transpositis legendum esse o002 
xÀtiüoóry y& toUtoy. Quae coniectura Borheckio et Schmiedero tam 
proba visa est, ut statim eam in textum transferrent. Mihi non 
item, | Ac vellem perpendissent quod Raphelius statim addidit, 


p 


Q 
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ey ouevot xcb OtL Aafovres vir&g CÜtOV oi. Típtot mÀé- 
oyraG ex todos ini vÓ vélyog cvafiaavitg € ÜrtQ)G C7L0- 
ztOv &(n 70 vOU arQocoztéOov , og áserrté eQónpov eu 
TY SM aoo: "dnui9avov Od càv HEY Tvotcv ég óxTaxia- 
qiMove, vOv 08 Moxedóvov. &v ZR TÓTE f590080A3) "ur- 
vog T£ 0 rt9drzog tAQv zÓ vevyoe, &vno Gyodóg yevópevog, 
«cL Eóv «vct(Q &ixoci vOv vnacmirOv' ài» ÓG v5 meon 
yoALOQxiq pcÀuTO &G v6tQaxogtovc. Toic ÓS ég vÓ ieQÓv 
TOU Hoaxh£ove SOUPE (jov Óg evrQv ve vOv Tu- 
o(cov ot ucAL.ovo iv véÀAet xal Ó BactÀcbc 7o, xo 
Kopyndoviov. vwég JewQoL &g TiuT)Y 700 "HoaxAéog xoa 
Ó/5 vwc vóuov scaAotóv elg viv umtooztoAw quxouevor) 
toUzov ante.zÀsidoov ys collocatum »paulo, quam cetera, submis- 
siore voce pronunciandum esse.« 


6. ózog czozrory tij] Eadem huic adiectivo significatio est II, 
10, 4 xeízto 2v &zóntQ 90m £yov 14v zaosíou Ourcaguy, h. e. quan- 
vis in. conspectu iam haberet Darii, exercitum. — Vide Lobeck. ad 
Sophocl. Aiac. v. 15. 


7. vio &ycSóg ytroutvoc] Pertinet haec formula ad ea quae 
Arriano adamata sunt saepeque ab eo repetuntur. Vide modo I, 
15, 4 xc«rc zóngay TET ow yevóuevot. II, 10, 10 zízr& &v5o 
GycS0sg ytvoutvos. III, 21, 5 Ctt us] &ya$9Q vowtou£ro &zod«rveiv. 
IV, 4, 7 On &vijo éya90c ytvóusvog zetsÀeviqztt.  1V, 16, 12 ov 
xcer& zi)upoqpdóry &yjo Cyo90c ysrOusvoc. In his &vÓgsg &yodoi ye- 
víc9oL dicuntur ii,,qui £n proelio forliter pugnantes ?nterierunt. 
Uno tantum loco apud Arrianum cr7Zo &y«90c praegnantem signi- 
ficationem habet simplicis substantivi &rv5yo, V, 19, 1 oozso «vij 
&ycjOc &vÓol &ya9qQ zoocél9oi Vide Schaef, ad Greg. Cor. p. 
203. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 205. A 


8. Atéuilzoc] Edd. vett 14CAuixoc. Alteram formam tuetur cod. 
FK, cum duobus aliis codd. Gronovii. "Vid. ann. ad Il, 15, 10. — 
Infra pro "Ho«zA£oc existat qui scribi malit "Zoc«xAfovc, quae forma 
alibi semper obtinet apud Arrianum, ut IT, 18, 2. IV, 10, 6. Sed 
non opus videtur hac correctione, modo perpendas, vel ipsos At- 
ticos scriptores similia eiusmodi non prorsus respuere, et apud. 
Arrianum nostrum haud pauca reperiri quae ex eodem fonte sint 
derivanda. Vide de accusativo vécc; ad IL, 20, 1; de forma vc 
ad L, 23, 6; de qos ad III, 15, 7, de (cec ad III, 29, 4. De ge- 


LIBER IL CAP. XXIV. 233 


io)vrotc Éóuztegw GÓstov. ÓLOcoow 24A éEavOQoc, vobe 0d cA- 


h) , , | F n 
Aovg 7v0gazt00:10t. Koi &mgct9rooav "Tugoliev ve xoà vÓv 
* , NI 
$évev  0c00L &yxortÀnqpOnoav  ucÀ.ova ig QuouvgQtovg. 
3 c) - 
AAétavÓgog 08 v "HoaxAsi 89voé ve xai mous?v veis 
m f , 
Sov c7) Ovv&uet. drhuouóvg xcL OL Vijeg buversoumvevaoy 
cQ Hooxh& xeL &ydOvo yvurixàv &v TQ (6QQ xol Aaumiedo 
értotjoe * XOL TV up » TÓ vEUXOG ereoeld, avé- 
Ounxev sig vÓv vecv' xoi v5v voUv vyv Tugtíav T5v tsgdv 
c € / c , ,? m ? [4 2/ N ? 
vo0D HoaxAéog nvrwa àv vqQ énimAg &Aafe, xoi vobvrqv 
CM T dur p 9 V niae bono HP IET RE REA CN m 
TQ FHooxAsi avédnxe, xob eniypouuc ét QCUTL, T, CUTOG 


hs 2^ cC! ^ Ó? 0 ÀÀ. J 2 x E P Ni 
7t0ujgag, ?] OrOU O7) GAMOU 7tOLJOXPTOG OUX G5tOV LvQuno 


& 577 d ^ - 2 3i p» 2 
vOÓ émzyQcuuam* Ótà voUrO xo 8yO aevrO &vayocw at crm- 





nitivi forma "Hoezdog recte iudicavit Bernhard. ad Dion. Perieg. 
p. 851. 


xcr& dy vwe vouor]. In ed. Das. et omnibus codd. Gronovii 
legebatur xoc Ó5y vve voutuor,. ex qua scriptura Gronovius eruit 
quod Schmiedero receptum est zer& 5, rw vouuuoy. | Sed. maiorem 
verisimilitudinis speciem habet coniectura Vulcanii zez& óÓ59 we 
YOU». Unde eam probavimus. Nimirum a genuino vóuov eo fa- 
cilius a scribis transiri poterat ad formam vojupov, quod haud raro 
ea substantivi vice fungitur apud Arrianum (v. ad IV, 1, 2). Ce- 
terum Arrianus ipse optime confirmat Vulcanii coniecturam, Dixit 
enim II, 26, 8 ze:c róuorv. VII, 24, 5. xc:& dj vw vóuor. Par- 
ticula QU scilicet, eundem locum tenet, atque. apud Plut. vit. Num. 
c. III qufoq dà yeyorog xct& Ón nre J&íay TUymcY. 


11. Z2-wrwe« — £iefe] Quod Struvius, philologus celeberrimus 
extra dubitationem posuit, apud Herodotum pronomen 6or:6 saepe 


dictum esse pro simplici óc (v. Quaestt. Herodott. Spec. I, p. 6sq.),. 


idem etiam de Arriano praedicari posse ex ingenti exemplorum 
numero cuique legentium apparebit. Vide modo Il, 12, 5 ?c zz» 
oxnyar ug nonufrym qr. 11, 16, 6 Paovóvgy Óà Bg! óvuve 'Hoa- 
zÀn0g Parean. III, 19, 4 &ov tà Óvvcaust Wt — Évvtützro. ' IV, 
22, 6 rov uiv UVnzcegyor 00119 «DtQ Pvvty494. V, 99, 5 v5v nw av- 
uve Hqeuiíor» 216791 Brveuyíaon, VI, 19, 5 vv »w5oov 3e 54vuva. 
Et quod instar omnium est VI, 21, 2 2zi zooz&c &g à» yet Ó 
tog énworoéqer, collato VII, 21, 2 $z0 zoon&c &c:weg — 0 mos 
&noroéqe. ! 


.* Ot0U — àíyoeuuc] Haec paulo perversiora sunt neque Ar- 


10 


1l 
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? 
12 £rcca. "ione ue 07) olira écAo, eni gyorrog ? axn- 
vov 4d Onvnot, "vog "Eseeesoufteuavog. 
2/ 
QOXXV. (Eun Óà &v vj; moAiogxie vljG c Tügov SUrEyOQLE- 
vov A AeEey 'ÜQov, Qqpixorco 7t C QG ZHapalov 7tQéoff etg, «og cU 
; [4 € A el , 
TÓY , ire yy d ovre pogre uer ccrto UiEQ LG utroog 
* ^—-- - iK E Dd ) ^ 2 
v& xL tio yorüuxÓg xcb vr stetÓcv Oo0vat e9éAcu 2A Aé- 
Edvdoo zlagsiov: vhv O8 yOoer n nv eytog Ébqood-. 
QQ zfegelov* vhv O8 ycocr s&car znv evvtog Evqpa- 
; [d 3/ A^ N [d N 3 : t| 
vOU, TtOtGju00. &or& Eb OoLcoaear viv EÀAmuxrv AAsiov- 
*Y »rt* , : LÀ X "Y 3 f Y 
Ópov eivot' ynuavra O8 crnv -lageíiou zet0a 2dÀAifavOgov 
& [4 t. : ^ & 7 c 
2 quor ve &veL Zdfageup x«i Epuuayov. - Idi vovtov. £v v0 
£vAAóyo "vOv évatgcov. Guayychdévrov,  Hoguevicrvoa uv. 





riani simplicitate digna. Id tamen necesse fuit, ut pro commate 
vulgo post &réygeuuie posito distingueretur puncto minusculo. 
12. 2ni &gzorrog Auxitov] »lIu Dionysii Dinarcho p. 116 Jiz5- 
Tüs huius anni, archon appellatur, unde JViz5rov |hic (apud Diod. 
XVII, 40) et apud Arrianum II, 24 refingit Iob. Meursius de Ar- 
chont. IV, 13, coniectura satis plausibili. « Wessel. ad Diod. 
XVII, 40. Cf. Clint. Fast. Hell. p.164, ed. Krueg. Nobis 'qui- 
, dem neque apud Diodorum, ubi archon A hnjoerog vocatur, neque 
apud Arrianum vulgata scriptura mutanda videtur. ^ Conferas, si 
placet, quae diximus ad II, 11, 14. 


C. XXV. cog «vtov] lta omnes codd. Güiaodhi, e V. Vulca- 
nii et ed. Basil, Vulcanius apud Stephanum primus scripsit 7t 90s 
cbroy,  Secuti sunt Blanc. Gron. Raphel. Borheck. ^ Lectionem 
codicum sine dubio veram XGDep Schmiederus.  Intacta mansit 
praepositio I, 4, 9 Syra oe epízoyro. zo£ofeug eg IL GGavdgov. TM. 
22,4 7t9oztéu eg ziüovae og Tor 'T «S(Amv, V, 20, 11 qxty eg ,AÀéZ- 
«rdoov, Vide ann. ad I, 25, 12. MI, 19, 10.  Goell. ad "Thuc. 
VIII, 103. — Supra ed. Bas. zroAiogzíg, omisso articulo. 

àyróg Eoqocrov]. Ed. Bas. E6éqoryy. Infra eadem ovuuezov, 

quod altero. $uguczor non deterius est. . Vide quae diximus in 
praefatione. | | bo 
2. ütt «Utüc «v ;dAéSavOpog nv] Sic codd. Gronoyi ii. Apud Vul- 
canium aliter collocata leguntur haec verba, 0c evz0g LAÀAcferO00$g 
o» cy $y650€. In ed. Bas. minis.recte locus sic exhibetur scri- 
ptus: 6r. &v «)r0g MdÀéfavOQos qr, a) roUrtoig qy6z150€. . Quod ad 
narrationem ipsam attinet, conferas Diod. Sic.. XVIL 54 IT«gus- 
víov di zoOrog &üiztev' Pyo uiv, e iétaydos, eor cv acc dudi- 
| eva xol vrV OUVOecw imouocumv' o di AA c&avgos UztoLiofov eine" 


Á 
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| 3? , ? - e 53^ 2 t. R7 

Aéyovotw LdAstevÓoq suvgiv, Ort eivóc dv IMAéEavÓQoc cv 
y 3 , , , 

éni voUTtOlg »yctnos xavaA0cog vÓv ztOAsuOY unséct stQO OQ 

à t- , 3 

xiYÓvveUetr. -d.é&avógov ó8 TIoguertovi arvoxtote dat, 3 

ÓrL xcbà cUrÓG Qv, 6i Iloueytav )Y, oUtOG &ga£iev, 

&vel Óà L4ÀAéSavÓgóg &ovw, atoxoivaoócu dagetq. Ge 

3 

07 xcL CVEXQU/EO, Jn 789; OUTE donee "etisos 

tegi Zfepetov; oUtE 1?/G ados Adeo avri nghe TÓ ué- 

Qoc* eivat y&g v& ve yonucra xcb r)v ycQov coroD mü- 

—- LAUR (94 R] / " s ; px - í c 2^ 

ccv* yZEuat ve Qv &9éÀov vv zfoostov zrciÓn, vZuet Gv 
n b] pi dms OS EQUUS c EAM. j C UEA c | » 

xcL ov Oi00vrog 4ogsiov' &xéAsvé v6 QUTOV Ts GL TL 
oiu 3 E - P GUUE ds 

eboégSaL é9éAou quAcvOgono» noQ «voroU. Tara (c 





| - » t 
zc&yo tà Heoutvíor v, eor er. Plut. Alex. c. XXIV xe II«o- 
, ^ ts AF - » 3p - 
u£víovog &izóyzog* )yo uiv, d iéGavÓgog qucqv, &efor «y r«Ui«* 
z&yO vm Za, siztev Ó Lis Adds, & Heoutvíov. 


3. 6t. x«l «Ut0g y — Erocisy v] Nescio quo errore apud Vul- 
canium particula «&r ante &rgcitev repetita sit, cum ea, per se non 
damnanda, nec in ed. Bas., neque in codd. Gron. compareat. Ge- 
minatae illius particulae exemplum attulit iam Gronovius, V, 18, 11 
zal «y x«l zotfzrarer Gp TUyOv. Cf. Herm. ad Vig. p. 814 sq. 
De male addito &» vide ann. ad V, 28, 6. — Mox ed. Bas. czo- 
z oír 0 «t. 


4. &rri z&cG5yg] Xd. Bas. sola &vri 9c zt&095c. Gronovius de co- 
dicibus suis ne 7o/ quidem, quamquam persuasum- habeo, etiam in 
uno vel altero codice, si accuratius inquisieris, articulum inven- 
tum iri. 


yiuet 6 ay 2940] Tta cod. F. cum duobus aliis codd. Fior 
et ed. Basil. &* £344; duo codd. Gron, cum edd. Vulc. et blanc. 
Sed coniunctivus ex correctione ortus videtur. Nimirum in ora- 
tione obliqua nonnunquam particulam &v s. 7v optativo adiunctam 
reperiri, ubi coniunctivum .exspectabas, verissime observavit Math. 
Gr. Gr. ub. p. 1021 post Herm. ad Vig. p. 822. Huc accedit 
quod Arrianus non omnia effugit quae labentis Graecitatis commu- 
nia et quasi propria essent. Et recentiores Graecos scriptores 
haud raro 2d» cum optativo construxisse in aperto posuit Schae- 
ferus Mell. critt, p. 87.  Exemplis ibi allatis adde Alciphr. L, 37, 
p. 218. 2&y Jà unqÓ' ovrog cvboruev, 95ouorégoU qeouézov ci. III, 
3, t. I, p. 14 xoi ouoc« uitoe Uzoutiyu, dhóeiv, juu) &v q«- 
vou lud xeraoaliyet, 


, 
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7:x0v0s Zlageiog, vüg uiv Evufitosig Grréyyve vàg mr90c 
"Aétavogov, &v zràtgevevjj Óà voÜ zoÀéuov cb91g 1v. 
"dA éSavOpos og àm "A tyomrov eyvo 7rOLEQO-2 tL tÓY GtOAOY* 
. X&L kis cUt(Q TQ: pen «ALa tfc AIoketovivie xe Lovuévije 
Zvoíac vtonaxeytooneóro jjón' &ebvoUyog Óé vig ( Ovouc 
)jv ^ Bérig, xgotóv vc l'aGator zt0ÀecG OU TtQoGELgEY "4 e- 
 SavÓgg* &AÀÀ Moeflag ce juo Sovobc érraryóuevoc, xai Oi- 
vOv &X T7t0ÀAOU rco QeoxevaxOG ÓtcQxij àg ygOvtov ztoÀtog- 
xia, x T( yog zL0t6b0v Quytote Gy» ff(g &AOvab, 
éyro) ur) déyeo Don. v5 TLÓAEL "tAéBavdgov. 

XXVI. vAméyet Od 3 l'áCa «9o uiv 9oÀ (gone eLenot 
| n&diora. grad tove, xL &0tL tepore xci feOtie dg ao- 
viv T (voÓog xai 7 9dÀacOC 7 xarà viv mÓAW TtVGyO- 

esl 





w 9. Ge éd] Ed. Bas. bidy sip: 

' € XXVI. 2. og àm .iiyvonrov — vu] Fuit. cum scriptum 
mallem os ez PENNE. quomodi dixit T, 2, 1 &zr£ye 0? ovrog &zó 
T0U dG190U vg àni r0» .ipov lOvrt. Praeterea etiam notandum est, 
ut. ézrí saepe cum genitivo constructum videmus (cf. ann. ad III, 
25, 6), ita og àzí non nisi cum accusativo coniunctum reperiri, ut 
1,1,5.:1,20, 309: " I, 13, 3. ^ 31D 0L OW S, T. 
VII, 7, 2 et centenis aliis locis. Nihilominus tamen vulgatam 
scripturam servavimus, quod uno simili loco ea firmatur. IIL, 23, 
11 PPQOSEU. Oc qp "Yoxavíag elc Zedoóxagte, 

àn rj &oyj] Ed. Basil £i v5 Gor". 

4. idóxzs. aioeréov sivei]  »Mss. omnes, ipse quoque Optimus, 
efoeréov sive, quae ultima vox in edd. omnibus desideratur, Etiam 
Vulcanius ex Augustano inversis vocibus efoeréov ?Óoz&L eiveu.« 
Gronov. Vide IV, 10, 9 xoi y&o o^0à Zxsivo siyat &uqAoyov, ubt 
Schmiederus ex auctoritate codicis F. minus recte reiecit verbum 
substantivum. — Ceterum animadverte comparativi usum ellipti- 
cum. Dicendum enim erat Arriano plenius vocovrQ né) àoxa 

—., 00g ezogortgoy. Simile quid vide VII, 12, 9 6oq ?zizpvzrteret, 
100006 gitbHjugeiob Anyolusvós. Cf. Schaef. ad. Soph. Oed. Col. 
v. 744. 

10 7t«0«ÀA0yo] Non semel in: Ariani secisttiüihd il se offerunt 
imitationes Thucydidei loquendi moris. Huc etiam spectare vide- 
tur nsus vocis ó zrepcAoyoc tanquam substantivi, de quo usu apud 
Thucydidem vide Goell. ad Thuc. 1, 65 et VII, 61, et ante eum 
Krueg. Comm. Thuc. p. 267. "Vid. Arr. 1, 9, 8 uéyav tv zeoc- 


x 
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MEN , , c , * AE 
Óng z:Goc. MzyaM Ó8 móc ? laLe; sv x«i émL youa- 2 
706 burAoD qiuto, xac veiyog meguepéfAayto «ULL Oxu- 
por. Foyer Óà qxeiro E im 2diyüntOv Éx QDoiixie 
y 
lóvzt, éni v5 &gxj v9g égnuov. "dA éSavüpog Óg eg &gr- 
Ld ind N 
xet0 7tQOQ vr 7t0À4V, Tl u&V 7CQUT]) XorreoTQQOtOTLÉÓGUOEY 
2d / M b , 3. M : , P N P N : 
j ucAuovo émiuoyov QU y dde TÓ Tv&Uy0g, xoL umya- 
A E! , 
vycv&g OUUU) jyvovet éx Fievosr' oL Ó& unycavostoLtob yvounv 
! € Rr PE M 
czr&OEbxvuvco, Gzr0Qov eiwat tq &Àeiv vO veiyog, Oud viwog 
e t. , c 3 
voU xcouacrocg. AX LdAszavÓQq iÓOxeu otgevéov sivaL 
« J 3 
0gq Gmogoregov' éxmAniew y&Q vovg moAsptovg vÓ &Q- 
- € - » R1 
yov vQ) nocQcÀOyq &mb uéya, x«i vÓ ur &Aeiv cwGygOv &L- 
, c / ELS MR * ci "M NT 
voL OL ÀAeyOoutvoy. &g t& TOUG EÀAnvag xoLt eg aogtiov. 
!EÓó; Ó? » EXT y [4 Àc "— ix )À M / [d 2n 
ÓxcL Ón) oua à» xUxAq vhs moÀscog xovvuvoL, cg 65 





Aoyo» zt«oéozt. Y, 16, 3 ixnÀQit. ToU z«ocÀAoyov. ILL, 10, 5 z022& 


iz r0U megeoyov cvupirte.  YV, 19, 7 10 zm«odÀóyQ Tig Owens. 
1V, 26, 7 vQ zaoclóyg ?znzÀeyévitc.  Adiecüvi vice fungitur illud 
vocabulum Hist. Ind. XX, 11 z«oaA0yq svivzín nenouidótec. XXX, 7 


in rj naguAóyo cotuoíc. Diodoro semper dicitur zó nagdoyoy s. 1& 


zt«oAoye, XV, 33 10 TteQihoyoy Te vUyQuc. XV, DA s«& | we Qcàoye 
rjs vUyuc. XVII, 42 «0 zt dA oyoy vie Gvuqoo&s. | 
10 L3 &Àeiv e«ioyoóv sive oí] Ed. Basil. omissa voce eioyoór 
corrupte zó qu; éA&ivef ot. | 
5. ey züzÀqo tTüs zt0Àtoc] »Has voces mala manu ex cap. 27, 5 
huc translatas censeo. Ad eum finem, ut machinae ad murum ad- 


'duci possent, non necesse erat agger, qui totam urbem circuiret ; 


et mox etiam videmus, eum exstructum esse modo x«t TO VOrLOV 


CUjs ztÓÀeog Téjyoc, non vero é» zózÀo Tc zt0Àtoc. Quum vero 


Alexander videret, se cum una mole versus unam urbis partem 
non multum proficere, tunc demum (c. 27, 5) iubet zóu« yovrvvat 
&y zxÀo z&vvoóty Tyg z60Àt0g, ut ommi ex parte murum aggredi 
posset.« ScAmied. Qui ias voces uncis includi iussit.: Sed vana 
est viri suspicio. Nam qui sequitur pluralis roig v&í7ys0:, aperte 
indicat, Alexandro iam, cum urbem aggrediebatur, animo consti- 
tutum fuisse, muros mole s. aggere cingere. Cum autem videret, 
faciliorem esse accessum ad eam partem moenium quae austrum 
versus exstructa erant, ibi poéissimum molem strui iussit, non 
opinatus, Gazaeos tam fortiter defensuros esse urbem. Hi enim 
eruptione facta Macedones ab aggere repulerunt Alexandrumque 


ipsum vulnerarunt.  ltaque ubi tormenta mari transmissa acce- 


"€ 
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»! » A) id , NA U | * A ^ 
(00v &7L0 vOU *oOOévrO0G &moysoQov vog umryaveoc voig 
, ow 3 4 M , L4 / ^ 
v&y60t. . Kot &ycvvvro xov vÓ vOTi0Y u&Aioto TZG 7t0- 
" 2 / d. AL 0S Cr bn) 
Leg T&ly0GQ, te ert Lo rerregat bg ds (c Ó& &ÓoxcL 
s 
eE7o9ou ovuHérQog T onu, wieràg STLOTGOYTEG Ol 
diced émbyor cg érmi vÓ velyog vOv l'elotov. Koi 
3^7 P3 £N. | 5 i25 v 1 b, AP Lf | M 
€» vOUt(Q Quorvt 24As$avÓQu) xat coreqrouécrQ T& xGL 
uu ^ - | , € sh M. 
xetrüQysodoL uéAAovtu vOU T7cQCTOU ieQe(OU xar vOHuOY, 
€ Y , 5 / € , c ^ 
TOY T1iG GGQxoqocyov ogvr(Jov visQmeroucvog UméQ vOÜ 
, - , , 9álls ) Ds. As. NM - 
Beuob  Ar9ov eufeAAeu stg vnv xeqeAnv ovrwwa vOlv 7:0- 
EU P 2) j 
Óoiv &gege. ^ Koi eBay dgoc ijgero Zolovavógov vOv u&r- 


qv 0 vi-vo0i Ó oicvóc* 6 Óà &zoxplrerot: "Bus, o fact- 


b 


[nud N 


ÀcU, thv uév mt021v cigrotig, cot) Oà col pee &oviv 
Eb c ds v5 nuégq. is j 
XXVII Y. Ta)va &xovoe«c "d éSavdgoc,. TécQ uer "góc 
vole jujyoveig &€o BéÀovg aoróv ciysv. "Og Ó8 2xópous 
v& éx vig zt0À&EQQ xaQreQU &yévevo, xai zUQ ve éméqegov 





perat Alexander, totam urbem aggere cinxit, quo celerius eam 
expugnaret. Hic est rerum ab ATE narratarum ordo. Neque 
video quae in iis insit difficultas. — Mox ed. Bas. é&íGov. 
ive &nuueyoreoe àqaívero] Suspiceris 2ziiuezozéon s. emiua- 
zortoor. Sed vulgata proba est. Saepe enim Graeci quae ad ex- 
plicandam quandam enunciati praegressi partem addunt, non ad 
certum nomen referunt, sed ad ea quae toto enunciato exprimuntur 
(cf. Popp. ad Thuc. t. L, p. 105 sqq.). Eadem ratio obtinet apud 
Arr. IH, 10, 2 Zo. 0? ózov xci ycoaze zcocrt(vag aUrGIg,. Ive £U6— 
qodorec oe équeívevo. 1IL, 20, 5 eoo zt«onAós vOv ztwviov &or& oizov- 
pire 5r, ubi qui Latine verterunt hunc locum, ad unum omnes 
constructione paulo minus consueta decepti sunt. lta etiam qui 
HI, 22, 9. pro vulgato ózoie zc BRacistorrog «roD, scribi volet 
óz0í(c, Àrriano haud recte consuluerit. Ex parte huc trahas I, 1, 
15 ór. raót &Üzogortoe 57, pro quo plenius dixit 1I, 23, 9 6r: 
&Uztopctéoc éqaíreto 1 dé2od0E, VI, 20, 3 0z süztoporéoe 7] £z2011 
y(vezGt, Praeterea. cf. Thuc. I, 10 q«voi? &v va90sfortoc ,. uti 
scripsit Beckerus pro vulgato vzodesoréoe, ^ Vide Goell. ad 'lhu- 
cyd. t; II, p. 413. . Ti ] 
8. 0 tt vooi] lta codd. Gronovii omnes 6 7& vgj? edd. vett; 
non minus apte, si fides habenda est scripturae VII, 18, 8 2ooué- 
vov Óé 0 tw vost 10 Oquuéioy. Sümiliter habent quoque I1, 15, 10 2z&- 
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- AN €» 1 M * o OM E Hc 
reg umyavoig ot ZLoeBeg xe vov TMassÓovoc &uvvousvovg 
fos MAE M »t € M NE à , 2/ 240 ^ N 
xr O6» cUrOL 6$ vzteQOsStOU TOU ycptov &Bac^A^Ov T8 XOL 
29/€ ^ - T / TAM 2 MAN ec 3. € N 5 Q0... 
()Ó'oUY xctC TOU TUOUTOU yretoQ, erroUO A &XC)Y G7USLO CL 
»ggn LM LM IO sd AAT 
-AéfavÓgog v ucvvet, T exsÀevyeig &v-rQ) £07 ovx àurn- 
^ 35 M 
povevoe vig ueveeteg , QÀÀ Gr eiae tOUG VCOTULOTÓG 


, , / y d) 
yeosBonósu va utere &rtébovro ot Moxsóovec. Kart 3 


-— 


— N 
TOUtOUG UY eUyE TOU Uu?) 0Ux CLOyOC Quy? o9 ipvea XOU - 


- , 2 , 
vto0 yGuaroc, eürtOc ÓÀ BeAAerct xcvccté 227 ore v» COTL- 
d du N ES M A [a Ust $1 €() ^ f 
Óoc Duros xcb TOU JcQocxog eg vOv cquOY. Og 08 &yvo 

) [4 c? 
v engi TO TpcUuc cAideta cv 24 orovavóQor, éyagn out 
| jx 
xb vh» molt i etgnoer &Üoxet SCA erexa. dat 
coróg,.Hév vÓ vpa0uc iOeQcpSUciO gathenvüc. Aquevotv- 
Im) 3 [rl i? ^ y 
tet O^ cbtQ etiteuztrOL (7rÓ OoaAcoOng ci uyoyab cig 
rgi^ C i. df B P , / / - 
Tvopgov &tÀe* xb yoOuc yorroret ev zoxAq mtrrodev vig 


P^ PE, 3.72 N 2 JU YU c M 
moAsoQ &éxcÀevO6ev, &bQoc ucrv.ég Ovo dress AME Ó& 


Y ; 1 , 
ég z0Óeg rztevvnaovra xai Oucxootovg. 2g Ó$ ot ve um- 6 


Àevoe qococt, ort 20£20t,. Et IV, 5, 1 0r 229£ZR&  ztoteiv 1& 2ncy- 
ytAAontrve. Vide ann. ad II, 6, 7. V,3, Ll. VI, 19, 6. 

C. XXVII. zci1c àzovoc;] »Verba teUra Gzovoeg — tiysv re- 
tráxerat Gronovius ad caput praecedens. Ego huic capiti adiun- 
gere malui, quia sunt prima pars periodi quae continuatur verbis 


c 0€ àxÓooux z. v. 4.« Schmied. Certum quidquam de talibus sta- 


tui non potest. Sed cum hodie multa capita a pronomine raür« 
ordiantur, ut IE, 16. III, 25. IV, 7. iV, 12.cet., cum etiam 
tíog uiv — 0; 0é paulo arctius coniungenda videantur (vid. ad II, 
8, 4). Schmiederum secuti sumus. — Pro «?rór ed. Bas. cvrov. 


2. 10 ucrr&] Ed. Bas. 19 ucrri. — Infra eadem omisso augmen- 
to, zri£Covro.. cf. VI, 19, 2. 

3. zurczufArg] Ed. Bas. xer& zr. Similem similis narrationis 
colorem vide IV, 23, 5, «vroc à rtiroOGx&TGL BéAsL Oii TOU Ü«peazog 
àe rÓv cuorv' rÓ Oi TQUUHuc o? ycltuür cc iy£rvsto! Ó y&o Oooat 
forze roU 4 00 OicuzteS du& roU cuov PÀÓsip r0 BéAog. Cf. ann. ad 
IV, 24, 7. — Mox ed. Bas. GAi9evaarrta. o 

6. oe à£ — «a/rg Emowjünocr] Sic edd. Venet. et Basil.; sic quo- 
que codd., quos contulit Gronovius, omnes. Unde mirum sane cur 
Wulcanio placuerit scribere oc 0? — zowj)«o«rv, omisso dativo 
pronominis. Secuti eum sunt Blancardus, Gronovius, Raphelius. 
Codicum auctoritatem firmiorem reddunt haec Arriani I, 14, 1 


á 
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M y 


yovat CUL Pnoiijoqoav, xot erra ela XOT vÓ yóiue xa- 


véoeiguY TOU vei govg Em noA), brovóuoy T6 UE xc GA 


opvocOpévcY xci vOoU yoU &qoevOg &xqegouévov vÓ vtiyoc 
c 5 c t. P , ^ 
cOÀAcyH Tostero oqubevov xarà vÓ xevoUvusvov' voig v6 
/ à Nw * - c (^ E x , 
BéAsou &mb m;0ÀU xcrciyov OL Mowedoves eveovéAAorréc 
: ; m , 
TOUG "oot ouévove éx TOY migyav* ég uév voie 7tQ0G- 
BoAàc 0L &X cnc 7tÓAeQG, enoovoxóvro t6 eov 7t0À.- 
AO» xad vwtQoOxouévov, Oucg Gvreiyov* vj vevagty Óc 
- L4 M , , / " A 6 3 ^it 
vo» Moxsóovov vnv qcAayya zc&vcodev zQocoyoyov AALéE- 
e c , à ^ / ^ 
avÓgoc, vj) uiv vztogvocóuevov vÓ velyog xovafaAAsi, Tj 
» ^ Dd 4 3 * h. C & 
0€ motousvoy volg uyydrelg xovaGRteL Emu mov, ec pu 
yokennv volg xia v)» mooofoÀnv xarà và egnouupiévo 
évdoUvat. n t€ oU» xA(uoxec JtQ00/jy0vtO T() v&lyEL xci 
&pug  7t02À] Tv vOv JMoxsóovov 0coL vL GQsvijg MevETLOL- 





Jtoott&yOqoay di a)rQ. lll, 6, 1 xci Pyegugat «UT OÓ xeT M£g- 


qu zógoc. IV, 4,6 o6 ot r& Jig épca erQ zt QsOzévtGuéya qoe». 
IV, 30, 16 xci erm ixózw «)tQ vzO Til OTQcTLüg. V, 29, 3 os ài 
xcrtGzsveguévow «UTQ oí Bouol z0«ry, Wide ann. ad III, 11, 4. IV, 
4, 6. VI, 21, 6. | 

ToU yoó] Vulcanius de suo dedit zov yoóc. Sed alteram for- 
mam firmant codd. Gronovii, V. C. Vulcanii et ed. Basil. Neque 
dubitavi.eam cum Schmiedero recipere, etsi Buttmannus Gr.*Gr. - 
ub. I, p. 241 contendat, substantivum vovc secundae declinationis 
nuspiam inveniri. Nam cum semper diceretur zzoóyove, 7:190yov, 
quidni credendum est etiam 7zo)c, voi dietum 'esse? Nonne, ut 
hoc solum addam, quamvis semper fere scriptum. reperiatur óovs, 
Ai yoUs, yov, similia, tamen etiam nonnunquam scripsere óoo0zc, 


-óof* vooc, vof, et in plurali, z4ósg pro zio, vótg pro voi et quae 


sunt eiusmodi alia? Vide Choerob. ap. Anecd. Beck. p. 1196. Itpp.ad 
Greg. Cor. p. 480. Ceterum vellem JButtmannus adscripsisset 
exempla genitivi yoóg. Equidem frustra quaesivi talia; ubi scri- 
ptura non fluctuaret. 

q0t(zt10] Ed. Bas. ?góíurero. Sed 7osí(zsz0 Vulcanius dedit,. 
ut videtur, e codice suo; et si ex silentio Gronovii coniecturam 
facere licet, eandem formam tuentur codd. Florr. Adde quae di- 
ximus ad 1,21, 7 et II, 22, 10. — Mox pro vq£evor ed. Basil. 2qi- 
i«voy. Minus recte. Vide ann. ad I, 1, 13. IIT, 18, 11. IV, 6, 6. 
7. xeTaGctícu zi 7:020] Ed. Bas. ut hic, sic supra ziv. 
8. 000, — utzéztotoUv10] Imitatus est Arrianus Thucydidem II, 51 
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pA. weh. i e € ^d * ^ " Y € m (e 
oUvtO, OGTiG TrQOTOC CiQóct vÓ vevyog* xab ctost TtQOTOG 
NeonróAeuog vv &ratgov co0 vd texió Ov jévowr" eni Ó6 eotQ 
2! Y: »» /t Es PURI / 
 &ÀAau xot ao raSeuG Ojo vOLG J]yepogtr avégotvov. COD 


"Gmo£. napi oy viv6eG évrüc TOU T&lYOUC T(OV Moxesdovov, |. 


xamagyloareg dÀLac xaL thee 7zt0ÀCG OcCLG $xcotoL esce- 
FUyyOYOV, QéyovvoL &10€0 TY OrQUzHGy "oar. Qi à8à l'a- 


Loiou x«b vic ntühecc 0qGtV jon éxopevue Sovegei xoteg. 


Opinc £j taovvo xaL GrtéOGvov zt&Yveg GUOtoUD uoyÓuevot, 

cg fxegroi eri nooy.. Ioióegc Qà xol yvoveixag é£nvóga- 
: 

7" 00L0€V CUÜTOY "A £Savdgoc" viv 7t0Àt. Óà. Evvotztocgc' ix 

TV m eguoliaov tyoijro 0G qovgtg ég TÓYv ken». 





zo uéAiore of &ortijg Ti néreztorodiue evo... Ubi vide Goelleri annot. 
€f, Ruhnk. ad Timae. p. 179. Lennep. ad Phal. Pep. p. 101, (p. 
115, ed. Lips). | Iníra ed Bas. efofot, et aige. 4d 

ToU iozidor yérovc] Kd. Bas. TP art ab yévovg, quod 
ferri non potest. 

0. ziu/ig — TOP Moezsdóror] | Haec verba, imc pluribus 
aliis interiectis, arctissime cohaerent. Ac solet ita Arrianus geni- 
tivum pendentem a loco suo removere. Vid. I, 7, 1 &eyou£vov 
TiyGOYy cUrOD; Pzi véOTEQUGUuQ Ez Tie zóàsoc. lL, 15,4 9600: 


y& jd] 7toóc ALéSarOQor VT Mene auéziuway «vrOrY. ll, 10, 9 zoí 


"TL z&l Toig yéveot, TQ te "TÀAwvixQ ze IfeoGuxg, qiAotwuuíes. 
Hi, 23, 1 roUgc OzoAecqOértag ey aij. duifes virg: GoTo utu. 
VI, 9, 8 c 006 uiv (09&L-&lcoc roU rt(y0U; TOv IvoOv. VL, 20, A 
iy dé TQ zoTümi apes. rhüc»80A56c. VI, 921, 10 600t 

iy d; dc GÀxny Hoemoyro e 0rOv. VIL 5, 2.010 obx àztoyoiac 
5 UTEM T.0 Y GT QC zw.oT0r icu. Cf. Goell. ad Thuc. I, 91, 
p. 85. Dorv. ad Charon p. 993. Idem a Cicerone factum mo- 
nuit Math. ad Or. IV in Catilin. p. 177, ed. sec. 

— a««reo7íoeyttg) Ed. Basil. x«zaoytoorzes. 
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Fd APPIANOY. 
ANABAZEQZ AAER ANAPOY 
BID AI ON TPITON. 





i. Un 


AA Adsapdooc Óà Em .diyomvov Vrvemep E mrQtirov (Q9- 
unn, cOTéAÀAETO, XGL Hon nuege. (cO Tho D aLnc éAcb- 
yay qe ég lIyÀoboiov cg Alyómtov. o ÓS vavtixOG 
orgerac in mt QUT. ix Qotvixgc dg & 2diyvnvov" 
xoL XxuTOÀ eupave L cag veg £y Tijiovoio ógpovoac. Moa- 
Lexns 8 Ó THéggne « 0g d gavoezte "iyomov ix zlagétov 
tC O'SOT»XOG TÉV v& £v "Ivo uev 07LOG GvvéDm T65TLU- 





C. L eb imrov] Ed. Bas. em ufiyvnroy. Minus apte. 
Vide ann. ad II, 26, 2 et III, 95, 6. 
' 8. Mateézgc] Ed. Basil. Mae£egys, ex &olenni literarüm confusio- | 
ne, de qua supra diximus ad I, 8, 5 et I, 19, 7. Idem momén 
hodie legitur 1IL, 22, 2, ubi in edd.-ante Gronóvium male scri- 
ptum erat Matafov. | 

vel feotioy — Uu fqvys] Tta ommes libri quos inspexit Gro-. 
 novius, ita etiam ed. Bas. Vulcanius primus Zz/eosioc.  Secuti 
sunt Blanc. et Raphel.  Áccusativum recte habere nemo negabit 
perlectis quae ánnotata sunt ad I, 26, 8. , II 10, 2 et IV, 9, 3. 
Ex iis locis quos Gronovius h. 1. adscripsit huc pertinent tres, II, 
5, 8 x«l évraD Oc prora IlroÀtucióv zal -nayÓgor à TL izoctqc«v. 
VII, 15, 7 vci "Pouaetove M Ti Urg£ofiévody. Hist. Ind. 
VIII, 8 &yy£Lovou rovg &A&payrog Ürw — Zyorta. 

4. zy zorcuór rv NéÀov] Secundüm articulum sola praebet ed. 
Pas. Sed forte factum puto, ut in ceteris editionibus omissus sit. 
Vide ad II, 4, 9. 1l, 8, 8. 

E£, zo &yOP« -— yvyuyixóy] Saepisslme secrorum et ludorum, 
qu&8 Alexander in honorem deorum ét hominwmm virtutibus in- 
sierium instituisse fertur, apud Arrianum fit mentio, ut II, 24, 10. 
HL 16,14. V,3,9. V,8,5. V,20, 1. V,29,3. VII, 14, 1. 
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, d * ? ^ o 5 ^ 
ouévog xeb Zagewov Ott ci0yoQ ey» égvye , xob Gorwi- 
xnv v& xcià Nugéíav xe TG ! doéllac và moÀAÀe voro "AÀs- 
EÉdvÓgov éyOueva a)tQ ve o)x oUcge Ovvepieo Io. xc, 
£OCgevo vois 7t0Àe0t quALOS xci "5 109q 2AéSav PR vw) 
Ó2 eig uev Tijovowov guAexi eui yere, vOUG.Ó68 &zL tOYv 


védy GrojtÀsi» xcvi vOYV z0t«uov xcAevoeg éote emb Méu-.-— 


3j ms , AE WE Pe 
quv mólw, abtóg iq HiowmoLeog p&, ev Oel'Q £yow- 


40v mcrauoy vóv NeiÀo», xal 00c xcO' 000v» ycopta ivór- 
Oóvrcv vOv &voixovrtc? zctaüoyov, Oud eie egijiuov epi- 
zeto éc HAuoomoAw.! ExctOsv ÓG Ówwfàg vÓv stógov js (ey 
eg Mépgur*. xcL Jost éxsi voig v6 aALotg 9eols xci vQ 
"Ani, xci dyàva émotnot yopmxóy. T€ XüL HOUOLXOY" dixo 
Ó2 ct oL dup vaUre veyviroL àx v5c EAACGO0G 0t Óo- 


? 


zT QTOL Wx Óé Méngrog xevémAet xoti vÓv morer 
cc àmL OcÀcaooqv, vo6s v6 vmaomicceo [émi vv eov] 
AefoOv» xcl vobg vofóvag xal vobg L4ygivag xol vOv ur- 

" »f e € 3y2^ 5 
ztéor vn» focis tqv viv vOv» evatgov.  .EX9ov Ó8 ec 


& »: -k SM 


Hist, Ind. XXI, 2. Unde Plutarchus vit. Alex. e. IV zisofovs 
ye, inquit, | eyorag 9t oD nóyov tgeyouav 2a cULQtOY kuL xuju- 


QOO», aAÀ& xci óc ooo, 


6. [2u$ 16» vcOv] Haec tria verba ut suspecta uncis includi ius- 
simus cum Schmiedero. Videntur enim temere repetita ex superi- 
oribus. Conferas ann. ad E, 21, 1. IV, 3, 8. VIL, 22, 9. 


A«fhiv] Minus usitate dictum simplex pro composito &relefow, 
quo uüi solet in hac dicendi formula Arrianus. I, 1, 15 dvc«Aefgov 
10 &ymuc.  llI, 17, 4 cyaAcBOr oU$ gonaroqUAexas. . III, 18, 2 
r00g Maztüóvag &vcloBor. 11V, 30, 6 àvalefóv i Extazootove. 
Cum nostro loco conferri potest, si codici F. fides est habenda, 
IV, 28, 13 «)rüg dé rovc roforag tt Aofoy. Nimirum Aegeiv est 
eligere S. sibi sunere. Sic dixit Arr. II, 23,,3 xci t5» ui» uiev 
10y vtOY oí Uza«Onw0rCl Cefory. Xen. Cyrop. Ll, 4, 28. ov$ abr0$ 
rcu Àefsr. Mist. Gr. V, 2, 25 Aofo» abrobe inopticro. 

viv TO» éreiooy] Iterum in his verbis glossam videnti Schmie- 
dero assentire non possum, Vide L, 18, 5 éveAefóy» — tob$ Opü- 
 &ug inzíag zcl 10v ira(ooy Tuy vt Bacibvjpy Vu ze zoóg ravi 

1otig &AÀag. Quem verba 4d» ízzéíov — tóy éraíQoy offendant, is 
videat ann, ad IV, 22, 1. | 
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MAN j 7 
: í NP, 1 ^ 
Kavoflor. xot zcr&à «5v Aiuvgv viv Moegtov regutAsvooc 
e 3 . C 
aztoffatvet onov vür 4JAstavÓgeum mÓlig Qxtovot, Z4Ac£cv- 
Ópgov &movvuog* xot $QoEZev abtQ Ó yOgog xéAAwTOG xti-: 
caL iv avt mol xci yevíoOon v ebtOcQuova t»v stó- 
: , 3 / 5 Nido ES cC 23 M DOULM * 
8 Au.  lló9og ovv Aeuflaver evvÓv v00 egyov, xai euvóc rà 
Onusic: vi TL:0À6L éoqxev, (vo T£ eyoga éy eor, óelua- 
Oc, &Óct, xcb teQ& 000 xcb OsOv ovrt, tV 6v .E2- 
Anvoray , "Ioudog dà .4 "yita, xGL vTÓ FÉDEOG d qvegufie- 
AncSjot. Koi t voUtOLG &ÓbsrO xcL v (Eg XO A 
! 


» &, 
&gaoLtvevo. Ves dE 
? 5^ * 
IL. .éysvot Óé «vtg xaLb-vot00Óe uu OUX Q/TLOTOG 
| éuowe* é9é ZEE. uev LA Aé£avógov XOTGMZEEU cGUtÓv v 0n- 


TA 





7. K&vofov] Constans haec est huius nominis forma. Vide He. 
rod. II, 97. Dionys. Perieg. v. 13. Strab. XVII, p. 418, ed. ster. 
Mehlh. ad Anacr. p..68. At vide quae de fotma Kcrozog.statue- 
runt Etym.,M. p. 489, 25. Steph. Byz. s. v. Kcyrmoos. Eustath. 
ad Dionys. Perieg. p. 86, ed. Bernh. SRI 

ó, a dgog. — riy nz0lw] Similia sunt IV, 1, 3 9 ze yo X&oos 
ónrgeaog «vro épaítvero ab£noet ty mólw — zei iy zeÀQ obucon- 
0:00«t — iÓoxe. d' Cy xci usydÀm yevéo)9o.. — Vj 24, 12. On. dv. 

| Émetop yooío £Oózev QxíoOni.- VY, 21, 12 zai àQoxeu &v «vao z10— 
E £vvowiOcion ueycy zai ebOe(uor yevéo9ci. WII, 21, 10 2v9« - 
y900v iy 4L ido — 3t0ÀAy iSgxodóumoty. — Pro aéuy ed. bas. 
7L0À£L. 

&. zc bai vovrorg 20dér0] AX aleafiluss quumque ea de re sacrum 
diis faceret, . Quam interpretationem firmant similes locutiones, ut 
IV, 4, 3 9vou£vo ni vj Owfiaosi.  N, 28, 7 Ort £nV vij Ovefitae, — 
à9)0ero. VIL, 18, 3 3useoOnt ini Q9 "Hqoiczíovi. Plane. geminum 
est quod legitur apud Xenoph. Anab. III, 5, 18 ez rovroig 29v- 
G«yr0, ubi wde Krueg. Cf. Arr. II, 3, 15 x«i iui rovtoig Ove. 
Possis vero etiam zi zovrorg interpretari post haec (v. ad LII, 30, 17). 
De formula r& íeo& zaA& yíyvtoO«w et erus vid. Valck. ad 
Herod. VI, 124 et Krueg. ad Xen. Anab. VI, 2, 9 : 

C. IL. óro àxwyocipovow] | Quáàe h. 1. de origine urbis. Alexan- 
 driae narrantur, aliter exhibet Stephanus Byzantius s. v. -A4Acéay- | 
óg&e quamquam addit zeUre zeli L40ówavóc. Neque conveniunt 
cum Arrianeis quae habent Diod. Sic. XVII, 52. Strab. XVII, 
p. 425, ed. ster. Plut. vit. Alex. c. XXVI. | 

2. ixupoco$érta] Recte vertunt: quendam ex fabris hoc excogi- 


! 
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^» ^ c "m / | s 3 ? J; 
pela voU v&UyL0uOU volg vóxrOGUP, OUX civoL OG OtQ vv 
: e " , » | 7M ; vn v : df 
| yür emuiyoopovot: vv ón v6XT0vQY viv SuigoacJévca, 
2 Me zd , e» 3f V 
*MOgo &v vteuyseow GÀqurC OL OtQotiOTaL exo cov Bovarya- 
5 e A - PANAMA c 
yóvra éuaAAsw vy yy tameo o Boots0g vq petro, xo 
x / j c! | m9 eJ 
vv. x0xAOV. OUTO). Tt6QU/QOqY VOL VOU TEEQUEGLYLOHOÜU. Ovtuvo 
Dod 7 3 ev DUNS UN t- 
vj TtOÀsL &zOtct. — l'obro O6 &miAsSouévovg voüg- uevcetc 
I M 1 
xai ucAw ra: 07 Lolovavógor vÓv TeAuicoén, 6g 07) rvoAAn 
NT 5 FM 5, d / j n 3 te | 
uev xai: cAÀAa aÀioeboat eAéyevo, A AeEnvÓQQ qva, €U- 
Óa/uova &otoOcL vjv mzóÀw và T6 CÀÀG xol vor &x y5c 
xegprt» evexoa. "Ev vovrq O5 xai Hyékoyog xovémisvosr 
eig adiyvmtov xci QU yy dA at -AAsbavógo. Teveótovg. ve 
3 / " e TA ) N ^ S3 
c7voovorrag Iegocv oqtou vtgoodéo3at (xat yog xot exor- 





lasse, ut — adspergeret. | Verbum nziqoeteo?«r eiusque signuifica- 
tionem, ut plura alia, Arrianus mutuatus fortasse-est ab Herodoto, 
'qui- scripsit IV, 200. r& uir. ópoyuezo yo ycAzt)ge àvtUos, ce 
&nqouoscíz, ev VE, 133 rovro téuyeravro, «ÀAÀca ré CMM PMID 
x«l 5 ueélote t£oxs. Uterque.ex Homero, ut. ex communi omnium 
forte hausisse. possunt. Hic enim dixit Il. I1, 282 u09ov &xovosuty 

n. ze nqpoecaetero BovAny. XI, Al ziGcav &mipoaocetustde Boviir. 
Ex Arriano unum tantum afferre. possum nostro similem locum 
IV, 8, 2 i£orvov Ó* gmwpoacOérra coiv. huoozotooty TÜV BuNuE. 
Alias enim 2;z:(9c5:609c: apud. eum est vtdere, cognoscere, ut Hist. 
Ind. V, 1L zeé 0 xe Urytoor P)sigocoOérrec. Qy Ileoesequioddeor; 
vel conicere, ut l. l. XXVII, 8 xot Nécgyog &mwupoacósig 011 Gzr&(— 
peo9ot. T)» yOQay tzóc, lÉyst.  Ybidem XXXIV, 9 Loryíne à i- 
qoos Aéyeu ztoóc Néaoyor, hic videtur loci sensus esse: 4rcAias, 
cum rem perpendisset, dixit. 

9. eivexa] Haec forma ter recurrit apud Arrianum, II, 26. 4 
rüe € quÀ(ag t)vexa.  VIL,.17, 6 TOUTOV. jn &vexo.. VII, 22, 6 c5c 
7ztoo9vutec. etyexe. De formis £vexe et. ovyexe vide ann. ad I, 12, 17. 

A4. jy v0vro 0j] Ed. Bas. i» voóro 0f, quod nescio an verius 
sit. Confer, si tanti est, I, 7, 1. 1,18, I. 11], 95,5. Ii5 98,6. 
12222. 73.135, 2, .WV129,' 6, VL I4, E -VIL £L 5 Be déet 
9; in simm. formulis vide ann. ad T, 15, 8. 1; 27, 10. V, 9,2. — 

: . Wei y&o xel cxorrus] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. xoi 
y&o &zorr«g rell. codd. cum edd. vett., At vide Y, 7, 3. 1i, 3, V5. 
8,819 IV,$,3. V,4 13: V,20, 17. VLS3,8. VL20,2 
.VIL 5, 9. VII, 24, 4. Ceterum vide quae dicta sunt ad I, 20, 9. 
Ii, 7, 2. IV, 8, 11. — Mox. pro Xío a ed. Das. Xiov. 
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N 


veg lléíooote ztQooyogroa), xol Xiov Ort 0) Ó Ofnuoc 


, - P € ' ia Y 
éumycayero OqGo Bic vr xorsyOvrov vh» stO0Àiv oUg 2dà- 


: / , t ^ 
5 cog oeOcrnc ve zcb OeprefloToc &yxeréoryoav* GAGror O8 


b] , i * : / t 4 5. 
corogu xot" Doorapacov éy«avaleupO9évra xat ZEovorOvixov 
- b! / , 3 * d 
IMn9vuvetor vóv vogevvov, éazcvocrra eg vOv Atutéve v7G 
-k ^ [4 - , . AV EU * à € —- 

Xiov Ebv nutolicug Arovguxcio ztévre, Ux0 Gqev £yOusvov 
^ j » , - 334»: Xt | SEEN 
vÓv Autérva 0D yvóvrG, GÀÀ cSomernoérva yàg zcQ0G T(Uv 
M ai 3 y € 8^. ci ^ Uh 2/ 
vÀ XÀsb9ga éyovrev vo Auuévoc, evt v0. Goagvafacov «pao 


* [4 MN 3. M N N N N / 
6 vovrixóv OgQuel 6v cvtQ. Kot vTOUvG uv Anovag. fravcee 


cüroD xcrcxocijvot sog ege». ed oiotÓvixOY hs ie Tte 





0t, 05 0 Onuosc] Particula 05, quam doalatà codd. ledio et 
edd. Vulc. Blanc., in ed. Bas. omissa est. Cf. V, 14, 10 0002 yo 
elxóg — zo)Ucuyte, 0t OT] q ab)r0g — Oueéfuze. 

5. My9vurgior 10r. tvoerror]. Schmiederus coniecit Myóvuroefov, 
allato Curtii loco IV, 8, 11 lyrannos, inler eos Methymnaeorum 
Aristonicum el Chrysolaum. Sed, puto, Arrianus si id voluisset, 
quod Schmiedero placuit, scripsisset róv Mu)vuzetor s, VWnSvuvetor 
TÜQc/Y Or , ut Plut. Philop. c. IY INizozAé« TÓV Zuxv(Ovtor vUocYvOy, 


» ubi Corayo scribendum videbatur zó» Zuwvwrüor réoavvoy, de qua 


scripturae diversitate yide ad III, 50, 12. 

1utoAteis Àgoroizeds] Eandem adiectivi formam vide TVSS E 
de qua consule Goell. ad Thueygd. 1, 4 et qui instar omnium est 
Lob. ad Phryn. p. 242. — Pro yvóvru ed. Bas. yvávo. 

6. zui ducuwor] Xd. Bas. sPvoiror, — Infra eadem ifc y6GOU. 

7. ou o2oyíu] Ed. Bas. óuoAloysíg, Praeterea mota frequentissi- 
mum substantivi óucAoyíc apud Arrianum: usum, | Sic dixit óuoAo- - 
yíq z90GcycyéoO «ct L4, 9. d. 98. 35 ÓatoAoyíe ztcocoTqGcoO cL 
I1, 5, 7. 11, 20, 6.. IV, 22, 10. IV, 28, 10. ?c óptoAoyt&» $vuu— 
Beíre. YI, 4, 1. 1 óuoloyíg 2yÓoDver II, 15, 8. 1V,23,9. VI, 4,3. 


OpoAoy(g et 449. ouoAoyíay zoocyoooc. YV, 16, 3. V, 20, 5... V, 


21, 10. V, 22, 5. OuoAoyíec ztoreioO ct. 1T, 1, 6. YET, 23, 15. nde 
etiam óuoAoyfe S. ópoAoyícus et fií« opposita reperiuntur, ut LE, 5, 7. 
^1V,16,3. IV, 22, 10. VI, 4,3. Et jn omnibus locis illi sub- 


,Stantivo una eademque est significatio compositionis, pacitoniy. 


Num etiam huius vocis usum debuit Arrianus Herodoto? '. Vide 
Lex. Herod. s. v. — Supra pro cqtíero ed. Bàsil. éqrnievo, — 
De formis Muviiyn et Mutui vide Villois. ad Longi Pastorall. 
p. 10. 

8. :Mugortgor] Ed. Bas. dueréqui ut mox infra ope oap. 


- 
, / : » 
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AA éSavdpov. ai L4mtoAAovion» vóv Xiov xol.Gwwóv xal 


IMeveoia xcà vcobc &AÀovc 0G0L.T?Cc v8 6C tS es 
yepéa xcbt vOUG € G .VüG va GTt00z0G05C cUG 


t 14 ( Cp , |o 
Xov E£vvemsAafovvo xcü &v vQ vÓvre v nod yerco vij 
,. 5 
vnoov fic SIEHE Koi Muvàd MM Óóà Xeno croveo ÓTL 
aeiaero xoL vag Aag vOg &v Zdéoo along xkcL GUTOC 
€ 
0ut0Z0yle zrooonyeycto. | zduqovepov Ód Eb» & S$nxovro vav- 
M ) N rw 29/! M ?. » N z^ 
oiv ixi IK &meuwer* imixoAsioOcL yàg oqGe zoog Kcoovc, 
3 , f Dd 3 
x«L cvrÓg xoromAsucag OrL euge viv KoaO-mgóg ugors- 
; e $i / à N ^ M 2J c ) / 
QoU 5Ón cyouérgv xeb vovg uer GÀAAovg. O0OL QU/IUCAGTOL, 
3 CIE ow A ME FA RUN S. X. RR NS " Do 
ijysv -Hysoyog* Gegvagalog Os cniópea. eg IX Laduv 





ow 


&uído« ie KO] Quomodo: differant. czrodocres et. ézoquyeiv.a 


taphelio ad h. * iam indicatum paulo accuratius explicatum est 


ab Heindorfio ad Plat. Phaedon. p. 99, A. — Pro éc-K& in edd. 


Venet, et Basil. legitur 2» Kc. »Quod praeferrem, si Gronovius 


codices quosdam consentire notasset.« ScÁmied. Bic scribi potuisse. 


ab Arriano noh negayerim; sed.ab eo sic scriptum esse haud ita 


verisimile est. Quae vulgo afferuntur. exempla, ubi e» pro eg 


dictum existimant, ea prorsi us alius suni generis. Sic dixit Arria- 
nus I, 8, 14 ézrewov 10ig.utv &v.zcig oizíatc basado Iii. 


autem v» v«ig oixícig veferatur necesse est ad. &reior. Cf. 1, 19, 4 
QurioUrTEeg Gqpüg-iy T5 OcÀérrg Bg v«oide Ousvnyorro. XV, 237, 13 év 
Tjj zt0Àet Suuepuyóvteg. ffte8enóteoor qox sio; y0vco vus Aes. VL 25, 
7 oi zz0ÀÀol -Qí. 09716 so &y- 7L6À Cty et xS EGOVTES T beu GL 00.0710. 
Similia etiam sunt ubi interposito participio orationis series inter- 

rumpitur. YII, 18, 10 z4» zcv quAgzir ezt60Or» Occ, ubi 


cave accusativum putes pendere ab Z;ursGoy, quod semper cum 


dativo construitur, ut IIT, 17, 5. Vl, 6, 5. Adde VI, 23, 9 6o« 
à» Tüe yogeg Emidoeuoy £vyeyaysiy qovri9n. Neque aliter habent 
quae ab aliis ad alios scriptores citantur, velut Thucyd. Vil, 87 
éy rot0UtQ yGoíQ PZuztézttOxQztg goto ci ijt, Xen. Hist. Gr. H, 
2. 9, £y- d£ acie MO Tyeug 1ijc IeocAov Gquxous fvns — Péytto T7 Évü- 
qopé. IV, 5, 5b oí à iv v Hocíp xeucmeqevyóreg &&jeoay. | Vide 
Popp. proll. I; p. 178. Cual. ad Thuc. IV, 14. | Abresch. 
ad Xen. Ephes. p. 205. Heind. ad Plat. Sophist. p. 260, C. Pzr- 
cipio praecedente s. in genitivis quos vocant absolutis vix puto 
- ullum illius constructionis exemplum repertum iri, Sic Arr. I, 5, 
14 7t0AÀ0». uiv &g- eU — &vuzteqevyórov, . VY, 6, 9 xci of ftu- 

(pvyórtec à art, zrteg &uíÓó«vov et passim alibi. Quod scripsit 
AV, 30,14 Or. oi "Iydol z«o& ipidon Cr07teq ev yórtc sip, ldem 


^t € ot 


est, ac si lezeretur ó 0L OL *fydol. Gone tvy6seg,. "pc "Biodon eREV, 


l 
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: 2 4 Jt | ; & x 
9 rovg qoAaxog. -dAéSavOQog Ó& vovg vuQavvovg uév tovg 
: ue / 7 dy A rj y 
&x vOY mOÀsY» &C i TLOAELG TEÉLEEL 4910QGOO«L O7tCG - 
E | 5 jur 
&O6Àotc»" voveo O6 ug? "4noAAovión» voüg Xíiove éc EÀs- 

n 2 E . 
qavttvny. s OA etoyvivitay Sov qvAexy, QHOLASh: à e euiliev. 
! 
AE "Emi vobrotg Ó8 dog Aeypévet QGürOv 2i9sw 
nog -uuove ég «uf]óné, vÓ uév vu vQ JeQ.xo joouevov, 
^4 EU e 2/ 
"Ost &rpexég éAéyevo civau vÓ-uavteloy voU sMupicvog xe 
Or area o a uu / ' Co S, UA 
x9naoacsut avc llsegoéa xoi LooxAéa, vóv uiv imi vnv 
bs must d pirue : , 
f'ogyóva Ove zgOg lloAvóéxrov doréAAsvo, vÓv 08 Ovs mag 
bs 2; ? / ; N / 2 » 
-dvralov ieu etg zfuBunv xat zvoQa JDovotQu etg. dvyv- 
3 t . J Pi € 1 
2 vov. zdAeievógq Óà quAoviue qv» ngog Isgoéo xot Hpgo- 
3 34 x co 3 ^ T , : j 
3 xia, QUO yévove ve OvTL voU duoi. Kot vi xot cU- 
70g efje ysvéGst0g tfe GGVTOU &G "uua aréqpepe, xa9co- 
769 Ol 0301 vic HgaxAéoUvg ve xai llspoéog ég fic. 





Ü roUg 06 -—- TOU Xfovc] Sic recte omnes codd, Gr. et ed, 
Basil, (in qua tamen^ &uqi 4n0AAovídqv), In edd. Vulc. et Blane. 
minus apte zovbg Ó& — 0r Xiov. . 


C. HI. óre ze. Mrroioy 5s] Sic recte Gronovius, Edd. ante 
Gronovium omnes et post eum Borheckius et Schmiederus 6r& — 
5t, quod.ferri non potest, Eandem Schmiederi negligentiam 
animadvertimus VI, 30, 1. i 

à. XU tL ze£] Haec referenda sunt ad ea quae in initio. capitis 
posita sunt 70 uév 1t. Quamquam . xa proprie pertinet ad ,prae- 
gressum 4z0 yévov; rt. Vide ann. ad 11,24, 1. Ceterum conferas 
11, 10, 9 ro» uv d TUMIUE NEC xa TL xul TOig yéveot — quiouuítas 
événtatv àg &ÀAmAoug. 

À. r& «vrov] Ed. Bas. ex solenni errore rz& «ToU. 


|. 6. ec Tijy ueGoyciev] | Constans. est haec forma apud Arrianum, 
ut! Vl, 26, 12. Hist, Ind. XXII, 2 et passim alibi. Mults de 
hac re verbis abuti vetat admirabilis sagacitas et diligentia cl. 
Lobeckii ad Phryn. p. 298. * 
às ero] Ed. Basil. ?roézsro. Minus apte. II, 13, 9 ic 1:0 
Ütc)xeuy érocrero. IH, 15, 7 GtoTQGZLÓH EV 0G. jIV, 17, 6 oc &ni 
.Koivov ?éroczovro. XV, 30, 7 ze, ovtot &zi roUg GzioyoQoUrreg TQc- 
azOusrot — Gtézreway. — VI, 21, 6. og 221 vy ódlacoa» — &r0«- 
zéro. Vl, 21, 10 0cor àg &Ax5v Proszt0vro. Hist. Ind. XXI, 412 
um àq? &onaymr roaztoícro. Simul hic moneo, aoristum pass, sae- | 
pius apud Arrianum reperiri; quam aoristum medii, ita ut in eo 


m 
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Kai ov greg Aupovo vat 7j yog &océAAeto, ed 
xGL ví CUTOU avoexéareQov eigousvog qjoev y& £yva- 
x&vat. IMéyot uev 0n llagewovtou sagt OaAecoav Jet 


ég yuÀlovg xài &&oxooíovc, dg Aéyer L4 oiovOflovAog. "Ev- 
veUdew Ó8 eg viv (600 yat érgdnero eva zo gtavreloy Jj 
TOU uper. -Hotu Óé egit, v6 7) 000g xai Meugoc 7] 
7:0 ÀÀ1) c)tEG xc G»vógog. "Yóog O6 é& oUgavoo "AsE- 
&vÓQq ft0À0 éyívertO, xci vOUtO dd vÓ. Ü€iov evqvéron. 
"vqvégdu 08 6g vÓ delov xqi PUDE eeu vóvog ém&v 
fU £U0]] éy &xeivo tO aeOop eis Aiiov émupoget XOLG 
vijc 000D &rtL Heyob. xoi a gaviSerea vig 0000 v& angelo, 


-o0ÀOé &ow, elóévon Vra. yo) szogsosa cu xodcre id &Y TL6- 


Aáyet vr 1pauup, Ort Gnusia Ovx &OTL xovÀ T)» OÓ0v, 








modo insit vis passivi, modo medii. Vide T, 2, 11 róre 07; éroc- 


ET N , i , 4 , 2t 
. 4wouv Óu& ToU vézt0ve ic 10v zoreuóv. X, 16, 3 Ore dEerocm 1AL6E- 


uvdoog. Jl, 4, 7 jj éq?. &gzteyny voazeie oUvo T3» &nóAeuper z0uj- 
« ^ PLA L2 , 

oqnrct,; — III, 21, 5 Werl d &&o 75g Asoqogov. II, 21, 14 oé 
" "i [ ) 4 N ^ 

toazérreg dg &Àzgry. .1V, 2, 9 86 quynv voezévicec. | 1V, 3, 6^ of 


y Y 5 P] Pod , : d 
BeoB«gor — 2n vovg &uq? LÀAéiavdooy — itocnnoev. VW, 14, 6 zct 


TQeztvet «ÜroUg — TwA«yeg Àeuficrovrag. | VÀ, 24, 6 Aéyec Néaoxyos 
rcvTQy ToczWrcL dAétavOoov. Wl, 26, 8 zcer& Oqwouv VOcrOg &0- 


toe rÉVTeg. Ex quibus exemplis apertum fit, ro«zrijreu. cum compo-. 
sitis haud raro poni, ubi ro«zzéa?cc locum habere possit, nunquam 
autem roczÉo0c. pro touztzyac ab Arriano scriptum esse. Aoristum, 


pass. primum Arrianus non usurpavit; Xenophon bis terve, Hist. 
Gr. If, 4, 14. IIE, 5, 20. Ceterum confer quae dixit &iéb; ad 
Paus. III, 20, 3. Poppo in dissert. de verbis depp. et medd. in- 
serta diar. phil. et paed. a Seebodio ed. 1829, p. 227. 


7. &yqv£z9q ó£] Similem verborum compositionem vide I, 16, 10 
rovg qytuóvÜ fewer! EQcws 08 zaf, 1l, 5, 7 vóoo ünfQaver: 
tztí9«re dà zaí, — . Mox pro vulgato. &veuoc vórog apud Scbmied. 
legitur &veuog róroc, non nisi ex typothetae gibus quamvis haec 
scriptura defendi possit. At vid. 1I, 22,8 TO 7toóc vótoy GyEULOY. M 
6, 1 zroóc vórov &reuov, et mox ibid. &veuor fogócv. VW, 6, 4 7006 
Gy tuor Jdezvye. /V, 20, 5 og il Bodódv «veuory. Hist. Ind. Il, 7 


, JT VOLOV Gveuoy. 


.& néldyss — Tij didi 5. e. 2v "i vcuug. Plane geminum 


^ 


L 


4 


" 


3 aj 
-Ód é&gnuov, ov gévrot ÓU Gv0OQov vis yOQeo, ocodtovc. 
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OUTG mov 090G, OUTG Abajo OULG yiloot Bágetos &veotn- 
xÓttQ, OLOTiOLY OL ÓOUraL z6xuoloorco üv cnv mrogstav, xod - 
8 "ep 0t veUcaL toig ciatQotc. AAA. en Aevüro yàg 1, gurges 
adAsiavdgg xai c dyeuóves Tijg 0000 &uqifoAot ijo». 
9 Hroleycioc Hv Or $ d ayou Aéyeu Ogcxovtes Óto tévct 
7;QÓ vOU OTQUTECUMOTOC pov tévrtag , PITT) vovzOtG AA EE- 
óndgis xtA&UoQL t/TEGOOL xo)e nysuórvog miortUOQYTOG TQ 
JDeip* vobc 08 7j5oco9a, vjv 600» viv ve ic vÓ uaveclor 





/ 


est VI, 25, 7 o£ zoA1ol 0à Go7to iv acie yes Pynsoóvreg vi] peque 
&ztGÀorro. Plut. Lycurg. c. XXIV oiov ày Gzgerozédo Tjj 10At 
e/cruy Eyoritg, Ciceron. c. VI za9czsp i$ zlayog &yavig vüv 
zt021»- &uzteoy. Vide ann, 'ad V, 17, 3. — Infra omnes edd, prae- 
ter Vulcan. ódfzat. | | | ; 
—.8. QE Rniaváro yéo] Ed. Bas. 62A1&.imAevG:0. Aeque recte, 
quantum hodie de talibus iudicari potest. 1L, 6, 7 &AZ óxveiv y«g. 
V, 10, 3 «2X. ixzmqóav yg. VII, 2, 3. àAJ ix Ooófms yco. Contra 
^1 21,8 &2A& £qomqoar  yeo. VI, 8, 12 cAÀc ayenid&r yao. V, 
18, 7 &iÀé fore ydo. WE, 6, 6 &AÀ6 PUxwvinOévrog ydo. VL, 17, 
9 «&AÀ& oU qy6p Ovrndapat. 
AAcetcy0pp] Ed. Basi. Miei ydipov, fortasse ex coniectura. edi- 
toris, qui dativi rationem non intellexit, Pertinet enim hic dati- 
vus ad izàev&ro. .Cf. I, 16, 2 oc 9€ 10 uégov. iyOsÓcxeL cÜroic.. 
V, 25, 5 ziv z90t22&iy T». TCQcyTP roig GroeTwOTG:c. — Nec mul- 
tum distat quod legitur VII, 16, 7 £yc, àii v0 £uog Vipersida TS 
V. Bernh. Wiss. Synt. p. 80. 
jc 6000 &uqígoAor qc«v] Sic codd. Gronovii NEL TQNE quo- 
. que edd. praeter Basil, in qua est zjc ó0o), &áuquifoAov 00085, cum 
via incerla esset. Àt Ue quae de significatione adiectivi app 
Aog diximus ad II, 23, 5. 

10. zroozttrGuévovg zt9Ó tig GTQc«riGc] Nescio quo. errore ' apud | 
Vulcanium, indeque apud Blanc. exciderit praepositio zz90. Omnes 
enim codd, itemque edd, Venet. et Dasil. eam tuentur, —Conferri. 
iussit Gronovius II, 26, 7 vzeoztzou£vovg vaio vroU fRouov. Potuit. 
plura eaque. memoratu digniora repetitae praepositionis exempla 
adscribere, ut I, 15, 10 zroó vOv» cAAov zootzzitvorre. M, M5, d 
7:90zt0p&UEGÜ t zto0 voU &ÀÀov orQerOU. Cf. ann. ad I, 20, 6 et V, 
9, 29. | 

yevéadct 3AAs&tyOoo voc qysuóvec] Ed. Bas. !4As£ér0gov, wi- 
nus apte. VII, 5, 6 Aéyeves 0à yevéoOct 7, dóotg er vij G10e11G. 
Vid. ad II, 10, 1. Cum scriptyra vulgata noli comparare IIí, 29, 


s 
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xol órmico oboe. ZgwovófovAog 02, wal Ó mÀsicv Àóyog 10 


FaUtR sot EyeL, xógoxog Qvo frgditertauávovs Ttgo v»G OtQoc-. 


viÓg vODTrOUG V&vécÓau ZAcEGvÓQQ vobc nysuóvoac. Kal 
c! NÉ -/ t LE 2. - MC E. , 
OTL Ue» Jelov vui DSGuveméAofev avtQ, ,Sxe bi aA ddl 
, | , / 2 
OTL X«L TÓ &ixOc vOUTQ Gyet* vO OG ergexec voU AÓyov 
3 ) c. 9f A $445:24 ' 4 
&gqetAovro ot &ÀÀn xcb GÀÀm ortéQ cUvrOÜ &iÍnynocvor. 
vC CT e 231! € , 
IV. 'O O8 yOpogc troreg voU Zupcrog vÓ tegóv ott, 
, / 3 J , b e? 3 
vG uev xvxÀq n&vra éQuuo xe Ayouuov TÓ züv &yeu xL 





12 & zsuqós &)órotg xal Olfyg Groenià ze Tysudy Tij OTgetiG. 
De huius dativi ratione consule ann. ad VI, 3, 5. 

ll. jig ebroU PÍoyqocusro] Sie codd, Gronovii. «$z0 Pfyynoc- 
 p&vo, edd. vett, Qui ita scripsere, duplici verbi ?$5ye608e. signi- 
ficatione decepti sunt. Cum nudo accnsativo constructum est Znfer- 
pretari aliquid, ut Y, 18, 15 v0 9etov Ó& «)róg CAÀm PEmysioOw:. — Xl, 
18, 2 ze roUro PÉmyiiro -oíorayOoocs, | IV, 15, 14. £)vev ?z$ TO 
qcoucrt 00€ o£ uerrag à£gpyobvro. VIT, 12, 9 & Beouuzk nzocy- 
pere 00Q PàzwUTET(u, ToOQUs quiotuuoregoy Pfnyovusrog. Hist. 
Ind. L, 7 zc ?28qye(o0cy. eir; of Aàyiot "EAAQvow. Sin autem signi- 
BEAR habet narrandi, genitivum addita praepositione Uzrég S. 
zteoé. adsciscit, ut eqnyetsóen, quod vide IV, 14, 7 zroii& ó& nd 
CÀAÀa mig rovrov» ci:Qry GÀÀo. CAlog &qmyyoavro. Alterum ;verbi 
àfnyciGUci sic constructi exemplum non exstat apud Arrianum, 
unde conferas interim Xenoph. rpbl, Laced. II, 4 zz& e zo 
yevéoeng àynuci, — Fortasse tamen Arrianus scripsit «r0» é£nyy- 
E: sot ut loci sensus hic sit: veritatem autem huius narrationis 
obscürarunt qui eam alii aliter interpretarentur. 

C. IV. ó 0? zdoc ovrog — zc &vvogov] Locus hic, si non 
corruptus, tamen paulo perversior varie tentátus est ab interpre- 
tibus, In edd. Venet. Basil. et Vulc. legitur xo wcuuog T0 zv 
&vet. xol &rvÓpog. .4)r0g Oc, Atque huic scripturae favent tres 
codd. Gronovii. In cod. F., uno altero cod. Gron.- et V. C. Vul- 
canii pro icuuog vidit Gronovius wcéupor. Unde Schmiederus 
nesciens quomodo haec locutió esset explicanda, coniecit wceuuor 
&£yeu xol, CYvdooy cry. 'O 0$ —' Haec, quamquam non contem- 
nenda, tamen tam remota sunt a codicum et editionum véterum 
Scriptura, ut iam propterea reiicienda videantur. Accedit quod 
cYvdoog-ad zóooc longe aptius referatur, quam ad wcupoc, ut IM, 
9, 3.07 &víOoov v5c y00«c; et mox ibid. fere. 0À Pgmus vt 7» 000g 
zcl Wcuuog 5 zt0ÀÀ; «)r5s x«i «rvóOpoc. Herod. IIT, 5 — zovoíov — 
&yvdoó» tovt dés, Sed ad &vvdpos tum necesse est cogitando addatur 


1L 
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&vvÓgov. | duvÓg. m v uéoo óALyoc à» (Ücov y. nateóy 
c)rOU ig mÀCTog Oiéysi, ic veogedxorca HcaAuTO Orc- 
, 
Ótovg égystaL) xovimAsOg à £otiy quégov. Oévógov, &ouv 
M ANI ONSE. mo , / m M 
x«t (Qotrixcir, xot &vopococ Korog vov. 7LéQuS. Kat 7:271] 
ad B] c 5 P] ^ —- bt N p 27. 
$$ avrOD Gvioyst ovÓév vL éouxvia voig ztmyoig 00ct €ÀÀt 
» [v AD 2 Von ^ "n e N 
&x ymo evtoyovow. | Ev u£v yàg usonuBote aApvyoor «0 
ci y / A e e^ ^ [s / Dee ; Fs 
vÓcQ yevociiévo v6 xab &vt uGAAov ewouéro otov ajvyoo- 
^ / 
vovov* iyxÀivavvog Óà voU TÀ(ov ég tomégav, 9eguovspor, 
3 e 3 ! e 
xcL G6 vhg &ioméQog &tL Depuóvegov &0vE &UL, é0Cg veg 
, 
vUxveg* uéocov à vuxvOv- éavtOD Segnórerov" có O8 
pécov voxvOv jpoyevat iv voSsv* xol Eoev apvygóv jon 
eovt" Mox )oreTOv 'O8 peonuforac xOL OULC) cpuel fpe &y 
vóieL im EXT] 7j] qoc. T''yvoyseat Ó6 xat Aeg qU- 
vAteerEOL €», T xit vobtQ OQuxtOL" xGL vTOUtOY £OTUv 
0DQ 6G Alyvnto» qéQovat TY dicdages vivéG v00 Aupovoc. 





verbum substantivum; id quod paulo durius est. Igitur dedi xo 
«vvdgor Sc. yj. .4)r0g Óé. Sensus loci tum hic est: Regio in qua 


situm est Ammonis templum, ex omni porte solitudines continet aique 


omnino arenas et terram aqua destitutam. | "Ai:óg Ó£. initio periodi 
positüm ne offendat, comparetur VI, 4, 3 «iróg 0? £gà&, et ann. 
ad IV, 4, 9. | Y 

2. à; 1£00€9cxorre]. Yn edd. Vulc. et Blanc. vidimus 2$ T£0GCOC— 
zoyt« Óé. Sed ignorant particulam adversativam codd. Gronovii 
omnes, C, V. Vulc. et ed. Bas. 


4. oiov iwvyoórerov] Ed. Basil wvyoórqyze. Wide quae de harum 
formarum confusione diximus ad II, 16, 2. — Statim in: nem le- 
gitur éyx)siravtos. 

énvroU O9tguorcroy] Ed. DBas., ut supra, Seguórqta. Ad verbo- 
rum constructionem confer V, ^ 5 bye OTEtVOT(GTOS QGUTÓG GUTOU. 
VI, 18, 11 jzsQ &/gUteTOg «ÜrÜg «UTOD 5s". Hist. Ind. IV, 7 fv)e- d 
7ztto &Urüg ÉmvroU GrtvOreTOC.- X, 6 Vvorto pragorer eun; Éoviág 
qzi16. Vlaue ut dixit Herod. I, 203 Tjj evgutr) 861) evt?) éovtijc. 
Vide Wessel. ad Herod. I,.193. Math. Gr. Gr. ub.. p. 857.. 


xci otro cuetBeu iy voEe]. Edd. Basil. Vulc. Blanc. voces. 2» 


- 1&£ceu non habent, quamvis tueantur eas" omnes codd. Gronovii et 


^W. €. Vulcanii. Deinde pro ovv0, quod ex coniectura Gronovii 


primus dedit Schmiederus, quattuor codd. Gron. et edd. vett. prae- 


bent rovrg, unus qui reliquus est, toUzo d4. Denique pro cucíet 


hoe. me ur anie ARREST M ore 
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endi) ye i? iybmrov bb uL. &c «ovitüec "ms- 6 
xvüg £x qotrixoc dofaLórveg ÓGgov cQ aou ci emoqé- 


| Qovour ! &L T GA. "Eovt 0 uexoóg vr& Ó xóvópoc, wol 


iji vTuvég arOv xa orrég tQ£lg Oexerokovg, xeb :xoeJegog 
(O7teQ sQbGrcÀAog* xai vovv &mà vcig Ouo(oug yoüvroL 
C € / 4 9 5 à à ) c m 347 , 
wg x«JegcovéoqQ vor m0 J«Aeéoong CÀOP 2MvyvrttLOL "c6 
Not 2/ -" v0 ? b) 2j eJ 2/ 3 - 
xcL 000L CÀÀOL vOU JQeiov ovx QGpueAgogo € eyouctr. Evrob2Sa 
3 
zd Àé £Savópoc tÓY 7& yao £9aípans x (t in 3eQ éyonoa- 
v0 c axobgag 00€ GUt(D ftgàc Juuob 5v, (c 6A6yev, 
3st 
dvéGevs £y Em iyinov, C uev "4guróBovios Àéy&L, thv 


GUt)Y OTLOQ 006r , og Óà liroAeueiog 0 zicyov, GAY 


evJelav og xb Méugu. ^ 

V. Eng Méugiw Ó8 crQ aroeofelad T& 7L0ÀÀ el éx TIG 
"EÀAddog Waov, xai ox icrww Ovrtva drug5ocavcra «v i0siro 
czrémeuMe* xoL argartO svagcyivevat szaQd uev LEvvuta- 





/ 


in duobus codd. Florr. Gronovius vidit scriptum c&uoffor. .Ce- 


terum conferas Hist. Ind. XXIX, 8 ad i 5» nzàÀquuvoig iy T«f 


cusiBovoc 23196. Neque multum distat Hist. Ind, XII, 8 2093 
cus(Be. 2$ érépov yévovg ig Érepoy. — Supra ed. Bas. usonufotar. 
7. xol 59 wig] lta cod. F. cum plurr codd. Gron. 5Ó» Oé 


|, Twtg unus codd. Gron. et V. C. Vulcanii. Minus apte. Hoc 


enim non reperitur nisl initio enunciati positum, ut IV, 14, 3 705 
Of ruv&g zal cde &véyocway.  W, 21, 10 50 d£ viweg — zcrearoé- 
vero. VI; 4, 3 20x 0£ vwec — ili netEOTQÀpeTo. In edd. vett. 


- etiam perversius legitur 505 vwig ebvrOv. 


emi veig QvGícwg yoOvrei] Similiter dixit Xen.  Oecon. IX, 6 
qoy0ut9« Oi — d9goílovrsg oig &uqi 9voíac yocus9a. Differunt 
quae apud Arrianum leguntur II, 21, 9 «Avoeow Eig, Tg &yzvoac 
Xocuzvow | V, 27, 12 o008 y&o Ouoíoig yonon. ic rog zivÓvvove. 
Praeterea vide quomodo variavit orationem in his I, 1, 9 y«- 
m iyodyro Traig &uciei et Vl, 6, 5 vil x«pexog iyonocro ij 
Erun. € 

8. ztoóg uuo? He Ed. Bas. zroóc ANDA Male. Vide V, 2, l 
zog 9uuoU iyíyyero &xovew, — VIL, 12, 15 oj; occvr0c tiva ztQ0G 


"Juuov. Cf. ann. ad IV, 12, 1 et cl. Lob. ad Phryn. p. 10. 


€. V. &rmy5oavra] Ed. Bas. sbvvyQoarvric, inepte. Verbum 
c«rvy50«. apud Xenophontem satis frequens semel tantum h. l. 


 &pud Arrianum reperi. €f, Lex. apud Beck. Anecdd. p. 462, 3 
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/ e AU. : y Oe ANNUS 

vpov utGdoqogor EAAQveg && vergoxootovg tv 1)/ciro Maz- 
, C oce , P. , y. - 2i 

viQcG o Hyueostons , éx Opcgsng D LULCiG &g 7tevtOx0- 

GiovG QY ijxev "dAoxhimogos Ó Eivizov. - Erraba 

duet vo du v9 faciet, xcb 7LOUILEUEL E i ovQottt 

ev v0lG S X«L GyOroa 7tOL6l yvuyixÓY xol uovoixóv. 

Kai và xarà vn» ziyvnvov évtaUJa sxOU0Q5oct. ÓvO uv 
7 Soy ! "4 5 : J 7 

voucpyog aduonrov zxav£ovnosv 2sduyvmtiovg, «doAoagsttv 
x s ODD edt; j mi rS UN. N »? 

xci llérwow, xuL vovvoig Oiéveuue «nv qooQ» vr» zdvyv- 





&rvysiy'* 10 qu] tvyycveéuy TivOQ. | Euzrolitg zinuoiwg* £y Orov "7u3v- . 


"quee" o) y&o &rvynotrg P£uoD. Plut. vit, Alex. c. XXIX Lt) e, 
Og oPÓsvóg Grvy5ott TOY qiia ooo. Xen, Hist. Gr. HI, 1,22 
Os TO» Ouxaíor ojdsvóg &rvy4cor Lucian. Iup. confut. c. 1 02 yo 
&rvynoeig zoll uera uetoíov. — Otousyog, Paulo aliter Ael. vv. 
hh. I, 22 ov02 qrVz50£ zt 2x ToU IIéoGov., | 

Mevídaugs] »Nostro loco vulgo Scribitur Me»rotras, alio IV, 18, 5 
Afsvoídeg, reliquis omnibus Mevtdes. At non imputanda est Ar- 
riano commutatio vocalium r£ et o et consonantum Ó et *.' Emendavi 
igitur hic 7Mevíócc, quia sic plurimis locis scribitur; altero loco 
iam nuper ex cod. Opt. nomen restitutum est.« Sc/mied. Recte, 
Cf, III, 12. 4, 6. 111,13, 5. III, 15, 5. . UI, 26, 5, ubi, quod 
mireris Mevíós exaratum; VII, 93, 2. VII, 26, 3. 

2. ivraDO« OUet] Particula d£ in edd. vett. post Zvret3«& inserta 
in nullo cod. vu M) desideratur.  Conferas, si tanti est, 
TII, 4, 9 .:/HI, 62... 11, 75, 9. 15 165 14:5 Hb 25, 13. 1I 
96, 1. 111,)30, 1 et, quod j^ wk geminum est, V, 3, 9 évravoc 
Ü'ueL "Aiékey dos. Alias etiam initium periodi facit Zcl éyraUOc, ut 
L28,1í 112259. V,BM 5 

UA. Aolóaamy] »Nomen Aegyptium videtur fülsge Aolócznw, nisi 
Adi vocabulum illic notum fuerit. In Mss. quibusdam erat 
"AolíaGzuy, sicut et Vulcanius ex V. €.; interdüm et XoAócozty.« 
Gronov. . 

If«ícwc] Sic recte omnes codd, Gronovii, cum in edd. vett. 
esset JJerw0í0v, De verbo izóé£zso29u, cum notione süccedendi mo- 
nuit Siebel. ad Pausan. I, 2, p. 13. | 


4. 1ór llvdveiov] :»Stellulam interieci (post rov » 83; quia patris - 


nomen excidit, Sic in sequentibus zóv MeyaezA£ove, IleÀÀetor, non 
vero vóy liiÀÀeiov, et móx mon zór ZirAóv.« Schmied. Id quidem 
non debuit morari Schmiederum, quod nomen patris non est addi- 
tum. Haud raro, id ab Arriano omitti testes sunt loci: 1l, 13, 2 
Ovuovo«g ó Mévtogos xci l4pwrouuóyg Ó «bspeios. IT, 15, 3 Li 
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| ) D. Cep cw ond ) 7 í 
c«riay. lericiog Óà Gmeurcuévov vh» Ggynv 4oLócoruc 
NM SA ! - SN ah dac C ru oid M - 8 JN OT MON ar^ | 
&xOéyerat zc&ocy.  Goovoooyovo O6 zov &ratpor ev Meéugst 
uev IlavvaAéovra xoréornos vó» lloóvoiov, iv IHyAovoto 
ó8 lloléuceva vóv MeyokAéovo TisAAoiov, cv &ivwov O8. 
coyew —uxióar diolóv, ygunparéo S, émb và» 5évov 
ÉEoyvoorov vÓv Ecrogárzov TOY &vatoov, émi0xÓ;tOUG O8 

, '- /" « 
err zdioy0Àor ve xol Equuimov vov XuAxiéog. —21- 
Pónc O2 vüc mo00yC00v Goyzt» QGiOnGu» LnoÀAop»to» X 
Dona Ó8 vZg mgooycogQov aQystv Ot v AnoL^Aopytov Xa- 





SuzAüjs uiv Zztaorwutiue, OscgcoeAíózoc 9é Touwvíov sc ZltoyvooÓwoog 
'Olvuzuovízqgs, Onfcior — TIE, 16, 6. 147:01200wgov 0à vOv L4uquzoAc- 


Gap ——., xal Ldoziqmiwoor ióv dAovog et VI, 28, 6, qui locus 
longior est quam ut hic adscribatur. Neque dübitandum est de 


"articulo ante nomen gentilitium posito, ^ Vide HT, 2, 6 1I4o1orovi- 


xov 0à $ys — xci 4noAÀevidjr róv Xov. Il, 16, 2 Iüigwy T€ Ó 
«bozsb6 zal PAeUzoe 0 Jitóc. | Ill, 16, 6 "AnolAédwpoy ji vv 


uqurioltmmy, | VM, 18, 1, 142:022600p0r vór Auquzoiiryy. Quibus 


locis addé Xenoph. Anab. IV, 2, 13 zai -oyayooey Loysiov, ubi 
praecesserat. Auot "utpiigcou -Ownvetor, et statim (IV; 2, 17) 
sequebatur 549v oyeyooes Ó doycioc. Mis perpensis contra co- 
dicum et editionum auctoritatem coniectüitis indulgere nefas iudico. 

10» | XcoÀmÓé «o;] Ed. Bas. XeAxidorvws, 'edd. WVulc. et Blanc. 
XceÀzudóve. »Mssti libri aut XceA2zidévs habent, quod est in Opti- 


m mo, aut XoÀzideíos. Quae scriptura videtur -ostendere quasi id. 
*Cognomeh pertinere£ ad utrumque. Aeschylum et Ephippum, eos- 
«que ambos ab Arriano describi XaeAzdiéeé proinde ut apud Livium 


XXXVII, 38 narratur de Aetolo TÀoante et Mnasünacho Acar- 
nane; Chalcidensibus Eubulide et PAilone. | Verum Aeschylus di- 
serte Rhodius audit apud Curt, IV, 8, 4. Unde tandem decidere 


«ompulsus fui hoc vocabulo non patriam aut cognomen eius viri, 


ab Arriano fuisse proditum, sed patrem Ephippi, ut pater ipsius 


fuerit XcÀzi0c/; appellatus.« Gronov. Nunc nihil habeo «tod ad- 


dam, quamquam non nego scripturam codicum mihi minus placere. 
"Tnterim conferas quae de nominibüs propriis 1 minus consuetis dixit 
- Wesselingius ad Herod. II, 134. 

5. 10y Xeotrov] Sic edd. Basil. Vulc. Blanc. rectius, ut videtur, 
quam quod a Gronovio inde omnes dederunt editores Xkprvov. 


. Sic apud Pausan. VI, I5, 2 memoratur X«givoe quidam "HAeios. 


cort Ófdoow "AmolÀoriov] »Nihil temere moveo quod con- 
firmant codices vetusti. Libro tamen primo per tertium casum 
effert c. 23, 12 «rj «oyev. azeéone Édozey.  YV, 24, 17 vv óev- 


/ 
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oi»hv, "foeftas 0é Tn. móc "Hocov didt KAsopényr 
vv x Navagáztog " zaL vOUTQ magi éldero TOUG |iEY 
vou&Qyog &üy Ggyety vüv yop y vOv xov Oqg xcOcdméo 
ex nca nad etri xen CUEÓY Ód ixÀéysw steQ GUT 


d 


cOUG qogovg" oL Ó8 Qzt0qégsir quu einander. Zugotn- 





véoey. IIroAsuatqo — y&, &ioxt. V, 39, 8 'puodon TE Dai ra 


Zoo». VI, 15; 13 ze doytw eric Movoixoyg Édoxs. VI, 97, 

TÓTS uiv ToUtQ OX EU! rS E050. Est tamen in Indicis c. VIII, 

iotTwvog énérQ&i ev. CÜTZV (EU "Hp x ng. €. Gronov. | Addi iin 
plura eiusdem generis exempla: I, 24, 4 Job; e)rQ yen. A, 5, 
1l dulóre obs üyEY. V, 20, 6 vavrgc —.IIoop &oyew &oxer. 
VI, 17, 6 vov: &y&y tóoxs. In his omnibus do2ve. fere idem 
valet quod 7,9 td oc, quo usus est d $i atvoavíq x«i dulci 
a eoa obe Oiezí9eoOc., — 1V, 30, 8 zrugedoUs "ZigizórtQ: ExtiueA ela ct 
Tis qoovoic. Cum accus. et infinitivo constructum vide oir: I, 
17, 4 Zupóravobg dà xci toic GÀLove 2vOobé roig vOuow vo0cocu 
(wort. Similiter etiam zrpoorcocsw modo cum dativo, inodo cum 
accusativo constructum reperitur. Cf. L, 19, 9 TAevztazo 7tpoGtcG- 
cs. GzcAA«TTSGÓCL,  I3E, 16, 5 &y0txodouciy 7zt9oGéraSe Befviovtots. 
IV, 17, 5 zgoaréíeg Gzaoww &ázovay Koírov.: WV, 14, d Tevoori ó€ 


ztooGérase — &r&ysty, | VE, 5, 143 .KoeveQQ | &yeiy ngogérase. VH 


18, 1 ZHiqeouotiovi ztooota£ac vety(Cery.. Contra L,9, 8 dbilovav uiv 7tQ00€— 
TOC Ey éugcAAa. III, 19, 12 HOD dé zroooézeáe — zara- 


Qéc9c:. | 111, 28, A GUAE 0é- xel doeragpéorny - £vveufazeiv. 
IV, 27, 11 Koivov 0? mwttpyícaw — 71:000éra£e. — Sic denique z&A1c)— 
Gc. centies cum accusativo constructum, velut I, 11, 3. I, 23, 6. 
I, 27, 10. H,15, 1. VII, 6, 1, bis terve etiam-cum dativo con- 
. . , 4 , , ^ ^ 
iunctum vides. I, 26, 5 ztvrizorvra dà rcÀavra zelsust Tjj OTQcuG 
doUva, «Uvroig Pg ui090y. VII, 12, 7. KoertoQ Ó& vovrovg T6 Cy&w 
ixéleve, ubi statim sequitur t4vrízerQoy dà &yswwy — Pz£svos. VII, 


17, 4 6 0 vij oroeruG zt&ox zshtUet 10 foyorv &oyáceo9ut, ubi vide - 


ann. crit, Vide Math. Gr. Gr. $. 382 et 9. 537. 


i] 


7ztoóg "Hocoor 7z0A1&] Schmiederus e codd. ^o MPMEE et V. €. 
Vulcanii. zrpóc Hococv z0A:0g edd. vett. Cf, Hist. Ind. I, 6 7 
0pog t0 7ro0g Tij 7:104£t. — Mox edd. vétt. cum plurr. codd. vóv 
"Exvavzgdrtov. In aliis codd. ést zóv. eig N«vxocriov, idemque ha- 


bet C. V. Vulcanii, Unde Freinshemius ad Curt. IV, 8, 5 conie-- 


cit róy x Navzoezítay . s. ex Navxoetiutory. | Quod dedit. Schmie- 
derus sine dubio verum, commendavit cod. F. Similiter dixit I, 
12, 1l zz» iav i50 ?É AAnollovías, , 


^ 


€ 


' 
^ 
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yo)g Óà vj ovgoviu xot égTIOEY Hvripa à» Aiyong. v7LE- 


Aetmero, llevxéovav v& vÓY Maxaoravov xcL Báhaxgov. 


zóv Zubovrov, vavagyov Óà imi vOv vtov.lHoAéucva vÓv 
Orjgeuévove, Sopnovogilaxe Ó8 cvrl i4 oUpa [vóv] 4£eorva- 
» 5 Le ^ b) 

vov vóv Ov&gov &casev* Z440óvflag yàg vooq anégavev. Amé- 





6. iy Aiyonto vzcletzéro] Düo codd. Gron. et edd. vett, 27 
Aiyónig. Duo all. codd. Florr. 2z! 4hyózrov. Cod. F. et ex eo 
Schmiederus 2» APyvzro. Conferri iubet Gronovius IL, 26, 7 z«ra- 
Auràr 0» qoovo&r i» rj Zí0g. IT, 29, 2 quAez»w iv ti &zoe — 
üz£Aure. VW, 8, B qovo«v ve ézroAs(zeL ?y Ta&íloig. Easdem prae- 


positiones confusas vide V, 29, 8. Cum vulgata scriptura noli 
conferre IV, 28, 8 qoovgi 2zto£goty nl vij yogq. — Pro vxc&- 


zttro ed. Bas. ezreAsízEtO. 


:bv Moxeorérov] Sic duo codd. Gron. Mezégrov unus codd. 
Megzerérov reliqui duo codd. Gron. cum edd. omnibus. Ut no- 
bis visum est, tacite scripsit hoc nomen .ScA/oss. Alte Gesch. und 
Kult. 1, 3, p. 115, not. Mexeorzcezov ut scriberem movit me oratio 


Demosthenis contra Macartatum quendam habita.  Maz&orerog et 


Mezgor«z0g, quorum prius verum, confusa vide apud Paus. I, 29, 5. 
Quod Gronovio in mentem venit, J«ycrov sive Meycra scribi 
posse, vix cuiquam probatum iri persuasum mihi est.  Harpalus 
filius Machatae audit Arr. III, 6. 7. — Post veagyroy in ed. Bas. 
male omissa est particula óé. 


7. &rii A4QóvBo] Restituimus hoc nomen ex coniectura facillima 
Schmiederi pro vulgato .BeAézoov, quod ab inscitis librariis male 


' repetitum videtur ex praecedentibus. Statim enim sequitur :4góU- 


Bes, quod ex cod. F. restitutum est, cum antea legeretur "Avyovfas 


4 


plurimique codices praeberent à4vovfes. De varia nominis scri- . 


ptura !4dovuflec, L4ovgag eti4góvfeg consule Siebel. ad Paus. I, 
1l, 1. Baehr. ad: Plut. Pyrrh. p. 146. Intpp. ad Demosth. t. I, 
p. 202, sqq. 

[10v] 44covy&zor zór'Ovácov] Priorem articulum expunxitSchmie- 
derus contra codd. et edd. vett. auctoritatem. . At vide V, 4, 12 ó 
KÜiooc 0 Keufvcov; ann. ad I, 20, 15. 1I, 4, 9 et Krueg. ad Xen. 
Anab. VI, 2, 13. ico SAN 

10v Ov«oov] »Idem Leonnatus hoc loco vocatur filius Onasi; 


VI, 28, 6 Anteae; Indd, XVIII, 3 Euni; in Photii Excerptis ó. 
"Avrove (sive potius "4v2ovc, vide ann. ad VI, 28, 6. E.).« Sc/nied. 


lam ex his atque iis quae supra sunt monita, videre est, quam 
difficile sit aliquid certi statuere de. nominum propriorum scriptura 
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". 


1 32 , € » f a 2i 
Oove Óé xot 2dviioyog O0 Ggycov vOv ToforÓv, xoà vii 
, 2; $4 - di4 3 , oJ 
vOoUTOU GQystv é&méotnoe voig voSorotc Ouoiovoa Korca. 
33 ^ M ^ c / N $- o N c To / Eo t. us 
8 Érni Óà vo)g SuupiGyovo vovG 7reCoUg cv DBéAaxgog ryeito, 
ux ? / 
émet BaAoexgog àv 2iyomtq vrtAeimevo, Kakavo» xocé- 
C /» -— ^ » D 
9 evnotv ysuovo. XKovaveiuot Ó8 Aéyevau ég mt0ÀÀOUDG vnY 
3 N e Dv /, / E , 
&Qynv vtyno zdiyvmtov, tuv ve quoi v5o yogoc Javucooc 
jy. / 3 ^ 
XQL vn oyvgórmre, OrL OUX Gogelés oL éqatvevo. &vl én- 
10 cgéwyat Qe -iyoncov zG05g. | Kai Pouciol Lot ào- 
X0UOL nog AL AsEctvÓgov. nedovrec y, quien) ege 4tyv- 
JVEOY , xal unÓéva vOv Gm BovAmg. émb T(O6 exm ép ety 
VN IUOR -Aonvov, cÀÀà viv sig vog tuzéag oqtot d 
TEAOUYTOY. | 
T Ic ; No xr m 3 € ? 2. 4 
VI. l4AéfavÓoog Óé Gua cj »oL vzioqatvorzu ex Meéyu- 





.non solum, apud Arrianum, sed apud omnes fere scriptores veteres. 

Cf. ann. ad I, 20, 15. VI, 28, 6. — Pro &v:i rovrov, quod e cod. 

F. receptum est, unus codd. Gronovii habet &» 00, unus alius 
5 i 5 M 3 . i 

cum edd. vett. tvi «vrov.: Duo codd. has voces omnino ignorant. 


Toig vofore:c] Unus ex Florr. codd. vovg voforagc. Quced Gro- 
novio in mentem venit zÓv roforü»r, simili formula niso Hist. Ind. 
(X, 7 zal e mwroet «r0y Goytty TOU OTOÀQU zt&rt0g, iufelicissi- 
mum est, nec debuit Arrianeum vocari. Vide ann. ad I, 28, 5. 


9. ovx &cGqcAÉs of £qaírero] Sic codd. Gron. omnes et V. C, 
Vulcanii. Edd. vett, &oqeAig a)rQ, ex glossa. Cf. L, 97, 7 óc 0? 
z&yre oí ;zsz0050s. VW, 18, 10 iq? cov oi &aquAig iqaívsro. VII, 
5, l à» zci90 oi fdofe. | Vide quoque ann. ad lII, 6, 11. 


10. )ze«ozov A?yvzrov] Qui Arriano est Uzeoyoc, ab aliis scri- 
ptoribus vocatur £r«oyoc. Wide, si plura cupis, Wernsd. ad Hi- 
mer. p. 297 et Locell. ad Xen. Ephes..p. 242. 


N 


C. VI. 3. Zfioqvimy zo AyilAÉe] Intactum reliquimus quod 
e cod, F. Schmiederus dedit 2fioqutyrgy pro vulgato Zfióqavzov, 
quamquam hoc ipsum bene habet. Zlquarrog archon memoratur 
Diodoro XIV, £2. ; 


4. veveoteoío9«i] Ed. Bas. vevrtoto92ot. 

0:1, — GUzum"uyyf)levo] In edd. vett. et «quattuor codd. Gronovii 
legitur óc —.cznjyytàro. Schmiedero ex sola codicis F. auctori- 
tate visum est scribere ez7yyéAAorro. |: Ego quidem ex his duabus 
lecüionibus feci quod vides, ér5yyéAtero. Cui scripturae tuendae 
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ri ? ^ o F i A "ny ; )9 b] eA c? é * 
. quog qeu émt GQorvixno, «ab &yepvoc 9r avt O0 ré xar 
, c—-— Oo! N [d j , ^ 9 
Méuquw 0gog vo0 NNetAov xct «i ÓLoQuyeg coroU 7tGOQL. 
c 1 2 A T ta e Ka 
Qe Óà aqiíxsvo ig WV'ógov, xeraAcufcrvss ivraDOa qZov 
Jd m. 3/ , 3 3 ET 
evvQ nO xai vÓ vavrixOv. E» Tgog Ó& oe$941g 9oct v0 
c " A AC - / Y , 53: 
HooxAsi xoi GyOva toti yopuvixov v& xob uovotxor. Ev- 
c 3 ^ 3 3 - 3 Y n : 
vaUJoe aquxveirau, ag GorOv é&£ L249nvov » llégaog 
, 2! , 2 / — kd 
ztoéoBeig ayovoa Zoqeorvgv xot ZyuAAéa. | Evvergéafevov 
3 - : J / Fzi c- 
Ó8 c)vOolg x«i ot mzCQoÀo, Eourtavreg" xcL obvoL vOv «6 
2; 2; yer à €! 2 d M ^ , ym 
GÀÀcY &rvyov cv &£vgxa &ovüArocv, xcl vog aduaAorovg 
3. b) l J c! 5 MMRMTAS Y ANE TOR 42S ES £i 
cqna«ev zd9mvotoug 000L &zti. l'oevixQ zd 9nvotov &aAcoar. 
rpl arie , c/ 2. MR P) / 
là à £v lieAomovvgog ovv «UtqQ veveovegtadot QriyyéÀ- 
5 T -— [4 
Aevo , Z$uqovegóv ztéuzeu Bor 9stv IeAortovvnotov 060t &G 
/ 3 
ve vOv llsgouxóv sztóÀeuov fato, yoav xoci oxsóooiuo- 





*. . . . '. . *. . *. . 
apti sunt multi loci ex Arriano ipso petiti. Primum quidem im- 
perfectum in similibus narrationibus vide IV, 16, 4 ótt zieqevyévet 
&£myyéAAevo. VIL, 11], 5 oc 0Óà c:& Ileooov &Ímyyéliero, coll. aun. 


ad I1I, I2, 2. Deinde autem pluralem verbi post neutrum plurale. 


nuspiam sic positum vidi. Cf. l, 17; 10 r& v5e bwzoucyíes ;Hmgy- 
-yéA90.. 1I, 18, 3 z& &nó OneAécoge — àqeívero.  1V, 21, 1 óc 16 
à&y XoyÓievoig e0rQ Oienéngezro. VI, 3, 1 0g O6 £vuzcyta z0t- 
oxcU«oto. Quibus adde ann. ad prooem. 4 et ad IV, 21, 11. Id 
tamen libere confiteor, si cui plusquamperfectum aeque aptum vi- 
deatur, me non esse contradicturum. — Vide IV, 17, 12 ubi alii 
codd. dant 255yy£1Àero, cod. EF. &z5yyclvo. — Supra pro foavizQ 
ed. Bas. foa«vízq.. 

' Bonotivj Restituimus quod ab omnibus fere partibus confir- 
matum est contra Schmiederum, qui ex unius cod. Flor. et cod. 
Aug. Vulc. auctoritate excudi iussit fo59ór, anxie secutus quae a 
Gronovio commendata essent, nisi forte' ipse existimavit hanc 
lectionem altera meliorem et magis commodam esse. — Quod si ita 
est, erravit vir optimus. Adiectivum istud vel substantivum for9ór 
posuit qui cur infinitivus et quomodo positus esset, non satis in- 
tellexit.. At geniüvus JTeAoztovvqoíov est partitivus pendens a se- 


Q2 


: quente 560r, quomodo dixit IV, 3,6 &vedónsag — dé vOv nzvÀor «i 


zc1& voUto TO zogfov qgo«r. IV, 16, 5 inv rc Zoydwwvüs 00« — 
x«rt(yeto0. VI, 6, 11 ze«rcloBor Óà vOv qtvyóvrtov zeréxoitv 000 
yt uri — Et infinitivus gon9eiv ita. positus est ut I, 16, 10 «é- 
ztuipe — Poyctto9«i. Yl, 5, 1 zéuzte — 7tooxezaAegeiv. YV, 12, 1 
"Éuipayre xoÀ)ócas rovg Maztóóorac. IV, 16,4 àxz£uset ovvoizícetv. 
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» , Rocks Lf , 
5 vicov- 00 xot5xovor. GQobuE£u Ó8 xol Kvrglotg zt900etéy 9n 
c 4 - 944^ ^, EN, » "n e. * » 
éxovOv voaUo GÀAeG 7tQOG Cig cyovta -duqovegor &7t6IUUE 

3 T) , 7 p 3 07 EO í 
róAAew emL lJMlekomovrynoov. .4)vóg Ó2 Ón «vo ogudro 
c n 0N "v p ' ^ 3 / N ? 
cc. erri Odipaxov ve xc«L vóv Eoggotunr novauüv, £v Qo1- 


vix uiv àni vOv» gogo T? Sv L0yjj xeváovi)oe Kofgo- | 


vov Begóowciov,. QuAOESevov 08 ur -doiag và imi váóe 
TOU Tobgov ex éyetr, To» &£bv e)vrQ Óà wo nura TY 
guy Gvrl voUrOY énértQeW&v "dnd vp JMeyéva 
CorL ix vig vy5e ixovrrt. CAgmoAog yi v Her 7L Q4 cet 


epoye GiActOv Erb flacileDovroc, Ott suotTO0g 9v, xc 
"d. THEM e d E.A LÁ e EN JP OLOR 2/ " N p 
Iivoleueiog 0 2ícyov emi vQ aurQ eqvys xabL Néogyog. 


CIA. i NEU 2e t c 

0 -dvógoviuov xoi Egt(yetog 0. agtyov xai 2ziaouéóov 
Lu Pp b) ? hi «€ ^ v 1 2 ÉB j 

O vOUVtOU CÓtAqO0G, OrL UrnonTG »v JAs£avÓQo ig GQUAur- 





5. zroóc eic Éyoyro] Similia huius attractionis exempla sunt IV, 
10, 3 oiz PE ov wiüÓsrer &rqor?oOci  W,8,9 &vaAcBOr qv 6 Eyoy 
jzt. Wl, 4, 2 £v oic £ycw iz&. coll. Xen. Hist. Gr. IV, 8, 33 cài 
ycUg 0à zQ0c «ig siye £vuzAuooouc. — Mox ed. Bas. ài IfeAoztov- 
vio, et'sic quoque edd. Vulc. et Blane. Genitivum recte firmant 
omnes codd. Gron. eí cod. Àug. Vulcanii; id quod didicimus ex 
Gronovii ann. ad I, 11, 4, p. 23. 

6. Koipebav Bedóowior] »Copamum quaestorem Facius. Ut rem 
omnem dicam, aeque mihi probatur tanquam Macedonicum. nomen 
hic .Koigeroc, quam superiore pagina Kcluror (MI, 5, 8): ex qui- 
bus cum hoc sit purum putum Indicum, tum illud nimis Graecum, 
non Jegóoreior.  ltaque opiner pro altero substituendum coco», 
cuius familiaritas inter Macedonas omnibus nota, et pro hoc nostro 
Koío«vov xescripserim Kógó«yov, quod ipsum esse Macedonicum 
nomen docet Freinshemius auctoritate Aeliani, Livii: et Diodori 
, Siculi in notis ad Curtium YX, 7, 17.« Gronov. Sufficit hanc qua- 
lemcunque Gronovii annotationem attulisse. "Ceterum apud Steph. 


Byz. s. v. .Bépoot« nomen gentile pronunciatum videmus .Beooratoc ^ 


ut apud Arr. flist. Ind. XVIIL 6. Sed apud eundem in voce 
Mísie legitnr Béóoows.. 1n XExcerptis libri septimi Geographiae 


Strabonis t. H1, p. 131, vd. ster. et Lucian. Asin, c. 34 hodie 


Scribitur-.8£oowv, Utrum igitur verius! 


7. 10 Muycra] Ed. Bas. Meyor:g. Edd. MUS et Blanc. Maz 


z&1q, tanquam esset dativus, At vide ann. ad I, 17, 8. - 
g. "Eotyvioc] Vulgo legebatur ^Egvyvtoc. Vide tamen Diod. Bie, 
XVII, 57. XVII, 81; Wessel. ad XVII, 17. Paulo ante scripsi- 
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zt0v, Ém&i0]] EvgvOtxny yvveixa vycysvro GQiAuinoc, "Olvu- 
ziáde O8 vnv LdAsiavÓQov umgrégo vr(uacc. "TaAsvrioav- 
vog Óó8 GuLÀGUOV, xcvtAJOrvag GÓ cnc qvyt;g 000t od 


«)r0v &pevyov, llroÀeuoiov uev ccuovoqüAoxo xcriotg- 


À ci ede MN, c , c) 2. - s e» 
gev, ZdgraAov O8 &mü vOv yonuctav, Ort cUvQ vÓ OC 
he - &T 3 j ; rw 
eg v& "zt0ÀÉuUuc Gygelov iv, FEgtyvtov 08 MANU TV 
Super, "faouédovra Ó8. TÓv. vObTOU aoehgür, ótL ÓL- 
yÀcGg0g 2? 2v eg và fepflegurk yoctupuoro, imb voic euu- 
ÀczoigG 3egf&gotg, NNéeQxov O8 cac CTLSUELY "dvxiag xo 
o 
ks dyouérne "dL xta qoas: &0v6 PL vOv T'avoov vÓ 6gog. 
"OÀtyov dà sócJtv vic ucync v9c év dooQ yevouérno 
2 : ' * , ) M -04. , 
avozueu 3eig. ztoog T'avotaxov &vÓgóg xoxoD ZdorraAog qeu- 
] € 32 f. 
yet $óv "'avgtoxq. — Koi 0 uév Tavgtoxog mag -4AAézav- 





mus cum Schmiedero. 6. "Avdpottuov pro- vulg. :4vógozívov. Cf. 
Hist. Ind. XVII, 4 Néceoxyoc bv pL iiov; 


; 
Ór. Uztozve. qy-— i «btnznoy] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus, 


n 7tpoc . d4z::0v. edd. vett. cum, quattuor codd. Gronovii. Ad de- 


fendendam codicis- F., scripturam attulit Gronovius. E, 12, 17 óz 
zc Unontór-r& 5r &Uroig ?g- 10v Méuvore. VM, 17,1 zw Od wu 
Uzonztov.cUtQ é& rovg XeÀdafovc. Ante Raphelium omnes inter- 
pretes male intellexerunt Arriani verba, sic vertentes: suspectus 
enim erit Alexander. Philippo. Subiecto, quod dicunt, mutato, ve- 
rum habebis: suspectus. enim erat Philippus. Alexondro. | Sic dixit 
VII, 17,.6 vovzov- 07) £tveze. Üzontos. qocr-disteyÓOoo, el hanc ob 


causam suspecli erant Chaldaei: Alexandro ; ubi nihil, eum impediit, 


; . - . E i . , , , * 
quominus, si voluisset, scriberet: rovrov 07 síyszce Uztonutor Tw iy 
ég «vroUg Àsi4rOgp. Praeterea vide ann. ad II, 26, 5. et I1I, 21, 9. 


9. órt. 0fylo000c 5v] "Toupius Opuscc. critt. t. I, p. 85 hunc lo- 
cum recte ita vertit: Laomedonta. autem, quia linguae 6arbarae in- 
lerpres. erat, vel, quia linguam barbaram (2c 1€ Beogegixé yore) 
callebal ,. caplivis barbaris. praefecit. | Conferii. idem | iussit. Plut. 
Themist. c. VE ércircitee à. 0100. xoi. q0' zioi a0r- déyAoGGov 
epyor- —* 
Beoftépotg - "g09rt i agir - Habd x ijo. Adde. Diod. Sicul. 
XVIIL, 68. &»5o o£yloTo 0g,. eld Oc 15». Ieootzny.ÓwtAixrov Sc. prae- 
ter Graecam linguam. — Supra ed. Bas. "Eogyvtov, et mox infra 
eadem: 1c 2youérnc --dvxíg yoocc. Male. Genitivum .4vxírg pen- 
dere a verbo Zzouérzs hodie nemo nescit. 


[s e ' 3M 3 » ci NA AE 3m à 
égunvéc yeo. orre AUTÉZAEU/EV y, 010. (ovy - EAAnvíde 
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, 3 , EC 
Ópov vov "Hztetoovnv. àq iov oroÀcic dei éreAevT»OEY* 
, € / É € 
ZAornaigo Óg iv vp JMeyagéíót qvyn v: àAX L4AéSavÓoog 


, - ENS -— , jÓ -— 
7té(9et. cUrOv x«rcÀOciv, suovcig ÓOobg ovÓév ob ucior 
bi i b ' ^M cT b) $9 Bua , 5 
&9e09aL imb vf) qvyfj" ovóé éyévero énmaveA90vrt, GÀAX . ini 

Er * / Li b 
vOY Xonucrov cóOtg &r&y95 "Aomahog. "Eg viov O2 
D d . / e 5€ 4 eC 
ceroazcnv , Mévavogov éxrtéustet vOv évalgov, éxi Óà «oic 
e * E wo / VM CERE - 1 0- DANIA " P] 
Sévoie. c 1yeivo Mévavógoc, KAéoagyog eov ércyOn* vti 
N1/357 , / "xS , 3 / | * 5 NE 
Ó& zforupio govoertyv Svgotag ZdoxAnniódcorv vóv Ebvixov 


, 





1l. ov0é» of ugloy £oso9ei] Vulgata ante Schmied. fuit. o20i» 
«Ut p. foscó«r.— Codicum Gron. partim ov ueiov, partim of ueior, 
quod posterius sine dubio verum. Saepe enim Arrianus prono- 
men oi usurpat, ubi c?rjQ positum exspectabas. Vide I, 18, 15 
dozsiv of u GALov vw oquctvety. — 3, 2, 5 oztog of v0 oU &croU £oye. 
Il, 4, 10 vo» zm5/0v of érvt6yovoor. YII, 9, 11 &£xeorov t9jv oi rc 
rerocuu£rny. 11, 26, 1 xoi Aéysv HfvoAsuetog Ozt ztpomyytAu£rqv 
5j0c oí (i. e. Alexandro). V, 18, 10 o? y&o siveí ob £n qeoyav. 
V, 19, 8 oxusiov dé oi jv Bobg zsqely. VIL, 16,9 uj 7:009 &yc900 - 
oí:eiver,— Hist. Ind. XXXVIII, 47 óvoue ó£ of ^4ocóv. | Praeiverat 
Xenophon. CK. Cyrop. III, 2, 26 cuvéqeocty of, ubi- nugatur 
Schneiderus neque verum perspexit Poppoius.  Meliora discas ex 
Kruegeri ann. ad Xen. Anab. HI, 1, 5. Ceterum animadverte lo- 
cutionem paulo minus consuetam, cuius geminum exemplum habeo 
nullum, Interim confer 1l, 2, 1I: o£. T'oifeAA0i o) uctov sizorv. lll, 
23, 10 x«l ustoy fyovreg — ozwÀAeymonr. | Cyneg. c. XII i» é&xa- 
zéot' utiov qtoóutvor, Sophocl, Oed. Col v. 104 & jj dozó ct 
uérüros &ycir ,. et quae Sturz, ex Xenophonte congessit exempla 
Lex. Xen. t. III, p. 101. . Et propius accedit quod Peu Jl], 
297, 5 o0tt ovde» ztÀésv evtQ) yíyvevat. 

12. (vri 0& [4oífuuc] »FMerum novum nomen. Supra II], 13, 9 
constituerat. Alexander satrapam Syriae JMévorae zóv Ktoü(uuc, 


. qui idem videtur esse cum eo, qui nunc Árimmas vocatur.« ScAmied. 


Vereor, ut haec Schmiederi coniectura cuiquam probetur, Syriae 
nomen quam late patuerit, cuique notum est. Num igitur necesse 
est ut statuamus, Asclepiodorum eidem Syriae parti praefectum 
esse, cuius satrapam Menonem factum esse Arrianus supra narra- 
vit! — Mox pro à46zZgzw0c900» codd, aut habent 14672571:000r0v, 
aut 44gxÀyziódoror, ut cod. F. Vulgatam timen servavimus, quia 
reliquis locis semper ita scriptum. reperimus illud nomen, ut I1, 
5, I. IV, 7, 4. 1V, 13, 7. Et v pro o quam facile a scribis in- 
trudi potuerit, non est quod exemplis confirmetur, :46xA5u:00opov 
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T : ct 2 , 4 " - 
&ztéOsibev, Ovi L4Motuueg pAcxcUGaL iÓoxen aÜrQ £v v5 
eC! C, iv E J e €- 
Tr QQtaxevj) Tvviva ere "eoeoxsvcGaL vj) OvQotut 

xoà v)» óÓ0v env avo. | 
TRAE. Cod eptrevo ec Ocnpaxeov Ae dEay duds; pog 
SExoro p ovtoc O9 vnouw A jt 
ufouOvog émià cQyovrog L495wv5gow lAgwutogivovg 

M , 

xL xcvoAeuperet Óvoiv yeqogaw  éCevyuévov. vór scógov. 
Koi yào lMeboiog Ov 17) qvÀax) voD morouoU ix za- 
e 23/. * ? 

Qetov &merévQagttO, Uu;téog uv &yov zc6QU vQLOyULLOUG XC 


[9 l 





vero a nonnullis 146z4gz:000:0v pronunciatum esse non mirabitur 
qui perlegerit Lobeck. Aglaoph. t. IL, p. 996. 

pAezsüoci] Omnes edd. mordicus tenent h. 1. B«oisvGer, ne- 
que Gronovius quidquam novi e codicibus suis eruit: quamquam 
nescio quomodo haec scriptura defendi possit. Schmiederus, qui 
suo iure Gronovio. obloquitur lacunam statuenti post 200»e& córQ 
iy, pro facilsUccr scripsit &usAgcoc: et fuit cum hanc coniecturam ' 
probarem, similibus EPIS his IIL, 29, 10 óc. 20cAozcztiv Moocunc 
&do£ey. Av, 18, 3. 0t "O&odcigc 29sÀloxaztiv nÜ1Q &quívero. XV, 
29, 6 ott ov xaAOS EnycioOet Éoose. VI, 27, 1 0st od Üevóc &yvo 
zi 6AnO érvvo vOy zoonyystuérov. | VIL, 4, 1 Ifovitiqv 4 62€ 


xazüg ézcueAciro vOv Zovoíov, ovileBov &nézr&wev. Cum au- 


E. 3 b » . . . 
tem &usAnocr nimis remotum videretur a vulgata scriptura, neque 


—- 


cuLeATnGeL 8v Ti ztwÓe0ozcv? pro cusAmoet r5g zteoeozevns. àpte dici 
posse intellizerem, in mentem venit scribere gAlczeUoe: — Atque 
egregie firmavit hanc coniecturam Arrianus ipse, qui scripsit 
Hist. Ind. XXIII, 8 6co. 2v 1 £oyq BAczevecv àqeívorio Nz- 
coyp, et Exp. VI, 9, 6 os BAozevew. avtQ £00xovv oí Mexzcovegc. 
Plures annos post, quam haec scripsi, cum Xenophontis Anabasin 
a Bornemanno editam percurrebam, vidi Bornemannum ad 11,3, 11 
in eandem coniecturam incidisse. Unde non dubitavi eam in tex- 
tum recipere. | 
. €. VH. 2. Kei y&o Matoioc] . Ita Suse donus e cod. F. K« 
y&o x«l Meteiog edd. vett. cum rell. codd, Quod hoc loco for- 
tasse minus aptum est. Vide ann. ad III, 2, 4, ubi cod. EF. con- 
irarium suasit. | | 
zteol toioyiA(ovg] Duo. codd. Gron. zrso$ reroezioyiMovc. Unde 


- Gronovius suspicatur Arrianum scripsisse zreQé zeroeziGy. zc zio 
S. àztà vovrov "EAAqvag — QioyiMfovg. ' Sed haec coniectura vix ita 
est comparata, ut,cuiquam probetur! . Curtius enim IV, 9, 8 de 


sex millibus equitum Mazaeo datis loquitur, quibus transitu amnis 
arceret, YV, 12, 1 narrat eundem hunc Mazaeum cum tribus milli- 


a | BR DE 
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, ci n , [ ; Tm 
vovvov» EAAgvag uto9ogogovc OLOyiÀ ove, réoc uev eoroo 
^3 àmi v0 nove égoh.age. Kai émi vQóe ov &uveyno U 
 yégvga qv àDevyuévg &o0ve àg viv dvunégag 0x9 c0ig 

lMMaxedóct Óeuuaivovot, ur émt9ouwro ot Gugqi IMoboioy 

" , c , / , - CO 2/ 38.7 
47jj yepuQe tro eriaezo. MaGetio 08 cg 1| 40UGy d 

mgoc&yovra "AMSavógov, (Jy6tO qevyov £v vj quoa 

-TpG0n* xai e09U0g OG équye Matoioc, enero cL yé- 

qvgat v5 oyO9p vb mégav, xai Oif àm ovid» Ev wp 

m 3 Je 2^y3 i um / is »5/ 5 Mm T 

5 orpatu "d AéGavdpog. Ev3ev 08 &yogev avo, &y dGoiOTEQU 
3f X : N ! N c 5 J 

&yov vóv Évggérgv mzovoauov xai vc Joutviag và OQr, 

Ó s b IVIs [4 À P4 / O? 3 Q.ceT L 
6 0.& v9g JMescomorojuag xoAovuévng ycogaoc. Ux evJciav 

Od imi Bofvidvog zysv &mó vob Ebqoévov OQunOtig, Ott 

^ € 7 57 2 , v |, e c 
vnv érégov L0viL evzoQureQa và Suumavca v( Orga 
3 Xt * ^ , N N RJ , s "o F 
Tv xaGL WiAOGg vOig wiOLlGg X«L vO& émniyÓsta ix vLG yo- 

/ n ) 
geo Aeufevew, xob vÓ xaDua ovy cgcovOg imupAiyor. 


à: ; 


bus equitum ad itinera quae hostis petiturus erat, occupanda prae- 
missum esse. Neque, etiam si Curtius illam Gronovii coniecturam 
probaret, vulgata esset mutanda. Cf. ann. ad, ILL, 15, 14 et I1I, 18, 3. 
3. &ore Pg r4» &vriréoug 0y9qv] Quamquam dubitantes, tamen 
recepimus quod Schmiederus dedit e cod. F. pro é£&ore 2z, prout 
habent quattuor codd. Gron. et ed. Bas.  Conferas IV, 22, 6 ca- 
vocum» xerídiQos 1üg T6 jnoup ce &grE Pg UY Konpijve ZLOTCALOY. 
VI, 7, 1 &vezeovoeg voUc (uq? avr» Éore àg 7ZtQOTQy qvAexjr, in 
quibus locis eadem obtinet scripturae discrepantia. Sed vide 4n- 
not. ad I, 1, 14. In edd. Vulc. et Blanc. legitur &ozs 0$ 27 z5v. 
Male. Atque ignorant particulam adversativam diversi, ut ait 
Gronovius , manuscripti. — Formam &rtuzéoas, hoc loco excepto, 
non reperi apud AÁrrianum. Alias semper dixit &vruréosy, ut ILL, 
30, 15, ubi ed. Bas. minus recte &vru:foc. V, 9, 1. VI, 9,1. 
Apud Himer. Oratt, II, p. 386 pro sig rv &yruréou zt£uipereg 
vt9ov non dubito quin altera Maii lectio &rrizépav sit recipienda. 
enídowro] Sic scripsi pro vulgato 2zi9oivro. "Vide Siebel. ad 
Paus, I, 27, 1. Bornem. ad Xenoph. Anab. I, 9, 10. — Mox ed. 


" Bas. leteiov. | 

5. zóy Ebqocrg» zorauóv] Ed. Bas. v4» Ebqgérgr. b 
6. &ànqéyov] Ed. Bas. éniqAéyov. 
8g. G7:04£l ofa] Hanc scripturam uni codd, Gronovii debemus; 
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«dAóvreg Óó viveg xavà vir 0Ó00v vív uÓ voU 4ogstov 7 


^ b] 
GrQeveUuoTOg xotaOxOom?s Evexa GrsoxeÓccuérov Ebyyet- 
- C pry1) Nm 
Aav, Ott Zeagetog ini vo0 Tiygrvog novauoD xcóncou éyva- 
SARI Une 71 3 dos A ! X oa 3 e 
xcg etpyetv zd AéSavogov et OuaBaivot, xci eivat evtq ovga- 
Ab uelCova T Ebv f £»v KuÀuxlg 2udysro. ToU 

viàv 750À0 perCova ?y) Suv 9 &v eq éuoyero. Tora 
?)422E dini rd «E TEN PIDE 2, UPS SIRAC CE 
"d étavÓgoc wdxpucGg fei 07t0vÓ? (0G GL vov Tierra. 
€ 5 , M E 

Ds Ó8 &qtxsro, ovre avrov Zlogsiov xovroAoufarst, outs 
b! N c 3 / nd 3 N 

cnY qux ivi &zt0ÀA&ÀoLtzteL -lepeiog, «AÀ& Oua- 
Botveu vOv mógov yeAenOg uiv Ót Lid VOU 0o, 
ovOsrvOg Ó& £(oyovroc. "ÉvroüS4 vonqüet vóv OTQOTOV; 
xoL v)c ocÀQrng vÓ sz0ÀD éxÀutég éyécrevo. | Ka !41E- 

2/ m : 14 N c» € bam x r9 

avopog é9vc vj Ts cshyvm xci vo jM xL TD y 
Ürcy v0 éQyov voUro Aóyog eivoL kept. Kal iÓósa 
Agiotivàgu ngos Maoxsóóvcov xai "AAesavügov &LY CL 


cg Ple TÓ zt On , xat &X&LYOU vOU Qvóg £060 JG. 





huc tendunt quoque edd. vett et tres codd. Gron. cézroAstzrer prae- 


bentes. In cod. EF. est &z02£Aortt8, quod, suadente Gronovio; te-- 


mere recepit Schmiederus. At vide Il, 15, 1 6z& — 06e czrozis- 
zt0uqé. —, écàoxs. I, 18, I3 IAéfavOooc — IIrolsuaiorv &zoAc- 
loíuti «Ur0U. WI, 6, 5 Ort umo :5 qÀeyS qxoÀovOnxs& a)rQ. Et 
ne quis de augmento omisso ambiguus haereat, conferantur haec 
I, 21, 11 ?xfspogO5zsoarv. Yl, 8, 15 zroorercz&. — Yl, H5, diéozre- 
zóuqe. d, 18, 10 zrooxezoQ5ze. Ill, 30, 3 uerezezoonzsoav. 
IV, 19, 1 zerantuyytony. IV, 21, 8 zmooxsyognxe. | V, 24, 13 
 mpoozsyaoonzeoar, VI, 6,3 £vuzeqevyeoar.. Quamquam non dixerim 
augmentum verbis compositis semper detractum esse. Sic enim 
scripsit 2vsdsdzer Y, 16, 2. "t 90Dz ty mor peég e HI, 21, 13. VI, 18,5. 
&vyeigtzeiy. V, 21, 4. cet. «De omisso augmento multi scripsere 
multa. Vide praeter eos quos testes attulit Math. Gr. Gr. $. 165, 
not. h, IHemsterb. apud Locell. ad Xen. Ephes. p. 196. — Wessel. 
,. ad Diod. Sie. XVI, 2. Piers. ad Moer. p. 154. Wernsd. ad 
Himer. p, 213. Spohn. de extr. Od. parte p. 166, not. 7. Siebel. 
ad Paus. I, 6, 5. Passov. àd Parthen. p. 55. 


10. zroóg Mezsóóvov] ..Aristandro autem. lunae defectus videbatur 
Alexandro Macedonibusque faustum portendere successum. — Cf. I, 
- En * ' ^ 2 - M ? , » ' M 
. 18, 18 &vez u£y yco zt009 «vroU t0y GétOv. 1, 06,0 eot yog Tür 
^ a , 
eUpvyaoí«y 7ztQ0g T0U 7ztÀnjovg. 
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7) uer , xol ix Tv degóiv vx) onuetyegdon 2213 


1i (vÓgg. 4geg Óà G0 vo Tiyervos jet Óu& vfo LÍrov- 


J 
QLog. yoQag £y GoLOteQG uiv &ycv v J'ogóvatov 0g, 


f 0 La , 
12 dv Oe&iQ O8 aUvO0v vÓv "Tüygnro. | TevaQv Ó3 vuéoe 


(t0 hg OueBoosog OL z900gouou «vv éE£oyyíAloucu, 


c! € € €. rj b MA ^ d , " Chu 
| OTt tr TEGlG [ouod] moAéuioL &v& vÓ rtéÓtov qeivovrot, 030L 


— 0 04 xf ANO N 2 
13 08, 03 &yem €t iL. Avvra£ac OUV 'tnY OTtQe€tic» 7tQOU— 


A 


qO9eL Cc ic ucynv* xol &AÀo, a vOY zQoÓQÓuor zQ0G- 
£A Ga cytEC , exgiféovegov OUTOL neviórveg &qaoxov Óoxsiv 
0QiGLY &iyoL tOUG tuméoc 0 TL ÀELOUG 7 yiAtovg. 

VIH. J4volofQv o)v vüv v& facihud» iAQv xci vàv 


? uczn — vízyv] Verbo tantum notandus est transitus ex no- 
minativo cum infinitivo ad accusativum, qui quam facile fieri po- - 
tuerit, iam inde clarum, quod idem verbum dozs&v modo cum 
nom., modo cum acc. c. " constructum videmus. -. €f. III, 16, 5 


' OL dien vj» — "say :diéerÓoov, Vide ann. ad I, 1, 1. III, 


18, 19. VII, 4, 11. — Mox ed. Bas. M eEyd pov. 
11. Tíyomrocg] In codd. quibusdam Gron. legitur Iíygnros , ut 


' mox Jl(roqre. "Wide ann. ad VII, 7, 6. 


Tüc -rovoícg ycoocc] Edd. vett. du& jc Zwoíag yoo«c. In 
codd. vidit Gronovius aut Zvo(eas, aut Jzvpoíac, aut -Aoovoíag. 
Formam ifzvoíeg etiam Vulcanius notavit e "V. C.  Recepimus, 
donec meliora prostabunt, Zfrovgíec, quomodo coniecit scribendum 
esse Freinshemius ad Curt. IV, 9, 8. Fortasse iamen 4oovoíeg 
aeque recté habet, cum Dio Cass. LXVIII, 28 testatur Aturiae et 


"Assyriae nomine eandem regionem significasse Romanos. Vide 


Mann. Geogr. t. V, p. Il, p. 437 sq. 
.. 16 logÓveíoy] Edd. vett. cum omnibus codd. Gron. 1€ Zoyóra- 
70r, quod nescio quomodo defendi possit. Unde probavimus cum 
Schmiedero coniecturam Holstenii ad Steph. Byz. s. v. l'ogóveic. 
Neque silentio praetermittendum est, Palmerium Exercitt. p. 238 
eandem jam proposuisse vulgatae scripturae medelam. | 

0c. Íuzteig [ovroi] zroÀéutoi]] | »Ex Raphelii sententia est OUTDL 
indefinitive pro ofrece, quidam. Cuius rei exempla desidero. 
Mihi dubium non est, Arrianum ex more suo scripsisse &otu of, 


quomodo emendavi.« Sc/Ánied. Quod Raphelius dixit, id ineptum 


est. Sed etiam Schmiederi coniectura ita comparata est, ut mihi 
non probetur. Nisi forte Arrianum oro: statuas posuisse pro x«i 
$0104, ut sensus verborum sit: equites conspici eosque hostiles; cui 


IN 


LIBER II. CAP. VIL VUL. X 287 


"m , - : k 
évaLgcy iav xoi vOv 7cQoÓgoucv cobc llotovoc rAcvve 
eer 34 
07t0v07, T»v OG GAÀÀmv ovgetiàv. BcÓnv EmsoOow ÉxéAsu- 
C AM —- ^ € m , * 3 3 
ocv. Oi 0e cv lIlegoov uetelc xaerdaviéc zog qu 
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simile quid habes VI, 19, 7 &qooóot»- tAAqv arjaov , reUTQr 5Àq 
àv Tjj O«eÀ«c05: nescio sane, quid faciam cum isto pronomine. 
Unde, donec meliora i pin uncis illam vocem ut suspectam 
inclusam volui. 


13. «v» vOv] Sic recte edd. ante Gronovium, apud quem primum 
legitur e0zor. Ex eius editione transiit in edd. Raphel. et Bor- 


heck. Vid. ann. ad VI, 3,9. — Paülo infra Schmiederus ex. 


auctoritate cod. F. dedit Jozsiv sivet, omisso pronomine oqíciv. 
Minus apte, opinor. Vid. T, 1, 3 Iecsdeuuorítovs ztozoíragó«t, 
ui &iyat Gquot z«cvroroy, coll. ann. ad III, 15, 4 et IV, 1, 6. 


C. VII. zov; JTofoveg] Ed. Schmied. zo?g Ifeíoves. 


2. Épevyor &v& xgcrog] Suid. s. v. &vezoerog (sic) of dà Zqsv-. 


yov &v& zocroc. Haec verba ex Procop. de bell. Pers. II, 25 de- 
sumta esse sibi visus est observasse Kuesterus.  Át vero eodem 
iure Arriano possunt tribui, — Cf. III, 15, 6 £qevyov. àr& xoctog. 
IV, 17, 1 of 02, os iié0ovro —, iqsvyov &v& xo«tos. 


3. robe Of vwvec]. »Sic mss. omnes; mec aliter ed. Basil., imo 


Sic quoque V. C. apud Vulcanium, Ed. Steph. et Blanc. ruwvéc óc. 


Prorsus se ostendit Arrianus simili distinctione III, 24, 2 z:02200g 
uiíy ünzézturey a)rOy qsoyovitc, oUg Ó£ Twug ig GÀxQv rerQeuué- 
vovc.. Xen. Cyrop. IHi, (2, 10) of uéy twee TGyU CzÉ)vQoxoy —, 
of d£ viv&c zc ídiooer abrOr.« Gronov. Adde Xen. Cyrop. VI, 
1, 26 vobg uiv x vOv eiyueloórov, vobg ÓÉ weg xal zeoc vOv q- 
Acor»; ann. ad E, 8, 14 et III, 15, 4. Hemst. ad Thom. Mag. p. 2. 
Bergl. ad Alciphr. I, p. 124 Stallb. ad Plat. Phileb. p. 15. la- 


cobs. varr. lectt. in diar. schol. Darmst. 1828, M, p. 661. c Et. 
' fra pro &» ed. Bas. hubet jt. 
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5. Mefeéznc] Plurimi codd. Gronovii Mavéxis. Ed. Bas. Mere. 
Quod dedimus, proposuit Gronovius, recepit Schmiederus. De 
literarum 8 et v confusione vid. Schaef. ad Greg. Corinth. p. 218 
et 505. i 

6. 4ocíovg] Edd. vett. et tres codd. Gron. "Aoeuévovs duo qui 
reliqui sunt codd. Gron.; unde Gronovius coniecit legendum esse 
"Ao&fovs xci Méodové, quod quamquam verum esse potest, tamen 
neque maiori. codicum numero comfnendatur, et a duorum il- 
lorum codicum scriptura longius, discedit, quam ut verisimiiitudi- 

/^ - pis speciem habeat. — Supra edd. vett. B«ooaéryc, de quo nomine 
vide ad III, 21, 2. | 


7. CT'ezvoovce] Nomen huius gentis quam varie prounneiátui sit 
docuerunt Ortelius, Blancardus et nuperrime Bernhardyus ad Dion. 
Perieg. p. 725. Cum autem apud Arrianum ipsum lectio fluctuet: 
(Tóz&or audiunt h. ]. et IIL, 11, 5. 'ézovogor IMI, 23, 5. III, 
23,49. YII; 94, Tez&agot S. "T'ézvoor IV, 18, 2) maluimus 

. Scribere quo nos codicum partim deferunt Arriani, et alii scripto- 
res quibus illa gens memoratur. Vide Dionys. Perieg. v. 733. 
Ael. vv. hh. III, 13. Athen. X, p. 442, B. Strab. XI, p. 434, 
ed. ster. Apud Curtium quidem VIII, 3, 17 vocantur Tapuri. 
Atque ita factum est, ut Schmiederus apud Arrianum scripserit 
Tázovgot,. ) 

"rpozráris] Edd. Bas. et Blanc. 4r9ozérgc. Blancardus primus . 
scripsit "rozt&tqs , quod. sine ulla fere scripturae discrepantia le- 

" gitur IV, 18, 3. VI, 29, 4. VII, 4, I. 

—. 8. 'OxovdoBérgc] Cod. F. 'Ouovdoféryc. Edd. Bas. ,et Vulc. cum 
quattuor codd. Gronovii 0 Korvóog&tgcs. Unde Blancardus verum. 
sibi visus est invenisse scribens 'Opovzofcrns, quod. nomen apud 
Arr. I, 23, 1, 10 et II, 5, 8 reperitur. Sed coniectura tali opus 
non est. — Mox pro 4grofegicrs, quomodo: scribi iussit Blancar- 
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dus, edd. Bas. et Vulc. habent 4oifegteroc. At vide IIT, 18, 3. 
III, 23, 13. — Supra pro zroocoízovc ed. Basil. male zrooo7jzovc. 


"Oottvqcg] Quattuor codd. Gron. cum edd. Basil. et Vulc. 


'Offvys, pro quo primus dedit 5Slancardus 'Op£ívgc. Schmiederus 
non dubitavit ex auctoritate codicis F. scribere 'Or&ryyc. — At vero 


nonnihil dubitationis superest, . cum Orxinis cuiusdam bis praeter . 


h.-l. apud Azrianum iniiciatur mentio: VI, 29, 3 et VI, 30, 2, 
Otanes contra nuspiam memoretur. | 
'O£«9onv zóv :4goviírov] Edd. ante Blancardum 'Ozcvqv. Cf. 
I1, 19, 5, ubi in primis edd. legebatur 'O£oc29zc, et VII, 4, 1, 
ubi recte hoc nomen in omnibus edd. scriptum est. Apud. Diodo- 
rum XVII,.77 'O£«39o5c memoratur Darii frater. Sed »de Oxathre 
. et Abulite Freinshemius ad Curtium vel in notis V, 2, 8, vel in 
; indice in voce .dbulites, unde omnia petita sunt. Sicut de Atropate 
IV, 9, 7.« Gronov. | : 
9. Xwrazqvoí] Edd. omnes, ut hic ita infra III, 11, 7 Xuroziwof. 
At vide Stephan. Byzant. s. v. Zwezq* 6 zoAérgg Xwezqvoc. Sic 
etiam Wessel. apud Diod. Sic. XVII, 65 excudi iussit ZXurzaxqváv, 
cum vulgo legeretur Xueziyjv: »tum ob geminatam illam literam 
Diod. XVIII, 6, tum quod Zizzez$y, uti apud Ael. hist. animall. 
XVI, 42 et Plin. VII, 27 scribitur, formet Zurrexgvjr yoQcw, 


nunquam Zuzezir.« Apud Strabonem XVI, p. 1064 (p. 337, ed. 


ster.) hodie legitur Zirezgvoí. Utramque vero formam veram esse 
posse concedet, qui meminerit, quam frequens sit vocalium 7j et « 
confusio in codicibus, ex diversa illarum vocalium pronunciatione 


progenita. Vide Bast. post Greg. Cor. p. 923 et ann. ad Arr. L,.— 


12, 13. L, 24, 7. Duplici an simplici z rectius illud nomen scri- 
batur, decerni nequit. Cf. ann. ad. III, 11, 7. — Paulo anie ed. 
Bas. oí &v&ozt«0T00 .K&otc, omissa particula adversativa. 


zoutzig Kanzedoxoy] »Legendum Mfguwgocns, secundum Di» 
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dorum XVIII (c. 16), Plutarchum in Eumene (c. 3), Appianum in 
Mithridatico (c. /£), Iustinum l. XIII (c. 6) et Lücianum in Ma- 
crobiis (c. 12): nullus autem Cappadociae rex :4ouwtznge appellatus 
est.« Painer. Exercc. .p. 238. Audio. Num autem statuamus ne- 
cesse est, ipsum. Cappadocum regem exercitui praefuisse! 


11. zo0$ zore«uQ Bovuoóv] Sic codd. Gron. omnes, sic etiam 
C. V. Vulcanii. .Bovucóo edd. vett. Ceterum qui hic vocatur 
:Bovuódoc, idem audit VI, 11, 10 BovugAóg s. Bov(ujlos. Eandem 
in hoc nomine scripturae discrepantiam notarunt. viri docti ad 
Curt. IV, 9, 10. | i 

13. ów &o« Pu&vovézrQos] Cf, T, 19, 9 Ort xe vy yos coc 
veqor $oreqtyooc.  YV, 8, 11 óve coc diecc9q. VW, 5, 3 0rt 07 «al 
r£xevos Coe — TÀOsy. WII, 18, 11 Oz: 2a v5 veÀevrz &oe — ?9&- 
éG)n.. Sic dixit óc pe IV, 9, 4. IV; 10, 4, cet. Vide Herm. 


ad Lucian. Quom. hist. sit conscr. p. 17. 


C. IX. àvércevi] Sic ed. Basil. àv£ravos Vulcanius, quem se- 
cuti sunt recentiores editores. Ex alto Gronovii silentio nihil 
aliud colligas, nisi eum codices suos non inspexisse. Nam in 
omnibus esse aoristum vix credam. Imperfectum tuetur similis lo- 
cus II, 8, 2 oc à ixocrgosy, — Gvénave viv oro«tuty, et Xenoph. 
Hist. Gr. V, 1, 21 zovyíev siys zc &vézevev. Sic etiam Hist. Ind. 
XXXIII, 4 vulgata scriptura GOLLEYOL &ytztcvorro non est deterior, 
quam quod Schmiederus e cod. F. dedit &vsz«voeryro. Praeterea 
conferas, si placet, ann. ad I, 17, 1. 

10 1€ OTQUTO7ztt00y] Ed. Bas. zó ó& orgetócdor, non male. 
Vid. ann. àd 11, 7, 7.-I1V, 4, 9. 'W.24,:8. ^ "MB ed. Das. 
&reíyi0E pro éreíyioy. P 

2. àg vóy &yOyva] Ed. Bas. cic v. &yove. 
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' 
|. 8. og &u vu£oe zoocuitei] Schmiederus e cod. F. et uno alio 
codd. Gron., quibus adde edd. Venet. et Basil. —  zt9ocjjiec dudo 
codd. Gron. X Voluerunt hi sine dubio zrooouítiec, sive potius 
zt90g;ti$cri. | Quintus qui superest codd. Gron. cum ed. Vulcan. 
ztooguíSov. Neutrum contemnet qui legerit ann. ad IV, S5, 10. 
Infnitivum recte habere apparet ex his III, 15, 8 z«rsoroezozé- 
OsvGsy «UÜtOU, cg &rvcztauU0ct.  1V, 15, JO 5e lgiqaxev, og &ra- 
zotocr, | Parücipium tamen futuri magis usitatum est, ut IV, 4, 11 
drafaíraw 8xneys(onoe — eg — zcraoTyoor. | 1V, 17, 12 zf£uzovoetr 
vs &z99t0fWorreg. Vl, 8, 5 £usvov og slo£ovrez. | VI, 22, 1 xctra- 
orQcTOzttÓsUsu (cg &lofovrtc. Sic quoque simplex participium fu- 
turi et simplex aoristi infinitivus iisdem verbis ita adiunguntur, 
ut, quomodo duae illae structurae inter se differant, diiiudicare 
difficillimum sit. Cf. IL, 5, 1 zr£uztee ztooxataAegeiv, cum ann. ad 
IIL, 6, 4. Contra L 17, 2 zfaozvAiwv 0$ zepeAqyousvov àxnéusta. 
III, 17, 7 Kp«regóv dà &xégréiAs vé Gzpa zeveyousvor. — Pro 
vulgato ztooguíeu. scripsimus zroooui$ar, monente Buttm. Gr. Gr. 
t. Il, s. v. u£yvvui, consentiente Schaefero ad Plut. vitt, t. IV, p. 
283, non annuente Popp. ad Thucyd. t. III, p. 151. 


^4. Og ?Egyy£lOm — mgosáyov] Nuspiam certius mihi visum est 
quam hoc loco, Arrianum ita. non scripsisse ut in vulgaribus edd. 
expressum est, «gc a0005yy£.9 — "too yov. Uno enim loco 
excepto, III, 26, 1, ubi quod Schmiedérus e.cod. F dedit 70005y- 
yeAucrnr pro zroonyyt2ue&vgr, ambiguae fidei est, verbum zrgoocy-: 
y4AÀsr frustra quaeras apud Arrianum, frustra pórro apud Xeno- 
phontem, cuins imaginem saepe vidimus esse Arrianum. —Scripsi 
- jgitur oc ?£myy£49g, non tam ob frequentem huius verbi usum, 
quam quod haud parvum in promtu habeo simillimorum exemplo- 
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 GAÀrÀov và orgorómEÓa Ocov éerjxovva oroótove * OU LUV 
70 xQÀ JéciQu aAA Aove* yiAogor y&o év uéog emizrQo- 
6 029ev Gugolv ocv. 9i oe CrUeiyev "désavügoc. 0GOY eg 
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7 £ovige e coroU qGÀeyya. Kai SvyxaA cans córodc 76 
vob évalgovg xai tAdgyog xaL vOv cupit c6 «at TOY 





rum numerum. "Vide modo II, 8, 8 4feotioc dé, £zeidy) 8. hiyydiy 
dirQ 7rooGcycy 105 -A1é&avÓQoc. ' TV 6, 7 Zmueuérné dE us 
&EQyyéAOx zt00ccycy MAéiavÓOgoc. Nec multum distant haec Ill, 
25,7 iimyyéÀlon — ónÀ(ov. VW, 5,4 zoocyorrec Rnyy£llorto. 
De praepositionibus hoc modo confusis plura diximüs ad II, 2, i9. 
— Pro óc«vreg ver&yuévovc in ed. Bas. legitur zereyu£vzr. 


5. o) 1ujy.zt0 — d&uqoiv 6c] Haec omnia in edd. ante Grono- 
vium non comparent, nec bene abesse possunt. Prius eà in se- 
dem suam restituit Gronovius e codice F. Ut illa verba excide- 
rent, effecisse videtur «zrsiye bis.positum, cum librariorum oculi 
facillime a priori verbo ad posterius aberrare posent, — Ceterum 
edd. Basil, et Vulc. etiam minus recte exhibent &reiye). 


6. &vra)9e] Ed. WVulc. et quattuor codd. Gron. ivr«09« Oé. 
Particulam adversativam ignorant primae edd. et cod. F. Unum. 
alteri posthaberi vetant quae diximus in annotat. ad I, 15, 8. 


4. &)roUvg Tt TOUS érc(o0vc] ta edd. omnes praeter Basileensem, 
in qua, nescio an typothetae errore, articulus desideratur. Vid. 
ann. ad I, 22, 7. — Mox eadem ed. et ed. Ven. habent s evz0- 
Jey Pizóyss 5Ó$y, unde Schmiederus scriptum voluit & Pndycur O'£oL. 
Sed emendatione minime opus est. 


zcÀdc i00x&] Alterum huius locutionis exemplum non reperi 
apud Arrianum. Alias enim simplex doxei» iam de eo dicitur, quod 
consultum, bonum, apium videtur, ut TI, 25, 13 ov yao &Qose yoqem 
— i; 10 iPuquvés. Pro quo dixit IV, 5, 2 ou oUrE GzrGTOUYTIC Lu] 
pehÉyos xeaho»Y aro BRqeaívevo. Et VII, k. 1 iy ze(Q ot 
£Jof£e. Sed zceAdóg iJoreu dictum esse possit pro zceAog £yeu ào- 
xt, uti scripsit Xenoph. Cyrop. IV, 1, 13 &u« 0 loce x«Aog 
&y&p. &oztu QUIQ, un zu xiwóuvtv&y, cf. Krueg. ad Xenoph. 
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^. Anab. I, 2, 1. Insolentius paulo Xenophon Hist. Gr. III, 5, 5 
àloy(Lovro dà z«ÀAóyv xctoÓv eivat. 

róre uiv xetuoTQcToziOsUty] Recte iam Schmiederus observa- 
vit &v«zoAlov9«g hos infinitivos positos esse pro optativis, utpote 
arctissime coniungendos cum praegresso & &rcyor ;óy. Maud raro. 
autem fit, ut Graeci orationem parenthesi interruptam ita conti- 
nuent, ut reliqua enunciati pars pendeat a verbo parenthesi in- | 
cluso. Sic. et hoc loco a verbis zcAog ?00zs: reguntur sequentes 
infinitivi zezeGroctozredevttv, xcraozépaoó«r. et zeudr. De páren- 
thesi perpetuitatem sermonis interpellante vide Fritzsch. Qu. .Lucc. 
p. 176, sq. — Mox pro é/uzevr«, quod praebent codd. Gron. 
omnes , V. C. Vulcanii et edd. Venet et Dasil., Vulcanius dedit 
&;t«yr&, nescio quam ob causam. "Vide quae díslioud ad 1II, 29, 13. 


£05 rv — sq] Sic scripsimus pro vulgato & ó5 v. — 3. 
Atque speramus fore, ut codices, si diligentius paulo et accura- 
tius. consulantur, Bail sane omnes praebeant coniunctivum. Etsi 
enim bene sciam, recentiores scriptores Graecos haud raro con- 
iunctivo adiungére coniunctionem &z) (vide Xen. Ephes. I, 3, p. 34 
eb um wy». Charit V, 7 s 0» u9 z&o95c. Himer. Ecl. p. 282 
& uiv sizeiy Óígy. Cf. Popp. ad Thuc. l, 1, p. 139. Iacobs. ad 
Achill. Tat. p. 681. Iacob. ad Luc. Toxar. p. 53. Goell. ad Thuc. 
V1, 21.) tamen prae ceteris Arrianum exceptum velim, ut qui prae- 
ceptorum Atticorum observantissimus sit, Nam praeter hunc lo- 
cum et V, 19, 9, ubi sine ulla cunctatione scribendum &? 407 cz«- 
£ovow , duo tantum restant loci, quibus coniunctivus male intrusus 
.iam munc in tania codicum inopia optativo cederet locum necesse 
fuit. Sunt enim hi: V, 22, 1 & zQoocyn, scr. zQoocyor, et VII, 
21, 6 2 0» uc uj &ztoqoc£n, ubi vid. ann. Ad correctionem no- 
stram stabiliendam atque confirmandam cf. L, 19, 13 zr«oéra£c», 
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TOUG Bradgue, meQuyjet £r x0xÀQ Oxon» vnv your mnü- 
ocv iva v0 &oyov aUzQ £0coOQu Qushhsv. "EmavéAgOv Od 


xo 5v] /xcAéoee GODS. 400G GUCOUG jyeuóvag , «Urobs jL8v 


0x equ xolrat raga siad au i us 00 &g vOv aóma 


zou 70Q civeL OU &gevr vG Tv OQQYv magoxcxyné- 
vovg xci v0 vQv moALdxig 7j xcÀOy égycv. Gmoótósi- 
yuérov. | Toóg xarà oqg, 08 éxGovovg é&oguüv r&iov, 
Aoyayóv ve Aoyüirag xai LAcQynv viv tÀy» vr» eotoU exc- 
otov, xci volidQgyovo vig vaiug, vOUG T6 »ytuOvag TOV 
ceLOv viv qihayya,. &xacrov viv oi ettetQouuérgv , ag 
iv vjÓs v5 u&yn oy vnéQ xoiÀyo Nvglag 7 *Qowixns, 





& y éxzaléocirto. lE, 23, 4 ef zog — fiaacurro zóv FozAovr. YV, 
285, 8 s! zov zoAwpzíag denosisv. V, 10, 1 & zt Àcóor vquepon«ocg. 
VI, 8, 3 & 1i0t —— ztegurvyyavoisv, | Quibus adde simillima 11l, 19 
2 d 5 1t — vewzsgiGOt(n. .1V, 7, 8:.& 0j vig Otcvtvyo(s, coll. ann. 
Sieb. ad Pausan. I, 6, 6 et Fritzsch. Qu. Lucc. p. 181... Accedit 
eiiam, quod non tam &? cum coniunctivo constructum, quam con- 
iuncüvum hoc loco et in hac verborum coniunctione damnamus. 
Ei videmur nobis viam reperisse atque rationem, qua fieri potuit 
ut. pro optativo ei male scriberetur 7.. lam supra IIL, 8, 3 in ed. 
Bas. corrupte scriptum erat 7 pro s/7y, ut infra V, 23, 1. Deinde 
1I, B, 1 male iu eadem editione legebatur &r pro cz, et HI, 17, 
4. VI, 93, 7. Hist. Iud. XXVII, 10 «^ pro ss... Ac ne quid vi- 
tiosi deesset, VII, 5, 3 eadem praebuit ej pro s. Quid impedit 
igitur, quominus idem hoc loco factum statuamus? Nimirum libra- 
rius, cum scriptum reperiret 7st (h. e. s2), 7 & zt0, prius er, ut 
male. repetitum ex sequentibus, delevit. — Pro 7 s zo in ed. 
Bas. perperam legitur 7| zi. ' ! 

9. zéorrét ] Ed. Bas. zt9i50t^ Paulo infra eadem 71006 go! pro 
7100€ OU. : , V 

10. zcAat ycp] Ed. Basil. z«Aat ye. Mox zagexézAnou£vovs. 

11. xci ra£iioyovs tí; 1éfe] Sic omnes codices quos. inspexit 
Gronovius, sic V. C. Vulcanii. v«Zieozgv edd. vett. ' Minus apte. 


Sed exspectet quis re£toyec, quod vide II, 16, 11. Neque tamen 


necessaria est eiusmodi mutato. Cf, ann. ad VI, 8, 2. —  luíra 


. Scripsi *zv o£ énimeroeuuérgy pro vulg. vqv oí. 


oc iy vijóe vij ucyij] Ed. Basil. oc d; 2v vij utysy, Male. Ne-- 
que à; post 6c bene habet. Cf. IL, 3, 14 o$ vo) Aoyíov — é&vufie- 
B««oros. Yl, 19, 9 0c. 2yvexó1c | Tvoíoy  no«cocy.. AV, 1,.6 oc 
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L 

, €: 8 ovd € Af y^^ 
ovÓG veg -uyvmtrov, wg mQooOsrv, ueyovuévovo, &AÀd 
€ 1 € - , a 3 j c N 2/ b] ^ 
UxéQ Tig Svumaong "ote ovottvug yon Goyseuv 6&v vQ 

/ : , - * E t 
rove xQiÀncousvov. ^ Ovuxovv cü5v &ég và xac éSogum TOL 

^ M b] - ) 3 ^ 31 l4 eC 
Quà. ztoAÀOr. &rvayxotav cbvolg 6tü'GL otxoO&» vroUtO Cy0v- 
A Y s m 2 jy 4 , e 0 Cy! 5X ? 
gt, GÀÀA€ x00HOU C6 £V T) XLVÜUYQ) OrtOG ttg xa eoróv émt- 
[4 N e 5 ^ [4 , ^ 
ueAposvaut, xai giyüyo GxgQugoUg Ort0Te GcwiyOrteg iriévot 
5 —- E M [] - —- / 1 

Ócort, xci «0 Acumo&g vno Dore twe &uBonooi xoaAOv, xci 
B b - € [| AC J J 
cÀAcAceyuoD «cg qofegorerov Orm0re &maAaAaIion xatpóg" 

3 [4 c? J'fe , d 5 LI, 
GUrOL T€ OrtQug OSéCQ xQTOXOUOLCP TOY T6 709yyeMAope- 

M 3 

vv, xC&là sce cUtOv «0 OAOG ég cg vase oSétcQ zra- 


gaótdOrtat và maoaygine tq, €» T& tQ Xa "TP exa 





em yaq ovderl rOU. &£vAAoyov yuyvonu£rov, coll ann. ad II, 4, 10. 
— Pro uczovu£rovg ed. Basil. inepte ucezoucrovs. MEandem eius- 
dem verbi depravationem notavimus I, 13, 
U ce yon «oyeiv]. In edd. wett. post :4ofag ma posit 
obotuycg yQn «gren dd. vett. post 24oí«g comma positum 
erat; pto quo Schmiederus punctum posuit. Male. Ad zo:2509- 


-u£yoy ex praecedentibus supple coz. Cf. ann. ad 1I, 16, I0 og* 
p d wb. 


10Ur0 — .ég TOU ;t0Àcu0U tjr zíguy  — ior el égrator aq Gt j€rn- 
O0 EV OY. 


12. Oivzovy] Ed. Basil. o?xoDr. At vide ITI, 24, 3 et IV, 8,8. 


àf0ouqgow] Quattuor codd. Gronov. cum V. C. Vulcauii ct edd. 
vett, hanc lectionem firmant contra cod. F., ?£0 QLUGLP nobis com- 
mendaniem, cui ipse Schiniederus obsequi non ausus est. Quod 
sane non video quomodo stare hic possit. . Est enim é£60u5org in- 
stigalio, incilatio, quemadmodum éeogu dixit. Arrianus Lil, 8, 


I1 vove z«ré oqcg 06 éx4orovg P$oou» Qífov. VY, 8, 2 xci roUg 


£AÀAovg Moexzedores &jopgumoes Pg TO ODéÀey. — Post verba oixoO«sv 
&yovot C. V. Vulcanii et unus codd. Gron. inserta habent haec: 
oU zttol TGUT; vÜr uot &ogtct, — Quae tamen a glossatoris manu 
accessisse videntur. Pro re yz ata ed.. Das. £i E ipud. 


13. Ozcg XTGXOUOLEY — zc«psÜrdorrc] Suo iure hic modos va- 
riavit Arrianus; plane ut L, 14, 10 fv« 0d» uu oi Ioa vgempet 
—3:110:6/ , &RÀ& zel «U0r0g — TJ f (Ag argoGufzn e&vtoig. ct. Dion. 


N € ^ » - ^ 3 » 
Hal. VIII, 12 ?7rv« db vioiwíeg Ert uciAor of netoíziot yépwprR — 
* zn P * LAC * r A EE 
ZzUbk uj éienosjée(n 1TÓ oraoiCCOX; Xen. Hist. Gr. II, 1, 2 fo vive — 
» ? N i z ? 7 / 


H ^ ; LT » n R3 * mw. "UL Y" * 4) 99 CÓ» 
diegolny Gyoiey z«l oi G:9e1:0t4L — (06rr, Minus aperta est causa 
mutationis modorum | Vi, 5, d3 o5 e onurig — doy — cÀíoxacviat 

c ? 4 
et 14 og 9000. UA OG oct otc), GUI9U euatnioier. Lu Ind. Hist. 
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orov xal vÓ mzG» ueuvyOOat £vysiwvvebóv v& GusAovuéro 
xci OU émuusAelag éxmovovuéro: SvvogSobusvovr. 

X. aUrca xci coticOva QÀÀC OU TtoÀÀG mtCQexoAsoQG 
v& xol &vrwüraQaxinÓslg zQÓg vv Qysuóvov 9eQóst iui 
voUvtOiG ÜOeutvonoicioOaL ve xal vorravcogon 2xéAsvos 
vov GrQarOv.  liaguevicv Ó8 Aéyovoiw Ort &quxóuevoc rog. 
cbtóv émià vhv. oxqrQv voxvoQ rtcQnvet ému9écÓaw roig 
llépocitg* mgooÓox5toig ve. y&Q xabà araveroQayuévotg 





XX,2 ózvéur 01, uj — wap 0 or01og — xol xy — Tj» 
&eUTU/(«y — dqeoríaot. 
3l ^ "i , UNE . EI . . Y 
&y v&€ 10 — ÉvvogOovusrov] »Paulo implicatior videri: queat 


elegantissima sententia; quae patebit, hoc ordine demonstrata: 
Mzuvigaócet r& zai r0 züv £vyxivOvrsDOp ct iv 1Q xa" avrov Eza- 
oroy &uclovufvg, zc S$vrooOovusvov (scil vó z&r Py tQ z«9' co- 
vr ExzcorOV) Óv PzucÀA&(ng ixzovovu£vo. Meminerintque eliam. sum- 
mcn rei tum periclitari in eo quod mneglisatur a quoque seorsum, 
tum conservari in eo quod accurate conficiatur. Eandem sententiam 
et Curtius habet III, 8, 30 ubi paries labant, summa turbatur.« Ra- 
phel. Cui assentior. De constructione mutata vide ann. ad IV, 8, 5. 


C. X. 2Oagós ?;ni rovro] In edd. vett. legebatur 9eójóov 
iai oqícw Ó&nvozottioóet x. x. À. » Quod licet commodum satis 
sit, videtur tamen gratior Optimi codicis-scriptura J«gósi 2zi vov- 
Toric Ócuxvoztoeio9ct, et ad eam reliqui, collineant.« Gronov. . Loco 
mire perverso quomodo medicinam afferrem, :diu cogitavi. Schmie- 
derus recepit scripturam codicis F., ita ut post 2ugósi plene di- 
süngueret et verba iz rovroig ad sequentia relata verteret post 
haec. Nec male ita procedit oratio. Verbum 92«gósiv haud raro 
absolute positum videmus, dt I, 11, 3. V, 1, 6. VI, 17, 1l. Et 
quem moretur 2«L zovro:r- omissa particula àé, is conferat I, 9, 19 
Bu ToUtoig "'Opyoutvórv —  P)xttw(Gont Éyyvooay. | Servayimus. igitur 
quod Schmiederus dedit, nisi quod post 9«gós? punctum minuscu- 
lum posuimus. Fuit autem cum scriptum vellem 2«góo» iz rov- 
Toc, ut sensus verborum hic esset: Hisce et Auiusmodi aliis non 
sane mullis verbis cum duces cohortatus et vicissim ipse a ducibus 
animalus essel, dis frelus milites coenam parare et quietem capere : 
iussit. Cf. 1, 18, 6 &ya9egóncac 221 1) IlsooOry oroerQ. YV, 16, 
8 9adóns«vteg 06 ini zoU qgovoíov rj zeraAqyes — zrt8Àdo«yttg — 
GÉyYoO0CY. 

,OtcurvozoiioSot ve »cí —] Mediam vocem cum Schmiedero e 
cod, F. inseruimus. | 


^ 
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c ? d L4 : , € 
xci &uo iv vvxvi gofisgovégotc énidrosoOot.— O O8 Exelvgo 
7? * 23/ * , e 
 gév  Gzoxgiveran (Ort xal GÀAOL xerpxovov vOv» AÓycv) 
vs * 3 à (Me N M dy N - ' , 
ei0ygOv etvoL xÀéwaL vnv vlxuv, &ÀAO qavegog xoL Occ 
ih mw c- 3 Pf E 
goqíouerog xonvau vuxijoat dAéSovÓoov. Kai *Ó usya- 
! , ET m 3 € m [4 5 
Ànyogov «)roD vOUrO OUX UrtéQoyzov uGÀÀOv vu T cbOaQ- 
EY ) ue " ? , * - gue c Y 
0ég &rv vOig XivÓvvoig equivevo. | Zloxciv Ó. &uotye, xot Ao- 
c9 5 - , C9 7 Ll "d 2 ME 
yup. Gxguet eypnocvo év vi) voupós" &rv vuxvi yàg voig 
7 Er m / 
v€ (;t0yQOviOg xc«L volg évÓeOg tQóg vÓg ucyag zoQe- 





tm 

3. 6n zc &ÀÀo —]  Particulam / xeí, cuius loco codd. Gron. 

quattuor et edd. vett. praebent o£, ex cod. EF. adiecimus: quia alii 

etiam (h. e. praeter Parmenionem) os sermones auaieLont. Vide 

2f ? AN 
IJI, 22, 1 x«Oczto xc) ob &AXoL of zoO zfaosíou BRegiieig. YV, 33, 
2; , py ct « P4 
ZzcLí TiVCG ZCb CAAO0US DI OLLCOEY. 94 4 OOGT6 Z(CL TOUS GAAQUS 
/ L cAÀovg corouectr. Vl, 26, 2 ooczs : 9 4YÀÀ 

Grp«itoTés qéoty, ubi vulgo xeí omissum videmus. 


3 


4 


5 


Ó/ye doqícuerog] Rievocavimus antiquam lectionem, omnibus - 


fere codicibus et edd. vett. firmatam. Solus cod. F. praebét cvv, 
ut videtur, ex interpretamento ortum, . Unde nollem Schmiederus 
id statim probasset. Quemadmodum enim recentiores Graeci scri- 
ptores saepe sua subornarunt singulis quibusdam vocibus, quae 
Atticis poetis tantum frequentata, scriptoribus pedestribus minime 
cognita essent, (vide praefat.): ita etiam hac voce Oíy« mire sese 
delectarunt illi.; Cf. Plut. Sull. c. 12 díyo Tis &AÀme zteQeozevijc. 
Aem, Paul. c. 16 óZ£z« z02200 qórov. Ibid. c. 34 0/7« roo«Utzc ?£ov- 
oí«s. Pyrrh. c. 18 0£ze A2vroov. Alex. c. 59 Oíze ucc. Lucian. 
Cynic. c. 8 Óíy« zo«yucrov. — Àsin. c. 48 Oíy« ToU jwe)cray. 
Dion. Halic. Antiqq. VII, 11. VHI, 17 0cz« qovov. VI, 2 ory« 
tO» zomqucror. Vll, 19 óíy« círov. Himer. Or. I, p. 324 Óíy« 
t£yrynce, ubi all. &rsev.  Aristid. Quinct. de Music. I, p. 63 ive 
Oíyc utApÓíauc, uti recte emendavit Tacobs. ad Achill. Tat. p. 488. 
His exemplis allatis, credo, Arriano quoque condonari debuit J« 
cGoqíouaeróg, quamquam nuspiam alibi reperitur apud eum, nisi in 
Epict. I1, p. 214, ed. Borh. 0/y« 2&0), et sic passim. A4r&v 00 
dixit VII, 30, 7 et £$« roU0 Ocíov VII, 30, 4. 


4. zc«i T0 utycAnyooov — iqe«íviro] Haec omnia, paucis muta- 
lis, exscripsit Suidas s. v. !4A££evóoos. 


&UO- ogg ày Toig zivduovoig —] Cf. Xenoph. Ages. XI, 10 i» 


roig Óéivoig &U9cooyc. Paulo aliter habet quod legitur apud. Arr. 
11, 21, 13 zel &uc s$ó3eootsorétovg ig rovg v«vtwxovg &ygvegs. Nam. 
sic dixit V, 10, 7 cqofov elg 1&àg éntzenocis. 
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oxcveGuévoto 7t0ÀÀG &x OD rsreQaloyov E£vuBerra voto 
piv &£oquàe vovg xQstocorvag, voig ystooot Ói mood và ££ 
Guqoiv. éAnioO9évra Tov vixny stagédoxev, ea0vQ ve xwóv- 
veborrL vÓ Tr0À0 £v valg ucxotc oqcÀsgQi 7 voS zaceqal- 
Y PON 24 * () / * :, b. c , 
YETO XL js idée Bí LG audite epic EuY Sv/400n- 
01v TOU XetgorL OvrL xob yetQgovov mystoOcL 7) ÀcO9Qata 
de xoL vuxreQur?) ex oqv éxideotg equoetto.. Eté st àx 
v0U meagcAóyou stvvaiouc- Gqtot SuuztégOL, vOlG uv f0AE- 
piotg vc xOxÀq qiiia xci GUtOL viis dee &itetQot, 
0qeig ó8 4 CzretQot ey moLeutote vOlg TULGOLV , CY OU pog 
uoioc oi ciyucAotot jjoev SvrenttOaógerot év yuxTÜ "i 
OtL sUtoOGOULP, &ÀÀG xcb et uu) TtcQQ. gt0À0 vIxOYT6G qet- 
voutO.  Tovorov v6 TOV Aoytaudiy &vexo énmou dAéiov- 
Ópov xci vo) &g v tparegàv v;t6Q07xov OU UsiQV. . 

5. iv r«ig ucycig] Tta codd. Gronovii omnes et V. C. Vulca- 
nii; ita quoque éd. Basil. 2g rég ucy«g ed. Vulc.:et Blanc. Qui 
ita scripsit, has voces coniunxit cum sequente aq«2soc, ut I, 13, 
B xci :g vy zoícuw aqueicoor et IT, 17, 7 juer& ToU 2c v& olzor toqua- 
ÀAoDUc. At vero aut per se sunt accipiendae, aut referendae ad 
praegressum ztyÓvreUorr. | Verbum zivdvreverv est in pugna ver- 
sari s. pugnam inire, ut, Y, 20, 1 oízovr o00 3929ov ufot vtr tiic 
GrocriGg xurdvriUtr. Sic dicitur du siuvdvrou lérect L, 7, 15. 1, 
18 i5 pro di& uczne i£ves, quod vide VI, A. 4. 

€. sci Cuc xrp)érvrn vc] Ed. Bas. moon)frr v8, acque recte, 
sed Arriani usu. non. sancitum. Cf. IL, 18, 14 qc1529s/o:. IL, 5, 9 
qjiryGOcu. V, 9, 13 rigsévov. VIT, 3, 3 qyrrQGOU ror. — Pro 
artqó£rii € Bernhardyus ad Dionys. Perieg. p. 892 legendum cen- 
set jrryÓ£pr, ye, vereor ut recte. Vide aun; ad VI, 23 2. Stallb. 
ad Plat. Phileb. p. 144. 

ze ye00ror] Priorem vocem suppeditavit cod. F., non sine 
emphasi, ut recte monuit Gronovius. | 
(7. vixürtto qaíforvro] Ed. Basil. q«froro. — | Mox^ eadem 
post ro'voy minus recte ignorat particulam ré. — 
(0C. XI. 2u(0owro] Edd. ?z42ofryo. Vide annm. ad HI, 7, 

9. 4 OrCGig T) 7TOÀÀY) 1] d roig ozÀos] Sic. recte edd. Venrvt. 
Basil. WVule. et Schmied. 5 c««og 5 Gr roig Ono 35 719223]; 
verbis male transpositis, edd. Dianc. Gronov. Raphe!. Borheck. 

&LÀ iy nmolàgQ zo00ro] Edd. ante Gronovium «24 é&v z0AÀoi« 
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ibd, à,» - degtloc Ód xai o Eb» 4ageu ULDEEEE otirog 
ÓzG Ty OX évcEoaro etecvery tho vvxtóc ÉUPretOyué- 
joL, Ott oUte OrQarOTtEÓOv cUTOlg cteQue[éAmvo dxoiflic 
A c ti €- N ) , 3 dr € j ) 
xaL Quo egoflotvro uo) OqLot vUXTOQ SmtLOO0LUYTO OL TtOÀÉ- 
pioi. — Kel eizrep xu AÀo xci voUto Éxdxoos roig Ieo- 
OCtc &» TQ vÓTG VT rodea, 7) OTt(GLG ?) MED 7) £)y 
Tolg Seba": xci TÓ fog O0 vLrLEQ qu 700 vOY ueya- 
hor xtrÓb»ov yiyveoOot, oDx ix vo0 qmagavvixo gyeOua- 
o)ài»y, QÀÀ £v smoÀÀQ wgórq uskern9ér» v6 xoi vÓg yvo- 
) - : L 3a un N 3 Dd € * 
quc coroig OovAooeuevov.  Eray2On O8 aUvQ 1» ovQatc 
dà à € * ct c / t2 e S AEn Ü - 
de*  &CÀo yap" UvEQo» » TGc&siG "vrtva &vaSe Zlapciog 
yeygaipév oe A&yeL "doiarógovioc. Tó Hey ebenopov 
coro xépag ot ve Daxtroiot "elc eiyov zoi EO» enirotg 


dot xcl Ldooyorow ini dé voíroig llégocw ivevéyacto 





, 


710140 zoorq. Inepte. Neque ullus codd. Gronov. hanc scriptu- 
ram tuetur. : : 
zc Tég yrtu&«g cUtotg dovAoGcutrov] Pro c?vroic, quod habent 
omnes codd. Gronovii et ed. Bas., Vulcanius primus dedit «oro. 
Et ex eius editione transiit in edd. Blanc. Gron. Raphel. Borheck. 
At. vide ann. ad I, 7, 13 et III, 3, 8. Deinde autem solus cod. 
EF. exhibet vj» yroóumgr. Quod, licet haud ineptum: sit, tamen a 
Gronovio ut solum verum haberi ideoque a Schmiedero in textum 
recipi non debuit.. Singularem iliius nominis vide II, 20, 4 zerc 
Wareur iur aqá» iQozovr rcz94ryci.  1V,2, 3 aooc v00g Guqi 10r 
Kocttoóv. 11v yrounr retoeuuérot. V, 17, 11 o£ uiv Maxsdórsg — 
xerk yrowugw Tqv GqOr z9o0qsoou£trot. W, 25, 6 ovy óuoíq fu cj 
yroumn éxoufrovcs. VY, 16, 3 oUro x«l '"Irdol z«vreg 80s0oUlovtro 
non. Tj yroum (w. ad IL, 10, 2). Pluralem vide L, 7, 6 8 duxe- 
dctgtórtot 7L e 05 TG yvaue ip Pe do a — guremAmjorrer. 
1i, » 6 ccc roues 7E (CO 7L À. nator. V,»17, 3 eretoe£e 14g T(Ítig 7&6 
 x«& 1&9 yroucg vOv IryÓóOv. . V, 95, 3 oi 0à MazsÓoreg 28ézeuvov 
540 rc?e yrfocr. V, 97, 10 cei yrouci zoÀó £r ucAÀor zt90- 
zénuuaxortg, Cf. Xen. Cyróp. In 3 » 9l z&íe«cé z0ÀD ?gócueveoté- 
ocu veis yvoucu.  YV, 1, 8 on 10 Tyovusvor — qUAor  dréqpó dip- 
Oc. 806xtL TGig voseag. Hist. Gr. II, 4, 20 Omoc :& Gau Te 


ze rhy yroumry zcorazsuctomro. Mis inter se comparatis id certe. 


— mihi concedes, ut singularem, ita pluralem h. l. probatum esse, 
€f. Bernhard, Wiss. Synt. p. 62, et ann. ad VI, 15, 1. De plà- 
rali animi vide Deneck. ad Iustin, XXXI 5. 
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6 vrelg v& OuoU xaL ztebol &voueuvyuévot, sob Novotor eni 
lléocotc, émi Óé Xovotoig Kaóobciuot. | dUrn uiv 5» voi 
eUYUuOU xéocg &0r& Émi vÓ uécov vüg mt&Ono qiÀeyyog 
véEuig 5v. Korà Ód vÓ Osbióv ov ve x xo(Àge Xvgleg 
xcL OL éx vig uéGno vOY storGQuO 2veveyoro, xol Mio. 
&vL xavQ vO Ósiióv: emi Óà ilagguvoion xol N«axot imi 08 
Tamvgot xai Yoxewor, émL Óé 4i favoi xoL Noxsoivou" 
OUTOL L&v &Gr6 e cO uécov vf mong qéhayyos. Koc 
vÓ pécov O8 two jv faatieig Zlogelog,. O7 T& OUyyEV6lg TOU 
BootÀéog &revetyoro xab ot uyAogógo, Iépoat xai "Ivóoi 
xXcb KGpeg ot av&orztoovoL xaAobuevot, xal oi Moor vo- 
Éovo,. —| Quot. 02. xai Bofviamot xc OL ngog Tb Eqv- 
9o S$«i&oon «cL Xwuaxnvob &g f/&dog &nvevayuévor 1000». 





4. 1:0 uiv tÜorvuor «U1Q — tv] Sic ed. Basil. eézoi Vul- 
canius et post eum omnes editores. Aeque recte. Sed hunc ge- 
niüivum ex mera Vulcanii sive Stephani coniectura, ortum esse 
suspicor, quamquam pee M de codicibus suis nihil monuit. 
Dativum tuentur aec dL 39, 3 g)vraUO« xcraleupireu eDTQ 9»0v0«6 
v«Us. IL, 12, 10 ob züca 7 direi: CUT drafegyzvia — éotoctoz e 
dsUzti, .IHI, 11, 33 có uiv Os£ióv e): eiyov — ot éreipow.  1V, 
30, 2 Oruv« of óAtyot «vtQ 059 xcrdyor. Vl, 9, A Koctepoc 0? 
«0rQ — mqys. Vl, 13, 2 x«i Néugyog v0 vavtwxóy mÜrQ siycv. VII, 
1, 5 o£ 02 GÀÀAen eDiQ vise GyexotucOciocu VE, 7, 10 fva "Hqei- 
or(oy a)rQ T»v OUrcuuy nzüocy Lroy dgrouronsÓsUzt — Infra ed. 
Bas. 5», neglecto voc, zó£ig. - ] 

àrevye10] Huius unius verbi plura habeo plusquamperfecti 
ita formati exempla, ut III, 8, 9. IIL, 12, 5, IV, 23, 1. V, 13, 


9. V,]15, 12. Vide Dorv, ad Char. p. 243. Schaef. ad Greg. 


Cor. p. 484. , 

Tánvgoi] Edd. ante Schmiederum Tozziooi, Qui EA T«- 
zt0voot,  Át vide ann, ad III, 8, 7. — Mox pro vulgato 142«- 
zi00 Schmiederus primus scripsit 442f«voé, quae forma intacta man- 
sit III, 8, 7. III, 13, 1. — Pro Xezeoívos ed. Das. exhibet J«- 
zcoivci, | Altero tamen loco III, 8, 7 cum reliquis edd. consentit. 


7. Zuaxqvoí] »Mss. duo et ed, Basil. per geminum z, ZX'e- 
xwot, etsi non id annotaverim ad c. 8,« Gronov, Vide quae dixi- 
mus ad III, 8, 9. : 


8. vày Boexigwuyop] Artculum recte restituit ibüiéderas ex 


2 


| 


/ 


quitur 7j MeAecypoov. 
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po. ; Dd 5 , c 
Iloosrevcyaro Ó émi uiv v00 evcvOuov xovà v0 Óckióv vo0 
ALeSavógov ot v& Zx09«L wiveig xab vov DBoxvouvor. ég 
quove, xci aopormo Ógnnuornqgogoa éxcvóv. Oi ài eAéqay- 


^ M A CI 
veg éotrocv xovà viv [4agstov] tav vn» BooiAvnv, xci &g-. 


: F, d m 3 V 7 
pozo ég szevrrxovva. T0 08 0e&toU ot ve Agueviov xci Kac- 
7zp&OÓxcv ieig vtQoeteziyotO, xcb Gouora Ógemavraooa 
^1 Pa Hd PEE - 
zevénxovva. | Ot óé -EARvec ot 09000901 taQ& Zlegsiov ve 
r 5 c 
«t0» éxatéQo Sev xal vobc Gg cUrQ llígoog, xovà vv 
4 3 * e» / € 7 M ) »€ 
qgaAayya e«bvrv vOv lMoxsóovov, oc uovot n &rvctQoorvot 
3 i NV 0€ NIS 
Zi gat évty doa. "desavdog. 08 7) OUgertiR exog- 
ijo] (às. To uev QeSióv cUTQ &iyov. tV ATUTCEDY 0L 
éreigoL, Qv TrQoerérauto d i 7) Baovin) "ng KAeirog 
0 4ocwnióov iÀégygo qv* émi 06 ve) 5 lÀAevxiov tÀn* 
2 4 2 "un C s vw iu 
&youér Ó abtzg 7 voU LAgiovovog, émi Óà 5 CwnoAwog 








primis editionibus. Abest ab ed. Dlanc. Gron. Raphel. Dorheck. 
— Pro Bezriqwrvoóv in V. C. Vulcanius reperit Bezrowor, aut ex 
compendio scripturae ortum, aut, quod mag vis verisimile est, scri- 
ptum pro Aazroíov, quod altero non deterius est. Vid. III, 25, 6. 
AI, 28, 13; coll. ann. ad IV, 17, 4 | 


9, cj [jf«ostov] Dav] Recte animadvertit lam Gronovius, non 
nisi Macedonum regiam turmam commemorari ab Arriano ideoque 
genitivum 4TupsfoU ut ineptum pro glosseinate esse habendum. Ac- 
cedit, quod zerc& non est circa s. ad, sed contra, ut 1l, 8, 9 £roze 
TQiGuvoíovg xert Ty» quiayyc vov Moxsdovor. M, 21, 3 ?ni 10v 
enalisov TOY xc1à TÓ yOu«. Et, quod Gronovius conferri iubet, 
I1, 13; 1 zeli oí Moor ro£óret zer a0róv 'AÀéfavÓgQor rtreyuévot 


10 


11 


xol T)» qv TY Wedilenf, Idem illud nomen bis male intrusum | 


vide II, 1, 7 et 1I, 2, 4. 


11. 5 9» 5 Beouz5] Articulum priorem ignorat ed. Bas. De- 
inde gidun 4owzíde pro z:fowozí0ov. Quod Schmiederus habet 
Zfooztídov, ex E BUpvaphi errore ortum videtur, quamquam eundem 
errorem repetitum vide IV, 8, 1. Con(eras tamen I, 15, 12. III, 
24, 6. III, 27, 6. 1V,9, 4 

5 toU :4oíctovos] Articulus ante nomen proprium in ed. Bas. 
non comparet; neque opus eo est, modo conferas quod statim se- 


/ 


p 
éni 0i [y] Hoezisídov] €um in praecedentibus et sequentibus 
semper articulus additüs sit, hoc loco forte tantum factum videtur, 


N 


i 
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TOU Eguodcgov, &7tL ai [4] "Hoocx2cioov vo "Arroyo, € E7LL 
dou óg 7? Zgumvgtov roo A cuuévove, vetro O8 exo- 
nér 1 Iehectyg Qov, veAevrato Óà TOV Baciaxóy LAO ic 


qu HyBAorag Ó Jrarogroárov oye j- &vtureonc O2 vic 


13 V/t;t0U TOv érotgov Guoreg. ij oye Ó Tlagueviavos. To 


.P5 


Ó8 qieryyoc vOv lMaxsdóvaow &yóuevov TOY UUTLEQY 75910 
10» T0 dpi, ua &rérexTO TOY O7cCOTULOTOY xol &tL TOUT( 
£M 
ot «ÀÀot bireoztuOTOL* ysito Óà cbvOv Nuevo Ó Tlap- 


: , , E) c , - 
pevicvoc* voortr O8 &youérg 7) Koivov vo0 lloAsuoxga- 


»-: 3 , [ud LO 
vovG vGIIG 5v, perc O8 vovrovg ?) llegÓtxxov v09 'Ogórv- 
' j * 





ut exciderit. Unde eum inserui, quàmquam uncis? inclusum, donec 
meliora didicerim. Ceterum cf. I, 14, 3 2n 0? rovrorg 7j ITso0íz- 
xov ToU Ooórrou quÀayS, 821 0? 7 Koívov voU IloÀeuozocrovg; P2 
0à 5 KeocreooD — , zl 0? m uvrrov. lY, 8, 6 ài à 5 Iirole- 
pefov, ubi pro 7 edd. vett. xa£. 
j3. 1:0 &yque. — TO» vmoomwtór] Paulo aliter, sed, ut vide- 
itur, minus recte Diod. Sic. XVII, 57 ozi62sv dà TovsO» UT 
TO TOY Mdoyvocoztédor Téyue (al. &yguc). Cf. Wessel, qui ob nr 
gvraspidas hic non suo loco memoratos plura dixit, Adde Freinsh. 
ad Curt; VI!L, 5, 4. — | Infra. pro IToÀvozi£oyortos edd. Bas. Vulc. 
et Schmied. Ho)vntoyorroc. Vereor ut recte. Vide ann. ad HH, 
12. -3, 
a Mubrrov coU -vooouérovc] Quod librariis h. |. debemus, 
corruptum est, s 4uvyrov roD dulí(nzov. Dedit igitur Schmiede- 
rus, facem diable Palmerio (Exercc. p. 238), 7 du. v0 "r- 


, Opouérvove, ut recte scriptum I, 14, 3 £z 0€ 7 Auvrrov 70U "4vdoo- 


| uérove. Extra omnem vero dubitationem ponunt illam correctio- 
nem quae leguntur ÍIl, 15, 16. ?2vreCO« zal uvrieg 0 MyÓooué- 
vovg &Urv tij Óvuv«ucu &qíxevro, dr Px Mbeztdoríag »y€. »Diodorus 
XVII, 57 eius loco scripsit nomen Philippi, Balacri fil. Unde 
iam olim de eo qui Amyntae locum tenebat, dubium fuisse vide- 
tur.« Schmied. Apud Arrian:um 7, 14, 3 statim post Amyntam An- 
dromenis filium memoratur Philippus Amyntae filius. Nonne etiam 
hoc erroris ansam praebuisse potest! | 
ài fvÀÀoymv]. » Quum ms. iie Opti mus iam eximia sul docu- 
menta ediderit, opinor non. practerm iendum esse quod in eo nunc 
legitur àc $vAAoyor, etsi ca woco collectionem sive conscriptionem 
signatam fuisse exempla huc usce non probaverint, de quo for- 
san aliquid sequetur IV, 7.« Cros. ed nihil secutum est, nec 


» 
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TOV, Ém&UTO Y) Mehetyoov TOU NeonroLéuov, éni 025 
IoÀ varrépyovtoc TOU Suipfov, &mi Ó8 » LMubvrov v00 4v- 
doouérovg* vobrno O8 Tysiro Nauulec, Ort 2duvvvoag zl 
) En M * e 3? ry 
IMoxedovieg ig £vAAoyrv argeri&g eovaAuévog dv. TO 08 
$4 c L | e / c "o T 
ebprvuuor v5c qaAcyyog vr Mousdovov 75 KgarsooÜ vo0 
? dAcEq Ó ) Pug E ^ s * 2 M K Y Tr 2p due e 
-dÀssavÓgov váctg eiye* xci «vto Kocrsoog é»roye vo0 
3 , ^ Er A 5 M » 3 Lr » JE o9 À 
eUQPUuMQU TOY Zt6LOv^ xQL UUL6iG C/OHMEVOL CUTOÜU OL Sou 
n c LEE ool E vd 4 Eua AP / ; dz HN 
puoyou ov ysiro Egtyvuog. 0 zfagtyov? vovrov O8 £yó- 
c 9j N de ; € € - ra 
pevot cg emt vÓ evcvvuor xégeg ot OsaocAot utmeig cv 
Ae € X , mM, M! ^ o 
"Uupoxe 4AWAwurmOS 0 lMeveÀaov. | Xveumav Ó8 vÓ &Ucrvuov 





sequi po:uit. Nimirum £/AA2oyoc ut apud alios scriptores, ita apud 
Arrianum. est conventus, ut I, 12, 17. 11, 6,3. 1V, 1, 6. 1V, 

5. V, 98;9: &£vAAloyg autem active collectio. Cf. T, 24, 3 neue 
dà — iai £vAAoys orQerworOy elg ITelomovrqoor. Mist. lad. XIX, 
5 oi àni GvAÀoynr LT LS ze qo£rreg qzor. 


15. "Eotywwoc] Ed. Bas. "Epgwyvoz. Rel. edd. 'Egryvtoc. t vide 
ann. ad III, 6, 8. | 


cülurzog; 0 Masvticov] TUAE codd. Gron. MzvéAllov. VW. 
C. Vulcanii MzríA4ov. In quibus lectionibus nihil aliud inesse vi- 
detur, quam quod vulgo legitur 7Mereléov. Sed in cod. F. repe- 
risse se testatar Gronovius JMevéAeov. Voluit fortasse Mzvélsn, 
quae forma exstat V, 6, 8. Sed hic Menelaus Philippi pater sem- 
per AMeréAeos scribitur, ut I, 14, 4. IIT, 25, 6. 

16. oí vOv d»apaelíor zz] lta V. €. Vulcanii cum quattuor 
codd. Gronovii. «b«oogiíor edd. vett. cum cod. F. Neque haec 
forma damnanda est, si genuinum quod reperimus V, 6, 1 uc- 
onupotn. i : 

zc Guq' «bróv — drieorofqorro] "Pres codd. cum ed. Vulc. 
habent c&vecro£qporroy; unus cum ed. Dasil. crcroéqorro. Cod. Y. 
hoc verbum prorsus i1gnorát; unde Schmiederus omisit. Temere, 
opinor. Werte: ef circa eum Pharsaliorum equites versabantur , qui 
et praestantissimi el plurüni ex "Thessalico equitatu. erant: Exem- 
pla. verbi &r amtoéq eaten sic üerpati sunt. V, 17, 11 oí 29à Irvào? 


?y ^ «UvrOrg qua mig Seil ro — é?fül«niorro, V, 18, 8 Pun à. yvur or 
uu ovor gor ey "i uc cyc tipos] Xen. Hist. Gr. VI, 3, 17 
ct 5 "qn" 

QUTO yo qu£ig. Y y — 8y Tij "EA. GtOTOE dopo '"Translata 


significatione dixit Plutarchus vit. Romul. c. IX 2v oq9«àiuoic 
5 7 * ^ 3$" 4 ^» - , 

&reGrofqperet — Crass. c. VIL v u£goig cel vais azovocis «&veatQs- 
qott&yos. 
" 


14 


16 
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3 , c eM. JU b! TOP 

7ye lMepusvicv Ó Quiorma, xc aqu c)rÓv ot vOv Gap- 

OcÀGOY reneic OL XQCtLOTOL v6 XcL-fUASLOTOL V7G Degdat 

Auxng VtOU créa voéqorto, 

SANA. CHIP uev eu HETOTTOV UST. Mlcklvdgp dà x&- 

, 
xocunto.  E;téca&s Óà xal Óevrégav vài, cg &YCL V) 
JM, € 5o - 

qa) ayyoa Guqlarouor. | Kal sragryysAvo volg T»y8400t tv 

&ttevayuércvy, et xuxAovuérovo vovc aquo» ztgóg v00 Isg- 

GtX0U- GtoevePuoog xevtóotev, &movoéavrag ég vÓ &uza- — 
3 Aw ÓéysoJer voc Baofégovg: à& imuxaumiv dà strov 

v cZ604 Sg peopot A €G9 CLUXQGUZUT] re L 

2 / a, ^7 3 b / 3^ E ^ , 

Gy yx) Wo eran cim 7 veter bene -) SuyxAcioot v)Y Qac- 

Àqyyoa, xcre 8v tÓ OeSt0v xépag Exóuevor vig Bacuaxüs . 





C. XH. xexócumro] Edd. vett. àzóousgro, cum quibus facit unus 
codd. Gron. xexocugto cod. F. et duo codd. Gron. à?xezooumto 
unus qui reliquus est codd. Gron. et V. C. Vulc. Utrumque aeque 
béne habet. ugmentam plusquamperfecto additum vide IV, 18,1 
àrexi:0. 11V, 23, A ére:ézc10. VI, 8, 9 ànínvoro. : VI, 21, 6 
emémoazro. Vl, 29, 8 A io Omissum est 11, 21, 11 zeztoí5to. 
IV, 5, 9 zszcxcoro. YV, 21, ld zezoíqro. '"W, 12, 6 xexoíuqvo. V, 
20, 1 xexócugrro. Vl, 44, 7 ztzóuicro. VI, 29, 16 AsAofqro. VH, 
7, 12 usumz&rqvio. Wide quoque ann. ad [1lI, 19, 2. 

2. megnyyshro] Nolui mutare quod Schmiederus dedit e codice 
F. Sed negari non potest, etiam alteram quattuor codd. et,edd. 

vett. scripturam zregmyyéAlero habere quo defendatur. Atque scri- 
ptura utraque egregie firmatur ab Arriano ipso. Plusquamperfe- 
ctum tuentur haec 1I, 8, 7 roU Ó? tüeovUuov — EnerérGzTO COE * 
x«l negnyyshro «tQ Qu] GztoÀsízrtiv. TAL, 02, 6 eréyerot Meyídq 
0$ zeonyyshvo. YV, 2, 3 zegnyyshro 0 avrQ oroceroztÓtDoc:.. Vl, 


3, 4 zidpryythro y&o àqj 0cor tzonv — c&ríyOci. Cf. ann. ad ILI, 
6, 4 et IV, 17, 12. Imperfectum mutato narrationis colore posuit 
III, 5, 5 zci rovto nmeonyyélhero — dar coyttv. IV, 16, 4 0TL 
zt&qevyévat — 2fnyyéAAero. | V, 21, 5, 6 xe Kooertoog vztsÀéitunro 
ànl GrgerozéÓov' — ze«gnyy&Aievo dà KoareoQ ui zgir OwBatrew, | 


ztQiy. &zttÀAcynret. 

7:006 10U llsooixoU OrToersUucrOg] Sic edd. vett et codd. quos 
contulit Gronovius praeter cod F., in quo legitur 27:0 vo) II. ot. 
Neque deterior est haec lectio, quam vulgata. Sed eam recipere 
non ausus sum. J7oóg passivis saepe adiunxit Arrianus. Cf. I, 6, 
7. 1, 16, 6. 1,25, 4. 15 109,5. 1I, 2. 55 DIA I I 
12.. III, 25, 13. 1V, 16; 5. V, 23, 9, ubi pro vulgato- Buxgóéy- 
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2» We: 3 4 , " NUM £s eu mM en ul 
tÀnc vOv 2Íygicvov &roy9noov ot pyuuceeg cv nyceivo 2da- 
M N , "bp / EN c t/ € J 
v«Àog,. xcL t6r« rovtoY 0L IMoxsdoveg ot voEovau ev Bgt- 
54 i / c L2 E" € b] -— , 
Gcr Zoyev' éyouevoL O8 vOv voforóv ot «gyoiot xe«Aovus- 
, 2; / 
vou Éévou xai GQycov vooro» KAéavÓgoc. lloosevcyOroav 


Od vOv v& Ldygitvov xabí v» voóorOv ov ve moóÓgouot 


[4 ha d N [4 n / )5 E ? o£ N wi 4 dA es ü 
Utcvcig xaL oi llotoveg cv 2doévng xoi 2d4orovov vyyoUvto 
« 3 € , - ^ 
Eoperervo Ji 7tQOTEtC/MÉvOL 1)0€v OL uio dogógot LETEETG 
(v Mevidae 7)0x6. d DE BecuMxijs ts xaL tOy GÀÀQY 


gu 


éra(QOv. TtQorevoyuévot joa TOY T€ "dL ygutvem 2107) XR. 


. fü c c 

voEovO» oi zulcstg xci ot BaÀdxpov Gxovriotoi* ovroL 
EM / 2 / Ae ARA ^ 

xcr& Gguero Ogenoarnqpogo &creroyoto.  lMevióg O8 xai 





vtQ Uz0 T4; qÀAcyyoc omnes codices praebent zroóg 74e (qAeyyos. 
VI, 21, 10. V1, 92, 9. VI, 25, 10. VI, 96, 5. VI, 27, 32. VII, 
8,3. VII, 13, 3. Praepositionem iz6ó cum passivis vide 1I, 2, 7. 
1.28 x I5 15,9. 1 90,1. HE, 171185. V. 15, 10; XY, 


B 


i27 1v, 195, 6. 1V,24, Ui. IV, 28, 1. IV, 29/3. VL 11 


8. VI,25, 9. VI,30, 2. VII, 1, 7. Neque parvus est locorum 
numerus, ubi 2x cum passivis constructum comparet. Vide modo 
Ll 19:525 95 1L?310 H, Tl. JH 14.2. IE 15, 8S... IHE, 
£53 97, * HI,2L1, 16 ,:1V,4, 6. 1V; 15; 9." IV; 15, *. 
VT WIL S VL1ISPE VLhi1». WL7O,2. VHS 
WWE LAUS culi ann. enc Wd 1, 23; 4. IV, 370^ V, 24, 9. 
VI, 25, 8. Quae h. l. breviter tantum monui, ut intelligatur, quae 
ratio scribendi fuerit Arriano, spero aliquando fore ut paulo accu- 
ratius explicem. * 


3. oí-«uícssg] Ed. Basil. quío:sc. Verbo moneo, Arrianum 
semper dicere o£ 5uíosceg et voc zuíotec, quorum hoc alterum, ut 
magis Atticum commendant Phryn. apud Beck, Anecd. p. 41, 3I. 
Thom. Mag. p. 421. oí zuíosec vide II, 9, 3. III, 15, 14. V, 13, 
l. zobg «uíoseg 1, 6, 9. III, 24, Il. IIl, 29, 13: IV, 6, 3. IV, 
99, 9. 1V, 24,1, 17. V,20, 4. VL 6, 1. VL 21, 5. VL, 22, 1. 


4. of rst zt000oouor Ízzcig] Non recte, puto, Schmiederus ex 
auctoritate codicis F. ultimam vocem omisit: quamquam et sic di- 
xisse Árrianum testes Sunt loci II, 9, 2 ztoo£reÉe vovg zt000póuovc 
z«i robe lloíorvec. IIT, 8; 1 &voAeBov Qv t6  Baoikuniy lÀqy — x«l 
TOÀ» 2:podgouQy to)c ITeíovac. YII, 90, 1 xoi rovg z90dpóuovc x« 
TOUC 14G90qógovc Ezzé«g — (1). Vulgatam quam servavimus, defen- 
dunt I, 14, 9 zo?c uiv stQodoóuovc izéag zo um» xe voUg Ilefovas 


? 
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^ 3 3 3 , -— 
zoig Cup  &UrÓy TtCQTJy6ÀTO, - eL 7LEQUTUTEEUOLEV OL 710AÉ- 
uuo, vÓ xégag E eg nÀorytove eu euv LAS &tL- 
" 
xauerrac. Tà uév émi vo esro0 xéQug orc éré- 


7 voxto "dAesevàog. Kovo. Óà «Ó sevovvuor àg ét) y 


0t v6 Ooqus éver eoo Qv Ay6iro Nudxng, xal ini vov-- 
101G 0i Seugieontot utes (Qv 7)0X6 Kotgavog, &mrL Ó8 ot 


8'O0góccL brio Qv »ysiro M4yá9aw Ó Tvgtuuo. — vp 


7 A (ai Auf n Fed bw s . € o ^ 
zeyvor | O8 TGUT vt goeréa a] 3| Sev fnzog 5 và» ju- 
a90qógcy (Y "vógóuoxog Ó Jégovog joyev* &-i Ó8 volg 
Oxevoqogotg ot q7tÓ Oodzne 7t'&Loi £c qvAaxiy evi oar, 


9'H zoe Ó8 ovgovià 2dAeEGvÓQovu imueig uiv &g émuaxi- 


ogyiÀtove, ztezoL ÓG uq vàg véoooQoac uvpiado 
ÓPá v 57 » - ji ? d E € M Xo L 0 G. s 
D » VN L cJ ^ )» Li ^ 
 - IKXHI. O6 06 0uoU Ór và ovgerozteÓa &yryvevo, qn 
4doagsiog xaL oi au «oróv o? v& unoqgógor lléoggat xat 


3 : ». €- E , A a 
"Ivóot xat 24Àgavot xai KGpsG ot Gvconaootot, xci ot 


t. / EAM ^ S 3 
lMégóou vo£ovau. xav avtov 2LdAéiavÓgov vevayuivot xai 





ztoosufcÀsy. 1L, 18, 2 xci robe zroodoóuove Lurnécec. YII, 91, 3 
voUg éraíoovg Aorovg Ero zc vovg ztgodgouovg fzzéag. 
B. 0E "uta ees] Ed. Bas. qautane s;, ex nota harum vocalium con- 
fusione. | 
oí BeÀezoov &xovrw:c(] Omnes codd. et edd. vett. habent o£ 
Bcélexoor &xovrcoraí. Perperam. Quomodo hodie legitur, recte 


iam scribi iussit Freinsbemius ad Curt. iV, 13, 28. Conferas Arr. 


IM, 13, 10 of £bv DBalézog &zovucicí. — Paulo infra. fuit cum 
scriptum mallem xcrü Tà Goucie TG dona cvqq o 00€, quomodo dixit 
111, 13, 9. Sed et vulgata scriptura habet quo defdsddor. 

6. ic nieyíovg] Ed. Basil. 2zz2«yíovs. — — Statim eadem ?4uf«- 
ÀAciy. Ax cf. TIL, 13, 5. 

7. Aye9ov 6 Tvpo(uuce] Ed. Bas. T'vofua. 

9. 'H scc 0£]. Ultimam vocem minus recte ignorat ed. Basil, 
ut lÍI, 8, 9.et. saepe alibi. 


C. XIII. os 0? óuoD — ézyíyvtevo] Cf. Diod. Sic. XVII, 59 ws 
0P qyywur àAAqhcug eb Qdurdutigt — cvryxcar di roUroig of re ua)o- 
qógot —^ zrgüg dé zovzorg Méodor ze Kocociot. 

eegelog, z«l oí cuq? «v107] »Sic restituo ex edd. ante Grono- 
vium, in cuius editione primum legitur zfeoeióg v& zl, quod bo4 
num quidem esset, sed pro vitio operarum habendum est, quia in 
notis nihil monuit.« Sclued. Mihi quidem illa scriptura non pla- 
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M^ , » € : M c m 
z2rÀqr vàv Bacuaxry.  FHye 08 cg éni v0 Qe&ióv v0 evo 
Joco o CHA EPIO A ERE EUREN, cd 
"Aí&avógog u&AAov, x«i ot llépoot GyvwuveQryor vmsQqua- 


ez 4 2 e (meh 3 , » - 
AeyyoUrvrieg s;0À0 &mL v oqOv cooroug.  4lón vs ot vov 


c m E - 7 c! M l 
NxvÓOv. vus ECOL ETLOMOT E6G gutaveo vOv mpotezeyue- 


YO "ijs "dssárüpou. rsen , xci zAstavdgog &uu Duec 


1yev mL dóQu, xci &yy0g 1j» vOU &$aÀhAeGoeur zÓv cÓose- 
mto Uu evo "OG TOV Pieoca q0gov. MEv3a ài) 0stoag 4a- 
Qstog, , a goytogija dm eg và ovy ÓucAG vor JMoxe- 
Óorav aste 9o aiit ed PHAR «SA cUeL. v 7190- 


Qx 


: và xégag. PON rab óà y€vVOUEvOU "id S ovdbda Rm rna 


€ 


/ € - 3 
xtÀsUsL ég cUrOUG TODG qu0O90qQ6000vg Utmécg CY 1/6050 


31, ? d 5 j , "DON 3 3 ^ y € j 
Maevidug* &vvéxógopOrreg ÓG &m' abtobg od ve Zk0J«t w- 


b2 


vC (OW Tom » ? Kf / ; o NY E ; 
cseig xa&í vOv BDoxrotwurv 04 SvvrevoyuévOt volg Zxv2otg 


éx9À(Bovaw | 0llyovg Orrag zt0ÀÀQ sAstoveg. —dAéSavÓgog 
1 Mk l i 





ceret, etiamsi codices eam fulcirent. Werba enim zei oí cuq» «- 
10» arcte sunt copiungenda cum sequentibus, uti dixit I, 14, 5 2yo- 
4&voL dà roUrOY zelo Q t5, Keosepou qu«AmyS zal i Me1ecgov. Ce- 
ierum vid. ann. ad V, 29, 3. 

2. vmtpoqeiayyoUrtse zt010] Cod. E: cum edd. Venet. et Dasil. 
vutoquAcyyoUrieg eg z0Àv quattuór- codd. Gronovii et edd, Vulc. 
Blanc. Gron. Raphel. Borheck. . Cf. H, 9, 4 z029 rt rUÜT] UmtQ- 
RN Me Jléoaut o£ àdóxovy. iere quis legendum esse 
Zmi z0À0, coll. ann. ad T, 19, 14 et Fritzsch. Qu. Lucc. p. 205. 


3. ódozezouu£vor ]. Ed. Bas. diua quu Fui. Voluerit forsitan 
iOoztovjuévrov. Cf. ann. ad I, 26, 1 


5. £&z9àígovo:ww — zàsíovs;] In edd. Venet et Pasil. et duobus 
.codd. pro his verbis leguntur haec: éx&evos. zai jyziírovowr o 
B«oflegot. Quae cum inepte repetita essent ex sequente paragra- 
srapho, omittebantur a WVulcanio et Blancardo. Recte quidem. 
Sed aliquid tum deesse quisque videt. In alio cod. Gron. est 
àugclAovg. ze iyziivovcuw ob Bcofaoor, quod ipsum adscripsit 
quoque Vulcanius e V. C. In quarto cod. Gron. 2xéisvos omissum 
postea superscriptum est, Lucem affert loco desperato cod. F., 
in quo est ?:xA&Grovow OAlíyove Orreg 501A nA&(orvec, omissis iis 
quae in ceteris codd. comparent. Nam recte iam vidit Gronovius 
pro ézàínovoiw legendum esse isaAffovcu. Tum enim hic est loci 
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Ó& vo)g 7ceQl "Aglarond T6 Haloreg xoL TOUG 5érove &u- 
Bos» voig Nuoois ixdlevas* wal byxMvovow oi Béofa- 
7 Qot. Báxiotot 08 ot &ÀAOL zteActoavreg voto IHotoot ze xai £&- 
vote voUc T6 oq» qevyorcag 0 avévgewyav. eG TY ue, 
xai vpv uvmouaytav $vovivaL  émolioey * xL ETUUTECOY uzy 
ZLÀ&eLOYEC VOY "d )eSávógov v() v&€ 7LÀ.O&U TOY BagBágav 
BuaCousvot xol Or& abroL v& OL ENxbdJaL xal OL VoL cU- 
€T 2 / ? LM T / 35 3 s , 
8 voig CxgouBéoregov ég quAaxrv rteqooyuévot 1jogy. | 24ÀÀc 
DP YTN (t / M )v9/ c / 
xcL (Gg vCOG v6 7:000500ÀGg cvrQy &eÓeyovro ot lIMoxsoovec, 
E , 3 0f , 2t 2 - ^c. 
xL Die xov Lag mQoOzwUtoyreg eSc90UY €x viG cS5QG. 





sensus: cum autem Scythae equites et Bactriorum qui cum iis con- 
junció erant impetum in eos facerent, paucos illos (sc. Alexandri. 
equites) in fugam verleruni ipsi mullo plures. "Werbum éx9Aífeiw 
alibi apud Arrianum, non repertum tuentur Xenophon Anab. III, 
4, 19 2292í8ea9e 100g ózÀ(t«g zl z0ptUtGOQL 70r (ous , et Plut. 
vit. Philopoem. c. IX qcA«yyt 02 yzocutvot — óqícog 2£:94(Borro 
x«l dieo7zt9;10. "Vide Baehr. ad l|. L et Wyttenb. ad Plut. oper. 
moral. p. 564 (t. I, p. 449, ed. Lips). Fortasse tamen, cum in 
loco tam depravato paulo latior pateat campus.coniectandi , scri- 
bendum, 8«AAovow OÀ£yovg x. 1. à., quo deferunt nos duo illi codi- 
ces in quibus est iufcAiovow. Cf. lV, 4, 9 oi Zzó$ei — 7LEQi— 
urtvovreg — &faAÀÀov v& ztoÀÀoi óAíyovs. 


6. Tovg zeol ,Aolovava] » Vulgo legitur zo?c zttol "Ap£tav. Sed 
scripsi :4oíorv«, et quia non Aretes, sed Ariston Páebiüheie prae- 
est (IT, 9, 3. III, 12, 4), et quia mox Aretes cum reliquis pro- 
dromis contra alios mittitur, c. 14, 1, 4.« Schmied. In ed Basil. 
est "4oerry 1c. Praeterea non potuimus quin Schmiederi conie- 
cturam probaremus; nec quisquam, puto, mirabitur id factum. 
Quamquam nescio an Arrianus ipse inter ' Scribendum nomina du- 
cum confuderit, , 


«o PBysiivovow oi B&gBepor] Sic edd. Venet. et Bas., quas se- 
cutus est Schmiederus. xxAívovo:ww edd. Vulc. Blanc. Gron. Ra- 
phel. Quod, si codices tuerentur, recipere non cunctatus essem. 
Sic enim, si scripturae fides est, Xen. Anab. I, 8, 19 exziívovoiuv 
of B&oBeoor zcl qsvyovcow. Cyrop. 1, 4,93 £xzA(vovot xci qevyovot. 
Frequentior tamen etiam: apud hunc ipsum est usus verbi 2yzií- 
v£ty de acte inclinante, ut videre est ex Sturz. lex. Xen. t. II. p. 
13. Neque aliter dixit Arrianus, ut IL, 6, 15 of 0? zoAÉutoe &yzii- 
vayttg — £qevyoy. Y, 16, 1 2yxAírovot vat zQQror. L, 28, 9 oc 
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' ,. , A c 1 : , 3. e 
Kat &v dosi e diit couore cc dperrotvmooga eqnaav vid 


fofagot xot qQULOY "d é&avógov, Qg GrereQi£orreg ev- 
T() eu qakeryya xc vary uaAcora &peüodeav. T& 
[6v yao sid Uc (c mipogegégero KerTIDRÓVLG CO! Ot €€ 440 Lü— 
Vie xai oL Sov Bokixou QXOYTLOTOL, OL TtQotevo yn évot toG 


16 


CUTLOU TOV éretgo" v& ÓG vOv óvrijger avvt.auffavóue- 


voL VOUG T6 avajáres x TOU x«i vOUG VuTtOVG Tr6QUi— 
or&usvoL éxomvov' ott ÓG Q xaL Óiefémeos Out vOv vá- 
es 


, , 3 M 
Eewv^ Ouéoyov y&Q, c0o7mt6Q 7veQuyysAvo cvvoig, tva 1t0096- 
J ) «t « , -, 
4-L:t6 và Gguava.  Kob voory ucro EvvéBy co:& ve 
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Óà Ry ytociv 7 ucym iyévevo —, &vraíO« Pyzitrovow. YII, 28,5. 


eU0i zro000tv oi fitoBepor dvéxiuwvay. | 1V, 26, 1 Oyzivavreg qtu 
yov. V, 15, 3 rovc 02 iyziivon cf. Dion. Hal. Antiqq. 111, 18, 


ubi pro, vulg. izzÀ(vertrtg Pqpivyov hodie recte scribitur 2yzlívay- 


TEG iq evyor. Contra vide Lucian. vv. hh. 1, 17 £qvyov Uuzàit- 
yarteg. 

7. Bézrorot O8 of &AÀor]. Yta Schmiederuüs e cod. F. Bézrgtoi d$ 
x«i &ÀÀor rell. codd. cum edd. aánte, Schmied. Minus apte. | Indi- 
catur enim altera Bactriorum pars, quae cum Scythis non fuerat 
coniuncta. — ^ Mox ed. Bas. &véorgtwav, et inira eiiam perversius 
AztA2QUyMÉVOL na«r. 

8. x«i Og] Sic recte edd. vett... A. Cronovio inde male expres- 
sum legitur zci oce, omisso accentu. 


9. éqgüzoav oí fcofeooi] Intactum reliqui quod Schmiederus re- 


cepit e. cod. F. ií«qzuz«v edd. vett. cum quattuor. codd? Gron. 
Vide I, 6, 20 éqzs rovg rof01e9. V, 16, 7 xol iqnuzev &zl vÓ z£- 
p«g — ToU inzoroiórag. , Alteram formam tueatur EV, 4, 9 &qiij- 
xty imi v0Ug ZxUO«g uí«v Ennaggíav, nisi quis malit scriptum éq- 
ztv. Discrimen inter &quéret et équévou idem fere est quod dixi- 
mus esse inter zrgocyeir et zooocytur Yl, 6,3. KEadcn illa verba 
confusa notavit Popp. ad Thucyd. I, 95 et Schaef, ad Pl arch. 
vitt. parall. t. V, p. 29. Adde ann. ad I, 19, 2. | 

10. of te Py iive] Edd. omnes :4yoi&vec. |. Yn fine huius para- 
graphi scripsimus cum Schmiedero :àv r&£tiov ex edd. Venu. Bas. 
" Vulc. Blanc. Gronovius primus articulum neglexit. 

ll. a): 1s 066] Schmiederus e cod..F. &rré6oc (sic) ed Eas. 
«&)Ut& Gc ed. Vulc. et Blanc. —  Mox-'ed. Bas. éx«9n. . Cete- 
rum. sensus verborum ab interpretibus ad unum ompibus. male 
perceptus hic est: aíque ita faclum est, ut el currus ?ps?, ei $i, a 
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gc xL oig enin ddiafteic OLEA.9eiv*. àÀAà sal vov- 
od OV T6 tox ÓMOL tis A cSévogov - cenas XCL Ok 
bTCOTLOTOL OL BaataxoL 6 éxpdtijoav. 

XIV. Qe dé Zl peine TUN GY jà TnY qaLayyo "LG - 
cav, évraUJa L4AZS Pevógog LMoétnv uev XcÀEUEL ufa et 
colg FUE QUIAE UOUOt vÓ xéQ«g aqav T0 Oshóv oc ég xvo- 
xÀcoGct' cótóc Ó8 vréoc Hév imi xé£pag toUG Gug" corov 
»yc.. "TOv 08 énorydhjacran UUtÉO» vOlQ svirlovuévoic 
T0 xégcg TO Oscitóv r'agednSavre TL vic mum qa- 
Aayyog vOv fh«gfégcov, &miotoéweg xatà vÓ Oiéyov xai 
Q07t6Q &ufgoAov mouj0eG vig ve UrmOV The 6rclQUI;G wel 
vic qeAeyyog vyg vabíry verayuévno, Tys ÓQÓuQ v6 xai 





quibus dirigebantur , salvi pervaderent, Vulgo enim sic vertunt: 
atque ila factum est, ut et currus salvt per illos eltam tn quos fere- 
bantur salvos pervaderent, Verbum 2zeA«vvaw eadem potestate di-- 
ctum vide III, 8, 12. ! 


C. XIV. oférjv] Hanc huius nominis formam semper «e in- 
venisse in codicibus testatur Gronovius. Eandem tuentur. edd. 
vett, ut hic, ita III, 12, 4 et III, 14, 4. Vulcanius e V. C. eno- 
tavit formam uofur. — Infra recte Schmiederus rove Guq' «v- 
zov ex edd. Venet. et Basil. pro vulgato ro?)Pg uq? «Uróv. 

2. toig zvxziovué£voi 10 zíoeg] Pro zvziovuévoi, quod suppe- 
ditavit cod. F., in edd. vett. et codd. reliquis Gron. male legeba- 
tur roig z«Àovu£vorc. Si exemplis opus est, conferas IV, 25, 3 o9 
Guüyrg dà)» Aóqov zvzÀqe0cutvos. V, 23, 5 10 teiyog 1Q OrQutoztédo 
zuzAwGco0c. ob dur«rüc Byfvtro. VI, 8, 12 2zvzÀogaro ry zw. 
Deinde post xé£o«c edd. vett. et quattuor codd. insertum habent 
640», quod abiecimus cum Schmiedero ex auctoritate cod. F., ut 
male repetitum ex praecedentibus. Hoc enim dicit Arrianus: cum 
aulem equites Persarum, qui barbaris dextrum Alexandri cornu eir- 
cunvenientibus auxilio venerant, prioris phalangis barbarorum ordi- 
nes nonnihil distrazissent, Alexander eo conversus — concitato cursu 
in Darium ipsum impetum "ect, ^ Subst. ízzéov in ed. Raphel. 
male omissum neque a Borheckio repositum e:t. 

cozto ÉufoAlov zojocc] Cf. I, 15, 10 zo izncyovre &ue ot 0- 
zn:0 tugolov àv izníov. De cuneo equestri vide Ael. Tact. e. 
XIX. Arr. Tact. c. XX. ^ Adde Sturz. lex. Xenoph. s. v. £ufoAov, 
i qui vereor ut recte dicat apud Xenoph. Hist. Gr. VII, 5, 22' pro 
dozvgór izon gero — TÓ Éufolo» requiri izrofgoa. | ^ 
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^ ", La x 

7) alayug (e imi crÓv .Afapeior. Kot ygovov uév vuro 

€ " ee € - C 

óMyov v yegoiv 7 nex &yéreto" cg'Ó8 ot v8 LU tig Ob 

Í 5 Lo 5 , 

cup z4Aétavàgov . «oi LUIS "A é&avàpoc evQtcGOTOS &và- 
- L4 

xceivrO cOucuOig v6 Yootevot xcL voie £vgvoig v& mQ0g- 

, t € a 

co:t& vOv llegoOv xó;wtOvrtg, 1j v6 qáAaye ) JMoxzo- 
" ^J , ^ -— / ? 37 

vixy) tUXvm xcL vcig ocgtooctg meqouxnvia eupeBAnser v)Ón 

3 - ] , € c j M , 27 ^ 

«Utoig xcL zt&Yvra Ouo0 v& OÓswwà xcti maÀei 0n qofegQ 

2/ , 2 ? d 39. N ) TOTUM, 27 

OvrL zlogsiq) &qoivero, zrQt vog avtOg &miOrvQéM'eG Eqtv- 
5 , 1 pg" € , e - 

y&v.  Egofindnoav O08 xeb oi sreguummevovrec . vOv. Tep- 

E , E & 3 , e LY 

OOv TÓ xéQag, éupaAorrov ég evrOoUG EUQUOTOG TOY TT60L 

5 Ad ry! n é: M - y ah E . NM A M d 4 

.adoévrv. — Toavrp uev Óp vov liepocv qvyr xogrego nv 

€ , / ; , ?, s : / 
xcL Qi Maxedoveg éqemouevov éqovsvov vovg qevyovrag. 





3. «)iguoig; r& 7oGutror] Xd. Bas. ofucufroig, Ceterum cf. 1, 
15, 2 zài qv rOY rt ixuafov e9«6u6s. V, 17, 8 &v zcig àmiorooqeis 
TE X&L TOlg ()10UO0IG XGTGIGTOULEYOL. 

q e qÀ«yS — megporzvi«] Ad verbum fere haec descripta sunt 
ex Homeri Iliad. IV, 281 zuzvvei zírvyro qAeyytig zvertct, ocze- 
oív 1€ x«l &yysGt neqoixUicr. . Similiter dixit Euripid. Phoen. v. 
1121 Aoyov nvzvceiciv c&oníciv zeqoiuxóre. Et Polybius XVII, 25 
de phalange exstructa ipsa affert Homeri verba Iliad. XIII, 131: 

&Gzlg &g «GzíÓ £gtiÓe, zogue zoQur, &régm d' &yío' 

wWevDor Ó' iuztozouor zoovósg A«wuztooiGt qout 

V£UOVTOY, (Og ztvxvrol qp £arcaay aAÀniotgur. 
Sic Curtius IIl, 2, 14. vir viro, arma armis conserta sunt. Vide 
Spanh. ad. Iul, Or. I,.p. 231. Wessel. ad Diod. Sicul. XVI, 3 
Schlosser. Universalh. His L3,4/201. 


z«&vrt OuUoU TC Occ] .Proverbialem hanc dicendi dorwpuluiÉ 


tetigit Iacobs. ad Achill, Tat. p. 804 et in vv. ll. insert, diar. lit. 


schol. Darmst. 1828, iE, p. 650. Cf. Arr. VE, 8, 12 ouo oruot 
z4yioYy cOY Ücuüv mQoztuérov. Xen. Hist. Gr. IME, 4, 24 2zà 


2 


»! , ^ Cy / 
Ó) &Gu« zwevra TX Ócive z«prr. Plut. Alex. c. 33 «feosios ài TOY 


OcyOv czcarroy iv óq9cAuois ürtoy éqvytr. 


ancL«L 5nÓg qogeop] Vulgo ze qogeoD.  »Opt. zteAei "DS 


«posso, non otiosa accessione, Quomodo locutus fuit I, 7..5 zu- 
E » r* , 5 , ^ . WoNele. 

Ae, nón reig yroucrg cqsgrqzoreg, et IVy 7, (imo 8,) 6 RAeirov 0€ 

*v.- 1 : E d , »! P 2 . . 

Onlov uiv tivet zcÀet mÓ5 Gz20ousrvor.« Gronov. HRecte restituit 


, Jl 
Gronovius particulam 705, quam eandem vide 147,7 262 105 
utr zurdvay &axovuérovs, 


4: TOV Guqi oír] Cod. F. rür agi Vofrer, non. minus apte. 
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6 Oi óà éugi Nuuuiav xal 7) vovvov váste o)xétL ovveEop- 
utjoat LAsEevÓQQ Ovvavol iyévovvo ig vov Óto&w, AX 
eror jo avtec v)» q&Àcyya evroO 5yov(Covro, Ort t0 svO- 

7 vvuov vOv Maxeóóvov movéio9ot yyyéAAsvo. Kal vov 
7tCQeQooystono «tolg vio tCS$eoc, xarà vÓ Oi£yov Ousx- 

 srQLovoL vOv ve TIvóOv viveg xoi iG Tegoveire QULTOU (Oc 
émi và Ooxevogoga vOv lMoexsÓovov»* xci x eQyov éxel 

8 xcgregóv iyiyvevo. | OX «e yao Héocot Joecéng &véxsiwveo 
&vOzÀoig voic zvoÀAoig x«i OU ni9ocdoxi;acoty emi oq&g 
Ouexzeceio9at vivag Ótaxowavrag ÓurAZr ev go yya; 

9 KaL ot eg ui yrot BágfBlagot eufiaAÀóvcay vOv AIsgaów 

d0 EuvezréOevrto xoi avvot voig Maxsóoow év vQ £0 yQ. riga 








At non debuit Schmiederus hanc lectionem alteri praeferre. Longe 
frequentior enim est in hac dicendi formula apud Arr. usus prae- 
positionis uq, quam zreoí. Vide, medo oí &uq£ I, 6, 6. I, 10, 7. 
I, 18, 5. 11, 2/6. 1I, 13, 1. III, 2, 9. III, 8, 2. II, 14, 1, 3. 
HI, 98, 16.' IV,:6, 7, 4... IV, 15, 4. 1V, 22, 8, IV, 28, 9. V, 
7,5. VI,5, 15. VI,27,9. VIE, 24, 3. Contra oi zeoí I, 21, 10. 
III, 23, 125 nisi forte x«z& q1Uymq»" bis tantum hanc locutionem me 
invenisse statuas. Ne hiatus offendat, vid. L, 6, 6 zov; Gugi 42i 
evópgov. V, 27, 8 Tovg Guqi LdAxéray. | 1V, 28, 9 vove Guqi 
 "Hqeouotíova. | 
6. ocvvitoougce:] Ed. Basil. evve£ooutoct. 
4. iyíyvevo] Ed. Bas. £yévero, quam secutus est Borheckius. Imper- 
fectum habent edd. Vulc. Blanc. Gronov. Raphel. Schmied. Vide 
ann. ad V,24,11. — Supra dedimus óiezze(ovoc pro vulg. duezztoítovoi. 


8. So«céoc &vézewro] Edd. vett. et codd. quattuor Gronovii 
7ztpoc£xsw ro, cui scripturae favent I, 5, 20 z:9oozsíosooa: GL ÀAet- 
zou£yorg; ÉushAov. LY, 8, 13 «broig of MaztOovec zrpooézewro.. Y, 19, 
5 soyruyó0tv T0: ztw0oGztiuévov Gqícu voy Méxzsdovov. V, 10, 3 
ztgoozeiuéyoy  oqícw t000g vU» bleqarrov. Sed etiam. ivézevro, 
quod Schmiederus primus dedit e cod. F., optime habet. Vide 
Ill, 8, 3 «ci idActavÓpog Ówoxcov Pvézévro. YE, 44, 8 ebgooroc zvé- 
ssyro.. Quid vero si legas ézézewro! | Cf. L, 6, 17 oic veAevtaíoig 
Oi Oc siUev Ézuxsiuévove vog ztoAeuíovc, YI, 11, 8 x«i oí OsttoÀo0L 
tbpOUrOg croi; inméxztwro. YII, 18, 12 rij uiv :AAttayOgov imxci- 
pévov, IV, 5, 9 Unéxswyto tbpmotog oi Zxvu9oe. Xenoph. Anab. 
IV, 3, 30 àvroi2a 97 ànéx&yto Soco£cuc. 

en dcs €. Plut. Pyrrh. c. VII nidi T]y quicyye, 


"" S 
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Ó Vurerayuévoy. v5 moor$y qcÀcyyt ot nysuoóvsg ó£éog 


ue óvrsc (TA yuwópevoy , uevapolóvrec dno mo yyelao 
e)roig, v)v vcaiw, emt yyvoveo, xctr& vOTOU vtOlG Iégóue, 
xdi zt0ÀÀoDc uiv ctv «vrOU (ui voig Gxcvoqógotg Svv- 


7 E. rt , € ^ 3 - , ^) 2; 
exyouérovg Gméxveu cv, OL Ó8 aUotQOY &yxAtvavreg &gevyov. . 


nut f E E n" 3, y 
Oi óà imi voU Oc£u0U xégeg vOv llegocv ovmco v9c qu- 
2mm c dE T d b] ; 7 , X3 c 
 »ytjc vhs 4apatou iU UMErDU "LEQHTPIEEDU Oy eG 70 ZÀisSav- 


Ógov &bOYULOP xovà xégog volg eu vóv llagusviovo 


dvéfoio». Me | EM ug 


XV. Kai iv vost CGuqifólov và di iiid yevouéveyv 
vv IMoxsóóvov , TtéurEet Hagueviav meg LAc£arógov 
0770707) d;yelotwra ( Ov, ày GyOvt Évvéyevot vÓ. xavà oqüg 





ubi altera lectio »«rézowVc«r, a Baehrio iam reiecía, non modo non 
placet, sed falsa videtur. Ut enim O:exówer semper est per- 
fringere, perrumpere, ita, verbi zerazoówer propria fere est significa- 
tio necandi, interficiendi, ut apud Arrian. 1,16, 4 v u£oq 07 oC 
yov xatcezonztitL, wUroUg. Vl, 6, 1l vov qevyóvray x«tízoWtY 0GcoL 
uU &p9«cov. Xen. Anab. I, 10, 9 " eUrOoUg zorczOWstXr, ubi all. 
óiezow&cr. Diod. Sic. XV, 39 :0 0€ 121908 cod FETA 
XVI, 48 zerézoway nÀtíovg TOv nere yi toy. 


10. cov 0? P,urereyuévov tÀj ng. qeÀAayyi] B ebcasimur vete-' 


rem omnium fere codd. et edd. scripturam. Schmiedérus ex au- 
ctoritate codicis F. dedit zer. 270 Ti 7o. qcÀeyyr. / Quamvis 
enim recte cepisset Gronovius sensum verborum, sic vertens: du- 
ces eorum qui post tergum primae phalangis locati erant, in eo ta- 
men erravit, quod illud intelligi non posse existimabat, nisi addita 


praepositione 2zí. Nonne meminerat IL, 10, 6 oi «OQ Ccpioitoo 


xfoc nwteteyuévoi. V, 13, 8 zroorove uiv voc Ozeoztoréc — Pné- 
"taie Tjj Paz. Cf. ann. ad H, 9, 3. — Mox ed. Das. 10 yuyvóut- 
»0v; aeque recte. — . Paulo supra articulum restituimus ante 7ys- 


uoreg in ed. Schmied. male cmissum. 


uerafalovr:eg] Ed. Bes. gerefcALorteg ex solenni harum for- 


marum confusione. Unde suspicetur quis etiam supra scriben- 
dum esse guflalóvror roy IfspcOv, col. IIT, 14, 4 ?qoftyona«v ,— 
iufolórroy Pg c)TOUg sUpmoTOg vOy GuqlAofírpy. Sed hac muta- 


lione non opus est.. Vid. ann. ad I, 5, 1. 1, 9, 8. 1I, 23, 3. IIl, 


28, 3. VI, 85. cet, : 
M. ?vé£felov] Ed. Bas. rursus ivégallov. 


C. XV. ow — £uv£reres xol Boq9eiv dei] h. e. xol 6: fon9eiv 


/ 


s, 
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2 «ei. Boy 9ciy Óst. "abra Og e5my yon uAcEivOQgQ, vo) 
uer Ótcoxety £t. GzTeTQGTUETO" Luwrpt éwag d 50r Tb VUTUQ 
tv &vatocv cg &ti v0 Ockióv vdv Beofápov. (T doóuq. 
.8 Kai sore uiv Tolg qebyovot TY S mrokepiteoy tamevan, 
zoig ve llagOvaioig xai vàv '"Ivód» gov» oig xoi Iléo- 
goto toig ztÀetorOig xc xoctiatotg fu ALet" XQ LUTO- 
A4 ueyia Qut) agrego edi vob rLCYTÜG eQyov Évvéóty. Ec 
Be9oc ce yao ota 9 iAadóv verayHéyot &véoroeqov oi 
 Bégagoi; xci avtiuévorrot voic eu "A éSavónv SUTPATE- 
UOYTGG OUI dxovrtau Jt, ouv dEehuyuoig viv Tumor 
EU UvtOucytGg Oixp àygQvro, LÀ OLex7tCiocL TLüg 





js, quomodo dixit L 7, 3 órt re yoórvov dti» 002 Ol(yov zcl Or 
otÀÓsuíc Cyycta eiro, II, 12, 7 0c qtvycv &zt&ansv à) ü oro (to 
uon, xci vuUte OTt u0YG íyet MAfSavOooc. iV, 10, 4 Or. — £xrei- 
vet zal rUocyrída OTt zaré Qvocy. VI, 13,.8 Aóyog zcréyew oTà 
àoréÀo xe Coci$Soe — Ott ix0uist. Nec dissimile est V, 22, 8 «c 
utt ExÓoounr viya ztormoaoSat —, sci oc nAny&g yíyrveo9et. | Con- 
feras quoque quae de praepositione non iterata diximus ad VI, 
]3, 1. ; 


3. xeoregorei] Ec. Das. scgreooréty. Vide ad T, 22, 4. 


4. j750 £z rou eytes iz] Noli scriptum queo iztmoueias dune 
Namque dativi illi quoti per attractionem positi cum praegressis 
OUT GzOYTiOH(, QUT. ssiiyprois coniungendi sunt, — Paulo anie | 
'ed. Basil. ézovitug et ovre E&ayuoic. | 


züg ti;] Eleganter ita haud raro Graeci adiungunt prono- 
men indefinitum, ubi eo minime opus videatur. Quamquam non 
|diceam id omnino vacare. Sic v. e. ztüg est quisque, zig Tte quis- 
que, quisquis is est. Atque eodem fere modo differunt ó uév et 
6 péÉV c5, 0 0€ et 0 Óé vic, de quibus vide aun. ad II, 8, 3. Cf. 
IV, 29, 14 zt&g rig üvriAeuBeroutvog zoU £pyov, Aesch. Agam. v. 
764 znzüg 1g frontes. Soph. Oed. Col. v. 95 nüg yc te qd. 
Xenoph. Cyrop. V, 5, 39 ng ÜÉ ri; Og ini t0 ztolU Ev yé vi — 
idopotiro abrQ. Adde ann. ad V, 9, 5. 


ccr5noí«v oqíew ovcav] »Secunda'vox abest ab Optimo, qui. 
iam et alibi illam voculam pro supervacaneo abolevit.« Gron. 
Unde Schmiederus eam abiecit, Quod nollem factum. Cf. 1, 25, 
6 lóíav oqàv quvzr. IIL, 30, 6 oc awrnoícv aqíoiw eDoécóct, — V, 
95, 1 2; :& ida oq. Vide queque anh. ad III, 7, 13 et IV, 1, 6. 
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j 3 C UN E Ld , , 
vig TÓ xc)  avróv, Og uóvpv avovnr cotQoicy Gqtotr 
YA 1 , 3 , , 3 e 
 OUOQ* G6LJOMSYOL, GXOTVLOY T& xGi GXÓTLTOYLO CptLOOg, 
* M P) € 1 [2 5n r » 3442 € ' 
oic 07 ovy vrsg vixno GÀAorQiceG evt, &ÀÀ vméo GoTN- 
, 5 L 3 ví! NUS ^t S P 
MO uatretur ; quM ROM" pte Kat evravJa uv mUvovotr 5 
au e er ovo EY. évaíoov ToUudAsEvOQov, zc vvrocóowevat 
3 ^ 
Hqoiovtov r& t 0tOG xoi. Koivog xoi Mevidag. 4442 &xQctnoe 
, / - 
zci vovrcov LLíSavÓOgoc. . Koi vobvvcv uiv 000v OicEére- 6 
V LACE 3 je I on 2 : J5 UM : PY. : 
gov Ou& «ur é&ug zd4ÀéSevógov, &qevyor [105] vc xoccvog 
2 P^ FRA: ANDE g Y 3 à SE 2^8 PE ck e ,. 
ediéSarOgog Ó8 &yyug pv stpoouüSoL 109 vQ OÓc5up xégoti 
m , * ? 7 € LM. e - 
vOv 7toÀsutc y. | Kat év vovrQ 0L OsoocAot urea Aou- 1 
NIS ONT S MY LA: da Vi ^ 4) FPE - 2 
7ytpO)g QycOYiGGuEYOL OUy VrttAgUTOYTO ZdAe5üvÓQi TOU &Q- 





&xzozi0y 16€ zel izoónrovro] Arr. Epict. Diair. IV, c. 13 x« 
qoo xol qUpouat. Lucian. conviv. c. 9 zc zetor zcl zet0utrog 
iy TO ufott. de salt. c. 10 zzeíoerreg zob zeiwOécrvreg.. Piut. Pyrrh. 
c. 30 voU vc«o«zreuy zeli veoe 11:000, lbid. c. 10 pro vulezato n101À&k 
"nurroyta zo T&QeTTóUEyOv cum Bryano malim scriptum z«o&z- 
rovix. Plura exempla si cupis, adi Fritzsch. Qu. Lucc. p. 43. 

vízius &Alorotas ] Vocabula 11010106 jet olzeiog ita sibi oppo- 
sita vide apud Thucyd. I, 70 roi; uiv G5uecir. GAiotototérorg, — 
i5 yvoun Oi oltortry.  Ysocr. Euag. p. 178, l4 o6» &àAoro(ous 
ztuoudcéy umo, —. «AA oizt(oig: zeoezelo. Simile est quod legitur 
apud Lys. or. funebr. I, p. 178, ed. Bekk. zóc ui» wvzac aAÀo- 
roícg — 15)» d? urquagv idíav. De significatione vocis &AAórotog 
consule Goelleri ann. ad Thuc. l. 1. 

6. GÀÀ ?zo&rgoe] Ed. Bas. ia ixocrqos. Vide anm. id I1I, 3,8. 

6. duetéregov Ói& 10», —] Hanc scripturam tuentur omnes codd. 
Gronovii, qui. tetum enunciatum bene interpretatus est ita: qui per 
eos qui circa. Alexandrum erant, elapsi effua gerunt. Yn edd. vett. le- 
gebatur ?$£regor Ói& TOv, nisi quod:ed. Bas. habet 2£&:Ge«v.  Co- 
dicum: lectio ipsam indicat Arriani manum. E, 8, 13 Oeezzeoov- 
Tig Ói& r.c zr0Àeeg. JI, 13, 10 Oueffmeos du& zev-reiccv. II, 14, 
8 oU zp00600z59c«civ. zt Oqdc-OiezutosioUa( rures. . Cum accusativo 
constructum vide hoc verbum apud Diod. Sicul. XVII, 49 óiezeé- 
zegov ijv &vvdgoy; Cum nudo genitivo apud Philostr. Heroic. X, 
7 Oie&éneos Tijg Ouílov. | 

&épevyor [504] év& zoictos] Parfienlam 5»0?, quam Schmiede- 
rus ex auctoritate codicis F. inseruit, quamque omnes rell. codd. 
et edd. vett. ignorant, uncis includi iussimus, cum male ea repe- 
ta esse videatur ex sequente versu.  Cenferas II, 8, 2 £gtvyov 


ek 


8 
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l 
-- 5 x M! 9! 27 € ) X cw ' e- P, 

yov' &AÀ& vycQ &qpevyov vÓm ot emó ToU Osbw0 xéoog 

mM BG 2c ! S / )d4AÉE Ó 5 ^ t. F jc c? | 
vOv Baggeoov, oórore z4AcSavogog avvoig avvéuiSev, dore 
5 / * P] $e. ] E 
corQazóuevoc 24AéSavogog ég v0 Owxei. abOuc Zo geiov 
Dig / & T3 x E EN / d od M pu ^ 
éScQuros xci tÓLcSev tore qaog T" xat ot tug llog- 

ao c V. A cw , à | 
uevic»c vÓ xor avrOUDG Ótxovceg ewrovto. 14ÀÀà LAAéE- 

t e d Y N N * /. i 
avógog uev Óreffóg vÓv rtoreOv zÓv zfíxov xareovQotoné- 

3 c € bj e 3 / PI 

Ócvoev cUrOD, Cg GvaztotgaL 0Àyor vovg ve avoQac xci voc 


' , , 7 ^ 
9 Vuovg. llegusvicv Óà, v0 ve orgeromtÓov vOv Beofcocv 


| 10 


11 


eiAs xol và oxcvorpága xGL voUG élégarag xo vc xa- 
uijhove. ZAitavÓgog dà &va mevoas TOUG cu. cborÓv im- 
z,éag &oré imu ice yoxteC, JLQo Uy C QEL aou xoc Gmov- 
Ónv àm Af! 4a, cog Zageióv t6 cupio àxel xal và yor- 
pora xcb vnv GÀÀgv xevagxevm» TY Bacuxrv. Kat 





&v& xocrog. IV, 17, d Fqevyoy &v& xgérog. — Mox iladisns z1900- 
uita, pro vulgato zroocuí$et, ut I1, 9,3. 

7. oU0y PECHN — 10D foyou] Vulgo subaudiendum censent 
11. Sed vere hic genitivus est partitivus, Cf. III, 29, 8 roi nur 
igOUcoO«, Pg aír&g ToU ÜDOeroc. "W, 24, l xel roD z4o«xog ToU ze- 
zouufvov — cvvvijau. ixflevos. ; Adde ann. ad IV, 23, 6 et IV, 
26, 9. Paulo aliter dixit V, 14, 8 óc óA(yor £r izols(zteaOcu «- 
Q 10 foyorv. — Infra ed. Bas. oí és toD z£owe roD ÓttioU, ae- 
que recte. Neque dubito quin plures codices, si a Gronovio ac- 
curatius inspecti fuissent, illam scripturam praebuissent. 

àjíotsy Éore qetog sv] Ed. Bas. ?óío&e. Eandem eubstantivi 
formam vide IT, 11, 8 12£favdo0g y&o fore uiv qos j», &v& zpá- 
tog iÓícoxsv, IE, 18, 10 voi» quove. Kos 

10. robe &ug isi] Sic ed. Bas. et Schmied. &uq' «rov 
cett. edd. 

13. «a 3 z«raOztUg — ev$ug Fosuxilqéo] Haec verba Grono- 


.vius primus inseruit e cod. F. »Et-videntur Arrianea tum. ex 


ipsa ratione verborum, tum plane sunt ad comparationem praedae 
ex secundo praelio composita, ubi quum et x«»rdvv et rÓ &ou« ce- 
perit Darii Alexander, hic sane id non minus accidit. Certe ziv 
ZOTOOIE vor ita exponit Curt. (V, 1, 10) traduntur Arbela regia su- 
pellectiüi ditique geza repleta. Pp ecl preliosae vestes, totius, ut 
supra diclum est, exercitus opibus- tn illam sedem congestis. Curru 
ctiam pugnasse Darium satis ex eodem apparet, dum clare dixit 


c. 15, 24 curru Darws, fuo Alexander *veAebantur.« Gronov. Cf. 
ll, ll, 8 10 duy t0 &ouc 10 Adagtíov &lafe, xal vqy üomída £x av- 


X 
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DD 
LI 


» $3 xr ivo 
éqixeso eig A 4oflnÀa 17 veregate, O.oESog vovc m&vrac àx 


vie ucyc ocadtovc ueduora ég éfaxootovg. Kai Zdapeiov 


uiv o0 xcrcÀcuptver &v "odi Aous, &ÀÀ £qevyev odes: 


tL &Awróocg Zegslog. T& yonuecva Ó8 éyxoveAng On xci 
C e M LU 4 ^ j E » 
n XOTOOXREVI, mücm xoL vó dQuc TO 4fagsiov cUJtg &yxare- 
Anq9n, xal 7 &ozig eb9ig xai và voSa é&Ào.. IMrréDavov Ó€ 
P " 5 
vOv Clu "di é&avópor (vÓgec uev ég éxaóv uera, LUVOL 
Ód Ex v6 v(ov voevu CcOY xal vijo xoxorte d eto vi)o &v vj) OLcS6L 
[q ^ ^ , & , dv c Eod cf A ! 
U7tE£Q tOUG yiÀLOUG, XXL TOUTOY TG évOLQUxG UTTIOU Oy&- 
/ € c , -— / X e , 
.Óóv vt oi nutoseg. TOv Bepfegcov'Ó8 vexgóv uev &Aé- 
* n , / : / " (OT H 22 m À J 
yovro ig vQuezorva uvQuéÓcg" éc&Ao0ev Ó8 70AAQ 7tA6L0—- 
m 5 / E , € Y^ E c , 
veg vOv c;t0dcvOovroOv, x«i ot &£Aéqavreg xab vOv GQua- 
c! / 2 L2 [4 m A L4 4 d 
vuv 00€ u) xavexomm &v vij ucyn. obyro v0 véAog vjj 


15 


16 


TQ xci r0» zcvÓvv xol TO roov. Adverbiun cU9ie bis positum ne - 


oifendat, obstat VIL, 95, 3 x«i «Uic Ódnvelv zceoc Muóíg, zo 


cvOug nívew nódóo vày vvzrOv, coll. ann. ad V, 29, 4. 
zal T  &anís] Ed. Bas. ze &ozís. | : 
14. 8$ éz«róv] Nimis parvum hunc numerum esse videbis , si 
confers c. 13, 5, 8. 14, 7. 11, 1, 6. Curtio auctore IV, 16, 26 
minus quam CCC, Diodoro auctore XVII, 6L ad D Macedonum 
càesi sunt. Umnde in Arriano scriptum fuisse opinor [H] i. e. 
quingenti, non H, quod esset centum. Mox etiam numerus cae- 


sorum Persarum omnem verisimilitudinem excedit. $i cum Dio- , 


doro consentiret Arrianus, scribendum füisset ég JIIIII tivotád'as, 
ad novem myriadas. Isti numeri male scripti facile pro 2f. 
haberi potuere.« ;Sc/mied. Aliter iudicat St. Croix Exam. crit. 
p.303, not. 4... — | UR TER Mes 

15. z:014Q zÀ&(aysec] | Sic Schmiederus e cod. F. zroA9 züÀsfovsg 
edd. vett, cum quattuor Gronovii codd. Quam lectionem tueri vi- 
dentur similia haec 1V, 6, 12 z020 fz& usítov. IV, 10, 8 zl) 
dixcioTtoov.. IV, 24, 4 7zt010. &AerroGw. V, A, A zr0ÀU O5] ustovsc. 
VIL, 7, 6 2roÀs TU vrezfüvOTeooc. Xen. Hist. Gr. IV, 8, 25 z015 
7ztkeíoveg. At vide Arr. IL, 11, 4 7r0229 ztZe(ovc. YII, 13, 5 z0220 
nÀtíorveg, Hist. Ind. XXX, 1 Schmiederus pro vulgato zoÀ) ué- 
Porec rursus 'e cod. F. scribendum censuit 70449 uéCoves. 

.16. cobro TO z£cAoc] Vulgo roiro t£Aoc. Articulus quam facile 
hic propter praegressum coUro sive a librariis sive a typothetis 
omitti potuerit, quisque videt. Cf. ann. ad II, 11, 14 et Wyttenb. 
ad Iulian. Orat. p. 182, ed. Lips. 


( 


i | d 
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, ' »v y uu $3, 2 
 ueyn vovry éyévero, &mi ogyovvog Ld Omvotoiw dowroga- 
voveo, unvóg llvaveUucovog* xci 24oi07ev0gq Evvéfm 7) uav- 

) " -- ) 
veía £y v(Q cot urb iv OÓrQ 7) 0sÀnvm éxAutc $qvm, 
4 M , P À i, RE NOR Kira A s 
vnv vct ucynv AsSavOQq xat vnv vixpv ysvéoOat. 

QU - » L Id M," 
' XVI. 4ageloc. uev Ón evJog éx vg ucync mag v 
(UD H N / m 2 e 
-..0pn z& 2dousviov nAavvev ent DMuóteg, xoi Sov evtQ ot 
p» Nd VUES ; , ) - , - , 

v& DBexrgiov ov érmavycAnAv29ore ve &y vj) ucyn £vvevay2m- 
av &pvyov, x«i Ilepocv. ot v& ovyyeveig ot fagiléog xci 

^ , »- ^ 
TV tuj Aoqóu xcÀovuévay oU stoAÀoL. . IHooceyévovro 
Od e)rQ cc cy qvynv x«i OY tuo dogágu E£vov 
&c hae ovg Jléocv v& 0. Qoxebg xci DÀaUxoc Óó 

? M x Fi 2 t c - ; 
4ducog wyov. Tovg Óà covQ 7 vy) éni lMuótog 





"49«veíorz]] Baec est scriptura codd. Gktonovii omnium et ed. 
Bas. Propterea non est audiendus Vulcanius qui primus scripsit 
wi9grgoi, Quamquam wtrumque in hac dicendi formula Arriano 
placuisse hi fere testantür loci: I, 1, 1 zi &ozovrog JvOodnuow 

Onrno., HM, 24, 12. ?ni Coyovrog Mrixqtov M4ózrnoi — Vl, 28, 1 
d Hyg;íov coyorrog AOnvgow. 1l, 131, 14. 2zi &ozorrog AOmrvaotoig 
Nuxoatogrov. 1H, 22, 3 ini (0yortog I OU mv atotg ! Apraroq. Oros. X, 
19, 5 eai &oyorrog L9qvatoig "Hysuóvog. Num autem forte tantum 
factum sit, ut Arrianus formam "49zvgo: semper fere in fine totius 
locutionis collocaverit (excipias Hist. Ind. XXI, ] 2n Coxortog 
M rgo Knquaoduwoov), formam "Anyatoig vero HYPER post epyor- 
70g, id hodie quidem non decernam. 


C. XVI. seg ):x vs usygs] Edd. vett. et quattuor cod. Gron. 
prima voce carent, quam Gronovius inseruit e codice a Recte, 
ni fallor. Vide ann. ad Il, 22, 2. ; 

zcl $0rv eoórQ — qvyor] Haec verba quae tum in edd. vett. 
tum in codd. plurimis male omissa,erant, integra reperit Gromno- 
vius in cod. F.. nisi quod in eo ante ézr«ve2g2v96te desiderabatur 
| pronomen relàtivum, quod ipsum iam Grcnovius inseruit. Si quid 
optandum praeterea sit, malim 2zevslgiv2órt «órQ pro izav,; t6, 
quia nescio quo referendum sit illud ze, neque pronomen in tali 
verborum structura ab Arriano omittitur. Excepto enim uno loco, . 
III, 29, 5, ubi lectio fluctuat, non memini me legere participium 
absolute positum. | Cf. 1, 14, 10 ive 07] uj 2zBetvorzt «$19 — 71006- 
níniowy, |. L, 17, 6 cos din 0à e):9. 1, 25, 1 £r 0? evi — 
erri PHoyy£Keac. 11I, 292, 8 QOvn uiv 05 £vuuqooel «vto. V, 
21, 10 zQogwegoDrt dà e):0. VW, 28, 7 9vouérQ di ova byyrévo 
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Y e p" 5 Ld ^ 
| iyévero , OrL &ÓOxcL en» &né XNovcow ve xai Bofwid- 
v06 jer "dAéSavópoy &x vno üüyne, OcL oixovgéan; TE 
(xciv mov 4v xci ÓÓ0g voig OxsvoqOQoig oU oA), 

- £1 C... 1s s € 
xcL (ua roD szoAÀéuov vO &2Àov » BafvAov xoi và Novoa 
73 , c aA uua iw d Tas TAE / , y 2 27 

égeirvero , 7) dà ini Mrótag ueyaÀo ovgoveopuott. ox &u- 
: : i 3 RA , € Y uie 
"T0906. Kot ox &yevo9n Zapeoc. AA éEovógoc y«o és 
^5 M N ?) M! e 
MofiAov: ógur9elg viv éni BoflvAdvog &09)c rtQovycQsu, 
2! ) ^»c - jt k^ UN LU c 
710p vs ov moQóco BogvAoOvog mv xat vp» Ovvouiv tuvre- 
/ c ? , 3 a, M c "puA M 
voyuéryv cg ég ucymv »/5* xab ot BofvAoviot ztavónucs 
P) 3 - ' - Le » J ^ /, 
Czt/vrov ctQ Ev tegeDot ve oquqQv xoi toyovot, óccoa v& óc 
; / j 4 N A 37 
&xcOtOL qégovreg xai vr)v t0Àtv évoudÓvteg xat vnv xoc xci 
; : 5 jy * ^ 
và yonucera. a4 AéSoavÓgog Oa stape.9ov etg vv BofvAava, 





cUtQ t& icod. VI, 16, 2. «izQ évedíQorvrzo noy. VI, 18, 8 oix 
&£yovt, Óà co1Q — qv. "WI, 15, 4 z«ttovte 0? e)rO. | VII, 18, 1. 
cuvéuitty inxavivri aürQ.  VIM, 19, 2 za9cAJórvri Ó' «b1Q. — Vide 
tamen vv. ll. apud Xenoph. Cyrop. V, 1, 17; coll. Hist. Gr. III, 
2, 25 Viegaivoret di rÓv moreuóv zr900tzGpovv. eal 

ov zt0AÀoí] Sic omnes codd. Gronovii cum edd. Vulc. Blanc. 
Gron. Raph. Schmied. o£ "c01Aoí ed. Bas. cum V. C. Vulcanii. 


3. 6r. à0óx&] Ed. Das. óre. — Infra in edd. Venet. et Basil. 
legitur 2zsévy xci 600g: »quod magis Arrianeum est, et respondet 
7j à iai Mqoíec.  Restituerem, si codices iuvarent.« Schmied. 
Quid sibi his verbis voluerit Schmiederus, alius videat! Equidem 
ineptum censeo illud sive librariorum sive editorum additamentum. 

4.- $0Q t€ Ld xai ] eLov, 16, 7 70g 16 — eyíyvero zc àapQ- 
xtv, V, 24, 2 10» vs qv Guq vevcotgv qvàexmy xci oí B«oeoot "s 
T Ha VI,9,8 jd" rE 7tQOg Tij Pn«Afeu qr ««V — à9u. VI, 
21,2 UL TE i "toU yo zcl &yy£llerat, | Eadem fere ratione 
dieitur &ue ze — z«í, ut IV, 29, 4 oq» ve &ue ? qAÓS xci 4AéS 
«vooog &rjys. Vl, 3, 3 &ue t€ Panucrón —. xul eorijyov. Pro quo 
dixit Himerius Ecl. XIX, p.264 óuoD Ts tidov xci Woqrvro. Simile 
denique est z«£ — z«í, ut I, 20, 13 zd j t€ TC 006 ADT zuL Ok 
ztvoyot noogyorro.- IV, 29, 13. x«i oorot xtxouuévot qo«y zcl «U- 
TÓg ézeryvery. Vide Local: ad Xen. Ephes. p. 190. 

!on&rógush &dzqvror] Sic dixit I, 22, 1 ix0oour yíverat ztov0q- 
usi ez Tüg 7t0Às0g.  L, 97, 9 zc rOr&€ oi TsÀuiGoEic zt vnu à»e- 
fon?nzoórec. MI, 17, 6. iva &navrgosoOct ob Ov£wu nzevóÓnusi idó- 
xovr. Pertinet hoc vocabulum inter alia ad delicias Diodori. Vide 


modo XV, 63, 64, 78, 82. XVL 39, 72, 83. XVII, 62. 
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cà iegà & ése sedeldi, dyoveodouély moocévass Da- 
BvÀcv(otc, v& «vs &ÀÀ& xol voU Bíov vÓ tegoy Ov Héda- 
6 ora C,eov vuLOOL BofvAdwtot. Xosgazey ÓS xOTéíOTtnOE 
Beapokdvog Mabeiov, zmoAAó0cpor Ó8 vÓv "ugunoltrn 
0TQa rrqyov vOv uera, Molotov omo) evtouévov OTQQTiC- - 
TY, XOL Moxhnmióócgor vóv GQ(AÀcovoc vob qógovc &xA£- 
7 yeu. Bovénegupe Ó8 xci &g IM oueviav. Mi9otvgv. oetoá- 
m Oc vhy. dv D&gdeow  &xgógvoAuv AAesávóog. &véOQX&v. 
8 Ev9a On xai "oic Xoidaiot évévuye xoi O0c éÓÓxet 
XaAQatotc Gui và eg. TÀ £v Bofviów, Eirgaes, TÓü 7€ 





TY nó vdiddvreg]  Xta cod. F. cum C. V. Vulcanii. |2201- 
dorrec rell. codd. cum edd. vett. Male. Cf. I, 17, 3 évóidóvrzec 
oí uiv Tiv z0lw. 1,23, 11 :& AAwOe ivoido)?coe. IL 13, l1 zo 
10ÀÀ 6 iPJtd'wour. IV, 19, 7 évÉOogay oqGg avrovg. V 21, 4 «i- 
zóv ivtdí(dov. Vi, 8,93 0Gcot ur i9elovrég oq Bipoidoisv. Vide 
Duk. ad Thucyd. V, 62. Apud Plut. Alcib. c. XXH recte hodie 
legitur of ucA2orvreg 2vÓidOveu Tyr ztólw. ln var. lect. vero memo- 
ratur scriptura xóidoóra:. : c 
(4. € Efosne zagtisv] Ed. Bas. zc0t/At., — Infra eadem mi- 
nus apte 0r uchra jo». : | 

6. cov uera Mateítov] Ed. Bas. viv uera Matatov. 

TOUS qógovg Buy] $C. seréoTQGEr. Verbum éziéyaur vero 
vice fungitur substantivi. Cf. 1V, 22, 12 zz; HOUR ls cigova 
&rc4y2«. "Vide ann. ad II, 4, 2. 

7. MuSoíyvmy 0g — "A Vide Arr; I, 17, 3. Diod. Sic. 
XVII, 21. Unde etiam Diodorus XVII, 64 Mibotry à 1O noga- 
Jovi, vqv iv Zgdsow Gzgav "ousvíav &wzsv. Curt. V, l, 44 
Armenia Mithreni Sardium puro data est. 

8. ivérwys xoi 006] Edd. ?vérvysv, ut saepe alibi. 

9. d»lotévov imwrolsó;] "Ed. Basil )rnr0Aóc. 

10. .&vsyéyoeno] Haec est scriptura omnium codd. Gronovii, 
ed.:. Bas. et V. C. WVulcanii. veyéygezr0 Vulcanius primus -ex 
coniectura, ut videtur. Utramque lectionem habere quo defenda- 
.iur, nemo fion videt. Atque apud Arrianum frustra quaeras gemi- 
num exemplum, si excipias 1V,129, 7, ubi tamen pro vulgato vc 
dveyéyguzuro hodie legitur Zr« 2y£ygezro. Alias apud eum d&va- 
yociei est adscribere, ut Ll, 12, 8 10 uiv ürouc oU0iv Óéouct éva- 
yocuer, wel describere, exponere, ut YE, 12, 12 zc v«Ur« ovré Og 
QÀqÓQ oUre Gg mzáyrq Gnic:c Gyíyoecye,  1V, 1d, 7 ro)r« &mo- 


Pi 
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Ll 7 | M e | 5 VM " 
cÀAÀa xoi vQ BràÀo xa2& £xeivot £Enyotvro, &Q9voev. .do- 9 


N NN TNT Ner uh ) /2À IR NN AM 3. PEU ^ 
vóc dd émi Zoéocv &ovéAÀAstO" xab ivvvyycvet atq xcu 
- "1 cJ /, / 

v)r ÓdÓr O v6 ztGig TOU Xovotcov ccrQaOv xcb seg (Gu- 
4 / / N 5 1 , m" / 
Ao&évov. ànioroAeég. | GuAOEsvov yGg sevO06 ix vig ueyno. 

ry! LI )? J cw r- 

&ub Noboov &ovcxeL iAébavdpog; di 0€ emiotoAT, 7 
749€ GiuoSévov ttyejéygermito , ÓtL vtnY T6 TLÓÀiv Oi Nov- 
Gi0L 7reQaOsÓcxcoL xci. vX yonuara z&vrR GOG iotww 

« j 3 m 3 Pt 

MLcERvÓoq. l4qíxero ÓÀ ég Novoa LdAéfavÓQog ix Boflv- 
m v / E ? 7 , 
Àdvog &v quégoutg &etxocu" xaL sveQeAdQy &lg vip» 7t0ÀLv vd 


10 


11 


, / PI 3 J LA P] 
v& ygnuocva zcpéAopev [ovra] &gyvgtov v avco 6€5 7U€Y- . 





YodOv:i« £gro dyeytyoeuuéra. | VI, 28, 19 ravzo ioi dyeygcipo., 
«br Ni&oyo émóusvos. "VIX, 14, 8 cAAor cA &vé éygepay Unio 
ToU ztéyOovc. Atque iÓyygciiet semper propriam suam retinet signi- 
ficationem Ziscribendi, ut 1I, 5, 5 óqdtovoyótegor 2yyeyoeqidot Eqa- 


ccv. VIl,18,4 obro 07 iyyocwevra xoi xerveonunycutvoy 10 youu- - 


ucrt0y. VIL, 22, 11. z«l roig avufolatoig yy gdqeaó au 10 Oroud 
JHqeuoiíovoc. Vide tamen Thuc. 1, 132 à» aig — &LQ£V Bei pos 
uévor. ) 

ditis Edd. omnes zreoedsóoz«ciw. 


11. [óvr«] &oyvotov vcAcvre] »Insanum variant libri antiqui. 


Duo enim interiiciunt y«o, ut ed. Bas., unus 72, quod vidit etiam 
in V. €. Vulcanius. Sed in Optimo nec horum quidquam, nec 
participium óvr«& apparet, neque requiritur.« Gronov. Nec mihi 
participium, si ab omnibus codicibus abesset, valde desideraretur. 
At cum omnes fere Mss. et edd. vett. id tueantur, cautius duxi servare 
quae bene servari possunt, quam temere ea reiicere ex unius co- 
dicis auctoritate. Conferas quae similitudinis speciem habent, V, 
3, 7 x«i zcao& Taiílov ddgoc "zovre &oyvotov uiv. avra. M. RS 


.8 mv ze Viazov &vaÀafBov züc«v — x«l và Gouete ztiyTG TQtezOGic 
ovrt. — In numero talentorum rursus dissentiunt omnes fere qui 


eius rei meminerunt. Diod. Sic. XVII, 66 sbpev &oQuov yovooU 
x«l &oyvoíov zÀ&(o rOv tttQeziguvgíov r«ÀcyrOY' xycogig Óà rovtGv 
ozioyov &vvexiGy(hus viÀavta yovGoU, ycocxtmjoc 4lagtizüy &yovta. 
Plut. vit. Alex. c. XXXVI ^Ziéfav0pog dà Xovoov x vQLEUOCS 70- 
ÉLoBe — T&TQeziuUpux TGÀevte vouícuerog, lustin. XI, 14, 9. in 
urbe deinde Susa quadraginta millia talentum $nvenit. Cum Arriano 
facit Curtius V, 2, 11. ut vero urbem intravit, incredibilem ex the- 
sauris summam pecuniae egessit: guinguaginta 6s talentum argentt, 
non signali forma, sed rudé pondere, 
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, E M 974^. 1 I. , 

vox»0GuvQux  xab vhY GÀÀmY xorQONeyi» viv  Becion. 
12 IloAÀAaà Óé xe (ÀÀa xaveliypón c0r0U 0ga XZépEng c0. 
v5c EÀieÓog Gycow )A9s, ré ve GÀÀa xai "donodtov. xobo 
13 "douavoysizavoc yaÀxoi cixovec. | Kai vaíroc MOrnvaloiug 
TLÉITEEL OTtLO CO "L.cBavógoc, xci vOv x&ivtcL AUi vroty £y 
Kegeuieenp at eiórveg 7 criuev ig stÓAw, xerartuxQo uc 
Aigra c0 IMyroqQov ov uexgàv v» EbOavéíucov voU fBo- 
PRI, s E ^ Á / - - 35 30)» 4 - pi. M. M 
uoD* ootig Ó8 ueuvnroL zoiv Oeciv ev EÀsvoivi, oide vOv 

3 m Jf. 4 ^" 
14 EvOavéuov Bor £ri oU ÓOcrédov ovra. EvvaóJa 960a 
^ , , 3 /t ' , , ^ 
v ztüTQu) vOu -dÀésavÓoog xot Àaumaóe m0uj0cg xaL 
. . QyGre yeurixóv, xavoAutOvr gerQazüm HEY, vije Zovotarije 
"d fovhtigy «vga Hégonv, qgovoeagyov Ó8 iv «5 (txoq 

€ , ^ 

- . 4Ov Xovotov Mátegov T(Y éTQlQUY, xXeL OrQGTtyyOY 4do- 
/ LUCAN, JE s A c - M / LUN 
yé^cov vOv Osoócgov, mgovyeQeL vig Emi IHégooc * 67st 
QuÀacocv ÓG xcréneuWe» viagyov Xvgíag xci Gowwixrg 





13. i» Keoeutiz] De huius vocis scriptara vide Etymol. 
Magn. p. 29 sq. Bekk. Anecdd. p. 577. Cf. Siebel. ad Pausan. 
1, 3, 1. — Infra ed. Basil. x«7 «vrixgv. 

oU ue«zo&y tOy E)dové uy TOU Beuo? ] Ed. Bas. Evocv£uov, 

ut infra Eicavéuov. Pro plurali rov Evdavé£uov h. l. unus codex 

Gronovii et V. C. Vulcanii' exhibent. zov. Ebócvéuov. Quattuor 

tamen reliqui codices Gron. iique meliores pluralem tuentur. 

Num forte scribendum EbO«véuoy! — Supra recte dedit Schmie- 

derus. o) uc«xocr, monente iam Blancardo, pro vulgato juczocv. 

^. Particula enim. negativa quomodo bene hic abesse possit, equidem 

. non video. Xt recte etiam Vulcanius vertit: non procul ab ara 
Eudenemi. : Similiter peccatum vide III, 21,.5. 


14. zZc Xovawwv;c] Sic recte omnes codd. quos inspexit Gro- 
"novius. coi; Xovcievoig edd. vett, At vide I, 17, 8 xer£Auzte Te 
piv &xoag 1c ZuoÓsov Uuusiqrv Ie«vocvíav. Y, 929, 8 Gerooz-Y 
ázto0sítag dhovyíacs. Cf. III, 25, 3, ubi, cum omnes fere codices 
.habeant zZgc LMostíec, in ed. Vulc. male expressum Jeeitur T0ig 
—Mstoig, — Infra ed. Das. Mé»vito. 


15. zt eg "Aviíneroor] Ed. Bas. zeo& "vríneroor. Aeque recte. 
— Mox eadem minus recte ante «fezsóciuovíovg ignorat praeposi- 
tionem 7:006. d 


8. «eoréarqOa dà xaí(] Mediam vocem cum  Schmiedero insc- 
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? 5 ? F4 
xai Kuuxtag Méviro. Kai vovrQ £Ócxev dQyvpio vei 
Acvra 8c vQeoyilua qépew. éxci SéAaogar,. xcL GU QULOYV 

GtOGULSiAQL TO Myvinaroov 0GQY Qv Óécnrot yvimatoog 


, 3732 ^ 3 / 
ig cÓv moóg e axsóctuoviove zvoAsuov.  Errab9o xot A uiv- 


tag Ó "dvógouévove Sir [7 dvvauet a qixero ju ex Maxedovíac 
1/6. Koi rovrov vog u£v ttiéac ég vv Wuov v5»v itaL- 
QutY gaTévasev -AcEavógoc, rovg me CoUc ÓS moocéOnxe 
v(ig v&isou vüig QGÀAcig, xarà PZOvm íxéáotovg EÉvrvrá&ag. 


Kaz£ormos Óà xci ÀÓyovg Óvo £v ix&ovyp tÀm, oU mtQÓcOsv 


»/ E. * LM 91 vj 
OvreG AÓyove tz7XODG" xaL Aoyavyovg éméotnos TOUG xcU 
M € , 
&oevnv 7tgoxoLo évrag t(y éroipOY. 
37 Ü * / N * 
XVII. 249oag Óé éx Novoov xot Ówfàg vÓóv Hacui- 
, ? * t5 m E 

Jonv ztovauov iufaAAet eig viv Ov£tov yZv. OvSiov 08 


is 


195 


*3 


À ? — m9 / ^- m9 
oL uev v& steÓLa otxobrvttG TOU v6 cavQcmov vOv llsgecv: 
37 y! j N / x I. v -T *? ^ P»q i MB A34 
?xOvOY x&L tOT6 2dActavÓQQ oqGg ervíéÓocar, OL Ó&€ Ogttor - 





ruimus e cod. F. atque edd. Basil. et Vulc. Exempla simillima 
dedimus ad V, 920, 9. 


tobg zuT Goetyr ztQozoiO9éyrac] Cf. Hist. Ind. XII, 7 aoqín o£ xal 
duzcuóTQtL Pz ztéyIOY ztQoxtzQuufvoy. XVII, 4 rQ vixQoavt zig 
— 5 x«r GAÀqy -w& ávdoíav zgozgidévri. — Quomodo dixit Diodo- 
rus XVI, 47 zpozexgiuéryoy &i eger. Et XVI, 6 zav &voos(av 
ztQoÉzay. , VA 
C. XVII. rv IH«ctttyony] De Tigride et Pasitigride, si plura 
cupis, adi Palmer. et Wessel. ad Diod. XV11I, 67. Vincent. p. 


A08. Schmied. ad Arr. Ind. Hist. XLII, 1. Quod ad formam hu- 
ius nominis attinet, apud Arrianum quidem Hist. Ind. XLH, 1 ho- 


die scribitur I/«otrí(yogv, sed XLII, 5 expressum est IJ«ouíyotr,. 


plane ut apud Eustath. ad. Dion. Perieg. p. 312, ed. Bernh. ÀAt- 


que hanc accusativi formam firmare videtur genitivus IJ«ctríyoi- 


doc apud Arr. l. 1l. Diod. Sic. XIX, 21 et Straboni XV, 3, p. 319, 
ed. ster. accusativus audit J/«aíriyory, nescio an reetius. Similiter 


dixit Arrianus Tíyogrog Exp. Alex. III, 7, 7. VI, 28, 9. VII, 


7,6. Tíyomte V,5,7; atque Téyongc Hist. Ind. XLII, I]. Apud 
Diod. XVII, 55 est Tíyosoc, et XVII, 53, 67 Tíyguv.- Straboni 
|l. l. genitivus formatur Tíyoig, accusativus Tíyoiw; dativum Tí- 


yott vide apud eund. l. XVI, I, p. 348. Arrianum autem etiam. 


1  Tíyoidoc cet. dixisse testis est Eustathius ad Dionys. Perieg. p. 
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, 27 , J 5 [ | . ; 
xcAovuevou Ovswot Iépooig ve ovy vzmxoot 5oav, xai 
/ " 35.2 I 
vore qréuwavreg yt«Q 2d4AétavÓgov o)x GAAngG L0 Q1)0&Ly 
»/ ^ Y: / 27 AP | ET A 14 
 &pagav viv &ni llégoeag t0vco $0v «5 Óvvauei, y Aofév 
c ' M - - / P NUM / LE 
0Gc xcL 7t QC. 700 Hegoav Bacuiéns &7tb t) rtaQ00Q éAcu- 
3 Bavor. . Koi voUrOvS Coton ése 414Eavgos TJ4tLV x&- 
, 
Àsvo«g émií vi crevit (v xQavroUrteg Git agio £Óóxovr 
* 
TnV 7" «godov erat vh» &g Ilígooe, iva xL 7e. CUÜTOU 
bx 3 ; | 
4 Ae&Boiv và vevayuéva. a 4ovóg OG GvaAofOv vrobg coua- 





291, ed. Bernh., nisi forte h. l. bestiae nomen respexit. Quam- 
quam et! huius nominis genitivus apud Arrianum in rog exit, ut 
Hist. Ind. XV, 1. Ceterum vide ann. ad VII, 7, 6. 
29. oqGc ivéàooey] Ed. Bas. ?véüwcay. — Mox eadem. 6gioi. 
De formis ógetog et ógeióg vid. ann. ad VI, 16, 4 
|» obx GÀÀeog — ) Ae tiv] Huius constructionis secundum frustra 
apud Arrianum quaesivi exemplum. | Sensus aperte hic est: Hi 
" Alexandro muncicbant se non alia condilione passuros, ut cum exer- 
ctlu (ransiret, nist. tantumdem daret quantum — acciperent. | Ynfini- 
tivi igitur loco aut participium exspectabas, aut s 4 cum opt. 
sive indicativo futuri... Cf. I, 26, 2 £or. dé TeUTQ 5 ó00g oiz cà- 
Àcg, OtL Hj TOY QU aitov &véuoY nvtovtov. Xen. Anab. VI, 4, 
10 ó 0' o)z &» &AÀog Íqm ytvécOcu d ur ug àzücoti. — At videtur 
Arrianus rationem talium enunciatorum. secutus esse, qualia sunt 
I, 18, 7 vQioiv qu£getg 7zt90r6gov zerezAsvGag, 5 rovc llíoo«g zt900- 
xsv. ll, 16, 2 zo0tegov 75] .KédÓuov za«r«ozsy. VIL, 18, 5 uiid 
zo0o9ey quéoq, y tsÀeviQOaL, 
voU llsgoOv Baciléog] Ed. Basil. zo» Tego Baci éog. Quod 
erri non potosh 
3. Acefowv 1& revoyu£va] Ed. Bas. jdBous rà TETCyuÉVG. 


4. vovg GoucroqvAexzeg ToU; Beciuuxov;]  »Somniare hic puto 
omnes libros mss. et transpositis vocibus legendum &vaAefgor rovg 
OcjuctoqvAexcag x«i rovg vz«O7t0TGg TOUS B«OiÀizOUg. Hi enim vza- 
67010 divisi fuerunt in diversa genera, unde I, 15 (14, 3) recen- 

^ sentur vz«gzi0t«L TO» ércíoov.  lnfra capite 29, 13 huius libri - 
 ztlày x&fu xoi vüv Unc«onictQy yuaeoyíay uíav. I11, 13, 11 of 
vzecGzu0tel oi Baciuszot. IV, 24, 17 v&v c& UZLCOTLGTOY 10» feo 
AuxQy 1Ó Toírov uíoos.« Gronov. Qui licet minus recte voces trans- 
poni velit, id tamen recte observavit nunquam alias coueroqu- 
Aezege Baciixovg ab Arriano commemorari ad differentiam alicrum | 
ocuetoqvA&xor. Wide, si placet, IV, 2, 5. àv«Aefo vovg 16 Go- 
parompvexeg xal TOUS UzcGzi01&; x«l voUg TOÉOTGg. IV, 30, G.4»a- 

' 


| 
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qopüAaxag vob faoiluxo0G xol vog )rtcOTMOTÓS Mob tg 


4À m 3. 2x 4 LO^ À '0 j E b! 2! 244, : 
(ÀÀng OvQeriGg ég OxroxiogLALOUvG, TG vvxrOg net GÀÀQv 
i4 3 [d "n 

4) viv qoreQày, jyncouévov evt vOv Novotov. Koi Ót- 
* € s - NUN , 5 - € / ? , 
cA9urY óÓ0rv vgaysiav xcti ÓvomoQov £v utg nuégo Gz- 
nS - , - DEA N T Noon 41312 27 
TK Ure XOU HN OD SPUp, ar Acta? T6 TEOAAQV € (oe 
xcL Q: "ry &TL £v. sre eórctg OVE(OY 70 H.oUs XOTÉXTELV&y * 
oi ÓS & arréguyov elg và .09n' c0rÓc OG pet OmovÓ] imi vÓ 


3/ 
Grevà voa Gzrevvroso9cL ot OvSvor stavónusi. édóxovv. Àn- 
NA . à ] ie 





AeBoyr rd» GoueroqvAaxov» zc tOy Ürcomi0TOy $c émTOxo0ÍovG, et 
I, 6, 8 znegnyyahs rois Go coques. xo TOiS &uq. «vtür éraíooiug 
— veaaívar eni Tobg iz7z0vc. Nam huc non sunt referendi qui 
z«T Pioyjv vocantur coueroqUAerse Baouhzoí, ili septem s. octo 
(v. VI, 28, 6) principes ducum Alexandri. 1, 22, 5. Il, 12, 3. 
Isitur nisi forte, quae Schmiederi est sententia, hic iuvenes intel- 
ligendi sunt, qui Alexandrum ef venantem et in praeliis comitaban- 
tur, ut ait Curtius VIIT, 6,.4, quosque Arrianus memorat IV, 13, 
1 et Diod. Sic. XVII, 65: voces robg B«GiAizovg a librariis addi- 
tas putem. Quamquam reliquum est, ut statuanius, Arrianum modo 


. . ELA ! j FA 1 à ) * * . x LT 
dixisse rovc GcucromqvAczeg rovg BcouUizovce, modo simpliciter rovg . 


ocueroqUvÀA«zc;, quemadmodum etiam modo memorantur vz«G07t- 
| Gtcl Baoilizoí, modo vzcoztcr«f, non addita illa distinctione. Ne- 
que inepte coniicias, eosdem illos regios corporis custodes V, 13, 
8 ab Arriano dictos esse rÓ &j«uc« r0 fectlizóv, coll. I, 1, 15 év«- 
A«Bov x0 Cynue zeli zobg.Uz«g;i0TGc. "VIE. 7, 2 Gne và» vidy 
-É£Uv toig UzaonictiGig 16 zc T( dynuctt. | 

jet] Ed. Basil &bj, ex span literarum transpositione, de 
qua vide ad HT, '5, 3-- II 


N 


5. &v iuc Au£oe ] War des loci sensu minus recte intel- 


lecto, ex coniectura satis temeraria, scripsit (LLL nu£oq. Quid vero 


impedit quo minus voces £v juG vuéoc de die et nocte dictas ac- 
cipiamus, ut. Alexander, cum viginti s. viginti quattuor horas pro- 
fectus esset, prima luce secundi diei ad Uxiorum vicos pervenerit? 
Addidit' autem Árrianus istas voces, quod, quia via difficilis et 
ardua erat, Uxiis minime verisimile videri poterat, Alexandrum 
uno die iter confecturum. Ceterum vide ann. ad III, 20, 2. 


natus] Tta cod. F. cum plurimis codd. Gronovii et ed. 


Dasil. éuzézzev Vulcanius et post eum omnes editores ante Schmie- 
derum, Male. Vide I, 6, 21 ézr9ood oso &mnzeoovieg. 1l, 2, 9 
(rgoadozíroie EI 66. ilI, 18, 10 zv qicon — Pmsooy 
dréqid eios. IIl, 18, 11 Z£uzroóv "n orQ«rozí£dQ. Vl, 6, 5 ob ztQo0- 


20 
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7 Myjouevot ud  vevoyuéva. Kpoorspóv o8 & ert (o609s» &zré- 
ovciÀe và QxQa worerapbáuevoy &vJe Qro Gta Souévovg 
vovg Ob&tovg eVOy coprjaetv " c)v0c Ó8 Y vÓXEL Del. 

8 Kai qve TE xgoijoac TOv zregóÓcv x&i Burvevctyué- 
"OUG .v0Uc equ «vtov £yov. 86 vzregoeSloov. geoQtcoy &n- 

9 ye» og émi voUG Ba gfitgovc. O. 08 và T6 TÓX6L tQ 4Leb- 

|. &vÓgQov &xnioyévveg xa vois xegtotc oic u&duava ou &7T&— 
 stoL9ge» srAzovexzovusvoL &qvyov ov02 sig yetoug éA30v- 

i90 7eG. Koi ot uiv ebvOv om vÀv aug "dA é&avügor ev VE 
vy a7tégavov, zto0ÀÀol Óé xoi xoci Iz 000v xgupocón 
obccv' oL mÀeioro, O2 imi «à oon dveqebyovrec &uztL- 
TIZOUOLY & voUe aui Koarsgóv xai vrt0 vobrcv &rtoAovro. 
n ToUra và yépo did "AAeSávügov Aaffóvres XoAersüie €U- 
|^ ovr deónevou 7| CUT OU us yogoy TV 0v &yovtsg 
qógovg 00 ét, Asbávógg &zt0qégew. —MlroAsuoiog 08 





doxijaeoty imursody. ^ WI, 91, 6 oc roig (Qosíreug &qwo ?zu&0Eiy. 
Quamquam Lucianus dixit vv. hh. 1, 18 zereoeyu£ryowg &uzízTovot 
zOig ZXeÀmvíroug. 

9. «oig zwoíoig zÀtovexrovutvov] Non inepte vertunt: óarbari, 
cum eos locos in quibus plurimum fiduciae posuerant, ereptos sibi 
esse cernerent, fugerunt. Cf. I, 21, 4 zàsorezroUutvot 1Q 1€ nint 
xL TOU Aiodiou i". xelenónmm. 

10. a0 rOv &uq -AÀiítavogov] Ex edd. Venet. Basil. et omni- 
bus codd. Gronovii Schmiederus. Unde iure mireris apud Vulca- 
nium, DBlancardum, alios legi và» zroL 4AétavOpor. Vide quae 
dicta sunt ad III, 14, 4. | | 

11. zboovro Ósoutroi] Hanc lectionem firmant quattuor codd. 
Gronovii et ed. Basil. ePo«vro edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. 
tvpoy cod, F., unde recepit Schmiederus. Paulo accuratius rem 
perpendenti id statim in mentem veniet, activum iam propterca 
minus aptum esse mediumque requiri, quod Uxii sibi ipsis ,eniam 
comparare studebant, non aliis. Nec ipse Arrianus unquam ita 
activum pro medio usurpavit. Vide I, 7, 16 zo svoéoS«t ovyyvo- 
qup. TX. 15, 4 ouicw QqéLeav tógioxóusvoi — 1l, 25, A & mi eboé- 
oU«. à£OcAov quAev9oozorv. YII, 21, 8 xci oqícu v &ya9óy. tvoíoxs- 

c)c. TlL, 30,.8 corQoíeav oqíci svgéía9vi. Cf. ann. ad II, 15, 4. 
Erravit Dorv. ad Chariton. p. 327. De forma .eUguaóe minus Át- 
íica vide clar. Lol«ck. ad Phryn. p. 140. 
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6 yov A£yst «jv 4agstov urvéoa Óen95yvot vzig av- 
p? Ake5vogov, dobvat 0g ui aoo oixety. 'O qó- 13 
Qoc óc Ó curva etc ?v wttOL éG &vog éxorÓv xal ortobi- 
ux Ley vox guo xo moóflova. vQuOHMÜQuA. | Xonuoro yc 14 

OUX TY Ov&totc ov08 7 yf ota ipyáleoOot, GAÀÀÀ voucig 
cUrÓ oL zroÀÀol jjoar. 

XVIIL "Ex 08 vovrov và yu» suevoqpága xab vOUG 
Oevrodove Uiuéag xL voUg Suppe ove xci vovs puo3o- 
qógovc vTOUG &évOUG xo 0GOL GÀÀOL TOU orQereyparoc fo | 
Qoregov ertàtouéyot iaa ; dud Fiegrneriine éxriépereen OG 
&mi llégoog Gysw xorà v)v &uaíwó» vv ég Ilípgoeg 
qépovoary. | 44)0:0g O8 wvo)g melovg vobg Maxcóóvog2 
&vaÀofiQ» xai vhv Vnumov v5v &voigux$» xeb voUvc zt00- 
Ogópovc Luréoc xaií vovg 4yotvog XO. vo) zo56- 
vog, Zt 070vOD viv Óuà vàv OpOv. 'Qg 03 ini vàg ni- 3 





19. dobrvot 0quoL. TqY yooc» olzcy] Exspeetabas do?$vot cvroic. 
Sed vide ann. ad II, 10, 8 et III, 6, 11. Cf. V, V7, 14 ézózrrovro 
0? xal of zs(ol zevreyoOtv T,0m zmoocxeuuévoy aqíot voy Woxsdóvov. 

14. o/« éoyctto9«:] Edd. omnes oiv. cf. lacobs. ad Achill. 
Tat. p.698. Sensus verborum hic est: nequé eorum terra natura 
ila comparata est, ut coli possit. Vide 1V, 3, 4 «AX ofovz Mer- 
Gysiv z:«ooódov. V, 15 2 OLG z Quiet Uy dusBecw. | VIE, 20, 5 zc) 
Auuéveg iv&ivou, oiot ztaQeGysiy — óouovc. VIL, 20, 10 «AX ofc r& 
xe«pzo)vg; — izqéotuy. Wide Lob. ad Bbryoes p. l. Krueg. ad 
Xenoph. Anab. II, 3, 13. 

C. XVIII. 000: — ozAwu£vot qoc] Ultüma voce carent edd. 
vett, et codd. quattuor Gronovii. Solus cod. F., cuius auctoriia- 
tem cum Schmiedero secutus sum, verbum substantivum habet. 
Forsitan tamen aeque recte omittatur. Ex parte huc trahas IV, 
20, 6 o/rwoc ov0? zo0c rÀÓv ztoÀtuíov &usieivet 00€ coq 0v fpyc. 
VI, 2, 8. :& óà z&yra mzÀoie oU» xoig izztweycyoig xcl xtoxovoois 
xci 00€ GÀÀc zt0TCuLiG. Praeterea vide ann. ad IV, 13, 3. IV, 
18, 2 et VI, 2, 4 

vi» — qépovo«v] Cf. I, 8, 6 T xoíAqv diy THy xc TO Tgé- 
xÀitiorv qfíoovcay, IIl, 93, 1 vüc 6ó0o) 5c Pai Beéxro« qeoovons. 
Saepius tamen hoc participium omissum est, ut I, I1, 6 z«orueife 
t^v Oc éz Agónoe xci Mogovacy. TIL, 3, 9 qynoccOct jy ó0or 
€?» E6 v0 uoyiciov, YII, 16,.3 Or. üÉdóxe, vv ini Xovcov d£av. 


T 90 * 
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Àeg vcg Tleooioac agplsero,. xevoenpáret cÜTOU "Motoflag- 
aid vov Ii. Iegodv gazoám, zteboUg uév ég vergoxicuU- 
grove &yovca , Uvvéag Ó8 ég envenogtovg , OtoreTEeUyUXÓTO 
i LE x«L «UvOU ztQÓc. v() vély&L Porgeromedevuóra 
06 &lgysw vic zragódov "i Savógov. Tove uév Ó5 ab- 
v0U xcteotQorOTcÓcvoQTO^ vi Ó8 boregodar PuyraEog 7v 
GTrQGTLCY E756 T( TéLyEL. 9c Óg G7t0gQÓv v6 Óià dvoyc- 
Q(erv égatvero etoeOsvot, xal zt0AAdg nÀmyg ot (ug. cb- 
vóv iÀAc&uflavov iE omegóchiov «e qcglov xci &mó umya- 
vOr (j«AAOucvot, vore uév Q7t0ycQtél ég vÓ ovoatómtÓov: 
v» Óà ctyuaAovov qQaotrrov GÀÀQy 000» zepi&Eeuv ad- 
TÓv (0g &L00 rage ety vOv 7tVÀOv, &reL vogele TY 
000» xeL crtvov émró9evo, Koorepóv Hey cUvtOU xotaAsUEL 
&rb orgcvoríÓov "5v ve abroU0 váíw Cyovra xci vov Me- 
Ae&ygov, xaí vOv voSowOr» OÀiyovg xal vd» tumíov dg 





III, 25, 7 ióvr. v5» 2n Báxroe. TIL, 95, 9 rijv )gi Bázroe ódóv. 
Cum prioribus haud imepte conferas I, 21, 2 vv cxp«vr z5v n 006 
Mvài«ooe reroeuuévqy. | VIT, 17, 8 20 uéoos T0 ig ÓduGuég vetoeu- 
uevov, compar. Kenephs Anab. III, 5, 15 7 0$ (sc. ó00c) — z190c 
pror TETQCH LÉV Y) 0L — (0L. 

3. ic verQeziGuvgíovg £yovre] Edd. vett. rerooxicoyiltove. Quod 
dedimus cum Gronovio, Raphelio, Schmiedero, omnes habent 
codd. Gron. Diodoro quidem, ut saepe iam idem animadvertimus; 
Persarum longe minor numerus est, XVII, 68 4oi0Bepbevgge uerc 
OTocT.OTOy .zeGO0v uiy Owuvoíoy x«l zeryrazi(Gyiíov, inzéory Ó& 
óiczocí0y. Ac totidem quoque agnoscere Curtium V, 3, 17 in 
msstis quibusdam, etsi editiones quaedam praeferant XV millia, 
monuit iam Gronovius. — Mox ed. Basil. duezeérevixzotas. | 

(s .eioyew] Sic edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. «gc 
s/oÉwy cod. F., et ex eo Borheckius. Debebat certe esse oc cig- 
£ovre. Sed infinitivus optime habet. Cf. V, 15, 7 &zéAurev og 
qof&v. Adde ann. ad T, 19, 2. III, 9, 3.. IV, 5, 10. 

4. tjj 0à vortoa(a] Cod. F. zzv 0à v$oregeíay, quod vel Schmie- 
derus recipere non ausus est. Dicit enim Arrianus aut 5 de 
vorsoaíg, ut I, 12, 10. IL, 21, 9. VII, 25, 7, aut 2; dE vv vore- 
ocíay, quod vide IE, 7, 2. IV, 30, 1. X3528/3. VI, 18, 5, 
.VII, 17, 7. Eodem modo peccatum est apud Diod. Sic. XVII, 79; 
ubi pro vulgato zjj Voregeíg cod. Reg. 1 rjv voreQeíuy. — — 
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uH" . s CJ b] D : à : 
geyrexoGiovc, Kal mQootCrrsL e)vQ, metÓdy xmrepteAn- 
J 9 ? 27 e ' 
ÀvJóva c)rÓv ctoO15T0t, xcL rtQoocyovro 70r vQ ocgcto- 
m T , 3 c—- 
méóg vOv llsgoOv, (atg910e09at 02 ov yaksmóc, onuat- 


à 4 m—— , - m j 
V&LV y&Q cov vàc caAnuyyac) vore 08 rvrgooBaAeiv v vetyet. 


ay NEAN. y A N Nbwrer € : 
-"AUvOG ve mrgovyciQet vUxvOQ, Xo OLsAdcv 000» ixotOv ora- 
E / € N N ' 
Ofove evaAoufvsu vobg vmacmui0TGg xai vh)v LlsgÓbexov 
PF N " M Ms m A | [1 N ji e$ 
vàSir xai vOv voSorüv vovg xovqoravove xev vooc dd youavag, 
I ^ 7 23/ 7 * N [4 
x«L.vOy» &évotgtv vov tÀqv vrv Bactluxrv, xab vergaQytav 
, ) A P 27 J 
ctQÓc veUry uiorv ttzcUOQV, xcL Ev voveo. 7;et émixaquiag 
C 3/534 ' So ORT n RUNE NIE / 3 2 / n 
(OG -émL v&g st0AcG à» OL CUu GA cTOL 1)y0v.. 4 duvvcav Q8 
N " N LO M 2j M € y/ U M NY 
xoaL Gràhorav xcL Koivov vü)v cÀÀmv ovQotiav cg &mb TO 
2; ! [à e / 
zteÜLOY Gyetv  xcL vÓY gt0tOUÓY Ov &xgfjv "6o cOctt LOYtL 
à Nt EIS 1 
iub Tlépoeg jsqvgooUr. ixéAsvoev, cUrÓg dé pe 600v y 
Ar. 
Aerutig. xL rgoxelav, xL veru ÓgOgLQ) vÓ 7t0À0 i7. d 
per 9n TQ thy qvAaxnv vàv Boro 7t QU» qovg &mt- 





4 


6. oi cuq e0:0v] Sic recte Schmiederus pro vulgato cuq? eo 


10r, ut e econtrario infra (6) pro. vulg. 5r 1€ «vtoU recte scribi. 


iussit TQ T6 «UoD, 

7. àntidéy eio9yrc, — czóre Ói zoooedeiv] Similis verborum 
constructio est. VI, 5, 15 éz&» à Gqízorrot )g 66 £vsf026g —, 
ivraUD« di Umouévüur izéAsvotv, for «v dj «)0:0:. Vide ad I, 
29, 10. Obiter hic moneo apud Himer. Orat. IX, p. 556 e cod. 
Rom. scribendum videri ore cflgóv £«o zreJuy. eia9.cryret pro vulg. 
0r«» — cloOcrerct. Eadem fortasse medicina adhibenda est eiusd, 


Script. Ecl. I, p. 34. Or. V, p. 494. Or. XIX, p.716. Or. XX, 
p.720. Orat. XXII, p. 758. Vide Facobs. ad Achill. Tat. p. 452. 


10. zoiv q«ovc] »Vocula prima non agnoscitur ab Optimo libro. 
Et posset videri supervacua, utpote in pravis exemplaribus appo- 
sita ab eo qui non animadvertebat Arrianum sic absolute loqui 


4 


19 


potuisse, ut usurparunt eo sensu solam vocem vvzróc, ut intelliga- . 


tur Eoque rov. Vide ad Il, 2, 10.« Gronov.  Adscripsi haec, ut 


intelligatur quo iso aberrari ab é&o qui codicis cuiusdam fide 
fretes omnia vult /probare quae iste suadeat. ^ «d»«ovg sic absolute 


qui dixerit, novi neminem.  J/oiv q«ovg, cuius locutionis simile. 


exemplum quamquam frustra quaesii apud Arrianum aliosque scri- 
ptores (Xen. Hist. Gr. V, 4, 20 dixit zoo Qu£oesy, tamen dictum 
esse potest. ex analogia talium, qualia sunt: zroiv o9cc apud Pind. 


Pyth. IV, 76. zo!» ov apud Demosth. p. 217, 17, Reisk., ubi non 
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zte0Qv Óiéqdeige, xol vOv Ósvrégwv vobg moÀAÀovg* tg 
volvyg Óà ot mAsiovg órégyo , xci ovÓ8 obrOL elg 40 
arootórceÓov z£ó vv oioflapglivov égvyov, aAA cUvódey ug. 
11 eigov $e 2 opi negofiiuévor * (ore &AaSev v0 KL &() 
éurege TQ Grgatom£óq vv moAsutov, xal &ua uiv 
ztpogéBoAe vij víqoo, ue Óà ot edAzwyysg &onuouvov 
vois GuqLi Koorsoór, xol Kgoaersgóg mooohyys vQ ripottt- 
12 yiopett. OL ài moAéuroL zr&rroSev &ugifoAo, yvyvóuevot 
- ovóà ég xetgac &Adóvvec &pvyov* G&ÀÀ& mavvoyÓ9tv yàg 
e(gyovro, vjj u£v udAsóavógov énixeuuévov, QGÀÀAn 0à vív 





assentior Schaefero, qui app. crit. ad Dem. t. 8, p. 878 pronomen 
expungendum putat. Neque multum distat £oc óóyucroc apud Po- 
lybium (v. Steph. thes. &. v.). Éoc Aóyov ap. Dion. Halic. Antqq. 
VII, 17 et £og cuc MAstavógov vsÀevtijg apud Diod. Sic. L, 4 com- 
parato £vec ob apud Herod. II, 143. Dionys. Halicarn. Antiqq. 
Romm. VII, 1. Vide intpp. ad Viger. p. 442. Koen. ad Greg. 
€or. p. 472. Quo 
11. ónó t4» €o Pnwrcocv] Ita scripsimus pro vulgato 27i "v og. 
Nec puto fore qui temeritatis nos accuset perlectis iis quae fuse 
disputavimu& ad II, 2, 10 et IV, 6, 6 
à uourov] Bestituimus hanc verbi formam ex édd. vett. et 
- quattuor codd. Gronovii. Schmiederus codicem F. secutus dedit 
&onuetvovro. Parum consulte. Vide III, 18, 7 agucívaw y&o cv- 
1Q T&g OGÀzwyyceg. | VW, 93, 12 vóv 0& caAzwyxiQy ixéAeve oquaívaw. 
V, 24, 8 oi «e acAzttyrroi iojucuvov avrQ. VI,3,3 onusvot xtÀev&t - 
vij ocÀzyyt,. Tacüc. c. XLIV . 2z&y 0£ oqugvg Tz ocÀnwyy: — Qui- 
bus/adde simile quid V, 24, A4 cc 0? 1 odÀzwuyE àp9éy£ero. Quid 
sit subaudiendum, ;si quid animo addendum est, docent haec Xen. 
Anab. IV, 3, 29 &redéy 0 caAnwyxijs oquürg 10 zolsuxórv. Diod. 
Sic. XV,55 wc Ó0& o? ve ocAztyyeg &£oquciwoyv 1ó ztoAsuizOy. (cf. XV, 
85. XVII, 11. 25. 26.) XVII, 27 xsAevoartoc onuxvat 10 &rexAg- 
vixÓv, X VII, 33 vOv» O0? oeÀmiyxtOy TÓ zt0ÀtuxÓv Onucuvórrov. 
Plut. compar. Pelop. cum Marcell. c. IIl eg $zso5uqvsv 7] 0cÀ- 
azwyS& &vaxAqyuxór. Vitiosa scriptura codicis F. facile poterat oriri 
ex sequente roig, cuiusmodi scribendi errores passim notavimus, 
ut I, 17, I0. 1; 19, 16. IIT, 16, 13. . VIL 9, 2. VIT, 18, 9. 
12. àuqíBolo, ysvóousvoi]  Aostes autem undique ?cti — in fugam 
versi sunt. Minus recte Vulcanius, quem secuti sunt recentiores 
interpretes: Aostes summa consiliü inopia labor&ntes. Conferas: 
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Gui Koeregóv srugoSsóvrov, dre Tvoyxac9ncov ot 
7z0ÀÀol cÜr()v ég và ver Orto0TQéWovteg qebyst *: eUyEtO 

02 xoi và veiym móc vOv lMoxsÓóvov vÓm. l4Aébavópog 13 
yàg voUro «)r0 Omso ivvíün vnovomQcog IlroAsuoiov | 
dztoÀcAolzsu e«U0vO0, &xovta «(v Tr5bO» ég vQuoyiAtovg, 
()OTE OL pev zrÀeiovOoL vOv fagfogor £v xepol ztoóg và 
IMaxsóóvov xcvexónrnoav, ot Ó8 xoi év v5 quyn qoo 
 yevouévm xovà vOv xgnuvov Qüparrsg GmoAÀÀuvtO* at0g 
Ó8 ó LdguoflagG&vnc Sv OÀiyoug tnzsÜotww ig và 0gr amé- 
qvyev. ' dAé&ovogog Óà omovó] «big Tysv cg éni vóv 14 





Thucyd. IV, 32 &AX épuqBolot yérorrot, quo, monente Goellero 
ad h. Ll, spectat Hesychii glossa ceuqígoAlow éxearíooótr ztooft«AAó— 
M£V0OL, Og OovxvO(Ogc, et Suidae verba &uqífolow zavroayó9tv BeA- 
Aoutrot. Vide ad II, 23, 5 et Popp. Thuc. I, p. 246. — Infra 
ante verba d4AAÀ& zravreyóótv yéo punctum minusculum posuimus, 
quo iam ferebat ed. Bas., in qua punctum positum. . Recentiores 
" editores commate distinxerunt, minus apte, puto. 
7zttoc)t0rr:oy] Sic codd. omnes Gron. et ed. Basil. 2z:9&0vrov» 
Vulcanius primus. Neque correxerunt Blanc. Gron. Raphel. 
Verbo zr&oeóciv usus est Arrianus VI, 22, 14, quamquam signifi- 
catione haud plane eadem. Sed cf. Xen. Hist. Gr. VII, 1, 21 o£ 
02 — ínzéig — Ouozedaoué£vo, tog &AÀm z«pedéovttg qxóv- 
tííov.. Verbum éeiy apud Arrianum quidem non memini me 
legere. | | 
13. x«r& iQ» zxonuvO» Qópevree] Mirum in modum vexarunt 
hunc locum interpretes.  Articulum ante xo»u»o» quia in cod. F. 
non comparet, statim abiecit Schmiederus. Sed vereor ut recte id 
fecerit. Vide modo III, 30, 19 o uiv «vroU xarexOnzyocev zt:006 
tüy Maexsdorvov, zt0ÀÀol Óà xci xci& TO» mtrQOy» Qüpevisc oque 
«uéoavovy. XV, 30, 7 o£ 02 zo) zeqofuuéroc &zoyogoUrreg x ot & 
70» xouuroy óüparreg oqig exésovor. cf. Lucian. Icaromen. . 
c. 10 cqrjze« ?u«viüv xet& vro0 zgmuro)?. Suo iure omisit Arrianus 
articulum IV, 30, 15 z«ei óvo xer& xomuvroov oqg Qüpearreg — 
&z0ÀAÀvurret. Deinde ante ófyerrec sive a Vulcanio, sive a Ste- 
phano insertum videmus pronomen éevzov;, quod neque edd. 
Venet. et Basil., neque codd. Gron. agnoscunt. Nec valde cui- 
quam desiderabitur, si memor est eorum quae diximus ad II, 4, 9. 
.  &mOÀÀvyto] Ed. Bas. ézoAAorro. Voluit fortasse dzroAovro. 
Similem orationis colorem vide apud Xen. Ephes. L, 13, 24 o£ uix 


^ 
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à mtovauov, xai xevalopifiver 101 memtounuérmy ém cro 
15 yégugav, xci oueBotve, Sov vij orgotu eim etis. KEvrvsi- 
Quv .Ó8 o7t0và7; etdtg DEFITIPEY, éc. JIégoacg; . QUOTE &pón 
guiéadat ziv v JAXQnu cca O.sgrréaed ou voUg qioaxag, 
16" "EAofe Ói xai và &v IHagagycdcus Xgruamo. &v voig Kógov 
17 v0U 7tQOTOU *1oevgoic. Nergánuv uev. Ó7 Iso XOTé- 
0v1os DoaceóQry róv "Psouídgov «tede * và fiatotà.eua 0g 
và llegouxo &vé é7t9noe, ATaguevtamog, cce cuu povistor- 
voc v& v& QAÀÀa xcL Ort OD xcÀOv QUtODU xime 30 
G7t0AÀoYQL, xcL Oti. OUy egere. TtQocéSovcty QUUQ 0t 
XOT eum "Agtav drdguroL, OG ov08 cUtQ &yvoxótt xoté- 
yet vro 2doteg civ Goynv, GM irel ly póvov. yuxQvta. 





àgó(nrovy écvrovg, vam Poolitiec &h rv SdÀaceur xe duolivvro. 
Gronovio placuit adscribere verba Herodoti VIII, 53 o£ uiv éót- 
Zi160y écvtOUg xctG TOU TtÍyEOg ztQ. 

14.. ozovdjj «ó2uc $ysy] Mediam vocem uncis includi iussit 

. Schmiederus ut male repetitam ex sequente enunciato. At vide 
ann. ad III, 15, 13. — Iníra ed, Bas, zrevouuérov. 

15. ozovdjj «v91c] Nescio à2 rectius scribatur «U9ug 07100 jj, ut 
est in ed. Basil. et Venet, | 4 

185. lleceoycócig] Sic edd. vett. et codd, quattuor Gronovii, 
Ilaotycoóci; cod. F., unde recepit Schmiederus. Sed cf. Herod. 
I, 125 zovrov IlacaQycóct eor &Qi0oi, Plura cupienti dabit Gro-- 
tefend. apud, Heeren. de vett. popp. polit. etc. I, 2, p. 374. Adde 
"Eustath. ad Dionys. 1069 et Bernh. ann. ad h. 1l. p. 809. 

17. eio? ruere — &z0AÀlUrci] Edd. ante Schmiederum c?rov. — 
Infra pro àz:49siv, quod Schmiederus primus dedit ex auctoritate 
codicis F., edd. vett. cum quattuor codd. Gron, habent «;re49eiv. 
Male. Cf. ann. ad 1I, 7, 14 ze«i Éóvq 60e &AÀ« — OqíotY rtyéve- 
TO, ViZOVTEG eni por, 

18. 00e CÀÀe« xez& — eloydacyro] Sic codd. plures. Gronovii. et 
C. V. Vulcanii. xc«r& edd. vett, et unus vel alter codd. Florr. 
Quod reiiciendum esset, etiamsi omnes codices firmarent. Cf. M, 
14, 3 xoi zoAÀA& xcx& &pycoco)o. Ioco. 

19. civ và] Schmiederus e' cod. F. reponens obv ófz5 deceptus 
est iis quae similia adscripsit Gronovius'IV , 8, 10 o/dsjuC £y 
Jízn ixsurqgo9qcav, et VIL, 1, 3 o) oiv 0ízy zaÀuüv oqüg utycloug 
g«oiléac. Ut omittam lectionem o?» và quattuor reliquis Gronovii 
codicibus et edd. vett. firmari, ipsa verborum ratio eam postulare. 
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"O ó$ viuogroccS9e, i9éAew Illígcog Pqaoxey v9 cw 18 
éni vir TAa &Adaavveg vg c6 Aves xoTégkonpa 
xai và teg 8 vé7tQ: gay, x«L 00a GAÀAc xcx& vooc EAAnvac 

S i1 


P eLgyegavro , veg vovvQv Oixag Aes. L4AW ovó &gtol 19 


 Qoxei gv »Q OgGcoL voUvÓ ve «4. éSavogoc, ovÓé civaí vig | 
Uti Jlsoodi» vy mGÀcL viuoQio. — idis 
XIX. "Tavra Ó6 Lom oaseuevog 7EQOUXCOQEL ETtL Mi 


"Otag* ixet yàg émvvOcvero sivo 4lageiov. DIvounv ói2 


7zremoLnto Zfogéiog, &L uév imi Xovocv xoi BofvAovog 
uévou A1 Sovdgoc, CUTOU fgoguéveuy xai evtoc iv Moe, 
eL 0!) vL vecvsguo etr vOv &ug. 24AéSoavogov* et Óà éAoo- 3 
X3 37 UN (e Ws "ub AMI PA ft^ DN Vie. 
VOL éii &UtOV, QGUrO0G OS cvc LévaL vuv &mL llagjvorovg 





videtur. Hoc enim dicit Arrianus: 4/erander (cum, a Parmenione 
lam monitus ne devastaret omnia quae victor aggressus esset, ta- 
men quae vellet, persequeretur) e£ miAi $psi sine consilio (temere) 


 dllud fecisse videtur. Causam igitur continent haec eorum quae 


statim addit: neque hoc modo de.priscis Persis ultio sumta Pest. 
Quod vero Homero Il. XX, 133 ztapix 7007, id Arriano ov cU» 
79, culus dictionis alterum exemplum vide VI, 10, 5 o0. £v vóo 
zwéóvrsucor. Fortasse Arrianus suum mutuatus est ab Herodoto, 
qui dixit VIII, 86 oí» vóq zrot£ovteg ojÓév. VIII, 138 oc oiv 
voc Acgor z& ÓudOusre, ubi vide ann. Schweighaeuseri. Cf. Wyt- 


^. 


.^-tenb. Epist. crit. post Iul, Orat. p. 232, ed. Lips. 


AÀétavdoosg] Mta edd, Venet. et Dasil. cum plerisque, ut ait 


» Gronovius, codicibus. | "4ií£evógov edd. Vulc. Blanc. | Utrumque 


- defendi potest. Cf. III, 1, 7 &do£ev ev10 ó X os xcÀÀwTOS xtíOCL 
2 J'evéadau &y &bOc(uove rjv zr: pro qnó scripsit IV, 1, 3 
ijoxei dà tv. xol ueycÀn yevéoOu Xj nói. Adle VII, 4, 11. zo 
"voUro £do£s zü$ot AiéfavOgorv, ubi vulgare 4 ftevdoc quominus 
retineamus, impediunt omies codd. Gronovii, 
C. XIX. 92. yvougv Óà nzemoígs0] Edd. ante Sclimfedardm 
omnes dé ézezoíqgro. Non, male, si respicias quae. dicta sunt ad 
117, 12, J. Neque hiatus offendat hic magis, quam III, 20, 3 zf«- 
peiog dà iq9éza. YII, 92, 9 ónóre 0?» ireleíre. V, 18, 13 Oc 0b — 
Ent, Wi,3,1 06 £Ove, cet. Sed omnes edd. illud verbum omisso: 
augmento exhibent L, 1, 10 yrojuy dà zezo(Qvro. Yl, 21, 11 Ozrov 


. 0é xa0«oór zezoípto. Eadem in eodem verbo scripturae discre- 


 pantia noíata est IV, 91, 11. 1V, 30, 4. V, 1452. - 
3. Écre Pai Déxige] Sic edd. Venet. et Bas. et omnes codd. 


——— "| 
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ve xoc "Yoxovív £UT6 St Báxtoa, TV V6 xóa g3er- 
Qcov zcüoo» xai G7t090v. TLOLO)Y Aesevüog en» ngóoc. 
4ódór. "Tóc uev à) yovotiorg XQL TV aar vi &rL Cu 
«0tóv xoTtOQOXxcumv xcLà «dg águepiáEuc émL vog Kaoniac 

: xalovuéyag 7tÜAas 7TLCIUTEEL * «ovóg Q8 Eov M Qvy&pet 1 Ttg 
éx vür mtaQovtov Suvetexto CUT , qgogépevey éy Exfia- 
5 c&voig. Taobro GX0UQYV 4i dsavdgoc gUQoUycoQet eni Mn- 
ótag *. xat Iogarváxac uev EG aud xeiga corr iufcÀov - 
xoveatoéiJao , xOL gatQertEDety &vabey cvtOv "O&Se9onv 
TÓV "foviirov TOU [ntgóregor]' Novoov ccvoástov rroióa. 
6 4)oróg O8 cog vYyyéÀ9n xovà viv 600v Ovw éyvoxGg c. 
; iyyé ka T LM 5 Monstin oe Mitis 

4ageiog ümoavrüv ve «Ut cg ég uaygv, xaií avJug Óta- 

, b VRAT c A 3 e € * ue J 

xivÓvvevety (XxvJag ve yag «vvQ "xsv xoi Kadovotovc 
GvujGy0UG), TX uiv vmoLvyux xai vobg vobtov qUAoxaG 





Gronovii, sic quoque V. C. Vulcanii. Unde nescio cur dederit 
Vulcanius zi Bezrgove. 
4. zé£uz&] Ed. Basil. zéuzew. | "NA 
5. zci Hlegewrézes;] Edd. Basil. et Vulc. Hapvréxas. Quam re- 
cepimus scripturam,: Blancardus commendavit Gronoviusque, quam- 
quam non memorato Blancardo, probavit. Eandem formam, prae- 
eunte Blancardo, Gronovio, Schmiedero, dedimus IV , 21, 1 pro 
vulgato Jf«gercexec, et IV, 22, 1 pro vulgari JJeosuexqvov. Nam 
omnes fere scriptores qui huius regionis memores sunt, illam for- 
mam praeferunt. Ptolem. Vl, 4 zeAsiret 0à r5c lisooídoc Hope 
rüx4y5y. Strab. XV, 3, p. 320, ed. ster. ex zà» Ilapeuezov, et 
XVI, 1, p. 345 7 TIeg cares. Steph. Byz.: Jl«gaíraza, inquit, 
7ztoÀu; MmóizrQ* TO É9jixóv lI«ocurazQgvocg. Curtius V, 13, 2 Parae- 
;acene ultima. Apud Herodot. I, 101 memorantur Z/«grrexnvot. 
. Vide Mannerti Geograph. t. NV, P. 2, p. 501. — Mox ed. Bas. «si; 
Tj» 400r. 
| 'O£cóowv rTÓv DNE Edd. ante Blancardum 'O£oc9ogv zóv 
-"BovAqrov. At vide ann. ad I, 12, 13 et III, 8, 8. 

Tóv [zgorsgov] Zovoov oc«roczov zeió«] Recte animadvertit 
Schmiederus, vocem zroózsoov ab inscito quodam librario adiectum 
videri. Abulites enim tunc temporis satrapa Susianorum fuit, id 
quod. collizi potest ex ipsius Arriani verbis III, 16, 14 zereAuror 
acto» Tig Zovow5»s -ABovAéruy &vóge Iiépony, et VM, 4, 1 
zABovAírqv dà x«i rv rovrov zcide, OTi xexcc Pirtutitiro vu: Xov- 
óíov, GvÀAefOy &nzéxtcurcy, Uncis igitur vocem includi curavimus, 


- 
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xa ci» TM LU &meodat bo vv orgati&y 
08 hZv GAÀAQv GvaÀaBOv $ycv iovoAuévovye óc $c uy, 
M 2 m , € d , , 2 b] 
x«L GquxveivaL ÓOcoOexovo nuégc 8g lMyoiav. ^ Ev3e £ua- 
9ev oix ovoev àiuuayov Ovoyuv ZfoQst, ov08 Kaodov- 
, ON we) Ard AR / (c 344 cr r 
0LOUG 7) ZXUUES QUT VM IIOPE "xovraG, &ÀÀ OtL Qev- 
yer eyvaxis et Zoptiog* 0 Ó8 &i u&AÀov € &7t2,/6 97:0v07j. 
Qc 02 aneQe Exfotáva 000v vQuay jeg 000v, &y- 
vaU9a GmQvra ec)tQ Bio3evgo ó "Oyov zog «oU m 
e (d 
Zdagstov faciAstoavrog llsgoOv. Koi ovrog GnmQyysiAev 


7 


8. 


9 


€! ^ ) , c / »5/ A 27 [4 
OtL 4lageiog eg zvéu7tvyY Tuégav 6t TteQEUvyOG, &XOY TO 


v& xonuoro ix Moo» ég émvoxiytàim vaÀoavra, xc 
orQotLuUv irztelg uev ég voioyiALovc, rtebovg OG ig éSexic- 
qiAtovc,  -EA9Qv 0é ic "Exfüavava L4Aé&oavóQog vovg uv 
 OevroAobc inéoag xal vovg &AÀove $vuueyovg Grrortéustet 





6. Jodszéry quéo«] Ed. Bas. óvoOszcry. 

7. àniys ozovO5] Schmiederus e cod. F. Qy& Rouen edd. vett. 
et reliqui codd. Gronovii. Utrumque ferri potest.  Sic.dixit III, 
18, 14 "4iéfavoooc Óà ozovdj eb9ig qgycv Oc ini vüv morauóv. "V, 
ll, 8 & 0é vovg Héqavrag — (uc oi &yov Ilopog 2x iué, ubi edd. 
' Vulc. Blanc. 2zt&yy. Quod recepimus firmant hi fere loci I, 27, 11 
x«i àul vrovrovg Pwyeysv. MI, 17, 8 Pytv oc imi vovg Bepfa- 
oQuc. IV, 4, 10, &xiyty 8ni vo06 ZxvOazg. 

9. r& t€ yoructe ez Myóov] Video fore qui legi malint v& àx 
AM5óer, ad exemplar eorum quae attulimus ad I, 12, 9. Sed huius 
loci alia est ratio. Verba 2x Mxjóov non funguntur vice adiectivi 
ad yo"uere pertinentis, sed referenda sunt ad Zrov. Eodem modo 
dixit H, 21, 4 zv à? airoiz xci rà rt(ym xcrG T0 yOuc. VI, 20, 3 
0zty &UzoQoTÉQC 7| ixBoÀy voU "IvOoU ig zóvrov víyvevew. VM, 14, 9 
ToU 4ozÀqmio) 6 £dog iv 'ExfBercvoig xarcoxcwaet ixAsvos. cf. 
, Krueg. ad Xen. Anab. VII, 4, 3, nos ad Arr. I1, 12, 9. Atque 
ita forsitan explicemus nobis quod dixit Xen. Cyrop. I, 3, 2 x«i 
oi croeztTol 7zteol vij Ó£on xul o wéAAux zt&Ql Toig xtooív, (coll. Ia- 
cobs. ad Achill. Tat. p. 646). Pausan. I, 4, 6 £ort 0? yoaqr, 10 
£oyov ztoóg I'uÀcr«g Éyovoe, et I, 13, 4 0 0? "A9qvaíorv ze dnuo- 
Güévovc £oyov zt90c tij vio Zqeztuoíg xÀomyv sivau xe ot víxmr. 
Neque prorsus damnandum est quod legitur apud Diodor. X VII, 10 
TS enewdptt 7zt&00votec iz v&g Ownfas. 


10 


10. 2c "EzBézevo] In cod. F. et tribus aliis codd. Gronovii atque - 


in edd. omnibus legitur os "Exférav«. Alteram scripturam tuen- 


11 
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Fn ini 9áÀacoav , TO» 76€ puo 9ày anodo)g. e)totg i»- 
vSÀP TÓY &vvreveryuévov, xoL Quota 7;GQ . CUvOÜ véÀevra 
FN 00TiG Óé iÓiq Bas Lok: &v& pigJogogeiv zroQ. 
3 ^ 3 
cUTQ, €7r0ygaqso9«L éxéAevoe* xoi iyévovro oi Gmoyga- 
, 3 1 e 
epeusvot ovx OÀACyot. — ErtóxiAAov Óà vóv IoAveutdoUc ZroEc 
-U 5 NS TUE "AC P) c , 3/2 : 
xovtovyOysly cvroUe tg &mL OoÀaooav, tUumeog GcGÀÀovg: 
2 ) ^ Sc dels € M XN ^N e 
éxorva, c qvAexm)v cvvOv* oL yaQ OsooaAot vov trrovg 
DU E 
cbvoUD czíÓovro* &méoveuAe, Óà xal Mérgww, éneiiv aqi- 





tur C. V. Vulcanii et unus codd. Gronovii. : Unde mireris, cur 
paucorum codicum lectio mihi sit probata. Sed cum exempla in 
universum haud multa exstent ubi óc iunctum est eivrow (v. Pha- 
vor. ex Thom. Mag. p. 913), tum apud Arrianum quae reperi duo, 
ita sunt ambigua et incertae fidei, ut facili opera corrigi possint, 
Unum est enim quod nobis hsec disserendi ansaz dedit, alterum 


vide IV, 7, 5, ubi, cum solus cod. F. voc, alii codd. ?c, alii neu- 


trum eorum, edd: vett, vero ?c habeant, non dubitandum videtur 
quin hcc ut solum rectum restituatur. Ceterum 2c '"Ezfizaye legen- 
dum esse iam monvit Koenius ad Greg. Cor. p. 78, suadentque 
simillima i'TI, 19, 15 ?z&y àz ZXovocwv» tig 'ExfRcrave Gqízqrei, et 
VII, 18, 4 2x BeBvlovog slg ^"EzB&ravoa. lta etiam non sollicitem 
quod legitur Hist. Ind.. IE, 1, z& 0& &zó voU "IvdoU. zg0c €», quod 
habent edd. vett, cm quattuor codd. Gronovii et cod. Bodl.:Huds., 
quamquam Schmiedero placuit e; cod. F.; nisi forte legendum est 
Og ztoóg £o. Ne vero multis de hac re verbis utamur, obstat dili- 
gentia Goelleri ad Thuc. VIII, 102, t. IT, p. 474 sq. Adde ton- 
tam Xen. Ephes. 11T, 2, p. 55 sc uiv Ilégw2ov 2 civ, ut Locella 
invenit in cod. F., cum edd. baberent óc uiv !égworv. Et Xen. 
Cyrop. V, 2, 12 recte dederunt Poppoius et Dindorfius 0c cc 10 
qoovotor pro vulg. oc 10 qoovofor. Praeterea confusa vide og &c 
et àg 111, 29, 13. ?c et. oc 1, 25, 12. oc et zroog II, 25, 1. ec iz 
et oc V, 17, 6. De dg cum éuoyorg constructum vide ann. ad 
If d 
ztco  cUroU ?Pz00vg;] Ed. Das. 7t cvr0D. Minus accurate 
Vulcanius haec verba ita interpretatus est: «c praeler integrum 


Stipendium duo millia talentüm militibus donat. Hic est enim ver- 


borum sensus: Ef ad :ntegrum slipendium duo millia talentüm de 
suo addidit. Cf. Xen. Hist. Graec. VI, 1, 3 ózt0re evóere sn, aeo 
é«yroU ztw000t1(0ci. Paulo aliter dixit Arr. VII, 12, 3 ézédoxs 0d 
x«i TCÀavTOV Éxc0TQ Unig Tüv uio oqoptr. 

1i. ixeiÓ&». &qíxovtat £l 0«Aa«couy] Ed. Bas. vv i) 9d)acoay | 


i 
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xoyroL àmà OaÀoooav, imiushu9m0vot Ong mi voupoüv 
xotuc915oovraL, ég Evfoiwwv. —Ilaguéviova O8 rmgocéraés 
và yonuorü và ix llsgoóv xojuiLóueva sig viv GxQav Tiv 
év dxBevivoig xovaJéo9on xai LdonáÀg mogcooUrat. 
"AomoAov yàg émi vOv wonucrcov xavéAuve, xci quAcXSv 
vir vyonucvorv MaxsÓóvag ég &Soxiwyiltovg, xab imnéag 
x«i WiAo0g OÀ(yovg. 4uróv Óà llaguevicva vo)g Sévovg 


"od 7 / * ^ Dd a AR gia mo € cT 3/ 
. &vaAoaBovra xot vovg OgpGxoag xat 000L GÀÀoL GUtig ESQ 





(1 22i r4» ócÀaoocv). Vulcan. ro)c àanl 96A«00&», quod ferri ne- 
quit. Quomodo nunc legitur, sic iam Gronovius scribendum cen- 
suit. Et quantum. ex eius verbis: »nos devot? sunus msstis, et 
praecipue talibus«, colligi potest, codd. Florr. quos inspexit 
omnes articulum ignorant. PDasileensis editionis scripturam nollem 
defendisset Gronovius. Aliud enim est &quxzéo2e«. viv zi 9éAacoayp 
(cf. III, 16, 3. III; 19, 3, cet), aliud &quzéo9au. eni 964ocoav, 
quorum hoc alterum nemo erit quin h. l. solum aptum esse cen- 
geat. Dicit enim Arrianus, Alexandrum Meneti mandasse, ut 
'Thessalos, simulac «d mare pervenissent, navibus in Euboeam 
transvehi curaret. — Mox dedimus ex ed. Basil. zi roujoov. 
43. xeréAzs] Sic edd. vett. et quattuor codd. Gron. «czéAure 
cod. F., et ex eo Schmiederus. Uirumque cum defendi "possit, 
causa nulla fuit, cur vulgatam reiiceremus. .Cf. I, 17, 8 xezé&uzre 
dà rye uiv cxo«c — imuuchqnv. 3, 4, 3 e)ro) zercÀt(ze ILI, 
16, 14 x«reAinor ccroczmr. lI, 18, 6 Koerspór uiv abroU xerc- 
AsízsL Py TOU oroctozéO0ov. Adde IV, 23, 9. IV, 24, 5. IV, 30, 
14. VI, 20, 5. VII, 7, 3. Contra dixit I, 5, 18 zroóc 15j zt0A& 
ezéunty. Hl, 7, 8 vv quAezQv Wvnye &zoAÀaoíns. XÉT, 18, 13 
Ilrolsueioy &zoAtÀoíztu «0100. 111, 29, 9 xoi qvAazQv GzéAzE: 
quibus locis adde IV, 17, 4. IV, 22, 4. V,8,5. V, 15, 7. V, 
21, l1. VI, 22, 4. Sed voluit cod. EF, fortasse vz£Aure, quod vide 
IIÍ, 19, 15 et V, 21, 7. Haec verba saepe confusa esse monuit 
Locella ad Xenoph. Ephes. p. 183. 

z&L wilovg OÀlíyovg] Edd. ante Schmiederum q4ovs OAfyovc. 
Quod ex coniectura recte mutavit in'viAovc. Vitium ex ed. Basil. 
in reliquas editiones transiit, ab editoribus non animadversum. Et 


in ed. Bas. literae q» et i» haud raro confusae sunt. Vide ad I, 


7, 1l. Cf. L, 16, 1 vyuàoi creusutyuéro, v0ig izztsUow. | Ad vulga- 
tam scripturam defendendam cave afferas III, 27, 6. 

14. 2; "Yoxavíav] .Restitui antiquam ed. Bas. lectionem, pro qua 
"Vulcanius nescio qua de causa substituerat "Yoxevíóu, quamque 


^ , 


12 


15 
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T/c turtov Tüc érOtQuxio, zreQl v5» xoc» v)v Kodovoiov 
&Aabvew 2c "Ygxoviav.  KAsízqg 0 vQ «59e Boouux tÀnc 
2yeuóve énéavetAev, éneidàv àx. Sovoov eig "Exfldvavo. &gi- 
xnoL (rome eheumvo y&Q év Xovoowg. édooató»), &vaAa- 
fóvra vovg IMoxedóvag voc ini vOv xg TÓÜT& U7L0- 
AeupO9éyrag évow  v?v  émi Hag9valovg , 1 (yu xol evcóg 
j5ew &ueAAev. | 

XX. 40g O8 aveAafàv au v& VrtO» TY tvatotoy 
xGL TOUC zugoógóuovc xc TOUG uutodogógovs Uvwéog «v 
Eoíyviog Tyco, xab v)v qcAoyym v)v Moxedovuxm» 650 
cv émi volg xpi voy9évrQv, xaí vo)g vobóvog xol 


receperant recentiores editores. Formam 'Yoxzavíev vide ITI, 19, 3. 
III, 22, 1, 2, 9, 11. HI, 29, 5, cet. Mecum sentit Bernhardyus. 
ad Dion. Perieg. p. 904. 

| A5. roUg Pi vÀv yonuérov )moleq9fyrec] Schmiederus e cod. 
F. dedit iz c& yo5yucre. Minus recte, opinor. Vide supra pa- 
ragr. 13. Cf. III, 29, 2 xci qviez5v azéAuts, xol eni vetas Ac 
xéAaov. VI, 27, 8 ot Urrokeuptéyses — éànl ric oT9e1.Gc. Nec mul- 
tum dibérum III, 6, Hu mb TOV Rg'riinurr ren. III, 26, 5 ézt 
Tic OrQctiG TETCyLLÉVOL q0«v. IV,16,9 2i tüe Bacuazije S'epozr&íxge 
veroyuévoc, Dativum si praeb ret cod. F., non respuerem. Sic 
III, 20, 1 rov eni voic yonuaot ruyOfyroy. VIN, 18, 2 0co. 8z 
GÀÀg xe GÀÀn yooe tereyuévor 10a. 

C. XX, oc eimi 4egsiov] Prima vox, quae in bid. F. non 
comparet, a Schmiedero reiecta est. At vide ann. ad I, 27, 5. 
II, 17, 3. VI, 7, 6. — Supra pro vulgato "Eovyvtoc dedimus -Epí- 
yvioc, iis freti quae dicta sunt ad III, 6, 8. 


2. £vóezérm "ufog] Coniiciat quispiam Ze» dexcrm zuéog. Sed 
iam propterea vulgata scriptura non sollicitanda videtur, quod, ut - 
numeris cardinalibus, semper fere, ita numeris ordinalibus nuspiam 
alibi praepositionem additam reperimus apud Arrianum. Vid. 
ann. ad I, 14, 9 et 1I, 20, 6. — Paulo ante pro vulgato x«i os 
dedimus zo ec. 

zvÀdv óóóv] Yn ed. Basil. ex praecedentibus male repetitae 
leguntur ante ód0» voces ?g Pceyec, Ceterum vide interpretes ad 
Curt. V, 13, 2. 

3. &qiicxet ztt9£A7Àv9«sc] BR. edd. vett. ct quattuor codd. Gro- 
novii.. 2qOcz& ztagtA0vy Schmied. ex auctoritate codicis F.  Pa- 
rum consulte, Quemadmodum enim aoristo verbi q«ve semper 
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vobc. dye, zÀcvvev Og &mi "efageiov. Koi a)tQ xcrà 2 
vi 000» O7t0vOT, yuyvoéviy TÜY T€ OTQUTLIOTOY z0Ààol 
xáptvoyveg brrEAcUztOYVO XOU VuUTEOL eméviaxov* GÀÀA xb 
(c jje. xc egpumeiron ic "Peyac évÓexavm nuéoo " OL£yEL 

Óg 0 «dOgog oUtoG GEO VOV Kaoziav 7tvUÀQv 600v juépag 
pi&g iAobvovtt cg LAE 4Eovógog ?)y&. 4lagciog ó2 égJ'uxet 3 
70n mocgsAnAvOog eicc vOv rtvÀQv vQv Koornior. Tv 
ó8 Suugevyóvvov dogs z0AÀol piv. &ztoAumOvreg civÓv 
iy vj qvyrm émi và cvvQv fxccrog QmsyoQovr, oUx OÀLyot 
Og xoi LÀebóávÓoo cgüg ivedidocav. L4AéiavÓgog Óg cg4 
Q;téyvo xotà s00cg cignaew zdogeiov, ueivoG evv00 ztévte 





adiungitur participium aoristi alterius verbi, ut II, 92, 4 ooo 
ÉqpO0qcey — nzàÀ«qoojscc. IV, 13,4 £q9n Balov. IV, à4, 3 7ztolv 
qdoer &nil9Ovrec. | WV, 14, A q«coav. &quxoutrov. V, 24, 11 
ÉqSacary &nogvyorrece. Vl, 6,11 0coí yt ur Éq9eoav £vuqvyóor- 
rtc. VI, 18, 9 &qoneoav O0 2noze(Aayrec. VII, 22, 1 £q395 yàp 
&À«c«c: sic etiam plusquamperfecto participium perfecti recte 
adiunctum videtur. Cf. Heind. ad Plat. Phaed. p. 76, D.  Stallb. 
ad Phileb. p. 86. | 

&ztyooovy]. »Nonnulli codices et in his codex Optimus, quod 
etiam correxit Vulcanius.« Gronov. Edd. ante Gronovium et plu- 
res codd. ize;ooouv. Sed cf. 1, 22, 3 oi uiv ic vv M4ozovrnoov 
eztyoonG«r, I, 27, 10 «A4 «zoyooncovoiw sig 15v ztólw. Werbum 
Enuyosiv, ubi est accedere, legitur II, 21, 13 &z0 roU vevtizoU iz 
Ty Orqvqir Uxcrdoni. Sententia paululum mutata dixit 1I, 22, 1 
&vvéfgy dà «moyognce, iai ruv oxqv5yr. Alias haud raro verbo 
&nclÀeymnret Arrianus usus est de discedentibus, domum revertenti- 
bus. Wide I, 17, 1 &zteAActTreOO 04 P)zl v& eUrOy» ézcorove. II, 98, 
17 &ÀÀog &ÀÀm imi r& oq Qv fz«0rot àzmALcygoav. VIL, 27,3 &zaài- 
Aey5v«t 8z ToU z0rov. Ad usum pronominis £x«orog praeter locos 
iam citatos conferas V, 23, 13 civ roig x«0' evroUvc ÉxcGToi — VII, 
4, 11 of 02 zeoeAeBórrec mayor Tj» éavroU £xacroc. — Pro ejtüy 

ed. Bas. «):Ov, et supra eadem ejr» pro «rov. 
4. óc &zfyyo xer& nódeg eiouotty] Ed. Basil. oc 2zéyyo — ai- 

posi», In edd.:praeter Basil. legitur z«zez:0doz. 
£od«rqv] » Pro vulgato 'O&vóc:av scripsi 'Ofoócrgv, iubente 
Optimo in libro IV, 18, 3.« ScAmied. Recte. bi enim quod in 

vulgatis est 'Efodcryc, aperte corruptum est. 
- voUrO &UT0 ig zícTwp qv] »Nonnulli codices $ov70 «/rQ Pg m«í- 
/ 
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M 


5uégog xal &vamovceg vÓY erger», M»ytec uev gata - 


7TETY  drréÜeieev "O£oócrrv Hégany dvdpo 0c 6TUy cv moóc 
4fagetov Eoreiduuévog xci ày Nooooig eigyÓuevoc' voUro 
corÓ eG mtiOTtiV qY móc A AE £Savógor.,  Zovóg Ói oc imi 
N e 73 TER - At 
lloap9vatovs ?ys* xci vj uiv moo móc voie KKaorzttotc 
"y , / - / e "4c " 
ztUÀoLtg &0TQovOTtÉCÓcvOe, v? Otvrégo O8 étoc  7teQTjA9e vOv 
- 36 , , * R) , ANT MEN 
7tvÀQv | 6076 otxovuevo. qv. | Enioirisc uEvoG Ó8 cvr69ty, 
OTL &QnuoY vY Joco dd ijtOUEv, ég mtgovounv hesdus 
yeu Koivov £by VurteUoL ve xoL vOv neSy oA yotc. 
XXI. Koi àv vovrtQ Gguxvelzat zteQ GÓTÓY Q7Ó TOU 
Zlogstov orQavorréóov Bayiténis Bbiibos " DT TY 





OTL/ EUR rond. Quod Soumicdub ne monito quidem lectore, 
recepit. Sed quot sunt et quales isti codices? Et cum vulgata 
Scriptura tum ab edd. vett., tum a codicibus, ut videtur, melicris 
nptae confirmata habeat quo' defendatur, /nolui quidquam mutare. 
Sensus enim loci hic est: atque hoc ipsum ei apud Alexandrum fidem 
conciliavit. Cf. ann. ad II, 3, 6 et IV, 9, 14. Omnibvs tamen co- 
dicibus pronominis dativum praeferentibus' n: à exstitissem adver- 
sarius, collatis quae leguntur IV, 22, 12 x«i roüto 5» c):Q fo zu 
010» 7:06 EL £&evdpgor. | | : 

5. ztoóc 1eis Keozteug ztUAcuc] Ed. Bas. zt90g 1&g Kao. VTHdegs ne 
Mox vaden Jepijidov. / S 

6. &mioiiocusvog 0à eir09ev] Sic cod. F. «$1094 edd. vett. cum 
ceteris codd. Gronovii, At vide I, 19, 19. 2zei9ev Ó& &micttioaue- 
yo. cvOig; ézxémÀsoy.  IlE, 30, 12 &vezÀqocceg T0 Lumixóv i» TOv 
CUTOU X. VATIOY. Thucyd. V, 52 1v cv100€v f£vuucyov nuc) eBov. 
Cf. Popp. ad Thucyd. t. 1, p. 178. Forma «1094 per se mon 
damnanda. V. III, 2, 5 bua: -0É aDr09u. VW, B, 1 COc cUrT094 
qUstc. — Paulo infra ed. Bas. yógcev, unde transiit in omnes 
quae eam exceperunt editiones. 


C. XXI. 2. Nefaotavge 1€ [0] xao nc]  Articulum primus 
adiecit Schmiederus, fortasse ex III, 23, 9. Neque ego adduci 
possum ut credam, eum ab Arriano ipso esse neglectum. Cum 
tamen ut edd. ita codd. omnes eum ignorent, uncis includi eum 
cüravi. Vide ad I, 22, 9 et LII, 11, 11. 


WA 


Ba«gcaérryc] »Emendavi B«oca£vrgg pro viis Bote, quod 


est monstrum lectionis. Idem homo III, 8, 6 vocabatur DBeoceé- 
jc; lIl, 21, 15 et III, 25, 14 Beocaértye , quod reliquis locis 


restituere, non dubitawi. Blancardus emendat Bapteérrge, ut $ci- .— 


, 


ww 
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d 5 e 
yvopiqv, xai Ev vovtQ ZrvifnAoc vàv WoLotov rtatóov. 
Qirot cone OTL Nefagtárie te [0], xU, no TUY 
£by epe qevyóvrov immiov zai Dgoooc 0 Daxtolow 


v DE iis À "hs B g Dg p Ó v : / ; n E SR D 
ocrQGm»G xcL Bagoaértnc zdocycvov. xcb docyyOv 


gavodzue Svretajporeg ciev dogciov. — TaUra exo boog 
AA Aésa »Opnc &tL plor jj OEMEA TOUG &rafíonvc uóvovg 
&yov cup abrÓv xci vobg mgoÓgóuove tuéag xabL vv 
z5LOr vobg ebgoGrOrCGrOUVG T8 xCi xovqotctovo iniciá- 
u&voc, ovOS voDg Cuqi Koivov rmooucivag ix vijg vtQovo- 
Lg émavshOsivt cui Ó8 voig btohevtoptévorg VALLIS 
Kpoavegov ftQota tet CULEO OL. LU) uexQas 000U0c G/0VTG., 





bit Curtius VÍ, 6, 36 et VIIT, 12, 3 et Diod XVII, 24 (1l. 74) 


Beo£cns, evroc. De varietate scripturae iam monuit f'reiushemius 


ad Curtium VIII, 13, 3.« Sc/unied. | .Leote£rrge an. Beoae£rrs scri-; 


bas, idem erit. Forma ZBocó«; ex compendio scripturae orta 'esse 
potest, — Mox pro vulg. edocyyoy dedimus zfoeyyaór. boris ann. 
ad l1I, 25, 11. | / 

9. zwi TOv ztbiOv —] Voces rov zrejOv cum a cod. F. abessent, 
Gronovius, ut illius codicis auctoritatem incolumem servaret, con- 
jecit «Là vovg zrtQodo0uovg x«i rovc imazécg TOUS ebocoroTctrovg. Kt 
cum contendit, inter zroodgouovsg satis :nonstrari pedites qui memo- 
rentur H1, 21, 12. nemo, puto, erit qui ei accedat. — J7oódoouor 
enim apud Arrianum semper suut ecrdpes, ut patat ex locis ad 
lii, 12, 4 allatis. quibus adde Il, 7, 13 x«l CÀÀot «v Ty 7t09093- 
uo» CS PUPA ME uri quod in fine positum est verbum zione bd-- 
G«viég non nis] de equitibus dictim. esse potest. Ceterum in uno 
cod. Gronovius vidit rob; £Lrué«eg ToUg 7t 90d oottovc. Ad totius 
enwnciaü ccnstructionem conferas IV, 28, 13. zeli &;:0 rue CAAQsg 


| P. DS n , , , , 
qcÀuyyog &ziAéScGg vovg zovqorerovg T6 xai Cue cvoozAorcrovg. 


4. àni ÓÉ roig vzroleuroué£rvorg] Ed. Basil. v;roAutou£voig, de qua 
scriptura vide ann. ad IV, 17, 10. Praeterea in edd. vett, et quat- 
tu&or codd. Gron. legebatur roig J& bzoAscrOu£voig, Quod Schmie- 
derum secut! dedimus, debemus cod. F. Cf. VII, 6. 7. nore 
Él ToUrOnS qe. Vulgatae defendendae apta quis censeat liaec 
MIS. B." coe àn£orjcs roig vToSOTCtg, et V, 9, 1 xci nytuore«sg 


UnorQocs éxcarorc, - Nec, sj omnes codices vulgatae faverent, esset 


quod obiiceretur. Vide annot. ad I, 25, 9. 
zto00Téttt( — (Cyortc] Verbum É£zeoóct neque in edd. vett, 
neque in quattuor codd. Gron. Bh ule Unus codd, illorsm cum 
21 


L2 


3 


e 
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07, 0? Guq avrov và Ono eov uóvor xac io jjuegy 
eua. '"EÀ9ov Óà vrv ve voxva oda xab vhG émtobgie 


inégac uéxQt ueonuBotac , QÀCyOV X xgóvov. &voraoog TÓY 


orgovóv TINTE Ajet oM ThV vOxta,' xai pua quéog 07L0- 
qouvovan zteQPv et5 tÓ GrQoóztedov 06v qupcoguiiet. OT7ELOCO 


Baywvovig XL TOUG uev moAeutove o?» xavéAo[M.  a- 


Qccov O8 7LÉQU &mudero, vUvÓv uév OvveiÀnuuévov (y&oOoL 
y JU ; LE i Bi Óé 3 M Zo Pd : ^ / 
ep eagueuesno, bnoooQ O8 «vit zloagetov eivaL v0 xgacog, 





V. €. Vulcanii pro cyorze exhibet &ys. Arriani manum serva- 


"it cod. F. . €f: EL; 13, 1 z«rózuv ànua£og &regóci. — IIT, 21, 13 


&y)svos — "iy cafes Emtodeu. TIL, 30, 2 zov£lune 7toootatcs £890 t. 


| IV, 23, 2 B«À«v Eaco9ct o£ ex£Asvosv. VI, 8, 6 oi 02 zsCoY Ensodat 


ebrQ Peny050ev. VY, 21, 9 iv ve£ek ixélsvosv Éztodcu. 

5. àÀoOv €] Confer infra 8. 10 zei'0:A9Gv ódiv moll] Tüjc Tt 
yuxióg x«l tüg £71 TqUTM qH£ocg &oTE usonuBoíay. IV, 29, 3 x«i 
Jfroàeueiog 24900» 000r Toig re xel Óvozogov. Vl, 6,3 0i- 
Qocor, 06 Tg 16 3p Éoete TÜ £r, Uzt0Àsur0usvory xc rir yüxte OAÀqv. 
VI, 7,1 xol rv vvrto 91519 y z0ÀÀjv 000r Cue qufoq &qixero. 
Quae attuli. eo consilio, ut intelligas qnam Prrgenthe và riaverit 
Orationem. suam Arrianus, | 

ue qu£oc Uztoqeuovon] Sic dixit III, 6, 1 et IV, 18, 6 &ua 
7D "0L Uztoqoatvovtt. VII, 21, 2 3009 0à vzoqcírovtos. Xenophon, 
qui similia multa habet, modo activa, modo media verbi forma 
usus est, — Cf. Anab. Iil, 2, 1 qu£o« GytÓ0r Umfqeavt, 1v, 2,4 
izil ÓÉ "uoc ozéqee. Mist. Gr. HI, 4, 16 nud; &up vgréquye. 
V, 4, 58 Unzoqatvorrog di zéAw roU $poc. Sed &ue tQ 50t vzo- 


qouou£ro Hist Gr. V,.3, 1. Unde etiam Cyropaed. IV, 5, 14 


vulgata &xeb 0? 5uéoa Uztgírvcero habeat quo sese tueatur. Sed, si 


dicam quod sentio, scriptum malim Zz& óà qufo« (nuéqeiwe, zÓ 
z:00107 —. . His a nobis prolatis adde ann. Valck. ad Herod. 


- "WHI, 83 et 130. Schaef. ad Wee, Ellips. p. 185. Heind. ad Plat. 


Protag. p. 470. aps 

ev2ig 5&] Cod. F. 'eboig fjzet. Perperam. 

09V QCgoouumzet ózíco] Haec est scriptura edd. vett. et quat- 
tuor codd. Gronovii.  £v)« coour5xt Óóníco cod. F., ex eoque 
Schmiederus. Male. Hoc enim esset:. quo Bagistanes se contule- 
rat, ut III, 17, 7 Évà« qezvo vov Obstovg ztoyoorasw. V, 2, 1 oc 
Lj ve xtv eUrüg ÉvOc 1206 Zfióvucoc. Sed dixit Arrianus .hoc: 
unde Bagistanes (ad Alexandrum) - discesserat. Ytaque ambigi tan- 
tum potest de varia scriptura «cgou5zxe« et &qogugxe : Quorum 
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| € , 5 E y ^ , - we 
xaL n»ysuovo cvouco3aot Drnocov zog ve vov Boxrgiaov 
€ 4 L € 77v c , it , A4 ME 
Léo» xaL vov a44ov 000L pogpogot Svveqevyor Zagstq, 
^y e 3 Dd 
7L I)V "ovapatov xcL Tw Agvaflátov motóov xci vÓv 


| Exijyov VOY ta dogógev vOUTOUG 0s T'L0t0Ug. &ivotL Za- 


Qetq, xc etgyety uev và wywüyvóusva - 0v Ovverrovg trat, 
éxcQamtévruS Óà &5e vic Aeuqógov 0000 «cg &mi và 0Q 
ivat xarà oqüg o) uetéyovrog voig Gui Bijacov 70Ü 
&pyov. vou? óà senoujo9a vovg $vAAefóvvag Aogsiov, 





prius verbum apud Arrianum alias eam vim' non habet, quae ei 
h. 1. tribuenda est'(v. I, 17, 12. I1À, 21, 14. VII, 15, 3), poste- 
rius, quod sciam,, alibi apud eum no: reperitur. Cum.autem Xe- 
nophon dixerit Hist. Gr. VII, 5, 7 oUro 01, eq oputijocs ez Tig Ve- 
uéeg &quxveirat àg T5v Tey£av, neque Oro epopprijaet plus. offen- 
sionis habeat, quam Ozíow cziévat, Ozíoco c&uoryoproc. (v. ad IE, 


6, 7): tutius duxi vulgatam servare, quam temere sequi codicis F. 


auctoritatem; praesertim cum etiam apud Xenophontem exempla 
verbi óo4jocr pro ogu5]ó5jrc. usurpatà minus certa sint, quam 
Kruegerus censet ad Anab. III, 4, 33. 

oD xcréleBe] Priorem vocem dedimus cum Schmiedero e cod. 
F. Edd: vett. et rell. codd. ea carent. Cf. ann. ad III, 16, 13. 
(6. 4fagttov 0à nzéow invóero] Edd. vett. et omnes, ut videtur, 
codd. Gron. zeoiezédez0. Verum suppeditavit. cod. vet. Vvlcanii. 
Vide Hist. Ind. 1l, 14 or rig zsQi00ov ztfpu £utAev "Eoéroc2évet. 
V,8 Zovvoou ztéot 7t0ÀÀ0s Aoyos vais Ad verborum constru- 
ctionem conferas IV., 11, 16 &8 dé Uzio Kvpov Àéysret, 10Y ziocitov 


-gtpoozurm(oavet UE Küoor. IV, 38 ; 2 x«l Àloyog Unio TCUTYQS 
dtUTÉZEL, 0002. HoczAsi álorr ytvéaoO cu riy néroav. Faulo aliter 
| ci habent quae leguntur IV, 13, 4 zig roUtOUV Àlóyog zcTÉ/tL OTL 


&q0x BeloOrv rüv cÜy Óó Eouol«og. — Mox ed. Basil. ovreuguuéya 


et órvot (09 C. 


. Vulcanii. yevéadau edd. vett. 


- BqooQ ji — sivo 10 zocrog] Sic codd. Gron. omnes et V. C. 


"7 


8 


7. févew z«r& GOq6;] Praepositionem, quae in edd. Vule. et- 


Blanc. nescio quo errore omissa erat, iam in sedem suam restituit 
Gronovius, suadentibus codd. Florr. et ed. Basil. Recte idem 
conferri iussit IV, 6, 3 córovc 1t zev& oqisc vsorsoítew. YV, 27, 4 
zc zartOTQUTO/ÉÓsUGGy xotc Gqüsg in yuhoqq. Est enim iévat 
x«t Gqg seorsum ire, ia ut quae statim sequuntur o) uer£zorrzeg 
X. T. À. quasi per epexegesin addita sint. — Infra pro roig &uqi 
Biocov edd. vett. et plurimi codices Gron.-rovs; &uqi Pijooov. 
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eb uev Ówxovra oqüg 4h Scvdgo 7zLUV Ü*votrco , mraga- 
QoUvoL 4fapiov Ac&trdgq, xci oqiaou vv &yagÓy süglaxe-. 
c9, cL Ó8 vÓ énrtaduy &raveAnAvOOva quédotev , rovc O8 
orpavty v6 Sv eyety, € 00r melon Ó5vciwto xai Óua- 
cc Lety ig «0 xoivóv vi eorr SIUE 0é &v v megovrt 
e&nyela Set xot otxerómcá 76 Wi Zagetov xo OL y t) 
«)r00 caorgazele vÓ &pyov &yiyvezvo. — "laüra Gxovoacvt 


10 ABE door và xpátog ÓLcoxc ét  égaivero." Kolb 5ón uiv 


1i 


3 [4 

éSéxouvor ot T6 tvÓgeg xci ot WuztOL Emi vjj veÀotmGOQl 
7j fuveycet, &ÀÀ& xaL Li ye" xci OucAdcv 000v MEM 

MSN. » 5 ; 
T/G v6 YUXI ^C xGL vbG £ni vaUTQ quégag iore Em ueomu- 
: 3 ^ 3 J - à 
Botav, aguxveirat &g vw xounv Yvo vf motepaio eara 
, €, A 24 
vOJLEÓCUXCOQY OL 4fapéloy a'yovveg. Evvab9o xo oae. ÜtL 


vuxtóg mroiéiadat v)V Tt0QcioY &yvoguérov etr) roig B«g- 





^8. àwxovre oqüg] Yta omnes codd. Gronovii. Owoxorrec edd. 
ante Gronovium, — Süpra ed. Basil. zezor/00c:, et mox eadem 


| 


7IUy 9G y oit O. | ; d 

10 Zuzchw] Xd. Bas. rovuzeAwr. Aeque recte. "Wide ad VL 
5, 14. — Infra eadem u«9oi. Xf Verba Ow««oochr P9 10 zowóv, 
quamquam bene interpretatus est Vulcanius: u£ communi inter se ope 
imperium tueantur, ad verba tamen paulo accuratius vertit Raphelius: 
servare in commune regnum. cf. I, 7, 16 vov OnBaíor oi uir t 
Bébeurte àp v0 xowóv yuyvoGOzorreg 8$eLOeUy (OUxVTO. Il, 7, 11 TOY 
&lg 10 xoiwür £y ÀleuztQotqtt aov ZETA QUyuEÉVOV xo rn dde 


9. zer oriz&orjy:u] Ed. Basil. XOTOLZELOTICC. Haud muito infra 


à 
l LI 


eadem yívero. 

óuoxtée iqeírero] Pluralem pro singulari saepius usurparunt 
Attici in certis quibusdam dicendi formulis, ut &Óvv«rc 2orw, sÜ- 
7ztopottoc 2orw et simill., de quibus vide quae copiose dixit Goel- 
lerus ad Thucyd. I, 1, p. 49. Cf. ann. ad Arr. II, 26, 5. Et 
arctissime cum illis cohaeret usus verbalium in plurali positorum, 
ubi singularem exspectes. Ut hic solius Arriani memor sim, vide 


 L L IH xci ?:aaó5 xeu Quiivdvvevtée: | T, 24, 1 zo r0UrO» Éyvo 


oUx &u&Àqrée &ivei. Yl, 96, 8 ab: Óà cob quAaztén PGríy. VI, 
19, 5 Zqeozov óguiazéa. siye. ; | 

10. àzi vj reAeizmeoíe] Sic Schmiederus e cod. F. 0a Tij voler 
zo edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Minus apte. Hoc 
enim foret: enter continuatum ttinerós laborem, uti dixit V, 2,9 vz0 


4l 


-- 
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fiégoie; 1/ÀA6yy8 vob vtgogypove eí Ór) vivo elÓciev emt- 
, TopioréQay 0d0r éui vovg gievyovzac. O; óà eóévot uiv 
 éipager , do/umv à elvau viv ó00v OU &vvOplav. *O 0i 
vabrHv Gs ixéAsvoe* xab 4voüg Ov ovy &uorror ot sceCol 
 Q«OrQ O:tovO?, dAabvorrt, vOY uiv. tvméQv ég svevraxootovg 


Q^ A ga, - c á fs ENPLI , M d c vw 
xereDipaoev Q;tÓ TOV LUTUQY "pia dyeuovoc 08 vOv vteGov.- 


xcL vOv GÀÀCOYv &miAeEauevog vobg xQevtaTebovtac eui- 
vaL tOY tuor éxéhevoev oUv(G Omrog OL 7E6LO cn) gué- 
voL ijgar.  Nux&voga à vÓv vOv vmaomioror nysuóvo 
xob drvaAoy vOv TOv Ldygutvov xarà vhv 000v Qvrva oi 
eui Bijooov tgo xen jegcty, TOUG Umodeupérrag Q6 
éxéAevoe, xoi vosrovo cg xovqórara £orQÀ utérob, vovg 08 
Wave meéLobg ày vaSev Emsodou. -.d)r0g ÓG Ouqi ÓsiAnv 
&y&w Go&euevog OgojQ 15y6ivo* OwA0Ov Oi vigo vuxróg 








Tj xcraziígsi TOU OcoU zerauOytÓTmrCi. VI, 11, 4 xal ovro ot) 


13 


13 


14 


10 «iue vro Tij Àeztowvzía. Sed hoc dicere voluisse videtur Ar- - 


1janus: ei quamvis ul viri, dta equi ob continuatum itineris laborem 
defalizali essent, tamen progrediebatur. 11, 18, 9 ix £gyaoíc ucA- 
Àov $ Og [g ucznv &oreAuéror. 11T, 24, 3 xol ucyruow eni rij ztevíq 
.q«r. IV, 12, 2 ovyÁc ytvou£rns &ui roig Aàóyowg. VIE, 14, 7 eni 1j 
Oreroifij v5 x ToÜ roeUsucroc. VII, 18, 11 6v. ?zi vj céÀevri] 
8956095. VII, 27, 3 ini vij 000yy czaAAoymran 9z TOU zt010v. Ne 
quis coniiciat vzó TZs t«AcUrO0(cc, conferantur quae diximus ad I, 
21. 8. — Infra dedimus x«i og pro vulg. x«) og ex edd. Basil. 
Vulc. Blanc. 


ki : 1 ^ , 
- 12. ovrec Ozoc'— 15o«v] Ed. Vulc. obreg 02:0. Quod mirum 
sane videatur, cum omnes codd. Gronovii et V. C. atque ed. Ba- 
sil. forimam 0ztoc tueantur. 5i exemplis opus est, vide III, 11, 1 
oUr0$ Ogg tQy Coynr àrcieyr10, ei quae dedimus ad IV, 2, 10. 
eq. 9rnre of éuqi B53ooov] Arüculo, quem suppeditant codd. 
Gron., V. C. Vulcanit et ed. Basil, carent edd. Vulc. et Blanc. 
14. eq vyzcrev 10i? feofitoorc]. Nonnulli codd. Gronovii zrgoorvy- 
, . . * . " : . 
ycr&t, quod cum alibi apud Arrianum non reperiatur, non admit- 


tendum. Alii codd. et edd, vett. zvyz«vé.— Solus cod. F.. Zrizvy-. 


Xérvt. Recte. Dicit enim Arrianus aut évrvysiv, aut &rvzsiy, 
quorum hoc vide II, 22,9. II, 97, 9. VI, 24, 7. cet. , illud !I, 
10; 7. E, 13, Hl. III, 16, 9. Ill, 23, 12. : . Qui habent TUVZY£L, 
non absque omni ratione id scripserunt. Nam 1l 11, 6 legitur 
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Ns, ( i 4 en , m 
OrcÓLovg &g vergaxoctovg, O0 hv to émutvyycvet TOlG 
faoBgors evaxrog toDou xal &vonAotg, dote OALyou [iév 

ME e 3 ; T 
vuvec qt)» ec eitovoDttevot copo, ot 08 zt0AÀAol ev9UG 
oc "A éSavügov CÜtOY SrFELOOV; ovs ég VETT £100vvec 
&psvyov" xc«L OL vQarévreg ég dixi oh yov. TLECÓVTOOY 
| xoL ovtot éqvyov. Brocog Óà xoi ot &bv abvQ véog uév 
iq cgueueéine Zogsioy uevà oqur ixÓtutov* oc Óà Óuo0 
e ?* z ) —- à 
70n- 4v JAiécSavógoc, Zfagsiov uiv Nafegbérvge xci DBog- 
O«éving xovorQoOevteg cGULOU GztéÀurOY, eUtol O8 Eqvyov 
* € em tí ) 3 m | A. 3u € , P , 

£bv tusÜoww &Saxooíotg.  Zegeiog O8 drto9vnoxeu 0ÀLyov 
€! , -" / TO - b 2" 

Ugregov &x viv vQauarvu HN ope "d AeSavÓQo. 





&gtE uy Gp ois Aeofoic — bilyleiss] nulla peuptüráe discrepan- 
tia enotata, quamquam pronum est GOERAGORR dyetiyy avv, praeser- 
iim cum statim/ sequatur og óé qeoccy£t — £&yézvgotv. . 
&rvogzAo:ig] Eandem hanc adiectivi formam vide III, 14, 8. VI, 

6, 5. De hac et altera forma «oz4og vide Lobeck. ad Phryn. p. 
729. Similiter semper dixit Arrianus c&vvdgoc et &vvdgoíu, ut ILI, 
3,5. HIE, 21, Hl. VI, 6, 1. VI, 6, 4. Quae reliqua reperiuntur 
apud eum adiectiva cum c privaüvo composita omnia ita sunt 
comparata, ut » interposito carere vix possint, Sunt enim fere. 
haec: &vovvuog Y, 19, 5. — &vvzozrog 13, 4, 15. &voueog lI, 
8, 12. VI, 24, 8. cvenicxjc III, 22, 3... IV, 21, 16. évce£roc 1V, 
11, 2. évcéAorog 1V, 18, 6. cvóvqros V, 26, 6. | évéAnwros VI, 
13, 5. cvevóoc VII, 25, 12. | 

15. Negeoblévgs xc Baoocévrgg] Wulgo Xecfeotárgc. | Schmie- 
derus ad h. l.: »nomen, inquit, Satibarzanis alieno loco est. Erat 
 Ariorum satrapa, nec fuit comes Darii fugientis. (cf. IIT, 8, 6. 
II, 25, 3. lII, 28, 3. E. Legendum est Neg«ot«vgc.. Hic enim 
coniunctim cum Besso et Barsaente in principio huius capitis inter. 
insidiatores Darii nominatur, nec Curtius V, 9, 19. de alio quam 
Nabarzane loquitur. Si vero codices iuvarent, mallem scribere 
Bijococs. s enim III, 30, 7 inter occisores Darii numeratur; et 
Nabarzanes se dedit Ados uh (1I1f, 23, 9), nec eum poenam .necis 
dedisse reperitur.« Sane ita Arriano scriptum esse potest. Sed 
quis est qui hodie accurate definiat, quid in talibus a scriptore 
ipso, quid a librariis peccatum sit! Ceterum confer quae de morte 
. Darii narrant Diod. Sic. XVII, 48 et Curt. V, 3, 17. 


C. XXII. i» ceig Beouazcis Sajeeuc ] Paulo aliter haec narrát 
Plutarch. vit. Alex. c. XLIII vore 0? rob 4fagtíov 10 uiv oOue 


| 
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3 1 ^ ] d "M ny ) 
XXIT. AéfavÓpog Ó8 «v0 uiv oO vo0 Zfogstov éG 
, : : , 2 - ; 222 
Mlépoog EmeuwWe, JSJowoeu xeAsvoeg.&v volg f/notAtxodio 91- 
, A (7 v3 € LY n j PN 

xou adamep xcL ou OCÀÀoL OL 7tQO logetov peotueic. 
Novotzuiy ar &ztéóeise Tlog9vetcy xol SP cavi upu- 9 
vénmqv flog9voiov* Tv à obrog vOv Aiyvnurov ivÓóvrow 
DAretdoo uevà IMocdxov. TÀgnoAsuog Óó8 div29oqvovc 

m c p. «ue E " y. 32 5 c9 - (LJ € j 
vOv éerorgcv $vvevayOo qUTQ OxOTttiv TQ 6v Hop3votorg 

NS C« , lod ^ / : / 

ve xci Yoxoavíous.  To)ro vÓ véÀog 4ogsiQ éiyívevo iui 3 
37 : d LC ^ 
coyovrog 4 9mvatote 2dotozoqurvog jmvóg Exovoufouovoc, 
P) ^ M 1 , » 284 DV - 
&rÓQL vc. uiv TtOÀéiC cttEQ vUL GÀÀQ uoÀOcXQ T8 XxCL. 
i; qioBleoan etes vy NAA DODV SerpcoerE DEAD 2OVoy- qu 
oU qQevioen, &tg Ó6 và cA ovOcr eremietxeg epyov Gmo0- 





| xexoguquérov BaoUuxósg 006 rjv ueéoe &ztf£0Tt4À6, TOV Ó d&ÓcAqóv 
Prom (L^ OS«9onr, v. Diod. Sic. XVII, 34. 77. Curt. I1I, 11, 8) 
eig voUg érefoove &vélefiev. Diodorus Sic. XVII, 71 de illis Acoi- 
Auxcig O5xeig haec habet: gv 0i vQ 190g dveroÀée ufost v5] (zug 
i£rtuQe. zrÀé£0Qe ÓttotqxÓg poc lori 10 zpÀoUutroy Becuaxóv, £v d 
TO» B«ouléov, vzwoyov of r&q0:i. — Vide, si plura cupis, Heeren. de 
polit. L, 1, p. 246 sq. Daehr. ad Ctes. Reliqq. p. 137 sqq. 
9. MMuyurenqv]. »1 Mss. vel Ud uuivérqv, vel Awurázgr, vel Apu 
ycmyy, quod ipsum notat Vulcanius ex V. C., | quomodo etiam 
Optimus, et sic videntür priores syllabae. congruer2: zi mina- 
dab.« Gronov. Edd. vett. ^4uuvvézyy. Vide Freinsh. ad Curt. VI, 
4, 95, ubi idem homo JMenapis vocatur. ^ ! 


usr& Matdzov]. Edd; Basil et WVulc. Metefov. Blancardus 
primus dedit Metáxov , monente Freinsh. ad Curt. Iud. 25.7 06 
III 1, 3 Matézys Ó$ 0 JHpouc, 0c "v owrQczuc Atyintov, &d£yero 
a1Uio 7t0Àe01 quÀícg L4AcfavOgov. Mazaewn quem h. l. male "UR 
runt, memoratum vide lII, 7, 9. sq. 1i, 16, 6. 111, 12, 
TÀunóltuoc dà ITu9oqutvovc] fta omnes edd. ante Sc S EN 
qui de suo dedit 6. IfvJoqrove. Sed hac' accessione non opus 
esse iam demonstravimus ad 1I, 15, 3. —: Mox verba ozoztiv, vé 
iv Il«o9veíoig recte ia interpretatus est Vulcaniüs: adiunrit — 
qui rerum Parthicarum curam gereret. Eadem fere ratione Arriano 
dictunr videtur 2zíoxozo; 1M, 5, 4 et III, 98, "7; vOv Ó' érafoov. 
NuZóievoy 10v Zwiwoou i(oxomorv oUv tj ovQemiQ inolutóv. | 
(8. £z oyorrog owitoqrrozg] 1n archontis nominei Diodorum 
«um Arriano consentire: monuit iar Wessel. ad Diod. Sic. XVII, 
62. Vide Clintoni Fast. Hellen.-p. 166, ed. Krueg. 
^. xul oU qo&rjott] Poetcum hoc vocabulum, quo abstinuisse 
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4 Oerse£re 1] ovóà &yysvóusvov cUtQ dnrodelEao 9a ÓtL 
OLLOU £v elg ua BaciAetavy mageLdeiv, OuoD Ó& stQooro- 
Aeuelo dot nmoog ve MoxsÓovov xci vüv EM Svvép" 
oUxovrv ovO8 édéAorzi DLE tL VfigiCeww &g voUG bzripeó0vg, 

b £y uetsora xordUvq 1 160 exelvos XCO€0TIXÓTL. | ZüOvrL uev 
ó7) Suppogat «0t GÀLaL $m GÀÀcLG Surivéydiaar ; ovÓÉ 
Tig Gvoxcoy)) éyéveto, eret0)) 7tQUTOY ég vi egi negij- 

G6 9ev. L4AÀid sod ic HEY TO vOv gerQcmoOr &mb l'ocvuxQ 

 mroiouo SvvéBp rÓ ETUZÓV, e09Uc dà "Iowa ce et | d ioAig 
&ixovro xai QGgoyeg &ugoregou xab zivàia xai K&oeg 
nÀnv ALuioagraooéoy, 0Atyov dà Voregov xoi 4Aiixagraocóg 





videtur Xenophon, Arrianus ut plura alia ex Herodoto desumsisse 
potest, apad quem legitur Ill, 35 TTonséoneo Óé op£oyra &vdod o0 
qosrjote. 1X, 55 ucuvoutvor zci oU qgotr6ote xaÀíov àxeivov. 


D. Svuuqiooet SX Suvgvéz2noay] Sic edd. vett. praeter Basil. , 
qua est évrezez970«y, sic quoque quattuor codd. Gronovii. Schmie- 
dc;us, quaelibet librariorum purgamenta consectans (ut verbis utar 
cl. Lobeckii ad Phryn. p. 140) e cod. F. dedit $vzgz25cav. | Sed 
vereor ut Arrianus hanc scripturam agnoscat. Vide modo IV, 
l4. 8 voig &uq Klsivov $vviveyOcioww. 1V, 92, 3 10 &tuqi KaiA- 
o9éypy — n«)nue "AisfidvÓop £urmrézÓm. ; VI, 95, 1 $fuvqvézyonm dà 
Tj GroctiG xol eÀlo zéünue. VI, 96, 7 Suvmpéón Of vt TOorovOs Tij 
croci. VIT, 5, & x«l «i iv Dladgoaítorg dà «vQ $vuqogal Survsye- 
J2s0«1. Eadem verba confusa Yide V,.22, 8. 

6. 4iol(;] Ed. Basil. 4?ole(g, ut mox eadem .Kéoec. Pro 2421- 
xcovacoéo» nonnulli codices peioris notae dant 442izaor&ccctov, 
monente Gronovio ad II, 5, 4. — Paulo infrazed. Das. habet 7 
z&oelíc zac T£, fortasse ex vicino £Zgre ortum. 

7. 5 «broU ez "Ioco icoc] cf. Il, 13, 6 eyyeMa foyer "ije ue- 
Xue Uus 7t00c IoaQ ytvou£rns. I 90, 3 ién& TQv 500«v TZw xc 
"Ioóóv invóorro. lll, 6, 10 vZc ucymc Tuc à» "Iooq) ysvouérgcs.  Prae- 
terea memoratu non indignum, in ed. Basil. non 00«, sed « 
expressum esse, quod si non praestat, certe altera forma mon de- 
terius est, Sic II, 13, 6 et V, 293, 6 omnes edd. habent zzc 5111s. 
Vide quoque ann. ad II, 10, 6. 

iquyé :&€ ày mooToig] Sic Schmiederus e cod. F. Zqvyé re zc 
ày z0roig edd. vett. cum rell. codd. Gronovii. 

ztÀ&(OTQy TOU ReofeQueo yérovc] Edd. vett. et quattuor codd. 
Gron. zàÀs(orqyp az«rytiüg t0U B. yfyovc. Solus cod. F., quem hic 
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t. b] c - 
&Enonro, imi Ói 7) magaAé« züca £ore ini viv KuüArztar. 


c 3 m 353 - € / ? 
'"Ev9évüs 5 aroU é£m "ooq 500«, tva vv ve umréga cuUr-. 


pueAoriGÜsioar x«i vi)» yuoveixea xci rove ztC00cg émciósv: 


m 5 J m i 

&ti tS Dorv v6 QUÀ&TO xcbL ziyvmTOG ftücO En 
J ? m 1 

Ó& e«tOg év "d ofiij.oig &qvyé, TG &V "toute QLOyQQg xb 


OvQatiiy nàcioeir 70D Bao, 3«gutoU. yérovg GztÀ60E* (u- 

ydg ve 2x voUTOV vijc CUTOU axis nÀavauevoc XcL T&- 

AevtOv moóg vOv Ojup cUrOY ég và togata rmcQodo9zic, 
e 3. w L4 " 2 3 ? 

paecilsóg. ve &£v vQ avvQ xab ÓscucvQg $bv Criuq cyous- 

^^ 4 * ^ ^ [4 ) 4 ^ b, / 

voc, véÀog Ó& stQóg vOv otxetorerov émifjovAevOcig cna- 
— , c9 * j 

Aevo. ZuüvrL uév elageiq voiaüra Svvgvéy2q, veAevtroavtt 





verae lectionis auctorem iudico, vocabulum zravróg ignorat. Nimi- 
rum hoc sine dubio dicit Arrianus; et plurimum gentis barbaricae 
exercitum perdidit. | 


S8. ig 1& foy«ra] » Opt. zoüc r& foyere. Etgplacét Arriano in- 
terdum eandem praepositionem iterare variante sensu, Sic in eadem 


-—1 


T 


voce ludit VII, 14, 5. zroév y& à zog Bíev &zqvéz9n moóg vOv | 


éreíoov.« Gronov. Wid. ann. ad FJ, 25, 5. Recepit scripturam cod. 
F. Schmiederus. Equidem vulgatam retinui tum propter similem 
dicendi formulam ?6 £cz«rov xijvvov IV, 4, 4. IV, 4, 16, coll. 
ann. Siebel. ad Paus. I, 6, 6; tum quod sic semper dixit Xeno- 
phon, ut Hist. Gr. V, 4, 33 xci 5víace uiv 8g 1& foyer oyída- 
nov. Laced. rpbl. I, 9 ze sig :& Fozc«t« ucÀe Goqór gyoUuat. 
Non multum differt Arr. Il, 15, 6 ec v& uci. 
9. óztofe] Ita edd. Basil. et WVulc. ó;roi« cett. edd. «Eundem 
errorem ed. Basil. notavimus VI, 90. 7. e 
Tooq) v& dÀAcfGvOgov] »In hoc. conspirant editi omnes.  Sup- 
pleri quidem potest | Bari évoysoe, sed durum. hoc. Vix dubito 
quin legendum sit aeo -ALstardoov.« Schmied. Yta dicere potuisse 
Arrianum nemo erit qui neget. Sed revera ita eum scripsisse 
nemo erit qui credat. Genitivi enim notio et usus apud Graecos 
tam varius est et late patens, ut quae eo significari possint,: quae 
non, dicere vix habeas. Vide Schaef, ann. ad Eurip. Orest. v. 
442, ed. Porson. Sic etiam Arrianus genitivum saepe nudum po- 
nit, ubi etiam praepositioni locus esset. Vide I, 17, 12. 0. &ztó 16» 
óAéyov qógoc, coll. V, 19, 10 142e£dy0oov qófoc. 1L,19, 12 rzjc ?c 
Tég yurcixeg oixi(otog, col. II, 15, À zcromiíoet 0» Onfóry. V, 


12, 5 7) iniystonotg 7] eig vy. Ouéfociy; coll. V, 11, 9 zc dwfaotosc 


TUy Puyoncw. W,19,05 TO xrUnQ tQ nó tO» 0nÀov, coll. VD 
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Og vc«qx) vs 7?) BacuAum), xol vv motor Óómote xoi Booci- 
Asvorvrog «)v00 vQoqr ve zdAshivOgov xai moiósvow, xol 
yauBooc -AL.éSavógos. "Oróve 0d éreÀe)vo, &ysyóveu Guqi 
và rrevvrxovro &vn. 

XXIII. "AMEavógóc à vovg broleupdvrag i» T7 
OLcÉeL v ergomiá avalapov éc Yozovtoy Tr gov gets 
2 Keira Ó8 3) Yoxovin xo &y aouoTeQG rie 0000 vijg émi 
Bároa qegovore". xuL v) "iiv € 0Qe0t» eelQyevos ÓcoéoL 
Xo bwijAoic qs 7j) Ó&. zreÓtov ciis xard pxet &ove él ME 

3 ueyex ny cv cov) S&Àagcay.. Tobrnv O6 $ycv Ov. vor) 
vOUG &évove. vovg gu 4agiov Orermeqpevyévau ég và TOv 
T'aztógev 0Qrn émvJero, xoi evr0bg Guc cog Tanogovc 





3, D x1Uz7t0g Tijc elosofos. De formulis 60 zoD ?*óyov x0cuog et ó 
7ItQG TOU n xó0uog vide Wexnsd. ad Iji--r. p. 369. Adde 
enn. ad VI, 20, 4. De. duplici genitivo ab tao substantivo pen- 
dente multi dee scripserunt, "Vide modo i:*pp. ad Soph. Aiac. 
v. 54. Buttm. ad Soph. Philoct. v. 751. Schaef. ad Demosth. t. 
I, p. 237. Reisig. ad Soph. Oed. Col. v. 250, à€9.  Fritzsch. Qu. 

Lucc. p. tí1 sq. | 


C. XXIII. 9. rz ui» — 15 0à ze0íov] Edd. vett. com quattuor 
codd. Gronovii z] ui» — 06 z:Óíov Óé. . Minus UA Quod 
Schmiederum secuti dedimus, debemus cod. F. Cf. L 5, 21 jj. utv 
yc zto0g TOU 7.01 u0U aret Qy OL eve — cj Óé 000g. UzteQUimAor qr. 

3. TOUG ipi auod Sic cod. F. Quattuor codd. Gronovii et 
edd. vett. zobc 2zizfegsioy. » Occurrit haec locutio et ápud. Polyb. 
I, 84 (vr QCyey &y TOig vireltoois xe Tyotiy toU$ ànl vv AutA- 
ze, et Ioseph. WI, p. 923 of zzi vv "lo«rvmr. uibus exemplis 
etsi defendatur vulgatam, quod a mss. quoque stabilitar, tanti ta- 
men ez omnia non sunfí, ut non tum antiquiorem tum Nüehbrem 
.. ducam Opt. ms., in quo habetur zobc uq ogeioy.. Ergo id re- 
posui.« Gronov. Similem. librariorum errorem notavi I, 5,3. 
Lectionem quam recepimus, solam esse verai testimonia arguunt . 
ad III, 14, 4 allata. Verba Iosephi et Polybii a Gronovio ad- 
scripta partim falsa; partim aliter nud eu sunt. cf. Walz. 
Epist. crit. ad Doisson. Jp 68. 

ài rà TOV Taníoor 00] » Vulgo legitur ?c rà vOv Icy Qa» 
et Cue ToUs Iláyoovs. Iam Blancardus vidit istud nomen huc non 
convenire, et quia liber Gandensis habebat Jioc 007, Scribi- 
vult Mápoóvv et Mépodovs: sed in hos movet Alexander serius. 


! 
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yetpe)oOuevoc. Tour, 08 OusÀOv «Óv ovQorÓóv a)r0g uv A 


, /, [d 4 ^ € 
vhv émitoucoverQv xai yoÀerovavEP 7ynooto, TÓ TtAclOTOV 
; 4 e 4 2/7 
xcL Cu TÓ xovgoretor vijc Ovveuscg cyov. | Koovegóv 
2/ 3 L4 , e 
Óz vv TG QUTOU crásuy &yovro xcoL v)v LÍuUvrOU xGL vOv 


& ^A e € / eo UN , 
4050T(v &OTLYy oUC xa 0 LyOUG vVtUY LL7ULCCUP ECT7UL T'aztvocv 


o 


&ovelÀsv. "Egiyviov Ód vovg ve Eévovg xai viv Aowurnv tu- 6 


7zto» &vaAo[o ^» Aecqoov v& x«ab uoxoovéoav nysio oL 
va^opovco vrv (poq L à; Qovégav v7 ü 
€ , X * N b , 

xéAevoe, vOg CuiGiog xeb vc gxsvoqoge xeb vÓr C ÀÀov 

OpuÀov Gyovra. YneofteAàv Ód cd moda. 0Qn xci xcva- 

groaronedeUgag CÜTOU, cvclofàv TOUG T€ brreamtorés xc 

T»G Jordcnipd il qahayyos TOUG nOUQovtrOUG xcL TV 

zof£ovQv &o?iwv oUg, 7/6L qaAezt)v 000v» :tGi ÓvortoQoY , Qv- 





Emendavi 'ezovocov et Texo)sgovz. Mox en|^ mittitur Craterus 
in Tapuros (8$. 5), Alexandro in Hyrcaniam ^;sam movente. Ibi 
cum Alexander moraretur, redit ad eum J:zterus, Tapurorum 
finibus et vi et conditione subiectis, Graecis vero non repertis. 
($. 12). Paulo post denique ad Alexandrum veniunt Autophrada- 
tes Tapurorum .satrapa et cum eo Graecorum legati deditionem 
offerentes (9. I3). Quibus omnibus coniectura mea firmatur. « 
Schmied.. Expeditionem in Mardos, Tapuris a Cratero jam sub- 
lectis, susceptam esse ab Alexandro, etiam inde apparet quod in- 
ter milites quos in Mardos duxit, Amyntae zc£i; memoratur quam 
antea Cratero dederat. Probavimus igitur Schmiederi coniecturam, 
misi quod pro T'ezovgov et Teovgovs scripsimus Tezvoor et Toc- 
 "zwgovc, lis freti quae dicta sunt ad III, 8, 7. 


9. tjv ejroD ríírv] Ed. Bas. rjv e)r00, unde in plurimas recen- 
tiores editiones transiit. Schmiederus demüm correxit. — Mox 
rursus edi curavimus Tezgov. 


6 
6. Eofyvior ó£] Edd. "Egtyviov ó£. 


7. og ur) enf9oiwro] Edd. óc jw éxzi$oivro. Ad finem indican- 
dum semper fere sic utitur Arrianus oc u5, ut Latini u£ ne. Vide 


3 


A ^ ^ " : 
I, 19, 11 zóv Auiéva pvAerts v0v MhiAqotorv, Oc uy» futocivro ot 


, . M » Yi M ^ 
peoBeoo, vov &oztAovy. . 1L 8, 7 001, €ÀrO 3] CztoÀ&(ztEtv — , (Dg uu] 


"xvzloósisy. 1L, 92, 3 irat te», (Oc uu] — &xzàAtsvotar. |1V, 26, 2 oc. 


&? Qozr yíyvorro —, u'j — owooLowro. IV, 27, 11. qviexi» xa- 


 TUÀuri0viG —, (Og u5 Góc ey. 'W, 19, 7 àréom, cg M) 7t0000€y / 


 OqOtitv. VII, 14, 18 xal robro 0$ OgGoci, — as n Hideodes 
doxoín. cf. ad E, 8, 8. 


eo 


9g, 


10 
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Agro v» 000» xovaAurQv f»a oqohegór vu Cir dget- 
PET, C vole émouévoug xov Exelvo Bilei»ro oL và 
09m £yovreg vOv Begfogov. 4)vóg O0 Met Tv zo5orüv 
ÓicAJOv và crttevà iv vQ rsÓt xerearQatorédevgs ctQog 
c 2 d 4 
mora oU ueyeo. Kai ivraU3« ovrog «ovoD,, Nogeo- 
AU v& 0 agetov yuluetoxng xaL Doavoqégrie Ó Yoxa- 
»teG v6 xc JWHapdopldé cevQGzUmo -xab cÀÀou vOv cuqi 
ii : i b , | 
Zageiov 1Ispgocv ot ériqoavéovavot. &quxouevot svegédoocy 
m— ' Y M [d 
óqüg «oroóc. '"Yrtoustrag Óà &v TQ ovQaroméóq récooQac 
UM rM OH. 2 9 ^ c Às 94 ^ ^ 500 M 
nuégeo cGréAage vovg vrtoAeupoévtag xovo vr» 000v, voUG 
^ 345^ n cC Li M. e 
uev &ÀÀovg &oqoÀtg ÓteAJovroc, voig Ó& L4ygi&ouw Om- 
6) RU AC ^ EVE m / SO ' 
gJogvAexobDgiw énméOerro oL OgétoL vOv Deofpéoov* xL 
s » ANS mii "i 2/ 1 
neiov iyovreG. TQ) «xgopoAuugo emrAAaynoor.  24oag O8 
€ 3 23 Kris : ? , ^ 
érreU9ev vgonst cg ep  Yoxoriag eig Zgadgeézagra stoAtv 
, c - : 
"Yoxavic. Ei év TOUTQ OL T7U6QL Koeregóv SurépuSay 
3 cA - 
CUTQ, volg jér Sévoug voig deelov 0UxX EVLETUZDXÓ1€C, TY 





9. z«l cÀÀor vOv Guqi zfeotiov] Sic recte Schmiederus e cod. F. 
In edd. vett. et quattuor codd. Gron. :.5sle omissum est &A2or. 


"Quamquam Vulcanius in interpretatione bene sic habet: et ai 


quidam Persarum, qui apud Darium illustriore loco fuerant. | Nimi- 
rum cum Nabarzanes et Phrataphernes et ipsi zo» llsocóv» n 
q«véorero, essent et usque ad Darii mortem a partibus eius. stetis- 
sent, id ab Arriano nisi addita voce &AAor indicari non potuit. — 

Pro vulgato vPocdeqéprne recte exprimi iussit Schmiederus «Poa«- 


""7«q£0r5nc, quae ved nominis forma legitur. IIL, 8, 7. * HI, 28, 4. 


1V, 7,2. 1V, 18, 2. V, 20, 1L. VI, 27, 7. VII, 6, 7. Supra 
pro Nefeottrne de Bas. habet Nefocterngs. ; 


10. rove uiv «ÀÀAovg — Enétevro ] Similem constructionis enalla- 
gen vide V, 18, 6 «c x«rsióe rovc uiv zemrozótaGg, 100g 9e 7L€7LÀ &— 
ynuévovuc, — cTOv.Óà zsbÀy ob zÀtíovg c;10402£0«y. cf. ann. ad IV, 
9, 4 et IV, 21, 17. | | | 
. . & utiov £yovrec] Recte quidem, sed non ita ad verbum in- 
terpretes: Zaculis repulsi sese receperunt. cf. 1, 2, 11 xci &ove uv 
&xoofolucuóg zt«g ézerfoov qv, oi "Toigallol oO utioy siyov. IV, 
29, 6 xci üstov oyórreg oí Bcofi«gou 2y 19 ézpofolwuQ. — Simile est 
quod habes III, 8, 13 ózt &o« ?uetovézigat vy yopíov 1j orevórqu. 

13. -Aotoflaoc«rus] Schmiederüs e cod. F. et uno alio codd. Gro- 
novii. Zoifagb«rys edd. vett, cum rell. codd. cf. III, 8, 8. dyaue 


| 
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[| 


gocr 03 Oonv Oterrerrogevuiévou FUE ; ThV uev Biq, vv 
0d ivüidóvrow vOv XQ TOULODVECOY Jt QOO 7T7T0 UI] E VOL. 'Ev- 


'qabO« xcL Eotyvtog que Eb» cvoic exevoqógotg. xoL dui. 


tua tog. OMyov Ód Voregov "doráfiacoc eptcero 7o 
Aes 'Üpov, xci vOv alba CLOUD Keg xl "4otoflag- 
bove xL Aporte, iau Sor tOUTOLG maga vOv Eévov vÀv 
£bv 4degsiq mgéofeiG xat 2doroqgedavne: 0 Tarigov ca- 
zQémmc. .doroqgaócr; uiv Ój Tav cotQomeiev GztíÓn- 


24 Jat óc mm Ol Peta iÓ c! varus / y 
. X€y, QvoaboSov Oe x«L voUG 7tGLOCG GO OL €V TUUS 1y6; 


t d 3/ 3 ^- , ET 2/ x La 3 

v& T& GÀÀC &v TOig 7tQtrOLG llegocv ovrog xat vig 6g 
ep pu De ^ [d L4 

4agstov zt(ovecog Evexa. — Toig moéopeov 08 «àv EÀÀQvov 


" 1 E TJ - 
Ósouévotg o;teloacOct Oqu0iv vm»éQ TOU TccYTÓG ÓevuxoD 


S. 


&ztexolvoto, óuoAoy(av uiv ox Qv stoujoecOor ztg0g «v- 
vobg ovÓOsu(av*  dOuxelv yàp uey&Aoa vovg groevévopévoug 
&eveta v5 EAÀaÓL nagd roic Bagffootg : zai và Óoyuacra 
và EAÀQvov* éixélsvos Óà ixew Bünmavvag xoi magaódL- 








nominis forma intacta mansit III, 18, 3. — Supra rursus edd. 'Eoc- 
yvtos, et infra Tanosooy. 
14. Ajrópoedery] Ed. Bas. "AUtomood «rr. 
Gu oi £y vwd] »yc]. cf. I, 17, 4 xeà Mi9otrgy uv &v mij &uc 


oi jys. Paulo aliter dixit I, 25, 4 voregov Óà xci 2» vulj Guq? 


corüyp &ys, et IV, 20, 7 xci qv 2v vtujj ztaQ. a0rQ. — Ceterum in 
edd. legitur vel uc oí, vel &ue« of. 
15. ezsíoac9at cquoi:w] Ed. Basil. ozsío«c9e£ oqur. Quae pro- 


nominis forma legitur IV, 17, 6 xc aqui &z00€ — tT& T)e (QvyTJg 


éy(yvevo.. At cf. IV, 30, 3 évdoUvec t5» TI &i GquGotL G7téVOo:tO. 
— Mox ed. Basil. o20à uíav. 
àvayiía vij EÀÀaói] cf. l, 16, 10 orc — varia vij, EAA«0t Iud- 


Xovio. Y, 29, 9 6Got &vaviía rij EAÀCÓL GTQetéUtGÓGL — oz &zn- 


&íocay, Pausan. I, 27, 1 M«odovíov 0à ucy5na«uérvou 2daxtóciuo- 


víoig évavría. | Vid. ann. ad I, 25, 9. — Ad verba zr«o& 1& Óoyueza: 


conferas quae scripsit L, 16, 10 0v. ztaQ& 1& xoiij do£ayre "EAAQveg 
üytEg — du croyto. 


16. vo5o9«. 0 t& zc BovAlorro] De hac solenni THAGNY formula. 


vide quae copiose disputarunt Valcken.'et Lennep. ad Phalar. p. 
XXII et p. 304, et nuperrime Fritzsch. Qu. Lucc. p. 128. cf. Arr. 


JI, 2, 9 robe rvocrrovg; — ?g; rác nola zéun& xonoac?«ct 07tcog 


&j)éAowy. Xen. Anab. IV, 8, 11 xol roig zéQuitoig XQnoovict 0 tt 


13 


14 


16 


17 


r2 
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ÓovaL ogg abrobe Emroérrovra lekdrdpn xeijoon € 0 vL 
xot BoLowo, 7) ccibeada Um Óvvawvo. OL 8 et tQé- 
7e.» &acav oqág vs MELIQUS xL. TOUS aÀLovc Alcbdvóggr 
Évuméumew v8 4. dAevov TÓY 7j noópevov coc, og Goqa- 


Adi OLoxontoDeiey 7tQ c)róv' eivaL Ó& &Aeyor ég yiAtovG 


xL ttevzontootove. Kot "Li é&avógog E GQUTUEL VOTRONAGE 
zóv LdyéQQov xai "ováfaboy Leg e'oroUe. | 

XXIV. 4 ovóc Ó8 vrgoTyyev og ànl IMégóove , &vaAo- 
fov vovg vs vnaonioTrüg «cà vobc vo&órog xci vog 


5 —- M NUM J 3, LÀ e 
-"dypi&vog xot viv Koiov xoi Luvovrov. vGbw xoi vv 
€ Jj € / M ^ € ; 1 

érQiQOY üGUvéOY TOUG TLO6CG xOL vOÜG UuuOXOVILOTOQ" 


» 2 3 " ; 
1/07 yag cUvQ xaL Utmaxovttotol 00v vó&ug. CEnch90v 
Ó8S vÓ z:0À0 Mépoc vijc ooo ud Meégóov zoAAoUc uev 
G7téxTeLv&v GÜv(Y qevyovrog, OoU0g Oé vivag &g GÀxQv ce- 





&y Bojlorre. Thucyd. IT, 4 zt ocoDvat yoro«od« 0TL (V Siibijl 
7c. Dion. Hal. Antiqq. VII, 16 ro5oec?s 0 tw BoviscO0É uoi — 
Pro 67: zcl BovAotzo, quod cod. F. debemus, edd. vett. et rell. 
codd. ór& BojAowo. Sed vide II, 22, "7 obó£y mvvory 0 mw xci ÀOyov 
&fioy. VI, 9, 11 Oz zuvOvvsvost — uuóiv 0t xol ÀOyov G£ioy. | 
l7. eve, 0& &eyov] Sic cod. F., et ex eo Schmiederus. 2i&- 
yorro edd. vett. et codd. quattuor Gron. Non inepte. Quominus 
vero hanc scriptam probemus, impediunt praequasa éqecoy et 
ExéAlsvOY. — 
C. XXIV. oc zzi Meoóovc] Hanc ES Mágdovc et Auto 
ov; promiscue dici docet Strab. XI, p. 795 (t. II, p. 451, ed. ster.), 
monente Wessel. ad Diod. Sic. XVII, 76. cf. St. Croix Exam. crit. 


p. 721. — Mox omnes vdd. AA ygutyas. 


9. 2; &Àxmqv r6 eroeuuérvous] -Haud inepte interpres: ad arma con- 
versos. Malim: ad pugnam conversos. cf. I, 8, 14 £zr&vov tToUG 
uiv &AÀlovg £p vig olxícug PmzswzízT0yTtg, oUg Óà z«i à&g &Àxz5v ce&- 
zoeuuévovus. VI, 6, & o00à ig GAxQv oie Ó7| &vónlovg TQazrévrGs. 
VI, 16, 2 ov0é zig ?rocizréro 2c &ÀAzQy. Herodot. IV, 125 ovzs zr9óc 
&Axqvy ;xgézoryro. XX, 102 oUr £r zmgóc GAzür irQémorro. Eurip. 
Phoen. v. 432 oroourmgs ig &AzOv "viz qA9outr zíoi. | Diod. Sic. 
XV, 91 zoóg &AxQv Exgérero. XVII, 46 zóc &ÀzQu»v tocnévrttc. 
Sim'le est Arr. VE, 4, 3 2c tx» Mbit et Diod, Sic. XVII, 


.93 sig &AÀxQr zt9o£xA(onoa. 


3. às v4 yijv «v:Ov] Hanc scripturam tuentur edd. vett. et quat- 
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voeupévovc, zr0ÀAoDg 08 LOvrag £Aofev. OD yàg &ocw 3 


[qu] , ) /, 2 A! M 3 E 30 48S , 
0gtig yoovoQ &upeBAn«e( &g vnv-.ymnv ovvoOv ini sc0ÀéítQ, 
, , Mean / c , Y , 

Ó.« v& ÓvoyzcQtav xab Ott ztévntsg ot Moon xot ucyuuot 
"» $7 S9 2.6 . ) CR 

&mLi vj) mevi« T)oGV *. OUXOVY OUOS "dA é&avógov cupo ety y 

7ULOT& deloavreg &ÀÀcg v& xob 7tQoxeyoQuxoco 7jàn &c v0 

79090, vcr) ualóv. TL égókavtot i Maxovro. IIoAAolL 

Od: eürÓY xcL sig và Ogm xovéquyov & m onegvwnAa vs 


3 7 3 2 T , [d : c , 
x«i &zx0Trouc cUrOig £v vij yoQ &oTi», Og 7;QÓg vabcO ye 


oy ij$ovra 2dAéSavOQov. "Ems Óà xoi vut?) 719007]y&, 


€ 
oL O8 rópnavrec "o£ofetg oqac T6 eUvobc &véQooav xai 


vQv *ogacv* xaí zLÀé éSavógog CGUÜTOUG uev epe Getz 
óc GrréÓstsev T7 "Lirogoadáriy OvmeQ xci Tonvpov. 
"dovóc 0 izaveAO Qv &g v0 ovgavónisdov. &vO evzt6g cpu] 97] 





tuor codd. Gronovii, 26g rjv yoo«v e)rÓv cod. F., quod Schmie- 


derum non récepisse miror, Utrumque enim stare potest, ut vi- 
dere est ex III, 24, 2, 6. IV, 15, 4, cet. coll. ann. ad VI, 13, 9. 
Sic dixit quoque yz» Zoy«tsoJe: Y, 24, 11. II, 3, 2. III, 17 14. 
Cyneg. c. XXXV.  ycgcov ioydtsG0c« Vl, 17, 12. "VI, 25, 6. 
Hist. Ind. XI, 9. | 
oUxovy o00à —] Sic scripsimus pro vulgato oUzobv ov0&. cf. 

I, 20, 1 ovzovv ov0' 29£Aov u£ott vw zivÓvvsvawv. IV, ll, V oU- 
zovy o002 M4iéfevOoor &vocyfoO0ct Gy. 3V, 11, I1 ovxovr ov0? 2yé- 
ysr0. VI, 25, 3 ovzovv o$0i roUg zcuroryreg — Gy&y fu qr. VI, 
3, 9 ouxovv ov0à ÓOícurav Owurdo)ce. OAsiv. VIL, 14, 9 ovxovy ovd 
cAÀov Tw& £rufev. Vide quae de significatione et. usu particula- 
rum ovxov» et o)zoUrv optime disseruit Herm. ad X'iger. p. 94 sq. 
Ceterum vide easdem illas particulas confusas apud Arr. III, 9, 12. 
IV, 8, 8. 1V; 1], 6. VII, 2, 9. | 

. ZtQoxeyoQnzorc — 8g TO zt90000] cf. VI, 21, ll zr9oUycpost àg TO 
790000. Ac simile est 1, 6, 4 x«l e)rjv Óà rqv quAcyyo. fg v6 TO 
z:0000 izíyqos. Plura vide in ann. ad V, 16, 1. 


4. 0c ztoóc reUT& ye —] Ed. Bas. e$ zro0c TQ v&ys. Similem 


GroczuOTeg -AÀéSeyÓgov ofrivec afrQ Pieuprjaovci 10 0p0g, C TU wyE 
GÀAÀov dy Soazray ovd sue eger oqíoiw ovd«y. V, 4,.8 oc 1& De 
x«T "IvrdoUg 00« cy 10716 wyevouy:Gt, OUx iieheyyOmoousra 7t006 
OoUÓCULO. 


pac 


-&g TOY Magd v)v yWv, xavéAoDe vovG "HAords TOUG Iu; 


orationis colorem vide IV, 18, 10 o£ 0& — zrtqvovg 2xcAevory Cqreiy 
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oJogópovc fxorrag- xL vOoUG "Taxcóowuovtav "ocaffeie Ot - 


 st«g& footAéa 4fapstov énoéarevoy, Kod Jaxgotider v€ xaL 


9-1 


Arpa Page xai IWóviuov xaL "Ovóuarca xal "LU nvatam. 
lgontónv. Tovrovc uev 7) SvAAegorv £v quAÀaxL sys. 
Toi Zuonéov óc eiie, OTL Zweig OUT& VOU xoitvoUD. 
vOv."ElÀqvov usveiyov vno llégooig ve veroyuévot ox 
d7teuxOTO 7L0L6l» &OÓxov» stoQG vOv (acilán OQ» mps- 





5. Tenvoov] Edd. Tezovoov. | 

6. &v0cvzto Oou5y95] Sic tres codd. Gronovii. did 7'«ooo- 
po95 unus edil. Floxr. £v9ezts0 cou50n edd. vett. Ui 9ey Oounzet 
cod. F., quod Schmiederus Arriano condonavit. Sed nemo ei pro- 


pterea gratias aget.  Árrianeam manum cognoscere cupientibus 


suppetunt haec I, 7, 7 &vàev dé ógunoefe. I, 10, 1 cz 15s oizeíag 
ooun)ucar. I, 12, : ÉvOtv xci «vr0g OpuqOnret qqui.. 1, 20, 12 
oy fvexe cpoujon. Il, 15, 8 iz Megoé0ov 0? óguyós(;. Til, 1, 1 
vezso 10 ztQGOrOY Oguno. HI, 16, 4 :4Àéfav0gog 2$ ofi ov Ó0- 
unjstc. IV, 2, 1 ógug9elg ztgobycott.. IV, 8, 18 Ogev 1) z«gomíc 
ogu5g?n. V, Y, 2 x Onfov ógunOc(c.  W, 19, 6 zo £vOtv ógug0cig 
&néo«os,. V, 27, 6 oizoOev opgun9ciot. | VI, 4, 6 &vocv 0 e oudq. 
V1, 24, 1 ?vezeQ &qízero oounócícs. VW, 30, 1 eq? 0v ogundm 
Hist. Ind. XXIII, 1 0guyd érres 0à ix vy» Pfüolov, XXXIX, l, 
&£yOévós oguyévrec — éqíxovro, et quae maxime huc faciunt I, 
2, 4 zi 0v zoteuór, &vOtvzto tij ztgoteQeéq our)" AAcSavooos. 
VI, 12, 1 ?c 10 otgetóztÓorv, £vOsymeo Oounón ini vovg McAAovs. 
Unde non dubito quin Schneiderus qui ad. Xen. Anab. I, 10, 1, 
recte taxata codicis EF. lectione, ut h. l. ita III, 21, 5 scriptum 
voluit £v9ev c&ou5yro, perlectis quae hic adscripsimus, sententiam 
suam retractaturus esset. Particulas  £v9« et &v9sv confusem nota- 
vit Iacobs. ad Achill. Tat. p. 402. 


KaAAxocetíócr] Tres vel quattuor codd. Gron. Koldoroetdav, 
et sic quoque edd. Vulc. Blanc. Gron. Raph. Schmied.  Xc«2:60«- 
zíü«» ed. Basil. KeAZizoezíóey V, €C. Vulcanii cam uno cod. Gron. 
Atque hanc nominis formam plures codd. firmant apud Curt. III, 
13, 15, ubi vide annotationem Freinshemii. Eam vero Lacedae- 
moniorum quasi propriam fuisse iam monuit Gronovius. Et me- 
moratur vir huius nominis apud Xenoph. Hist. Gr. I, 6, 2 sq. 
Diod. Sic. XIII, 76. Plut. apophthegm. Lacon. p. 222, B. — In- 
fra pro INA Avouayra ohndedeue primus dedit 'Oróuarte, 
cod. F. secutus. 

xa A9nvatoy zoozídnv ] Gilda nescio an ex typothetae 


" , - 
b) 
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ofsvovreg. Lgs O8 xoi vOv GALaw EAAQvov 0cot 90 8 
zig &ignvue ve xoi vyg Svuueyreg Tg 7ztQ0c Moxsóóvog 
yevouévgg ztaQ& llíooeug &uu02oqógovy, xoi Xodandovtay 

| "HoaxAciónv vóv nosofievmiy agfje. Toóc Ó'  &ÀAove 9 
conspi oL &mL nuo TQ avrQ éxéevge xoc 
&vévatev abroig LdvOgórwxov 0079 Tyoyé ve c)voUg xal 
évórAog éysyóven oU gaUAov 7z;0L0ULevog GO cocL vovg &vOgog. 





errore, zo "9nyetor 4tgozídiy. Pendet vero genitivus à nomine 
Tür zt9&OfeVTNy, ex praegressis tacite repetendo, cf. I!I, 24, 8 zai 
XoÀxzqdovíov "HoexAs(ómv tóv srQtoBevrüv dqxzs. — Num autem 
4loozídqv scribendum sit, an Zzfowzídqv s. zfoemídav, equidem 
nescio. Id certe constat, patrem Cliti scriptum legi zfowzíó»v. 
v. II, 11, 11. | : ; 

7. ju lléoocig v8 TtrcyuÉvoi] Particulam zà, quam edd. vett. 
cum duobb. codd. Gron. ignorant, praebuere duo codd. Florr. cum 
cod. F. Ac facile potest intelligi, cur a pluribus codicibus absit 
ista particula. Verba enim vz6 If. — rtezcyuévov ut appositionem 
eorum quae antecessere, arctissime cum iis coniungenda censue- 
runt. At pertiuent ad sequentia, ita ut zà respondeat praegresso 
ovur&, cuius dicendi generis cum pom exempla attulerimus ad IV, 
Jd. 6, tum vide II, 9, 6 && yo ot nio TOU 0poug TET(. y/u ÉyoL QUIE 
XoTIEGQY y. éxügoutiic 16 — y voy évns — &véquyov. VI, 5, 3 ovre 
uétÉoo0t. — OGOGUtTOG OUG«L, ÜGcL tB dízgorot « «Ur». — Supra ed. 
Basil. ovA2e8ov. 1 


8. zl XaAxndoríov] Ex certissima emendatione Palmerii (Exercc. 

p. 238) ita scripsimus pro vulgato Kc«oynovíov; quamquam. rectius 
forsitan scribatur KceAyydovíov, quo literarum ductus nos defert, 
quamque nominis formam e pluribus codd. dedit Kruegerus Xe- 
nophont. Anab. VI, 4, 38. cf. Wessel. et Schweigh. ad Herod. 
IV, 144. Popp. ad Thucyd. IV, 75. Passov. ad Parthen. p. 61, 
et qui de illarum formarum confusione paulo accuratius egit, Bern- 
hardyus ad Dion. Perieg. p. 746 sq. Apud Xenoph. Hist. Gr. IV, 
8, 28 hodie expressum legimus XaÀ»«ovíovs. cf. fragm: Arriani 
apud Eustath. ad Dionys. Perieg. p. 110. Atque huc facit quoque 
Choerobosc. apud Bekk. Anecd. p. 1207: K«AynóÓv KcAynóovos 7j 
xurG TÓ Buiéynoy, Tiris xal Xaizndoy xaÀsitmL* &UQíoxoutp y&g Ót- 
i; dg uiii il Thy xonouw. 

9. 007z:6Q "ycys — xal tyeyóre] Recte in his temporum *discri- 
men observavit Arrianus: 7ycys enim plusquamperfectum &6ot0z0r 


. est, éiyeyóvet autem. plusquamperfectum absolutum. cf. II, 11, 2 
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XXV. Ta)ro O6 diaccgeduevne J,y&Y o &mL Ladaiis 
xegta nv usytovuv 0A. vtro Yoxoriag, tva xai cà fa- 
9 giAsLa volg .Yoxavtoig ij». Kai évveU9a Otevot ipae nu£- 
Qus. mteviexoóexo 2 Cb. o6cas TOiG 9eoic DG vóuog xL 
eyave youmxó» JL0UIj Ger, (gc émi HogitioFüug 1jy&V " exei- 
ev Ó8 &ui vc ijs "dostag óQue xoL XNovotay. ztÓÀtv vig 
Mosiog, iva xoL ZocflagLavng xe JU«Q CUtÓv Ó cV 
I» Au gevpdme. T'oUrQ uiv Ó5 vQv cerQermetev dzt0- 
do)ó EIvunéumeu cUTQ Lvaiuumov wOv ivoí(gov, Óo)c 
eÜr( vOv tnu7vGxOYTuGTOY $g veGooQuxovto, (Oc &yot QU. 
Àoxog xoJugrávat vOT TÓnOYV, vOU ul) GOucioO9cL.TOoUG 





"tog cÀayyioartec à; r4 nÀcywut &uBepAnzórec 19» &zoztoy. Vl, 
10,593 con — idóvrec. Ks gue xA Lu coe Guvretgiportc tum adio 
Xen. Hist. Gr. V, 1; 35 &x&) 0i sai? enpcyUn zu Ooutuoxtaay ci 
7L0À EC. : | 
C. XXV. zioedeegen] Edd. omnes ante Schmiederum Zzv 
Jodzapre. Quod dedimus, legitur I1I, 22, 11. Utra scriptura vero 
rectior sit, quis hodie. decernat? 
3. xci Xovoíav zh trí 4otíeag] lta legitur in cod. F. et duo- 


bus aliis codd. Gronovii ; idem notavit ex V. €. Vulcanius, idem- 


que habet ed. Basil. Unde mirum sane apud Vulcanium, quem 
secutus est EDlancardus, scriptum exstare roig -Ao&toig. Quamquam 
eiusdem erroris exemplum allatum vide III, 16, 14. — Mox de- 
dimus jzt, omisso » paragogico. 


4. v0U uu &Oizsio0«v] Xd. Bas. roU ur Otwxeiooct — Vulc. roi 
pu)Pv éOuxeioOcr. Cui lectioni favere videntur duo codd. Grono- 
vii peioris notae. 70oU 4] &Óixeiod«r dedit cod. F. cum duobus 
codd. Gron. et V. C. Vulcanii. cf. IIL, 28, 12 o£ à xci 7zLEQUq oa o- 
GovGL. 10r yGpor ToU uu) ct zrtÀcocuév cÜTQ 1& 7tpOfe«rc, Óvveid 
ytvégOci. V, 12, 3 qycev &quróg — oU us) zazaqearne eive yov. 
VI, 5, 1 ?2£e2avrv&v — z0U ur, — &voctoéqeoOci. VIE, 7, 11 o? 07 
amo uÉvot | oer TOM DE e SEHEN — , Paulo ante ed. Das. 
10F TOJLOY. 

5. o£ qyycAAor] USE ot . 0 2. Vide ann. ad II, 15, 9. cf. 
quae recte observavit Bernh. Wissensch. Synt. p. 373. Adde vv, 
1. gput Tig. Or. VIII, p. 228, Bekk. 

zci n» lftocwuXv oroÀ5yY qogoUry:a — zcAtioOat] In: omnibus 
editionibus post qogojrru puncto minusculo distinctum est, ita ut 
verba zel — «qogoUvr« ad praegressa referantur necesse sit atque 


* 
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5 , f 
pm 2 Tto0c thc orgattéc xov vDY j zr dgodov. Ev T0UtQ 5 
" 


à Gquevobvrat ztaQ — evrÓv Megatuy TiVeg OL Auc 


T / / 1 
Epp vv *& TicéQov OQJrnv &yew xob Tyv llegouxiv 
» $a b) , : 

Groktqv qogoorra : dura CEU v& xcÁAcioO0aL avrb Drooov, 


-— 


i i CARE | b b € 
xci BaciAée qoxsuw. éivat vijg 2dotag*  &yeiv' ve (ig oro 


^ qr e N ? 
vov lisgocw v6. vovg eG Beéxvga Ote qvyórvag XL -CUCOV 


Bazzgvuaviv  s00À2008* yq aet /GdcL 06 jjSet cUTQ oL 


ZNxo9aoc Fui ove. zÀétavógog Óé ÓuoÜU Tn yov vhv 
qrücav Qvaquy jet. mL Bésrgon vot x0 (ianog Ó 
JMereéAdov seg  c0vOr Gqixsvo éx lMnótag, &yov vovg ve 

JNÀ ) c ULIiCGC (OP Pei tütÓc j 90 À C y 
4u9doqogovg Uvécg wv Tystto aUcog, «aL CieooQAcY voUg 





pendeant ab 5y4ytÀÀoy. .Àc quamvis negari non possit, h:ud raro 
verba &yyéAsy et eeyy£Ltrv constructá reperiri nunc cum parti- 
cipio; nunc cum infuitivo. (cf. I, 12, 16. 1.20, 3. HI, 25, 7. 
P S PV, 16,41. IV,17.12. V, 15, 5. V; 21, 29a Vb 5, 5), 
neque structuram variatam habere in quo offendas: tamen aptius 
censüi- puncto deleto, illa verba referre ad sequentia, ut quasi 
causam contineant eorum quae sequuntur. Nimirum hoc dicit Ar- 
rianus, JBessun mutata veste simul etiain nomen suum muiasse. — 
Infra ex ed. Das. edi curavimus uq? evrór. 

6. ec ni Bezrowrv] Sic edd. Vulc. Blanc. et quattuor codd. 
Gronovii. Idemque voluit editor Basileensis, nisi quod typothetae 
errore expressum sit DBézroor. Schmiederus dedit e codice F. 
je eni Deézroe, quod et ipsum bene habet. Sic enim dixit zz» 
ài Bézroe 1M, 25, 7. vv Pg llaoaoyéÓeg VI, 29, 1; sed rjv 
2 Zovgo» HI, 16, 3. yv ài Dle0gocíov VI, 27, 13. At vero 
ad confirmandam nostram scripturam cf. I, 18, 5 2i MiQrov 
ào1cÀÀevOo. I, 24, 5 ?zi .Mduxíeg — ne. II, 13, 6 2n Xíov iorcAq. 
Ii, 19, 10 221 Zh0Qvog àor4Ag. IV, 22, 5 eni Büáztooy &oréAÀeTO. 
Adde ann. ad VII, 14, 10. o 


 TOUg 0)sÀoyteg vuousíivavrac] Ed. Basil. zov; 29£Aovrac. Non 
inepte. Vide ad VI, 8,3. Sed vulgatam defendunt haec IiI, 29, 
9 z«l r0» O:cocÀoO» tToUg iÜsAortóg xateuelyaytas, ubi neque ed. 
Bas. dissentit. 

 Nixrog dà — vóoog]  »Haec verba praeter opinionem et sine 
ullo nexu inseruntur, ut putem vel excidisse quaedam, sic forte: 
robs 4yvOQourov zcl r0Ug UmcO7wGTÉS TOUg ZeÀtUxov.  Nixdvog 0i; 
vel transponenda esse ea verba in caput sequens sect. 4, sic: xai 
GGOL GÀÀOL ueécoyoy vig Emipovine.  Nix&yoo dé —, quod verosi- 


: | Y Ma 


6 


340 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


éO9eAovrg bmouelrerrac , XaL TOUG Sévovc TOUG "4vipouá- 
yov* Nix&vog O8 ó Heoouevicvos Ó T(Y UTtCO7ILOTOY Q- 
d Xov seveAeveijxet 705 vóoq' "Ióvci ó8 ALssávügu vv ét 
Béxroa Penyyél n Senidegtévge Ó "pela ceram 
zváiuvvov. uiv xoi vog tvmoxovitas tovg Pv evt(Q 
G7textOvOG, OrtAiLov Ó8 vog "4gelovs xal Sovdryen. &LC 
8 AMoroxóava rzt0Àw tva v0 faoiAstov 1» vÀv "Aositv' àxei- 
3 3 
Qev O8 Ort &yvoxev, émetÓiv mwQoxeycQonxóta LAAítavogov 
MELOS » * €T / N - c a 
ztU9TtOL, iévoL Gv v5 Ovrouset zrag& Brocov, cg &£bv 
2 , ? L4 c 3^ [4 à m 7 ^w 
9 exer) &rt9noouevog 07t5 &v voy» voig Moxzsóoot. Tovro 
€ 2 / ^ MC ERAT M E MP , (0€ 8N 3a IN Eon * 
cc cinyyél3n avtQ, vuv uev évi Baxrgo 000v 0x 0ysv 
5 , ! 2 
cvahofà ó8 vog T6 évaigovg inméag xcL vobDG LUOXOv- 
viOvÓG XOL tog vobóvag xai toU e ypiivag xL vv 
 Mduvvrov ve xal Kolvov vrá&w, «nv ó8 GÀÀgv Oóvaquv ci- 





milius.« .ScAmied. Satis est hanc, qualemcunque Schmiederi anno- 
tationem attulisse. Tu vide quae narravit Arrianus III, 21, 13, et 
mecum non dubitabis quin suo loco inseruerit illa verba. 

8. ive, — z«oc Brocor] Sic cod. F. cum uno alio cod. Grono- 
vii et V. C. Vulcanii. . 7rsot Tiocor edd. vett, cum tribb. codd. 
Gronovii. — Supra ed. Basil. Ay aéiutos. 

0z- &V Tiyn] Formam omn tuentur omnes codices. quos in- 
spexit Gronovius, et ed. Basil. 0zror primus dedit Vulcanius, quem 
secutus est Blancardus. At cf, L, 20, 2 ovre Oz: 7ztoo0£yovaiv. &yor- 
v6c.*. V, 9, 3: oxozty 0ztm qeveiret, | WI, 4, 3 zooooguuioutvog 071] 
vUyoL tig 0yO9cig. VY, 9, 4 oí 0à — 0 ztaoéízou — ficaactot. 
Vid. ann. ad I1, 26, 8. | " wea 

9. x«l roUc Ayguitvac] Edd. ro?; Ayoutrecz. — Mox verba 15» óà 
GAÀQy — m"nytuove in vulgaribus edd. parenthesi inclusa sunt. Mi- 
nus apte, opinor. Aliter habent quae legunjur. I, 29, 3 rey ycAÀó- 
pror, & uj] &qí£xoió aquot Bore Qy qu£oq 3j Svvézeiro (qoeacr- 
rs; Tv Tufocv), 0rw zeoedO0Govo. cf. ann. ad V, 1, 2. Ceterum 
comparagII, 29, 12 xci nyeuov 7] OtQct:tG. IV, 28, 10 zei «b- 
Urzuov ini vj qoovoi mytuove. Mu 

10. ?c 4orexoócve] Mire depravatum est huius urbis nomen, In 
ed. Venet. et Basil. male h. l. expressum est ^A4or«gócyc, quam-. 
quam supra $. 8 recte exhibent 14orezóere, quod firmant. quoque 
tres codd. Gronovii. In quarto cod. Gron. est '44ozazóer. Cod. F. 
habet 24ozróc»c, quod nollein recepisset Schmiederus. Diodoro 
XVII, 78 hàec urbs vocatur Xoorézeye, Ad vulgatam. formam 


rd 
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voD xoroAwucOY xol im ovv? Koovspóv wysuóvoa, Orovóm 
jysev (cg émi Xovifloghbárgy ve xoà TOUGC iie Koi 10. 
Ou.cAOQov &v 9voty 7uégoug oraórovs ec éSaxoctovc zooc | 
"dovaóova 4jx&. Denfaglárgc Ln oU» Og &yv eroe 1i 
OYtO 4L) é&avdgov, E77 oSovtTL TG égódov exnÀeryel & £v 
0ÀLyoig ierebot vd Ldoetmv &uye" noc yeo vOv Tt0À- 
ÀOv ovQamuo TG» xotehei p iv vf] quyfb, Og xxcivot 
&uadov 7'gogayovra "4A ésavógov. "dà é&avópoc 08 Ügovg 13 
$vvawttovg vüg «mo0vágeue xavtéucde xaL &v T( TÓT6 
emodunóvrag vog xe, vo UrovG Ó8 ahy xL E oSeterc 
v&g ÓwoSsug mtoujgpevog rovg ugv Gméxrewwe, TOUG O& ]"- 
ÓpaztoÓLO&* gatQanuy oz "dete erédeiEev Lgocumv. &v- 
ópa llíponv.  .4)10g 08 oiv voig Guqi Koe&regóv vm02&- 13 
Astuuévotg OLoU. ovoLV T7/0n Cg értl vv Zogeyyalov qgogav 





propius accedit quod habet Strab. XI, p. 785 (p. 438, ed. ster.) 
Morizere s., ut hodie legitur, 44orcxexve. Sic quoque apud Curt. 
VI, 6, 33 e codicibus enotatae sunt formae Zríacana, AAríacacna, 
 Arlacrana et Arlacna. — Supra codd. Gronovii omnes recte à$ 
££azocíovc. Praepositionem desideramus in edd. vett. cf. 1II, 8, 10 
epo V TT, EES 13. 

19. croAuróvteg — cTovrovg; ó£] Eta tres codd. Giosioyii cum V. 
C. Vulcanii; ita quoque ed. Basil. In edd. Vulc. et Blanc. atque 
jin duobb. codd. Gron. minus concinne legitur dczroAéAorztóreg — 
rovro» dé. Gronovius conferri iussit LI, 22, 6 zo? zro2Àove — i&wme- 
Górvr«g ToU; uiv — rovg 0$. VI, 27, A vovc.Óé czoxrt(vayrag — 
Tov; uiv — 40)»g Óf. Quibus adde III, 23, 12 zzv yo0g«v — TY 
uiy — tjv óé. YV, 23, 4 xoi rovrov; — zov; uév. WH, 923,6 
rovc 0 Iléooeg — tovg uiv — zov; Óé. cf. ann. cd V, 20, 18. 
Perf. et aor. confusa vide III, 20, 3. — Pro oocuyzv, quod ex 
coniectura primus dedit Blancardus, edd. vett. habent Mein 
At vide III, 29, 9. IV, 7, 2. 

13. iui rjv Zeoeyycíov yo0ocv] Novum hyius bounli nomen, 
quamvis mulüs aliis locis scriptum reperiatur Zfocyyoe, ut IRI, 
21, 2. II] 28, Il. VIL, 15, 9. VII, 10, 11. .Diod. Sic. XVII, 78. 
-Strab. XV, p. 1050 (p. 312, ed.ster.). Curt. VI, 6, 35, tamen non 
ausi sumus cum Schmiedero ad formam magis consuetam redigere, 
quippe.cum, ut Wesselingius iam recte monuit, diversa forma ex 
diversa vocabuli pronunciatione orta esse possit. (cf. VI, 15, 1)- 
Neque praetermittendum| videtur (id quod iam animadvertit Dlan- 
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7y5' xal cquxvetrau va. và BaciAste vÀv Zageyyolov vv. 
BagoaérrQe Ó8 0g vOve xeveiye ui year , eic Qr» TOY 
SvvezttOepévoyy Zlogelq  &v 7j gvyii; froootóvra A étav- 
don icd 6v &c Irdobc vove &mi v&Ós voU "IvóoD morauoD 


&pvye.  vAAeaBóvrsg O8 cbrÓv ot IrvÓot.staQ "dA éBevdoov 


GzréortiÀov* xci cCroOUvQcxtL 7toÓc EAMER OgU ijc ég 
Zagtiov &Óuiag Evexa. — | 
XXVI. 'EvrabJo. xoà vv GuAova imufoviny» coU 
Iogusvievog £ucJev 24Aé£avOgoc. Kal Aéyet ITvoAeuetog 
| oirüBgovAog Oti 7tQoOnyysÀAuÉ /ón oL xceLà zQóÓ 
xcL 2dguovopovAog 7tgoonyyeluévny TÓm ot xob rtQO- 
y. V » , / - 
vegov &v .[iwurmtQ' oU uévroL u07T. ys éqOvm tfo v6 
yn Eod v] e i ^ Lr ?: 3 C" 7) II ? , [4 
quAcicc tijo rtCAGL &evexa xat tijg € «vvoU eg IHoguevicva 








cardus), ab Herodoto memorari populum, ZXeoceyyéor $. Xegey- 
ysíor Ill, 92. MI, 117 et VH, 67, ubi Valckenarius ad II, 117: 
»verl valde videtur simile, inquit, barbaricum unius gentis nomen 
a Graecis diversimodis esse pronunciatum, ZOgo«eyyec, zocyyeg, 
ZXepoéyyes « Nec multum valet apud me Plinii auctoritas, qui VI, 
33 Drangas et Zarangas ut diversas gentes memorat. Si quid 
igitur mutandum, pro Zeocyyator scripserim Z«gceyyaov, quam 
formam vide VI, 17, 6. VI,27,7. VII, 6, 5. Urbs 2«oeyye 
memoratur Arr. hist. Ind. XXII, 3. cf. Rennell. geogr. Herod. p. 
196 apud Clint. Fast. Helien. p. 248, ed. Krueg. 

14. eig ov] Cum verba ita collocata essent, ut videmus, Arria- 
nus non potuit duin adderet participium quod alias vacaret. (vid. 
ad I, 17, 8). Atque illud ipsum &g tum bene abesse posset, ut I, 
20, 1à Neomvleuog vOv corouoAnocrroy. TV, 13, 12 "Eziuérge vov 


perc órtov. VII, 15, 7 "Agioog xoi :AoxAnnukóng voy — cayey oc 


perro. 


C. XXVI. 'Errav9:& zoí(] Sic codd. Gronovii omnes. "Evi«t2« 
0é edd. vett. Minus apte. cf. ann. ad HIT, 5, 2. 
ótt 7t»o09yysÀAu£vgv 50g] Quamquam dubitantes, tamen rece- 


pimus quod exhibent cod. F. et ed. Basil. In edd. Vulc. Blanc. 


Gron. Raphel. et quattuor codd. Gronovii est zoonyyelu£rsv, haud 
inepte. De confusione praepositionum zrgó et zrooóg, potissimum in 
compositionibus, vide Dorv. ad Char. p. 266 et 288. . Hemsterh. 


ad Xen. Ephes. V, p. 969, Loc. Valck. ad Amm. II, 


Wernsdorf. ad Himer. Orat. XVII, p. 698. coll. Paus. I, 44, extr. 
Arr. IT, 6, 3. II, 10, 1. V, 7, 1l. De perversa verborum con- 
iunctione vide quae diximus II, 16, 8. 
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! - : 
, ew . * 
v6 vOv steTÉQe vtÓv GuiÀcTO ti(uZG xci égQ a)rÓv OuAOrc» 
-— / [4 / ^. Ad 
siorecg. llroÀsueiog Óà O0 .f&yov Aéyew tloay9mvar dc 8 
, , NN ned RU MS 3 e e 
JMexcóovac GuAoTay, xc xotynyooncoeu ui» coro &oyvoOG 


« ) 4 
zAé&avogov* &roAoyjoacO«et Óà aovÓv Guter, vci v00G 3. 


umQrvrüg vo0 £oyov stageh9Jóvrag éieAéyfou. GuAOwvev ve 
xci vo0c Gudq eütóv CÀÀoug v6 &A£yyotg ox Gqevéoi xol 
peÀtoce 07 0re abróc QiAovac semvodaot uev émflovirv 
vivo. 2MAstavÓgo segoaoxevalouévgv ovvéqn, e£nAéyyero dà 
xorecuomt6geG TcÓTQY mQ0c AéSardgov, xettoi Óig ini 
r)v oxpvhv OGQuéQct wn)v MAeSevÓQov qouov* xci duÀo- 
vey Hp sxevexorrtoO5vat Ttpóg vOv DiaxsÓóvov xoi Ocot 
, &AÀou ueréoyov corQ 45g GmiupovAge. "Eni llaguevtcwa : 








zr zwe1éot Tór dora] Secundum articulum restituimus ex 
edit. Basil., cum a Vulcanio primo omissus esset atque a recentio- 
ribus editoribus prorsus neglectus iaceret.  Simillima sunt IT, 12, 
10 viv umqréoe qv zfagtíov. IV, 18, 6 «f z«idec e£ 'Ofvcgrov. Si 
quid mutandum esset, scriberem zo «^iàore. Conferas aun. ad I, 
1, 4, ubi id monere potui, verba rz; zoorm àqó0q rij -4As£cvOoov 
plane ita collocata esse, ut scripsit 1, 22, 4 v9 zAwvóírgo 109 vróg 
vé(y&i.. IV, 29, 9 «ee dvo v&g zÀqotov 7óÀ e. III, 11, 2 7j o1«o:5 9 
710441 T &bv roig Ózàoig. "Tact. c. XLIV ?g ro)g vo vo?c ztoofe- 
BÀiuuírvovs. Vide Bernhard. Wiss. Synt. p. 322. Goell. ad Thuc. 
VII£, 90. ' | 

9. eg Mazsdora;] Ed. Basil. e? Maezsóorvag. 

3. cobs uqrotés] Schmiederus e cod. F. zoj)c Pmuusrvrég edd. 
vett, et cett. codd. Gronovii. Nescio an aeque recte, | Apud Ar- 
rianum quidem nisi hoc loco utraque substantivi forma non repe- 
ritur. Vocabula ugrvvrjg et xc«75y0099 coniuncta vide apud. Plut. 
vit. Marcelli c. XI. cf. Dion. Hal. Antiqq. VIII, 3 Compositum 

Guuqrorg; me legere memini apud Appianum, | 
; zcíroL -— qorov] h. e. cum tamen bis per singulos dies Alexandri 
tabernaculum adire solitus esset. cf. VII, 20, 14 o) ü5v iuro 
ys rÓ zto0G0C) 2ÀÓsiv, xcírot ini x0 moÀU zeQemisvGag Ty Jocfiov 
yjv, ubi vide annotationem. 

4. zetexoráoo jvc] Sic recte cod. F. Jlgetricobviaditran edd. vett, 
et/reliqui codd. Gronovii. Male. Vide 1II, 13, 10 aemizormoey 
oí L4ygiGvec, V, 17,.9' of zt0AÀol zerpzorrauévon qocy. Xen. 
Anab. Vll, 4, 6 0covc; 0à ZAege xarqxórwdty Gmavtcc qiti en 0 
Ze) gs. 
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ó8 orolgvo, Molvóduavra fva vóv bralQov, yoduuero 
qépovra zt«Q 2dAcbavogov rrQÓg vo)g ovQorQyoUc vobg v 
Moog, KAéoavogóv vs xoà Nw&Axmv xoi MeviÓnv* ovrot 
yàg émi vig Ovgeriüo 76 Toys llopuevicov, vevayuévot 
6 70a». Koi zgóg vobvrov Gmo2avdv llagusviova* cvvyóv 
uév Ort 00 rtt0Óv £O0xev eivou 2dAé&avOgog DiAcOTa iÉni- 
BovAsvovrog pu?) Évuuevaoysiv Ioguevicvo vq zcii voU 
-* Blovisóuavog* vvyÓv Óà Ovi, si xal um &vuueréoys, oqa- 
Aegóg rO5 5v llagusviov, zo? zvei100g ca)vo0 Gvponuévovu, 





5, Meví(óev] Vulgo Mevíónv. Wide ann. ad III, 5, 1. — Supra. 
ed. Basil. inepte 7Myeí(y pro Mróíe, et infra vvzeiv u£v pro vvyóv. 
uév. Ceterum confer I, 10, 9 xoi L4iéfavÓoog &qujat, TuyOv uiv 
cidoi vig zt0Àt«g, ruyOv dà OztovÀÓS roU Pg 5v L4oíap mÀoU. — 

6. o0 znuoróv iÓóxeí siycw MAléfavÓOgog] - Hanc lectionem quam 

. Schmiederus recipere dubitavit, praebuit cod. F. cum duobus aliis 
codd. Gronovii pro vulgata o) znG10» idóz&i — L4ÀAsfayOgp. Quem 
dativum debemus librario qui nomihativi rationem non intellexit. 
Zoxeiy enim h. l. non est videri, sed existimare, putare, ut 11,16, 5 
9oxà iyà rüv TUgioy sivat "Hoezién. LV, 908,3 uGALov Óà doxóÓ 
01, oUx Cqíxeto. V, 26, 1 ov0iv dozd Fywys Orw. ur] Tovg 7t0vOvG. 
VI, 1, 3 xoi4ÀétavÓogogs &xovcag — £&do£ev &£evonuzévoi | VII, 13, 
12 dox 0r Éüeiev. "Wide Periz. ad Ael. vv. hh. IX, 45. Villois. 
ad Longi Pastorr. p. 23. 


voU Bovisvuerog] Sic quattuor codd. Gronovii et edd. vett. o2 
&miovisvuetog cod. F., unde recepit Schmiederus. Equidem li- 
bere confiteor. me hanc scripturam tum tantum recepturum iuisse, 
si vulgata servata loci sensus minus apertus fuisset. Quid vero 
impedit quominus Arrianum hoc dicere voluisse statuamus: s?ve 
quod haud verisimile existimabat Alexander, cum JPhilotas insidias 
sibi struxisset, Parmenionem consiliorum fili non fuisse participem. 
cf. Hist. Ind. V, 7 vélos i&nieiyac voiot Bovisvuwot. Accedit etiam 
quod 2z:govàevue iam per se raro dictum pro éz:fovày apud Ar- 
rianum certe nuspiam reperitur. Substantivum 2z:8ovàg vide I, 
25, 11. III, 26, 1. VIL, 24, 6 cet. 


7. oqeÀep0g 110r 1, Haoutvíov] Ante vocem Il«ousvíov in ed. 
Basil. insertum legitur zregucóv. ^ Vulcanius dedit: zsQuov. Atque 
hanc scripturam firmant plurimi codd. Gronovii. Nihilo minus ta- 
men, cum cod. F. neutram formam agnoscat, Schmiederum secutus 
additamentum istud resecui, ortum fortasse ex compendio scriptu- 
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. , 385 C38 "d " A eI eg l.i 
àv coGcUv» 0v GiÍvwocL mOQC ve cbr LA4ActovÓQu xoi &c 
is zl , «et WEE * 34558 * 
v0 &ÀÀo orocerevuc ur ort v0 lMaxcóovixóv, GÀÀà xL 
M. i Jis. So pcd ^ EE ! MN M * * 
vOv GÀÀcov Sévov cw moAÀAÀdxiG xab év uéott sab 7ceQQ TO 

E 3 , ^ 
 uéooc xarà zgoova&m viv 2dAcEavOgov Ev qcpvre 2Enystro. 
VER Qóvypct : E 

XXVI. -4éyovou Óà xoi 2ubrvrav vóv LvÓgouévovgG 

^ * R ' d & I 95 ? [4 N Th Aé 
wora róq GUrÓv ypovov vrtayójvor éc xpicw, xoi lToAe- 

3 " 
pavo xaL v rvaÀÓv xo Suunto vovG Vdubvtov tàcAgoie, 
ec Evituerayávrae xci c)roUG vic enifovA Tis vo xov 
zAsEávÓoov xorà züotw ve xai évouQtov vpv Gore. 
i : ' 


» 





rae vocis JH/eoutríov. Sin autem omnes codices et editiones par- 
ticipium zrepwo» tenerent, tum recepto eo locum ita interpretarer: 
sive quod, etiamsi? consilii illius particeps non fuisset, tamen pericu- 
losum videbatur , Parmenionem , filio interfecto, superesse. Sic dixit 
IV, 27, 2 séog uiv ebjvoig Óó qytuv ToU yootov zttouUiyr. YER 


x«l iy u£ott xci z«a0& TO ufooc] Sensum huius loci recte cepit 
Gronovius sic vertens: quibus saepe, sew ord ne ipsum vocente, seu 
etiam extra ordinem iussu Alexandri praefuerat. Cf. praeter locos 
Gronovio citatos (I, 9, 5 «izobc 2v 1Q u£oseu — Oiecooao9u.  YV, 
21, 7 :&c 0$ vuzrec iy u£ott ob owueroquAaxec. V, 18, 12 &2X. cÀ- 
Aovg ve dy u£oet ÉErsuze. VIT, 9, "1 zteg. nuc à» 1Q ué£ott ?xetvouc 
rjv &oqéÀeey oqíci zteoíteo9ci. Hist. Ind. XIV, 6 0 0? &v u£oe& 
Tj 7ztooBooxíd, £xoove) V, 12, 2 Oiefoívew x«r& u£oocz. VII, 10, 2 
&nuósíto Py u£osi. Himer. Ecl. XXXI, p. 299 ,2v ué£oe 0? «Xov 
«ÀA09£y Onporyeyobvros. Xenoph. Anab. VII, 6, 36 x«t év 10 ué- 
.Q&t, zal zt&o& 10 uéooc, ubi non audiendus videtur Schneiderus, qui 
Xenophontis laudato loco fretus etiam apud Arrianum scribi vult 
| &y tQ uéott pro vulgato iv uéoet. — Vide Periz. ad Ael. vv. hist. 
VIII 3, p. 401. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 42. 


C. XXVII. vzcy95rvav 6 zotai] Similiter dixit supra III, 
96, 9 Aéys. élomz9m5vor : Mezsdovec. | Vide qui de hac dicendi 
formula fuse disputavit, Dorvill. ad Charit. p. 478. | De locutione 
Üz&ysy tl; díxqv vide Sieb. ad Pausan. I, 24, 4. De óx&yav eg 
70 ÓizaoTQoroy Valck. ad Herod. IX, 93. 
1076 :A4uvvytov &dcAqovc] Sic edd. vett. et quattuor codd. Florr. 
30» ^4usyrov &OsAqórv cod. F., unde Gronovius, ne codici suo opti- 
'mo aliquid auctoritatis detraheretur, subodoratus hic aliud quid 
latere, coniecit zB» t4uvrrov &ÓsAq» »ut tres solos numeret ex 
fratribus Amyntae, quos ille plures habebat.« Sane ita fuisse 
potest. Attamen vero coniectura Gronovii non est ita comparata, 


( 
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, | end c 
2 Koi éÓowet rww0TovéQa 7) ÉmiflovA? ig «0 mÀg9oc, üri To. 
i T e 73 c - : : 
Aéucv eig va» GÓsAgor vOv 24ubrvov, £vAAgqOévrog du- 
Ps 2 ; » - 
3 Acro, équyev éc vovg noA eutove. AAT "uovrog ys &by 
z0i6 &ÓsAqoig brrouetvac. did Oxm» xci amtoloyiacpievoc 
&y IMoxsóóot «agre oOc GqteveL vig otztag* xol £09 Uc ec 
qziéqvysv, iv «5 éxxAnolq T&ioosv. &qeOTvat: oi. £A9eiv 
^ * hj ^ Y. € 3 0X MeV A 22 /t 
7t;«Qa vÓv. GÓcÀ «por xat émavayayéi» ebvóy siagU. TOv AA éS- 
4 ovÓgov* xci ot Moxedoveg É£vyyogoDow. |. 'O Óà ireA9Ov 
evtl) vi quégq vóv ToAéucva émovryaye* xoi vabrn m0) 
3 c ^N / 2/5 5 . 4, 3 / 
9 £rL uGÀÀoy 1 moóoder éSu aia éqirn Luivvac. LAN 





ut statim pro vulzato recipi debeat. Schmiederns sic scribere ni- 
hil veritus est. | 

.9. zucTotéo« 5j bmfovig] Ed. Bas. moróre epov. Minus apte. 
Cave eniin huc trahas ut "imilia, qualia sunt V, 21, 16 z«Aóv 0$ xci 
5 coqgogvrg. VIL, 3, 9 z«grsoóv aé eat xcà &víxqro» 7 &rOoonír) 
yraound. 

3. &v 1j 2xxinoíq "iío0sv] In edd. vett. comma positum est. post 
&y 15 x z)moíg, ita ut hacc verba ad praegressa referantur necesse 
sit. Sed praeferendum iudicavi, distinctione póst czréqvysr posita, 
verba zv ijj éxxÀgoíg arctius coniungere cum sequentibus. Id eni: 
clarum est, AÁmyntam in concilio ipso a Macedonibus peuisse, ut 
potestas sibi fieret eundi ad fratrem, 

4. ézayqyeoys] Ed. Bas. 2zyays. — Mox pro z40 £t uc2Aor, 
quod habent edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii, Schmiederus | 
dedit e cod. F. zroàó ucAAov. Non suo iure, opinor. "Vide IV, 
6, 12. 6 ó£ Ilolvi(ugtog zt0À0 £t u&(Lomv T» zcvà v0v llnvetóv &Gt1. 
VI, 19, 2 ztoÀv £u usítove. Xenoph. Cyrop. IV, 5, 12 zt0à» u&- 
Àov ín. — ogyíiero. Hist. Gr. II, 2, 3 zroA0 &ri uüAAoy — zttíGt- 
09c«t V, 9, 31 ztoÀU &rc 05] ztoodvuóOrtcoov. Voces £r ucAAov con- 
iunctas vide IV, 18, 11. V, 19, 3. VI, 14,9. Sin autem vulgata 
lectio defendi non posset, (id quod quis h. 1l. fieri posse neget?) 
tum scriberem zzoÀv ri u&AAoyv. Quomodo dixit VII; 7, 6 z0Av 1t 
vezttw/OrtQoc, coll. IV, 14, 8. V, 4, 4. V, 12 2. V,25,9. VII, 
14, 19. Ceterum eandem vocem £z: idem. codex male omisit Hist. 
Ind. VIII, 9. 

6. 2z voUg éraígovc izzcoycg Óvo] In edd. Vulc.- et Blanc. or- 
dine verborum mutato sic legitur: iz vobg izz-97«g éreíoove Oo. 
Vulgatam recte tuentur codd. Gron. C. V. Vulc. et ed. Basil. Ad 
verborum constructionem conferas, $i placet, IIT, 5, 8 ez 0? rovc 
tvuucyovg — Kilayov s«rérqoev Wyeuove, Xen. Cyrop. IV, 5, 58 

Y 
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| 
0Myov ye Vorego» sam vuvà st0AtoguO», roEevólz àx 
TG nay Fre eótmoep, (Ore OUvÓCv stÀéov QUtQ "yiyvs- 


vXL. viv xQiow GmoqvyovtL Ovi gu Gyoc2Q youtébdg 


? 3 , ^ 
&mogavsv. L4ÀétavÓgog Oc xovaovQcag mi vo)g évol- 
lc / / CT , , ^ 3, , x 
gove UtztéQyec Óvo, Iiqoiwrtiova ve v0v 2duvvrogog xai 
— , , j J uU e 
KAsitov zv Zfgontdov, xaí Ótyc ÓwAOv viv váiw TOV 
€ , [oí 3i M Lo 3* 3 ?, c? I4 € 
ératocv (ovv ovde Aq Gv afovAero &vt TOOOUTO? ti- 
7LÉQ)V d)oc ve xoL VOY xQct(oTOY TOU TLOYTÓG ULTUUUOD. 
xevc v& (iioow xci UM Goeviv &£bnyceiogot) equax- 
-— J * 3 ) c 
veitGL ég vovg TvXAcL uiv zdoicoztag xaAovuérvovg, voreQov 





Bui voUg zsLoUg GÀÀov xa9i0TCvcL 5ytuóva. Wide quoque ann. ad 
I, 28, 5. — Paulo infra pro zfopozídov dedimus «focztídov. cf. quae 
diximus ad IIT, 11, 11. 

0r, ov0à qíAoy &vy — igysicO0ci] Edd. Basil. et Vulc. 6r. 
ov08 dbiiotav &y». Dlancardus primus scripsit ex certissima con- 
jiectura Freinshemii ad Curt. VI, 9, 21: ó1« ov0à q4ov &v. Neque 
improbavit hanc coniecturam Gronovius, quamquam de codicibus 
suis nihil monuit: ut iure suspicari liceat, eos vulgatam exhibere 
scripturam. Sed hic sine dubio est loci sensus: quod me amicorum 
quidem unum voluit solum praefectum esse tot equitibus, qui alioqui 
tun propter dignitotem, tum ob bellicam virtutem. tottus equitatus 
praestantissini erant. Nimirum antea Philotas solus toti equitatui 
10v éraíoov praefectus fuit, ut constat ex Arr. III, 11, 12 et Curt. 
VI, 9, 21. Particula «v eadem fere ratione usus est Arrianus II, 
16, 9 ovr &v toU Baciéong TÓ Ovouc yiycozeay. VII, 1,9 Guetos 


r N 
|&v Bacilén xoc. 


robg ztÀet uiv Mdowtazteag xcÀovufvovc;] Gic cod. F. cum ed, 
Basil. 4yoiozeg rel. codd. et ed. WVulc. et Blanc. Quam cum 
Schmiedero recepi scripturam, mon dubito quin vera sit, licet 
apud Steph. Byz. s. v. Evtogyéret legantur haec: ZxvOuxóv yévos" 
0 zcà dotucoz oL 22é rers et apud Diod. XVII, 81 z& ze«zc "ir 
Adoayytiy zcTe OTIO cyéttsvíe usrt ac duvcauscog Pm Tovg 7:00— 
1:00» uiv dowuwneGztoDg, vOv 0à Evtcoyérac óvouatou£rovs. Utro- 
bique enim scribendum ^4orcoztet et ^4orcozec. Curtio VII, 3, 1 
audiunt A4griaspae s. Ariaspae. Apud Ptolemaeum VII, 19 urbs 
Drangianae memoratur 4orcozg. Strabo XV, 9 2, p. 312, ed. M 
minus accurate &v x zfgeyyOv, ait, àzí( re vovg Ebegyérac quer, 
OUG Ó Kv oog OUT(OG (YOLUGE. De, Arimaspis eorumque sedibus vide 
Tzschuck. ad Pomp. Mel. II, 1, 2 et gionem ad Dionys. Perieg. 
p. 533. 
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E Evepyévoc emovope aO évrag, . ÓTL Képu T Kanfficov 
" Suvereàá forro 7? 8c Zac cAágeog. Ko voUrovG 
zAé&avógog cv v& &g Kbgov orti oSa 0L mgoyovot CUT(Y 
"Vuriigug xc avroc xXorrorpuo v. cvÓQoG 0) xerà robe QÀ- 
cu zoUc M7 Beofiatoovs t oAUrevortag, &ÀÀA& coU Ót- 
xaLov toc x«l coig xgotiatoLg TOY EManvov Herorrowvpé- 
20v8; &Àsvüégovc ve Qqhxe xol gtogay "ijs ÓuÓQOv ooi» 
oqtot toov (00 mtoA Adv Óé ovÓ «rol ntnoav), (gode | 
8 Onxcv. "EvraóOJo dOucag. vQ L4móAÀÀo», Zitvoiov. uv 
&vá vOv SURRSIPNM GUN O;ro7ztteUGMg uéraOysiy QuAocQ 





ds iae] Ed. Basil. Zo«. 

ud oqíaty jmo«v] Edd. vett. et quattuor codd. C rohovd 
60Qv cvrob oqíciy qryc«y. »Illud «oí abest a codice Optimo. Et 
sane extractum huc videtur ab inferiore versiculo, ubi melius con- 
venit. cf. V, 8, 3 xai :AÀéCavÓooc zoooríümnoiw. «Ütoig yco«r ric 
óuópov 0c5c PÓfovto.« Gronov. Cum pronomen bene abesse possit 
et codex melioris notae eo careat, nihil mutavi. Sed. Gronovii 
argumenta, ut id facerem, me non móverunt. cf. ann, ad I, 9, 13. 
— Infra ed. Bas. ovó0? «vroí et fpod yet. Supra eadem haud 
inepte zat A400€6 7g Óuopov. 

8. uereGysiy dior Tog ixifovAdc] Sic scripsi pro vulgato: d- 
Acre rác PzmifgovA$e. cf. HIE, 91, 7 o uer£yorrag roig &uqi Bgooor 
10U fgyov. liL, 26, 3 zl ücot GÀÀoi pevéagoy «UrQ (i. e. dilota). 
zyc &muovAc. TII, 28, 13 rovc uticOy0yiwg CÜtQ T3g GvAÀAWWEOC. 
V,,21, 5 àÓvviyO« usrecyciy oí vc quydg. N | 

C. XXVIII. ^focyyac v€ zal l'aóogocov;] In edd. vett. et omni-- 
bus codd. Gronovii legitur .focyyeg ze ze zfoeycoyoUc, nomine 
prorsus inaudito. Unde Holstenius ad Steph. Byz. s. v. Zfocyyat: 
»existimo Zfocyoyovc ilos, inquit, non esse alios; quam «yo- 
1T0vc, quamvis hosce Arrianus postea seorsum commemoret,  Erro- 
rem ipsi Arriano natum puto ex ambiguitate et similitudine lite- 
rarum .4 et Z, I'et T: qualia passim observavi ad Scylacem et 
ipsum Stephanum.« Audio. Sed talem errorem Arrianum commi- 
sisse vix credibile est. ,Scripshnus igitur ex certissima emenda- 
tione Gronovii Z'«joecovc... Hunc populum hoc temporis tractu 
sub ditionem Alexandri venisse narrat quoque Diodorus Siculus 
XVI, 81... Et Arrianus ipse VI, 22, 1 de Gadrosis ut populo. 
iam antea subacto loquitur. »Etiam ipse situs hoc docet quem sic 
describit Periplus sub nomine Marciani Heracleotae: Psóoooíe m&- | 
Qropícereu &zü pày oxoy 1j dooyyuuyij v6 xoi Mooyao0íc, nó à 
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"iic éniflovAge ÉvvéAafle" oouroqileze ed (&vzi 4nm- 
TgloU GtéÓsise Ilroleuaioy vÓv 21&7ov. | 

XXVIII ava Óó8 OÓwrtgoabiusvoc mtgofjet (c ert 
Báxtoe T& XL Bijooov, Zoayyog ve xal  l'adgogobe &y 
75 magóÓo negoaorgokusvog.  llagsov]ooro O8 xoi vovg 


3 , Y [4 / ^ 2 5 3 - D TZ 
4doocyorovg CL Qoct Qc7Lnv ZQTCOTnOCV €zUL q«utoiG I €ycovc. 


Enijioe dé xai vOv IvÓóOv rovg etpogyegovc "Aooyaors. 
Evunerra dà «aDto &Ovm Óià yivog v6 Tto Aij xoL íby 
&7togie vOv émwtnÓsiov xai vOv i oni d vo eunoplg 
irASe. Magd» à vobc Ldgslovg av3ug aqeovóvar Xa- 





votos tjj ztoostoquérg Keouevie u£you 3aAcoane, &zó OE &veroloy 


1Q vje Jvowee uéost 1 x«t& TOv "Ivdóv nove«uóv u£zou T0U.7t90c 1ij 
urnuortvt(on 40cyooíov ópoíov, quaé etiam nota habuit Raderus 
apud Freinshemium in notis Curtianis IX, 10, 5. Huic situi quid 
commodus dici possit, quam quod dicit Arrianus i» rij zt«o60Q 
zt«oeoTQocueroc, ignoro. Denique Curtius Arachotis et Gedrosis 


9 


L3 
- 


eundem praefectum ponit, nempe Menona, ut vero simile sit po- 


pulos uno tempore subiugatos fuisse.« Gronov. | Adde Ptolem. 
Geogr. VII, 21 5j F'édoooíc ztevogítereu. t0 uiv óiosoc Kaouevtq, 
&z0 dà &oxrov zioeyyiny5 xci 4ocyoO0íq x. T. À. De ipsius nomi- 
nis scriptura vide Stephan. Byz. s. v. I'edoc6tot, Apud Diod. Sic. 
XVII, 81 et. XVIII, 3 vocantur Kzjocotot. Apud Dionys. Perieg. 


| 1086 lióocoGoí. Apud Strabon. XV, p. 309, ed. ster. I'idocc:01, et 


ita quoque apud: Aelian. de animall. XVII, 6. cf. Wessel. ad Diod. 
l.l. et Vales. ad Amm. Marcell. XXIII, 6. — Pro -focyyag in 
cod. F. reperit Gronovius zfo&yec, formam nec Schmiedero neque 
mihi probatam. Sic etiam paulo infra formam 24oczcorovg intactam 
reliquimus, quamvis in cod. F, et plurimis aliis codd. legatur '4o«- 
xyor«cy atque idem praebeat vulgata scriptura apud Dionys. Perieg. 

v, 1096. "Vide ann. ad V, 11, 5. ) 
toUg 7:0007090Ug tocco] Ed. Bas. rob; 7,000 t0o0UG "Apoyo 

ttc, Perperam. — Mox eadem £)v dzropsfas. 
zt éufaAorvrog] Ed. Basil. Fuydd awros. minus recte. Atque hoc 
corruptelae genere in hac editione nihil frequentius. Vide ann. 


ad 1,9,/9, I, 23, 3. . VI ;.6, 7. —' Infra eadem Fine Et mox 
omnes editiones "Eoiy viov. 


4. yíyvetau ucyrn roig &umi Eotywov] Sic cod. F. cum uno alio: 


Flor. et cod. Aug. Vulcanii. ovg &uq "Eotyvior rell. codd. Gro- 


novii. àv &uql '"Eoíyviov edd. vett. Aeque recte. Utriusque 


constructionis exempla apud Arrianum passim reperiuntur. Dati- 
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, ? * ? 5 e| - 
vufiorgCavov eg vj» yogav cUrÓw &ufaMóvvog gDV L7L7LEUOL 
uo yiotg oU naga Brocov chofer, G7L0gTcÀAEL 7L. 
QUrODG "ovafatóy ve vOv, lléponv xai "Eoiyvtov xcu Kà-. 
Qavov (101 évat oov. di oodruos à xo Gocvoqégrnv UY 

cw , J T -— J - ) Y 
VOY T rum Pakpenu» suvepifreAety CDvOlg $ég vOUG 
zdosiovg* xab wyiyvevat uen toig uq Fotybvov. xc IKa- 
Qavov. gtQ0q Naufagbaviy xe geo * OUO nQ9óodev ot Bág- 
MEOS &véxÀivqv, mrQiv Zavifiagbauy, Suumteoóruo Foryvio 
QI Epiyviov mÀnyévra  QógQcv. ég v "tQÓOQ TOY énodOa- 
»eiv*  vót& O7) DA ppt ot fégBcgou scQorgozréón 
EAT m "E ; ? Óc ^4 À. Ed ss V N N 7— , s 
ép evo». y vrovtQ O6 24 égavopog i d vov Kovzxeaocov 
v0 OQoG »ytv, iva xci z0AÀi» àxvi08 x (QVOuGOS y .Aic&- 





vum vide I, 6, 23 éyér&ro 0É 5 c £g Toig cu qi "AA é£nrOoor. kt, 
30, 18 ztgoofolel zoAÀel Pyíyvorro voig Meztdóow. 11V, 25, 4 xc 
ytyvevet xci ToUrowg ucz5 zegrtoQé.  YV, 29, 10 £uvacrQzet utin 
z«9TtoG, TOig T€ lvOoig xci oig MaxtÓoci. V, Vi, 12 zc ovxért 
evroig édócuévat at Br eoi ei &yíyvorvo, ubi v.d. ann. crit. V, 19,4 
voUro TÓ rÉÀog Tjj ucyn — Pyévero. VI, 10, S eizienc uiy «1Q qd 
ahevr] tyévero. Genitivum habes 'IV, 3, 7. cài yívevat. 710008021 
«b)10r» zggrtoQU. 1V, 17,2 x«i ucym yíverot vOv MaxiÓoPcv xat 
r)y ZxvóGy zegrsQó. IV, I7, 9 xol yíyveren c)rQv ueym xeQreod | 
(cf. IV, 27, 12). IV, 29, 6 zcl yírezot abr» 76 x6i r0» McztÓóvov 
pé zegrtoé. V, 14, 6 u&ygv Aéyovot ytvéa9ew TOv "Ivydw zroóc 
-iítavóogor. Atque facile intelligitur unde, duplex illa verborum 
Structura sit orta, Genitivus quando positus est, referatur necesse 
est ad subiectum enunciaüi; dativus autem arctissime coniungendus 
cum verbo. — Paulo supra ed. Bas. elg toUg "Ao&fous. | 


£vuzccóvra, — zàÀqgyévrs] Mirum in modum turbarunt he&nc 
i ut librarii, ita editores. In ed. Basil. legitur &vuzrsoorr« 
"Fgwyvío* s '"Eovyvtov zàqyéírroc. ln edd. Vulc. et Blánc. o6 'Egi- 
yvtov ziÀjs$ayros. Quattuor codd. Gronovii habent $z:50 'Eouyvftov 
màuyérw, et sic quoque V. C. Vulcanii. In cod. F. voces v7: 
J:pwyuéou omnino mon. comparent, atque- i(à factum est, ut à 
Schmiedero reiicerentur. Nobis tutius visum est retinere quod 
suppeditarunt quinque codices, praesertim cum de iisdem vocibus 
in eodem enunciato bis terve repetitis apud Arrianum dubitari ne- 
queat. Vide ann. ad I, 11, 6. — Mox ed. Bas. ?c 10 zr90ccztóv 70v. 


101€ 0j] Edd. vett. et quattuor codd. Gronovii zóze 0€. AI- 
teram formam praebuit cod. E. Recte. Cf. lI, 21, 14 vóre 97 — 
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? : , 5j c ^ ^ e? , 
cvOgeiuv. | .Koi Oóoac £vra09e voig Oeoig OGcowg vOuogG 
ds ; . 3/..! yis p , 
cDtQ, 6megégaAe vÓ ogog vOv KKaUxoco», oacgemyv uiv 
ES dnm SoprMqpér Iloozt£n» & Ó IZ - d LM 
7j xo9« àmvétog ligoiinv crÓga liégonv, wv Ó' évat- 


« / A] j tj U e 5 í 
QQv Ne:AóSevor vóv Novogov. ànioxonov $ov ovgotug cm0- 


rg c ] 

Auttv. TO O0à "pog Ó Kabxocog vinAóv uév &oviv Qon 
- 2 50A 
vL &ÀÀo vj 4dolag, cg Aéyet M guovóBlovAocg, VuAÓv O8 v 
2 - / , N 2/ . 
7to0À) aüroU vÓ y& vuUty. "oxgov yg OQog scQeréroraL 
c / c ' ' no M Ne e ' N 
0 Kaovuxagcoc, «ove xcL vov J'aUgov vO 0goc Oc Or vnv 
Í 3 D 
Kuaxiav ve wol IouquALav GzreiQyst, c0 voU Iovxcoov 
5 / Wh" 304, - / / PINAC 
eiy«L Aéyovoit, xcL qÀAQG 0Ognp ueydAea Ovvxexguuéva Qr 
e PUT 2 x of oy, , P, 4 
zoD. Kavxacov GÀÀm xcL cÀÀAm &movvute xova &9vn va 
. M EU 5 3/ 

éxaotQY. L4ÀÀG &£v ye vovtQ vQ KavxaoQ ovÓcv GÀÀo 





ineqé£ooyto. V, 1, 6 vore 05] — Aéyew. VW, 18, 8 vore Ó7) xai cv- 
10g &usyoott. V, 91, 6 z0r€ 0j] — qeiyst.. V, 26, 6 zo vóre 07] 
— £gorv. Aliter habent quae leguntur III, 18, 7 àne&y» oio9q- 
T&L — T7016 Ó& ngoofaleiy. Vide aun. ad L, 15, 8. 

6. iefevOgaav] Ed. Bas. A4Aetaróoeta. 

8. Gozo vv €AÀ0] »Ferri quidem hoc potest, 'sed non est Arria- 
neum, qui dicere solet eir&o TL 6240, ut I, 24, 3. HI T7 4. ^ HT, 
11;, 2:7. 1H.,. 92,:8; V, 27, 17.« Schmied. Adde VI, 5, 10. VII, 
4, ilet ann. ad V, 27, 16. Vulgatam tamen scripturam tuentur 
haec VI, 14, 2 énivueiy yào, Dont tiyig &AÀow Er. uGAAov «rol 
tuc àÀevOtgíag. í | 

wiAór Oé] Particula adversativa non comparet in ed. Bas. — 
Mox pro zo ys rcov75y, quod ut.omnes codd. Gronovii, ita edd. 
Venet. et Basil. tuentur, Vulcanius primus vó ve vcvr;, unde trans- 
iit in ed. Blancardi, At cf. IV, 11, 6 zó ye iz oqíow et annot. 
ad V, 4, 10. f 

9. zer& É)vyq 1& éz&otov] »Nullum vidi manuscriptum, qui non 
exhibebat z«z& 59:5, perinde ut Stephanus notat in ora editionis 
Vulcanii, et hic postea similiter ex V. C. Multi etiam zà» éx«- 
ot0yv.« Gronov. Ed. Bas. habet xarà £)yg vOv» éx&orov. Ed. Vul- 
canii x«z& i£óvq r& éx&otoy. Quam scripturam probandam duxi- 
mus; Schmiederum secuti. Nimirum Arrianus cum dicit Caucasi 
diversas partes diversis nominibus insigniri, causam huius diversi- 
tatis affert, quod diversae gentes montium nominibus originem de- 
derint. Similiter dixit z«z& £9»5 I, 10, 3. II, 8, 12. III, 16, 17. 
coll. Demosth. Philipp. III, p. 107, Bekk. Plurale z& 72x quam- 
quam saepe apud Arrianum reperitur, tamen omnibus locis nil 


^ 1 t 


10 


11 


12 
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ÓzL L7) vdguv2ot regnet xa o(iquoy , €g Aéye "dot- 
ovofovAog" &ÀÀA xc üs S7 QXelcO moli av9ooztotg xoL 
zto0Bovo 7:04 xoL xvnvn &véLOVTO y ÓTL xaL yolgovot vq 
, N , » M ,? » ^- / r 5 
0uÀAqiq và rpofercer xoL 6L &x Tt0ÀÀAO00 mgfavov cuiptov 
etodorro, xci Ji ém aUvvÓ xal vÓ ve &vOog énwwéuevot 
XQL TnV órGo &vogbrvov xoi voUrQY xortOO(icu* imi vQOe 
y Kvgrim GG quaxgosómo Q7t6ÀGUYOUOL vag frotuvac TV 
qcygtov. vo xoci avvoig v0 olAquov qveroL* ot O8 xaL sre- 
Qupoeocovot TOv. .xGQoov voD uunÓ .sL zteÀGOOLEY eOrQ và 
, hj 4 57 1 d c? , Dd 
ztQoperoa, Ovvota ysvécOaL cetOC) 7teQeAD civ , Ort 7t0ÀÀ0U 
2t [ * tj c» : 3» 3 3 c 
&Suov Kvgmnvotoug v0 otAquov. Brocog 08 &yov uq «v- 
vóv llegoóv ve voUg-uevooyóvrog ebvQ vig Zoegstov GvÀ- 





significat, nisi gentium habitacula. Vide ann. ad IV, 15, 9, ubi 
praeterea nota eorundem vocabulorum confusionem. Ad explican- 
da ea quae dixit Arrianus, apta sunt verba Herodoti I, 2903. — 6 
Kovzacog 7E CO UT EÍVEL, àÓv obgéímy zc nn) u£ywrov xoi utycog 
jwnlóreroy* &i9)veca à &ydQozov nokia x«i zmeryToic 


àp émvtQ Éys, 0 Kezecoc. 


11. àAÀ& xol oc] »In verbis adeo planis miranda est diversitas 
manuscriptorum quos inspexi. | Nam pro tertia voce, quae in uno 
solum exstabat, vel habent. óv, vel &v, Opümus «rv et supra ulti- 
mam literam aderat nota circumflexi. | Unde accidit. ut Basileae - 
editum fuerit cv. Vix assequor quid lateat. Nescio an fuerit 
&lÀ& zci óc Qv inoxeito.« Gronov. Nonne mecum miraris Grono- 


vii industriam atque sedulitatem, qua auctoritatem codicis, quem 
vocat, Optimi vel ineptissima. exhibentis tuitus est! — Mox ed. 


Bas. ezqxsíro. 

x«t Oti — xci PmwÉusreut —] De hoc iterato xai, quod ad 
augendam narrationis vim haud parum confert, vide Loc. ad Xen. 
Eph. p. 181 et Goell. ad Thucyd. I, 80, p. 155. Cf. 1. 15, 5 zc 


dugelle, — xci fvytvorizer — xal dy TOUTQ. IV, 30, 16. zei evt 
à»x0zm, — xai veUs Uronjonoey zeli ebrei 5yoyro. Xen. Ephes. H, 
9, p. 32 x«i eds, zc vere ay, xc £o Uc iu jjcoero. — Paulo 


infra ed. Basil. zzv óítev 0ovrrov. 

19. fv« «roig — qwerei] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
(ve zc c)roig edd. vett. et quattuor codd. Gronovius. Minus apte. 
— Supra in edd. ante Gronovium recte legitur &zsAevrovoi zc 
zt0f(uv«g. . Gronovius primus admisit &zeA«vrovoiy c&g- zt0ÍuyGe, 
unde transiit&in omnes recentiores editiones. | 


- 
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Mipeac «ob avrov Bexrotov 8c Eno uaidMove, xal «og | 


z0Ug &7tL vade «oU Tlarétóog- rtoTotoU émrotxobvrac, epoctos 
viv $mó v Ooct vQ KovxdoQ cg donuiq v6 EZ xeges 
1c év uéoq ac)TOU ve xol "disbsdgov. xoà Gztopie Ow 
&rrmósiov ezvelgso "4Aétavogov voU.u5 iAaívew noóoa. 
2444. "AA é&avogog fAevvey ovÓZr piov yolenáis ue Óa 
Té qtóvog n.o AMijg x«l évÓciQ vOv Gvoryxodan, djet 0€ onc. 
Brooog 02, ém& eeiyyehievo CGUTQ OU nóopo 10m Gv 


"4ié&avógos, Quee vOv Jor 7 gtovauov. z& Hé» mtÀoia iQ 
Qv ouéfn] xac óxovozv, «)r0g Ó8 Eig INavzaxa vs 2 Toyoudi- 


vrG yo Qug Greci. £Vrovvo Óà aivQ ol v& Gugi Zmi- 
rouéíyyv xL 'O£vágrm»v, £xovreg vobg &x vig Zoyóiavic 





z0U uxÀ" &b ztelágeiey] Mire haec in ed. Basil. depravata sunt. 
Habet enim zoU quj? jmeAc0c& )py. Ceterum malim scriptum zreA«- 
&t.xy. Constans enim haec est apud Arrianum optativi forma, ut 
I, 9, 7 &vuuí£ewtv, 1, 8, 3 xwwóvyevatinv. | 11, 22, 3 àPxnÀsvo&uay. 
V, 14, 9 zzooguí£eay. V1, 3, 5 inalcÀafsey. Sic etiam in singu- 
lari scripsit deos» IV, 95,8. moroépecv V, 17, b. Boyasiey 
V, 99, 1. óow5ocs VIL, 15,3. 7t«goégsüs VII, 18, V. Exiroé- 
vesy VIL, 90, 3. Pzrgéwere VII, 91, 3. Forma éznéuwes VI, 27, 
-- B pro optativo an pro infinitivo habenda sit, non definiam. . Vide 
ann. ad II, 11, 4. 


13. Il:oóQv v8 robe peraGyóvrec] »Non taceo in Opt. codice 
prima illa JJepoó» ve non apparere. Et possunt utique sine damno 
abesse, ut non Persarum modo, Sed omnium nationum reliquias 
- bello superstites ac caede Darii impuras intelligamus. Quin immo 
notavit auctor c. 16 fugisse eum Dario lleocó» rovc te Ovyytvtic 
ToU Baciéoc xcl vd» uwuloqógoy xalovu£rov o) ztoÀÀoUs. Sed mox 
c. 90 zov guuqevyórtoy. Zd aget 7to1AoUs ui &moAlutóvreg eorüy iy 
Tj qvylj £m T( (UT1OY EXcOTOV énrogoptiy. Itaque si qui Persae 
etiam nunc adhaeserint, forsan ita pauci fuerint, ut ne commemo- 
 yari quidem mereantur.« Gronov. Quae Gronovius ad defenden- 
dam codicis F. lectionem affert, prorsus aliena sunt. Tu vide III, 
Q5, D £ysv t€ C&uq' aeUrürv llepaQy t8 ToUg ig wa Oc qw yovros 
xci «vrQr Baxrgwvov z0ÀLovg. 


15. zóv Q£ov] Ed. Basil. zóv 'O£ov. Vide ann. ad VII, 10, 12. — 
Mox eadem Zzeyoott pro &zyoost, ex solenni harum praepositio- 
num confusione. Vide, si tanti est, I, 4, 5. II; 7, 14. II, 14, 1o. 
IV, 8, 15. 
| $8 


u 


15 
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36 UUmiíoe, mali «Gas 0$ nó coU Taváidog. Oi ó8 và» 
Boxrotov teneis oc qebyeuy éyryoxóra &uoc9ov Biocor, 
&ÀAog WÀÀn émxl và oq» txoctot anii ynoav, 

XXIX. "4A é5avópoc Óà ég 4ocwoxo egurópevog xc 
&vama)0Gg T)» oOrQuriiv ic dogvóv ve 7ye xoi Bdxroo 
2» 97) uéywroL seo, 7tÓÀetg &v v) Boorole» xooc. Koi 
vocvrag vs à8 égódov &Aaffe xoLb qvAox»v i» vj CxQe vWG 


"dógvov amédume, xaL eri vaUtnG "oyélaov TÓY 3»üodiddb 
vàQ» éraigov* volg Ó. GAAoLg Boxrotoig 0v «yGÀercOG 7:000- 





€ XXIX, E "4opvov] » Scripsi " opyoy pro à40gvovc, quia mox 
sequitur à» vj «xoq Tij "d4ógvov, et VI, 28, 1 alia quidem arx sive 
petra, sed eiusdem nominis occurrit, quae omnibüs locis 7] 4400rog 
vocatur.« Schmied. | Recepl, quamquam dubitans, coniecturam 
Schmiederi, Quemadmodum enim "/aoóc et "Jogot, Te«ooós et T'ao- 
cot dicebatur (vid. ann, ad II, 4, 7 et VII, 11, 8 et VI, 11, 8), 
ita etiam 44oprvog dici potuit et ^4opyot. Urbem "4ogryog memorat 
'quoque Stephanus Byzantius, : 
toig à «&ÀÀoig] Ed. Bas. vote óà ilo. 


3. ó di" Qfoc óéei]. Sic codd. Gronovii omnes, ó di "Q£oc sore 
10g edd. ante Gronovium. Vide ann. ad V, 4, 4 et VI, 1, 3. — 
l'ormam non contracíam ó£e, quae a Phrynicho p. 220 Attico ser- 
moni recte abiudicatur, hoc loco excepto ter reperias apud Arria- 
num, II, 30, 14. 1V, 6, 11. VII, 21, 5. Sed. etiam contracta 
forma usus est, ut T, 297, 1. II, 4, 10. cet. Nisi haec ut Arriani 
propria et familiaria nobis fuissent commemoranda, post cl. Lo- 
beckii curas ad Phryn. l. l., nefas iudicassemus eius rei mentio- 
nem iniicere, — Pro vulgato Ocovug vt à:j dedimus óGovc y* oi, de 
quo córruptelae genere diximus ad V, 4, 10. 


4. ob 0i 'IydoY ztétytov noreuóy] In edd. Vule. et Wilahcárd. lege- 
batur of dé "IvdoY ztozagcol zrvrov uéyiorot, — Et similiter dixit So- 
phocl, Oed, Col. v. 108 zoAovusrot zeoQyv VA9dyven tuve) nog. 
Sed cum omnes codices quos inspexit Gronovius, habeant oí 9? 
"IVo n&ytov zotüuiy, atque idem exhibeat ed. Bas., non dubi- 
tandum est, quin hic verborum ordo verior sit, Ex iis quae Vul- 
canium in margine editionis suae adscripsisse iestatus est Grono- 
vius: » V. €. of d? 'Iydoh zoteuol stértoy uéyiitot sic:,« colligas, ' 
eum scribere voluisse o£ 0? "Ivdol zrovogiok zr&yrov. stottjuy  uyc- 
oroí elot, Nee sane damnandum hoc foret, Similia eunt haec V, 
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ycnocoi» énéraba govgüngv Ldovcpalov. vóv Ilégonv: 
«)0r0g dà Tyev cg Éni zÓv "Qfov movouó». 'O Ó8 QEog3 
den uév éx v0U0 0govg vo0 Kovxácov, éott Ód norzauOv 
uéyuovog «Qv iv «5 Ldoiq Ocovg ye 07 L4AétavOgog xai 
oi bv l4As&ávÓoq £n$A9ov, mÀQv vd» "IvóO» novaudov. 
Oi à8 "Ivóoi mavrov soveuóov uéywmvot eigiv*. é&inou O8 4. 
ó Q&og ég viv ueyda 9dÀacgav vi xa Yxovíar. 
Ahfetvety ó8 énuyetgotra evt vv moron EY» 5 
C7t090» iqaívero* *Ó Lcv yaQ eugog fv £g t$ u&Awta 





20, 13 rovrov roD tM4xtoÍvov. ztoTGuOU uórov vO» Jróov stotauóovy. 
VII, 16, 5 Q£oc zor«uóg uéywrog vO» ouyoy norctuor.; 

5. émnystgoUrrt e0r9]  Restituimus pronomen quod Schmiederus 
ex unius cod. F. auctoritate omisit, ex edd. vett. et quattuor codd 
Gronovii, Neque temere id a nobis factum esse concedet qui le- 
gerit ann. ad III, 16, 1. — Ceterum haec verba, nonnullis immu- 
tatis, affert Suidas s. v. diefaAAsv «r0» t xvftgyOvia v5» GtQa- 
rjyí(da veUr Owl PnwutigoUru MAsídyOoo xüv "Qfo» norauor. 
Ubi tamen verba e?vro»v 6 — yay desumta sunt ex Arr. I, 11, 10. 

10 ui» yàp eligoc — lógvuéva] Totum hoc enunciatum legitur 
apud Suidam s. v. "tog. | 

B&9oc di, ov0£] Ed. Bas. et Suid. l. I. Bádos, o7, — Infra post 
ósüue ó£0 apud Suidam insertum legitur £yov, non biepte. Neque 
male habet quon apud eundem scriptum est voz aUroU pro zrpós 
GUTOU. à 


ovg BsBetog zctc. T9G veupov] Suid. o? gefaítue En vie Vie 
uov. Ed. Bas. ov08 fa9£oc z«r& wyéuuov. Minus recte. Verum e 
codice suo dedit Vulcanius.. Et cum Gronovius nihil de varia 
scriptura moneat, haud inepte coniicias, etiam eius codices si non. 
omnes, tamen eos melioris notae exhibere quod Vulcanius vulga- 
vit, Usum praepositionis «zc illustrent haec I, 15, 12. zer wc 
woU Quov. V, 7, k yéqvoe xcrà ToU zortuoU —. Emoujórn avtQ.. 
Hist. Ind. XIIL, 6 z«e& àv. axgvéov. — óivxórec. — | 
6. ày toic zróvo:c]. lta. edd. vett, et quattuor codd. Gronovii, &» 
toig 7t0Qotg. cod. F. et ex eo Schmiederus.. Utraque.scriptura ha-. 
bet quo defendatur. Sed eum apud Arrianum et nescio an apud 
omnes. melioris notae scriptores nomen. 7t0po6, si notat vadum, sin-. 
gulari tantum. numero. dictum xj icit (vid. Arr. I, 13, 4 Oiefla- 
. Ae tv. sópov. I, 14, 10 iufoívay 2$ 10v aopov. VI, 18, 11 é£s- 
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cradtove, f&Jog à oi08 vtQ0g Aóyov» voD &Uopove, aM 
70A) O7) v4 BaOvregog. xai Von; xeL óeUuo o0, uc 
có xvn vu eva "tQóc cUTrOD v0U (OD éxOtQÉ peo du éx 
voe ync oU yaÀs;ztOg, ota 07 ovOé Befolcg xarà vic peu 
LOU tOgvpiéva" QÀAOg v6 xal antogte UT y volg nóvotg 
jv xcL vu?) "oM, égaivevo & poo ey uevtotey 000 
£c gegógacty 70U vtógov. &vveryayoy ovv vg Qup3égoc 
oo cic £o yovv ot orgecióizan, qogvroo dunAioot &xé- 
ÀtvOt» (Og. Énporárov xL xoraóijcot v& xoi $vgocwou 
&xptfàg, TOU "i &oóvco Sau 2 eg «uvae TOU vOatog* éumAn- 
c9eica. Ó2 xoà Evjjoqeico, ixavol iyévovro uo ifaoot 





yolivro «)tQ T0» 7tÓQOY. VII, 9, 10 cob '"Eliganóvrov 3zàv 7,000» 
&yenérectv, VII, 21, 6 xarà vv z0Qov. Quibus adde I, 11, 10. 
I1, 6,1. IV, 4, 6. VI, 7, 2): non potui quin vulgatam scriptu- 
yam retinerem, totum locum sic interpretatus: accedebat etiom quod 
in pontibus struendis (h. e. à» voig zt0voig) énopia materiae preme- 
bantur, Nomina ziógog et ztóvog confusa vide apud Xenoph. Me- 
morr. IT, 5, 3. Quodsi vero vulgata defendi non posset, tum v 
zoig 7t0g0tc interpretarer: prope vada. cf. Curt. VII, 5, 17 nec pons 
erigi poterai circum amnem nudo solo el materia maxime sterili. — 
Supra edd. anie Schmiederum omnes recte «AÀog ve x«(, Apud 
hunc primum legitur &AÀng 0i zo. & 


&) uoxooJs» usziowy] Formam. uaxQóótv, quae cum bois 
aliis cl, Lobeckio ad Phryn. p. 93 sq. Attico sermoni abiudicta 
est, praeter hunc locum Arrianus semel usurpavit Tact. c. IIT, fin. 
Gzorz(act ucxoosty. Alias haud raro dixit ó:& ucxoov, ut L, 19, 10 
7L UdgeUsadet — Ói& uexooU qreyzáaóngay. IV, 4T Henidyngay 
Tp0g TÀy.Beldw viv Ói& uaxgoU cqsoiuy. | V, 9, 8 ota à7] du uox poU 
oqüéyic. V, 24, 11 016 uaozooU yc 7, dtotig &yévero. 

7. r0U ui; à6006e09c1] In edd. vett. et quattuor codd. Gronovii 
. legitur Zvdveo?9«. Non prorsus inepte, Sed praestat quod e cod. 

F. dedit Schmiederus, éoóvso?«i. Sic dixit Xenoph. Anab. IV, 
5, l4 elacüvorro elg zove ztóóeg of iuavreg. cf. ann. ad I, 1, EE — 
Supra edit, Basil. qoorro?, 

óuefiBeoot 0v arocróv] Nolui mutare quod HSACUINREA ex 
auctoritate codicis F. scribi iussit pro vulgato zzv oroczucy. Quis 
est enim qui cerfo sciat, utra forma sit verior, Arrianum RIFRQUA 
forma usum esse dacsmdaté sunt 1, 3, 7 sq. v&g dé Qupo£ouc vp 
cig àdnvovy, tjs scgqns HARUM — OuefíBate vag drQ«ruGg 0coUS 
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S »» [s | : | 
tv orQerÓ» i» mévre vnuégoug. Iloiv àà Owflalvew àv 8 


Tot Ov, vOv ve lMdoxsÓóvov émiAé£og vobg JQeogvrárovG 


XxoL. 10r ino gouc xai TOv OscomAQ» vovg àOsAÀovtüg 


xasopelvovrac ém ^ OlxOU üméorsihev. "Eun éumeL Oi xai 9 


Xrocavopa $ &va vOv» éro(gov £g ostove, mgoovásac Ag- 
6cunv uiv vÓv cotocztmy vOv Aston SvAAafetv. ÓTL 19s- 
Aoxaciy QUU "oat &QoSsv, «)vóv ÓG geo eivot 
Qv? éx&ivov "pete. IIsgeoag 0i vÓv "QS0v sovauóv ye 
| 2. 5A e ; Qro URS 

xov& omovónv vva Bfooov siveot &£bv v5 Quvcuet ànmvv9a- 

/ [2d V " 

vero. KaL àv zoovQ aguxvoÜrraL szeQ& Nuwouivove xal 
, s Ebr 0 3 ; cr N PM Y 
4loavagégrov ztQog qvtO» GyyéÀAovreg Ovv.Xmuvouévng xot 





durvarür 5v. V,]11,9 ravtQ Eyvo ÓOtwfiBatsiy 10v» oroeróv. W,15,5 
7] ,1i 7] Í C ; i2 

, à ^ 5 1 d 7 t! 1 ) DI UPNE ^ et 
ztezteoczora Guy tj] OrQeTiG. — V, 20, 1 tvozteo v0 ztQOrTOY Oi£Bn Cue 
vO Oro«TQ. V, 20, 13. iva inéoaasvy LAléfavooog — Ev tij oroctu. 
VI, 15, 7 ÓiefiBioag Kocrsgoóv re xci T?g OTQUTig Tyg 7t0ÀÀTV. 

8. ezuAéfag] Edd. WVulc. et Blanc. izifSegz. »In mss. aliis est 
ànélfac, alio ézmàéfeg. in alio zzué$eg, quod etiam servat cod. Opt., 
et e V. C. notavit Vulcanius, et sine dubio est Arriani. Quin 
immo habet quoque Basileensis editio, et quaevtam prospere fe- 
riata manus, ut id mutaret! Nonne Polybius sic dixit V, 46 rr 
Aéfag i» mwavróg ToU OTgeTcUucrog rOvg tÜpooTor&rovc! Et ita sae- 

EA : d FG 
pius.« Gronov. Sane. Quid vero tàm longe remoto teste qpus 
est, si Arrianus ipse poscosim suscipit lectionis commendatae? 
Vide modo IV, 98, 13 cz tij; cAAnc qeÀceyyog 2zuÀ£fog ToDg xov- 
qortrovg. V, 2, 5 voUg &oícrove iméSo. ziAsíeig. Cf. ann. ad I, 
10,.5.. 

9. 4occunv] Edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii "Agodzny. 
Cod. F. '44oocfqv. At vide ann, ad III, 25, 12. De literis petu 


10 


1l- 


saepe confusis dictum est ad 1,19,12. Literas u et z saepissime 


permutatas esse docuit nuperrime Walz. Ep. crit. p. 28. 
.. 10 zóv Q£ov zor«uóv] ' Ed. Basil. ut hoc loco, ita omnibus aliis 
locis, ubi huius fluminis mentio fit, O£ov. Plura diximus in ann. 
ad VII, 10, 12. ' 
ll. x«i ól(yy] Priorem voculam cum Schmiedero adiecimus e 
cod. F. et duobus aliis codd. Gronovii. : 
àv xe — qvAáoota9ci] Similiter dixit HI, 12, 9 2zel o9 zer 


&y9oay oL yevéoO9«, vüv ztópov. Longe frequentior tamen in talibus 


dicendi formulis est usus particulae yo. I, 10, 8 vovtove y&o ci— 
vat. I, 20, 8 éoea0ct y&o o0 GuuzQ&y viv dqpíluay. V, 29, 6 448c- 
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Aeveplons 2 jreiiSl evroic xol ohm ovQoci xc 
)y6uOY tI ocQoti, SvAMIOVT OA DBfecov xci zta9aÓcoov- 
cw "AeEüvÓQq^ émsb xab vbv GOéoug qvAexE qvAcoos- 
ojo, moóg cbr» Bbocov. Tate: dg 140U06Y AAA é£av- 
Ógocg, c)rÓg uiv &vortavov ys vv ovQettàv oyolebvsgov. 
) | tgócdev. Tvokeutiiov Ó2 vÓv "yov Q7tOOvÉÀAet TOV 
T6 m hii Lands vQeic dyovva XCL VOUG ULTUOXOYtL- 
Ms PouztaYteg, steLOv O8 vyv ve Giove ví xoi vw 
UTUQOTELOU OY M d uia x«L TODG Mygiiüvag mivroc 
xaL vOv voLorOv tovg nutosog, 070v07) &AcUrety xelebgog 
Og Aiitrupievn T€ XGL Aevagéorr. Koi IIroÀsuoiog Tet 
Og evéroxvo* xcb OuAgOv £v nuégoug véagagat 9rapovs 
Üczc eguvetzat LJ TÓ eroerómedov ov cj ztQoveQato 
 qsUA4Guévot At 0L Cugi «àv Znutauérnv Beo oot. - 





oconv y&o voco GÓvratov xe 9r. VII, 4, 7 i9&&ur y&o 
oí &v&iovg yevéo9oi. Adde I, 11,-3. I, 12, 16. I, 18, 1I. I, 
20,9: LV, 98,23.. VI, 29, 6. Tu 56,9. VIL H, 3; coll. ann. 
ad v, 15, 2 et V, ,22, 3 í 


32. oyolafreoov] Sic cod. F. cum duobus aliis codd. Gronovii. 
6y0ÀAct0rtsoo» edd. vett. et cett. codd. — Breviorem formam intactam 
vide V, 20, 15 es oyoleufog yonocc)«. 1Q Ósuuam. - Non ita Xe- 
nophon, qui scripsit Anab. I, 5, 3 6o 0& GyoAoióregor. | Lacedae- 
mon. rp. XI, 3 ozoAc(óreare. | CÍ. Goell. ad Thucyd. VII, 15. 
Popp. ann. crit. ad Thuc. I, 4. IV, 47. 


13. voíg tzaexzorrnotég &Sóuzcerracg] Yta codd. Gronovii omnes. 
«zt&rreg edd. vett, Utrumque ferri potest, | Sed longe frequentior 
apud Arrianum est forma £vuzac, quam vide I, 9, 9. I, 93, 8. 
F, 24,10. 11,21,2. "HI, 9; 7. 3I "PS CEVS 
5,9. IV, 93, 3, &; IV, 24; AY; "Wy ES 9 VD OVI ES) C 
Vi,20,5. VL299,4. VI1,95,9. VIL 9,'& "VIE 15, dH. VI, 
:24, 20. Atque omnibus fere his locis est Latinorum cunctus.  &z«g- 
.wide I, 15, 6, 1,23, 12. € 68, 5. 1V,6; 12. V9 13318 IV, 
13, 12. VIL, 27, 5. Hist. Ind. III, 9. — Mox omnes edd. 24701 
cyas. 

og Zmureuévqv] Edd, Vulc. et Blanc. oc 26 Zuueuéryv. .» Mss. 
omnes Florr. delent 2c, etiam Augustanus; sed et Basileensis edi- 
tio ignorat, Gratias magnas igitur aliorum liberalitati. « Gronov. 
Recte, Vide ann, ad Il, 25, 1 et IIT, 19, 10. 


^ 


) 
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XXX. 'EvraUJo iue9e llroAsuoiog Ort ov fefhoic 
TQ Zmwouéyy xoà doevogpégvg 7 yvoug ow» Gugl «5 
/ € , b 1 A * J 
zrageóocsL coU DB»ooov. Tovg uev On mebo)g xavéus, 
,i c 3 ? ^ » BOY * x - € - 
migooveSec ez 60JcL év vase eUróc Js Boy TOlG inmelow 


2 


&Acoog agixero "póg LU vuv iy O firenog nv v: 


0ÀLyoLg gvoecrioTaug. Oi yàp Guqi vóv Znwouény ue- 
voxeymoonaegor 705 ixslOcv, xe«roi0soOévreg «Urol ztcQa- 
ÓobroL vÓY Bijacov. IlroAeuoiog Óà mzeQuovQoqg iv xÜxÀo 
"ijs aus TOUS ueméag Gv yag TL Xo velxog Veonteiu 
uévov xaL 7tvÀcL xov QUrÓ) émexrQvxevero voig àv «j 
xoup Bagfegow, &regeis opüc &mroaAAdooso9at nagadóv- 
vac Bocov. Ot 0i i£Óéyovvo vovg £bv IlvoAsucto &g v5v 
xounv* xai IroAeucioc £vAAafov Bijooov, 07tLOCO ento tret, 
Và GAL MATE O8 zpevo L4AéZavogov Ozcg yon àc Ow &yew 





C. XXX. 9. zooorezeg tz:69«:] Ed. Basil, ut saepe alibi, 
fot09«.. — Paulo supra nota formam fefoeíc. Alias hac adiectivi 
forma non utitur Arrianus. Sic dixit «&zó ys BefBoíov II, 21, 6. 
BsBoíq vij 7zroooBeosu YI, 93, 7I. 

4. &zrexnovzsVero voi; — fleofegowc]  Vertunt: barbaris denunciari 
$ubet. Minus accurate, Est potius: barbaris per praeconem edizit. 
cf. Herod. VI, 97 vatz« ?z&z5novxsvero Toiot 4»Àíow. — Vide Siebel. 
ad Paus. VII, 1, 3. Saepe etiam verbum Uurmovxevto9ar esse per 
caduceatorem agere de aliqua re monüeruut Valck. ad Amm. p. 62, 
ed. Lips. Wolf. ad Demosth. Lept. p. 275.  Goell. ad Thucyd. 


. VII, 48. Cf. Arr. I, 24, 9 xeb ozio rr» e)rOv )53nzQovxztvoutvot 


Émofofsvoy. YV, 97, 2 Enexnovzsvorro zwoóc AAétavÓOoor. Herodot, 
IX, 87 irexnovxtvorro ztoóc JIcvoavíay oi OnBaioi. | 

5. 8déyovio — sig t5v xou«v] Sic scripsit IE, 16, 10. eg 0? zzv 
nO Lore nww& litoGOv ugs Moextdóror ófyeG9«t. Sed vide II, 
25, 6 Éyvw uJ O£ycoOc tij zt0Aeu AL éSayOpov. YII, 1, 3 20£ysro vic 
7.01801 quAíog xcl vj yooc Aiéfavogoy. In his vero non dixerim 
cum Bernhardyo Wiss. Synt. p. 81, excidisse posse praepositio- 
nem £v. .Longe verisimilius est, dativum locum indicare ub ali- 
quem excipimus, accusativo vero addita praepositione el; signifi- 
cari locum 2n quem quis recipitur. Quamquam negari non potest, 
priorem structuram poetarum quasi propriam esse. Vide Hartung: 
Ueber die Casus cet. p. 74 Sq. 

6. àc. Pyia &yew] Cf. Hist. Ind. XXIV, ] ór. o? z0ÀÀQ vVottQov 
eqífaas ?g Oyuy vyv f«ciléos, Paulo inusitatius dixit Xenoph. 


3 


| 
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M Ld d ; ; : ev 
"d ueStvgov Bijocov* x0 "di é&avógog yopvov év. xÀouQ 
Ónocrcvo oUrag yet exéAevoe- xat xoveguiooyvo &v Oséic 


vi)c 0000 2j ebtóg v& xGi 7 orQavià zo geAaosoOoL EusAAe. 


7. Koi IlroÀeuoiog ovrog imolposv. L4Aífoavógog O8 idw 
VN B : , 4, TEE c dm cà e T dc YN s * 

vov Drooov, éniovnceg vO GQuc n0eto Gv Orov vOv Da- 
ciÀéa vÓv covoU xcL Gua ouxciov xci eUegyétiy yevóuevov 
joint q( uy moro SvvéAafie XL órjcac iV, &nrevco 
üméxrtive; Koi Ó JBüocog ov pov oL TOCUTOC Oó&ovra 
7toGSet Bs GÀÀà £v voig vÓvs Guqi Zfagtiov ob0iv, cg 





Ephes. II, 10 &05ic ob» AUgat vs airór mQoGfreEs xol cyeyciy sls 
OUsrg, ubi vide Locellae ann. p. 199. — In ed. Bas. male omissum 
est &yt&v, et paulo ante in eadem legitur 42é£«vOooc. 


"T. 1C uiv ztgOr& — £mt&ra] Secutus est Arrianus in omittenda 
particula óé optimos quosque Graecorum scriptores. cf. IV, 9, 10. 
VH, 5, 7. Heind. ad Plat Phaed. p. 133 et 144. Schaáef. Mell. 
critt. p. 61 et ad Demosth. t. II, p. 345. — Infra ed. Bas. zr«oc 
4LsfcvÓgov. | 

9. ó0& — cQ Bquooo iv t5 n(ors Ovtíówos] Wulcanius: ac per 
praeconem pronuntiari eadem illa quae ipse Besso. ob perfidiam suam 
exprobaverat. Haud inepte quidem; sed si hoc dicere voluisset, 
Arrianus scripsisset zl rj &zu0Tíe s. ?9 Tuv cGzuotíav (cf. Wernsd. 


ad Himer, Ecl. XXXVI, p. 319). Vertas igitur: quae ?pse Besso 
de fide (sc. Dario data) exprobaverat. ^ Geminum praepositionis 2» - 


sic usurpatae exemplum desidero. Vide interim Bernhard. Wiss. 
eynt. p. 212. — Supra pro 2z£vcv, quod a Vulcanio propagatum 
omnes occupavit editiones, ed. Bas. exhibet éz£Acvoer, aeque recte., 
Vide ann. ad T, 17, 1. 


10. dvéyoeev] Ed. Bas. cum duobb. codd. Bbunieli cyéyoeqer. 
Edd. Vulc. et Blanc. cum uno cod. Flor. &yey£yoeqty. Cod. F.- 
et unus. alius évéyoawsvy. Atque hoc voluerunt sine dubio etiam 
qui scripsere &véyoeqsr. Tu confer IL, 12, 12 z« àyo — &véyga- 
ape. IV, 13,9 -ouwroflovios dé (ds cry aA IV, 14, 2 409 o£. 
rivsg zc rü06 créyocwey. | WII, 14, 3 ZuY GÀlou (Ae &véygciev 
vuio toU 7ztév9ovc. Quibus adde quae diximus ad IV, 9, 3. | Sed 


etiam perfectum recte habet. Sic dixit HE, 8, 18 zo zóv voür &ve- | 


y£yoeqiv 0 Ecvoqóv. VIL, 3, 9 saUre zc ToraUTt — Ycytyocqu- 
civ, VIY, 18, 1 276) zo voróvÓe vw& Aóyov 14oto10BovAog &yey£yoa- 
qevr cf. ann. ad JV, 10, 9. Et duplicem videmus in his rationem 

secutum esse Arrianum; Cum enim a variis quos sequeretur &cri- 
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octnol«r aqtotw svgéoS'e zv«Q. -Ac&ávügov. L4AécEavOgog 
ÓÀ imi voioós ucoriyoUr éxcAevev abvÓv xal iniéyetr 
zóv xiguxc vàUra £xeciv& 00€ cU0t0g vQ BDrooq àv c 
ziotcuL CwveiÓuoe. | Bijooog uev Àj ovrog aixiw9sig Gmo- 
méumevot ec Báxroo cto avovnevoc. Koi vabv« llro- 
Aeueiog vztéQ Bijaaov avéygeper, LotaróflovAog Óà voUg 
Guql NXmuwouévgv v8 xob Zovoagéorny IIroAsuaiq &yayctv 
DBijocov x«i Puit Pt "AAcSovogo yvuvàv y sAotdi 9- 
cavrag. ziAé&avógog Ó8 &vanànoooeg vÓ Uumixóv ix vdüv 





ptoribus narrata tanquam suà describeret, aoristum posuit, ut in 


naturali narrationis suae progressu. Cum autem aut ipsius scri-: 


pioris quem ante oculos haberet, verba describeret, aut lectores 
certe facere vellet certiores, quosnam potissimum secutus esset 
auctores, adscripto eorum nomini perfectum apposuit. 


12. rs ZoyÓi«vor y00cs] Yta cod. F. zzc XoyóOtevije yoooc rell. 


9 


10 


codd. et edd. vett. Recte in universum utriusque formáe discri- | 


men indicasse videtur Hermannus v. cl. ad Eurip. Dacch. v. 1: 
» Nimirum O58uíe 79e» simpliciter nomiuandae regioni inservit; 
OnBcíov rur» autem cum oppositione quadam dicitur aliorum, 
quam Thebanorum,« | Quamquam veteres scriptores nec semper 
observasse hoc discrimen neque potuisse observare sponte intelli- 
gat quisque. Ad cognoscendum Arriani stilum cf, III, 28, 15 7c 
Zoyówwiüs yOocc. YV, 5, A à «& BaoíAeue Tig Xoydtavzc. IV, 15, 
12 2g «jv XoydwervQy. Y1V, 30,3 Lstávóoou Óà xercGyóvrog av 
zoo«r tip Beztgtay, WV, 2, 3 tiic xooag vic Nuoatac. VI, 17, A 
utitoy Er. voU zléAzo voU .diyvmiíov. "VIL, 7, 2, ic ví» Xovoíav ym. 
VIL 21, 3 "ur yir ij» 4oovoíav. VII, 91, 6 vir 2oovofar yir. 
VIL, 1, 8 ctv yogcr Tv * fagvofey, ubi alii zov 4ocvotorv. | Con- 
tra vide IV, 16, 4 zà» ZoyÓiavàv tüc yoocc. IV, 15, ] à&y us9o- 


oíp ris ZoyÓiavov ynuc. V , 21, l1 àz tüs 709 vuqgxoov tO» drÓdv. 


z09cec. . VII, 19, 7 v vij y09« 19v oovoíov. Adde ann. ad IV, 
.18, 4 et V, 3, 3. Cum autem haec duplex loquendi ratio haud 
satüs certis finibus circumscripta esset, fieri non potuit, quin ut à 
librariis ita ab editoribus saepe ambiseretur, quaenam forma esset 
praeferenda. Sic apud Soph. Antig. v. I5 hodie recte legitur £ze& 
dà qooUdóc 2ovwv ;Aoytíov orgur0c pro vulg. "oyelos Grpcrós. Et 
Soph. Oed. Reg. v. 29 primus scripsit Brunckius oq" oU xcvoUtat 
joue Kadusior, cum ante eum editum esset JO c Kadustov. Apud 
Plutarch. vit. Philopoem. c. P non dubito quin pro vulgato zo» 
24 
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h^ ». j "NL e 2 
cUzoJerv Turm (moÀÀol yàg evtQ Vot v ve «jj onso- 
BoÀE voU Kavxacov xal év v5 émni vóv QEóv ve xai nó 

e 23! t P 
v0D DEbov mogsie éféLimorv) óg émi Magéxavóo $ye* và 
.ó8 &0vi BaoiAste vijg XoyOvavOv qoag. "Ev9évós éni vÓv 

13 T&voiv moveuóv zgonet. d Ó8 Taevéióu vost 0v 0) 

i3 &/ 2! 3X» Y P - , , , 

xoL [aSegrnv aÀAÀAq Ovouert zcQÓg vOv émiycptov Beo 

T / ) / c E! Ku x 

Qcv xaAcig9«u ÀAéyet Z4guovofjoviog, ot mzww»yol uiv ix vo0 

. Kavx&oov 0govg xai a)TQ sioiv* éíinou Ó& xoi ovvog Ó 

14 zovcou0g ég viv Ygxaviav S«Aaccav. 4ÀÀog Ó Gv eim 
à rn! m , 

T'avoig vmuég 0vov Àéyst Ó "HoOOovog Ó Aoyomotóc, 0yóo0v 

*) m - e e ri T 
&ivaL vOv zt0rQuO» vOY £Zxv9uxov Türvoiv xebd Qésw uiv 
, J * P5 57 , , $5 , » 
&x Aiurno ueyoAng Gvioyovra, éxOoiQavou dà àg Atuvqv &b 





Zuxvóvioy Tóoayvory scribendsm sit cum Coraio róv Xuzvovwíor ii- 
g«vvov, plane ut dixit Philop, c. X róv 2faxtÓciuuovíov rUgav;ov, 
et Flamin. c. XIII zóv .dazsdeiuov(ov zvoavrov. Nimirum si Ni- 
cocles, cum expellebatur, non fuisset tyrannus Sicyoniorum, recte 
dixisset Plutarchus sóv Zixvowior zvgavvor, h. e. qui olin Sicyone 
tyrannus fuerat, Cum autem illo ipso tempore, quo expellebatur, 
tyrannus fuit, solus genitivus recte habere videtur. Unde etiam 
apud Arr. 1V, 18, 4 scripsimus ó BefvAevíev Umeoyog pro vulg. 

ó Bagvicwiog Uzegyos. Similiter peccatum est apud Himer. Or 
III, p. 450, et App. bell. civv. E, 119. De formula e z5jv XZvg«a- 
xovoícy et elg vy Zvoazovoíov vide Wess. ad Diod. Sic. XVI, 83. 
—- infra ed. Bas. "O£ov et 'O&ov. 1 


13. Je£corgv] Edd. ante Schmied. QShoSaytqr. . »Iam Blancardus 
emendari vult ex Strabone XI (p. 428, ed. ster.) "To$éornv. Quod 
recipere non sustinuissem, si Arrianus sibi constaret. At lib. VII, 
16, 6 eundem fluvium nominat 'O£vcorgv, quod nomen iam propius 
accedit ad Blancardi et Grentesmenilii (Éxercc. p. 239) coniectu- - 
ram. Unde eam utroque loco recipere malui, praecipue quia Ia- 
xartes (Ik—Saerte) in lingua Mogolica significat magnum flu- 
vium.« , Schinied. Apud Plut. vit. Alex. c. XLV "Ops£aotrr dicc 
zt001«1407 6» q«Ut0c Otro "ÜTaveiy &iyuL mescio an rectius fetibatur 
cum Blancardo "J«£corgv. 


14. 44A2og Ó' &v sim "l«vat;] Respexisse videtur hunc locum, cum 
sua scribebat, Eustath. ad Dionys. Perieg. p. 88, ed. Bernh. — 
Infra ed. Bas. vitiose? MaeA4o11v. 

Tüy moraQudy r)» Xxv9uo»] Edd. vett. cum tribus codd. Gro- 
novii vür zo«cuóy róV ZxvOuxóv. Yn quarto desiderabatur prior 


i 


LIBER IH. CAP. XXX... 363 
pelbo v)v xoAovuivg» IMouOriw* xol cóv Tévoty voUvor 
3 8 ( cC : e "9 , ' e 3 (E T 
etotv ot 090v zr0LOUOL vijg 2M0iag xoL vo Evgwme. —Olig 
0; &mó voU uvyoÜ voD ztÓvtov xoD Evbsivov 5 Alurg 
c - * ot So / 31, * c ! 
ve » lMejw)rig xoí Ó ég vovvQv éiieig movouóg o Ta- 
*. c , * ». J M A * PST 
veig Ovrog Ousioyet vuv 2[oiav ve, xat viv Evgurnv, 
, c * L4 , A b, » Id uw , 
xogemeg r xova D «euge ve xab vovg avzumégav I'aóeigov 
Zdifluac vog Noucóoag 36Acoona v)» -ufómv a) xob vv 
Eigorgv Ouetoyew* olg ys 0n y -ipón &nó vig Mdolag 
eU - , - , ) - ) 
vf)o &4ÀÀng vQ NetÀq movaugo Oucxéxgivot. — Evrot2a aro- 
0«s0eaOévrec vwég vOv lMoxsóóvov 6g mgovoumnv xova- 
XOTUCOYTOL mos v» BagBápov" ,ot ar üpdoavrec vÓ éQ- 
yov &négpvyov ég O0gog vgoybratov xal sitit pv 


articulus, idemque habebat Zxv9Gr. "Veram scripturam zig DR 
tavit cod. F. 


15. ó ?; vevrqv ?feí;] Haec est lectio omnium codd, Gron. atque 
edd. Venet. et Basil. Vulcanius primus dedit 2£:óv.  Secutus eum 
est Blancardus. Male. Nam de fluviis in mare profluentibus Ar- 
riano aut dicitur 2zdidovo:r, aut 2o8«AÀew (vid. ad VI, 1, 4), aut 
denique ?&£íéveu, Cf. I, 99, 7 a)rüg 0? PRE(goiww sig v0v Ev£twor zov- 
roy. YII, 29, 5 iiígow 08 Pg vv ueycAmy 9dAacoay. Vll, 16,5 
"Q£og — PE(qoiv. 2g veiTqv v» 6cÀacocy. Plenius Diod. Sic. XVII, 
80 à£/gow v5» zw-»yn» xAwgav. 

Tüs Moíeag vus GÀÀuce] Wulcanius: quibus etiam Africa a reliqua 
Asia Nilo fliuntne -dirimitur,. | Quasi Arriano fuerit Africa pars 
Asiae, Sensus verborum hic est: quibus etiam Africa ab alia ter- 
ra, nempe Asia, Nilo flumine seiungitur. Hunc adiectivi &44oc usum 
illustrarunt Erf. ad Soph. Oed. R, v. 5. kHeind. ad Plat. Phaed. 
p. 110, E. lacobs. ad Anthol. Palat. p. 973. Herm. ad Soph. 
Philoct, v. 38. Schaef. ad Demosth. t. II, p. 504. Strang. ad 
- Isocr. or. ad Demonic. p. 47, et qui rem absolvit, Fritzsch. Qu. 
Lucc. p. 5b4 sq. Restat tantum, ut demonstremus, Arrianum ipsum 


illius usus bene gnarum fuisse. Itaque conferas IL, 9, 1 degr«-. 


Beatos uiv ÉmÀet Emi .dus(ug* Airoqoeddrgg 0à iui vàg GÀÀeg vo- 
govc. IIl, 96, 7 à» voGavUtQ Qv Giw)osu zt«Q& v6 eÜTQ -AAsécvóQo 
zul ic T0 GÀÀo GrQértvue uj Or. ró. Mexsdovixóv , dAAà xol rdv 
&ÀÀov £évov. VI, 96,9 dore zo) Tovg c&AAÀovs óTQa- 
| *iOTGg — qéptiy. VII, 12, 13 v& zoo: qéosod9ae &v tovs GÀ- 
los Maxedóo: ve xol ^EÀAqow -— Supra ed. Bas) ówoyes ei &v- 


tiztÉpG, 
| 24* 
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5cav O8 zó nÀij3os ég vQuapciplovc. Kai àmi voóvovc 
«4A éSavógos vOo)g ixovqOTtOTOUG vus orQatiác vod efiav 
»yev. "Ev9c 9i) mooofioAot 7t0À.À.cL &yLyvovro oic Moxz- 
Óóciww £g Ó óc" xcL và uiv nora &ztexgovovro, fcÀA- 
Aóuevot. éx TY Baofagov" xol WÀÀoL v& zt0ÀÀob vQQvua- 
vLtoL éy&vovto xc crc "AA Savópos ég v7 xit nv vo5eU- 
era, ÓueumS, xo vc megóvie tL amvod Qabevau QUt(Q àx 
voU.voEcÓuevOg. ZA xoi Og &Aofé «e vÓ gopíov, xoi 
vOv fcgfégev. ot uev abro Xemexomooy 700g và» DMa- 
xtüóvov, st0ÀÀoi Óà xci xcvà vOv Trevi óüpavves ogg 

&zéJaevov, dore éx vouOuvQicov o) msiovg Grzt0000 vaL 


ÓXTOXLOYLÀLCY. 








16. &néquyov] Ed. Bas. éizéqvyov, ex nota illarum praepositio- 


num confusione. 


l7. K«i zi rovrovc] Sic scripsimus ex certissima, emendatione 
Schmiederi pro vulgato zc gzi zovror. Et Vulcanius recte iam 
hunc locum interpretatus est ita: adeersus quos Alexander profectus 
est. Eundem errorem notavimus V, 14, 6.. cf. V, 15, 1 xo éni 
73 Àéy Infra ed. Bas. /; 
q0UTO0Ug — &xzéuwUeatc Aéyer, — inira ed. bas. ?ye. 
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LECTORI 
2$ 


P auca tantum habeo, ne dicam, habere volo, quae huic 
posteriori editionis meae parti praefanda censeam. 
 ,Primum quidem annotationum mearum par, cum 
opus totum dedissem excudendum, nescio quo fato 
neglectum hic necesse videtur ut cum lectore bene- 
volo communicetur. . Etenim ]l. Ii, 4, 10 ad verba 
&yeo O'c "A éSavógov 9éguoatg. (Oy vpeig adscripta volui 
" haec? » Jépuoug toyvQcig, h. e. febribus gravibus. Non ] 
memoravit huins vocis hanc significationem Passovius 
in Lex. s. v. Jéoum, quamquam de ea iam monuerat 
. Koen. ad Gregor. Corinth. p. 569 sq. et ante eum 
Ruhnk. ad 'Timae. p. 140. Ceterum imitatus est 
Arrianus fortasse Thucydidem qui scripsit 1. IE, c. 49. 
7tQOvov uév Tho xepoAgc -JOéoueu toyvoaà éAcugavov. 
Conferas praeterea fragm. apud Suid. incertum s. v. 
doyvotv* Oéounv toxvo&r eiyev Ó fB'aguAcvg. Arriani locum . 
pluribus immutatis citat Eustath. ad Dionys. l'erieges. 
p. 269, ed. Bernliard.^ — Paulo maioris momenti sunt . 
quae l. IV, 22, 1 de varia huius loci scriptura monere 


omisi. Nimirum edd. vett. et quattuor codices Gro- 
| NE 


s 


lv | dece 08 | | 
| | " ! 

novi exhibent cà» f£ra(gov turéag byovra i£oxootovg. 
Schmiederus, quem nos secuti sumus, dedit e codice 
EF, vOv inzécv &vetgor £yovra &Zexootovg. Utramque 
scripturam habere quo sese defendat, negari non pot- 
est. Utra tamen praestantior? | Ac si dicam, 'quod 
sentio, neutram h. l. probaverim. | Scripsisse videtur 
Arrianus zÓv évatgev uutécov» Porra &iexoctovc. Huc 
enim nos deferunt multa huius locutionis exempla si- 
milima. Vide IV, 6, 5 «&vaAagorv obv vv v8 
imnuéov vovg nuicsec. IV, 22, 9 vOv évaiocv 


€ 


ératQc 
LETEÉCOY 
vovg ouicsac. IV, 25, 9 rovg &rorgovg uuméag. YV, 28, 
13 cO» iroípaw Luvmécov ig Ówwxooíovg. V, 2, 7 Ebr coic 
íraipoíg tueUot. Neque dubitandum videtur quin ita 
scribendum sit VI, 14, 7, ubi alii zàv &rotouv trméov 
Uynéog émvoxogiovg, alii vOv ératgor tmuéoc iutaxo- 
oiovc.  Studiose autem variasse Arrianuny, orationem 
suam nisi iam aliunde nobis notum esset, apertum 
etiam fieret ex hac una re.  Conferas enim quae le- 
guntur. L 44, 3 Ego vOUG évatooug tOUG LUuéag. V, 16, 
8 zovc éroígovg [yov vobg tuuéíag cum iis quae habes 
YI, 24, 2 «àv «e écoigcv tunooyicv. Y, 18, 1 tunéag 08 
vOv» évciguv ig Ówexootovc. iii, 9, 10 cévaAlafor vovg 
Mukovg «aL VOY LT TEÉCY v0Ug é£vcatQog. VI, 29, 1 
tbv voig £ratQouc Tv Lzt'técv xai uéptt TiYL VOV 
votorQr. Vl, 6, l vOv tmuéov vOv évaigov. — Ceterum 


verbo etiam moneo 1l. IV, 22, 1 lectionem £g éxevóv xoi 
&xoc, e codice F. 


^ 


a Schnmiedero primum in textum 
esse. translatam ceteris codicibus et edd. vett. 


bentibus éxeróv xai sixoct omissa praepositione. 

Deinde etiam quae de coniecturis meis in textum 
receptis dixi in praefatione, iis haec addantur velim. 
LL. HH, 14, 3 dedi zufefBArser pro vulgato &uféBAnxer.. 
Vide ann. ad 111, 7, 8 et Schaef. praef, ad lulian. Ep. 
p. Vil, — L. IV, 10, 5 scripsi égéc2at ve, cum vulgo - 
omissa esset particula copulativa. —  L. IV, 15, 13 
non dubitavi edere éze(07 i£5y76297 loco vulgatae ézet- 


prae- 


v 
05 éonyyél9y. — Y. V, 25,2 hodie legerim dvógeto- 
vzárovc, quo nos defert scriptura ed. Bas. évópstovc, 
quae et ipsa bene potest habere. —  L. VI, 6, 8 scri- 
 psissem vellem z0ÀAAd» uév év vf xovokywei veOvnxó- 
7o» pro vulg. WOAÀAOP i» x. T. À. —  L. VI, 7,10 
scripsi &vjscav pro vulg. &»íceoay. cf. VY, 10, 8. VII, 
12, 1. — L. VI, 22, 4 de meo dedi/Zyovrog pro vulg. 
dyorrac. — Y.. VL, 22, 14. 15 scripsi &A£oxovron pxo «ALG- 
xoivro et &»íet pro &vzct, de qua posteriore corruptela 
vide Iacobs. ad Aeliani histor. animal. t. XI, p. 297. — 
L. VI, 30, 1 fortasse legendum az0 v0 égyov. — L. VII, 
4, 12 scriptum volui 242z£avógo "pro vulg. A2e8&rógov. 

Quibus pita ciatis 'aecbdant duo loci, ubi forte 
factum est ut grammaticorum testimonia afferre ne- 
glexerim. Nimirum verba 1. IV, 12, 4 zrgozitvetv qua- 
Ànv yovoár i» xoxÀq: "AAcEavópov a coltutiasiie descripsit 
Gramm. Bekk. Anecd. t. £j p. 170, 8. Et quae legun- 
tur . V, 4, 3, Eustathius affert ad Dionys. Perieg. 
p. 324, ed. Bernh. hoc modo: O/orouóg &ovw 6 "Ivóóog 
xci díLlra rz0i60 xol ovrog àv v5 vv Lov yf, vQ 
iyvmciqo déAta rtagaránotov. 

Deinde, cum in indice, qualis nobis confectus esset, 
locus non reperiretur, ubi ea insererentur quae a literis 
H et V inciperent, non potui quin praefationi ea de- 
stinarem. E quibus notanda sunt haec: | 

Herodotum imitatus esse potest Arrianus IV, 11, 1. 
TV 250 1,22, q.. FV,25, 9. IV, 27, 4. V. 3, I. V, 23, 4- 
VI, 1, 5. VI, 26, 1. VII, 23, 8. Homerum in mente 
habebat Arrianus cum scribebat quae leguntur 1l. III, 
14, 4,^ NE 9,3. 

Verba sébtien di cum nominativo participii con- 
structa Í1, 9, 6, verba nunciandi cum participio et 
infin. dol; TIL, 25, 5. verba eadem sibi opposita ad- 
iectis particulis ué» — ó£ V, 27; 14. verbum idem 
"quod finit sententiam , in initio Wenaeniie dui 
positum I1, 3, 7. verbum substantivum saepé omissum 


N 
" : 


in formula 7 Ovouc sim. V, 22, 4. VI, 2, 4. verbum 
repetendum ex praecedentibus V, 26, 8. VII, 12, 4. 
verbum et subst. eiusdem stirpis compos. VI, 11, 13. 
verbi activa forma passivae opposita HL 15, 4. "Ver- 
balia in eog exeuntia saepe in plurali posita III, 21, 9. 
Voces temere repetitae I, 11, 6. Il, 13, 11. IV, 
26. 5 temere omissae IE, 14; 14. IV, B1. V, 25, 9. 
Denique quae typothetae quamquam saepe moniti 
peccarunt, ex lis memoratu tantum digniora hic affe- 
ram, JP. 12. y..5. lu téxtu-h Phiaiood v — P. i$. 
v. 21. in notis l. Xxv9dy, — P. BV «Ns M. T. procul. —. 
P. 50) v. 1d L obiiceretur. . v. 11. Lk adscripsi. 


P. 112. v. 20. l. ozoavsvso9at. — | P. 145. v. 16. l. 
Koufbócov. — P. 181. v. 17. Il. esse. — P. 192. v. 3. 
in textu L Zyeuóvsg 70a». — P. 196. v. 4. in notis l. 
Crocs». — P. 230. v. l. l. uev. — Ibid. v. 11. |. 
simplicius. — P. 245. in textu v. 5. et 9. 1. fore et 
7totouQy. — P. 286. v. 29. in notis l. zrzorzeuóv. — 


P. 299. in inscript. libri lege C. XV pro C. VI. — 
P. 305. in textu v. 9. 1. ÉvveAnq2noav, — Ibid. v. 1 Wh 
l. cecytbew. — P. 449. v. 12. in textu l. "Hgouoviovoc. — 


P. 456. in notis. v. 4. l. supprimendum. — v. A2. 1. 
febr icantem. — vw. 20. l. toy oos. —3 B:,464, v. 6..K 
sententiam. — v. 23: l. evóidovc. — . Quibus locis tria 


— vel quattuor menda adiiciantur quae in priore editionis 
nostrae parte animadversa sunt. | Nimirum in praef. 
p. XLVI. v. 3 et.15. l. quod pro ut. — P. L. v. 19. 
JA. facili opera. — Ibid. v. 30. 1. "Egiywwoc. — P. 230. 
v. 3. in textu l. zyérvero. — Scribebam Regimontii 


Prussor um Idibus August. anni MDCCCXXXII. 
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Q» 7t0ÀÀcig 08 ju£Qeuc vOTsQOY eguvoovron "LO. un 
GvÓgov moéoferc 7z4QÀ v6 ZSxvOQ» vOv Bir xocAovuéc 
voy» (otg xci , 2 ÓuxetozGrOUvG GvOQUrOvS tiütQv. £v 


A! 





€. 1. jo Aie 0à quépetc] Tta edd. vett. cum quattuor codd. 
Gronovii. o0 zr0AÀeic qzuéoe:g cod. F., unde recepit Schmiederus. 
Sed vereor ut recte id fecerit. Primum enim omnium fere libro- 
rum initium facit particula d£. Deinde autem particula tacite 
referenda videtur ad verba in fine libri-tertii posita x«l T& uiv 
z90:0. Quomodo scripsit I, 21, 12 zcíror ré ye szQOre. Et E, 
22, 1 o) zt0ÀAeig ÓÉ voregov. dup ' Quibus adde II, 22, 10 coll 
IP, L' 1V, 23, 9 col; IV, 4, 1. | 

Quxetorcrove dy9oo7t0vc] Edd. vett. dizeworzérove &vO9pomtov. 
Sed alteram scripturam recte tuentur omnes codd. Gronovii. Locus 
Homeri est Il. XIII, 6 M48íov ze, Ouxotorírov r9gconuorv. De 
nominis origine vide Freinsh. ad Curt. VII, 6, 11. Cf. Strab. VI, 
3, p. 80, ed. stereot., apud quem est à4fíovg v& Oixeiorevovg &v- 
Souwzrovc. 

zcl-e)róryouo:] Vulgo desideratur particula »«í, quam cum 
Schmiedero e cod. F, hic inserere non dubitavimus tum propter 
singularem huius loci sensum (irdicatur enim, . non solum ÀAbios, 
sed etiam alias gentes evrovóuove in Asia habitasse, vid. III, 27, 
6 sq.), tum propter constantem fere apud Arrianum illius pariicu- 
lae usum ante pronomen ovrog. Vide modo I, 6, 17 «oi rois ro£0- 
TQg — rcofle&yreg xol roUrovg. D 21, l4 zal oí zoezéírrsg — xe 
ovrot Éqvyor, YV, 7, 4 xoci oro, OtQariày Gyoyrec. Quibus adde 
Wy na 105XIs 35/7. VISUS: W1,026; 14. WE, 47; 8.. VIT, 
23, 5.cet. Cf. "ritasch: Qu. Lucc. p. 84 et ad Luc. Alex. p.223. 
Jacobs varr. lectt. insert. diar. schol. Darmst. 1829, Yl, p.819. 

II. | 1 


»- 


"d 
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:j frOL,GEb ETTZVEOEV' OlXOUOL ói iv T? Moiq xoi ovr05 
aUvóvou0t ovy jjxiura Quà meviov ve xol Quxcuó rico) xcb 
rco TOv &X vis Ego Z«v9dv ov On vó uéywcvov 
3 £9vog [23xv9uxóv] àv vj Eigoztg &moiuxovot. Kai vobrotg 
Evuztéuzteu 1dAéSavÓQog vàv évergany rtoóquaur uv xoc 
rroeoffetem, quay Syd 0opévove, Ó 08 voUg Js mounijc É 
ég OTQGROTUI Y tL LG ÀÀA0V éqpege qooeds T6 eiie yoQ tij 
DvSuxiic xci nÀn$ovg cotO» ei vopatcoy x«i onALosog 
8 "vtta &yovreg ovéAAovraL ég vig u&yac. d)rÓg Óé 7t QOG 
vQ '"Tavéiót movet émevóet mtÓÀuw oixigot, xoi vovvrv 
éavzoD émwovouov 0 ve y&o yGoog émuróetoc ev: iqol- 
vero cUb5oct vnv noÀw ini uéya, xai iv xcÀQ ouugOn- 





ot 03) 10 uéyiotov &9vog [Zzvdaxov] —] .,, Vox ZzvSixov mala manu 
ex hargine in contextum iíransscripta videtur. Non enim loquitur 
de pluribus gentibus Scythicis in Europa, sed opponit Scythas 
Asiae Scythis Europaeis, et hos appellat maximum Europae popu- 
lum, de qua re consentiunt veteres omnes, ex. c. Thuc. IL, 97. 
Schmnied., qui vocem illam e textu removit. Sane quidem glossa- 
toris manum videtur indicare. ^ed quis est qui omnia quae abun- 
dare videantur, a librariis potius quam a scriptore ipso profecta 
contendat! Igitur, donec meliora didicerim, uncis iussi adiecti- 
vum circumscribi. Similitudinis speciem habent III, 8, 5 Zez«s 
ZxvOuzóv ToUrO 10 yévos tO» t9w aíav ànowuovrtoy Z»vOdy. YE. 
6, 1 og ani MaAAovg 7ytV , éovog inecasid 'Ivóo» iov eirovóuay. 
— Mox ed. Bas. £roizovov. 
9. zai voucíov ] Hanc lectionem fete omnes edd. bite Schmie- 
derum et tres codd. Gronovii. Vulc; ex V. C. notavit vouéov, 
quod habet quoque unus cod. Gron. In cod. F. est oucrov, 
quod «cum Gronovius defendere conatus esset allatis locis I,:4, 
9 usychou of Kelrol 1& ocOuerc, et V, 4, 1d dAA& ueyelovc iis 
và GOucrt: Schmiederus summo ardore amplexus est. Sed ut mo- 
nere ómittamus, neminem esse posse qui ocuere s. oOuc sic ab- 
solute positum «.-ipiat de magnitudine sive robore corporis di- 
cium (nam neque favent Gronovii sententiae quae leguntur II, 7, 
6 oUtc T& GOuUCIC OUTE Tig yv oc 7z.e902110t0L) : Alexandri mul- 
tum interesse debuit scire potius, quibusnam Scythae illi uteren-- 
tur Íegibus institutisque , quam num magnis essent praediti et ro- 
. bustis corporibus, id quod per se iam satis notum erat. Sic etiam 
Caes&r bell Gall. IV , 20 e mercatoribus quaesiit, quaenam esset 
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M ais nag » , p "o , . 
0:09oL TG Émi Z2xvJ9ac &itor6 Evufetvot &Aecenc, oL 
m LA d Ee e N Lj m 
T2c 7tQ0QvAaxüc «$e x*wQcg 7ztQÓócg vÀc xceveOQouég TOv 
[ud ew , : 
ztég«v voU zroropt0D imouxovvrov foofaoov. "EOóxet 0. Gv 


N "3 ; , € J , m à 
Xo ueyàAn yevéadat 7) ztoMg ztÀ29er ve vOv ég ebtiv &vr- 
t. NEN LU AK b A y^ c MN 
 ouxiSouévcy xa voD 0youtovoc v7; AeunQovitt. Koi ev qovvo 


TURN UT 7 Q5 NONU A 
oL jTQO0yC QOL TQ  TLtOTCLLO Beggegor vovc te T€ qQovQic 
) M / Dd 27 (P 7t/ / 

év TOig 7t0Àt0L OQ» &£yovreg orQcriOvag vOv WoxsÓóvov 


2^ "je ^N ' M 22 iis MALO ^^ L 
SvAAaórcvsc QGZLCXTELV CY «CU 'tcG 7vO/.6CtG eG CO CAELO 7TUv& 


E 5 yo B— 4 3 c e 3 
uGÀÀAov cgvgovy. EvvemeAéGBorro ÓG avvolg vZg C0oOTtÀ- 
: ru j Dr [o N 5 3 rt 
Gg xoi vOv XoyÓwavOv oi zt0AAoL, E&ragOévrsg vtQÓG vOv 


Ld 


^ c N Ind - 
EvAAaBóvrov Brnooov, wore xai vov Boxrgiavov ott obe 
j £! " 2», SA ^ Ó |! PN to ^c 
oqLciv ovroL Svvortéovnoav, cire Ór xat ÓOctcaveeg AAcE- 


í 





-insulae (Britanniae) magnitudo, quae aut quantae nationes áncolerent, 


quem usum belli haberent, quibusque institutis uterentur. Cf. Avr. 1, 5, 4 
zo imas ÉueDcv nio TOP -dUtaQuitOV ztuyOavousvoy ofuyés 12 zol 


- - : ^ A ^ 
óz0coL tity. WII, 20, 18 uc«9eiv v5» yopocy xci roUg zcrowoUy- 


reg «UrWy CvOgU;t0UCQ zc TG vóuecic TO» iryÓOgOr. Hist. Ind. 
XXV, A. jonas óé GAÀn CUTOLOL xL GAALG YOLCCLO. Adiectivum J0- 
puuc et TG voutue de legibus et institutis dictum vide V, 4, 13. 
/*W,B5,1. VII, 90, 3. Soph. Antig. 451. Electr. 1085.  Herod- 
IV, 76. Thucyd. I, 71. Xen. Hist. Gr. IIT, 2, 22. V, 2, 35. 


Plat. Civ. p. 451, A, 

 énàÀtosog] Edd. vett. óz2fosorv, quod neque correxit Raphe- 
lius, nec Gronovius, quamquam hic ipse monuit, 0ztiíatos exli- 
beri ab omnibus fere manuscriptis, 

3. zai ày z«AQ9] In edd. vett. post. x«i male insertum est ór:. 


:] 


- Omnes enim codd. Gronovii et C, V. Vulcanii eo carent. — Mox 


ed. Basil. & zors évufetvei, neque hoc tolerandum; 

4. idózti Ó'&v — ysvéícóci]  Yta omnes edd. ante Schmiederum, 
apud quem male expressum est yívtG9«t. | Animi causa affero III, 
1, 7 xal'zóotsy gv1Q — wyevéoOow &y sbde(uova viv ztóly. VI, 91, 
12 ijoze iy — ueyiln z«i ebOu(uoy ytvéaOct, VII, 24, 8 yevéo. vu 
y&o &v xÓ0v Tór 0». | " 

. 6. Zowv oUg Gqícw ovro1] Pronomen cqíci, quod solus cod. F. 
. ignorat, a Schmiedero reiectum est. Cum autem omnes editio- 
nes et omnes reliqui codices | pronomen tueantur, non erát satis 


idonea causa, cur id reiicerem. — — Pro ovro: Vulc. et Blanc. de- 
derunt ovr , misi forte operarum error est, KEasdem formas apud. 
* 
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evdgov, cive xai Aóyov ini aj dmoorágen Oudóvrsc, Ova 
) £c ET" SuÀAoyor empyyélen MiéEavdgog. SuycA.deiy zoUc 

bzveQy ove vijc jtgec éxeivrg eig Zagíaona vnv. ueytacn 

"(0ALy, Og &m GyaOQ obOevi vo YN juyvouévov. 

II. Tavra oc &nqyydhoq AAeSévÓgo , vtaQocy yel 
volg meLoig xarà Aoyove xL igo "oiciGU eL 0ccL Ex&orq - 
A0yQ eryyékd noon, cbrOg uiv àmi Thy TQ TE «7 TOU 
Grecpméóov ógpa)9el 7LOÀU) mgotyelpEs 3j voco v Dl'aZa 
ég yàp imc 7ztoÀetg OUUTEEQqEUy EVO &A&/OYTO Oi &x VnG 

P, xQuc Beof eor. Kgaregóv Ó éxméureL «toos TY xeÀ0v- 
uévny KvgovrtoAuv meo ueytav nmaoc» xpi ig evrhY oL 
3 7LASiOTOL Éveide; /uévOL 7;0G0Y TOv Bagfitgeov. JHaognyycá- 
J q0 02 e)TQ orvpcetomcósUoaL sÀnolov vig móAÀsog, xci 
véqQa? ve; £v xoxÀq cUvr5g OQóLo: xaL yegoxa megudaA- 





Arr. confusas vide VI, 92, 14. €f. App. bell. civv. E, 74. Diod. 
' Sic. XVI, 42. XVII, 9. | 
inmyy&xa],Ed. Bas. impyy£l90$, ut mox ZagiameryE. 
C. IL. Goo, éxiorp] Ed. Basil. et Vulc. 60«. — | Supra ed Das. 
cum Ms. Blanc. z«:& A0yovc; perperam. 


2. 3zteo u*yíoro zt«oGy] Sic. cod. F. cum uno alio cod. Grono- 
vii et V. C. Vulcanii. do: ucyíorm «06v reliqui codd. cum ed. 
Bas. cozso usyícoiyy edd. Vulc. et Blanc., ex coniectura, ut vi- 
detur, Y ulcanii.' De omisso in talibus enunciatis verbo substan- 
tivo vide ann, ad VÍ, 2, 4. | 


Tg umyevig Occig zofjoS«] Nonnulli codd. Gronovii post 
Y onibus addunt zzooo5zorv. Qua accessione minime opus est. Vide 
I, 5, 15 &yeleBórre tGr iz£oy 0cove eg ztgoqvAezQr. 1, 22, 9 
«ci occ &AÀlc Bg r0 RÉcpeu. YI, 19, 99 zo 60e GAÀo ig TO Trapa | 
Aécor ueyciny qÀoya. YII, 29, "7 d pexooDey u&tíoLEV 0GG 8G yw 
pvpootr. IV, 38, 12. zel ó0c« «ÀÀe Pg yoóviov TQifyy. "WI, Yi, D 
sraQaaxevatem 00& eg UtodoyíY Tj Groctiz. VE, 28, 1 oize v& zl 
00« &ÀÀAe Pg Tovquv. VIT, 19, 7 00a ec vevztuyíay. . Quae exempla 
. quamquam non prorsus gemina tamen hoc totum dicendi genus il- 
Justrant. Cf. Bernh. ad Dion. Perieg. p. 815. Ceterum Arrianus 
haud raro etiam ! verbum addit quod vulgo ubique subaudiendum 
censent, ut IT, 19, 6 0o 2g Éiewur T54c qpÀojós ze oegxeveauéya ar. 
V, 7, 10 zo» veov 00a izaval yq tes TÓV 7t0Q0Y. V1, 1, 1 zeli 
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M M M e c» - po 
Ae09uL, xci TOG uryavoe Oootg yoljo9ee Eonmnyevvor, Og 
b A 2 
7tpog vOUG Cuqi Kooregóv vrnv yroumv vetQotuévot oi &x 
- , ASTA 2.4 3 - A cue 
,A5e mOÀstG vobv»G GÓUYCTOL (0L TOS Geta 704 60LY 
? -— 
ERAT A)oróg dà Emi viv T'éGbav ine pixevo , (og 4 
EL rey es eqoov giuetret nooofah ier T() TSUy6L yn0vQ v6. 
xci OUy DU'miQ Ovtt, mtQocÓOévtog &v b 7t«vrogev vàg 
, e e f / 
xAtuoxccg" ot Ó8 oqerÓov5yvot avrQ xci oit voSO0tow xoi oi 5 
3 b d m EC : / r LU 
4xoyrL0teL OLOD vy éqOÓQ Ov ssGOv &onxovttbov eig 
A 3 e , S 
voUDG mgoueyouévovs (7tÓ TOU LE xcL Bíhg GO umn- 
xevOv ?9tevo, O0t6 O&écG ue v70 TOU náigove TY» Ge- 
ÀOv &yuuvOOn vÓ vetyog vOY rtQotuoryouévov , voycia O8 7, 
F G ev , ^ c b) , Dr 713. í , 
7tQoodeoig vOv xAuuaxov xcL 7, avecfaots vov IMoxsóovov 
€ yx? * - , * 1 | Ó P rao 
7?) &mLi vO cétyog &yvyvevOo. | T'ovg u£v Or) avógag sevreg 6 
3 my M. TN tf , - 
G;téxt6UV(Y , oUvOG é5 2dAeSavÓQov mQoovevayuévov, yvvci- 


* 





GÀÀe 00 ?g zttoazouidav svzope. Vl, 8,9 Goct ixeye zr00$ 10 Zoyov. 
Alios scriptores aliis verbis eandem rem expressisse nemo mi- 
rabitur. . Sic Diod. Sic. XVII, 16. xal r&ÀA« r& 7:006 w5v tÜwyíav 
&vjxovra, XVII, 22 àv GAÀov Ov tlg Uy ztoAtogxícy yonotuav. 
XY, 63 z&yre T& 7ztQ0g 1? zweperatu! yonouue. k 


oí ix r5c z02tog v&vTqc]. Haec est scriptura codicis T. et plu- 
rium codd. Gronovii, Neque aliter habent edd. vett. In €. V. 
WVulcanii et uno vel altero codice Gron. peioris notae o£ 2» vig 7t6- 
Àtog BáoBegot legitur. Minus apte. Noli comparare III, 29, 14 
of &uqi Znueu£rar Béofeoon YV, 29, 1 ob ix rie yo09eg B&oBa- 
Qo. — Paulo infra ed. Bas. z:0Asot. 

D. 2c robe rgo ouévove &zó v0U te(zyovg] Respexit Yos hunc 
locum Suidas s. v. zreÀr& Pfnxovmnubov i6 ToUg 7tQogtetyou£rovg toU z&í- 
zove of u&y ztaXr&, of 0& vofeíucre. Arriani nomen certe huic frag-- 
mento praefixum est. Ne quis propter omissam praepositionem é;:ó 
putet alium locum ante oculos habuisse lexicographum, conferat 
Arr. 1,720, 13 &q? ov £uüsiÀe voe &xoofolwuobe 8g vo0e "toot 0 
uívovg roU ré(yovg ztOvelo9 et. Y, 91, 12 s400oA(tovro uóvor: ig rovc 
7t9ouazoufrove Tür uzyzavOy. Sic etiam verbum ?£«zovr(tew Arria- 
neum est, ut IV, 4, 6 «e? re uuzavot &zó &£uvO9nuevog 2£5zovzitov c 
tovg; Zz09eg. Adde I, 6, I7. I, 92, 3. Ad confirmandam vul- 
gatam scripturam cf. II, 27, 6 zc«reiyov o£ MexsÓortc &rgatéAXovrtg 

| XoUg ztgoucyou£vovg iz rv nvoycov (quamquam haec ultima verba 
etiam referri possugt ad évaosélAovsez). VW, 17, 11 &xootQaqéyvow 
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7 xog Óà xai 7t eióag x dr &ÀÀnv Acla Oujmracor. PE, 


évós ec)gvg ye €i uu devrégav em exetvic nóbuy. 
quaouéyqv p» vat T( QUU T6 vQómQ xcL Th CUTE 


8 Qéog hautes xcL vOUC iaárrag vÀ cvtd Ürgotor. 'O 


L 


ó& ijyev iub vnv voituv n6uv, xai i TOUT "f boregaio imi 


9 T aot 79008047 eiAev. "Ev () dé QUTÓG 8b zoic 7L&— 


Loig QGjuqi vtabte &ely6, TvOUG: Uvéeg éx7rÉUu7EEL EQ vec Ó?5o 
vàc 7tÀnolov stÓÀetg, stQoovaieag mogoaqvAavreiw zo)g &v- 
, 1 37^ / M ci 3 n e 
Qoc;t0vg vovg i£vÓov, umore vn» GÀooiw cigJOuevot vÀY 
[q/ N A CT 3 €- 2 « 
zrÀnoiov sóAsQ? xci Cuc rhv GUTOU OU ÓLà uoxgoU iqo- 





dà eizorvro icazoviítovreg. VI, 9, 19 ov0é zógóo ye vovtov icoxov- 
TLOYTQY. | € jo 

Q5 ToU ztÀi9ovc] Xtacodd. Gronovii omnes; ita edd. Venet. et 
Bas. &zó voU zj2ovc Vulcanius primus et post eum Blancardus. 
At vide ann. ad I, 21, 8 et VI. 9, 10. 

6. oUrog ?$ 'AistfavÓoov zoorereyufrvov]  X£d. Wulc. et duo 
codd. Gronovii zoóg '4isfivógov. Edd. Venet. et Bas. cum cod. 
F. et duobus aliis codd. Florr. 25 '42e£«v0oov. Cui scripturae fa- 
vent simillima. I, 24, 8 voré oUrog àx faciléog usycÀov rere yué- 
vov. IV, 19, 5 oUroc «roig 28 1AAsEévOQov zaonyysAuévov, VIE, 
m» Q oUrcog i$ -ALsSevdoov zt9ootercyuévoy. - Vid. ad ESOEGA Wb. ss 
Sed quod iidem illi codices praebent ovror pro oUrcoc, id vereor 
ut defendi possit. Neminem enim credo fore qui conferri velit f, 
17, 13 rovc 0& zav& éoneynv yonuctov éztoxctyét, $vyydonóév ejrQ. 
1, 23, 9 éiméroewe T tQ Lata , VEVOMtGuEy oy ày vj oíg — zu 
yvvaizeg Cox enr. Neque huc pertinet VII, 20, 17 x«i Ornciíto 
TQ zufsQyqn vaUtTQ-OoxoUv. 

". Gm )küue nólw Qzwuirgv:'] .Vulgo distinxerunt ante Qxiuu£- 
z5n', locum ita interpretati: Inde ad alleram. ab hac urbem statim 
movit, quae eiusmodi cum Gaza structurae erat. Schmiederus pri- 
ius punctum, minusculum posuit post oxiGuévmv, . edd. Venet, et 
bas. secutus. Hic est enim verborum sensus: nde statin ad ol- 
teram. ab. illa conditam urbem. castra movit, eamque. eodem modo et 
eodei] die cepit. Vide ann. ad I1, 5, 3 et II, 12, 11.- 

0. zoUg &rv3otzovc Tov; Évdov] Sic omnes edd. ante Schmiede- 
10m qui nescio quam ob causam primus omisit robe &r00o07t0Ug. 
Sed sive forte id factum est, sivi consulto , "utraque lectio habet 
quo defendatur. Vide I, 20, 10 «c 0é ovi» vedídoro Gz0 rov 
tior. 1V, 27, 13 BefwiórttQor «0r &loyorzo vis yoQcg UmO zQv ia 
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| » : 3 r | 
dov, o 0g éQ qvyn» voartévveg Gmopos cUTQ Oubxew yé- 
i hy i M c c 2? e 4 , 
vovcot. ' Koi £vvéfün ÓÀ ovrog Omcg sixace, xoi &v Ócovvs 
e Ld y Ae A 
iyévero crQ 7) vou vOv ivméov. Ot yàg vàg Óv0 vog 
[od ; 
ov; &aÀcoxviag mOAetg &xyovveg vov fogfeoov cg xanvóv 
m r e , 
ve ti0ov (t0 voc 7tQÓ OqOv m 0AtOg uztizgeiérge , x orb 
c 3 me P ) » 
viveg xeL &uo voU m&Jovg cvvoD Owxvqvyóvreg citiyysAos 
ec ; y . , 2e *ó 3 
zjg ÁAeoscog £yévovró, cg véyovg txcotot tiyov c29004 
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11 


j e [4 » [] PJ N A] 
.éx vá» ÓAscY qetyovrsg &umüctovoiw eig v0 Oviqog 


Aud , x 
«dO» wuréov $vvrevayuévov, xob xovexOmnoa» à TtÀti- 
OTOL CÜT(DY. : : 





: 
v0U iuetyíaueros, WY, 6, 6 quAcaoti» roD; P» v5 z0Àe, Contra 
I, 12, 17 zàv iz ot vexeyu£rov &v9gwzorv. YII, 18, 17 0r. ovy 
QceUrOs zrpoGétovou «ÜrQ ob werk Tyv MAoíay GrvOperoi. V, 6, 8 
Ortiyc yUy. Neilov AiyUnttot. T€ xol oí E£o AiyUnmtov üv9oonor óvo- 


.u&Lovoiv, Cf. Plut. Romul. c. XXIII zr0220i 10» &z10g GrOocnor. 
Apud Lucian. lcaromen. c. VI unóiv :Ov ry«ucb Poyoufywov unus- 


codd. addit drvJoc*rov, quo additemento minime egere Lucianum 
docuit Fritzsch. Qu. Lucc. p.314. Similiter dixit Appian, bell. civv. 


I, 119 oí à' ày core "Poucio, cum saepe alias apud eum repe- 


rias oí à àv &orét, omisso substantivo. Ceterum v. ad IV, 2, 3. — 
Mox in edd. Vulc. et Blanc. voces of ó£ male omissae sunt. Re- 
stituit eas lam Gronovius. 


10. obrog ozog tizccs]. Primam vocem rursus omisit Vulcanius 
et post eum Blancardus. 'Tuentur eam codd. Gronovii omnes et 
edd. Venet. et Easil. Utrumque loquendi genus Arriano fami- 
liare fuit. Vid. E, !, 13. zc otro £vvéBn, Oztwg zteonveoé vs 1ALEE- 


«ydgog zcl six«ctv. III, 11, l1 ovrog Oz0g cTüv GoyQv b&viarro. 


JiI, 21, 12 oUroc ózec oi ziQol zAwuror ocv. V.,.23, "1 xol 


£vvégu oUros Orts tizeGtv. Omissum est oUzeg I, 27, 11 xci £vy-. 


£üm Oózog tizattv. Yl, 10, 6 xci £vvégm üzcwc sixaotv MAiffavOooc. 
Similem loquendi formulam vide III, 18, 13 voUzo eàrÓ Ozteo $vvé£fg 


 Vaoro;4co«c. — Paula supra ed. Bas. o2 0u& uezo&r et y£vovtc. 


11. xot rw'tc zof] Tertiam vocem ignorant quattuor codd. Gro- 


| novii cum edd. vett, Recte dedit eam Schmiederus e cod. F. Con- 


feras I, 7, 11 xeí rweg xal dnéxttwav 00 7t01Ao0c. IV, 3, 16 xo 
vwyeg xol vüy Moezt0órov. V, 13, 13 zaí zweg zeli GAÀlovg vó- 
ucoav, Vll, 24, 7 xot zwvag xol x uorrt(ac. Vide aun. ad I, 20,9. 
Mox. ed. Basil. «óréyysàroi Cf. fragm. incert. apud Suid, s. v. 


eUr«yyaÀog É£vÀAmqOévie dà &lgyUXvat wtÀsvti, Oc ur &meldóvre pig: 


' 
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IIL Ojro 07 vàg névre nóhetg &v Óvoir Jindont. oy 


v6 xGL EOM UL 7eL ém UY ueyioviy CUT(V 


uu Kvgovnzolw. |'"H O2 vereUt tou én) T6 dV vuriovég. 
vetyet T)v6Q &L GAL, oic O1) vro Kogov otxioOeloe xoi oO 


 syh&e(ovov xoL uoyiuotécov vOv vevty f'agfieocov ég vubtnv 


3 


4 


gvumtegev;órog OU COOCUTCG óqOta es £gódov Ev roig Ma- 
x&Ó00Ly 8 eyLyvero. AAA py evac yao 1900 yc TQ vele 
"Aid Eavioc FGUTH Hey xe vacetety &rtevOet vÓ velyoG xol xoc - 
vÓ Gel magoQónyvóusvor avroU vg mooofloAcg souci at. 





ró orocvOzcdop  «&ÜrWyythov wyevíc9c: vÀy £fvuqogurégov d xgv- 
z:t0u£vov. y. 

eg v0 o1iqoc] Vulgo ozíqpoc, At vide Pass. Lex. s. v. et Spitzn. 
prosod. p. 94. Conferre iuvat I, 15, 5 Zve x0 này oiiqog Tijg (u7:0U 
z«i «tol oi jy euór'te tr llegodcv ereyuévor qj0ey. Et Xen. Cy- 
rop. L, 4, 19 Gcov 10 oriqoc 10v iznéov Éorgss ovyrerayu£yor. Cuius 
vestigia secutus videtur Arrianus. 

C. IH. ev Qvolv Qu£ooic] Ita scribere placuit Arriano III, 25, 10 
zo ÓwA9oy iy Qvciv quoe. cf. Dion. Hal. Antiqq. VIII, 6 óvoi 
wszqou. VAl, 1 yivectge Óvoir 5 Tgwofv. Semel etiam coniunxit óvo 
cum genitivo iihralis IfT, 21, 4 zci 0vo duco ciríc. cf. Lucian. 
Icarom. €. 28 dvo cvópdr., Ael. vv. hh. IE, 9 zór óvo. Legitimam 
dsslis formam vide I1I, 71, 1 Ovoiy yeggur &svyu£vor. IV, 9, 1 
Qvoiv zazoly qrvrmu£roy, VÀ, 4, 71 ec àx roiv 0 voiy ytyvevet. | VI, 
19, 5 £y zsoxovooww ÓJvoiv. Hist. Ind. VII, 1 ó&oiv O£ovzc. In. Arr. 
Tactic. c. XXV nescio an bene scribatur 7 2x Óvoiv iziw190g0v 
ToU vcyuctog zíruo:c pro vu'gato 7 2x dvoiv ànxi0190Q 0v. Quomodo 


dixit Demosth. or. de pace p. 58, Bekk. zisoyezrQucro» Ovoiv. 


.€. Timoth. p. 1203, 21, Reisk. (t. V, p..424, Bekk.) và» queo» 


Qusivy ovoOy. c. Eubulid.:p. 1311, 24, R. (t. V. p. 515, B.) ztei0íov 
«U1j Óvoir mÓr ytytrnuévov. Lycurg. c. Leocr. p. 196, 3, Reisk. 
Qvoiy. à! 'pOv. Strab. XVI, p. 336 Ovoiv um«vóv. Plut. vit. Num. 
c. XVII x Qvoiv ysvoy. Polyb. IV, 35 Ovoiv za(dov. Dion. Halic. 
X, 32 íspoztoiov Ovoiv. Plut. Pyrrh. c. XH. Jvsiv óvouctov. His. 
exemplis refelluntur etiam opiniones Butunanni Gr. Gr. ub. s. I, 
p. 282 et Elmsleii ad Eurip. Med. p. 203. Apud Plat. Legs. IX, 
p. 864, B. longe maior numerus codicum exhibet à» dvoiv yéveot 
pro vulg. 2» voir yé£vtoi Et si vera est illa scriptura, etiam 
apud Thuc. VIII, 101 pro vulg. dveiv quoeig scribi possit dvoiv 
qufoeté, Vide Popp. ad Thuc, Ll l] et V11, 60. Lob. ad. Phryn. 


p. 211. 


(c WCURIMENAT WEM wm; o 4 


A ovóg à2 óc xemelós v0Ug &«povg voD movauot 0g 0t «5c 
máieoc xeuicobovs Qv dre perat, er govc iy v() TÓTE Üioerrog 
xci o0 Euveytig voig v&lysOtV, &ÀÀ otovg vtcQOOycly mtQ- 
000v voig ocQotiTtCtg ÓtÓUraL 8g viv mÓAw, &voÀofOv 
v0bG v6 OXOuozoQUAoaxaG xcbó voUg vmcOnmLiotig xcL voUG 
vosótac xci voUg "Ayguitvag, verQaqutéra vOv Boegfeocov 
7Qog cag pprevoc xcL ipte TQUTD nigoouaxopévove Àav- 
 Q«veL fae vo)g &xgovo óbv OAÀLyotg vÓ 7tQtotov 7to. 96A 9 ov 
ég vnY nóAw. ZAvagórniag Óà &vÓoJev vOv mvàidv et xov 





Ttjv Kvgovmolw] Ed. Bas. rjv K/gov z0hw. Minus recte. In 
coniunctione duarum vocum consentiunt omnes editiones IV, 2, 2. 
Atque XupovztoAic aeque recie scribitur, &tque 'ArovzoAi; apud 
Arr. III, 1, 4, et 140otevovztoAie, «PiluzztovzoÀig apud Strabonem. 

4. yeuucopovs cy] Ed. Bas. yefuedóoc. Quam formam omnes edi- 
tiones tuentur. VI, 25, 10. 2uzàgo9e1e 0z0 10» Oufoov 0 ys(ueQóooc 
ó zeUry fnr. Unde nescio an verior sit scriptura editionis Basi- 
léeensis; quamquam non ignoro, utramque formam Graecis in usu 
fuisse. Vid. Lob. ad Phryn. p. 233 sq. cf. Hist. Ind. XXXIX, 2,6 
ig moretur yeuucQóovr et quae habet Wyttenb. ad Iul. Orat. p. 193, 
ed. Lips. — Infra ed. Bas, inepte £5yoós — «i ob £ur&yvs (1 £vrveyrs), 
&ÀX oiog, his adiectivis ad  Xt(uddóog relatis, cum referenda sint ad 
; éxgove. 

FACON Vulgo óieóvre:, Sed cf. Pass. Lex. s. v. óvo. Schaef. 
ad Demosth. t. I, p. 238. ; 

Tovg TGUT 7tgocucyou£vovc] Yta cod. F. cum duobus aliis codd. 
Gron. et ed. Basil. zobc — 7:oouc«youévovg; edd. Vulc. et Blanc. 
cum duobus rell. codd. Gron. Minus recte. Vere enim observavit 
Gronovius propug gnatores eosdemque barbaros rovg ztooucyou£vovg 
esse (ut VI, 9, 3. IV, 23, 7), oppugnatores autem h. e. Macedones 
zt00G1LCy Oui ÉV OUS vocari oportere. Cf. I, 5, 14 &? evróg 1Q Té(yti 
zt0001070:70.. YV, 27, 1 xci 0cot ztoocotuczorro 2zvoxoA£onoó«:. 
Diod. Sic. XVII, 103 zc ztgooucyóusvot Toig Te(y&0w. 

T0 zroórov] Schmiederus e cod. F. dedit zez& zó zro9órov. Cum 
autem edd. vett. et rell. codd. Gronovii hac praepositione careant, 
cum praeterea ne unum quidem apud Arrianum reperiatur geminum 
exemplum, non video, cur uni codici plus auctoritatis tribuam, 
quam quinque vel sex aliis. — Vide si tanti est, I, 6, 93 KAeiroc 02 
isorqv zt0)u T0 ztoOTov xeoreqpvyor. YYl, 1, 1 Zvozreg TO ztQOror 
cou59n. V, 20, 1 lvazto v0 ztoOror Oi£85. Praepositio z«z& fortasse 
ex praecedentibus male repetita est; cuius corruptelae generis 
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. — v00tO TO yoQtov fca, O£gecou xci tOUG aAovg Grgenidi- 
6 cag eUmetOc. "Ev9a 5 ot BépBago. exouevmy 0n zu 
vzóAw cicO0usvoL eni vovg (uq L4AéGavOgov Oncog évoc- | 

«. erQoay, xol yivevrat t90080A1) cUtQOv xagvegi, xoi )GAAcras 
AL9« aebróg L4AéEtavÓOoog folo vQv vs xeqoÀnv xoi cóv 
eroyévat xa "Kooregóe. voseüuart, x0&b 7t0ÀÀol QÀÀOL tv 

7 )»ysuóvoy. — 24ÀÀà xai €oc &5cogar Éx t/c Gyogüg voUg 
Boofipovs" xcL àv vOUTQ OL xot TÓ yii aig 7: 9o0ptBAn- 
xóreg &Qnuov T0n vÓ ceiyog vv mtgopeyouévov eigotcu.. 
S"Ev uiv Ó?) «5 moovg xovoAQWev vg s0ÀeoG QGnéOJovov 
vOv zt0Asuiov uáALorOG £c OxroxioyiAlovg" ot ó8à AouroL 
(cav yàg oti mcevrteg ég uvgtovo xai zevroxioyitovo pa- 
yiíuove oi &£uveAgAvOSÓrec) xovoqsoyovot dg vv cxga»x. 
9 Kai vovrovg rmeQuorQaroztcÓsv0eGg AéSavÓpog quéQg ug 





plura exempla dedimus ad IT, 2, 10. Simili errore z«z« inductum 
est Diod. Sic. XIX, 65, ubi, cum hodie recte legatur o50i» c£:6- 
Àoyor iGyvot BAcwct vovg ztoAtulove, edd. vett. mordicus tenent xe 
ojó£v. Ceterum 1:0 zodrov arcte coniungefidum est cum vbb. £i» 
"  OAíyoic, ut nostrum sit zuerst mit Venigen. 
déyerut, — &vztrOc] Ed. Basil. cum codd. Blancardi (?) 2vrog. Vul- 
canius iam dedit sevzezog. Et hanc scripturam firmant codd. Gro- 
novii omnes et C. V. Vulcanii. .COf. IT, 7, 4 &üzerüg xetéucdov. 
III, 18, 14 zo óieBotver £r rg OrQcriC &UzttTOC. VI, 9,3 vorÉ- 
Qoev vztoBaívorreg — oUx sUzttc. Sed etiam altera scriptura non 
omni destituta est auctoritate, Sic enim dixit II, 27, 9 z«racyíoav- 
vc GÀÀCQ xci GAÀeQ ztVÀeg — Óéyovreot tioc vjy Otoatiety 7zt&aay 
(coll. Plut. t. II, p. 980, F. &rveAeuperet 7Q oróuett xaoánto Gy- 
zvocry Zyr0g). Nimirum ut hic ad &/oo ex praecedentibus subau- 
diendum est rO» zvAOv, sic etiam ad evróg idem subaudiri potest. 
^ Simile est quod legitur I, 91, 5 xerezAstovres siot rQy» ztwvÀAOy. 
Xen. Hist. Gr. V, 2. S ov PBérowii &l00 TOY 7tUÀAOY. 
6. &9« Ój] Ed. Basil. £»v9e 0f. Vide ann. ad I, 15, 8. 
"7. «ipovciy] Xd. Bas. eloovoiv. 


8. xol ntrvraxiGyiovg ucy(uovg] Vulgo legebatur xci OZzTUXLOYL- | 
Atovg omissa ultima voce. * Numerum 1autatum suppeditavit cod. F. 
cum duobb. aliis codd. Gronovii. Vocabulum uezíuovc solum cod. 
F. habere testis est Gronovius. Cf. lí, 8. 12 Héytro yàp 9j niae 
£óv dagiíp OrQeruà udAidrm ig ÉDyxoyts nvQuides: ucxínovg éyet, 


OMS 
* 


- ed, Basil. &g ziv &xgüv. 
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épgovgnosv* oi O2 évósig VOavoc PvsysiQuoev ogg 24AcE-- 


J 4 f. 
&vógg. ')v O2 &fOOumv móiw i$ 2qó0ov &Aafle. llroAs- 
- Mi , c b io Neo eJ , , 3 , 
potog uv Aéyst OvL cvovoUG Oqüg évOOvrac, 44guoroflovAoc 
Og Ovi Bio xci vovrgv éíeiÀe xa Ort rwtrrog vog xota- 
ÀAnp9érvag £y qUtZ Gméxvewe. — llroÀsuotog O8 xaca- 


: E AZ * ADS. * 2 9 ? c ES EY 
VCtttct cyeL  CULOY tOUG Qn QCU7tOUS 71 Ot Qctto , XCL 


, T /, APA, 2; 3 5N EA D L4 
Qedeuévove xeheUoat qvAerreoda: P0v y Ex vi] xmQuc 
&. L4 3 nd b 
QmoaAAcvrS»TGL cU0TrOG, C€G ugÓéva Gmo^siue09aL Tüv. viv 
3 , t 3 , 1 - 5 Ld 3. , 
&7t00r000v 7rQoSavrQYy. E» vovt O8 vOv €x vno -Moiag 
: c Y —- 3! e D 
Z«vOdOv ocgevià ,quxveirou stQÓg z&g 0y9og vo zroveuo0 
m Pe 5 [4 ( € M 5 e c! 237 «X 
vou davatQoc, &xovaoavcrsg^ oL 7t0ÀAÀ0L cUtOYV Ott &OtiV OL 
M Dd j ) e c» - , 5 MES az; it 
xcL vOY &méxewva voO 7tO0rCuoUD Doopeocv art. 24 LeSevÓQov 
E) T un s 2/ , 
(80700 , 0G EL Ór) vL AOyov &v GSLov vecrregtGorto , xat 
Je. AP , - , Na € 3 Nox 
cUtoL &mLd"00usvoL voig Moxcóoo. — Kat 0t uq Sowra- 





Hist. Ind. XIX, 5 70x y&o zal OU0tx« uvouiódtg eirQ ucro &- 
ztoyro. Listünguuntur enim ista voce milites ab iis qui exercitum 
quemque comitari solent ad pugnandum inutiles, quales sunt mu- 
lieres, milites qui in pugnis vulnerati haud satis validi sunt (czr6- 
ucyot, &zoAsuor) et qui Graecis vocantur o£.ezsvoqooot. Vid. Arr. 
Iii, 9, 9, £yyo y&o 1& uiv oxtvoqópga &molsizew xci 6corvOy» GrQa- 
Ti0TOY GzO0ucyoL 790; «UtOg O6 £Üv toig uey(uoig obORy cÀÀO Ort 
Q3 OzÀe qéoovaur iéyd.sig vv &ydOyc. -— nfra pro àg viv «zur 

9. àyüc(c] Ed. Basil. àvóe/ozg. 

ll. zàv Tj» éz60T«6i» 7toe$avrov] Vulcanius: qui defectionem 
fecerant. Non inepte quidem, si hunc solum locum respicias. Sed 
comparatis quae scripsit I, 7, 8 x«i zóre 0à oí ztoe£avrzeg vy» &nó- 
otaciuv Groérevue bz Mozedovíag Avnazitop &qiyó«, Épeozor, hic 
potius videtur loci sensus esse: uí nemo eorum qui ed defectionem in- 
cilaverant, relinqueretur. Quamquam vide Goell.ad Thuc. t. I1, 
p. 522; t. II, pag. 130. 

12. croeric] Ed. Bas. oroerig. Eadem paulo infra iz? !4Aletáv. 
Ópov &qsordoty et sidóz. pro el óyj v1, de qua ultima corruptela vid, 
ann. ad. IV, 6, 3. ij 

13. zovc àv Magaz«ydorg zezolewpó£vroc] Yta Borheck. et Schmied, 


10 


11 


13 


ex emendatione Blancardi. Vulgata fuit. JJe9cxc00:c, quam Grono- . 


vius intactam reliquit.  Verissimam illam sive Blancardi, sive alius 
cuiuspiam correctionem esse evincunt quae ab Arriano ipso nar- 


( 
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vn» 8 amyyelon 0 Ür, zo)g dy WMagazivote BErokeipaes- 

14 ves ey je Qoo "rrbdinpatitimiw. "Ev9e. à7 AAé&avopog éni 
. H&v. To0c dugi 3 Tuwoauévy "dvüpóneyóv T€ C7t00tÉÀÀEL xci 
asc xL Kágavov, LUTUEIG uer egorvog TOY évQQcy 
ég é£nxovra, xai vÀv pug doqógr 6 Oxvdxogtovg (Y Kágavoc 

18 5&0, rreloUg O8 nio9ogógovc - ég gtovc 7ZLEYTOCOO L— 
ove. Vrtv&oost Óà aUvolg Dorgvovyqy TÓY &gurvéo, TÓ u&v 
 yévos JLoxtov vÓY QDogvobyy ; éumetou Üg vfc vc quovis. 
TY tQUTo Beto eyovra xoà và GÀÀa opu ijoct cUcolc 

16 Qc£ióv qpeavinen. -iróg dà vv móhw i UL ÉmevO&£L vcL- 
yiceg év quégotg eixoot, xc Bvvoixtoag ég ebriv T(V T6 
JÀAvOY pigoogóguv. xci OOTIG TÜY TtQOOOLXOUVTCOY EC 
fige &Oekortijg uevéoys vhg Evvoudlozos, xcd viveg xci 
vOv &x TOU orQoronéóoU IMaxcÓOovov 0c0t GztÓueyot 70m 
7,00». 





rantur IV, 5, 3 of à i» Magazávdow iv và ézpq «voovoovutro: 
Moxsóóvec, ztoocBoAje ysvou£rge vij &zoq 8x Zuuauérove.. 1V, 6, 6 
jet Og enl Megocxevóc — coll. IIT, 30, 12, IV, 5, 4. IV, 16, 3 
sqq. Cf. intpp. ad. Curt. VII, 6, 10 et ad Strab. XI, p. 440, ed. 
ster., ubi hodie recte legitur Meoczevó« pro- vulg. IlooczeyÓc, — 
Pro xere T Aupariqne ed. Das, zortypoévras. Y 

14. ic é£zxovi«] Edd. ante Gron. oc é£5zovte, eontradicentibus 
omnibus codd. et contradicente ipso Arriano. Centies enim apud 
eum invenitur 2; numeralibus appositum, nunquam, quod sciam, os, 
$i accusativo opus est, ut II, 6, 1.. H, 8, 10, 12. IV, 3,9 
Hist. Ind. XXXVIII, 7 cet. Alias autem haud raro oc scripsit, 
ut II, 13, 2 uerá 10v cuq? ovroUg orocrioTÓY Og Oxraziyiov. V, 
14, 4 £v &oueciy cg Éfyxovre. V, 18, 5 T5g 0à éreiQuxijc Vavrov 
&uqi ToUg &iz00t, vOv 08 &ÀLov Emzéíory og ífux00i:0:, ubi praecessit 
àg ÓyÓonzort« uciira &zé9avoy. | 

15. J4ózwr Tóv deprovyny] Sic codd. Gronovii et ed. Basil, 
Male omissae sunt ultimae duae voces apud Vulcan. et Blaüc. ,,Sa- 
üsfeci, opinor, abunde de huius generis repetitione, quam propter- 
ea nunc restituere non dubitavi, in Epistolicis meis dissertationibus 
ad Livium p. 18. Gronov. Vid. ann. ad. I, 11, 6. V, 14, 8. 

16. &zóueyor 50 ccv] Media vox in ed. Bas. non comparet. 

C. IV. 94oag roig 9toig oc vOuoc] ,Sed V, 3, 9 dicit 9v Üsofc 
6G0:g vóuoc cUrQ et VIY, 12 (1l. 11, 13) 3voíev zs ézoínae zoig 9eoig 
ois &UtQ wouog. Ut idem de hoc loco suspicari posses. WVerum- 
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.1V. Oécag voig 9&oig (0g vÓuoc cvrQ, xal &yOva tr^ 
"AXOY v6 XGL yopraxóv noujcas , 06 o)x &maAAeccouérovg 
éco voUg. Zxvoac GLO vis OyO9ng vo) movauoD, GÀM 
éxvoSebovreg iG vÓv srorauÓv ícgdrvvo o) mÀcrÜv vaUTY 
OvrOa, xcL vuvc xc mos UBQ y «oU 4Ac&avÓgov fegflagr- 
xg iOgacovovro , cg 00x Gv voAutoorca ALésavdgov 
Ge dat NavO9àv, 9 ueOSóvra v ÜTUTEQ 10 ÓOt&gogov 
Naógotg Té d cou "ALauavoie flagfieigot; 07:0 TOUTOY 7tC- 
o&vvóuevog àrtvÓcL Ote fertvetv &m cirtoUQ, xocL voc à- 
q3égag mageaxetiatev di v mógg. Ovouévwp óà imi vp 2 
Otvmfkccu vr& ico& o)x &ylyvevo: 0 O2 Bogíog uév éqegev 
o0 vywyvouévov, Oucc Óà £xaQvégeu xoi &uevev.  '"Qg O8 
ovx avtegov oL Not, cóJig àmi vy Ówof coss éOuszo* 
xaL.«0 ég xivÓvvov airQ eiuotreodat "olovavópoc à 0 LG 
7AC Zppatev. 'O óé xgeiooov £q»9 ég &OYcTOY 3xLivÓvYOU 
iamen vulgato utitur VI, 3, 1 «$róg Ó' £9v& roi; 9eoig o€ jvouos, 
Tu decerne qui leges. 'fGronov. lam haec a Gronovio allata 
exempla satis aperte demonstrant, utraque dicendi formula usum 
fuisse Árrianum, neque unam álteri esse posthabendam.  Potuisset 
tamen Gronovius longe maiorem exemplorum numerum proferre. 
Sic dixit üco:c vóuog lII, 28, 6. V, 3, 9. VI, 3, 3. 6c vóuos III, 
95,9. V, 24 9. V,99,3. VII, 25, 2. (azto vóuog VIL, 14, 1. 
Agmen claudant formulae 9Uc& zer& vóuov V, 8, 2 et 00c oí vóuog 

V, 8 85. | 


Og oUz cv ToÀuqcoyrw] Ed. Basil. roAuo«vra, fortasse propter- 
ea quod statim sequitur ueSorre &y, Sed futurum salvum maneat 
atque incolume. Cf. VI, 6, 8 v0 uiv r&iyog &xÀsíztovow , oc oUz. «y 
dicqvAe£orreg £r, ubi si constructionem verborum plenam reddere 
velles, sic esset scribendum: oc, &bu àxÀsüpoiwro 10 veiyog, oUz 
 &y Ote&qAésorty £r. — Voluit enim Arrianus conditionaliter. dicere 
neque definite. . Vide quae Schaeferus de hoc dicendi genere accu- 
rate disputavit ad Demosth. t. IV, p. 243 et ad Plut. vitt. t, IV, p. - 
347. Quibus adde quae scripsimus in ann. ad II, 2, 5.  Partici- 
b np aoristi et futuri confusum vide IV, 12, 5. 


9. jvouévq. dé] Ed. Bas. 9vouévoy 06. — Infra eadem Zusvs pro 
ÉUEVEY. 


4. yélota. &iveu Exi9«g] Schmiederus e 4; FP, X»v9o0v. Dati- 
vum non solum tuentur edd. vett, et quattuor codd. Gronovii, sed 


X 
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&À9etv, 7) wareorgogudvoy S prega 0ALyov Ociv d ! 4ol- 
2, yéheoro &lvot Xuó9oig  xa9émto 4ap£lag 0 &ép£ov 


57 meo zttÀoL. iyévero. "dotavavügoc Ód ovx im vega 


vT( £X TOU tiov onucivoueva  GÀÀO armodsiSno Sou, OTL 

GAÀAm à9éAeL. Qx0UDOcL "AAéSavogoc.. "OQ €, (Cc ot vc à- 
p CUT( Tra eoxevacpévan joy é7IL T(Q np xQL Ó 
orQoróg eSortAtouévog égelovixeu vQ TEoT CQ, ot 7& um- 
gerat Q7 SvvOT,MeTOG eSrpxoviiboy ec vovg Padi 7r e - 
UUTeUovvag &7tL 77 OxOn, xal Koww of ajrÓw éutrQuoxovro 
£x vO? feÀóv, eig O08 0r) Uà voU yéjpov ve xol v0U 30- 





ipse etiam Arrianus IV, 13, 9 el zevrqv 0 uiv moOrTov yfAora 
eye AAsEdydoo xal vois pp cvT0v. Simillimum quoque est Soph, 
Oed. Col v. 902 os 5 n«géAówoO «b zogci yélog Ó iu ibd 
yéyouecu Toe. 


B. ztag& e — equceivóusve] Cod. F. cum uno alio cod. Gronov. 
et ed. Basil. ze«o& roÜ — onucwou£vov. |,,Quod videntur eiecisse 
nonnulli gravati terminationem eandem in tot vocibus.* Gronov. 
Ausus est Schmiederus hanc scripturam a Gronovio commendatam 
recipere! Neque nos id ab eo factum esse miramur. Tu vero 
conferas, si placet I, 16, 10 0c. zteo& v& zowij dofayra — Pudyov- 
zo. lHl, 10, 5. zoo& z& i$ éugoiv iÀzio0£yre. IH, 93, 5 zeo& s& 


.Oóyuaza và EAMgvoy. IV, 6, 9 Oc uu Óozsiy ztag& v& 2zt,yycAuéva 


vzó iifurvÓgov — vtwrsoítiiy. IV, 91, 3 oic 03, zuo Tir quw 
100 yoQpíoU menomuérn. Xen. Memorr. L, 5 9, 4 otrueg 7:9 1& v7 
Ty 9eoy OQLLCLVOLLEV(, 7L0LOUGÉ 1L. | 
6. óg — «):Q meotoztveou£vear 2007] Pronomen, cod. F. iu- 
bente, abiecit Schmiederus. At vereor ut consulte id ab eo fa- 
ctum sit. Nobis quidem vulgatam edd. vett. et quattuor codd. 
Gron. scripturam tuentibus non contradicat qui perlegerit ann. ad 
II, 97, 6. — Mox ed. Bas. éqeoryzer. 
ig vog Zx/0)eg mzaguzevorvrec] Sic cod. F. cum duobb. all. 
codd. Gron., cum V. C. Vulcanii et ed. Basil  zreguzztevorrag 
rell codd. et edd. Vulc. et Blanc. Minus recte. Cf. II, 9, 2 ze- 
Asvoeg uy zt90 ToU L&TOzLOU Tig z.((05g vGéeOg zteQutzteUOC., IT, 13, 
2 qàx vs ob 10» ZxvóOy Ínzsig nc«guzvovrtg durOyrTO TOY 7:Qoré- 
zeyuévov. |. Vs 22, 8 &zpoBoAíCsaOc. zeAsevaag 7C QUA7ESUOV TG. Vide 
ann. ad V, 16, 2 et VI, 8, 10. — Quae sequuntur verba zo &- 
OTi of — 70 tiüg 0yOTc, a Schmiedero in parenthesi posita sunt. 
Unde CATONE ft, eum verborum constructionem non intellexisse 


Hj 
v 
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la xA m o os 
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hd 


| paxogc dveunó nnyelg 7TtL7tt6L G7TO v0U. CvTTOU* OL uZv i5e- 7 
nÀeyinoey 7IQOG T€ TY Behàw d ÓLc uoxpoU aper xcb OTL - 
&vjo &yc9óg c)volg vettAcvtixst, xol OÀLyov &veyOQnocy - 
&7t0 1c 0y9nc, z4Aé&avÓgog à vevagoyuérovg móc và féÀAn - 
idv 0x0 caAnÜyylov éréga vÓv mvovauórv covÓg Tyobuevog' 
.emero O2 cic xci 5 GÀAÀy crQetiG. IloOro» uiv Ó7) v0)G 8 
vofórog xaà cqevOoviveg cmofifécog oqeróorvüv ve «cb éx- — 
voESsÓew éxékevaev dg voto SxbOoc, ec ui viel ater CUtOUG 
vj q&Àeyyt vOP 7reLOv exfeuvoban, tQiY Ty UUTOY CUTQ 
Ouoffva, mü&gav. '"Qg O6 99001 eb Tj) oxon eyévovro 9 





Nimirum verba «cg of zs Ówp9éoes — ztíz£L czt0 ToU Vzz0v prota- 
sin continent, ita ut ó ó£ in initio enunciati positum non habeat 
quo referatur, nisi ad 4iéfavÓgoc in altera apodosis parte colio- 
catum (cf. ann. ad V, 90, 1). Particulas 0? ó7 similiter usurpa- 
tas vide VIL 14, 10 dei aig cUTQ — 7t:0ÀÀ&g ztotofit(eg dzt0 Tijg EÀ- 
Ados, cive, Ói 0 &y vovrot zolt Emdevoloy zto£ogeig, — Pro 
&zt0 ToU Vaztov quattuor codd. Gron. rc. 


7. of uiy Pfenléynoay] In ed. Bas. et quattuor codd. C rand (d 
legitur o£ uiv £vvsnAcynoav, cuius scripturae fautor exstitit Schmie- 
derus. Quod nobis probatum est, dedit Vulcanius et ex eo DBlan- 
cardus. Neque aliter, si fides habenda est Gronovio, legitur in 
cod. F. Ac firmat hanc verbi formam Arrianus ipse. Vide I, 1, 
4. I, 9,1. I, 10, 4. II, 3, 3. II, 4, 14 o? yàp àxnAeynvot 
ztoóg Thy imwTOAgy. ll, 13, 6 ixaieyéyteg zwo0g 1& i£ayysiOéÉrta, 
III. 25, 11 v; oó£vzqr 15$ 2q000v ?zzAeysíc. YV, 91, 11 àxàieyslsg 
zto0g T& yiyvOusvc. VI, 15, 19. Hist. Ind. XXX, 3, et passim 
alibi. Alteram formam $vuzAeyzryet ex Arriano nón novimus. 

.8. eqevóovüy 16€ zal 2zrofevay] Schmiederus e cod. F, In edd- 
vet, et quattuor codd. Gronovii est cq. zc vo£svew.  Conferas T, 
2, 6 ixélcvotv ÉxroeUew 1s zoloqsydóvüv ig voUc Beofágovs. Y, 1, 
]à sy ixélevoe zol Pzrofevew Pg ToU OgQzac. Y, 6,17 xol 
ToUG roforec Óà — P»xrofteótuy. Y1V, 5, 10 süzezig Pw sivos PxroftÜ- 
ty tg cbrovc. Adde Hist. Ind. XVI, 6. Ceterum vide ann. ad 
IV, 5, 13, ubi simplex zo£tíeu pro &xro£c(ew receptum est. 

. 9. «vrol 0 dieqyyavov] , Ed. Bas. et nonnulli mss. «vzoi 
oU ycÀsztOg ÓOusqUyyeror. Alius eroi xci 00 y. Ó.. Sed Opt. eirol 
9é.* Gronov. Edd. Vulc. Gron. Blanc. Raphel. et Borh. zeli «i- 
Tol, satis apte. Sed cum cod. F. lectionem praebeat non sane con- 
temnendam, ei adversari nolui. De ó£ ad antecedens rà referri 
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10 


1i 


13 


epriee éyti zoUc Nxo9ag 70 ue mro» ule tromogrtar 
vOv i£évov xai TY capiagogóav (AeG véOoGCQog xa 
TOUTOUG OeEduevot ot 2Xx«0ó9eat xaL àg xzAovG JtEQUTETEEU- 
ovrec, éBaAAOv v& mt0ÀÀoL 0ALyovg, cUvrOi Óg OU yokervag 
9teqyU yao». "ié&avópoc Óà vovg v& vólbOvog xi vo)g 
"Aygiüveg xal T0Uc tÀ.ovc qiioic cv BáAaxgog Jjgxev, 
cvegiSag roi UieUOwP émniwyev ém voUg Xxo3ac. *Oc dà 
OuoU i0 éyívovro, £À&coaL ixéAtvotv ég aüroDg vOv v& 
évQQov vQEic tvopytag xo vog uvtov cuts Eu av- 
TO xc cvt0g Ó& viv Aowutnv tuor aov 07t0vÓjj érépa- 
À&v ógóleug vole tec. Ovxovv irt oiot ve: ijoav. éSeAlo-. 
Gcuv v)r UUmOOLeY eg xüxAovg, 0G mtQ0cO6v Ett ÓuoU uév 
y&o 7) i7:0c 7tQocéxeuto cUtolg, ÓuoU O8 oti JuAOL Gveque- 
MuypévoL voig tuzteU0U xol ox 5v» vig éniorgoqàs eoqa- 

Aeg Tt0LEl0 D CL. "Ev9a deurrgó 1/07 quy) vOy ZGxvodv 
nv" xL JCLJVTOUOL uev cUtOv ég quove, «aL eig vv 7»ye- 





solito | vide chef ad Dion. Halic, p. 192. Locell. ad Xen, 
Ephes. p. 184.  Elmsl. ad Eurip. Med. p. 226.  Fritzch. Qu. 
Lucc. p. 208. Praeterea recte Gronovius: ,,ut e)5rol dà non de 
Scythis, quam de quatuor corporibus et hipparchia Alexandri in- 
tellidendum sit; qui a Scythis pressi sunt, ita tamen ut paratus 
esset recessus ad Alexandrum, unde is statim plures submisit. * 
Cf. II, 2, 3 evroi 0& vevoiy éxetóy — Ert eugu, II, 8, 5 5yeiro 
óP abri» IMeDézge' eroi Ói iraotoSóreu q0«rv. IV, 17, 1l «vol 
0i Zqsvyov. VI, 9, 1 abrol 0$ Pg v4v «xoay £vréqevyov , coll. T, 
97, 9 abrol Ó& 8g Tov axo» Evuiq CO RERUN.. 


C 


12. ze obx qv] Sic Schmiederus e cod. F., quem et nos secuti 
sumus. 1n edd. vett. et quattuor codd. Gronovii legebatur — oic 
inztÜciw o)z slorv, quod et ipsum ferri possit. Lectioni codicis 
F. tuendae apti sunt loci hi: IV, 14, 3 xc y&o 0x tcu irt &iev- 
Soo &rOol qéosuv ijv UÜfgw. VI, V7, 12 eivet y «roig T5 ve 
7ztólu oizeiv 0s zto0c0tv. Mist. Ind. XXXIX, 3 xol ÓcAqivag Aéyet 
ó-t xa0ooCv qr. XLI, 3 dore ovd eui) uxnyevij — 2r «most dran 
Xenoph. Anab. IV, 3,6 ovv — «v £y&. 


13. «)rGy» ig yiíovg] Edd. vett. et quattuor codd. minus recte 
ignorant pronomen. "Vide, si tanti est, I, 1, 17 xe «zéO«vov 
uiv «)rQy Pg yiovg. Y, 98, 9 xci àn£Oayoy wÜrQy» Pg ntyrexo- | 
oíovg. Similiter peccatum vide VI, 3, 8. 


E- 


E.- 


Z* 


- 
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uóvov oroósns, édAccav Od? ig éxovÓv xai "TEVTXOVEG. 
*Oc dà 7 2] óLc&ig OEci& ve xoi Ou xeüHetoc 7toÀÀoU vcÀautO- 
pog éyiyvevo, dier ve 1) orgaia Testa ct eyevo xai «vr0g 4 A- 


. Aé&avógog iÀavvov ztivéL ÓTtOlOY TV vOcg Zv vp» yl) àxeirg. 


E 3 L4 , , 
. Koi C» yàp novngóv v0 VÓcQ) ÓcUuo &Oo00v xavaGzI)ttEL 
M e c J t- 3 3 M 
«UT ig vhY yoagréan xcL émLi vQOe v) Ólcofic ovx émi 
Y 3 b 2! ' 
vtov X«v9dw 8 £yévero. Ei 0i uj, ÓoxoUotr:&v uot xai 
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mvvec Ouag3agijvat. &y 77 gv eL qu) Alcsavóoo TO. 


OCC exer. Kai abróg ig &ayoavov xiwóvvov éAÀ9«v éxo- 
uloon óxloc ig vÓ orQcróneÓov' xoi otra £vvéfü 7 
povreta MoiovavÓQQ. —— | : 

V. QàÀiyov Ó8 UVoregov rag zov BooiLécg vOv» Zxv- 
Sov dpuevolvtat z«Q 2M4ÀéiavÓgov zrQéofsig, veg vOv 
"Qey9éProv ég UNAM éxmeugaévrec , OTL OUx 7tÓ 
v0U xOoiwvoU TOY CZxvJQv Enoégon, GÀÀX xod Gortery)v 
ÀnotgQuxQ voOzxQ OvoÀévt(vy, xai cvr0g Ott éOcÀct TtOLETV 





15. zc (5v y&o —) ósüu«] Ed. Bii, hdd 7», omisso paren- 
thesis signo. Quod ut recte habet IV, 19, 8 zei y&o rjv 'O£viorou 
7ci;, et Xen. Hist. Gr. IV, 3, 20, «órs uiv ovv, x«i y&o v nu óyé: 
ita hoc loco nulla ratione defendi potest. Conferas, quaeso, Il, 
9.6 iq O0? (eivai y&o TOU. gear TixQU yérovs) Sew. VI, 26, 13 
£y0ex dà (dg yao tt yuyvooztiy 15v ó00v. voUg quove) —  Zt0L£i- 


GÀ): róv or0Àov. Hist. Ind. XV , 6 ?zeívovg 08 (eivou y&Q — uézo-. 


veg) óptcccty, ubi eaedem fere librorum turbae. Adde Xenoph. 
Cyrop. iV, 5, 4 zci (Qv y&Q zeotaztvecu£ye fucri) — iótínvovr. 


16. Ei "g ug — & ur] ,Gronovius pro & 457 "Altáydo conii- 


cit £1 700 "Alceavdop aut 505 ' MAs£crOoo aut simile, quum quae 


. his dicuntur, omnia iam sint dicta et inclusa in praecedentibus 


illis paucis £? 0i uj; quominus vero a verbis auctoris disceda- 


"mus, censeo potius, aliquantulum: commutandas priores voculas 


&) 0? ug dn ob. 0à uyv i e. profecto ( nempe . Scythae) videntur 
mihi in ea fuga penitus interitari fuisse, nisi Alexandri corpus 
morbo affectum fussset.* —ScAmied.: Neque Schmiederus audiendus 
est, neque Gronovius. Enunciatum e uu; MAéfavóoog fxwué per 
epexegesin additam est ob praegressum zi dé ug, quod per se po- 
situm minus facile intelligi potuit. Non prorsus dissimilia sunt quae 
Ecripsit Arr. VI, 9, 11 — & 0i ur, xal xiwwódvvsvew Ó£oc, ubi vide 


*ann. Vulzatam loci scripturam tuitus etiam est Schneid. ad Xen. 


Anab. IV, 3, 6. 
E 
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I 


«. 49 , 

&«à énayycAloueva, Koi vobvtp  quA&v9Qormo inioséAAn 

9 Fr A) cf ' ?! P] m IY » $ Y 
éSavógog, Ort. ovre émicotoÜvva ur éme&uivoau xaÀóv 

Á "— , 2/ 5 : M 

QUT égaivevo, ovre x cro xeugóy )v &v T() TÓTE ere Sté- 
3 vat. Ot Ó v Mogazévóoig £v. «jj ug S Pupotiepot 
Maxzóóvec , frooofioAfje yevouévijs T) dxQQ &x Znwoué- 
vovg ve xal vOv Cuq «vtOv, értexÓQouóveteg Qréxveuetv v6 
- , 2 e N 
vOv 7t:0Àtp£OY 6eOTiy OUg xL GztC0gaYrO ÉvustevYteg xoi 


) 





C. V. z«o& roU Bacilfog vOv ZzvOdyv] ,n Optimo plenius 
neg& TOv ZxvÓdOv z«l zag& ToU Bcciléog cbr. Gronov. n 
edd. vett. et quattuor codd. Gronovii.legebatur z«o& roU Beciléog 
Zxvjuor. Schmiederus recepit quod praebuit cod. F. Sed nescio 
an non recte id fecerit. Quomodo enim fieri potest, ut cum 
Scytharum rex legatos mitteret, et Scythae ipsi idem fecisse cre- 
dantur! Nec sane quae statim sequuntur, z«L «vtog OTt ÉÓ£AEL 7rtOLélV 
nisi ad solum regem apte referri possunt. Sic dixit I, 5, 9 év- 
ToUO« cqizorrto ztoéofeig ag AA £SavÓQor gage TE TOV lor 00« (U- 
vóvouc &)yn toco TQ "ovom x«l zteoct ZXUpuov ToU Toif«AÀov 
B«ciÀfoc, wbi, si scripsisset z«Y ze«pg& vO» TonfcAAOY zeli neg 
ToU BuGiléog cUrO», quis esset qui locum sanum censeret?! Rege 
non memorato recte scripsit IV, 15, 1 zeo -4Aétavópoorv 0i 5x8 
xul evjig ZxuOdrv 1rOr Px cTüo Ebvoo7t-ES ntQtoBs(u. Scripturae cod. 
F. tuendae apta quispiam censeat quae dixit Paus. VI, 22, 2 
OrQcTOY oí Jhociot zci Beoilsbg aitQy Illavtaléov 6 'OuqeAttrog — 
éJooflocyreg Pzoíqoav. Neque prorsus dissimilia sunt haec Arriani 
JI, 3, 14 énqhéym Ó o)r cbr0g v8 ze oí &uq? avtóv. Yl, 7, 
]9 Esvoquvrog xci vOv Guo EtvoqOvn uvoíov. 111, 11, 3 zfa- 
géloc dà z«l O0 &iv Zíeot(m aroeróg — £usier.. Ut scriberem vov 
EKxvóor, movit me simillimus locus IV , 15, 3 ael dope égépor — 
zt ToU Baoiéog vy 2zv9or. 

9. zer zcigóv ] Sic recte ed. Bas, zeró- xeipoU ed. Vulc. Blanc. 
Gron. Raphel. Schmied. .Neque improbavit hanc strücturam Bernh. 
Wüiss. Synt. pag. 938, ut scriptorum senescentis Graecitatis pro— 
priam. Ex Arriano ipso utra scriptura praeierenda sit, discere 
non est, Alias enim dixit £y xao, ut IV, 15, 8 ovx &qu iv xei- 
pO svet, At cf. Herod, E, 30 oc ob zer& zeipórv 4». Et apud 
eundem Herodotum VI, 39 pro vulg. z«z oixov recte hodie le- 
gitur x«T oizovi. 

3. ly rj &zQ« — tj 6z90q] Haec verba male omissa sunt in ed. 
Basil. Lacunam explevit Vulcanius ope codicis *et. Stephani. — 
Supra pro oi d' àv Mog. ed. Bas. oi 0? iy. 
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»a Dd b , JA » € 
c)rOl C7tx9elg G7eyoOpnoav £g viv Qxgov. 'Og O3 xoi oi4 
E , 2 
6m lAAs£avÓpov iovaAuévos ig Mogaxavóe 105 rto00yor- 
Y / 222 ^ J , 2.4 ./ 
veg 2ouvéuevet e5ny; yéMAoveo, ví uev zoALOoQxtev éxÀ&c- 


(e 23/ ; M , e Dy 
JEEL vig («xgog* cvr0g O8 cg ég và faciÀeue vzc Noyóua- 


fg GveycQet.  GQogvovyro Ó& xoi oi Ev ovo [| 
? (s [$4 y 4 "n e ili * 1S s m : eU D OTt QUCT- 
' A ' : 
70i] oztevdovveg &SeAcooL avtov rztavrGTQO0tP, Gub v6 vÓ 
bz "^ J € Er 
0guc vij; XoyOiavig Svveimovvo vsoyogoUrte xab eig tovc 





àv oeuórres] Fuit cum legendum existimarem &vrezóoceuóv- 
Ttg. Sed accurate distinxit Arrianus cYTEXÓoousiy a esr irex- 
Oocutiv. Nimirum qui e loco munito procurrunt contra hostem op- 


pugnantem, di imexOtiv s. EÉztxÓooutiv dicuntur: qui vero ab im- 


petu hostiun sese defendunt hostesque aggrediuntur, hi cvrez8é- 
ovo, Ut exemplis res demonstretur, vide I, 20, 7 ?2z0oouy re 
yiyveret vOy Paz 19g zt0Àsog" zai vovrOovg OU yaÀtzOg &víctsey of 
7L AMbvdoov üyrtzÓoeuóorvcttg..l, 21, 3 xoi vobvrovg xari- 
doritg vwwig vOv ix vüg nOÀeog Pz 6*0 éouGt —. D. xol &y voUtQ 
àytEXÜ£ovGÍ weg xci &AÀor vOY — GrocrtOTOY. — Q6. xcd ze- 
zexzittoyrret evóig of iz ezdoeuóvcec. IL 13, 5 upilew xe- 
ÀceUsL dg eÜroUg —" &v veu ÓÜpeuoryTec Oii aUroDg of e£ ZzvOct. 
IV, 27, 12. of à' iz vOv Baiígoy — inexO0íovGuy Pg 10 zteÓfov. 
Cf. ann. ad VI, 18, 6. 


4. ?g v& fecílaue TZ ZoyOivis] » Nonne Arrianus sibi contra- 
dicit, lib. III, 30, 19 scribens: z& 02? Mcoezevóca Rom Buoílsue 
vie XoyÓiwvOyr yogec,. et nunc dicens, Spitamenem a Maracandis 
recedentem petere Sogdianae regiam —7 Quid vero lateat in fa- 
G(li«&, non assequor: forte &rorco«, vel simile.*  ScAmied. Er- 
rasse hic sane potest Arrianus: fortasse tamen alia praeter Ma- 
racanda regia fuit in regione Sogdiana. Quid vero, si legamus 
vjs BeztQwy5s! cf, Curt. VII, 9, 20. Arr, IV, 16, 6. 


D. ze oí £v e)rQ [oroermyof]] Uncis inclusi ultimam vocem, 


. quam Schmiederus primus dedit ex auctoritate codicis F., contra- 


dicentibus edd. vett. et rell. codd. Gronovii. Neque soli duces, 
Andromachus, Caranus et Menedemus, quorum mentio facta est 


JV, 3, 14, hic intelligantur necesse videtur, sed etiam milites, 
- quibus illi praefecti erant, ocüngenti sexaginta equites et mille 


quingenti pedites mercenarii. Vide praeterea IV , 5, 8 z«L éze- 
À«vrórrtoy uiv a)tQ rQy CGuqi*baovovyny. —  Ynfra ed. Bas. habet 
$vyeiofBaAÀovOL, 


- 
A 
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Nouádag vOUG Zu3ag oboe loy SvreofiaAovaw,. 
6 Er9a Ó/ ngooàafov ó Nuwouévge vOY Zxv9dv tuéoy 
ég &Eexociovc, ngooezo9)5 vxo v5c $vuuayteg vig Zxv- 
7 Juzüg oéSacdat énióvrag TOUC Maxeóóvas. AIapavo£á- 
uevog Og &v -umglo Ot AQ mQ0 sh dou da Zoniduxie, 
v/tOLElyOL uiv vOUG no egtove 7) «ovóg ég eirovs eufa- 
- Aeiv oix rOsÀs' mttQuzrs0Qv Ó& éróSevev ég vv g&Aeyyo 
8 vOv cttbov. Koi éneheavvóvtov uv avrtQ vOv Gugi 
Gcovobygv, iqevysv eUmetOg, oie .Ó] cxvtéQuv ve cU- 
9 zÜic iv v) vÓvE xQL &xuotovéQgov ovrov vÀy tuo. Toig 





6. 9££a09a:] Sic recte quattuor codd. Gronovii, inter quos 
cod. F., sic etiam ed. WVulc. Blanc. Gron. Raph. Schmied. 4; 
Gét«c9«. ed. Bas. cum C. V. Vulcanii et uno cod. Gronovii. — 
Mox ed. Bas. vztourvei.. Cf. VII, 20, 7, ubi eadem ediüo habet 
yroujGdc«. pro ztoreiod at. 


8. imsÀevvóvioy uiv cór:Q]  Particulam uér, quam ut ommes 
codd. Gronovii, ita ed. Eas. praebent, primus omisit Vulcanius. 
Neque restituerunt eam Blanc. Gron. Haphel. Deinde autem pro 
«bti in edd. vett. et quattuor codd. Gronovii atque V. €. Vulca- 
nii legebatur ce£zoisg. Minus recte. Veram atque genuinam for-* 
mam debenus cod. F. | 


l3 


9. Toig; 0 &uqi:4vóooucyov] Sic dedimus cum Schmiedero ex 
certissima Blancardi et Palmerii ( Exerc. p. 239) emendatione pro 
vulgato roic À' &uqi oiuoroueyoy. Gronovius cur silentio prorsus 
praeterierit hunc locum, causa nulla alia fuisse videtur, quam 
quod Blancardus, homo ei quam maxime invisus, verum viderat 
(cf. ad IV, 3, 13). .Andromachum memoratum vide III, 12, 8. 
HI; 28, 06./:1V, 3, M... IV, B, Ho M 

10. 2c zÀeíoiov la0zlsvoov] Raphelius cum ad illustrandam siz- 
nificationem vocis zii«fotoy' afferebat Ael. Tact. c. 48, aptius cen- 
ferre potuisset Arr. Tact. c. 36 zieíowoy dà óvoucisret, OrrOTGY 
7tpóg 7:t&0ug T&g . zrÀtvgag at oerisnrat tig dy éregouiz& Giu eer * 
niwótoy óà, Oray lv zetQayovQ Gynuczi TaUtÓ TOUTO ztocG£m, Ozrceo 
Esvoqor Ó t0U I'ovAÀov zu zAÀ«aftotiov loónmisvpoov ZÀ cU 
(cf. Suid. s. v. Aigigiod et zAvjwiov). Ultima haec Arriani 
verba spectant ad Xen. Anab. III, 4, 19. Ceterum vid. annot. 
ad Ll, 4, 3. — Supra ed. Bas. ior. dà or. Iníra eadem óv twv« 
z0g prO Ot& V«7r0g. | | 

(c u5rE &bvet — mou]  Vertunt: $i& ul barbari non (ta. faetle — 


/ 


*' 
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à Qugi LdvÓgOuoyov 0x0 ve vo Evveyotg mopslog xoi 
Guo yiÀoU Grtople xexáxoro 7) Vrtog"  uévovot 0d 3) $mo- 
 gepoUou &méxewto svQu0TOg OL Xxo9oi. "Ev9o O7 rmoÀ- 10 
Adv uiv vugocxouévo» ix vOv vohsvucrov, Bow Ó dv» - 
xc numtóvvov, 8c ztÀQUGOLOY to0zr.evQo vásevteg TOUG 
orga Tac aveycigovy os &mi vOv mtovOuÓv TÓv» IloAvii- 
gom, ÜrL vártOG TüUT. 7», Og pure Toig BeoBágois €i- 
zrevég &tL eivoaL éxvoleoswv dg «bvoUg, ,ogtot 76 OL 7t&Lob 
eupelupiomegot Qct.  Kegavog 08 Ó MAUS 00x QvOxoLi- 1l 
vocc ZAvógoucyo Ouflotiveiv éneyetgnoe vóv ntoveuó» cg 





peterent, et peditalus — usui esse posset. Recte quidem, quod ad 
priorem enunciati partem attinet; non satis accurate , sl postrema 
respicias. Namque og urs h. I. cum infinitivo positum 2d. quod 
consequens est, indicat; coniunctivus autem in fine enunciati po- 
situs, adiuncta particula o2, notionem continet finis, consilü. 
Quamquam libere confiteor, apud Arrianum certe og et og uj 
saepe iía posita reperiri, ut difficillimum sit decernere, utrum 
finem, consilium, an consequentiam significent, indeque etiam 
factum esse, ut discrimine prope nullo tum tempori finito, tum 
infinitivo adiuncta sint, Ut exemplis res demonstretur, vide I, 7 
13 Og u«ts Éto9éy wwe OUvaoOca. Pnoqeeiy, jte ciroUg — BAa- 
zc. l1, 15, 13 oróÀov ivdog, cg u5 yvoouuog &ivor. 11, 18, 1L 
— Q8cv, Og ujte — BéÀÀtaOer, Toig t€ Pgyaloutvoig ztQofoAQ» ti- 
vc. IYIL, 30, 8 — zr9Gtot £qm, og OwrTQoíay oqíciv &Ug£od ct. IV. 
4, 8 2ixrofeUnww b)xfltvaev, dg um nsàéjew. V,92,8 eg unte )x-- 
doou ztonio ec , — zul og nmÀmyas yéyveaóou. VII, 9, 1 ovy 
vzig ToU zcrez«UOGL Àey9rnoerat uou ode O Àóyos , -— GAL. Og rie 
vut. vu&c. Contra II, 8, 7 vti yelro uj &zolstztp, — Og un 
zuxAcoOsitrv. III, 23, 17 in£lcvor zéuneu, ogzouicdsity. YV,97, 11 àzu-— 
Téiy(G«L 7to00ÉTOÉe , — «cg ur &dsue ey. VIX, 14, 18 zo zoUro ó& 
joccGei, Ge ur équóso3er dozoíg. VII, 14, 19 &refev, — og um. 
&7:0Àoto. Ex his etiam clarum fit, apud Xen! Anab. IV, 3,.29 — 
QteBotvei y, Exa0tog 14V TíÍw  tiytv, Uc ju tuzoóiuw Agios, 
salvam esse scripturam, neque cum Kruegero scribendum esse oz. 
A5 àuzodílotyv. Wide eiusd. ann. ad Xen. Anab. E, 8, 10, et qui. 
contra eum pugnat, Bornem. in diar. lit. Lips. 1829, p. 572. 
Cum Arrianeis apte conferas Eurip. Med. v. 777 oóy oc ÀuroUo« —.— 
. &uJvBoíacu, — cÀL Og Ó0Àlowgt — xt«vo. Praeterea vide ann. ad 
. 1V, 9, 3 et VI, 19, 10. | 
ll. ég i$ Goqchig — zorcorjoorv] Sic Schmied. e cod. F. Edd. 


- 
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12 ic doqoAeg vov: xavocvycov vv Vunov* xol oi rsboi 
cOvQ émproAoí9100y , 0Ux &x rtaooryyéluerog , GÀÀX qo- 
foc ve xai ovOcvi zóouQ £yévevo cUtOig 7) Ég vÓv mora- 

13 uà», &ofeotg xazaà xgnuvoósts vàg Oy9og. Kai ot Rágfia- 
Qov ctoOouevou vv Corto TOY Moxsdóvov, cevoic Ut- 
stouG &rvOev. xal &v9ev dofaAÀovoiw ig vÓv mt0gov* xai ol 
pé» vOv 05 OwfcBnzóvov xal &royopobrro» etyovro, ot 
óé vovg ÓLoflaivorrag &vriuérczot vayOévreg &vclAovr ig 
^vÓv mtOvtCuÓV, OL Ó& &mÓ vOv srÀayicv éró&evov àg av- 
*0vG, OL Ó& voice &tL &oflalvovot» éméxewro, «ots Gro- 
oie mCvroOsv £xyOusvou ot Maxsdoveg ig vijaóv viva vÓw 

1à iv vQ z:0vouQ É£vugevyovow o) ueytÀmv. Kai meQgi- 





vett, et reliqui codd. Gron. praepositionem ignorant. Pro coqoAic 
in uno cod. Gron, et V. C, Vulcanii legitur &oq«4osc, Consule 
ann. ad I, 1, 12 et V, 7, 5. | 

12. 7 2c 10v zotceuóov fofB&cig] Ed. Bas. y Fofeoig 5» ?9 10v zota- 
por, quomodo dixit I, 12, 19 rjv Viqv rov 2E '"Amollowíog. bres 
4 4 ysqUoooig 7) 0t vO» vcor, Nolui tamen: vulgatam veloci 
ordinem mutare, cum aeque recte habeat. Cf. II, 1, 3 o£ cz 
Xíov óÀzcdsc. II, 19, 1 v0 «z0 Tig vtOg zÜg, et ann. ad I, 12, 9. 

13. elorto] Ed. Basil. £rov. Paulo supra edd. Vulc. et Blanc. 
oí uiv evt». Quod dedimus, firmant omnes codd. Gronovii, 
Y. C. Vulcanii et ed. Basil. Mox ed. Das, cum omnibus codd. 
Gronovii &vsí(Aovr. Velidusfüs primus &»5oovr, cui obsecutus est 
JBlancardus. Parum consulte. Gronovius vertit: alij fronte dire- 
cta oppositi eos qui transibant, Àin amnem revolvebant. Recte, Quam- | 
quam hanc verbi &vezocr significationem lexicographi nostri non 
notarunt, De verbo z«rzeuoec vide quae diximus ad VI, 6, 5. 

àr0&cvov ?g cirovg ]' Sic recte Schmied. e cod. F. ?£eró£evor 

edd. ante Schmied. et quattuor codd. Gronovii, Vide ann. ad. IV. 
4, 8. Scripturam nobis probatam tuentur haec II, 19, 7 oi dà — 
ézó£svoy Pg vovg zwQyovs. 

 &zooíg — iyoutror] Edd. vett. et quattuor codd. £vvezojíie- 
vot. Non minus recte. V. ad VI, 24, 11. Servavimus tamen h. 1. 
scripturam codicis F., locis freti quales sunt II, 4, 11 oz«ouo c8 
ovv ÉrsgOcL "AiéSavOoov , 1V, 4, 14 Oper ve 9j zt&on orQutuX elyero. 
IV, 17, 8 oi 0? Xzó9e. 010 &zopíq tT& zrt0ÀÀg Eiyovro:. Hist. Ind. 
XXXIII, 13 xcl Üdarog Gnopgty WHEN Lucian. Iup. el c. 18 
Aug PyOuEyOt. 
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.Gt&vreg GUrOUG OL-YxvOoL *& xol oi LO» Nnutrauéves iriri6iq 
iy xüxÀqo ma&vrog ke TevrO Sev ay * OALyovg Óà rvdpernodt- 
O«yTO CUT, xci voUtovg 7tCvrOg GmréxTcivom. 

VI. LMoworófovÀog Ó8 évéógeg vÓ zt0À) vic orgartüg 
Nite pios. A£yet , VO» Nxv9d» iv mageósoQ  xgv- 
qoévea , ot ix OU epovolg. emeyévorvo TOig IMoxe- 
0óci» iv cUt(Q TQ $0ro» fra vOY pev Gegvovymv zropa- 
queam ijs qyeuovies "0ig Svurteum)eiot Maneóóow , Og 
QUX &umtélQas &yovra égyov toAeutxQv, (AA ini vQ »a9- 
oilijoat. zoUg obs oni did gp d 7tQOG !AAstávüpov 
» &L tQ &v vcic ucyouc ebnyeio9atL éoroAuévov* vovg Ó8 
lMexsdovoag wv& eivot xai évaigovg (lacilécg. vrÓpóucgor 
; "y i 





C. VI. z«ocycoposiy] Haec est scriptura omnium codd. quos 
consuluit Gronovius. zreoceyoo5noc: Vulc. et post eum Blancardus. 
Cuius mutationis causam, non video. Utrumque stare posse nemo 
non videt. Si exemplis opus est, vide haec palmaria. V, 2, 3 
q6(o0€ vOy T& buzéoy oí £v uz éwu Vy ot ég rosezoOíovg, et V, 2, 6 
xc voUg uiv bznéeg i VA 7E ÉM TE EL. oL àxéAsvosy. — Ceterum vix 
est quod moneam verba ày a): rQO £oyg, ive — zr:e«ocycptir arcte 
coniungenda sic vertantur oportere: 2n eo ?pso negotio, ubi Phar- 
muches ab imperio discedere volebat, Ye infinitivo sic posito consule 
ann. ad V, 15, 2. : 

- zeJoutAroc. ToUg Beofcoovs] Sic edd. vett. et quattuor codices 
Gronovii ze2ojiAocr z0ig Beof«oor; Schmied. ex auctoritate codi- 
cis F, Cui scripturae favere videtar Diod. Sic. XIV, 70 quav- 
Jpuzow AOyote yonocusvog  zaDouiLt T) 7tÀ5Ot:, quamquam hic 
Coraius ad Plut. vit. Caes. c. XV legendum esse censet x«2uwufLst 
1T& 7zÀ$99. cf. Schaef. ad Plut, vitt. t. V, p. 278. Ac sene ver- 
bum xz«92outA5oct cum significat conctiare aliquem sermonibus .foini- 
liaribus et amicis, semper cum accusativo constructum reperimus, 
ut apud. App. bell. civv. V, 63 ob: x«3ouudy» róry Keíonoc Ó 
Koz»5iog. Hist. Rom. ecl. X, p. 66, Schweigh. v0» tZc zosofe(ag 
7yovusroy — zejou(lt Àéyov. Diod. Sic. XVE, 87 raeic AMruzeig 
AX«gicir vn0 TOU Zfnucdov. zeJowiAgoéryra. X4 sic etiam Arriani 
verba interpreter. Accedit quod Graecorum scriptorum nemi- 
nem novi, qui xc2oudco. usurpaverit pro simplici ogiAZou:, ut 
significet familiariter cum aliquo. versari. 

' 9. vó u£v 12:1] Edd. vett, cum. quattuor. codd. Gronovii zó uév 
t0; Verum $uppeditavit cod. F., unde Schmiederus recepit. Vide 


2 nal * 


l 


" 


24 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


- àà xoi Kápavo» xe Mevéónuov oU dilac9ot TDY jjyeuo- 
viav, tO uév vL, CQ u7 Óoxciv rrGQ& v lbusypehuévo v7 
"dAcEdvÓgov a«irovg v& xevà oqüg veorsQlbsww , «0 O2 xoi 
d» abr tQ ÓsuQ obx &9eÀQoavrag, ei Ón vt svwvolocuav, 
A € 3 , , 3 v 3 ^ X € 
Q3; Ocov xav GvÓQo u0vov uevéyet»v &UTOUQ, GÀÀQ xcL GG 
310 sv avroUGc xaxGg &£inynceuévovg. "Ev *ovvq 07» và 
, s e 3 "add ? , 5 D * 
JoovBm ve xoL vj) evoste - SHINE aisitt id B«p- 
fagovs xerit zt&vrag, (Ote LUTÉag uv 0v nÀ&iovag 
qv ve00O. QOxovra &7t:00091vaL, 7L6Lovg Ó8 ég tQuaxogtovc. 
. 4 Tovro àà Qc 7yyéA9n 1Ac&avOQQU ,. zÀynoé ve v ná3e 
- - id - 2 , e 
Tv» OtQetLOTOY, xaL'&yryco ormovOj éAavvew cg &nb Xmi- 





ann. ad Il, 18, 4 10 uéÉy» ti zoTOUETYOEL TOV 628dy , :0 0i Üri 
éqaíyorto. ? 

& d» c ztcíctiav] In hoc corrupto et multis librariorum 
mendis contaminato loco nesciebam sane quo me verterem. In 
edd. Vulc. et Blanc. legitur sidórag, zrzeío&yrec. In cod. Steph. 
est clóorec, zrraíGoeytwc, . in uno codd. Gron. sióóri, Duo codd. 
Gron. cum ed. Bas. habent e& à») zu zv«i6«v. | Cod. F. &à 07) v zreo- 
per0g, quam lectionem Gronovio probatam et per £e verbi 
evufi (1!) explicatam recepit Schmiederus. Sed tantum abest, ut 
hanc scripturam veram iudicem, ut omnium fere ineptissima vi- 
deatur, Fuit cum scriptum vellem sà ó; zw zrteíoeyrog. Sed cum 
duo codices et editio Basileensis haberent e? à t: ztzGiocv , apti- 
us visum est scribere el Ó» v: ztzoíosiay. Quam coniecturam egre- . 
gie firmant haec III, 19, 2 zrpoouévew , — &b drj vt veoreoioó (n. 
1V, 7, 8 oUtt ze nmóleuoy & à tig Ótcvtvyoíg. V, 28, 5 vztou£- 
vortt, &b Ón vig zw9orQozt — tüzeitotríoove zte«píist ebroUg. cf. 
Demosth. Olynth. II, p. 23, ed. Bekk. £ 0£ 7& ztra(oct , 107 2&era.- 
c34ccrc... De e à vv et eldór. confuss. vide ann, ad IV, 3, 12. 

uj 0coy — dcÀÀ& ze(] h. e. non solum — sed etiam. Pro quo 
alias dixit Arrianus u7 ort — dAÀ& zc, ut IlE, 10, 7 £uveztonoo- 
utvou uy Ort ztte(aGOIp , GÀÀR xcb eb uy) zt«o& TtoÀD vixOyrec qat- 
vowwro. V, 18, 6 ucyaAa Éoya — &zodeidusvog uy) 0TL GTQcTI0U, 
GÀÀ& xci GtpeTttov ytvyGcíov. : 

3. GO:t — uiv o0 ztÀtíovec] Duo codd. Gronovii cum ed. 
Bas. dore ju ztÀt(oves. Cod. Vulc. $ove — uiv ob nzàs(ovc. Edd. 
Vulc. Blanc. Gron. Raphel. Borheck.. dore — uiv 5 nàstovoeg. 
Cod. F. o6re — uiv ov nzÀs(ovegs. Atque hanc scripturam suspicor 
latere quoque. in uno alio codd. Gron, exhibente àgsze — ui» và 


- 


»- 
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? 3 5 » , ? 
veuéypv T& xGL vOUQg Gug cvorOÓv BooBogovg.  4vaAoBov 5 
^ : E x d 
ovv (v T& trG(QCOY LULÉOY TOUGC qutoeus xoi voUg vita- 
quocàs . P isntiaud xcL TOUG voSóvag xai touc Aygiüvos 


! zcL Ug galoyyoc TOUS xovqpotoug, jeu cg émi Maga- 
xavóa (va &rtavnxeu Zmuvauévpv &mvrvocvevo xot av2ug 


^ N Eu 54 IN d A 3 ^ ' » * 
7t0ÀLoQxciv TOUS £V T] noxdcg Kot UPTOG^ e v IHR 
jjtégotc  ueA 9v gtMove xaL 7teYrüxogtove GtGÓLOUG vn 
veraQUy v7UÓ vi EC) 719001]ye vij m0Àet.  CZuwvouévng Óà"7 
xaL ot à  cUrÓv, Cg &EnyyéAOm mooacyov Aé£avógoc, 

P 7, MubU E, b. S , X / , c ^ 
o)x &u&etvav, GÀÀ éxÀurovceg vnr mt0Aw qevyovou. OQ 0€ 
Jd. - MES )*/ 2 E xu * ^ e [4 
&yOucvog avrQv &ÓLcxtv' cg Ó eni [vov] yogov nxev ot 


"n 





zÀsíoy«g. Particulam o0, ut ad solum zzsoveg pertinentem, ge- 


 pnuinam esse ac veram demonstrant quae leguntur 1, 9, 2 &? zoe — 


oU u&(oya Ty fvuqogay 1veyxev. . 1IT, 30, 19 Gore 2x voiGuvoíoy ob 
ztÀe(ovg &zto0c9mvet ózraziGyioy,. | Ad formas zsíovg et zis(orvag 
quod attinet, Arrianus optimorum Atticorum scriptorum morem se- 
cutus (vide Popp. Thucyd.: 1, 1 p. 223) nuncizàs(ovug scripsit, 
ut IL 19,9. IV, 19, 7. V,2,5.- V, 6, 5, nunc z4sfove, üt I, 
11, 4. III, 30, 19. Similiter dixit in nominativo zÀs£oveg I, 22, 
3. III, 13, 5, sed zàÀ&ovg I, 3, 6. 111, 18, 10. V,18, 6. V, 
25, 10..- VÀ. 1,52. | 


6. inà vjv fo] Ed. Bas. imi vj» fe. Vide quae diximus ad II, 
2, 10 et III, 18, 11. : | 


8. ?zi [zóv] yOoov 5xtv ob — ]  Articulum qui ab editionibus 
vulgaribus abest, primus inseruit Schmiederus. Atque firmant 


* eum loci quales sunt IY, 9, 4 «yer tzv slonvgv Sv —  GvvéOsrro. 


II, 6, 9 cic izevov róv yGgov ob.— iyévero. lV, 26, 3 &zró ToU 
X60fov ivazso — byvoxt. VW, 92, 7 lótv róv yOgor ob — ixou- 
zcboy. V, 93, ll czt00tíSeg TO ywpíov qno éixate. Lucian. | Ica- 
romen, €. 23 ?c v0 zooíov, &£vO« £ósi. Omissus tamen est articu- 
lus in simili loeutione apud Soph. Oed. Col. v. 1520 zógov gir 
&UTÍX  CUIO; Bimyriaouen, — ob ut yon Serv. Conferas quoque 
IV, 30, 16 xoi Ure 5yorro zm ini yéqvgav, irynra — igzolo- 
pnxóteg qGev. 


? . , . j 
[oc] àx vOv zepovrov] Primám voculam Schmiedero e cod. 
F. adiectam reliqui codices et edd. vett. ignorant. Unde uncis 
eam iussimus includi. Quominus ea plane reiiceretur, jumpediit 


me auctoriias Thucydidis qui dixit VI, 7Q cc ix vv negóvtov 
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c , $7 » ^ E (€ - 

7 uy éyívevo, Soewag voc ovpevioTog Og éx vOv rtog- 

2 - / 

9 óvr(v, cWrtevo &0ve ET vv. £Qnuov Toig qevyovoux. 
2 - 3 5 , , , M , M A 
Excidev Ó  GvaovQéqwv imog9eu «rv wogarv, xoà vovg 

, 1 e 
ég và éQUuoro xovamegevyórüg vOv foofogor zxvsivev, 
Ov, EvvenidéoOanL éEnyyélÀovro xoi avvoi voig Moxscóo- 
NUM TY. -— * , e? c * € 
10 gz. Kat &u1j49& rt&Ocv vr)» yogor 005» 0 zovouog 0 IIo- 
Avt(urtog zmegóov éméQysevatL" va Ó8 Ggovilsvew voD 
m m 3; C 
7zL0v(u0D vÓ vÓOQ, &vreUJev TO vÓ éméxewe &onuog 
p^ , EL , , Y ? e 2 r? D. 
ycQoc éoriv* G&qoariGeraL O8 xobmeQ 7t0ÀÀOU (Y vOarog EG 
N ? & LM N c , 9 2 , 
1l z5v wauuov. XKot «ÀÀou mzorocuob cocvrQG £x Gqoavi- 
, Yo y c 2, Do oe» N 
Covrat ueycÀou xot GóvvcOL, O0 ve Ermogóog Og Qéci Óic 
, ew 4 v 23/7 c 3 , € c 
Maegócv zs qo9aec, xot 2doetog Ovov &mwvvuog 7) vOv 
e? 1 c? 

24osiov yij &ovt, xoi "Evouavogog -0g Oi Evsoyevov ócet. 
12 Koi eioi £Uuztovreg obrot vn AxoUrot stovoiol, (ove ovócig 
Dd e ; MM e Dod m 4l 
eiváv uetov cvi vo0 IHInvetoU vo0 OsooaAixoU rtovouoU 0c 





£vv1at duvoL, Arrianus quidem nusquam alias huic formulae addi- 
dit particulam óc. Vide II1, 19, 4 Zug 8x vOv ze«oórrov £vvet- 
Axio «iQ. IV, l7, 5 &vAÀoyor ix và» nagórvrov £vroyeyoyv. VI, 
2, b zc roUrov Ocztti ix rÀy zrweQortoy utsycÀomoenuüs. Vl, 19, 5 
&rsozcónoty MACCavdoog 8x vOv zeoorvror. Mlustravit hanc formu- 
lam Fritzsch. Qu. Lucc. p. 179. cf. Schaef. ad Plut. vitt. t. IV, 
p.343. . 

9. 2£nyyéAAovro] Sic edd. vett. et  quatiünr 'codd. Gronovii. 5"y- 
y£ilovto cod. F. et ed. Schmied. Non minus recte. Sic dixit I, 
12, 16 ?z40; " Jié£aygoc OwefsBmzoc Tyyílieto. Sed conceden- 
dum est, verbum ?2£eyy£lÀew multo usitatius esse Arriano. Vide 
praeter locos ad III, 9, A4 allatos I, 20, 3. 1,23, 4. I, 25, 5. 
III, 26, 9. Ii, 28, 15. IV, 16, 4. IV, E D. 3. 195.4. 
IV,;25,7. 1V,30,9, V, 8,6. 9, 2153 X85 6: 


10. 0oqv ó ztor«uóg] Ed. Basil. zc? &ogrv. Mox eadem Z£z«oóov. 


/ 


&qeríteren vo) ztoteuoU 10 99] Nolui mutare quod dedit Schmie- 
derus ex auctoritate cod. F. In edd. vett. et rell. codd. est zc 
z0t*u0, quam scripturam tueantur quae diximus ad III, 28, 4, 
coll. VII, 21, 4 eU£ovow «tQ 10 UOco ini uéye. Genitivum po- 
situm vide in his simillimis III, 3, 7 xoà eqaríterat tis odo us 
ogusie. VI, 26, 7 «2X (EHE Pant TX On5ucia evil. 


z:01ÀoU or vÀ«zog] lta quattuor codd. Gronovii. zr0AAiov órroc 
$j«zog cod. Perusin, Gron. et ed. Bas. zoAàoU ortos toU sipozoc 


(^ 
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Óuà viv» Teurtov óécv àxoidoi ic 942o00av* o O2 IToAvit- 
NC LE 7 0325 ^ ^ : * , ,? 
uvog 70A) &rt uet5cv 1) xavà vóv linveiv zvovauóv &ott. 
VII. T'ao)ra 0i Ówmgoiausvog àg Zagtaorta &qixevo, 
x«i c)tOoU xctéuevev 60v6 7tcQtAJeiv TÓ Gxuciov vo) yet- 
pvoc. "Ev vovvq Óà Gqixovto sag c)róv Oporagéornc 
E A ) , Ni we , € 3,9 , 
v& 0 llog9vaicov oatQamo xot ZvacavoQ 0 &g 2fÍgetovg 
&7t0ncugOsig có L4oocunv cvAAqWOLsvog, vOv ve Ldgoa- 
umv ÓsÓsuévov Gyovreg xat Boglavpv Ovwwa Brooog vüc 
Iloo9vatcov cavgémhv xorécUjos, xci vwog GÀÀovg vOv 
.. * , P , € A5 ^ 3. Oops ^ 
coc&, &v Bnooc &zooravrovy. 'FHxov Ó8 &v vQ avtQ iin0- 
xiAAog xoi MieAauvióoc xci llztolsuoiog 6 vv Ogcxdv 
jc &7:0 JaÀcGOO Ot TC.T& yQn E£by Mévyst 
0rQorryóg GmÓ JoAcoonc, /'t.ve yonucvo iov Mévg 
, EP P i; / 
zteuqdérva xoL vovg $vuueyovo cct eni 9aAaooav. xacn- 
M. 3). $533 , (4 ' , | 
yoyov. Kot Zoavógog ó8 &v vovvQ ?;x& xat NéoQyog ovoa- 
EY , / , 2 x A m / € 
viày .EÀÀAQvov uto3ogogcov ayovreg" xat DBroocog ve O 





cod. vet. Steph. , indeque edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. (cf. 
VII, 91, 3 o zr0ÀAoU ovrog «)órQ toU vO«roc). Quid! si legamus 
7t0AÀ0U Qéc' vO«rog, quomodo scripsit V, 9, 6 o£ zrozeuol z&vrec 
zt0ÀÀoU T€ Uderoc x«l 9olsooU Zóósov. cf. Aristaen. Epist, I, 3 7 
02 zwy5 — ósi üO«zoc &U udAe wvyooU. Ad codicum scripturam de- 
fendendam haud inepte conferri iussit Gronovius VI, 91, 8 Juwfác 


Tóy 1Aodfwor ztor«uóy, Ortvóv r& x«l OÀ(yov vOcroc. Adde VI, 95, 


9 zroóc yéiu góp 0Àíyov vóeroc, et ann. ad VI, 24, 7. 

11. 0 ze Ezc«900c] In uno codd. Florr. Gronovius se vidisse 
testatur à ze "Ez«ozoc. — Yn fine capitis in omnibus editionibus 
minus recte expressum legitur zror«uóv orí. 

C. VH. 2. 4oocugv] Sic primus hoc nomen scribendum cen- 
suit Blancardus. Secuti sunt recentiores editores. In edd. Venet. 
Bas. et Vulc, legebatur :4oocx5jv. cf. IIT, 25, 12 et III, 99,. 9. 
Infra pro Be«oi£ergy ed. Bas. |.Boetergr. 

3. zeli MeAeuvíóes;] ,,Blancardus cum Curtio (VII, 10, 11) 


L2 


vult 7Mevíóec; sed is non ad mare missus erat cum Menete, nec 


socios remissos cum Epocillo comitatus erat, sed cum Parmenio- 
ne in Media relictus III, 26, 5, atque ad Alexandrum e Media 
redisse videtur in Arachosia, cum reliquis Parmenionis copiis. * 
Schmied. 

4. «cl Eocog — [6x0 9eleocn;]— ] ,,Nec ante nec post hunc lo- 
cum occurrit Graecus vel Macedo nomine Bessi, saepius Bessus 


é : 3 
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Xvptac evonemG , rod Aowhimiódcpog. Ó Urapyoc. [ éco 
5 9eÀáconc],- , xai ovtoL GrQctiàv yovceg. "Ev9« 05 EUA- 
Aoyor &x tv 7rQQovtQv Svyatyaryoy. "A ésavópos 7t Qrye- 
yev. dg «orovs Biosov- xc «o yogiaac thy daipziov 790 
Qoctav v5v v6 Qva Brjocov anovun9ivot xci và crc à- 
 xQa éxéAcvoev, covÓv Od ig Exfavava tysoO6ut dc exe £v eq 
6 Mi doy ve xai llegoov SvÀAóye ,emodevobuevov. - Koi 
&yo oUrs v»Y Q ye TODULY rigogíay Brocoov émowó, à- 
Aà BogBoguxv. eva viene TOY Cata mioLov ihv ÀAOfnv, 
xci vmoyOnvat 4AéEavÓgov Sóouquui ég CnÀov vo0  Mnroi- 
xov ve xai llegoixoD mzÀoUtov xQi v5G xovà voUg Beoge- 
| Qovc Baci cas ovx (Ong ic vobs. brtx00vg BO Laut! oec. 
7 Ec9ijva v2 Ütl Myóvny avri vhWG Ioxedbvietie T6 XxCL TtQ- 
| *QLOU 'Hoazisiórg v puevéAoflev, iios d é&moo' xai 








Bactrianus. Unde nomen Z75oococ vitiose scriptum videtur pro alio 
cuiusdam satrapae, cuius rei plura exstant exempla, ex. c. III, 
11,13. 1IV,5, 9, aliaque. Quaeritur quod nomen videatur re- 
stituendum!  4sclepiodorus Syriae satrapa factus est III, 6,. 12. 
Deinde Menes 2d mare mittitur, ut sit Uzeoyog Syriae, Phoeni- 
ciae et Ciliciae ( III, 16, 14), ei quidem cum mandato ut in sup- 
plementum milles legeret, Curt. V, 1, 43. Inde patet scribendum 
esse: za Dip c Hen t£ 0 Zvugoíag Ge«ro«zmg zeli Mévqc 
vzc«oyog. Sic omnia plana sunt et verissima. Sic etiam restitue- 
rem, nisi nimis audacter facere viderer. At Arriano lpsl ista 
confusio non est imputanda,'" ut alii loci. docent aeque ab libras 
riis corrupti. Blancardus mendum vidit, emendare, noluit. Gro- 
novius coniecit: — cyorreg zei BgogoUg, 0 vs XvQíag odroctmg xol 
*** ó vumr«oyog &zó dOcÀéáoogc, ut dicatur copias quasdam ve- 
nisse ex Bessis, gente 'Thracica.* ScAmied. EKelix est, si qua 
 &lia, coniectura Schmiederi. Nec dubito quin Arrianus ita 
scripserit. €f. Curt.. VIL, 10, 12 totidem e Syria sequebantur /.As- 
clepidorum. — Pro énzó 9«eléoogg quod Schmiederus dedit ex 
auctoritate codicis F., in edd. vett. et rell. codd. legebatur 271 
S«lctGGqe. Male. Quamquam verba dz OeA&ooge insulse repe- 
tita videntur ex praegresso enunmciato: unde uncis ea inclusi. 

D. c JxBRereve] Schmiederus e'cod. F. dg '"Ezférare. Al. 
codd. Gronovii 2; Beérav«, alii Ezferze&rc, omissa praepositione. 
Quod dedimus firmant edd. vett, et quae diximus in annotatione 
ad ll, 19, 10. à; 


V 
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DUANE e 
Eu xidagu TY IHegauerv TY yevixi ép &vti (ov QUcOüg 
Ó »iuxQv TEC égópet , euepot 00x errgóéo9n , ovózv. 


vovrOY &mowudO: GÀX &iz6Q vv GAÀO xcb và ")sbávógow 8 


ueyela. nodyuara ég vexunobogty videuon, OG OUTE TÓ 
eiua ÓTQ 6l) xagregóv, OUT OGTLG yévet STLLQOYDG, OUTE 
xot nólenó eL On vig Ótevtuxotn &u u&AÀAov 7) -AAéGav- 
2 ? M , ) - , 
Opog, ovóé && vov «fifunv» vig. 790g TJ) oig ( kedamsp- 
- : ^M bj , » 
oUv imsvósnL éxtivog) éxmsguiAsvcag xavGGyov, ovó2 si 
* Eo? , ? M f ?! 4oia T6 XC tB 12 , n TO "TOV 
z)v Evgwznwv &mt vj 2o L zipun volvyv, vov 
DÓÉ 0qeAog éc eUOouuov(iay GvOoomov, ci qu» On- 
otÓév vL OQeAog eg eU0ciuoviav GvOQcrtOV, uU 
2" A "€ , , - 2 , e * 
qoovciv &y TOUTQ UnaQyoL TOUTQ TQ avJguz TQ và ue- 
yaÀoc tóg Óoxet nody uoa modsovn. 3 
VIII. "Er9a 07 xoi v0 KAstivov vot 4gonildov nán- 
uo xai z»v wdAthóvOgov im aitQ ovuqogàv, si xai OAL- 





6. z«à vzczO5zvct — ] Yta distinximus cum edit. Basil. Nimirum 
respondent sibi hae partes enunciati: ovre — uei et xol vuuy- 
Ozve. — £vuqmu. c&É II, 17, 2 ovre zéuon — Ouefprvot 1e. V, 
150, 1l ovre ébv iztzO(, — zt(oUc r6 Ert uceiov. VII, 15, 9 ovre 
qfov &reyxzálovrog — uíct. ve. VII, 91, 9 ovr. &y dueysiodou, — 
rap r£ Cz00100Q7y y(yvtoÓct. 

. el litgcixoU zAovrov] .,Quae lectio licet sit in Dasileensi 
codice, tamen Vulcanius (si in margine editionis suae apposuit, 
.et non ipse H. Stephanüs) coniectabat oyxzov. Sed nos vulgatam 
ab omnibus chirographis confirmatam videmus, * Gronov. 


T. Uv zíd«ou ] Ed. Basil. ze , ut paulo supra eadem ae- 
que vitiose «ic25:« pro io95r«. 


8. ovre zat& ;zt0Àeuov ] Cod. F. size z«rà ztóltuov. À qua scri- 


ptura vel Schmiederus abhorruit. — Infra ed. Bas. ze3«eg ovy. 
Vid.. ann. ad I, 12, 9. 


1 


roU:10Y — é&g tbderuovíey ] Orationis colorem Arrianus sum- 
sisse potest ex Xenophonte qui scripsit Cyrop. VIII, 8, 20. ov 


pévrot oq.ehós y€ OoUUiy G«UTOY — nólsuory. — Mox ed. Schmied. 
iy Y cUtO. 


C. VHI zzv l:távOgov i e$:Q Gvuqooctr] Vacius vertit: 
qui Alexandro magnom infamiae nolamn attulit. Vulcanius. paulo 
liberius: atque Alexandri facinus; Gronovius: et Alexandri post 


(d miserabilem actionem. Verum vidisse videtur Raphelius locum | 


sic interpretatus: Jlexandri calamitatem ob eam caedem. 


N 
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yov Vorego» ngay 97 , ovx i50 TOU xeugot dgryylioouma. 
Eivat. uiv. yàg zuégov tég&v voU. Zliovvcov IMaxsóóot xci 
Jost». Zov(oc 00€ Zt iv cvt9 AAéiavogov* vóv Ó3 vo0 
Zovócov uiv àv vQ vÓve GueAmpoet Aéyovoi, zfhi0o0xov- 
pow Óà 9icauL &£órov O7 émiggooOévra voir Zzlioozobgoww 
v5v Ouoiov* móQóco Óà voU zóvov soióvrog (xoi yàg 
xai. và vQv mnóvov róg LAsEcvÓQQ 6g 10 Begfaguxovegov 
veveorépuavo ) GÀAA &v ye vQ 7tÓTQ TÓTE UmeQ voiv Z1i00- 
xovoow A0 óyovc jiyvsoOaL, Órteg ic Zia àvgvé exon QUÜTOLY 
? yéveocig, Gqougegeioa "TuródQeq* xat vweg vOv mag- 
óyvov xoAexceiq «jj -4As&avÓOQov (oiou Ó» &vógeg Oié- 








3. ztódóc Óà voU zov ztootórroc] Similiter dixit Ael. vv. hh. 
XIII, 4 zootóvrog 0& zoU zt010v. Diod. Sic. XVII, 72 xci zoU uiv 
ztórov ztgofic(vovrog, tTZ]c Ó& ufónc zwgoiovomgc, ubi vide ann. Wes- 
selingii. cf. Misc. Obss. Amstelod. V, 3, p. 62. 

&àÀAP Év ys 19 ztórp] Haud raro sic Graecos scriptores post 
parenthesin particulam &4À4 "interponere &vezoAlovóoc monuerunt 
Heind. ad Plat. Phaed. p. 105, A. Bernh. ad Dion. Perieg. p. 718. . 
cf. Ael. vv. hh. II, 16 zob; vOv» iqógov 900rvovc, — & ÀÀ& roU- 
Tovg y& 10g OJoórovs. Atque sic etiam Latini saepe utuntur sed 
ad redordiendam post parenthesin orationem. "Vide Matth. ad Ci- 
cer. or. III. Catl. 3, 2, p. 147, ed. sec. E 


Tvrócgep ] Ita omnes codd. Gronovii, Idemque voluisse vi- 
detur editor Basileensis praebens Tvvócpsío. Edd. Vulc. Blanc. 
Gron. Raphel. 7wvvócoog. — Paulo supra pro «e)zoiv in cod, F. 
vidit Gronovius «rois. | 


4. oio, Ó7] — ztocyucre] Similem sententiam proposuit II, 6, 77 xc 
770 10v zuó' 100r5v £vuvórtov v& xci £urecou£yoy ànixoaxq vois és Ba- 
G1ÀE00UOLV &vcupoutrog. — Mox Schmiederus dedit e cod. F. &£iobvrres, 
contra auctoritatem edd. vett. et quattuor codicum Gron. d£uoiv prae- 
bentium. Participium vero quo iure hic stare possit, equidem 
non video. Nam quod Schmiedero in mentem venit ad zaeí ziweg 
TO» 7t*góYt0Y cogitando addere yy sive tive: , mimis quae- 
situm est. 

5. Of 0à o$0e — duzt(yorro] Nota transitum ab infinitivo ad tem- 
pus finitum, quod constructionis variatae genus haud raro obtinet 
apud Árrianum. QConferas IT, 7, 12 — 14 Aéyerat 0àé xol — ig 
uráucv 3Àsy* — oi 0É gecifa — bPro£pavro. 1L, 14, 9 sq. ?205- 
Aov Óà 5$ izgro0À] Ott —  byévero^ dE ob 0i ebrüg BacitUsi, ovrt 
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qOsupà» v5 Gc& xoL ovzote st«voovroL émupiBorvreg và 
wo XU. Me ^ 2 393.52 E , 

vOv &G& DaotAécv ngo yuera ) xcv ovOcv ü&io0v cvupaá- 
ÀsLy "AieSdvóg ve x«i voig 4AeSivógov 2 £Q7otc vov IloAv- 
óecuz xcb vÓY Kéatoa. Oi óà ov0à voD "Hooxiéovg 5 
cnu&ovro iv vQ m0vQ^  GÀÀG vÓv g9óvov yàg Sumo 
10tG09«L TOig fen 10 ul] ov vg Ótxetag viuo covoic 
ex vOY SóvOrvtov yiyveadat. KAsivov O6 ofjAov uev eivat 6 
7L 1)0n ey Jóuevov TOU T6 "dAebárógov vj 66 tO Bao- 
Baguroregoy uevaxijoet xel vOv xoAoxsvórrov qUvÓv Toic 
Aóyotc vót& Óà xoi cbrÓv ztQÓg vOÜU oivov magoSvyóue- "5 
vov o)x éüv  ovte ig vÓ Oeiov vgilsw, ovre &g và 





zéuwet — Oueivat te —* xol vaio rovrov ztfuz&w v(E£tov (sc. 4fa- 
ptiog), ubi si accuratius dicere voluisset, scribendum erat zréu- 
zi &ii00y, XV, 8, 13 sq. KAetzrov 0à oz &ri£vot vfBoíCoyra. -AÀé- 
Saydooc óà 280m x. v. À. Y1V, 13, 4 sq. vziig rovrov Aóyog aii i 
01, — Eq BaAcy * roUtoy tÓv EouóA«or dU qodyrA 1D Ugoet (oca. — 


«cl ovuztiiGct VW, 1, 5 à)xníuzovo: — Ócgoouévovg &qeiver za«o- 
£À1ósiy v& Ój. — V, 2, 6 vaUr« Aéyovre — zteigcu* zal vovg u£y — 
£vun£uzs& oi iz£Asvot, vou; ÓR Éxoróv — umxérw alr5cot. cf. 


ann. ad V, 2, 8. Cui loquendi generi affine est, ubi in eodem 
enunciato infinitüivus post verbum dicendi cum indicativo adiecta 
particula óz: coniungitur, ut VI, 29, 9 zród«c Óà sivo Pzeivou dà 
zeli zcvÓvg —"* zai &va£voídeg — 01v Fxtuyrto.. VII, 9, 6 Or& ovre 
— Oéouo0 —" zoi &uc op&y. VII, 19, 7 sq. zÀgyoouere Óà — 
üqiy9e. —* Auuéva 8 Orc ?ztoíei, VII, 20, 4 sq. órt sxovey àx uiv 
T0» AuuvOv yíyvsecOcu — rÉurto9ct, oi dà Àeuudvsg Ott veodov. àx- 
q£oovci, Quibus adde VII, 14, 3 — 10. VII, 22, 6. VII, 25, 
96 et ann. ad VII, 18, 8. Mirum sane est neque cum iis quae 
supra attulimus comparandum quod legitur IV, 9, 11 rzev:« ei- 
 ztóvt& zteoeuvónaec9«i uiv Aiítavdoorv iy tQ Ore" zezóv di u£ya, 
Og ?yo qmue, PEepycoeoDon! LAsferÓQu, xl ueitov frt 5 O1 TóT& 
£vvs(ysrto. Nimirum ex interpositis verbis og yo qui clarum 
'est, verba zaxóv Óà uéye — Étvrytíyero mon pertinere ad prae- 
gressa, sed continere ipsius Arriani sententiam. Unde indicativus 
poneretur necesse erat. 


6. zcÀcL 50m Gz9óutvov] Sicedd. vett. et quattuor codd. Grono- 
vii. Schmiederus codicem F. secutus particulam 50; exsulatum 
abire iussit, Non suo iure.. Vid. ann. ad III, 14, 3. 


"7. ovrt (g 1& 10» z4Àei] Ed. Basil. 2; tàv, omisso altero articulo. 
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iG» stat 7ipeotuv épya iygoválZovrag gg TOUT.V 
5 eyegu ntgogtidéyot AÀitávdgq. —Eivat yàg o)x ovOé 
ET "ALebárógov ovra TL ueycha xci Jovuocca og éxet- 
/»0L énalgovgw" OUXOUY ÓYVOY "E xeremgüton avrà, &À- 
À& v0 yàg 7:020 Mépoc MaoxsÓóvov eivau cà joya" 
9 xaL'roUDtoY TÓY Aóyov GYLGOOL "dÀé&avópov Aey9évro. Ov- 
I £yo) émouwd vOv Aóyov, GÀÀR ixcvÓv yàp civoL TLOe- 
ge iy voigÓe rtegowig v0 x«9* evróv ovyOvra Eye, um- 
10 Ó2 «à cer voig GAÀoLg ég xoAaxsiav nue cin. "Og ó8 


à 





Unde, ni fallor, fecit sive Vulcanius sive Stephanus OUTÉ TG 1üy, 
eiecta praepositione 2c, quod idem exprimi iusserunt Blancardus, 
Gronovius et Raphelius. Codices tamen Gron. omnes in lectione 
[le Tà TOY conspirant. Recte. Gronovius enim cum scribebat: ,,sic 
quoque I, 15, 9 oU1(0 TQ ÓVOUCTL 10y Tciiz àqevitaac. Quo- 
modo etiam aliquoties construit Aelianus in Variis. Etiam Lucia- 
nus de merc. cond. si uy» xqueviílo! ru 10v Aeyou£yov. Mss. ta-- 
men omnes ?c r& v», totius enunciati sensum atque constructio- . 
nem non videtur intellexisse. — Verum iam vidit Schmiederus. 


Pendent enim verba 2; v& — £oyc« ab vfoíter , ita ut ad ixqoavit- 
s Covreg Sive quae praecessere sive pronomen evrzc co gitando ad- 
das. — Pro ovz icy ed Bas. oUx iy. 


Xcow aGUTQY yap ] Hac poetica loquendi formula sua sub- 
ornavit Arrianus. Sic dixit Aesch. Prometh. 545 qéo Ozog &yepug 
qycor. Eurip. Phoen. 1747 CycQU/ zCQwu' tig 9tobg didoUGc, ubi 
vide Valck. ann. €f. ad III. 14, 3. | Wo | 

8. oUzovr uóvov yt] Ed. Bas. obzobv. PParticulam y 'omnino 
necessariam neque edd. vett. habent, neque codd. quattuor Gro-. 
novii. Solus-cod. F. suppeditavit eam. Similiter collocatam vide 
eam in enunciatis negativis I, 20, 11 ov uérrot 2yUuyooé ys 10 Tei- 
yog ntGov. Yi, 94,2 oU0É zÀti9o0» ys £yovrc. V, 98, 6 ob m 
niraBoAAóusvoí ys vim eUrjc. VI, 9, 10 o) y&o ntÀcGcot ys Pr0l- 
ix VI, 19. 4 x«i ov fiBaíog ys vhv etai Éyovoat. vH, 2. 5 

une durnüT,vat ye. Vide ann. ad VII, 10, 8. Pro OUZOUY u6- 
yov yt Si dixisset oUzovy o20à uoórov, prope idem foret; quam- 
quam vide Herm. ad Viger. p. 824 sq. Inde etiam factum est, ut 
formulae oUzovy ovÓé nunquam addita reperiatur particula yi. Vi- 
de ann. ad IIT, 24, 3. 


9. undé] Ed. Bas. uj o£. Cf. Y, 29, 1. II, 6, 9. VH, 12, 
$3. VII, 16, 9, 11 et Popp. Thucyd. I, 1 p. 465. 


bU 
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xal vOv» QuALUTOU Twvég éQyOY , OvL 0v uey&Ae otó08 Sav- 


pootà Quinnuo kate] , otósuuz Sv ding ÉTL6-- 


pjadqaav gogibüuevot xe obroi IA iekvdo, 10v KAsizov 
107 Ux érL iv éavvoU Ovra rcQeo(ieUcuv uiv vÓ vo QuÀ- 
LUTUOV ,  xavop es ó2 "Lésavogóv v& XOL TG vOULOU 
égyo rvogouyo Urso 70n vóv KAsizov v& ve GAÀo xoi 7t0- 


7/Q0g Il£ocag, x&L Ó? xcabà v)v Oc&ukv w)v avro) cofa- 





10. à» éevro) Ovt«] Edd. Vulc. et Blanc. cum duobus codd. 
Gronovii à» ésvrQ 0ryr«. Genitivum praebuerunt tres codd. Gron. 
inter quos cod. F. et ed. Basil Atque firmat hanc lectionem 
Grammat. apud Bekk. — Anecd. p. 139, 25 iv " QUETÓ yEVIZTIe, GUVVTE- 
exovouérus e Ootiuxs. vüóuavóg* ^oUzér. iv eUroÜU (sic) ovra. 
Illustrarunt hanc loquendi formam Dorv. ad Char. p. 409. .Valck. 
ád Hemsterh. oratt. p. 383. Brunck. ad Aristoph; Vesp. v. 642. 
Herm.-àd Soph. Philoct. v. 950. Heind. Stallb. et Bekk, ad.Pla- 
ton. Charmid. p. 155, D. Ceterum si vulgata scriptura non habe- 
ret quó defenderetur; pronum esset scribere ojz £r, é«vroü 07 ic, 
quomodo dixit Soph. Oed. Col. v. 660 447 6 voic € Or€» «UTOU vyé- 
ygyrct Xen. Ephes. p. 66; 4, ed. Loc. éavráe yevouévg. p. i60, 
10 2e! £do£ey airüg yeyov£vot. 

7zt9t0BtUti] Citat h. l. Grainm. Bekk. Anecd. p. 170, 1 sq. 
additque: 0 zrgeofeusiv ovy Gyr voU ueychovay. Vide ánh. ad 
Vi, 30; 5. — Infrà ed. Dasil. xe ef à À eU T£. ! 


ll. Poevizo] Edd. omnes Focvízp. Idem vitium obtinet VI, 11, 


8, 9. Sed vide I, 13, 1, 2, 9. 1, 29, &. Diod. Sic. XVIY, 18 
19. Plut. vit. Alex. c. XVI. Ad rem h. l narratam:/ conferas 


Plut. vit. Alex. c. L qniaevros 0? zoU "AleEdyÓgov züv KAeitovy eviQ 
6vrnyoptiy dvotUyíay ezroqatroyre Tj» Ótüíny, iPtavaotéo ó Kilei- 


toc 4 UT uévto: 0€ , tire, 50 ÓciAían zóv x Oedy oy 1Q Zuu- 


Qoid ciov £íqs. v0 yozov ixroémovra "LEQLE7LOÍnOE. 


zcl à ze] Sic recte Schmiederus e cod. F. zi 0j cdi Veit, 
et rell. codd. Tu confer IV, 9, 14 ze ó7j xai r0» coquoro» TOY 
cuq c&or0y. V, /18, 12 ÀJ GÀÀove v8 Eméume x«l à?» xci Meoomnv. 
VI, 1, 5 zol 07) xci zoóc vj» Olvumwe yoíqorte; VIL, 18, 11 
x«i uiv Ó5 x«i )nio KeAivov — cyayéyQaztu.. Vide quae dixit 
Jacobs. in diar. schol. Darmstad. 1828, p. 1093. De formüla zei 
j&o x«í vide ann. ad III, 2, 4. Similia sunt x«l sofvvy xa lV, 


Ir. 3 


11 


.Aov eivaL &&oveidibovvo. "ALesdnüQg, ÓTL "tg0c GUTOU ego | 
£ou 9 ÓmÓTE 1) izrrtopongte ] ini l1 Qavtnqi Svvéotijiet. 


x 
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s Qs ayeretvayra* Afin 05 7) Y6lQ , qoc "m Mibrdge, 


12 


13 


lá 


ey T() vÓt6 £906. Koi 4t é&avàgov OPX ETLL. qépetv 100 
KAeizov vi na gone ve xa vfügur, CÀÀG. cveztroGv yao 
Ebvy 097 em cotOv , x«téysodaL O8 b7tÓ TOY ÉvuztuvOv- 


; ^ . ? € Los V 
vrüv* KAsirov Ó& o0x cwévat vpotCovca.. 4A éSevdgoc óe 
«v €- [4 
ifóa' &vaxaidy voc órcontotéc" o)0cevóg Ó& ómaxobor- 


TOC, 0g zat equ xadegzyxévat Zageie ómóre "Qos 
Boocov ve xoi ev. aug  Dijooov £vAAnq cic fjy6to 00- 
Oé v. (AÀo Ove ur) Ovoua 7,» (f«ctAÉcGG. | OUxovr &t otouc 
v6 civOüL xctéystv QGUtÓ0» TOUS éra(Qovg, GÀA. &vommÓn- 
Gcvra yüg ot uiv Àóyymv &grtáoaL AéyovoU vOv» ooporo- 
gvAcxov Tw0g xoi vaUrQ noioarroa KAcivov GztOxttlvaL, 





90, I zcl ug» zct Y, 14, 9. xoi ov» zc IV, 9, 10. VI, o7, 14. 
VII, 20, 19. x«i zov zx«í( V1, 3, 7. VII, 16, 12. 


12. ézó 10r £vuzwórior] Hanc sine dubio: veram lectionem de- 


bemus codici F. In edd. vett. et rell; codd. est v; v0» &vuzcr- 


vor. Verbum £vuziírsir praeter hunc Jocum habes I, 91, 1 &voz;- 
voUrzég t8 xci jue Svunírorrtc. 

13. oP0zvóg dé vzazoPorroc] Fuit cum hoc loco scriptum mallem 
éÉuaxovorrog, cum nene audiret (vide de frequenti horum verborum 
confusione Wernsd. ad Himer. Orat. XIV, p. 070). Sed, ut ne 
moneam, etiam v;zrezovti idem sig enificare nonnunquam quod «&xov- 
&y $. énezovsy (cf. Hist. Ind. XXXI, 5 oc 0? ob0£r« Dztctovéty ) ; 


hoc loco propriam suam parendi, oósequendi habere videtur sig- 


nificationem. "Vide enim, qui interpretis instar est, Plut, vit. Alex. 


c. LI &rezqicac (sc. MA&orÓoog) &visBóa Mozsdovioti xeAov tooz 


SZzCGO7ZLOICg zcl TOY GOÀnzUyzt?»r Pxéltvs omuaív&w xci zv6 Éncitr 
oc drarzgíBovze xe uy BRovióusvor. Ex quibus apparet, 
multos quidem audisse Alexandrum clamantem, sed facere noluis- 
se quae imperaret. | 


obÓÉ v. &AÀo0 — Tr B«ciléog] Edd. Vulc. et Blanc. o?0iy 6220 .- 
Ort uu ovouc &yeiw Beotifoc. Ed. Bas. et tres codd. Gronovii ov0iv : 


&ÀÀo — «Xv f«oikoc.. 1n uno cod. vidit Gronovius pro 5» partici- 
pium 0», Quae nobis cum Gronovio et Schmiodero probata est 
scriptura oídf rt — Tz» fasilfog, eam praebuit cod. F. Hic est 
enim loci sensus: Cum nemo eius dito audiens essel, se in eandem 


conditionem redactum clamabat, in quam Darius, cum a Besso eius- 


que socis captus ducebatur neque aliud quidquam ei supererat nisi 
nomen regis. De vocabulo 0ro:«. sic saepe Graecis dicto vide 


* 
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oi Ód GdQi0cav 7teQÀ TOv qoe vtvOG xat var. 
MMowtüfovAog 082, OJ&v uiv ») mvergotrta copuij a2; 0b A£yet, 
KAeívov 08 yevécOat uóvov vh aperia, Ov ye 0970- 
pévov "dAesavóov xc ayeziingarrog év corórv Oc Óu- 
Xonoonévou ^ emo iva uev Óuc «Al i eso) ózép vÓ vci- 


(«og vs xc ei Tor ve xp ive éyévevo froóc JIIro- 


Aeuotov voU zdáyov voU ocueropóAeaxog', 0D xapreQrn- 
Y ; - 
ccvra O8 &vaotgéyor cóOig, sab meQurevy zAsíavÓgo 


15 


16 


rj m 4 e [f ) 
yevéadcuL KAeirov &vaxoAotrvru xob qevat* "Or: ovtóg 


voL £y Ó Ksirog, €) ÀéfavÓgs" xai &v vOvtQ mÀm- 
yévro vj ocQtg0y Gr 09avelv. | 
X5 92^ 9 -— à ^ - e - , Y 
. IX. Kot £yo KAeirov uiv vig vBoecS wc ég vov fa- 





Lennep. ad Phalar. Epp. p. 209, a (p. 229, ed. Lips.), cf. Plat. 


: Legg. pag. 626, A dr yg xcÀoUGiP of ztÀ&iOTOL TOV érüpanov : el- 


enm, roUT &iveL uóvorv orouc. Lucian. lup. Trag. c. 4 óvóuere 
povor tet doScyra, Paus. II, 19, 2 uzdiv Atup 03i eu — 1 10 0vo- 
pe Tijg Bacilt(eg. uóvov. Vide praeterea ann. ad VII, 19, 12. 


14. OUzovr — t«/tgyv] De his ab Arriano narvatis conferas Plut. 
vit. Alex. c. LI et Suid. s. v. uere£v*. 0, 08 i4AéfavÓQog usra$o at- 
yov zo cyaqàer dee v0 Tüng uéÓns 7zto0g guy n6 7.9008 KAsiror xe 
lóyynr (gz«geg 749€ TOU TOY desig Gain: dujiecs ToO KAsírov t9v 
Aóyyqv cGztQ oloronót(c. Quae unde-deprowserit Suidas, neque 
Kusterus, nec Toupius indicarunt. Sunt autem fortasse desumta 
e. Diodoro, apud quem, ubi de Clito sermo esse debuit, magna 
comparet lacuna, Adi Wessel. ad Diod. XVII, 84. — Supra ed. 
Bas. zoós B5ooo s z«l r0y. Paulo inferius eadem Gora ar. 

15. Kisírov — uórov] Sic cod. F. cum duobus aliis codd. Gro- 
novii. .KAsírov — uóvo» edd. vett. et rell. codd. Gron. "Vide ann. 
ad II, 9, 1. —  Aristobuli narrationem ex parte secutus est Plu- 
tarchus l. l. zóv dà KAgov ov; vquéutvov oi qílou uóÀig )féocav 
roU &vdoGvoc. 'O OB ze c«AÀ«g 9ocg eUdig àsG$e, — | Pro &zay- 
O4pet, quod dedimus e cod. F., edd. vett, et quattuor codd. ha- 
bent 2zey25voe:. | Perperam. 


16. zsourer5 ysvéo9ct] Suid. s. v. explicat verbo zreoizteztroz- 
yc. — Hunc Arriani locum respexisse. lexicographum suspicatur 
Toupius Opp. critt. f, p. 343. Ceterum cf. Hist. Ind. c. XXXIV, 
12 ó 02, obrog, Eqm, Pyo eu NéaQroc, ubi cod. F. ignorat ver- 
bum substantivum. — — Supra ed. Bas. xegrepfaayra, 

C. IX. aient Edd. ante Gronov. ueycioc r;, ut IV, 
| | 3* 
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gilém vÓv evroD ueyaAoG0ri uéugouot, L4Aé&oavopov 8 
vic Gvupopüg 'oixvetgo ,. Or, Ovoiv xoxoi» ev vQ vÓrS Tc- 
viuévov &médet&ev abróv (bg? Ovov On xai vob ívéQov d 
.obx éméoixtv cvÓgo cqoorobvze éSymvügd ot) 0pyng Us 
2 xoi niagoriac. WAÀà và. émi voloÓe aD émouvO "deSer- 
Ógov, OrL magovzixor eyvo OXétÀLOV &Qyov TPIUUU Nena 
3 Kot Aéyovct &lGi» Ot TOY i éfavógov. ÓTL égetoug TY 
giao moos TÓv votyor &TLLTELTECELV eyvoiet eoi), as : 
oà xcÀóv aUrQ Lv GILOXTELYCYTL qiiov cUtOD £v vQ) oi- 





17. ] et IV, o1, 13. At vide .Schaef. ad Gregr. Cor. p. 1004. 
Nénd, ad Plat., Charmid. l. p. 171, D. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 165. 
. De tribus adverbiis in «07. desinentibus , ueyceAoo01í, vso0Tí ( Arr. 
I, 94, 1. VI, 27, 2) et íegoorí consule Apoll. de adv. apud Bekk. 
Anecd. p. 572 et m ad Greg. Cor. p. 544 sq. 

3. Aéyovoiy cloiv of zóv AAiífavooov] Mire turbatus est hic locus 
in edd. vett. et codd. In uno cod. Gron. et V. C. Vulcanii legi- 
tur x«l Aéyortec tloiv ot i. zití£cvÓgov, quomodo dixit Plut. vit. 
Thes. c. XXXIII co 0i ot A£yovreg — óvoucteo9ot:. Dion. Halic. 
Antiqq. VII, 46 eioí rive oí ztonpUyorret. (1n edd. ante Gromno- 
vium et quattuor codd. esi ze Aéyovoiw ciolv oi v "Al ekdyd oov. Ín 
qua scriptura quamquam reliqua omnia optime habent, tamen of-. 
fendunt verba r& 4Ais£dvógov. : Unde probavimus cum cnt pnb d 

coniecturam Gronovii zc Àéyovow -— rór |4Àéfavógov.  Nimiri 
A£yovoty eloiv o? dictum est pro eioiv ot Àéyov6Ou, quomodo .scrip- 
sit III, 30, l4 vóv Távciy &Oly Ot eas amorUGu. 1V, 9, 9 sio 
0? of Aéyovow.. VIL, 12, 8 eio « ot ZéAtvxov lÉyovow. VII, 24, 
8 izalicrrtoset 294a — &ioiv of dv£jptibud Neque multum dif- 
fert quod legitur VI, 11, 14 I7roAeueiov y&o ,— four ov dvé- 
yocipay Evyavef5vot — Accusativus quominus offendat, impediunt 
quae diximus ad I, 26, 8 et III, 1, 3. coll. Krueg. ad Xenoph. 
Anab. Hil, 5, 18. Lectio zc leEdydoov . ut iam Gronovius recte - 
monuit, ità videtur orta esse, ut legentium nonnulli, cum nesci- 
rent quo referendus esset accusativus zóv 14A ése pov , pro eo im- 
mitterent quod verisimilitudinis quidem speciem habet, re autem 
accuratius perpensa atque considerata nulla ratione defendi .potest.. 
Respéxisse enim videntur illi talia, qualia sunt IL, 12, 5 62426 P Mg 
yovGí vig TOY 1& "Aieivdoov yoeerov, VII, 15, 1 A4oioroc ó2 
xc Aoxiqmiióng vOy và lÀsíivdgov &vaygewerrorv —./ AÉyovou. 
cf. VI, 11, 14. VI, 24, 2. VII, 22, 6. Sed tum scribendum 
foret vel tici» o$ rQ» TG Mjetégdpou &yaygeerigy, uti iam conie- 
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E ?(Q. oi 7toÀAoi 0s Évyygogeic TOUTO £v OU Aéyovaw Á 


3 

dzueh9óvva O2 ig^ «dv eivü)v xcio9ot ÓOvgÓusvov, abcóv 
ve tv KAsivov óvouaovi. &vaxaAoUvra xoi viv KAsivov uiv 
dósÀAqnv, cvróv Oé avadoeviauérm À "ovis DP 4gt- 


midov. 7t iO , óc xa do ez) - vgogela. amoveri | 


eu &vógo 9i , Ó ye vovc- uv steidog tovc écvtiG oni 


QUTOD uoouévove émeidev G7zt09evOvraG, TÜv tàeAqóv óS 


ebrf]c «)tÓg «)TOyslQUg &xretve" qoréa Te TY giao» OU 
: ; 5 (m 
ÓLmAsLzeuv GovÓv GvaxaAoUrta, C0UtÓV T6& xGL GILOTOY 





cit scribendum esse Vulcanius, vel sci» o? z& MlsiávÓgov &va- 
yocwer:sé. Et quis est qui tam. velhiementis atque durae coniectu- 
rae suasor exisíat atque defensor! 

4. Of zoàloi óé] Sic codd. Gronovii omnes et V. C, Vulcanii. 
Atque sic scribendum fuisse, etiamsi omnes codices obstarent, de- 
monstravimus ad I, 92, 9. Edd. vett. of zroAAioi u£r. — Mox rur- 
sus omnes codd. foh: cum V. C. Vulcanii &zs496r:« pro &ztà- 
dóvr«, scriptura editt. ante Gronovium. 

Aavízgy] Freinshemius, cum apud Curt. VIII, 1, 21 Cliti 
soror vocetur Hellauice, ad Curt. 1l. l. et in Supplem. 1;:2.-6.. ut 
apud Arrianum, ita apud Aelian. vv. histt. XII, 26 pro vulgato 
-avíxn scribendum censet EAAevíxg. Sed, cum etiam apud Athen. IV, 
p. 129, A hodie legatur Zfavíxge pro vulgato Aexívygg S. dozvízvyc 
(sic), nescio an rectius e Curtio'tollatur vulgaris forma in eiusque lo- 
cum substituatur quod pluribus iisque gravioribus nititur testimoniis, 
verborum. Nam ultima huius enunciati verba sive coniungas cum 
priori enunciatione og — dézrorerizog €i], sive cum posteriori 7€ 
— insiósv, eadem permanet difficultas. Non cul à vero abesse 


nobis videmur statuentes, Arrianum, cum dicendum ei esset 7j y& 
— émntiüty Gzo09«avórtac, vóy Ó$ &ÓsAqür eite «Uzüv evroycioíq xr&(- 


ycyr&, neque apte ita dici liceret, transiisse ad tempus finitum, 
quasi praecessisset particula Énst. Quomodo dixit III, 23, 10 «v£- 
Aefe, roDg ÜztoÀtupoévrag werk Tiv Ód0v, ove uiv cÀiÀovg — Oicà- 
9óvrac, vois 0$ Aypuicw. — iné9evro oí ooetor vÀy. BeoBtooy. | V, 


.18, 6 dc zereióe roDg uiv mimzTOzÓrMg, ToU; Ób ztezievqufvovg —, 
TOY. Óé zteLOv of ztAe(ovug &zoloAscav. VIL, 7, 6 xol né£unutQ] — inn- 


ecyíe 7t000ytvouéym, ov. BeoBegux; v, zt&oe, &AAG &revin9évzog yep 
v0U — izzwxoU x«rcléymouy. Xen. Hist. Gr. V, 2, 40 siovvuor uy 
eUrüg Éyoy —, 17 dà GAÀq qdÀnyE -— czrerévevo. ^ cf. ann. ad I, 6, 21. 

9. oU0? r4» GÀÀav $oaztíuy] Edd. vett et quattuor codd. Gro- 


o 


j y6 — £xr&wz] Perversa est, si qua alia, haec constructio . 
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seoreget eore émi voclc Quégag, ov08 dia May $ega-- 
6 zrebov Seponicicot v0 oOuco. Kai eni voUTOI TOY — 
4cOv wiveg uW»v éx "tovógov 3j0ov, Ort 7) 9voia 2Ee- 
7 Aetgia hekdsdop d toU Zfiovocov. — Koi "4A éSavógoc 
Hó yt ctQÓg vOv éva(QuY 7 «eio 9elg. GÜTOV' TÉ jp xcL TÓ 
600 xc dig éOeprrevae" xai T MLUPUBR) T)» 9voíav | 
azédoxev , emi ovS covQ Gxovrt $v cg umvw voU Sc- 
0U udi TL 7] vhv QUTOÜ  enóvI EO &voqépeodat zi 
$ Suugogtr. — T'obra ueyaAoovi émawd LÀAeíavÓgov, «0 
| n aravOod.todaoO ox emi xoxQ, urce vtpooveTyY v6 xol 


o3 


^ 





novii oDU£ vive cAÀmr Stoczttíay. Quod Schmiederum secuti dedi- 
mus vjv «Amy Oeguztíav, debemus cod. F. Utramque vero lo- 
quendi rationem habere quo sese tueatur, demonstrare possunt 
haec II, 7, 12. oUre zcr& zÀQj9og ovrt xcrà mqv GAÀqv à£tociw. lI, 
10, 3.000( zer ioo 5 ura &oerjr,. III, 97, 6 vote ve &£iooiy 
xol ny &ÀÀmv Goeryr. VY, 6, 6 xaT Giío0w x«l xcÀiÀtt xci TW CÀ- 
Àp égerj. VIA, 11, 14 0go. x«T diíocip 3| we UÀÀwv doctr. 
VII, 19 j1 0coL Ói& ygo«c T] vive  uAÀmv $uu qopcy. Hist. Ind. 
XVII, 4 5 zer cÀimy Tw eydofey Eo NI: ' Accedit quod: 
fallente pronunciatione facillime rjv in rw sive ziw& et vic in TV 
transire poterat. Vide Bast. post Greg. Cor. p. 923. 
- . (6. uj — 19ov] Edd. ante Gronovium sidov. Mss. etiam: 
pr Vulcanium V. C. zov, proprio augurum vocabulo.  Gro- 
nov. Cf. Eurip. Med, v. 44 ovufelor fy9oev Tw citij XaÀÀtrixoy. 
&osrut. — Mox pro verbis orc 5j vote eieiqdnAÀsEkvOQg 7) 100. 
eloricov in pluribus codd. Gronovii et V. €. Vulcanii legebantur 
haec: ózt 7] Qvoíe zliovucov zteoseadeiqa (vel zagezüeion) 1AAsíev- 
Vop ttf sloyécero, Quot et quales codices Florr. veram scri- 
piuram servent, e Gronovii annotatione perspici non potest. 
Monuit tàntum se in uno cod. vidisse ?5$:81íqqg, et in qui- 
busdam aliis 2£e4s/q9y, quam formam exhibet quoque ed Basil. 
4. «tA OS POepezrevos ] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. Edd, 
vett. et rell. codd. zezóc i9spcztvoe. — — Infra pro neycioctt rur- 
sus edd. ante Gronovium wey atu? t. — Pro v» f9votap. intdoztv, 
quod mordicus tenent omnes editiones, nostro Marte dedimus czé- 
ódoxcy. Nec morabitur quemquam haec lenis formae mutatio, 
modo perpendatur, praepositiones ?zí et &zró plus centies in co- 
dicibus et editionibus confusas esse, Videamus, si tanti est, aun. 
ad I, 10, 5. I, 18, 14. 11,23, 6. III, 18, 17. IV, 75, 4. VL. 
23, 4. Sic apud Xen. Ages. II, 30 hodie recte legitur c7:e0/dov 


/ 
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Évviyogov xaxiova &u yevéoOat v0D &uagtrOérrog, GÀÀAG 
ovpoijoct yàp émvouxérat Cr) onztÓv ye orte.  Étoi 
. Ód ov Aéyovow 4vétagyov «xÓv. coquowzv | iÀAOéf» — uiv 
nat "A ésovópov xÀn9évea; (0G zeQouvOngóueroy £U- 
Qó"va Od xelucvov xai &niorévovra , ànwysAcoavva dyvo- 
£0, qot, OÓiótt àmi vQe ot ztaÀ«L coqoi evOpoeg viv 
Aix» mágsÓpgov «Q Zhi £motnoav, cg 0 vu Qv stQÓg vo 
Aie xvQo 95, voUro, Sir OUx1) zte7tQoyuévov* xci ovv xai 


1X &x Baci iuc ueyakov yuyvóuevo Ótxouo XQijvcn vote 


9 


10 


09, zt Qoo uev 7:906 QGULOU fact. Mg, Leto 7tQóc 





pio vulg. &nedídov. Mecum sentit. Schneid. ad Xue hs Anab. 
IV, 8, 25 

8. dr dod utadedo: ] Ex edd. vett. et quattuor codd.,. GroiMit. 
ànevóadic«cac9e, Schmiederus:;,e "cod. F. Utrumque cum ferri 
pcssit, antiquam omnium fere codicum scripturam sollicitare no- 
lu. Eadem verbi forma usus est Plutarch. Amat. p. 70 , Reisk. 
Bep)óg dé Toig &zevOcdwtouévorg et Plat. Apol. Socrat. p. 37, A 
dozO Aéysur — enevocdiousvocv. Ex his corrige quae Schmiede- 
rus dixit in' Lexico s. v. &revSeó(ctsooat, ^ 


- ztgoociciyv] Edd. vett. zrooovézzéw. | Verum suppeditarunt tum 


coád. Gronovii tum C. V. Vulcanii. — Infra pro £zveizére:, cui 
favent codices Gron. melioris notae , ed. Bas. zzrwoxévei, | edd. 
V uic. et Blanc: zezroxz£yaL, unus codd. Gron. Zzrizévei, all ze- 
zt 0vÉVGt, "-— apte. | 

9. Eioi 0? of Àéyovow] Sic cod. F., duo all. codd. Gronovii et V. C. 
V ulcanii. Unus codd. Florr. s2oi 0? of .féy0v. In. edd. ante Gro- 
novivum et uno cod. Flor. verba o Aéyovotry plane omissa sunt. 
Unde Vulcanius in ed. Steph. coniecit pro cio Óé legendum esse 
quoi óé, 
' Uy Afuny ztio£door ] Plane ita Plut. vit. Alex. c. LII 0Uz O0i- 
GÜ«, tztr , 6T Ty. .líznr Eye z«&otdooy 0 Ztvg xci vy» Ofuiv, ire 
a&y 10 zouyÜiy vu0 oU xodtoDrrog DfuurOr T xc dízciov; ct. 


Sophocl. Oed. Col. v. 1484 sizeo ioriv 7 neAe(iquerog (xr tvvtdoosc 


L A . , » PU v t€ , 
Znvóg Coya(otg yóuor: Antig. v. 446 o2 yc Tí uot ZeÜg 1)» 0 zijou- 
-. / PA Koo , a ? ANA TES . 

$«g z«À8, oUÓ 7» $Uvoixog TO» zt vtr xy. Similiter etiam 


dixit Liban. Ep. 94 à» ro) fBovitvéw Pai x0 (oryeuv dxetg zol mtüQt- 


Jgos 7 Oízgy. '"Themist. Or. XVI, p. 201 Ove z«osógoc feoiuías. 
Vide Wernsd. ad Himer. Orat. XIII, p. 602. Vocabulum zpc- 
Jooc illustravit Wyttenb. ad Plut. Morall. p. 96, A. 


A0. zonrc.] Schmiederus ex auetoritate codicis E. yorr.  Alte- 


- 
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1120». ilg dvd gdzzom, Taire euróvea megauoocgd cs 


uev MAéfavÓOgov zv TQ TÓvs* xaxÓv O6 uéye , og dye - 


gut; éSegyoea Oa labivdoo , xai peior en 7 9cQ 


12 7076 SUyELf6T0* eimepoUy - 2000 [m T5Y06 EyvO vis: 


dóSmv, dg oD «à Óixow« Goa yor omovóg émiAeyOuevov 
ztQGtrsi» vÓY Bacthéo , CÀÀ& O TL^QGv xceL ÓrtCO0UYv | ix 
13 fíegtAéog mooy95, voUro Ókxatov yop et, "Eme xoi 
ngooxvvelad au. éUéAeLv 24 dtavóoor Aóyog. XOT EY EL, vmrovot; 
uev ev xai vic &qugpL voD Z4 ui ueovog notgoc pGAAOv vL 17) uA- 
14 é&tov Óoinc: SavuáCovro 02 105 và lego xoi Mjóo» 
"ijc egàijcoc vi &ueter xoi rijs QÀAnG Segarrelac 77 adiit 
wijoet, oUx évÓsijoQL 08 ovO8 ztQÓG voUtO cv vo)c xoAoxeLo à & 
QUÜTÓ &vóddóvva , CGAÀOUG v6 vuyüg xacb O7) xc vOv goquaay 


/ 
vÓ» Cu eov dvo Sagyov T8 XQ "dyw IAQyeiov & 10710, 





- 


ram formam tuentur edd. vett, et quattuor codd. Gronovii. Ari-' 


anum ipsum si consulas, eo minus de integritate huius infinitiri 


formae dubitabis. Vide mihi I, 5, 4 ovx égn xoiot ày 1óyo i- 


9:09«.. 1. 25, 8 vüv vt yonvet, IL, 3, 11 vobrov yore co£et. 
Adde III, 9, 10. III, 10, 3. IV, 21, 5. VII,5,3. Apid 


Lucianum quidem Hermat: c. 7 hodie legitur og. zévre oiv $z0- . 


nuevo, et ibid. c. 24 &zroyozv óé, Sed forma yo5rver non dubito 


quin, etiam apud Lucianum praeferenda sit. cf. Hermotim. c. 25. 


Philopseud c. 7. G7toyomryoL et Gn vide apud. Dion. Hal. An- 
tiqq. VI, 30. 
12. eiziepoüv] Sic recte . Ren Gron. Raphel. Schmied, ero ovv 

edd. Bas. Vulc, Blanc, Vid. ann. ad I, 12, 9 et VII, 2, 5. 

14. A4yw Moysov] De hac tota narratione conferas qude dixit 
. Wyttenbach. ad Plut. Morall. p. 60, B. "4yig. ówoqcyoc: Hedylo 

notatus apud Athen. VIII, p. 344, F. idemne, an diversus. sit, 

Wyttenbachius haud definiat. cf. Curi. VIII, 5, 6 Agis qui- 

dam Argivus pessimorum carminum post Choerilum conditor. | 


obx &vds5oc. ztoóg roUro «):10]  Wyttenb. ad Plut. | Ll scri- 


ptum voluit zzoóg zojro «/:9. Qua mutatione tamen non opus vi- 
detur, c£ I, 20, 5 0: 1& 1vósiv og 7to0g caqalguar Agave T0. 


-— 


TÓTS ZQTG TOU Aéyovcw. Ne pronominum collocatio 6ffendat , vi- 
de ann. ad. II, 3, 6 et Iff, 20, 4. Quanquam minime omnium 
ignoro, pronomen demonstrativum in hac dicendi formula semper 
fere postpositum reperiri. Vide Arr. I. 23, 7. 1l, 11, 14. VI, 


Plut. Num. c. XX oors zal v&g zung vzt£oBoAc &g éyOeiy zt906 T) 


5 | JX LIBER IV. PAIN IX. NN 4l 


X. KalAw9é»yv O8 "m 'Okiv9uoy /Motorordiove 76 
tv ÀÓycv Ouexnxoóro xol vv voórtov Ovco v7ttygouxÓve- 
gov ovx &uouely voUra.  Tobvrov uév O7 fvexa xoi cU- 9 
vóg KaAluc9éve, E£vuqégouau* ixeiva O3 ovx Erw inueuxT 
dox voU KaAAL.o9évovg (stzteo &A9T, Evyyéyoorrat), Ovt 
€:35^71€. c 3 3 J ; ' c2 c € s e 2 Ji. 
v9 dvvQ [vs] civet &méqouve xai v1) evzo0 &uyyoag s 2A4A£E- 
: , M b bp) £ 2f. 2; A COBRA LUN b E" 
Qvópov ve xoi và 24Ac5avÓQov egy. QOvxovv avrog egi 
yJou 85 "dAeScvüpov Oso «ToO uevoc , &ÀÀ&k evxAsG àg 
erügdrmtovg qtotijGtov * xci obv xoL TOU JcioU viv jndpdem 
Ota "AeSivügup ovx && Óv "OÀvunidc UméQ vije yevéaeae 
c)vOU AjsoÓeccL &viovijad ot, GÀÀ 8E ov &v abvüg onio 
"Aebávàgov ovyyodipag ébevéyum) £g avo gógtove. Etoi à 


ot xai váóÓe. ééjygaiam 0G (Qc 1oetó srove GUvOv QOuÀc- 


vog, OvvcwG oiotto ucAL0TO viurOEzvaL góc vig 449g- 





9, 1l. cet. Sieb. ad Paus. I, 23, 6. Valck. ad Herod. III, 7I. 
Jacobs. vv. M. in Diar. schol. Darmst. 1898, p. 657. — Verbum 
Sevucisr non tam videtur esse admirari, quám Aonorare, Vide 
Valck. ad Eurip. Hippol. v. 1606. Strang. ad Isocr. orat. ad De- 
mon. p. 17. 

TA ADT, TE M ^ HUGPRTSPMIR Edd. ante Schmiederum omnes Eu 
eyéygamia, Suspiceris eos voluisse $opey£ygamro. Sed , perfecto 
quam maxime opus est, Vide I1, 4 / 10 oc uiv "ApwrofovAo yr 


Eu IV , 12, 4 &vayéyooztot 0 zo To(600€ Àóyog. V, 6, 7 Hpo- 
0ozo ét 00 £O evo. VII, 14, 47 roUTo ztpóc TO» zÀ&(otTOV. dyeryé- 


yoezttau, VII, 19, 1 vzig Oro uir ÉxaaT0L zt9EGBsvOutyor, ovx &yu- 
yéyoezat. Conferas quae diximus ad III, 30, 10. 
vq «vtQ [:] ] Ultimam vocem, qua carent edd. Basil. Vul- 
can. Blanc., primus inseruit Gronovius, quem secuti sunt Raphel. 
et Borheck. Schmiedero ea omissa est. Nec sane, si conferas 
IV , 14, 4 àAevosoOGet éavzór xol vovg &AÀove MaztÓórvag, et ann. 
ad V, 99, 3,.eam dicas necessariam esse. Unde, quia de origine 
iliius particulae nihil constat , uncis eam inclusimus, Eiusdem 
additamenti eundem auctorem vide IV, 17, 2. 
9. é& LisíavOoov dófav zrqoóutrvog] Duo. codd. Gronovii et. ed. 
Bas. praepositionem non agnoscunt. &z L4Àe£árvógov cdd. Vulc. 
Blanc. cum. duobus codd. Gron. 25 42i&£írógov cod. F. Eandem 


, vim praepositioni e&x tribuam in his V, 27, B, xui zG&i(€ T5» Ex GOU 


uot ove» — &ai(oeciv. WIL, 9, 12 zeli zà P diysniov zc Kvn- 
vis &y&$à 00e ducayei Hidbd p, Üuiy Eoyttou. 


/ 


! 
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LM 
volt. 7t0ÀeQG* zó» - ài GnoxolvegDan , Mouodiov xc 


, 
ZA QuioTOoy&ltOvG , ÓTL zÓv frepov vOlv vvgdvvow Extetvay 


Dom. €? 
«cL vogavvióa Ott xovéAvoav* &géodDot ve abOug vÓv QiAc-- 
, Y € , 1 ) - 

voy, 6L TQ vUQGYrOY XT&6wyQYTL vTCQYsL Tt0(Q OUVOTLPOG ÉOÉ-.- 
- € / , , 
Àeu v» Elljvov qvyóvra ooteo9au* xci G7t04900voa09 «t 

S e diu BEN Lu 
a03ig KaAligOévmv, et xob wu» seo aÀÀovg, maga ys 
"A9yvalove Ür& qvyóvrt $zxdgj teo 9o. Tovrovg vg 
[9j & 0rL qvyovctL vucQyet ocoeodot. - Tovrovg à 

N * 2 14 d c e : e 

x«i góc Ebgvodéa noA euijaot Up vOY 7tO[ÓOY vOv 


Ti [pav covg, voQavvorpa &y TQ vÓT6 vic EÀAaÓ0g. Ynio 


Óó Tig: mQooxvrijget O7LCUG jyeytio "AeSévdoo, xc 
voi00Ó6 xavégsu AOyoc*  Évyxcio9ot uv y&g vq -dAcicr- 
' * , ^ : : 5 ^ 
Ópp ztQÓg vo)c Goqiorég v€ xoi zOvG Opp cvr0v lego 


xcL lMi5ówo» rove ÓoxiuucTGTOU Drnunp vOU ÀOyov vOUOG 
xol Mijóev vois Óoxipertárovg, uri; idyov vof 


ed ^ * P - gt 
& móvgQ .éufaAsiv: Gg$au dà v0Ü Aóyov LAváSegyorv, cc 





B. e Tg Topervor zrt(yuys ] Ed. Basil 4i? 39 — xi&ívavu, 
Utrumque h.]. ferri potest. Aliás tamen saepe ab. ed, Bas. in hanc 
rem peccatum est. Vid. I, 17, 14; ubi habet &? 97) 19 6429 pro & 
Ó5 1o &AAq. cf. Pausan. I, 26, 6, ubi pro vulgato àz zob uertev- 
uc«zog hodie recte scriptum legitur £x zov ucerre'uaros. 

& xci un] Hoc habent omnes quos inspexit Gronovius codi- : 
ces, Vulcanius, quia in ed. Basil. videbat z«? 7, omisso &, de. 


-$uo dedit z«» u». Secutus est Blancardus. Parum consulte. cf, 


I, 9, 9 d zo — nveyzev, dAÀ& vO ye. VII, 1, 6 e zol ur cAÀo 
19, &ÀÀ& mbr0v yt c0rQ Poíloyrw. Vide Herm. ad. Vig. p. 832. 

6. "TTovrovg y&o —,'EAÀ«dog] Quae breviter hic memorat Arria- 
nus de filiis Herculis, ea copiose enarrat Lysias in orat. funebr. 
p. 174 sq., ed. Bekk. 

8. zlioyvoov ve zeli Hoeziéovg] lta codd. Gronovii omnes, Zfio- 
vyvop 1t xcl HoazÀés ed. Bas. Unde Vuicanius dedit zfiovvoq c6 

| Hoezie. Genitivum solum recte habere nemo mon videt. — 
Infra ed. Bas. o0 obzog zrpoojxory, ut paulo ante ojÓév zi zt000- 
jzov. In eadem etiam vitiose expressum rst JHoaxÀsig :Aoytios. 

9. o00À ixsivo civet Guq(Aoyor] Schmiederus codicis F. au- 
ctoritatem secutus verbum substantivum omisit. , Male. Restituimus | 
hoc verbum,ex edd. vett. et rell. codd. Pe cf. ann. ad H, 
26, 4. Eundem errorem commisit Schmiederus in Hist. Ind. NAE, 
7, ubi scribendum o/voue 0 evo Tij zteidl Havóatgv. 

zó0« 5 Óixcióregov]  Vertunt: mullo ?gilur satius esse. Sed. 
hoc foret 70ÀU à5j dixciotéQoy (cf. Xen. Hist. Gr. I, 7, 99). aded 


N 
| 


LIBER Iv. CAP. Xx — d 


7T0À0 Ouxouiórepov Qv 9e» von áuevos 4 Sevópoy Zo- 
»00O0U T8 xl *Hoezddove, uy Or. TOv £oyo» t£vexa 000 
xot fara xerramtérQormoL MAsEovÓgp , &AAà xol Ori 410- 
»ugog uiv Ownfoiog 1v, ovOÉv TL TtQOOI pe. WMoseóóot, 
xol Hóoxhic "A0yeiog , o0ó obrog rgo cov ÓTL LJ) xot 


yívog rÓ "AAs&dvOgov* Hooxheión yao &ivet i LéSovopov* 9 


JMoxsóovug Ó' c0 vóv coqoOv Bacikéa Ówxouóvegov Oelotg 
* di | 5 ) 5 

vipLGig xocuoDvrac* xcL y&Q ovÓé éxeivo slvat OGulAoyov 

c 2 / j 2 , c 3 d , 

OvL GrteA9Ovta ye && av9Qortv 6 960» TLUUGOUOL* 7:0— 

oo Ó7 drxenóvegov DOvva  ysgatgewr 1/106 rent ena 


éc obÓér Ogehog vQ vu uev. | 

XXE 2ey9évrov dà vovw0v ve xol voivvov Aóyov 
«90g LdvaÍagyov,  vobg uev uereoynxórag vfg (ovÀmo 
5 m * / - EPIS 9j à , , 3/ m 
émeuvely' vOv Aoyoy» xaL 50 é9éAew GQycadat vyo 7900- 





'verba Graeca sic interpretare: quanto igitur melius convenire, Num 
forte scribendum zrooQ ài) duxei0TEQoy —? Verbum eoeíot", quod 
poetici coloris esse videtur, Arrianus quater usurpavit cf. IV, 11, 
4 Tj zt0o0zvviGtt yeoatosrat, / VIL, 93, 8 xol r0 &70 roUÀÓs og qooc 
Hist. Ind. VIII, 5 zóv "HoeaxzA£e uctor 71009 Zovowtvàv 
ysocíotG9«t, — Quibus locis omnibus habet colendi significationem. 
Apud Xenophontem quidem, cui debuisse videtur suum Arrianus, non 


A Én c 
& foco. 


nisi addito dativo rei dictum reperitur, ut sit honorare, donare. Vide 
Hist. Gr. I, 7, 33 àAA& zr0AD duxeuótegov, 6teqiyoug ytocíoeur Tobg 


rixGIGg, 3 S«vero OuioDr. Cyrop. VII, 1, 89 zo 9ooie — z«l 
zttgetg TtauCis Py£oeiger. Hieron. c. VII, 9. "dip n 0à zl àoyotg 
x«l Üoyow zrrtg of zt«oóvrec && iuás. | 

-€. XE. zl 505 Bar]. Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
*« dj iOfhew edd. vett, et quattuor codd. Gronovii. Minus apte. 
cf. Xenoph. Anab. L, 3, 11 e &e 705 Oozsei czti£rot, ubi nollem Bor- 
nemannus vulgatam scripturam ers Ó7] Ódozsi retinuisset. Est enim 
50r statin, illico. Wide IL, 7, 15 &y&w 10x exéAevov. 

cvy £yeww]  h. e. plerosque Macedones, qui Anaxarchi UKlitoniti 
ünprobarunt, tacuisse.  Locutio cry; £yev, quam neque apud Xeno- 
phontem, neque apud alium quemquam Atticorum scriptorum de- 
prehendi, apud Herodotum legitur IX, 93 0.02 &iye ovy xo poets 
otdtrí. Ac pertinet ea ad illum satis tritum morem adverbia com- 


ponendi cum verbo Zyav, quo; nihil frequentius est apud Arrianum. 


Dixit enim &dvrcroc Eye I, 25, 10. &z00c6g £ysw 1l, 96,9. VI, 


| 19, 6. &uceA&g &£yeiv II, 4, ;. u&oy &yt&y " -— 93, 10. &pzréíoos 


/ 
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xvvncsug, voto Moxcóóvag Óó8 vo)o m0ÀÀo0e uoyouévovg 
9 vQ Aóyq OLyfÉb &sv.. KaAuo9érgv 02 vxoAoflóvra, AAEE- 

avÓQor uiv, süzciv, € LdváSogye, ovOsuu&g &vébiov &no- 
3 gato vus 0c SüuerQoL. avg " &AÀAà Owcxexpt- 

0JaL yc voic av guimotc ÓGCL T6 a»dgortvat vut Xe 

0caL deo, mvo^.oic uiv xai iore, xcd step vor T& 

oixoÓoumosu xclà GyoAuerov &vaotGOet, Otu xoaà veuévn 

vOlG eoic é&etpelzou. xaL OosvoL éxsivotg xci omévósvat, 

xl UuYOL uev ég vooc. Jobs 7LOLOUYTCL, é&rtQuvOL OG 6c 

&v)gurtOvG, Gv&Q oUDy iuto v vio agomkoüacus vó-. 


&yey IV , 3, 15. énorfgox dev V, 90, 9. uas &yeiy. V , 90, 16. 
xuxGc ty VL, 10, 3 ztoAeuíog £yswy. Vl, 16, 6. Gduvczog £yaw VI, 
3, 8. évococ Eyew VIL, 7, 9. uclozos Éysyp VIL, 12, 8. ztov5yowgs 
i&y&y VIT, 95, 1l. Formula GLyij £y&r, hoc loco excepto bis usus 
ett I, 6, 2 et VII, 8, 5. Paulo aliter dixit 1V,8,9 4AX ixavóv 
&ivet TÍÓeueL — T0 z«0 a)r0v Ov y vrac Éysuy et. V, 1l, 5 xo ze- 
oóvrac ic ysv imi mzw0ÀD Gwy?» fÍytiv. Quam posteriorem locutio- 
nem habet quoque Herodotus I, 86. 
9. ovOsuuGg ] Ed. Basil. o90à uis. 
3. oixodouxzcc]: Recte hanc Atticam formam servavit Arrianus, 
cuius loco scriptores senescentis Graecitatis formam oixodou7 usur- 
"passe post Lobeck. ad Phrynich. p. 497 monuit Siebelis. ad Pau- 
san. 1,419, 4. 
0TL zGl TEuÉVg — Pieigeiren] Facile in his verbis agnoscas 
Xenophontis.manum, qui scripsit Cyropaed. VIII, 3 o» «- 
GuL fovÀoro sig TC Téufr: 1& Toig 9&oig PÉnomuéve xci Uoc ue? 
. ÉPeívoy. — Ceter um edd. vett. post Jeoig male insertum habent. 
pronomen zic, quod in plurimis codd. Gronovii non'?xstat. Paulo 
ante ed. Das. zeu£vev. | Vid. ann. ad. VIL, 16, 12. 
&T&o oUy T:icT«] Pro ovy ixiGTc d£, referendum ad prius ora- 
tionis membrum 7zt0ÀÀoig uiv zc GÀÀor. Particula dvéo, quam | 
poeticam duco, legitur apud Pláton. Phaed. p 60, D et saepe apud 
Xenophontem, ut Anab. V IH, 7, 10. evv«o. habet Arr. Epict. It, 
p. 314, Borh. Ceterum cf. Himer. Orat. V, p. 480  z59c ve Ae 
Cottle £yexu, «réQ oDy tto rc Gaovdge. . Or. VI, p. 506 eT 
47] zc 100" ob dxigte. — Ael, vv. hh, II, 44 zroÀÀ& uiv xe cÀÀea —, 
ércéQ oU» x«l v006, Xenoph. Hist. Gr. V, 4, 17 z02A4& uiv yàg xu 
«Ale — dr&g x«(. Vide Perizon. ad Ael. l. 1. IHE, 16. Med 
4. 10 Otiory Oi Oct (vc zov Ídgvuérov] Particula óz«, quae: non' 
tam propter priorem enunciati partem, quam ob posteriorem z«i 


s 
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Á 


 Couévcov, vÓ Oeiov Oi) Ori vc zov Agvuévo» xol oU- 
D Merioot CUTOU 9épug , éni vQ0e Ga vj 7rgooxvijoet 
yepelpgevoL" x«i yogob voig Oeoíc VorovyrQL, xob mvOLEyeg 


&mi voig 9toig (0ovroi. KaL ovózv Jevuaoróv Omóve ys G . 


; Ez e c J AIRE / Loi 
xai c)vQr» vOv OeQOv CÀAÀowg GÀÀGL TviptQU: TLQOOXELYTOL, 
, à * P 
xa vol uà Zio Qocoiw GÀÀoL, xeb evrcL CrEOXexQuuévot 
e , 3/ S. 50N £^ ym 5 , 
v0D dOeíov. Ovpbxovr sixóg $Uuztavra varo Gvovagccoov- 6 
3 e C / , 
v«g vobe uiv &vOQo7tOvc 6c Oyiue vmégoyxov xctovtcvaoL 
em m -— Y d ^ - ? 5 EY 
vOv Tiu TOig vutgBoAcig, vovg Jeovg O8 vO ye EmL 


[ 





oU0& aUe, 9Éuc in edd. vett. desiderabatur, iam a Gronovio ex 


omnium codicum auctoritate in suam sedem restituta est, Recte 


- idem conferri iubet Eustath. ad Iliad. 1; v. l8 óc 0é rig eizsozty 


idàv sic oDQuvOy eUQUy" 0r, tlg oUp«vóy ópdrrec of "EAAvec sUovreu, 
&yOc iBoécóo: T0 9tiov doxsi. Adde quae dixit Wyttenb. ad. 
Iulian. Orat. p. 195, ed. Lips. 

D. x«i rol u& zííu] Edd. ante Schmied. xci yc ucAuTe, Gro- 
novius ad h. 1.: ,,in omnibus, inquit, scriptis, tam Perusino , quam 


-Florentinis (et postea duagpe notavjt ex V. C. Vulcanius) per- 


spicue satis legitur zeli vcl uc Zí«, quod tam pretiosum est, quam 


inane ac ineptum est vulgatum, perinde ut in Alexandri oratione 


V, 96, l4 o)óx g£uzmAqóeg u& zíí(a vu&c. Unde id prorsus resti- 
tuendum. ** 
6. dvereéocorras ] Sic omnes codd. Gidusdh 1epdaaorrac edd. 


, vett. Simplex si pro composito. ab omnibus codicibus commen- 


daretur, non minus aptum foret. Utrumque enim verbum Arriano 
in usu fuit. Quem vide III, 10, 2 &z0ooÓoz5to(c vs y&Q xoi iva- 
TerTGQuyuéroig zidrosooci.  TIl, 13, 1 0c érereaoeZovreg evtQ Tyr 
q&Aeyya. 13V, 4, 7 iIdÀéfavOooc Óà vevaoeyuévovc 7toóg à BéÀg 
idoyv. V, 16, 6 zoiv tegapeguuéiyr 10v qe eyye — erídoow. V, 
17, 9 votó v&€ add &coa£e Tg reseue 1€ x«i Tüg yrcueg TO» Jy- 
ÓcGr. VY, 5, 9 Ort qi) TeQétey:e Tovg PpcrÀfoyreg. Similiter con- 


| fusa. vide: nk Te Qocéct et GvrteQcs ceu VI, » 2. — Paulo supra 


ed. Bas. o?zoby. CÍ. ann. ad n, 24, 4. 

TO j£ 22i oqíow] Minus accurate interpretes: et deos ad sía- 
twn ab illorum dignitate alienun vedigere. Hic potius est verborum 
sensus: deos autem, quantum 4n ipsis sit, ad humilitatem dis mi- 
nime dignom redigere. Ad formulam c6 ye iz ogícw cf. III, 28, 


8 yir 0à tTÓ z:0À) «TOU TO we TcUTI. VII, 11, ll 70 ys &7tó 


TOUTOV, Lucian. diall. deorr. VIII T yt i iuoí. Apud Dionys. 


UL 


ug. Toi pe yóo v9 gvovc quAeio Jat roo tÓY aona- 4 


£ 


46  ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 
ogtatw éc vorretyócymO., o? TcQémovocv xoa fdi ety, D 
7 (G0 avo oórtoLc viu vrac. Ovxovr o008 14A. sevópor & eva- 
exéocu Qv, &L TOY tQuoróv TUS. &L07L0LOTTO Gc Bemiit- 
8 xoc vlICIG xetgorovte 5 ago 0U duree. IloÀó dv obw. 
ÜtxclórEQOv  voUG 9eovc Ovoyegatretr, foot | r9 gorot 
&c vGG deae viue OqGg &07t0LOUGLV 9 pos QÀÀ cv 
9 eioztotoUuevo, Gréyovvot.  AAéSavogov 0d nóQQco vo) ixa- 
| »00. &vOgOv . &yaO9dOvy 0v GQLOTOY elvat v& xcL Ooxsiv, 
xo | Bacci éay vi» Bagtaxdcetor, , xa grQutiyam TOv c£to- 
0 orQamiyovetov, Kai o6 eUTeQ Tiv GÀLov, OQ Lvát- 


QQys, eionyntyv c6 TOUTQY vir Àóycv & exgliv /ijveodet 
ceti Nl du AR 

Hal. Antiqq. VII, 45 scribendum videtur cum Sylburgio TO v& 
ài roto eva, ufoog pro wulg. v0 ye& ini TOUTOY. ,Vide tamen 
Porson. ad Eurip. Orest v. 1338. / E 


7. Ovzovr o$0£] Ed. Bas. ,ut. supra, o)xoUy. Mox eadem do- 
zt0j10. Quae vitiosa forma orta est ex simili vocalium 7 et o: 
pronunciatione. — Ceterum hunc locum a verbis oUzovr oDó& us- 
que ad &r£yorr«t memorat Grammat, Bekk. Anecdd. I, p. 145 s. v. 

. €ig;ztotoUu at * trii TOU z«AÀLiozícouct "zal &véoyoue«u vooquéousvos. 
Et accuratissime omnia descripsit, praeterquam quod pro vulgato 
zto0g &ÀÀov habet ztgóc 1G» &Aiov. Non male. | 
- &. eloztoiovu£vor &rézovrac.] Paulo rarior est apud Arrianum 
verbi &v£rscó«c constructio cum participio, de qua vide Monk. 
ad Eurip. Hippol. v. 354. Blomf. ad Aesch. Pers. v. $43. Soph. . 
Oed. Col. v. 1170. Lys. c. Simon. p. 191, Bekk. zvsozoumnr &ói-- 
zovutyog, et quae larga manu dedit exempla Matth. Gr. Gr. ub. 
p. 1060. Cum infinitivo constructum vide illud verbum apud Arr. 
II, 17. 4 o) y&o &véfovrcw — uvdvyevt. VW, 29, 1 0v. zt006 
OqOr uoraor yixndayat dv£oytro. 

9. zór dfioaroeriyérarov] Ita edd. vett. et quattuor SodÀ, Gro- 
novii. ror é£to0tQcTQyyiusoreTOy cod. F., quem secutus est Schmie- 
derus. Sed valde suspecta videtur haec altera adiectivi forma; 
id quod sensit iam Bornemannus ad Xenoph. Anab. III, 1, 24 
qr TO» ÀoycyOr CowjTOL xcl TOY GrQeTQyO» Git00TQcTQy6ttQO!. 
Et quis est quin intelligat, Arrianum, cum sua scribebat, in mente 
habuisse verba Xenophontis? | 

10. Kc cà—] Edd. omnes zc ct. Paulo infra ed. Bas. ovzoov. 

11. ZIoexis(óg à &nóÓ yfvovg;] Cf. II, 5, 12 «)róg 0» &m o- 
yove rOy "Hoazituddy tivei z£(ov. lIL, 3, 2 LActcvOoq Óà quAori- 


M 


— 


- (0 LBERIV. CAPOXEO | e am 


TUM . i » 
xci xoOÀvt»Y TOv fvavricoy , éni coge v& xOL rto ÓEUOSL 
2; m- ^ j 
4tcbdvóoo $vvóyra* OUxOUY WQyetv Ge voUÓsS vO0U ÀÓyOU 


1I 


moémov iv, &ÀÀà usuvijoOat yàg o0 Kouffóon o$08 Ep- 


£y £vvóvra 7) cvulovisóovra , GÀÀà GuALzOv uev TvatÓL, 
"HoaxAetóy, Od GO vévovg xaL "Aloxiór, OTOU OL 7tQÓ- 
70voL €& ovovc eig Maxsdov(av »A90v, ot02 Bla, àAAX 
, / 2/7 : 2; T 
/1 / , - 

voug JMaxsóovov «gyovreg ÓuevéAecav. | OUxovv ov08 av- 
TQ vQ HocxAs Lovr & 9eiat vuuat ztaQ. EAAgvoy £yé- 

3 b e - , , * 2A * c» 
vOovrO, QGÀÀ ovó& ceAtvrQoovru 7c:900J6cv 1) tQÓg OU 
JeoD voD àv 4ehqois émdeon vat €G dev Tijv 
Joexiéa. Ei Ó ÜtL & vij BegfBeogp ym] oM yo //LyYOYTGL, 


uie qv noc HeoGém zc Hoczife, àzó yfrovg ve Óvwi vo0 ép poi. 
IV Vd. la953:4 6€ or. Mnduziy — "HoaxAs(Óng ev utréAoferv, oU- 
Ócuij imzeiyO. Ad Ammonem genus suum retulisse dicitur Alexan- 
der Arr. III, 3, 3. Justin. XI, Hi et Plut, vit. Al. c. HI. Qui- 
bus adde Pads IV, 14, 5 Mecoo5Qviot y&o ox tiozowUocu :4orro- 
uror "Hoe —, dO;:0 .AÀéE ayügor -Auucve of Maeztdovec. Ael. 
vv. hh. I, 95 AéfavOooc 0 duA(unov (sl dé v Oozsi, Ó roU Zfiog* 
&uol y&o oU0iv Oie«q£poti), Ex Aeacidarum stirpe prognatum fuisse 
Alexandrum tradit Paus. I, 9, 10 z«i y&o !AAéSarÜQos qzteiQotQs T8 
qv x«l Ty iczidor r& n90g u5rQ0g, et Appian. bell. civv. IIj c. 
I5l ó uiv (sc. 4D sevdgos ) Alexíonc v& xci Ho«zàtídgg. — Supra 
ed. Bas. coz&v «& et A£osny. PEIPAMN 


12. àzi9eozic9 src ]. Sic edd. vett. et Qusiónr codd. Gronovii. 
2to07:093vct cod. F. et ex eo Schmiederus. Parum consulte, puto. 
Non tam enim dicere voluit Arrianus, ab oraculo Delphico 2ussun 
fuisse, Herculem coli tanquam. deum (quod foret 9soz:097v«t ), 
quam permissum fuisse rogantibus , quod est zt Bor Inde 
etiam dixit VI, 19, 9 ze r«/reg 0b (sc. züg 9voíag) xev PBmziüc- 
O7tLGuLÓY  OUeL ToU. Lugicyos. Similem scripturae discrepantiam 
notavimus ad I, 18, 10. : : 





13. E? à' óu — wíyvorre:i] Edd. ante nos omnes & À' ór;. — t- 
yvovrct,. Quod quomodo .defendi possit, equidem non video. Cum 
autem in ed. Basil. o et o quam crebro confusum reperiatur, dici 
vix possit (vid. ann. ad I, 22, 4): nonne veri simillimum est, 


12 


3 


a recentoribus editoribus, di omnes ad unum de usuiet natura: 


coniunctivi nihil perspectum habuere,  vitiosam editionis Basil. 
scripturam tacite receptam esse, iía ut ne opus quidem esse pu- 
arent consuiere codices! Kx eadem illa editorum ignorantia orta 
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Beofopuxà x97) Ben T qoovíjoza , xol iy 7G "ELA 
Óog ueuvijodat. o& GS,0, € "AA éSavdge, 7:18 EV6x( Ó TtüG 
ovóhog g0L EyLyveto, 19009 evt vDY "clay Tj EALdÓ.. | 
JA Kai.odv évoupaj Juv xeioe émaveAgo», [4 ye xat voDc 
Tivag Tovg Hisvüsgortórovc 7ztQocoveyxicetg dg viv 
7:000x0vnGtr, 1) Elaivow uev Ggésn, Moxecüógt Óà mpoo- 
d Onoeie cijvàe vuv Qc. coy * ] Qworxexgupiéva orat col ci- 
v 7X TOv. TuLOYV ég sein óg "LOG TEAÀZvov uiv xol 
Moxsóóvov &v99omivog ve xai. UEAMapikdig riu oor, 
16 «*00c Óà vàv Bopfagov HOvOY Bagfrapieac. Ei 0i nio 
-Kógov voU KKoujvcóv Àéysrat, vOv fro Lov rtQocxvrQdi- 
ye, &v9oono» K)gov, xol imi vQec &uueivas II égacug 





est et propagata mala imo inaudita prope forma V, 19, 9 ei UE 
Rugs (OLY. inde etiam, quod multum scrupuli iniecit Fritzschio 
Qu. Lucc. p. 44: Gr c Cort) 0rt 3 uere Aauáraoo apud Lucian, 
Nigr. c. 24, cuius rei memores fuimus in praef. t. L, p. XXII, sq. 

cGrólog Got byíyvsto]: Ed. Bas. éyívéto , aeque recte. Mox ta- 
men eadem idi ina perperam. | 


15. ec ray ] Ed. Bas. ?c &eocv, De duplici scriptura zc Gcr et 
20inav simill. vid. ann. ad I, 12, 8. — Ceterum ne mireris verba &»- 
9oozívos rt xcb "ElAwyixós Arriano opposita quasi exhiberi 
vocabulo f«ofeoixos. Quemadmodüni enim EAXarize ea vocantur, 
quae iusla, recta et exculto homine digna sunt: sic c& BeoBeuii 
ea complectuntur quae n/mís dura , espera, crudelia sunt et a mo-: 
ribus Graecorum ut politorum fomidgünr aliena, Inde Arrianus de 
Thebanis loquens dixit E, 9, 10 zcL 9c vov zeoedóvrov. eqs Jta- 
ztÓcuuoríosg oU» BüuAmxdé yevouévsge oue Ovfeovs (* OnBoater) 
cqcyijc;. Inde Aeliax. vv. hh. V, 11 uj zouj«s EÀkqyiké. 
Vide Periz. ad Ael. 1. 1. VII, 8. 


4 16. zóv zr9O tov zooozvyinbives ] Ita. codd. Gronovii omnes et 
edd. praeter ed. Basil., in qua expressum est zó zzQozov. Minus 
apte. Cf. IV, 12, A vóv 0? zootov Pzmuvro Tov qii 7tooozu- 
joe, et quae diximus in ann. ad II, 3, 1. Mox eadem ed. 

Kupov et Mov. | 
égepoórioay] Ed. Bas. 2aoqoórnoay , ex nota vocalium 7 etx 
confusione, quam passim iam notavimus, Vide ad II, 91, r! et III, 
9, 14. . Adde quae diximus ad VII, 16, 12. j 
C, X1... c&ruxocr] Edd. ante Schnisdetun omnes &»ioct. 
zr90g 9vuoU timtiv] Sic cod. F., unde recepit Schmiederus. 
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LI 


[4 ? : [4 a» 
ve xoi Myóoig v5vÓs v)v vomewoOTrva , ygr) iv9vustoat, 
T T L4 ' 3/ 
Or, vÓv KKUgov ixeivov 2xvOou iccqoórvicav, mrévyveg ov- 
à ; E 3/ & Y 
Ógec xai c)rOvouot, xcb doegetov &ÀÀou eb Zxó9ot, xci 


0 m it d - ' 9s P] EA 
&Aégínv L4 Omvoiou, xabL zdoxsÓcouuovtoL, | xob L4ovaféoimv - 


KAéooyog xoi Eevogdv xai ot£ó»v vovrots uóQuot, xai 
Zoagpsiov voUvov Z4AcSoavógog ur? mooxvvovusvoc. — 

XH. Ta)ca Ó? xoi voiwÜroa euróvra Kot 9évmv 
&xi&gaL uiv uéyaloori M4AéfavÓQov, JMoxsóóot 08 mpg 
QuuoU sUreciv' xe voUro yvóvro MAé£oavógov, stéuWav- 
ra. xcoÀUcc. Moxcóóvag. usurijo9at Ek «lig stgooxvviosoc. 


-? 41A - S 4 Sob LT 3 / 
Là Guy)g yàg yévouévuo émt volg Àoyo:rg, Cvoovavreg 


m / add - 
IlzpoÓv wobg msofuróvoug éqeb5g mQooxvevelv. dcovva- 





In edd. vett. et tribus codd. Gronovii legebatur dócAq ebasiv. In 
uno cod. Flor. vidisse se testatur Gronovius GóéAqür siztiv. »Vix 
decerno, quae glossa quaeve interpretatio habenda. Suidas qui- 
dem operosior est in explicandis illis zrgóg Juuob, quam voce 
&üsiqóc. Verum ipsa significatio, qua gaudet istud adiectivum, 
est non satis conveniens huic loco, ubi sahe requiritur gratissi- 
ma, ut dedit Vulcanius, aut Macedones libenter 'vudierunt, ut Y'a- 
cius. Idcirco stare cogor ab Optimo codice, praesertim cum uta- 
tur eodem sermone V, 2, 1 cei r«Urzc MAsíévÓoQ zoóg 9uuoD 
iyíyyevo &xovtw. . VII, 6, 1 robe ycuove o0. zo0g 9vuoU 5cv& 
cÜc«L Toig zw0ÀÀoig «orOv.€*'. Gronov. Exemplis a Gronovio allatis 
adde 111, 4, 8 z«i &xovoac 00« «tQ z90g 9vuoU qv, VII, 12, 1o 
oÜy cgcUrog cic. zt9óc OuuoU. Nihilominus tamen vulgata scrip- 
tura habet quo defendatur. Nimirum ea servata hic est loci sen- . 
sus: Callistkenem , cum haec et alia similia libere pronunciaret , lex- 

andrum quidem maximo affecisse dolore, eadem tomen quae Macedo- 
nes dírisse.. De significatione et constructione vocis &0cAq0s vide 


quae Schaeferus dixit ad Greg. Cor. p. 569 et ante-eum Periz. ad ^ - x 


Ael. vv. hh. Hi, 19. — Infra pro zoADoct, quod primus dedit 
Schmiederus e cod. F., edd. vett. et quattuor codd. Gronovii prae- 
bent zvzAocet. Similem scribendi errorem notavimus ad III, 14, 9. 


3. éxuyslaoe. 10 GO7zuct(] Hunc dativum suppeditavit cod. F. 
In edd. ante Schmiederum et quattuor codd. Gron. legebatur zov 
oyxuerocv. Quod ferri nequit. cf, Arr. V, 2, 4 zzuueuetoonr cQ 
Àoyg. Est enim ziys.coct zwví idem quod alias dicitur ysAcoct in. 


Guys, ut Arr. V, 2, 4 xoi '4AéfavOgorv dgícOn. ij Or: PyéAdosv, 


Xen. Cyrop. I1,.2, 16 zi rovtQ Li oi v6 GÀÀos lyfÀaomy xeí —. 
ib | Md 4 


L] 


.5 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


vov Óà tva vOv tratQov, entetÓy] vic dOóxew TÀv ITeooóiw 
G0tQ OUx £v x0OuQ frgooxvrijaot, vóv O8 emtyehaot T( 
cyructt vo) lÍeoooU eg camtewóv*: xol vovto yahennvav- 
4 cc zóve dAé&avogov E£uvalAaySvot abOig. A Avarytyo QezttCL 
Ó8 07 xoci voió0Óe Aóyoc' rtQonivew qu&Amv yovoiv &v 
xvxAq zdÀétavÓgov stQovoig uev voóvoig ztpÓg otorwag 
fvvéxeito GUT v& vio mQooxvrrotcoc" vÓv Ó2 srQOrOv 
éx;tLOycO uu quida tgo: ovijoat T6 craorávra xob qu- 
A 9ivot Joóc coro , x«t vOUTO egeero ÓuÀ zrévroY qa- 
5 orjoaL* tg Ó8 &c KakModeyqy fjeev U 7t Q0z001€ , cvcoti,- 
vaL uev Ko2ioOérgv xat &xrttely ad gicAnv, xoi mooo- 
6 cA9óvra. e0cAetv. quAmcaL oU gtQ0G:tUvl OG G. Tov óé vv- 
xciv uiv zóve. ÓtaAeyopecov "Hiqouoviovi* oUxovy 7Qooé- 
yeu vÓv voUr ei xcgL và vlc 7t900xvYL)OsOQ CTUCÀT COT) | 


, 


- 5 RUN | , 
7 KoAllioOérvet cyévevo. LdÀÀa Znurvgiov yàg vóv HlvOo- 





Conviv. III, 10 2zs$ 0&8 éyéLaotv i) c«)rO. Vide Bornem. ad. 
Xen. Anab. V, 4, 34 et ad Conviv. l. l. Similia tetigere Siebel. 
ad. Paus. VI, 1, 2 et Heindorf. ad Plat. Cratyl. p. G et p. 707. 
— Supra ed. Bas. Eran 10 doxes ( sic). CR 

Oc r«ztt00r] Sic omnes codd. quos inspexit Gronovius, sic 
quoque ed. Bas. Vulcanius, cum scriptum legeret zoD oy5ucroc, 
primus dedit rczs»o0, quod vel probarunt vel non correxerunt 
Blancardus, Gronovius, Raphelius. Si quid mutandum hodie es- 
get, Scribendum fóret rezeiwQ , ut ad zQ oyr5ucer, relatum. — Accu- 
£ativum tamen si mecum probas, absolute eum positum existima, 
Vide ann. ad Y, 29, 4. : 

o TOUÉÍ(g PAD CUR, Edd. vett. et quattuor codd. Gron. zovrov 
yo. Verum praebuit solus cod. F. Vide, si in re tritissima ex- 
emplis opus est, 1V, 13, 5 ?yeAérqve 1Q Eguoléo. VWII1, 18, 9 
voGOUrov Óenacr. yaÀlengrvcei TQ Ilu9eyooq. Si genitivum omnes sup- 
peditarent codices, ante eum existimarem excidisse praepositionem 
zc1&. Similiter enim dixit Lucian. Gall. c. 3. &yevezrioes zwic 
«00 GAtzroUOVOg. c. 12 CyeroriO zerG coU. | TT 

A. idi& zr&vicy] Xd. Bas. Ówezevrorv. — Mox eadem :;rpoc- 
VUVIoovtG. | | | 

Euyéziro — srooG0xvyqyo:oc] Recte Vulcanius: quibuscum de se 
adorando convenissel. cf. IV , 10, "7 avyzeto2o uiv y&p TQ LdÀt£- | 


4ydgQ 7006 roUg Goquires. 
6. ovxovry smpoGÉ;/tuy 10y voUyr &b xcl — iyéravo] Ul aute 


A 


LIBER IV. CAD. XII. XIIT. 51 


n tt. M € ; E LP , 3v P E 

yoxTog &y« vC 6TGLQOY , €g 7LQOOY6L CUT() O KaAAMo3évng 

; , , 5 7 , 3 "ed 
quiioovr , qva ÓTL OU Qt900:tv»1,0G8 TTQOGELOL xci vv AL ).c5- 
«vógov oU fte UO EL qutioet écvtór' vOv Oc KoíMioderqy 
quAmntact, qivot, S4oTv0Y c IO coreuu. Ko vOUtY £70) 0GC 

^ | , 

&c V[]puw vr)v L4 AeEavOQov vx» &v t) ztagavetza zo ec axouó- 
a M E QS DET ; i) 2 A RS. 5 - yut/i i 
trvo c» KaAAio9cvovg qégovro, ovóér ovOctU») ermcuvao* eÀ- 
^5 3 S ; ? vU. t- 
À& tÓ zcÓ' ebvóv vyCGQ xoouicg viJsoOcL eSagaeiy quu 

Die 17 c J ' ' / j^ 
avSovra cg (vvovóv vG (jcciAéoG 7tocyuoro, Oro vic Evy- 
- 3 S NAE AN 2! 2 / b) 3 ra d) 
eivaL Ux. CztStc0er. | Ovxovy azeixovOG Ob (mreyOetcag 

D, se) g i Fz ^ ? e 305 
yeréaodet 4 LeSqvopo KoAig9érnv vi9tuar ent vij éxetgq 
€ J ; A Ld / JA 2 BYRATS » 3 3 c! , 

T£ niagónaue 4ct v;eQoyxo CBinrnote. "Eq? oórQ vexnct- 
Qoucu uu) Je enr 7tLOteUD Yet. TOUG xaveutóvreg K cA. L- 


E] 


OOécvOvG, OtL LET COXC v/)e viflovATg ti : "£rop "xc A sEdy- 


i 


Opp &x vÓ» stGLÓcv, vobg 0$ Ort xai imzgev córÓg &tg vÓ 
iufovisisat. | Rvvéfn Óà và cg &xiflowAjg cs. — — 





Schmiederum fuit xct vC j tyévero , omissa parteula &, In uno 
cod. Flor. et V. C. "Vulcanii leg. patur él — ovz ur P»£vsso. 
Sola vera est scriptura codicis l., quam Schmiederum secuti re- 
cepimus. Sensus verborum hic est: noa tegitur anünadveriisse eum, 
num etiam integra facta esset Callisthents adoratio. 

7. quite , qr , &ervor ] Signa parentheseos, «quibus ver- 
bum «qcret: circumscriptum erat in omnibus editionibus, delevi. 
jdem infra fecimus, ubi verba og «vrvoror cancellis circumdede- 
- rant ante nos editores. Ceterum verba ista apfe ita converteris in 
vernaculum sermonem: JDann gehe ich wn einen Kuss ürmer Jost. 
Plane eadem narrat Plut. vit, Alex. c. LIV. 

8. óc &árvvarór] Ed. Basil, óg &yigcr0v. Ceterum compara I, 14, 
10 &AÀ& zci e«)r0g, Oc cy'uarór , "i qeAc;; zoocuísn. Xenoph. 
Anab. I, 8, 11 &4À& Guys og &rvotór za 39vzj — srQoGij Aum ubi 
vide annotationem Kruegeri, 

10. p A«Lezo0sg zuGTtvOTver] Non defuerint qui exspectent scri- 
ptum o£ ycAtztOs ztGtev) ret, collatis similibus 1V, 14, 1 ov Ael 
z0$g zuct&UOCt, V, 14, 2 yrojuv a étobito S zpetijasuy QUT 
oU A4 € £2 à c, V, 14, 6 xc TQen ire «broDg OU RICE OS, et 
VH, 921, 9 ovr! &v diazsicOct ztGocyEry 16 vVOÓcQ —, TÜV T£ C7D0- 
O1Qo(q5r — a3 zcÀeznOg yíyvigOc. VIE, 25, 7 et 9 xoi và iso 
. &iéyta or ézi PavvUtuy nvgéogorte — —* rij 06 imovoy xe 90- 
€ut zcl undi usiov Ért meoqyyt e. Sed.ex iis quae JIerman- 
nus de usu Ee ob et uj cireumspecte disseruit ad Vigerum 


4* 
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- »! " 1 ! $3 

XH. CEs QuACUOv v 7o" xeD'erqeóe , TOv év TÉ- 
Aet IMoxsóóvov vog maios 0gO0L ég Theta &ustQastaav-. 
T0, xcrcAéysoOuL dc Degamelav voU Deociléoc.  T«.cs 
"cEQL vov GÀÀnv Olevrav vo) ocutemog Ótexoveio9ot Begi- 


Aou XOLUUDtLEYOV. (pUACOOELY vobtotg Emerérganto* xol 





/ 


p. 808 sq. (nam Matthiaeus in Grammatica itia dip dlidustihia commiscu- 
isse;mihi videtur) satis apparet in plerisque omnibus acéuratissime ob- - 
servasse Arrianum discrimen particularum o? et juj. Dubitandi lo-. 
cum concessum video de iis quae postrema ex Arriano adscripsi- 
mus. Quid enim erat quod in re quae facta nafratur, non cogita- 
iur, diceret |uóiy usiov &rL tQ y y £A ev pro oUOiy qi6U0v Erb x. T. 
4,1 Sed vide interim Fritzsch. Qu. Lucc. p. 44. Schaef. ad De- 
mosíh. I, p. 529 et ann. ad Arr, V, 8, 1. 

foU 0i Or xc. P;mWotv crc ] Ita omnes codd. Gronovii cum ed. 
Basil. óvw zei is;josy e)$roíg ed. Vulc. et Blanc. Qu:d, quamvis - 
feri) possit, tamen altero deterius est. Hunc enim censeo esse 
loci sensum: a/íis ( sc. fidem habiiam fuisse), qui illum ipsum di- 
cebant ad insidias siruendas adhoriatum es^e. Accusativum Vulca- 
nius fortasse propterea intulit, dod alibi apud Arrianum similem 
verborum structuram viderat, ut YF, J0, ! TV imeo&rroy oq sie 
tr fBonoscr. IV, 1A, db Om xci Tin DOCE Uncoei oqüg Fqeoev 
&g «0 10Àucuc. Hist. Ind. XX, 93 vovg z«vrm Órj xeTOxyÉoyTag r4 


gem — Erozóra n. 
E ox XIIH. 000L ig mAuxtey Vousichedsti RUM d qui in 
Lexico suo $. v. uetgeziteaót haec. verba convertit ita: welche 
aus. den Kinderjahren $n die Juenglingsjahre &ekommen weren, locum 
sic videtur intellexisse , quasi 2c 7/Jizíev pendeat ab tueigexíaevro. 
At dubito an recte hoc fieri possit. Mihi quidem verba quae sunt. 
4g qxtav absolute posita videntur, quomodo dixit IL, 7, 11 & 07 
«o lóía t0 Ouzzroenic dg «Aog TEtQÀumuévoyr et VII, 11, 9 »«3'- 
gAuxztay — ox éqer5c Quod si verum est, hunc lucramur 
werborum sensum: ^ quZ aeíate 4uvenes essent. Sensum. verborum 
quem Schneiderus in Arriani loco inesse voluit expressit Xenoph. 
de rep. Laced, III, 2 Or«y ix "day elg vo Op mes cde à. 
Beívoaduw. g 
9. xui Onórt Phovvoi] Ed. Bas. ova. Perperam. — 
Mox apud Schmiederum vidimus scriptura &véf«Aov ovro: pro vul- 
gato &víBauAlov, quod solum verum, Cf. Xen. Anab. IV, 4, 4 xci 
ónótt 7ztuo&í], ovdtig &AÀog Bacilém Pzi zv VzuztOV ELoaija ys. 
ubi' vide ann. Schneideri. Ex more Persarum fieri, ut equites 
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ómócte iSela)vow facikt(Q, vovg tovg ztGQÓ vOv tu0- 
xOuQ»  ÓcyÓucvot àxeivot ztQoosjy0v, xol &véfjnhhov ovcot 
Beoiléa vóv llsgoixÓv QOmOv, xci vig &m& 9noe quÀo- 

J - 7N 3 7 ? CC / 
vuiec BaciAsi xowovol $00Y. Toororv xci "EouóLoog 3 


3 € 


?v ZwnóAiog uév mcg, quiosoqte , Ó8 &Óoxeu mtQocéyeuy 





 &b aliis in equum imponantur, idem Xenophon narrat de re equ. 
VI, 12 énzíoracÓew v0v izzozOóuor &voafcÀAsw rr IiegoixOórv roOnoy. 
Hipparch. I, 17 vór lisooizóv roOztov &yofcAAeoóc. iz cALov. 

» ^ 3 


zs )al 40g quiÀortiuíeg] Interpretantur: et venationi studen- 
tem comilabantur. Satisapte. Sed id.non perspicitur, num zi 95o« 
- eit enfer venandum , ita ut tempus praepositio Zzí indicet quo quid 
fit, ut in similibus v. c. zi vjós vj qu£oc 11, 26, 8: an verba 
illa pendeant a q«Aozuíacs. Quod 'si ita sit (et mihi quidem ita 
esse videtur), . dativus addita praeposiiione -?2zi£& idem fere' valet 
quod alias simplex genitivus, quem Arrianus tum ob zaxoqoyíay 
eviiasse potest, tum etiam quia minus aperta fuisset sententia. 
. Eadem causa motus scripsit I, 12, 16. t/j; e» Beoiiéog Tue fv&zG. 
III, 235 14 v5c cie dagsiov. níotsog &vsza. ll, 97, Y vue iniBov- 
Àne i]jo zeT.L4A:févOoov. V, 19, 6 v5g vízgs 5c ze dyOQv. 


3. FouóA«og qv Xwnólwiog uiv neig] Sic edd. vett. et quattuor 
codd. Gronovii. Verbum substantivum primus exterminavit Schmie- 
derus, iubente cod. F., qui. perpetuus fere huius verbi adversa- 
rius exstiüt. Vide ann. ad. 114/22. 5 : 1V,.10,. 9. VI, pM M 
Partüiculae uév — óÓé£, nisi fallor, minus :ecte h. l. collocatae 
sunt, ut IV, 9, 4 x«i rjv Kliírov uiv edelqqv, cirüp Óà &va-- 
Serpeuéray. t i 

4. '"Yzig rovrov Àóyoé zctfzs:] ;. Primum quidem in edd. ante 
/&ronovium verba ita distincta fuerunt, ut, puncto post SepozreUsuw 
posito, verba zi :QÀs aed sequentia essent relata. Satis inepte. 
Deinde pro zer£r/s«, quod e cod. F. dedimus Schmiederum secuti, 
tres codd. Grónovii habent 7tpooGq.éott , quibus obsecutum miramur 
Dorheckium; in uno cod. Flor. verbum plane omissum est. Wulgo 
legebatur zroeogtue.,  AÀt vero huius verbi ea significatio quam po- . 
scit rerum contextus, omni destituta est, si Arrianum consulas, 
Auctoritate. Quod nobis probatum est zeréye, nube exemplorum 
firmatur. Vide III, 7, 9 órov 30 foyov rovio Àóyoc sivet zxczr£y&. 


j ; " d , ^ E 
IV, 10, 7 vzig Óà v5c zt0o0zvrZGtog — zc row00&. zetÉgsi À0- 
^ ec a. Fs , & 44! ,] y , p" 
^ yos. VI, 14, 3 0órt vcl Aàéifavdoev —  ysvéoOct: lóyog xcrÉ£yit. 
i r LIB 4 7 , ; D». 7? 
VII, 13, 9 oe Hoaxiéía —  Aóyog x«tÉyst Ort jorcàw. VII, 20, 1 


| 14 & » (cr 2f ^ Y ! [4 A 
 ^oyog 0& xer£yt. Ott 3zove. Cf. Thuc. I, 10 ócov of re aoctor el- 


* 
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E 


ev ) | , (p : m C- 
4cÓóv vov xal KoMaoSóny Deoermreosww ini vióe. "Ynio 
TOUTOU Aóyoc xeréyet OTt 6G Sijgor vt900gepojtévov 4ieb- 
cvóoq vog ipo BeAwov vÓv civ Ó Eguóhaog , GL Ó Hey 
5 00g zmüutsL BÀnjsg. .dLiSovógog O8 voU xougoUD vovsQt- 
AND. wc , ' m. As NISIEL: 
dis EpL emve T() Eguoken xOCL XCÀ&USL QUTOY FQ0G 0g- 
yn 71A, q/es Ao Ren. ÓQOVTOY TOV GAY 7ztGLÓCY , xol vÓV 
6 tr0v CUTOU eqetaero. T'obrov z0v' EguóAcov &Ayrcavre 
- : L4 
Tj vfgeu qocooL noe Zóorgeroy vÓóv Aubrrov ,- v Àut- 
T)» 1€ Gc)vOU xci éQeotn)v Orco, Ovi OU [cotQv Oi 20tL 
b x / b) TE c" o 7€p i Dia x. 
pij vuuoQraeuero LéSeavogov vZgG vfgscog' xot vOóv Xa- 
GrQeTOY OU gaben GUMJLCLOCL HETOOYe0Y TOU £Qyov r8 
7 égOvia. "YrmÓ rovrov Ó8 avamnew)5rau. LvtimatQóv vt 





Qux. zai ó AÓyog zerérvet, et ann. ad II, 3, 2. De usu et si- 
gnificaüione verbi zroscótUcet vide quae diximus ad VI, 30, 5. 
rt Ne uper zoooqtgou£rovAAtz&rdgo ovóg] Vulcanius: quum 
Alexandro inter venandum aper occurrisset. Recte, nisi forte zrooo- 
 qQépoecOcr h.l. passive dictum est, ut sensus loci hic sit: cwm 4lez- 
andro aper ad venandum 4àmmnissus esset (sc. a ceteris venatoribus ) ; 
quomodo dixit VI, 95, 9 ivaxeg zt900qfpovraé 16 af veqéios $n - 
 T0U ztytUucTOc. .Àt longe frequentior est medii usus apud Arria- 
num cum significatione occurrendi, adoriendi, aggrediendi, ut I, 
Q8, 9 yvuvot v& of Bcoftegor orrtQ ÓnLlíreug 7toogeqéportro* V , 17, 
1l oi uiv. MoeztÓórsc — crpocoqtoóusvor Toig Omqoftorg eizov. cf. ad 
I, 29, 4 et Siebel. id Paus. IX, 13, 4. Et si hanc sequeris verbi 
interpretationem ,  ?c 34ocv s imiliter dictum est, ut ?g rjv Pore- 
cta» , de quo dicendi genere vide ann. ad 111, 18, 4, coll. Pau- 
.'ean. IX,5, l1 oí uiv "Yavreg d TQy rUztw — Ead ulgdanovor. cf. 
Bergl. et Wagn. ad Alciphr. Epp. III, 27. Lennep. ad Phalar. 
p. 223. Wernsd. ad Himer. p. 747. Cort. ad Sall Jug. il9. 
"Walch. Emendd. Livv. p. 46. Schleusn. Lex. N. T. s. v. eic. 
Longe alius generis sunt ea quae attulimus ad IV, 22, 3, quam- 
vis vulgo ut similia comparentur. — Pro 4ieierdoc ed. :Bas. 
Mead gov. | / 

6. óvt o2 Buoróv oi 26] Yfaec est lectio edd. vett. et quattaor 
codicum Gronovii. ór& àféeror oi 2ori C. V. Vulcanii. 6zt o) fio- 
10v ob «0tQ io:t cod. F., quod neque Schmiederus recipere ausus 
est, nec probavit Xoen. ed. Greg. Cor. p. 84. Nec dubito quin 
Goellerus (ad Thucyd. VIII, 14, p. 375), si Arriani morem 
scribendi paulo magis cognitum habuisset, Koenii sententiae sub- 
scripsisset. vt enim Arrianus saepissime dixit eq&g «)toUg, ubi 
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xn B P c 
vv LdoxAnmiodngov v00 Xvpoioc GotQerrevooavroQg, xa 
2 b) 3 Y 3 
Emiuévy» vOv 2dgoéov xei LivrixAén vÓv Osoxoivov xoi 
: ^ , et 
QuAcTOY vOv Kagoidoc r00 Ogozóg. c Oi» meti juev 


eg "drvistersQoy 1 YUXTEQUT, qax), vODTp tj vuxti Suy: 


ueluevoy civoL Gztoxveivat zd Àé se»ógor, KOH EYQ &mnume- 
górrac Svupijvot 08 oi £v eorou toG  A&yovguw £ &OT& iu égatr 
AV ud À é: Savógor. "d owróBovAoc ó ce cy ygonipe * Xógar 
yvraixa Creando A is&avÓQQ xcvoyov éx voO Oclov yiyro- 
uévpv, xol vavrmv vÓ uiv moOtor yéAova &ivoi LLicEda- 


N €- a 3 S M LAC Rn C A M , ? c 
Ógq v& xoL volg (uq QGutOov' cg O6 v& mcvra &v vj xct- 


uds , , 9: y » Leve is M e RIT 

oyj cAn9evovaa éqoairevo, ovxért GueLsiadut vit ALciov- 
3 3 5 & WI" m x 7 L , n 4 p * 

ópou, 44A eivauL y&Q Tj] Zuge mQoooÓov ngog vóv faot- 





simplex oqg sufficeret ( vid. àd L,:9,.13), ita nunquam eum af- 
firmo usurpasse abri estoy» et oqíoiw «roig (nam IV, 15, 13 
ubi legitur oq» rs «)10v xaréizor, quis est qui cP:Qy contendat 
"prorsus vacare? ), quae tamen '"Thucydidi frequenti usu celebrata 
esse demonstravit Goell. ad Thuc. 1. 1. et ad VII, 48 p. 282. Di- 
xit enim oqíov 1I, 3, 8: III, 17, 12. VI, 96, 9. coll. ann. 


"AMD S 5 HIS, 5. IV, I; 6: ^oquy E513; 10: 1, 21, 9. 


ES E UE, 4s Hi, 106,5. LI, 28, 17. 1V,32; &. "v, 
9557 1:65V,:995 ^T. éavrOy Y, 17, 1. Ill, 20, 3. Eodem modo 
etiam in sinzulari certis quibusdam forinis sese addixit Arrianus. 
- Nunquam enim scripsit € pro écvróv s. GU10y; XàrOo oU pro écvroU 
(vid. III, 9, 11 7to0g 0v. VII, ,1. VIL 12, 6 &z0 oU); ubi- 
que, quod sciam, o; pro ibis did ann. ad I, 125. Yl; Ib 
10 et III, 6, 11. . Cum autem saepe apud eum o; et «bro in codd. 
confusa sint (vid. ad III, 6, 11. IV, 91, 11), quid mirum quod 
«0:9 glossae loco a scribis margini adscriptum postea cum o; con- 
iunctum in textum transferebatur! Ad sententiam cf. Soph. Oed. 


* Col. v. 1692 6 u£iLlovw fios o? Bworoógs. Dion. Halic. Antiqq. VIII, 


16 20. nynacunr 10» Àowrór &ocoOa«u Bíov. 
| Ya rovrov dé] Sic cod. F.; ad Sostratum quippe et Her- 
E relato pronominis pub, $zó rovrov edd. vett. et reliqui 


codd. Gronovii. 


8. zoniou£vo nuregóvieg] Yn edd. vett. et tribus codd. Grono- 


vii legebatur Zziureoóvic. Verum praebuit cod. F. cum uno alio 


cod. Flor. et V. C. Vulcanii. — Infra posita verba £ove sufo«r 
avr nescio quamodo factum sit ut adscribere neglexerim ad 


* 
i 


10. xc danda zu ue. Mor] Paulo aliter dixit VÍ, 96, 9 


19 


^- 
M 


^96. ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 
tium Wl HONEC" | | 

Aém xci vóxvOQ xal us9 quéoav, xal xeaOebdovrt tr0AAdxIG 

» , - Ne. NC ORE C hm " ium x 
1 jo émiov5voat Koi Ón xot vOve &rtaAAoogouévOv &x vOU 
7LÓTOU worteop er éx vOU dJetou evrvy ety , xai ÓcioOoL 
nave). dóvia zívew ÜÀnv viv vóxva" xol AL£&avügov O'elov 
vu, elvat vojuoavca émavshóc. v6 xcL Tv, xab oUTO 

-» ' - MUS - & X 7 ARP , 

19'v0is zat ÓLOzTULG06lv TO £Qyov. T5 6 Ugregoig Exuévig 
0 Agoéov vOv ueveyorvov vije erfoviis qoaser a viv (9G ty 
Xogtx Ael vo Mevávógov, &QQ077) &QUtOU y8y0YÓTU Xoqiili 
08 qoáteiEügvióyo t(Q GÓSÀAquQ dd '"Eniuévove* xoi ó Ebgo- 

^ 23 * M b! * ^ /, ! m 

Aoyog &&9v ertt viv aoxnvrv [vrv] -44eSevógov HIvoAsuou vq 

e , c 

18 z£&yov v) cauezogbAaxt xovoaAéyev Grcov vÓ scoGyuo. 'O 08 
diesdr go &goaoe, xot 1d À é&evógoc SvAAa[Reiv xeAsveLcv và 
ÓvOtLoto 6i 7c6 »ó Eogohoyos" xe OUTOL gvQef A oUpevot ogpav ve 
QUrOv xocszov tiyvéntflovADnv xa(ewag xoi (AAovg Qvóuacar. 


XlV. 2oiorófiovAog .uév Aéysu Ort xabà IKoAMOoSérvnv 





ovÓR zto0g v& «OTQe jv vvxii q ut9' qufonv — ususieroou: Vide 
praeter eos quos testes protulit Matth. Gr. Gr. s. v. usce, intpp. 
ad Alciphr. IL, 4 p. 350. Dorv. ad Char. p. 451. —Wernsdorf. ad 
Himer. p. 82. 


1l. Kel Ó7y xol v0:0] Non dubitavimus hanc lectionem, quam 
cod. F. commendavit, recipere pro vulgato 2 9) 10te, * Vide 
ann. ad. IV, 8, 11. — Mox ed. Basil. zózov pro ziórov 


- 


9eióv vw etyci.] Ed. Bas. inepte 9«/ov zr&ivo:. Unde Vulcanius 
una litera derasa O&iov sivc. Sed, omnes codd. Gronovii habent 
$eiov tt tivot , quod sine dubio voluit quoque editor Basileensis. 


J2. 2z1 vv oxqvqov [5v] :4As£avOgov] Articulus, quem uncis in- 
clusum vides, vulgo desideratur. At non video quomodo bene 
abesse possit, Plane gemina vide haec 111,.26, 3 exi m5 oxqvzv 
7mv Zogsí(ov. IV, 15, 13 v5c oxqvüc vue «vroU MAicíevopov. V, 1l, 
5 7509 iy vé O7 i6 Tiv ozmvqy thv 4Àtf«vOgov. Adde ann. ad 
1, 1, 4 et III, 26, 1. Quam facile propter praegressam syllabam 
yn» a scribis articulus potuerit negligi, vel non monitus quisque 
viderit. . 

13. "iebévóop &qoaos] Recte ita omnes codices Blokovi. &gnoe 
Vulcanius et qui eum in omnibus sequitur, Blancardus. Suum au- 
tem formavit Vulcanius ex scriptura editionis Basileensis &q«60t; 
quam tamen ex errore typographi ortam esse hodie nemo negabit. 

Oqdr T£ eUrQy» xcereiuoy Tj» ufBovigy] »Non possum:negare 


/ ) 
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ém&po. oqüc eqpocav ég. TO vóhumua, xoà IlroAsuotog 
cocto Aeyet. E07 08 zt0ÀÀol ov ve)tm Aéyovot, GAAÀA 9 
óuà uiaoc yàg vÓ 0r Ov 7tg0c KaAMo9érnv £8 h.ebavügov, 
xOb OTL Ó Eouóaog $ é&c và ucALoTO envi Oetoc (i v Ka- 
AugOévet, oU xocAemOg TmwL0TEUOCL TC yetg Unio Ko 
09évovg LAÀé écavógov. Hr Üó vivsc xai vade cvéygoalav* 3 
vóv "EpuóAaov ngoaydé vro ec voc Moxzóóvac ÓLLOÀO/&lv 
T6 Wicfévhsliaci" xci yg ovx eva, iru éAevOéoo avg - 
qégseu v)v VBguv vv LdAsiavÓgov" mavca Mot ivoyro, 4 
vnv v& GuLioOrC ovx £vÓixov veÀcothv xci voU zte7Q0Gg cU- 
vo0. lloagueviovog 8t exvopaméoav , xaL vOv GAÀQY vOv 
vóve GmoJevóvcov, xci viv KAstrov év uéOm cre geotr,,. 
xcL vhv &090»tO vene: Muóue)v, xoi nv TtQogxUviaty ei 
BovisvOsicav cL OU7LC 7UETLGUUÓVEV, xL 7L0TOUG T€ XGL 
Unvovg.voU L4As&üvÓgov' vabro o) qégovra £v. éÀev9e- 





» ista recte se habere, nihilominus etiam tacere non possum, voces 
postremas duas- admodum mihi suspectas esse. Certe nihil huc ad 
sententiam conferunt, qu um satis intellizantur. Et constructio ipsa 
exstat paulo ante: 7 yeAezmOg niortsvügreu ToUg zcttur0vieg Ko- 
Awdévovg. Alioquin bene novi illa VI, 29, 17 2oro£fBAcotv, o6 zc1- 
&urtiy vovg Óoccayrac. VII, 24, 6 vóv Óà ojOi» (AÀo xcrtuttiv, 
Or. QU] izi voUv oí £Àóy» ovrQ ztoüScr.« — Gronov. Cur voces rjr 
 ÉnuovAdr Gronovio suspectae visae sint, equidem non perspicio. 
Quomodo enim fieri potest, ut, quae sine sensus detrimento ab- 
esse possint, statim etiam abesse debere statuantur. Ceterum cf. 
VI, 99, 17 o£ dà ojóíy ovre &AÀov zorEUOy, et Locell. ad Xenoph. 
Ephes. p. 184. 


- xe vtae xGb GlÀovc] Sic recte omnes edd. ante Schmiede- 
rum, apud quem nescio an typothetae errore expressum legitur 
. xa vu'«g &AAové, Cf. ann, ad 1II, 10, 3 et IV, 2, 1. 

C. XIV. 2. 7tQ0c KaAAwOiynv 2E "AAe£cvÓoov] Ita iam scripsit 
Gronovius ex omnium codicum Florr. auctoritate, - cum in edd. 
ante se invenisset ec "42étevÓporv. »Et opinor, inquit, typorum 
. crimen in Basileensi editione prodi satis ex accentu, quem se- 
cundae syllabae vocis 44As£«vÓoov imponunt, quasi voluissent 42s£- 

f c»'dgov, Inde prolatum est ad sequentes.« cf. IV, 9, 6 xoi và» 
ucyrey Tw wxoyw ix Zhiovücov qoov. | 
4. x«i zt0rOUg 1& Zo) Unvovg TOU MAsfdyÓgov] Obiter hunc lo- 
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5 poser éOcAgoet éavróv xai vobc (AAovg Maxedovoc. "ToU-. 
' M 3 2; AP LIN. M j NUM M uil 0. ^ 

vOv ev Ón «vUrtOv v6 xoL vOUG SU» GUtQ PLuvÀAggOérvreg 

xoraAcvaO Tat ztQ0G vOv rzcagovvov. KaA2109évnv 08 4A91010- 

BovAog uev Àéyet ÓcÓeuévov &v zréÓoug Guustegueyeodau ci] 

Dl 2/7 , uy Fw E M € , 

OrQcriC, &reive voog veAevrpOQuL; llroAsuoiog Óà 0 4a- 
o 71 ' E NS BU ci 

.6 yov orgeDAoOcvra xot xoeuacdévro G0o9aveiv. | Ovvog 

"nn 0L. T&vU TULOTOL eg uu Qqiynot xe Evyysvousvot ày 

'* Wa TÓTE -dAeiévügg. onmég vOv yvcoQiuov e xci o0 Àa- 


cum inspicienti non sane parva exsistat suspicio, ab Arriani 
. ! * , DE , . ! 
man: potius profectum esse roug AsfavOoov. Non,modo enim of- 
fendit arüculus, nomini 242e&£crÓpov appositus, ut quod rarissime 
eo ornari solet (vid. ann. ad I, 1l, 4), sed accusativi etiam ar- 
ticulo destituti zrórovg T6 ze Uztyovg non maguopere placent, prae- 
sertim cum quae praecessere nomina omnia articulo gaudeant. Sed 
tamen noli quidquam mutatum. Delectatur enim, ut videtur,, Ar- 
rianus tali orationis inconcinnitate. Conferas, quaeso, V, 17, 10 
& Ódé OzO0 Ts TOV zÜi0Y ZcLl mOtUuícg TOV "nvsuoror. VII,S8.,A m 
go c Ut 2 4& UJ Ar 7iC Hu YG "yeu 0 . 3 ? 1] 
^ M c am ' " L7 d - , Y 5 , 
1€ ?90q; 1) Hieooizi* — 1e Moexsdoviue 595. zooumotig xot &vcuit- 
&gc &AÀoqvÀov Cunéíov. VIL, 15, 3'"9Ure yeuuOv Piyévero Quztodov 
ovte e£ ducyopíci, VIL, 90, 17. vel robe zceroixoDvrcg cÜT«r üv- 
Üoonovg, 0puovc t& zal UÓero zolt& vOucuc TO» &rÓoov. Et prae- 
iverant Attici scriptores, ut Plat. Gorg. p. 469, E x«i z& ye 149q-- 
y«íov vtoout zcl TQujottg zcl v& ztÀoie apud Bernh. Wissensch. 
Syut. p. 318. Cf. Dion. Halicarn. Antiqq. VII, 12 2eg«zrorreg à 


» ^ c €. 7 à! » D ^ 
«UTOr zeli rc Uztolvjyi zGl v€ yonucra xoTÉQyE. 


D. 7009 TsÀAsvi?Oc:1] Eodem modo dubius est de morte Cailisihe- 
nis Plutarchus, qui narrat vit, Alex. c. LV «o2«vsiv dé eror 
4 € a. . ^N & » » ^ Ó 
oi uiv Um -AistérÓgov zotucoOérra Aéyov Gu, oí.d  .&y ztédeug Óscde- 
pévov, Xépms dà zrol Erde Gz0)c«ysy Unu£oncyur yeyóuevov zc 

(qp) eiguiaore. 


6. of z&vv zuGroi Pg ov &quynow] Sunt hi scriptores, quibus 
magna Arriano habetur fides, Ptolemaeus et Aristobulus, de quibus 
ipse Arrianus prooem. 3 &AZ7 uoi IiroÀsuwiog v& xc L4owirOfovAOS- 
zG10reo0t Edo&av Pg v5r Óqujygow. Ceterum de constructione ver- 
borum cf. I, 129, 8' 0208 cyrooroy 2g &v99omovs toxív. 1, 20, I5 
&qviaziórtQou 2g 10 TuQw0zt00ci1, YII, 97, 9, zo ido»tt zttoTOTÉOG 
3| &zifovA: ig 10 nz59o0c. V, 6, 9 ig eoru &yot GStoy. Y 6, 
S8 ycAenoU Pg ztoofoAQv. | 

0z0$ £rocy05] Etsi dubitans tamen recepi quod dedit Schni ie- 
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oibun oqéc ómrag enger on) Sura Cvéygenpav, TIoAÀe 
Od xoi 4ÀÀe ouéQ vobrov abrOr GÀÀoL GAÀACG & agnryrnoavo" 
GÀX &uoi racc ert0y ovre &OT() cya yeyoepuépa. Taboo 
pv 0j) o0 stoAÀQ vVoregov moeyOévza E70) &» voicÓe sols 
Gugpl KAsirov. Svrevey92 clot "AMesavópo. avéyganpa, TOUTOLG 
uGAÀÓv vL oixsie vrtoAcBor &g. TY eror. 

XV. Ilag LAétavógov O8 5xs xai av9ig Xw9dy TOV 
ix Tc Evgortujg. Hosielo £v vtOlG 7t Qa &otv oig cvrÜüc 





à / 
derus e cod. F. zw; Dis edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novit. Nec sané vulgatam exterminassem, si Arrianum verbi ó:a- 


JIQUTTEUY passivo usum fuisse nossem (vid. ann. ad IV, 22, D. Co- 


dicis F. scripturam similia firmant. multa exempla, ut I, 17, 14. 
Toig Ey Fqéoo mocez9sioir, IV, 92, 3 zaUre 0? Og &roczin. 


7. r«UTG (zroyQcrC £OTO Greytyoeuué ave] Ita mss. Gronovii 
omnes, ita quoque C. V. Vulcanii. Vide mirum quod habent edd. 
vett. r& «nozoorr« £ornv dvcoysyo. Recte Gronovius: ,, Semper, 
inquit, in his interpositionibus utitur modo imperandi Arrianus. 


" M lung 2 ; , UNA 
V, 3, 5b éuoi à iv uéaqc ziía9«cr oi vzio rovrov Aoyot. V, 19, 10 


M 


z«l &uol ég rocovÓs rerucj09o 0 BovxcqeLeg ovrog. Adde V, 4 
"à m. * b] , »* , 5 , 
4 v«Ur& — zc buok &yaysyocqüwo. V, 5, 2 rooovÓse uoc. &vaysyge- 
[3 - ^ a A! Dv 5^ . . 
qi). V, 6, 12 v«Uz& uot Asl£z9c* 1& Ó cALe tztoxcío9c. Hist. Ind. 
V, 0 re?re Og xor &veycyocqo. 
| 


8. u&AA0r rt olzeie] X&dd. vett. uGAÀor 6r0 0lzsie. Quod dedimus 
cum, Schmiedero, omnes firmant codd. Gronovii, Nec, si omnes 
codices in malam partem abirent, fieri posset quin ita scriberetur. 
Centena enim istam formam tuentur exempla: Si placet, delectare 
nrc bL 45b 54 L7, E L9,6,9..L 15 6 Db 
iu 3 EUIS d. 1, 19:1, IV, 1, 2, .1V, 9, 7, 13, IV, 17,6 
MEUS 45 3. V ;.12, 5; VI) 23,8) YI, 22. 35, VE, 
24,9. XT,25,2.. VIT, 5, 5; VII,9,8. VII, 12, M. VII, 
1i, 9. VIT, 13, 6. Nec tamen haec omnia sunt quae afferre pos- 
sem. ME etiam dixit usióv zt T, 9, 1. otro zc IV, 8, 8. V- 
21,5 . ovgdév vc IV. 10, 8... VII, 3, 7. ^ z:02v t V, 4, 4. VII, 7, 6- 
cys)ov zi MIL, 15, 14... Cf. Heind. ad Plat, Phaed. p. 137. Schaef. 
ad Dionys. p. 177. Intpp. ad Thucyd. VII, 33. 

.€. XV. mofofsoiw oig eUróg — fortiàev] Ex edd. Bas. et Ve- 
net. ac tribus codd. Gronovii. Non minus aptum est quod exhi- 
bent duo reliqui codd. Gron. et edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. ov;. 
Similis aitractionis exemplum habes lV, 26, 13 ze «ÀÀg tq wg 
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9 éC Xeí9ac dovedey "0 uiv Ó) tÓve fieuiete vOY Xxv- 
SQ», üre oUvtOL UT "dissavdgov énéusovto, verehebrodg 
3 étUygavev' doc qoc Ó8 éxeivov efe thevev. THv à Ó vog. 
je nQeofl ela ,' &éOQéÀswwe mroLciv r&v vÓ ££ Misávógov 

Pveryyel uev UGwoouet üt ^ doe &pegov x Astavooo 
magé vo [hacukéog vOr £ExvOOv 00m uéywra vouite- 
vTCGL EV ZSxvO9aig* xab vDv Ouyeréoa O0tL &OéÀsu MAsEev- 
"0g Óobrvat yoveixa, BsBoiovITOS oUvExO tlc stQoc "AA é&av- 

4 àgov quÀteg ve xot ovuucyrceg: Et 02 &uasuot viv N«v- 

Su» Boeot(Augoar ynuat 2A 5erópog, ad tr y& o«rQa- 
7L» TQv vig Txvedtwlic 4t0Qeg xai, pm GAÀoL diosdavae 
xcvà viv ynv v)v Z2xvdtÓa, vovtov sura $OéÀ&LY 


4&6 ytipeg &yoy. érUyyavev.- Vide qiia ann. ad II, 14, 8 et III. 
6, 5. — Infra ed. Basil. ifetoía eve. 


3. 29£itty zrtowiy. — vouíferei] | Constans fere apud Arrianum est 
formula de iis usurpata, qui in alicuius dilionem veniunt. Sic pro- 
mittit rex Scytharum IV, 5,1 x«i arüg Urt 89£Le roietv v eneyych- | 

- Aóutva. cf. IV, 22, 8 0ooc 1 póyntiu. are dvóoig vouttousve. xo- 
uécorrec. V, 29, 6 doc zoufzovtec tt uÉyL.oTe^ zo. Irdoig. — Quae 

de usu et significatione vocis rovc diximus ad 1I, 8, 18, nis adde 
quae addere ibi volui Philostr, vit. Apoll. IV, p. 153 0 y&p' vog 
Tijg 7t0 £O e( etg jr, et Wyttenb. ad Iulian. Orat. p. 173; ed. Lips. 
Eodem fere significatu dixit Xen. Anab. 15 8, 10 5 9 yrtuy Dr 
Og Eg rtáieg — Porrov, ubi consule interprctes. 


4. og zteQ. MistevÓóoov &zobget]  Yta quattuor: ' codd. PFlorr. Et. 
sic voluerunt sine dubio edd. vett., quamquam inepte exhibentes 
ézoUGcc. Schmiederus e solo cod. F. dedit ézezovoce: quod tan- 
tum abest ut vulgato superius sit, ut plane falsum h. l. videatur. 
Et non dubito quin praepositio male huc translata sit a statim: se- 
quente éz«yy£Alot. Eiusdem corruptelae ;rationis plura suppetunt 
exempla, ut HI, 9, 4. VI, 5,93. VII, 23, Hl. De constructione 
verborum vide quae diximus ad. 1II, 9, 3. jum 


[| "d 


ae doeoeoucyns Ó Xooeoufor Hücibned Edd. vett. dbepetuérgs 
ó Xooccouéor. ; Utrumque nomen lividum. Nam non modo codex 
Optimus , sed et duo alii habent deocaucrgs et in eo semper sibi 
constant, 1trdemque observavit in. V. €C* Vulcanius. , Quod ut ad- 
mittamus, persuadet auctoritas "Taciti, $ic idem eus nO- . 
men; Vide Freinsh. ad Curt. VIII; 4, 16;, Etiam Arriato- idem 


K 


RUN d s e 34d e i 
dobvat volg ztt0toTGTOLG TOV Cip -dAéia»Ógov: Eiew O8 
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x 2g »/ » , c 2 ) v. 2 f! | 
Mu voearéqaoxer ;& xtA&eUOLTO , (0G 7tGQ cUTOD zdÀeSQv- 


. gov &xoDocL. O00 ener yéliot. Hiero óà àv vovzQ 
Jta. di éSevügov xo Dogeuerne Ó Xcogaoutcor feat eUg 
B (TU LEUOL juMotg. XCL TUEVTOXOOLOLG. "Égacze 08 0 Ga- 


9 


Qaotuevng Onogog otxeiv v() v6 BAdyero yér&t xL vote yU- 


voit calc MuaebLóoi, xoci et OéÀor AAétavógog imi K0A- 
Xove v6 xL Juatóvag &i«gas xercera roe ipeo c emt 
zv móvrov vóv ÉUScworv vot xadipxovco yéY1) , 60v c6 
2ysuOv &ocoOct éumyyíAkevo xai và imus vy orga- 


E e 2 , M X A mc x. Q^ c 
TiG Tte QcOxevcoety. Toig ve ovv ztoQO voy ZxvJOYv 1)x0v- 


3 : í " 
GL quAevOQona Gmoxoivevat 2dAélovOgog xoi ég vÓv vÓve 
| : 


, men VI, 27, 5 doepeauerg dicitur, quum VIT, 6, 7 corrumpatur in : 





doedeouérms. Nam usvgs.est formatio interioris Asiae, ut 4ria- 


 menes , Spitamenes, non finitimae Scythis, ubi notus PAarasmanes. 


- Tum si Latinis CAorasmen? dicerentur, Graecis forent Xwogocounrof, 


^ut pene omnia Asiatica gentilia. Sed repudiant hoc concorditer 
mss. omnes (etsi taceat Vulcanius), in quibus est vel Xooecu£ov, 


quod est in Optimo et duobus aliis, vel Xogecuéov; T6 in uno 


est.« Gronov. 
6. € 9£10]] E cod. F. et duobus aliis codd. Gronovii. &? 23220: C. 


.W. Vulcanii, quod si non praestat, tamen altero non deterius est. 


Vide ann. ad I, 29, 1. In .edd. vett. et duobus codd. Gronovii 
| legitur & Hab. Eodem modo. peccatum est III, 9, 7 ubi edd. 
vett. praebent &i 2r«ysi 5óy. — Infra pro Vice quod est 
in omnibus codd. Gronovii et ed. Bas,, Vulcanius primus excu- 


| di iussit 7zrteocozsucttw. — Minus apte. telorum vide pe dixi- 


mus ad V, 14, 2. ; 
(7. quàéyd goza FFUNOUHIE h. e. ee respondet Scytharum 


legzotis. cf. 1V, 21, 15 àii90vn ó? 7 Xopuimrn. quAcrOQo rt üzt0- 


zoiwiu£vos xal zíotuw 2c quitav dou; — zeréyei.— YV, 5, 2 zo zovt 
quàAar9oozte à)niar£ÀAÀlsn ^AÀ £teyógos. J, 10, 7 ó 02 z& uiv GÀ quÀ- 
&Y3ou7toe 7t00c Tiv-motoBsiav &nezofrero. Quibus adde E, 7, 17 et 
It, 2 5. Sic dixit quoque Diod. Sic. XVl, 67 qievSooztes 


7ztpoGepé poto. Xenophon in hac verborum coniunctione non usus «. 


/ 


| est adiectivo qui&vó ooo. 
"Gi Ég zÓy vOTS xcipóv ÉUuqopu, yduov od Cod. F. habet: Eíu- 


- qve, y&uov ovOiv Ócio9«. Pessime.. Nam primum quidem quid 


/ 
^ * "d 
[] 


h.l sit £Uqovce, nemo sane intelliget, cum alias (ut JV ,. 44, . 
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TE n TT. n »0* i 1 P SRNINEAA 
zcigóv Svugoga,. youov O8 ovócv OcigOat XxvO9ixoD* aL 
/ 2 / ' , A se WM. MRNA 
Gapeoternv emamégeg v8 xai quia xob Svupeytor 790g. 

^ NS t- / e 1 J 3I 9 , c * 
«vovóv $vvOéuevog, eUTQ uév vOTE OUX Eq &Y xoOiQU) ctrot 

L ^ Y D 5 4, (QS c : ho €x 
&Àeovew emi vOv llóvvov. l4gvoflaLo (08 vQ lliépom Ov 
, -. 2 f. / í ^ 
và Boxvgrov eE 2dAeSevÓgov émerérgomto xoi 000t GÀÀoL 

Li , / , $ , L , 3 

 frQÓOyc00L vovrQ ocrQeztCGL, Suvotio«g Qupcouirny azo-. 





ve 


6) recte dicatur de 4is quae inler se non differunt, discrepant, 
plane ut verbum £vuqorsiv, quod habes i1, 22, 2. VII, 14, 15. 
Contra vero $Uuqopoc, apla, commoda xecte sic'dictum est, ut IV, 
29, 10 ztegeozsvécu» 0ge ?g 74v OBacey $Uuqope. V, 9, 5 oróà 
&y TL EE Ever c quAeczn. &Uuqopor. V,.27, 0 AX & vouito 
&'tuqooet 2f cor dg r& ziegórre. Deinde autem particula adversa- 
iivà si reicilatur ex auctoritate codicis quem vocant Optimi, totius. 
enunciati series interrumpitur. Referenda enim sunt verba yéuov 
óé — Ó&o?« ad ea quae praecessere quA«r2oozte &ztoroírércr, mn 
quibus si Árrianus ur inseruissét, non esset quod obiicfretur. Vide 
aunot, ad 1I, 4, 1, ubi tamen dele quem testem adstipsi locum 
LII, 17,3. Jüsere potus Hf, 6, 8. 12:90, 14. V, 2,4. 
-1V, 20, 7. Hist. Ind. X, 7. 


9. '4doreféte 0t rà Iléoon] Non Tndigià est quae memoretur 
constans, de hoc homine dicendi formula. "Vide lI, 28, 3 
Motáfator 0i züv Iléoenr. MI, 29, 3 énéra£e ocvodnny Morágotov 
zür Hiéooqr. Aliis nominibus propriis haud raro adiungitur nómen 
gentilicium addito subst. &vjo, ut I, 11, 3 Vo(orwrdgog di vno 
Teluicosvs. l, 14, 9 nuéoerog ài &r510o. Kooívótos. l, 95, 5 
Zuüotvqv &vÓ« Iíoonv. MIL, 16, 14 " AfBoviítgv &vooa I£oonr. | Yl, 


21, 1 Beoyiwüaryug Bof vicvios &;no. 111, 28, 7 Ilooétmv gd 
LHéponp. | 


01 — bis 20] Hanc lectionem debemus cod. F. In re- 
liquis AT et edd. vett. legebatur éxerérezro, repetitum fortasse 
ex iis quae infra scripsit 00tig «)roig — neríiazio. | Ceterum 
Scripturi fuissemüs ézerézoez:0, etiam si omnes codices alteram 
scripturam exhibuissent. Sic enim dixit I, 18, 6 o 7) d;govoc 1] 
Milyotov £x Baoiléog Üiezéroazro Y, 91, 10 oig 5 qvAÀexQ «btw 
inetéouato 5 70A. YlE, 7, 9 0rp 7| qvÀaz5 ToU zw01uoU iz 4a- 
oeéou ézerérQezu0., 


?6 v6 5099 1G abroS]. Edd. Steph. et Blanc. ?6 z& Z9v4 «rov. 


Ed. Bas. ic z& 595 c)0xov.  »Nunc adsevero in omnibus mss. 
etiam Optimo a me repertum esse 5915, sic ut in quibusdam prae- 
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: més &g 1d jn và «)ro0D* «vrQ O2 cd ob gp £v I0 
99 zóre uéAewr ,' vobTOVG Jy kovooTQetquievoc 7L GO Qt ài] 
dye v»v zdoiav* exontévng. 08 vic Mdo(ag émoviévat Gv. g 
vnY *EAAdda.- éxeldev O8 eq EAÀnortóvcov vs xai vis IIgo- Y 

e " n , E / m ' m m 
covvtÓog é£brv vf Óvraust z«07) vj ve vavtux xci vPF rt&- 
€ Em , / : 2! c / Y 2 M ? * , 3. ce 
Cur &Àeostv cto voU llovrov* xaí eg vO vore wóítov 





ter id quod, posuimus, etiam esset 2; 505 r& e?z0)0, in aliis 2c ré 
59 t& oroU.« - Gronov. Optime!. At quot codices repetitam habent 
articulum, quot non'! Arrianum ipsum si mecum consulueris, non 

-. dubitabis verum esse TiDG in textum retulimus. Vide V, 20, 6 
xci Tei)qv &monéumti?g TG 505 T& evr0U.  Mutato verborum or- 
dine scripsit V, 21, 2 IIogov -02 26 v& «0:00 505 &zonéuzt. Nec 
tamen male habet quod nonnulli codd. dant 25 595 z& «rov. Sic 

dixit Herodot. IV, 80 ?£jAevrs Pg 40m v& tovrov. Vocabulo 794 
de EUR ubi quas habilare consuevit dicto saepe usus est Arrianus, 
ut IV, 97, 4 àreroovr ni 1& oqérege 103 énavagtijvan. IV, 30, 4 
Oiaazsdivyvodau n 1 oq£értge q9g. V, Ti 16 iui v& oqézeoa v9 

* iaveAqivOóree. VI, 22, 3 aéun&w im rà Gqértoe Og. "VIL, 8, 
1 ézon£uzti dà ?; rà Oqfrege 595. Et debuit fortasse huius nomi- 
nis hunc usum Arrianus Herodoto. Vide Schweizh. Lex. Herod. 
P. 313 coll. Koen. ad Greg. Cor. p. 495. Quo modo idem illud 
aliis verbis dici possit, vide ex his Xcnoph. Hist. Gr. II, 4, 
" 38 22i r& iaviOv &ziératL tg Ézcorovgc, et Dionys. Halic. VIII,;.4 
«zt iÀoyérteg, eig 16g énvrOy Éxootor ztetoíÓas. 


10. rovrove jo] Edd. Vulc. et Blanc. «t rovzovg. Ed. Bas. 
MÉÀAAEL ztérovg xereoTQeWcusvog (sic). ln mss. mirum quantum va- 
riatum est. Alii habent rovrov; ó5j, alius oxérovc y«o, alius zé- 
vovg jg. Verum praebuit cod. F. et V. C. Vulcanii. — Sic 
etiam paulo infra vix intelligas, quomodo de verbis Zzcviéver cv 
tantae talesque ortae sint in codd. et edd. turbae. Nonnulli enim 
codd. Gronovii dant zeriéveu &Aevovg ?c z. E., iu aliis vidit 
Gronovius £zeviévaAevog (sic!) Quod dedimus Schmiederum se- 
cuti, solus exhibuit cod. F. Et propius a3 hanc scr pturam ac- 
cedunt iam edd. vett. in quibus x«i 2zeviévot 29 15v "EAAa40e.  Si- 
milem structuram vide in his V, 15, 11 xer& ot0uc v6 yo «y &io- 

 ysoóeu xci zeraztc159030t:09«t, | Conferas quoque ànn. ad 1I, 2, 5 et 
ad IV,.4, 1. | | 

1l. 2xeiüsy à iq? EAAgonóvrov] Ita codd. Gronovii omnes. zei- 
Oty y&o édd. vett. Easdem particulas confusas vide, Hist. Ind. 
XIII, 6. — Mox Gronovius et qui eum secuti sunt, Raphel. Eor- 


[j 
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 &mo9éo9ot Dogeauovm Occ £v, tQ egal emmyyéh- 
19 Aero. «düvOG O6 imi vOv (QEÓy v6 TOT CuÓV Z&L c0Oig, xci 
dg vnV Zoyóvaeviw. mpoyageiy iyvextL, ÜrL-7t0ÀÀoUg vw 
Zoyóiavàr ic và égUperco Svumtégevy evo i7yéMero, 0vÓ8. 
i9éÀsww xovaxobvsuv voO Ge tQ. O0TiG CUTOlG eb d)sb- 
13 ávógov ÉTLETÉTOXTO. Zrgevonsüsbovrog Óóg  cU5voU imi 
v st0touQ TQ Qio, ov noxpav vc oxmvig vyg QUTOÜD. 
"41 évdov guy) vderoc xc cA dolov mmy») mày- 
oiov cUt5c Cvéoys* xoi IlvoÀe spain TQ deyov vQ G0- 
. uovoqUAoxi émeaón iiyyyéL9on v0 wvépoc, IIoheneios 
l4 zdAcé£evÓOQe zqpgaosv. L4Aítovógog dà &Ovev émi vQ qo- 
uOtL 00€. OL CYUELG d£ryoUvro. zdoiovarópog Óà rmóvov 








heck. Schm. dederunt ig zórt. At in edd. Basil. Vulc. et Blanc. 
aperte legitur 2g 7ó róre; quod cum ex consensu omnium edd. eda- | 
tur, II, 10, 8 cucyov ig 10 1ór& Otefe Bonuérne, non est quod temere 
reiiciatur. Vide tamen ann. ad I 26, 6. 


12. 2; rjv ZXoydieygv] *Edd. vett. 26 zzv Z. yogav. Eliam 
hanc vocem non agnoscunt codices Gronovii. Nec sane desidera- 
tur. Dixit enim Arrianus Iv, 16, 1 et 1V, 17, 7 ec 253» Zoydiuevzr. 
. Praeterea consule.aun. ad IIE, 30, 12. — Mox pro zroozoosiy, quod 
e C. V. Vulcanii recepimus Schmiederum, Raphelium, Gronovium 
secuti, in edd. vett. et, ut videtur, in codd. Gronovii legebatur 
 moooyoptiv. Eadem verba confusa notavimus IV, 22, 7 et I, 1, 16. 


 oU0é &O9£Àey — Gerocztov] Affert haec verba^ Grammaticus 
apud Bekk. Anecdd. p.134, 10, ubi tamen male scriptum 29£i&. 
Praeterea etiam idem dicit hunc locum e libro qninto sese desum- 
sisse, in quem eundem, errorem incidit idem ille Grammaíücus . 
p. 178, 15 coll. ann. ad Árr. IV, pO Ed 
13. roerozsósvorvroc Ó& eProi ] Sic,cod, F. et ex eo Schmie- 
derus. llIcóoaorQcwroztÓcvovrog Óà «)roU edd, vett. et reliqui codd. 
Gronovii; cuius verbi compositi alterum exemplum frustra quae- 
sivimus apud Arrianum. Voluerunt tamen fortasse illi xereoroocro- 
ztEüsvovTOg O2 GUTOD , uti dixit T, 17, 4 Ad I dox Sp dad eni TO 
"Eono ztowuQ. V, 8,9 kertoTQeTO7ÉÓtUGsV Ez Tij 0y9y voU "YO«- 
onov. €f. quae diximus ad I, 5, 19. — Statim ed. Bas. zo "O£o, 
ut supra eadem zóv 'O£ov. 
xai &ÀÀq deíov mw»y5y] Sic repeti uitis vocem in Optimo 
codice et omnibus aliis diximus in dissertationibus epistolicis et 
satis confirmavimus, ut nunc suo loco reposuerim-quod inscite 
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elvot eruetov voU éAalov dd zy)» épooxe»p* dAÀà xol 

vixiv &mi vOiG ntÓvotg grpecrev. 

— XVI. 4iof&g obv Ev ueget TÜG ergemiiis éc ej Xoy- 
Oiaviv, lloAvomégyovra dà xoi Avralov xai D opyiav xc 
AMeAéaygov c)roU &v Béxigoig brtoAertópevog, zoUrOIG uev 
mai yet vu (2 qtigery &y qv^axj, Exey ec Uu» tt v&o- 
t6 QUoto0q OL TOUT ftggagot , xü&i voUc 705 agegtixóvos 
eor &Sctgei». -Mürüg O8 ig mévve nén QueÀQv ev TT 
0L Gtoatuty , TOY Uév FHgotwiovo QQX EL &vaSs, vOv Óà 
IlvoAsuciov vóv »í&yov vÓv gopermogolexe , TOlG vQirotg 
Ó8 llsgÓixav àmévais, vig Ó vevaQvuo vafeog Kotvog xai 
"Aovéflalog ty00vro cvv, viv Óà méurntqgv uoigav &vaAa-. 





negligi placuit Basileae. Gronov. De substantivo eodem in eo- 
. dem enunciato bis terve repetito diximus ad I, 11, 6. Ceterum 
Eustathius qui hunc locum minus accurate dettiosfi ad Dion. 
Perieg. p. 941, ed. Bernh., et ipse substantivum zz;jy75 ignorat. 

14. -4oí(orevOQog Ó& — onucíraw ] Memoriter, ut videtur, hunc 
locum Eustathius ad Dion. Perieg. l. l. ita exhibet scriptum: x«l 
ó u«vtig LoforayÓgoc £qu, Ori. zt0voy 1é ior. Guusioy voU £Aofov 1] 
zm5ym' &OÀoUvrov yo Ate 20 &yotor, dA zal vízuy Pani roig zó- 
rotg o"nuctvet, Unde vereor ut recte suspicetur Bernhardyus in 
ann. p. 937, Arrianum ab Eusíathio aliquanto pleniorem esse le- 
ctum. Num idem iudicaverit vir doctissimus de iis quae Eustathius 
ex Herodoti l. IV, c. 184 adscripsit ad Dion. Perieg. p. 98? — 
Paulo supra ed. Bas. &Jve. i 

C. XVI. ZIloivonfoyorv:ra] Ed. Das. Ilol!vn&áoyorra. Schmied. 
Ilolunfoyor:o. Quod dedimus, tuentur ceterae editiones. Huius 
vulgatae scripturae rationem dedimus ad 1I, 12, 3. 
rovc 50r &qto:qxórac] Non potest dubitari quin vera sit h. 1. 

scriptura codicis F. 7; exhibentis loco vulgatae fr. Dicit enim 
Lhoc Arrianus: et Ais quidem mandavit, ut regionem in praesidio 
tenerent , ne barberi qui idllic habitarent, nov? quid molirentur , et 
eos qui iam defecissent, in perm suam redigerent. Ceterum in 
ed. Bas. legitur &fofosw et supra re et veorteorowoty, 


2. tà» uív] Sic recte edd. Bas. Gron. Raphel. Schmied. óv u£y 
Vulcan. et Blanc, Sed totus hic locus mirum in modum mutila- 
tus exhibetur a codd, plurimis et edd. ante Gronovium. Nimirum 
statim post «pfe sequebatur 2zéze£e, ita ut quae in medio sunt 
posita éraf£e — llsodízxey in illis desidevarentur. Hanc lacunam 
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3 fov eorog bun TY joy cg émi Magdázevóa. Koi oi 
&àÀot ; ac éxáatótg tpoUXa Dnp) injecav, vobc u£v vivag 
TOY ec và épUucta SUjtrteqevyóvmv Bie éSetgobrrec, TOUG 
O8 xai OuoLoyic noooyoootvras aquo». &vaAoufictvovreg. 

4 Qc 02 Sou eo QUtQ) T) O'voqug &eA9oUoa vv» Xoyóia- 
 YQv 716 xe Qo en molli i ec ogexavóo à Gqxeto , Hgei- 
ovrLOVO. uzv éxnéurteu vic &y v5 Noydwuv? stÓAetg" ovvouxt- 
Cew, Koivov Óà xci AovofaLov cg ép Nuó9ac, Ov. ig Nxo- 

5 Jag xeremepevyévat Xnuouévgg etc dmyyéhAevo.  4i- 





explevit Gronovius, «ut hariolor, e cod. F., quamquam ex eius 
verbis colligi non potest, num plures codices ei auxilium tulerint, 
an solus qui vocatur Optimus. Similes lacunas per óuotorétvre 
ortas notavimus I1, 2, 2. 11, 7, 5. IP, 22, 5. * IHE, 15, 14. cf. 
Walz. Epist. crit. p. 48. Similem orationis colorem vide in his 
IV, 24, 17 xci vQ uiv évl 2nírats &ovvéroy —* Qv Ób Óeviéoav 


— » e "a M hh 
uoioev IlroleueíQ — £Ócxt' v]v ó5 ro(vmv uoigey aUr0g cy. 
^ , - LE . * 
vic Ó£ vtreQrge TUüíeog — c)rOrv] Genitivus hic, quem quis 


existimet pendere a verbo yyo)rro, referatur necesse est ad rer«o- 
Tuc vüftcoc. Cf. ITI, 28, 12 óc uezooréro czttLabvovgoi z&g zto(urus 
Ty yo00íco0v. Wide omnino ann. ad IL, 27, 9. 

Bíq 3fcrigoUvreg —  OuoÀoyíg ztpgooyopoUrrac] Sic saepe haec 
duo substantiva sibi opposita reperiri monuimus ad III, 2, 7. Vide 
mihi IL, 5, 7 rovg uiv Bíg 8EelOv, vovg 0t óuoloyía zt oa oTiocuevos. 
II, 20, 6 xci và uiv gie TOY TCUT] 






Pfeov, v& dé óuoAoyí ztuge- 
orqocueroc, VW, 9l, 10 rovc uiv zt0AAovg x«O' óuoloyí«r A oocyopeiv 
£uvéBeuwey, qq Ó£ nwec — Bí zertorokwero. Paulo aliter dixit 
Xenophon. Hist. Gr. IV, l1, l1 zróleg r&c uiv Bíg, tà; Ói éxovoag 
z&osi&uBeye. Polyb. YE, 38 zoALobg 0$ zrét9oU zo ÀÓyq zr90cQyc- 
ytto, TuU&g Ó$ Bieccuérg. Dion. Hal. Antdqq. I, p. 27 rojg uiv 
Àoyoug &vaztt(9ovre,; otc 0? Bíq ztooceyóusvoy. Herodian. I, 3, !2 
roU; ulv zr59o[ elg ovuuay(av mQocnycytro, robe Ób zc zoctQoc: 
zc iy 0OzÀow. Quos tres postremos locos debeo Wyttenb. ad Tu- 
lian. Or. p. 134, ed. Lips. 

4. Zuuaufrng; ev10] Sic cod. Y. et ex eo Schmiederus. — Z7. 
1t «v1 edd. vett. et quatiuor codd. Gronovii. Minus apte. — De 
structura T/jc y«9cg T5V 7t0ÀÀjv simm., quam Arriano maxime ada- 
matam íuisse novimus, paulo accu füfiul disputaturi sumus in ann. 
zd V, 10, 45. * 


5. i£je];| Ed. Bas. ?£ros. Inepte. 
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vóg O0 Lv v5 Aou ovgorux imi» vog ZoyÓwwág 00« 
&rL mgóg vOv Gqesotnxovov xovsiyevo , vaUvtc o0 yoÀsng 
&£2oet.. "Ev vovrote 0d LAs&avÓgov Ovvog, Nmweauévgg ve 
xaL cüv cOtQ vOv ZoyÓtavOv viveg quvyaónov, ég vv Xxv- 
Jv vOv Macoaeyezv xoAovuévov viv xogav £vuseqev- 
yoreg Syayayovtec TOV Maoocyetóv Uenéag &$axootove, 
eqixovto 7tQOG TL qoovguov vOv xav& viv Boxvguüv* 
xaLà T() T€ qoovgagyeo ovÓGv noA épuov 76900 0e ot ev 
EmumeGÓvrteQ xaL voic $0» vovv viv qQvAoxQv £yovot, voUg 





G. Ev zoUroig Óà ürvroc] Schmiederus ex auctoritate codicis F. 
dedit àv zovzop dà óryrog, quod non possum adduci ut vulgata scri- 
ptura superius existimem. — Sensus enim verborum hic est: Cum 
autem Alexander his rebus occupatus esset. Ortum videtur quod 
codex F. praebet, ex illa satis trita formula dicendi 2» zov:o dé 
saepissime in initio enunciati posita, de qua diximus ad III, 2, 4. 
Sed ea non nisi ad tempus indicandum adhibetur. Unde. Arrianus, 
si uti ea voluisset non dubito quin scripsisset: "Ev rovro 0à Zzr- 
re&uérngs z. 1.4. Cum vulgatis conferas quae dixit Xenoph. Cyrop. 
III, 1, 1 0 uiv à) KÜ)oog iv voUrotg qv. YII, 3, 20 ó uiv 07 4o- 
aóptoc. ày TOUTOIG Tv. 

t0» XxvóoOv r0» Maoceyeroy] | Suo iure Gronovius e cod. F. 
voces rO» J«oceycrO» Arriano reddidit quae mala manu ei detra- 
ctae erant. cf. IV, 17, 7 zov Zzv9àr Meccayszüy. IV, l7, 11 ot 
Maageyérat oí Zxv9et. — Ceterum. recte Gronovius: ,,Et certe ad 
hauc narrationem, inquit, sive ex Ptolemaeo, sive ex alio petiverit 
Arrianus, respiciebat Strabo l. XI, p. 513 (p. 434, ed. ster.) ro» 
9e MococysrOy zc Zuzoy £Ovovg zo oi M4irrágtot ze of Xootouiot 
&giy' elg oUg Q0 TOv S uud zl TO» ZXoyÓiuevOv» fqvys ZXmura- 
uéyqe, eig àx uc cao ocrvov IItpav 1óy AiétavÓpov.'* 

4. TOUS uiv orgctiTCGg OiéqOsiony] , Optimus pergit praesenti 
tempore uti, Jwqpófoovon. * Gronov. Quid his verbis dicere voclu- 
erit Gronovius, equidem non assequor, nisi forte £yovor habuit 
pro indicativo temporis praesentis. ' Praecesserunt enim aoristi, 
sequitur imperfectum, ita ut illa nova scriptura, quam temere am- 
plexus est Schmiederus, minime 'opus videatur. Transiius ab aoristo 
ad imperfectum facilis est et ut hcc loco aptissimus, ita etiam I, 
8, 4 rovc; uiv — 8oqumgver và 0i — zattiyty. 1,90, 13 2y o- 
695 — xci-zooo0n5yovzo. il, 20, 3 ine, az USorvro xal — 
Ppogtu. V, 29, 8 iz caüxtíaae —.zoi à &ÀAe àxócu ti. V1, 9 
13 0 r. rig £yoy ézóyyavay — q iv ag zóre £Aoafev. VII, 2, 1 


5* 


10 


11 
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^ ; ^ . 
uev orQovwoTaG OiégDergov, vOv qgovouoyov Ó8 iAóvreg 
3 ' 3 Y. - e 
&g quAexnv ciyov* J'ogQnoorreg Óà imi vov qgovglov 7) 

, 347 c $0 / 
xovaAnweu oÀbyoig Tjuégoug Vorsgov ZoguaoztOLG 7reAcoqy- 
d ' / [ SANE QU , ^ UA 
veG vj uiv sv0AsL vtQoOBaAciv GrcéyvoGav, Aetav Ó8 zt0AAQv 
[4 3 cj - 
zeguAouevot 1)Acvvov.. Hoov Ó2 iv voig Zogutoztotg vóoq 
c e : - 
vroAeAeuuuévo, vOY imméov évatQov oU zr0ÀÀOL, xcb Ev 
, e e 
vovzote let9wv ve 0 XocuxAéovg imi vojg Bacuuxgo ODega-. 
, - 35. vx , , $9 / c 
7te(Og vig €v Zoaguco;zt0ig vevoyuéroc, uot ví ouotÓvuxoG 0 
, E c n í 
xv9«gq00g. Kot ovvot aigOOusvo, vOY SxvOOv viv xova- 
Óooun» (nÓm y&o éx «5g vóoov &vaQócoO9érvrec OmAo « 
L^ dM a A ALI OQ INFATRG caia 
, M e 3 / c , , 
&gepov xaL vOv uno» emnépoiwor) &£ovayoayOrvrsg ToUG 
, : ? i [od . 9a 
v& 44GO90(090v6 tUéog. éc 0yOorxovra oi em quAax; vOv 
tH [4 y ^- à e 
Zio guaoztov ozoAsAeuuuévot roov, xai vOv statÓcY viv&g vOv 
Boaciwxoy, &xBondoUotw émi vobc IMaoooyévog. Koi vf uev 

, Eri - , , : 

7tpoTm tgoofloA? ovÓiv omovomrooct voic Nxv9oug énuce- 
, , .P HU m 
O0vreg v.v v6 Àe(ov EourzCGoav GqsiÀovro «vob xai vOv. 





HAmqvtos uiy — £mpoeoccot Of, Nihilominus tamen, si omnes 
codices praesens tuerentur, etiam hoc tempus haberet unde com- 
mendaretur. Vide 1, 6, 6 o2z ?J£fayro — &AÀ& At(movow. Y, 15. 
ll zeítt — czté9o«vos — £oys. YV, 9, 1d qevyorrec guztínrovos — 
xci werszozqoey. iV, 30, 14 &ulleuBeret 0Àéyovg — ei fue. 
V, 18, 9 oó0ct 2zs0Uunos — z£uzsi 0j. VIT, I7, b en& 08 &v9q- 
wyjavzo — 6 Óà zsÀeUsi. Sic etiam praesente imperfectum excipiente 
variatur oratio, ut v. c. I, 23, 10 iz8&AÀl& rijs &oyjs, — «vr0c di 
zuTcsyt. ll, 4, 1 jorAAevo xaxci euuxveireat,  YV , 5, A &xAeízte. — 
&v£yopst. — VY, 9, 1 «& veíym Leíztovoi, evo 0à Eqevyov. Of. ann. 
ed 11, 2, 7 et VII, 94, 7. — Paulo ante omnes edd. Z£ryovciw, 
TOUS uÉV. 

8. &z£yrooar] lta recte cod. F. et ed. Schmied. 2zéyvocav edd. 
vett. cum reliquis codd. Gronovii. Conferri iussit Gronovius I, 
5,4 vv uiv zw &n£yvo £Aeip, dulorap Ó8 Értuncv. I, 25, 8 
tQUteg ut» CuÉyvo 7T0Àt00z&iy. Addi possunt haec II, 20, 9 v«v- 
ueysiy &néyvoooy. Yl, 90, 11 fucteoOon Gzt£yvo.- YI, 25, 5 vec uiv 
£vuBécsg Guéyyo, ubi tamen ed. Bas. rursus iz£yre. Adde vv. 
ll ad Ij 28, 3. Il, 20, 11. III, 20, A*cet. — Quae in fie 
enunciati posita Sunt, Xenophontea esse possunt Cyropaed. IIl, 
3, 93 mnsoieBaAovro zoAÀqr xci zayroíay tay. 


9. vus à» Zaontczoig] | Edd. ante Gronovium et plurr. codd. roic 
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PESCA AS M ? b] 342? 3 ? 5 , 

&yovcov 7n» Àciov ovx OALyovg anéxveivav. | Erraviovtec 
^ 3 M 3 , c ) ^N Lad P ? , 

Ó& «UTOL CvOxrOG, QTC Polti éeryovuévov, Even geo ayrso 

7:9OG Snwauévove xGL tO» ZavOOv vOv ue &raie Q7t0- 

faAÀovow. &mvà, vOv Oc utgSoqógcv LVTUÉQUY térprovva. 


Kai 4gusvóvixoc 7 xidapqOos (UtOD G7toJvioxeL O0) xov 


xidogqoóóy vn &yodóc yevopLevog. IHisí9cv Óé 7QuO39 ig 
- L e e 
Lov Aeufivevet mQÓg vOv XxvO9Ov. 
XVH. Koi Ld og Kooreoo eenyyeA on] 97:0v07) 
RJ] M ; € A € 
&u vovg Maoooayérog nAavvev. Ot 0à og énvJovio màn- 
G(ov &msAcUovovra oqíot Koavegóv, &qevyov avà xgutog 


N X ? [4 5 Ll 3 E e 
(c £c gu £g/jpv KaL fAparsooe Ta deu QUcOV GULTOIgG : 


v& £X&LVOLG TEEQUIEUTUUEL OU nógoto TG &gijioU xo CA otg 
éureUou Mooooysevor vro tovc giMtovg" . ab uer ytve- 
voL vOv» [ve] IMaxtüóvov xci vOv Zxv9QOv xoQrsgé, xoi 
&vixcov oi IMoxsÓ0vsg. "TOv dà £2xv9Ov GméSovov uv 
€ à! * , c m» jd c V 2v 3 ra 
éxaróv xoL Tevcnxovio uueig' ot O6 GÀÁOL oU yaÀsmOg 


- 





iy Zeguiozon. ,, Verissime cofrigit Freinshem. ad Curt, VIII, I, 
5 rjc, et sic plane habet Optimus codex, et omnino id referri 
debet ad proximum 2eoezreíec. * Gronov. 


10. o? — UzrokeAetuiévos nG«v] Yn ed. Schmied. inepte 5:: — vz:0-. 


ÀsÀ euro joev. v) 

33. oU ze1& ziS9eooóór] Sic locutus est 1, 26, 6 z«i ly. üt 00 
- zGTü TOUS cÀiovs ZxwSeg dBaofcoitor. YV,. 95, 4 Or& oU xat& TOoUc 
aliove TOU TCUTI fiegfágove , &ÀÀ& 7t0Àó Ó5u cw GÀzciucTOTOL eloty. 
V, 94, 8 zotvuezín, Ó$ oü zct& 0 zÀ59og tO» vexQQy byfyoyio. — 
Pro lI/si(Jev ÓOÓé, quod ex auctoritate omnium «codicum recepit 
Schmiederus, in edd. vulgg. legebatur ZZ&(«w» ze. 


C. XVII. cov [rs] Maxs0óvo» xol vOv Xxvooy] Particulam 
1:5, quam edd. Venet. Basil. Vulc. Blanc. ignorant, primus inse- 
ruit Gronovius, quamquam non monito lectore, unde eam acce- 
perit. Quapropter Schmiederus eam rursus eiecit, At vix dubium 
mihi est quin Gronovius copulam illam in uno vel altero codice 
invenerit. Et cum defendi ea possit, uncis nobis inclusa Arriano 


reddita est. Nonne enim dixit IV, 17, 4 zóv DBexzo(ov 18 zeiZoy-. 


di«yüyr. iV, 90, dp rZ» ucyny 35 zo0c looQ zleptí vs zc AL ekdy- 
doo Ovvégy — Vide tamen ann. ad IV, 10, 2 et V, 29, 3. — 
Mox ed. Bas. zoc:soc, de quo vide quae dicia sunt ad IF, 11, 4. 


3. Jeqüévia Jió y3gec] Edd. ante Grouosium dj9ey. rh ysoog. 


12 


13 


[os 


70 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


? M Succ , c » ! 3 ! , 
ég v)v &gnurv Oieoc91500v, Ott Q7t0Q0» vv» rvQoGccTéQc 
ne ^d LA 5 
volg, Moxsóóou Óvoxet. — Jal év vovrq L4AéSavÓgog L49- 
v&falov uév v5g o«vQomsiag vro Baxrolov GmoAÀcvtst 
mo 3 | 
OcnOévra Ói& yrgog, 2Muovrav Óà vÓv NixoÀdov ccrQa- 
3 2 3 e 0 m 1 3 Li 5 c 
z:mv &vv «vovoU xoaJLcvQot — Kotvov. 0d &zoAsUztet GUtOD, 
2 e t € 
vv. v€ cbvo0U0 ví xobL vh)v MeAecygov &yovra xad vÓv 
€ , 
éraiQcv trUmécv ég vevgoxootovg xoL TOUG UtztOxovtiorig 
zt&vtag, xab vov Boxvgíov «ve xoi Noyóuwvdv xai 000L 





Recte Gronovius: , Sed Arrianus, inquit, particulam ó79ev in 
derisu et ironiae cuiusdam ]udibrio aut opinionis alicuius falsitate 
ostendenda adhibet, ut mox c. 18, 6 óc ?& &v&Aoror Ó59sv 10 yootov 
àxtlyo vnexStuévov. WII, 8,3 oc z&gtovuevog Ón9ev. VIL, 14, 9 
tiiLopoDu eror Ór9erv zóv '"EAAyjozorroy et VII, 23, 3 óc 9opol Ojdtv 
— üqptyu£rot. (Adde VI, 13, 4 oc vezool Oij9ev zouttouévov :ALt£- 
&rógov.. Hist. Ind. XXVII, 10 2zi Oé£«av 059v Tüc zt0Atog ijt. 
Et pertinet haec particula ad eas voces, quae in bonam et ma- 
lam partem possunt accipi, ut omnino respondeat Latinorum sci- 
licet. cf. Lucian. Icaromen. c. 6 zóv ovo«vórv Ó59t» e)róv Pztut- 
zpoUytec. Mermot. c. 33 oc 10» &vraycvioiür Ojdcr ztaíorre. Vide 
Goell. ad "Thucyd. I, 92. E.) Iam vero et mss. aperiunt temera- 
rias quorundam nugas; eratque in uno 07 2£vr« 0145; inaliis duo- 
bus itemque Optimo et V. C. Vulcanii óeqg9£vrze , quod crediderim 
certissime Arriani esse; hoc est: propter seneciutem àd desiderante. 
Haec cum ab ipsa ratione et solenni loquendi modo satis confir- 
mentur, tum ne dubitari de historia ipsa possit, probat eius ve- 
ritatem auctoritas Curtii VIIY, 1 acceptaque aetatis excusatione 
ab Arlabazo provinciam eius destinat Clito. Qui cum hoc tempore 
interfectus esset, pergit Curtius cap. 2 quam Clito autem destina- 
verat provinciam, Amyntae dedit. Plane ut Arrianus. * 

5. vOv Barrgíov Ts x«l ZoyÓwwvory x«i 6000:] Ed. Basil rov 
Bazroidvdy x«i Z0yÓ. zeli 0001, Edd. Vulc. Blanc. và Bazrgwuróv 
xoi ZoyÓ. 600t. Posterius zc? non solum tuentur omnes codd. 
Gronovii, sed etiam V. C. Vulcanii et ed. Basil. Particula và nos 
donarunt codd. quos contulit Gronovius. De duplici forma 2«- 
xtgiot et Beztoutyot vide ann. ad IIT, 11, 8. 

eu: &o& — £vAAefev] Sic scribendum esse ex Mss. et' ed. 
Bas. monuit Gronovius ad I, 19, 13 pro s/zor, quod ante Schmie- 
derum omnes habent editiones. Consule ann ad 13, 21, 3. V, 
10, 1 et Dorv. ad Charit, p. 271 sq. Infinitivus qui sequitur $vi- 
 AeBe»v multum sgcrupuli iniecit Schmiedero, qui: ,, Exempla, in- 
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» s 23 , t4 A ?q e 3 

cÀAoL evi ad uvvvov évayOvoor* ztoooze5og asta Qxob- 
- , M * VOR SER 23 nd 2 n, BA d d c ade 
e Koivov xot. Otayeuu eer evzoi. &v j; ZoyóiavE vig ve 

c! ce 5 d N / " 
qo9og £vexo vig quAaxie x«t eu ego XmnueuérQv sk6- 
[4 m 3 , Pd — 

QuQegouevor. «oco vOv «cuu vo evcógevooavvag SoÀAagaw. 


NS / 1 NONE y 3 a EN c - p 
A7uwCuevno Os xot ot cu: CUvOY, €G Qgovoaig v6 st; GYyrG 


à , E , - T / , 5 
"xaretAnuucva &oQov ix vOv lMoxsdovov xot oqu. azt09a 
:] , Free d S. (4. N € - 

z«yr v& vy quylüg &ytyvevo, Cg mb ÉKoivov ve xoi viv 


E L4 A iai [4 € vi , YÀ,À ? 9 c y 
SUY. TOUT() GTQUTLGY GUCQUILOYLO (0g VOUTQ MCA OY TU. G5U0—. 





quit, sunt paucissima, ubi &? cum infinitivo construitur. Unum 
laudatur in notis ad Viger, ex Aesopo, sed dubitatur an lectio 
sit vera. Nostro loco conieceram dyeÓpsvourteg £vAAdfoisv,- ut 
omnibus fere locis loquitur Arrianus, excepto uno c. 30, 12, ubi 
iterum invenitur szzov vwv&g vOv» Baofoory &vAÀefeiv. Quare nihil 
mutavi, eamque constructionem inter singularia historici generis 
scribendi numerari malo.* | Sane haec facillima est ratio hunc io- 
,cum explicandi. Sed vereor ut cuiquam satisfaciat. | Optativum, 
etam si codices eum praeberent, non ferrem. Neque tamen qua- 


drant inh. l. quae de infinitivo in oratione obliqua dixerunt 


Hermann. ad Viger. p. 832 et Struv. Lectt. Lucc. p. 222. Mihi 
quidem ex confusione duarum constructüonum orta videtur locu- 
tio. Primum enim dici licebat zzc re ;y«eo«c &vszo 15g qvAazmüg zo 
(Évsza) v0U: Zmwueufvqv — £fvilefeiv; meque tamen apte hoc loco 
sic potuit Arriano scribi, quia, num Spitamenem in his regiocni- 
bus capturi essent, incertum erat. Deinde etiam nihil impediebat, 
quominus Arrianus scriberet za«L (fvszc) roU cit coe Óvveiwro — 
£vAAefeiv. Et ex his duabus loquendi formulis progenitum puto quod 
hodie legitur. Nimirum particulas sr; «oce adverbialiter positas ac- 
cipio, ita ut infinitivus £vA2cfeiy cum praegressis arcte. cohaereat. 
Vernacule ita dixerim :  7heils zur Bewachung des Londes , theils 
wn vielleicht irgendwo (s?! zw coa) den Spitamenes | einzufangen. 
Àc similiter habent quoque quae leguntur IV, 30, 129 ?or&- 
Àovro. d& 14.26. yo í« xetoyousvor zài eizou riycg 1» Beopugov 
ivALaBtiv: sie wurden ausgesaqndt theils um die Gegend. zu recogno- 
sciren, iheils um irgendwo einige Barbaren aufzugreifen.  Quam- 
quam minus inusitata iam est haec verborum, coniunctio, quià 
verba. o:£14&r ,. zt£uzteuy simm., duplicem -admittunt constructionem 
unam cum infiniivo, alteram cum participio futuri, de quibus 
. diximus ad IÍÍ, 9, 3. Ceterum vide quae monuimus. de variata 
oratione ad IV, 5, 10 coll. ann. ad l.S. 
6. o$ &uq. uvróv] Ed. Bas. Guq' «izov. — Mox pro xel ogiv, 


6 
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; 3.7 3 iow NN RM , , - 
7 uoyor éGOpevot, -4gixousvowv 08 &g DBayag, yoptov vfc 
AN... - ? n ev [d v 
Xoyówvije OyvgQóv $v usSogí v5o v& ZoyÓuavOv yTFo xci 
z?c lMooooysvOv ZxvOOv quuuévov, vamti9ovow o) 
À e Dd x Dd € [4 ? , / 
yaAemüOg vr ZxvOcOv uvméag ég votoyiAtovc guveufGAAetr 
- V A ve 
8 agictr ég vv Xoyówvijy. Ot 08 Xav9ar ovrow &moplo ve 
m M Noc c! 2, / » 5 y pat hof 
7L0ÀÀ5 EyovvoL xot Guo OTL OUTE TLOÀELG €LOLV QUTOIG OUTE 
éOgolor oixoUciwv (g Otuuaivewv. Gv stegl vv quArátOY, o0 
NE, cm ? RJ ? 2/ v 2/5 * / 
yaAertoL &vorreiod vaL etotv ég GÀÀov xci cÀAOv 7tOÀeuOY. 
9 9c dé Koivóg v& xai ot cuq cvvÓv iuoa9ov rmoooivrog 
3 , 
vovg &£bv Z£ruuweouévy tnéag, Qmyvvov xoi cUvol ueri 





uti dedit Schmiederus, scripsimus xeí gq:/, quomodo legitur in 
edd. veit, De forma eqiv pro oqícor vide ann, ad MI, 23, 13. 


7. 8; Beydéc] Sic cod. F. 2c I'éfac edd. vett, et tres codd. Gro- 
novii, ?& lef&gc unus codd. Florr. ?& Pwegág V. C. Vulcanii. Ne- 
que de accentu huius nominis, neque de ipsa nominis forma cer- 
ium quidquam statui poterit, "Vide ann, ad IJ, 28, 3. cf. v. d. 
Chys, comment geogr, in Arr. p. 88 et 90. Strabo, ubi huius rei 
memor est, l. XI, 11, p. 439 et 442, ed. ster., urbem eius 
nominis non memorat, 


8. Ot 0à Z»vs9« ovro.] .,,Emendavi of 02 Zz/$9a, Ort, et, quia 
mox eadem coniunctio repetitur, ut moris est, et,, quia quae se- 
quuntur, non de his solum Scythis, sed de omnibus valent, 
Schmied, Audio. Sed non video, quid offensionis habeat vul- 
gata, Constructio enim. verborum est haec: o£ 0à Zzs9«) obz0( — 
£yoytot sob Gua — ob yoAstol z&uo9irot, elouw, Pronomen demon- - 
strativum similiter in initio enunciati collocatum vide I, 13. 6 
ef Óé iron cUrcu,  l, 25, 2 zv uiv à$5 ó * A Key door obtOG. 
V, 21, 4 90 yàp 1lagog ovrog Adde V, 19, 7. V, 22, 5. VL. 
14, 10. 


9. fov Zuweufryy] Recte ita cod. F. cum uno alio iod Gro- 
novil  Zzw-«uéyov edd. vett. 2vouéyo unus codd. Florr. Zza- 
uévev V, C. Vulcanii, Quod dedimus, infra omnes tuentuy ut co- 

. dices, ita editiones, 


10. of &rt )zoÀsutóptvor] Edd. of Érs ózoAuróutvoi, quod qua 
ratione defendi possit equidem non video. Imperfecto huius verbi 
in simili narratione usum scimus AÁrriíanum I, 9, 17 zeidag 02 — 
£o 0got Uztele(ztoyvo Oy Gufa(ov. YII, 16, 6 ózoernyóg zov Uzt0At- 
xoufyoy orgotqyury: YIL; 21, 4 é&mb Ó Toig vsroAe«gpuévors (ed. 
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n - k T^ QW. cU $ 
v/c OtQettüg" :aL yiyvevet cUvOv Qyn xogrsQa, xoi vt- 
"T DE € a7; 34 / c/ - A A IPM € , 
xcooty ot Moxeóoveg, «ore vOv uev oofogov tuéov 
€ 1 ^ 2 Jj m 3 b , e N^ Cw SA 
U76Q TOUG OxroaxoOLOoUG 7t60tlv 6&»- v ucyn, vOv O8 SUv 
€ ^ 3/ ) 
KotvQ ten elo uiv dg &txooL xL mzÉvre, sceLoog O6 Óc0e- 
x. OV 36/08» Xoyóiavoi oi éri vmoAsurOuevoir Ebv ZNz- 
vopény xcb "OY Baoergtey roAAol cztoÀeUmovoww &v vf 
qvyb 2Suwoué»pv* xad Gquxóusvoi seo Koivov Haee 
ocv oq&c avvobDg Koivg. Ot vs THoocbydcok ot. Zxb9ot 
xoxOg zte7tQoeyOreg v& uiv oxevoqoga vv Evumogora£a- 
) e [4 
pévov cgíot Boxrotov ve «oi Xoyóiavóv Oujoracav, av- 





Bas. vzoAurouéyoi)).. YV, 99, 1 vzcàstmovto &qitorqxorec. . V , 24, 
14 Fore ÜzcAs(ute10 Tw ztoÀÉutov. | Si quid mutandum esset, scriberem 
of &r, üzoAsAituu£voi, Ac sane haec duo huius verbi tempora. con- 
fusa; videbis V, 18, 1. —. Mox infra omnes editiones dant z«o£- 
doc«v.  Voluerunt fortasse z«oédcxcv. Quae tamen aoristi forma 
apud Arrianum frustra quaeratur, Vide aun. ad I, 9, 13. 

49... Og. 0 P£xyysAro] Sic cod. F. Vulgatam scripturam e£jyy£ài- 
Aero qui tueri velit, is legat quae diximus ad III, i2, 3. Qui- 
bus adde quae simillima sunt haec IV, 16, 4 0 8g Zxv9ag z&- 
qevyéyrau — iinyyyéAlero. | YV , 18, 4 ovéAAe:, ort-Mabotoc v&reAevty- 
zéva, &EnyyéAlevo. VY, 15, 10 Jvvwa &DOciuovcorazgy svo. — ?$- 
7yy6AÀAsro. Vl, 16, 4 0v zeqevy£vest nyyéAAevo. VI, Vi, d zol iy 
v0UtQ — qeorcvor dnyyskro. VIT, 5, 3 oc 0à Pmyysiro, OT oUx 


&zt0ygiqovoty, Neque damnandus esset aoristus, quem vide II, 


& 8 4dapsiog 02, ézedr) é£imyyéAon — OuepiBiter. | 

Og Gz00T90£ovreg — foyo] , Non parum discrepant scripti. 
Optimus et ali cum editione ipsa Basileensi «ivo» non «rov, 
prout nempe mox legerat librarius ille c«qc&g e)rovc. Ceterum 


unus etiam có oq» c)rO» 1€ Tovro» Épyc. Vide an forsan fu-. 


erit &zt0 oq» «)vQ» v& rovrOU foyc, Aoc pacto a se ipsis facta 
ülius àversari, tanquam Spitameni omnia sint imputanda, non ip- 
sis. Non tamen penitus damno vulgatam, pro qua alias dicit 
ToUTQ TQ £oyq ycorw evomoóuevot. — Gronov. Mihi ne dubitari qui- 
dem posse videtar quin «vro» corrupte scriptum sit pro c/z0v, 
quod recte. primus dedit Vulcanius. Eundem errorem scribendi 
notavimus ad I, 17, 8. II, 3, 6. VI, 4, 3 cet. Ceterum Ariri- 
anus quidem non dixit »cor &/onoóutyo:, sed ovyyvawuny evofodac 


I, 7, 16. dqéhtayp cvgéa9ot 1I, 105 d. &y«9óp 1c a0gécsui III, , 
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H | ENS, ON , 3 i 2h » € " 
12 cob 0g £bv Xuwauévg ég viv £onuov égevyov. Og ó8 iE- 
, ] 3 (24 24) da Ó 2 c e» 32^ wa V EN 37, 
7yye&vo. cUtoig -dLéSavüQog &v Oguy (v &mbi wnv éonuov 
/ ) / Amp 
écrire , emeovsuóyteg. vol Zuwonéyov TY xeque, 7 rigo 
"d c&avógov qéumovou , Qg GARBTEQÉUOnRG, Q0 oq» a- 
vür TOUT(Q TQ £o | 
XVIII. Koi £v vovtQ Koivis T6. :6C Novovoxo mag 
" Aid&evügov , émenié gerat XQ. ou : Cui Koeregór TE AQ 
(Dgazegégviy TOY TOv Magdvatov gero xci 2vao- 
e»oQ Ó 4gstov; mengayuéroy OqLoL ztCvvovy. 000. 85 
" : / | 
2 dis5avÓgov, évéraxco. "i.cSevdpog ó2 zeQL  Neovaxa 
3 , M h! 
&vomte00v vv GtQoriüv TL Tc6Q cuoio 70U Xeustivog 
ou Era j M 2 / 
7v, QOgevegéorgv. uev ez001éAAet, éàg Megóovg. xoi. 1'a- 
/ 42 ! Pig Jd | 
zLUgovg «4 vroqpaóGzoyv émavaSovra vóv govQazunr,- Ovv v0 À- 


T | €^ (160 '«4 ' - - (4n ^ À des 
I ^ d : *" ' WU 


C. XVIIE.-. Zvreocvopo 0ó :Aostov]: Haec est lectio: omnium fere 
codicum Gronovii. |Zr«Gérooc Losíov edd. Vulc. et Blanc., quod 
neque correxit Gronovius, neque Raphelius,  ZXreocrooc (sic) :4osí- 
cr ed. Bas., quod. nihil aliud esse! videtur quatn quod praébuerunt 
codd. Gronovii. Accusativus non male DEN modo legeretur. 
Zueocyogc TV "doéicov. ud 

9. Or. zteg &zjcdoy. jv. 700 xeuiavos ] Ut edd. vett., ita plurimi 
codd. G rotiox ignorant verbum- 5v , quod e cod..E, primus inse- 
ruit Schmiederus. Pro ór: zito Kruegerus ad Clinton. Fast. Hel- 
len. p. 168, ed. Lips. coniecit scribendum esse 6ce 7:690; "quam ob 
causam, nescio. Verte: quod quidem bruma vigebat. Ceterum con- 
feras IV, 7, 1 zoi.«bvroU zcet£usptv Eor&e ztüDEÀUsiv TO (ucior T0U 
weugoroc. 1,94,.8 & anni nóg voU ysuuOvos, Xenoph. Hist. Gr. 
Wis. o. Me) Zzcto pov. xu. 

zo TanvQovc ] lta plurimi .codd. Gronovii in iisque cod. F. 
Et eandem formam enotavit Vulcanius e cod, Augustano.  T'ezté- 
Qous. edd. Baiil. .Vulc. Blanc. Tontípovs ed, Gron. et Raph. Ta- 
ztovgovc, Sclimiederus. "Vide ann. ad lII, 8, 7. 

Aüroqoadtnr ] »Pko vulgato «boe emendavi Jiroqoa- 
óeryy... Vide Freinsh. ad Curt, "VÉ, 5, 9l et in indice, atque 
nostrum III, 23, 13. III, 24, 5. '*.. Sclunted. 

METCLEUTITOS — Ytyvóutvos].. Participium ywuyvVousros si non và- 
cat, tamen.non valde desideraretur, si. abesset. ' Cf.. Xen. Anab. 
L4 zov Qà zal Xe &ofaoquc.. — AETÓLEULT0G vz0 Kvgov. Mist. 
GrlT, odo Kioos 7:006 Ty 7tuTÉQU. — HEEETESMQEE OS qp'égaut, 
Bemdes- VIII, 67 mugioa» quetmeuztor ob TOY &véov 1UQGVV0L.. 
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, 5! , : R] 3 al [4 3 
Asie TÓm uevezteuzttog 85 -dAsSevogov wywvyvousvog ovy 
» c J , 
vmnxove xcÀoUvrt. XracGvogo O8 ég 4fg&yyog occQcnmnv 
2 / ? v V2 , ais iN , M 
&xzéureL, eg Mnóovg 08 Ldrgormarmv emi covgemetiq xai 
e et 3 7 € rm» 
voUtov vj lMnócv, óc, O&oÓcvne £9sAoxaxeiv ebvrQ éqot- 
vero.  Zwvouévgv 0d: emi BoflvAOvoc ovréAÀAe,, oru Maolotog 
c 7 cr 3 / 3 [nd ? l4 
o BofvAcwviov  vmogyog vevtAevrmxévon avg  &£Enyyéh- 
Aero. Neomolw Óà xai 'EnóxiAov xoi Mevióav àc Ma- 
xeÓov(av  éxméumeu nv OvQotiRv  vjv £x  DMboxsóoviag 
2 wh NC fs ci 1 -— X c , » 
evt cvaSovrag. fuo Ó8 YQ 790 vnogaoivovrt mgovyo- 
[4 3 58 ^ M AI, AS, d 4 Sp cx s 
Qeu cg émt vnv 6v vj XoyOiav?» mérQov, 6g nvv0AÀovg 
uév và» XoyÓwwvov £vuneqevyévat evi &&nyycAAevo* xai 


3 
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gy 4 e m 
5?» O&vegrov O8 vvv) vo0 BDoaxrQíov xoi ect soiósg o 


^O , ) * / , f L 3 , ^ 
Svegrov ég v)v ztévQav vorn» Svuneqevyévat &Aéyovto, 





L] 


In his uszcztuzrog de A ominibus dictum videmus advocatis, aerces- 
sitis. De rebus semel dixit Arrianus II, 27, 5 &quzvobrvot 0" ei- 
TQ uetüztuztoL Q0 )eÀ«conc ct unzarat. 

3. Tjj Máóev] Hanc scripturam tuentur omnes codd. Gronovii 
et ed. Basil. 221 M»jócov edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. 


'O£oócr$gc] In edd. vett. et quattuor codd. Gronovii legitur 
'ESoó«rgc. Verum, ut videtur, suppeditavit cod. F. Idem hic 
Persa l. III, 90, 4 scribitur 'Ofvócrgc. Utrum rectius? Ceterum 
cf. III, 99, 10 14oocunv — &vAAefeiv, Ori BiOtÀoxoxciv &UTQ 4ooa- 
u5c £óoíse, et ann. ad III, 6, 12. | 

4. 0 BefvAovíov vzc«ogzog] In tribus codd. Gronovii et ed. Eas. 
est ó BafivAwuviog vzttoycet. Cod. F. praebuit ó BafivAoviog vzaoros, 
quod probavit Schmiederus. In uno qui reliquus est cod. Grono- 
vii aperte scriptum est ó BefvAovíov vzcoyoc. Rectissime. Quam- 
quam recte quoque habet ó Befvvióvog vzc«070:, quod Vulcanius 
dedit, suum veri aptique sensum secutus. Sic enim dixit Arrianus 
VIT, 18, 1 z«o& Meta(o v9. BeBvÀoros Ge:04z5. Quae nobis 
probata est scriptura, eam centenae firmam reddunt similes lo- 
quendi formulae, ut IIT, 91, 2 35660; ó Bezroíov oeroczre. IV, 
18, 1 Zreccvoo 0 I4otíov, coll. inn. ad HI, 50, 12. 

D. xci Meví(0av] Edd. vett. ze1 Mzvo(dey. Veram formam exhi- 
bet cod. F. cum uno alio codd. Gron. In aliis duobus legitur 
Mevvídav. Vide quae diximus ad III, 5, 1. 

(6. rn. xol eóróg — quta] Edd. omnes éqt&orizoi.. Volu- 
erunt fortasse &qeorjzot. At quid aliud dixit Arrianus, quam hoc: 


76 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


"'O&végtov e)ràüg cg ig &viAoro» ÓnO9sv vÓ yooíov ixeivo 
c € , t ' 3A 019 / 3,543. t3 , 
dips td Ott X«L dida: retire C 7t AA sEavOgov. 
7 Tavvnc ydo &SotgeDelano. oUxétL ovÓEv Urt0ÀtLQOT)OcO Oc 
8 &ÓUxsL vÓv Xo yovv voig veo teQtLety &9éAovow. Qc Ó' 
énmélaov vb nétgo, xoveAcuBevsu tvm G7tÓtouov éG 
v)v ztooofoAnhv ovo vs Euysexotuicuévovg vovg Baegfa- 
Qoug Oc ég wgovtov stoAtoQxtav ,: xci yic mr0ÀÀ? érrtme- 
coUca v5v v& ntQ0cBocw croQcrépav &mortet voig DMosxs- 

/ ACT: iau 3 , c ' , E 
Ó09i. xci Cjt& €v GqO9ovic vO«arog vovg Daopogovg Oujyev. 

9^4ÀÀà xci Og noocfhtALew édOxen vQ xogiQ* xai yoQ tt 
xcL omégoyxzov vn0 vOv» ogflagov Asy9év ég quAoviuiav 

10 £bv 0gy5 iufeBArseu AéZavogov. IlgoxAnSévisg yg éc 
Éóufeow xci sorswouévov oqtci» OTi, GCO0LG VitCQyet 
ib và oqévega &moAÀaymvot, BoofaoiGovreg zttrvovg exé- 
quod et "pse ab Alexandro defecerat. Formam optativi éqeornzo: 
ne probabilem credas, vide ann. ad VII, 92, 1. 

8. robe BaoBcogovg ÓUjysv] Non tam ad verba, quam ad sensum 
recte Vulcanius: mieiun eliam altitudo | difficiliorem Macedonibus. 
&ccessum faciebat, el aquarum copiam barbaris suppetebat. Paulo 
accuratius sic verterim: simulque magna aquarum, copia barbarorum 
vitam sustentabat; De simili verbi Outye significatione dixit 
Hemsterhus. ad Thom. Mag. p. 213. 

9. ?ufsBAnztsi]  Schmiederus ex auctoritate codicis F. 28:BAduei. 
Quid autem erat quod vulgatam Zufespljze: temere exterminaret?- 
Nam cum utrumque ferri possit, auscultandum censeo maiori co- 
dicum numero. Vide VII, 15, 9 ?; cztoofay BeÀAorreg vovg nya- 
poUrrec. Mist. Ind. XX, 6 o) qve i)s ?9 rooQrÓs zcÀcwro- 
Qíty — 1Ov Twe éavroU qí2ov iufcAAuy. De augmento plusquam- 
perfecti saepe omisso diximus ad III, 7, 8. 

10. JTooxAn98évteg yco ?9 Éuuficowv — , o£ 0£] Sic tres codd. Gro- 
ovii et ed. Basil. zoozigüérrog yco edd. Vulc. Blanc. Gron. Ra- 
phel;, quod non debebat videri Gronovio defendi posse, ut sen- 
sus loci hic esset: quum pronunciatum a praecone aliquid forel ed 
colloquium inchoandum, et promissum ?llis. Quomodo enim genitivo 
zooxÀnOéryrog sic nude posito significari id potest! Sed scribae, 
qui enunciati totius sensum eí structuram minime intellexere, cum 
genitivum zgor&wouéyov sequi viderent, -tatim intrusere quoque 
pro genuino zgoxAnjérteg formam zoozi»ócvrog, quasi hoc cum 
sequenté arcte cohaereret, Elodie vix est quod moneam, momina- 
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Áevoy ret oroeTu TO "Aéfavógov ofuveg avt &&£oi- 
QG0rgat vÓ Opoc, cg vO» ye GÀÀQY Gv9QortOYv otdsulav 
2/ , 3 

ccr GqQicw ovouy. "EvO9a O?» &uoviev. 3itevdgos T() 
Hév | TUQu0t p avait Ócósxa, v&Aavra sivat vÓ yégag, 
ÓsuréQq Ó émi vobrQ và ÓOsorega, xci TQUtQ và EqsirhG, 


rd - FÍ cm ) 5 , [ " 
C)g veÁeutOlov eivoL TQ veÀsutQLQ GveAdOvtL vQuaxooLovg 


Ó«geuxobg vÓ yéQug' xai voUro TÓ zovyuo magnoiuvey vL 
uGÀÀorv x«i GÀÀAog vovg lMoxsóovag cgunuévovg. 

5 IX. EvrvaSápevot dà 0c0L mergopeeiy &y veis 7t0- 
 Atogziatg avv Hegeheripreo ay éc vguaxogtovs TÓv Qu 
Üuór, GL aaogitovg puxgovc Girjgoie oig QL Oxnvài 
XOTOTESTUy6GQY' QGUtOlg: TLCQUOXEUCOQYTSQ, TOU XQTQTUD- 
yvovaL GUTOUG 6g t6 Whv qi0ve« O7tOU 7i67yVia qaovébm xai 
€t 7.0U Ti jg XoQeg éQnuor ytóvoc vmogotrouo, xci 





üivum zrgoxàgó£vreg coniungendum esse cum eo quod infra positum 
est o£ d£, quomodo saepe locutum novimus AÁrrianum, ut IV, 2, 
9 uxores tjv &AcoGu elo90utro! — oí Óà «z000t Ot z&iV y£vcvYtGL. 
IV, 132, 3 .4eovrverov O02, Pu&óQ rug dozen, vOv Ód& PnuysAcoct. 
Vide ann. ad II, 12, 1 et V, 20, 1. — Infra ed. Bas., ut saepe 
alibi, o00à uícv. 

1l. &w u&AAoy xci cAlog] Edd. vett. fr u&AAov c&AAovg. ,,Ex 
Mss. unus praeferebat ucAlov &AAovg t€ zcl Mezt0ov«c. Saiis ma- 
nifesto, sed diverso sensu. Vulcanius notavit ex V. C. &AAovg r& xc 
Meztsdovag. Sed commodius iudico quod erat in Optimo et ad 
quod collineant quoque alii codices £rt u&AAor zai &ÀÀog voDg Ma- 
zt0óreg. 4- Gronov. Recte hoc reddidit Gronovius Arriano. Vo- 
ces enim xci &AÀog arctissime coniungendae sunt cum oo;tuérovg: 
Et hoc praeconis edictum Macedones iam suam sponte (alias) ncita- 
los magis elio accendit. Et verum iam vidit Vulcanius in inter- 
pretatione, quamquam vulgata scriptura non mutata. 

C. XIX. 000. — ebrOY ucusitergzceocr] | Genitivum pronomi- 
nis debemus codici F. «/rQ edd. vett. et reliqui codd. Gronovii. 
Quem dativum dederunt qui nesciebant quo referrent genitivum. 
At pendet hic a pronomine 6ócGor, nimis remotus ex moro Arriani. 
Vide mihi I, 15, 4 060t y£ ur ztoóc LMAcSavÓQov  zteAdCovie &zéx)u- 
v«» «Ur0r, et quae diximus in annotat. ad II, 97, 9. — Pro 
vulgàto ususAetnzeiocy: dedi uzusierqzeoav.. Nam ut mox sequi- 
tur zezmJyeGev, ita nusquam, quod sciam, Arrianus altera forma 
ju &'Gc» exeunte usus est. 1, 9,8 duazreqepycoey. 1, 91, 143. àx- 


—— 
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' ; : / » 1 L 

vo)0rovG xaAÀco0toug £x. Àivov toyvgotg ixÓnoavreg, tuc 
"Sj t , / m9 

vuxróc 7tQ0vyOQOUvY xcv& v0 Gzt0:0uOTCTÓP v6 Tj; TtéTQGG 


1 / 
9 xol vovv CqvAoxvrÓvOTOV' OL TOULTOUG vOUG 7t(400CÀ0UG 


» e 
xavemnyv0vteg vog guiv eig v)v yv Ornov Owqatvero, 
* x 5 m , 3 "AN / . 3 , 
voUG O8 etg vic yi0vog &g và uaA.ova ov JovqQOnoousva, 


3 vciÀxov oqüs e'órobc C ÀA0L cÀÀn vig mwtévQoag. Kai vov- 


Y 
TY 8g Arptéxovra uev év 77 evapáoet oue) dgnaav (0076 
ovs và cdueco cvv» ig voqnv eogédm éumeoüvra GA 


5 xaL GÀÀn tz yi0voc. | Ot Óà Aowrol Gvoffavveg vt0 viv £o 


LN" 45:201 ME / : , , 

xai vÓ OxQov vo) OQovc xorcAoBOovreg, OwOovag xeréoctov 
€ ? M A , d / c! b] m ,- 
c); ézí vÓ ovQovozreÓ00v vOv loxsÓovov, ovvog cvroig e5 


"ALsEtvOgov mzagnyysAuévov. IHiéuwog à x5Qovxa iufot- 


cct ixéAevae voig mtQgoqvAcooovo, vv fagfagur nu) Óu- 








BsBontszecoay. Y, 19, A czoztzitízsoev. T, 96, 1 óodozeztoujzsoav. 


JII, 8, 4 BeBon9sqxeoecy. YIl, 8, 12 zemonjzsocv, AII, 30, 3 ue- 


vez£yOpnztGuy. VW, 92, 12 iqgeaorjzeoav. WI, 6, 100. VI, 18, 8 
zeqeUysony. VI, 8, 13 veralourognztoav. Unde iam propterea 
non audiendus esset cod. F. VI, 153, 9 exhibens zezor5gzeuoar 
pro vulgato izórqgoer, nisi aliunde etiam constaret vulgatam scri- 
pturam veram esse atque genuinam. Et constitisse sibi videntur 
Scriptores in usurpandis quibusdam verborum formis. Sic, ut hoc 
uno utar exemplo, Diodorus, ni fallor, semper usurpavit formam 
plusquamperfecti in £e» exeuntem, ut XV, 64 zraocztycpnztt- 
gay. XIX, 30 zoofsfizacavr. XIX, 65 RIPE CREAR Ne- 
que assentior lacobsio ad Achill. Tact. p. 469. / 

àg Tovezooíovg 10v &oi9uov] Primam vocem restituimus e cod. 
F. Schmiederum secuti. Vide anu. ad II. 8, 9 et III, 95, 10. 
Plane gemina sunt haec ]. II, 8, 8 ?c rorouvoíove uc2iova 10v. &pr- 
2uóv. YV, 99, 8 &giOuór. ic -eizoot xoi ztévre. V, 29, 6 iH TQLOZOYTG 
voy CoiuQuOy, 

BARHO PORE &x A(vov iGyvooiz] Sic codd. Gronovii omnes. i67voov 
edd. vett. — Paulo infra ed. Bas. verba zi vvzróc minus recte 
reiulit ad praecedentia, commate ante 7.000yt0g0UV posito et post 
ixónc«rvreg omisso. 

2. de Tüc xi0vog ?g T& ucÀi)r&] Edd. ante Schmiederum! zo 
Yo y10r09, et sic quoque, ut videtur, quattuor codd. Gronovii: 





Cod. Opt. eic 19e yióvoc, et recie: construendum modo «sig; vüs y:0- 


voc o0 JovqOncóusrve 2g v& ucÀw' TC , quod correctores non viden- 
tur percepisse. 5 Gronov. Vere id monuit Gronovius. cf. Il, 4, 


. "LIBER IV. CAP. XIX. 79 


volBsw £t, &AÀG nogodidórot oq&c ebevot;oOot yàg 07 
TOU 7tTEYOUG GYvOQoOvg xcL EycoOCL vi vOv cOvQOr vOU 
Qgovc v& (xpa* xci Guo iótixvvov vobg 0nig vig xoQv- 
qs ergeruorec. Oi 0i BagBegot ixmAayévtec vQ mnoga- 
ÀÓyQ lg Owecog xol stÀs(ovéc ve wvroromucervteg eivcL 
TO)G xctéyovraG vG Cxgoc xaL OxgufOg crAwuévovg , &vé- 
Óoccv ocqQ&g e)rovg" oUrO ctQÓc v)v OVuv TOv OÀUycV 
ixsivov lMoxeÓóvov qofegoi éyévovro. "Ev9e OQ GÀAow 
nd reriad yvesec «ci meidec. £Angongor qi yU»7) 1 

SucQrov x«L cL 7tCi0ec. Kot yag yv "OSvégrov moic 

n0 ^ j [04 , c ./ DAR [4 M L 

r;G99evog &v ce ycuov PoSery óvouatt, "v Ó»n xcaAAC 
orn» vOv LdotavOv yvvouxiv A1éyovot 0qO5vot ot £v1A2cE- 
&vóQQ  OtQovevgavtceG uere ye viv yvroixo Zdagstov: 
19 zoi z& rt Guqi loroixzy ig rà uclwre zuctrtvoutvoy. 1V, 30,8 
xal zt010g àg và uci Pqívero. | 

3. &uzso0vic ] Haec est lectio omnium quos contulit Gronovius 
codicum. zzsoóvre edd. vett, — Infra $. 4 pro puncto minus- 
culo post JMezsódóror posito commate distinximus. Sic dixit IV, 
Q. G z&vreg &uézrtway, oUrcg )$ it£ávÓgov zwepnyysiuévory, ubi 
vide aünnotationem meam, | 

5. xal ÉysgÓot vz0 vOv cUtOr] Edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novii z«L £y. vzt cUorOv. Quod dedimus Schmiederum secuti, solus 
praebuit cod. F. Neque absque omni dubitatione nobis servata 
est haec scriptura. Lateat $ub ea forsitan, quod satis aptum est, 
vzó rovrO» qc)tQv, ct ab his ipsis cacumen montis teneri, Quo- 
modo dixit Y, 7, 8 ort ovrog ebróg 7t9006yst "AÀcfavOooc. ^ Vide 
Valck. ad Herod. II1, 71. Sieb. ad Paus. I, 23. 6. 

6. zàr 0líyov izt(vov] Articulum, quem omnes edd. et codd. 
tuentur quemque aegre h. l. careamus, primus omisit Schmie- 
derus. 


7. zel 'et zcwids;] Ed. Bas. zei of zeiüsc. Utrumque verum 
esse pótest. Vide praeterea ann. ad IV, 20, 2. —— Mox pro eo 
quod dant omnes codd. Gronovii et C. V. Vulcanii of £y AÀittev- 
oo GTQGTEUGGYtEG , in edd. vett legebatur rà 4Aetcvógg ore«rcv- 
G«vrtc. Male. Cum codd. consentit Suidas, qui haec et sequen- 


. tia fere ad finem usque capitis vicesimi affert s. v. 42££evdgoc. 


An * - »n . , 1 , 
8. uere ye vy yvrelze 4faptíov ] Suidas 1. l. uer ye Tny 4faptíov 
yvvaixu, nescio an rectius. De usu et significatu praepositionis 


? 9 


30 
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xci voit tdovca  41é&ovÓgov éc £ocro iA9el» evTDC" ipa- 
G9érra Od ovx $i9nÀgjcor vfplcat xaOcnso ciyucAccov, 


^ — 3 b] c 1 m : 
&ÀÀ& yZuet y&g ovx Gmra£iOoot Koi vroUro 2yO "4dAsE- 

ctrÓoov cTÓ &pvyov zmouO. uGAÀOÓ ? u£udq . Kol 
( épyov éemouo. uGÀÀOv vt 7) uéuqouaot;  Kot- 


i c : L] * ) e 
tOLy& vho flagetov yvvavt0c, 1) xcÀÀAQoT Of &Aéyeto vOv 


" 2 e» 5 * : 25V. 
e» v5 -oíq yvvouxOv, 7) ovx mQÀ9ev ég GmiJuulav 7 
b NAE ido oai lio JP , 
xepreQóg CirO0G QGUTOU &yé»ptrO, véog v& (Y xcL tX uG- 
Awzo dv dxuf vic ebvvylag ónóre ófoiLovo:w oi &v9pu- 
M odi IU] 378 eUCOXLPE MINAS vBoiCovot» oi &vo( 
4 N pt * , I PA ; 
7z0L' O Ó6 xavQÓcoOn v6 xci &qstoovO, GOt(QQocuro T6 


.pét& in hac dicendi formula accurate dixit Locella ad Xenoph. 


Ephes. p. 158. : 

9. 2g Éoera £A19si»y cvrzc]. lta alias non dixit Arrianus, Con- 
feras Paus. I, 6, 8 Bsgevízxogs àg fowre $A9ev, et, quod minus 
etiam usitatum videtur, L, 10, 3 oc )4ya9oxA£ovc &qotzouro ic Eooa. 

o)x &9&150«:] Ed. Bas..29£1gosv. — " Paulo infra Suidas &4Ad 
yuc:, omissa particula y«o, quae tamen omitti non debebat. Cf. 
I, 24, 1 Eyvo oóz duclqtéa o6 &vet —. 4ÀX Pxméunm&t ye. Ll, 
6, 1 ungzére 204. —, AP Oxvéiv y&g. V, 10, 3, oc0' &v — uei- . 
vct, 4ÀÀ izm50ür y«o. Wide quoque ann. ad. VII , 27, 5. 

xal toUto Pyo LdietérÓOoov tTÓ £oyov| "Schmiederiana editio ar- 
ticulo caret ante £oyov posito, Et Suidas omuino ignorat postre- 
mas duas voces. Nec sane, si abessent, valde desiderarentur. 
Similiter enim dixit IV, 9. 2 &AA& ze 21 1oioÀs Bimewd Mistáv- 
pov. 1V, 9, 8 v«Ur& uiycÀocrh PÓeyO iefévOpoov. Dativum 
personae quae laudatur, posuit VIL, 23, 4 voUro &vÓgi cpyorr — 
ovx £yo iucewíca. Genitivum rei et accusativum personae verbo 
emciuyéoor adiunctum. vide in his II, 12, 19. àzeuv à MA£EavOQor tc 
x«Toizi(ct0g. VilÀ, 23, A roUg Ji£ocag éztevéoeg 15g 71009vuícc. 
Vulgatae scripturae tuendae apta sunt quae leguntur VI, 26, 6 
voUzo yo) tiusQ vi 4ÀÀo TO Coyov — mew AisbcyÓgov. 

10. Kceírowys Tüg -fapsíov ] Vulgata ante Schmiederum fuit zc- 
voL T?c zÍ«otífov , quod habet quoque Suidas l. l. Vide ann. ad 1, 
12, 6. Ed Bas. vuv Zc«pttov. . dn. ed. Schmied. typothetae fortasse 
negligentia omissum est vocabulum yvr«m0g, quo carent quoque 
edd. ceterae. Nam claris verbis Gronovius: ,,Multo suavius, in- 
quit, et ad morem Arriani rotundius copiosiusque *'omnes Mss. xaí- 
To(y€ Tüc ZÍepefov yurcuxós, * | 

5" 00x qÀótv] Ed. Bas. £JeAev, perperam. — Mox omnes edd. 


. 5 ^ w . N - e » 
evróg «UroU. Ad constructionem cf. VII, 11, 5 oüzéri zagregol. 


oqor 26«y. Kt sic etiam &xo«roo, quod vocabulum' poeticis vo- 
D 


E 
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^ ^» , E 7 c? 3 e 3 23S AK ; 
C0ÀÀE Oiayocusvog kaL Ooínc Cue &yadng ovx von 
ég cot. 
, / ; ! 
XX. Koi voíivvv xai Aóyog xoréyew, OÀtyov nerd 
e J 3 
rjv u&ymv $ mgóg "ooQ Zegeo ve xoi L4LchavÓQg ovv- 
, 5 [4 2 e N En N 2 e 4 
éfün, &m00g&vva &A9eciv mraQO zloQeiov vv evvoUyov vOv 
c9 E * ? e [d SY ^ 
qiAaxa «Ur Ti; yvvoixOGg' xGL vOUTOY Cg ciÓc Zfooeiog, 
modre uiv stvdéoOaL e( COcww aivQ xoi ot rciósc al.T 
2 E: CAT NUT E ó2 Co 2 SrIUJe aM ff 
yvvm vt& xcL 7) u5tno.- Qc Ó8$ Dooag ve imv9ero xoi Bao- 
» 


, c ce NI EA, J c/ 3 » 
oíALOOCL ÓtL xcaÀoUyTOL, xcL 7) JegagteLo OtL Out  GUt 


CG 





cabulis adnumerandum videtur, cum genitivo constructum habes 


/VÍI,15,4 ixpitopee oqGy. VII, 2, 9 a)z00 Gzocropa. 
Cx aov qvAexc cUTQ T9]c yvvcix0c] | Sic ed. Bas., sic codd Gro 


novii omnes, sic denique Suidas. zóv qviaxa c)r0U edd. vale 
Blanc., quibus obsequendum esse iudicavit Kuesterus ad Suid. !. 1. 
At vide ann. ad: III, 53, 9. II], 11, 4. VI, 8, 5. — Supra Suid. 
inverso verborum ordine zpóg Zfagtiov rüy tivoUyov &zoÓgávto 
&AOsiy. | N 

9. z«i oL ztui0eg ] Edd. ante Schmiederum ef sotdad zo oi viot., 
quam lectionem habent quoque omnes codd. Gronovii. ,,Procul 
dubio tamen tres ultimae voces sunt insitivae, quam fidem satis 
valide tum ipsa historiae veritas ostendit, tum Suidas, qui in 
voce AéfavOgoc hic tantum habet ze oi zeiósc. Gronov. Minus 
accurate indicavit quae apud Suidam leguntur Gronovius. bi 
enim omissa est particula zc«í ante o£ zt«iücc. Ceterum non indi- 
gnus est qui comparetur locus Arriani III, 92, 7 àp9érós $9 evroU. 
iy LIooQ ioo«, ive v5y r6 uxté£oe elyucAoruGdeioey zol vy» yuycixa 
z«l roUg ztcideg àzseiücv. Et huc spectant quoque quae narrantur 
II, 11, 12 é&2o,, zel y uqtqo zo 5 yvr] — xe vióg dagtíov vi- 
7i09*. xol Quyetíosg Qvo étAoGav. Yl, 12, 6 Órt 5) uto v& xc 7j 
yvxi] eleostou x«l ob zteiOec — évouucLovow. Quis itaque erit qui 
voces z&L oi víoí a glossatoris manu profectas esse neget. Nam 
Arriano, si de liberis Darii in universum loquebatur, dicendum 
erat oí zaiücc, si disüncte de Jilio Jüiabusque, xol «i gmrigec zu 
9 víog, neque o£ vío(. 

9. Qc di LoG«g vs ?z09t£10] Particulam :à, quam edd. vett. igno- 
rant, suppeditant tum codd Gronovii, tum Suidas. 

Qvtya — éJjegenzcvorzo]. Accusativus hic remotioris est, quod 

dicitur, obiecti. Nam Ospet/ovro noli pro medio habere. Si- 
militer scripsit VII, 23, 6 «jv n&rg«vov Ünlwiw onAwuévovg. Xr- 


ravit Locella ad Xen. Ephes. p. 283. 


II. 6 
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dote» Zvte xoi émL 4agetou eSegometovvo , &mb vTQÓS 
4 ab vrvdéaOoL ' et ooqpor cUtQ 15 yvvy rt cc Ó8 oo- 
qipovoDoav érbD evo, eb9iug  égéoOot. ux zu flouov. 2E 
"dAe5ávógov QUUT) £g UBour Evrvéfn^ xai wv eovoUyov &to- 
uócavte qvo , ÜzL, € BaotAsU, OUTC) TOL «0G CTILÉAUTEG 
tyet 7?) O7) yri" xo 4dÀéSavógos GróQGy Qototóc Té &ott 
x c grqgorécterog &mb voiods cvoreivot zagciov ig vÓv 
o0gevóv TOC xeipac xci sv£acOoL 00s LAM c ZzUD fa- 
GLÀEU rq énuétgonvat véuew và ÜDaouAéov sodyuoto 
iy àvOgomoig, o0 vOv uaA.ovG uir duoi qvAciov llsg- 


ELI 





.^ 4. «big dogé00et ui] Ti — ]. Verba e91€ 2o£o0c Gronovio non 
reperta sunt in codice F., unde Schmiederus ea uncis includi ius- , 
sit. Non suo iure, puto. Nam ego quidem desiderarem sive haec 
verba, sive similia «ó zvóécó«r, si abessent. Ex praegresso 
enunciato tale quid cogitando addere difficilius est. .A Suida fru- 
stra exspectamus opem. Etenim hic verba cg dà igvO9ez0 — Go- 
qoovéórerog adscribere neglexit, — Infra Suidas pro Zi «oioós 
"habet zzi zoíro:, non inepte quidem, sed non ex more Arriani, 
Cf. I1, 30, 9 MActavopog di Pax roio0€ uaoriyoUrv PxéAsvotv «i- 
óy. Et sic dixit etiam exi 90s E, 12, 9. 11, 8, IS. 1I, 7, 3. 
IV, 11, 16. V, 5,4 cet Vide aun. ad prooem. 5. — 


5. GÀ , € ZU facileU , ] Ultimam vocem, :-quam omnes codd. 
Gronovii, ed. Bas. et Suidas l. l. tuentur, primum omissam vide- 
mus in ed. Vulc. Secutus est Blancardus. n sedem suam resti- 
tuit eam Gronovius: ,,ut hinc videatür Justinus (XI, 15, 10) 
hausisse regales deos, non tam ex communi atque etiam Graeco- 
rum more, quem exhibuit in Alexandro hoc Graeco Arrpanus 1. 
TIT, 5, 2, quum Memphim rediisset, evr«U9« Óà Ouet v fi TO 
Beoilet, et in Asia iam aetate Gordii culto |. IL, 3, 6 9vew xcicv- 
Gag TQ 4 TQ fucus, sed vel maxime Persico, prout ostendit 
Xenoph. Cyrop. Hil, 5, 11 6 Küpoc &9vs zQairor uiv A BaciLEL, 
et l. VIL, 5, 57 in& 0? dloniotv o Kügos ,. aoOrov uiv "Eoríg &Qv- 
otv , Exeuro, cli Bacilet, quo minus mirum sit ab postremo Dario 
id fieri. Apud Plutarchum (in Orat. II. de fort. Alex. p.-336 
Reisk. cf. vit. Alex c. 30. E.) est ZsÜ zte1QQe Isgoóv ze BacíAeto 
9cof. "Ut haec turbare non*debeat Athenaeus, quum scribit libr. 
XIII, p. 603, C óionzsg x«l zíepsiog r0UtO p.90» qUécro 1Q |HA(Q 
v&c yeiQeg Gvoreíveg. Fuerunt enim diversi scriptores, a. quibus 
diversa sunt tradita. 4 Gronov. Sufficit hanc Gronovii annotatio- 


b 


pnm"- | 
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Ot)V 76 KL. Ma» vy GQynv c07tegoUY xci iócxog. Et6 


ó8 Ó5»é eyo) obxéz. Gov faciAsbg ic "oras, gv Ó& um e- 


vi QÀAÀQ Ott uu) AAeSavÓQq sogadoDvot. vÓ duÓv xgcroc. , 


m 2 - 
Ovvoc ov08 moóc vv rroAsuicv coc CusAciraL Oca oQ- 
: : 3 2C ^ 
qoovo' oye. "OSvaQrre O8 &xovoag vovg zaidec éyouévovc, 
5 7 X ! M c M *P , cw € ^ c / 
&xovcog O8 ci vmég Pei£erno vic JuyaQóc Uti uéhet 
cvvie AAesevóg,. agoijao. diepixevo teg é&av- 
ógov xci qv iv viuf| vcQ cUvtQ 2meQ eixÓg émi &uvwwylg 
tOLGUT?. 
XXI. .4Aéfovógog Ó82 cg và év Xoyówavoig evQ) Oi- 





.nem attulisse. Hodie non erit qui de talibus rebus disquisitionem 


instituat. 5i plura cupis, adi Dorv. ad Charit. p. 491. — . Pro 
1d BeciAény zto&yucra Suidas v& Becíleo ziocypere. 

6. € 0? 05] Recte ita codd. Gronovii, C. V. Vulcanii et ed. 
Bas. i0; , ut videtur, ex errore typographico, Vulcanius, quem 
temere secutus est Blancardus, cf. ann. ad 71, 4, 10. — . Paulo 
supra ed. Bas. dozto oov, et mox Suidas zreoidoDyeu,. 

z900€ 10» zt0Asuíoy] Suidas zeo& v» zoAsuíor. Cf. quae dixi- 
mus ad V, 14, 8. 


7. 0r. u£Ae.. ebrius -AAst4vOQo] Affert haec verba Grammaticus 
apud Bekk. Anecd. I, p. 156, 98. Duplicem verbi ue con- 
structionem ut apud Atticos scriptores, ita etiam apud Arrianum 
reperimus. Cf. V, 9, 5 & cot ucéAa Nvoaíov. Sed IV, 15, 10 
«)TQ 1& "lyÓOv» u£itwy — fqw. dist. Ind. XVIII, 9 oic veire. Fucle. 
Paulo aliter dixit Hist. Ind. IIT, 1 6r: zc zreQiódov zt£ot. Éuche '"Ega- 
tocOért., ut Herod. Vi, 101 rovrov oq. £usAe zr£oi. 


iuto sixóg] Edd.vett. cum duobb. Gronovii e'rzo &ixóc.. Verum 
servavit cod. F. cum uno alio cod. Gron. et V. C. Vulcanii. Prae- 
ter locum a Gronovio allatum V, 23, 11 érods(£eg 10 d ootoy A70 
utAwTe cxebts BieteoO ct TOUS Poopagpst cf. HI, 14, 10 "t0 z«o- 
4yytÀto cbroig. VII, 9,9 ineo zcl &ix0g, anm. ad V, 18, 7. Si- 
militer peccatum. videmus ab ed. Bas, IV, 21, 8 e/o exhiben 
pro vero et genuino rto. — Supra edd. vett. cum uno cod. 
Gronovii zroóg AAéfavOgov. 


C. XXI. 5óx ze rüe zétQec] Servavimus secundam vocem 


quam Schmiederus ex cod. F. auctoritate eiecit. Addita enim par-- 


ticula zeí. totius locutionis vis intenditur: 4/exender cum haec 
-rT &essissel el landem etiam occupasset peiram. cf. VI, 22, 13 
ce 2 ^ x ^ "Ar E 

vgr6 mÓn 1G» zc ntpurmévorroy — fuakaxtioar. — Pro Haep- 


6^ 


| 
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emémQaxto, exouérmc 1,0 xaL vno mérQog, ec Jlogourázag 
"oov coget , OrL x«i iv lloagowcxoug xe toy TL. OyvQOv 
GAÀQv. stérgav xovéycwr  &Aéyovro 7U0ÀÀ0l vv BaoBgon. 
Exocito Ód avrm Xogunvov 7», CiérQat" xol ég ev eoróg 
T6 Ó Xogujvie Supe qe et xal QÀÀoL vÀv v7tCQycv ovx 
üÀLyot. Hv óé «ó Hep UVoc vhG TUé érQug ec oraótovs &t- 
x0GL, xvbxAog Óà ég éÍnxovra^ cvv) Óà Gnóvouog móv- 
voJev* &vodog Óà ég abvt2v uia, xoi a)v?) over? vs xal 
o)x &U7ogoc, oic à] scgc vjv qow ToU yogíov sme- 
"uérQ,  €g xcAem?) eivoL xoi pnóevóg etoyovrog xci 





eurázeg et Ilagewrázoig in edd. ante ern legitur ZJepezczec 
et IIcocrczow. Vide ann. ad III, 19, 5. ) 

0r, xci iy ITagewrczous] Siero dies quam in fronte positam 
vides particulam emisit, rursus obsecutus codici F. Non puto ta- 
men fore quemquam qui id factum probet. indicatur enim ea, 
propterea tantum in Paraetacas movisse castra Alexandrum, quod 
ibi haud parvus barbarorum numerus locum quendam satis muni- 
tum occupatum tenebat. XEt sic saepius Arrianus. I, 1], 5 &u« i. 
TQ "9. &À«vv&y Pai Ooqxngs, 0:1. — inv9tro. Particula ze inten- 
siva est: quod (ut apud Sogdianos, ita) etiam oepud. Paraetacas 
barbari montem insedisse dicebantur. De simili patticulaé og de- 
fectu dixit Jacobs ad. Ach. Tat. p. 643 sq. — Mox edd. Vulc. et 
Blanc. ze &AÀqv 7ztfrQ«y, quasi haec petra differret ab eo quod 
ante memoratur yooforv rt óyvoór. Sed recte particula zo neque in 
codd. Gronovii, neque in ed. Bas. comparet. — . Paulo infra edd, 
vett. 2Àéysvo. Veram lectionem habent omnes codd. Gronovii. 

9. "Exolitsito Ó& ceb:Qg] |. Sic edd. Venet. Basil. Schmied. «c7; 
reliqq. edd. Male. cf. Y, 18, 7 x&ize& Óà avr» imi T Miro, ibi- 
que ann. 

3. x5zloc 0$] Schmied. e cod. F. zvzio 0f edd. ante Schmied. 
et quattuor codd. Gronovii. Minus concinne. Tu confer III, 29, 
6 10 uiv y&o tUpog 5v ig €E uLiore OrGÓ(oug, &Oog OP o)9B zt90c 
Àóyo» oU svgov;. De omisso articulo vide ann. ad I, 20, 13. 

| 0g yaÀsm) tiyci] . Optimus voAezqv, verissime, et tamen ite- 
rum plane solus. Gronov. Non probo quod commendat Optimus 
et ex eo Schmiederus. Utitur enim Arrianus ubijue, quantum 
scio, nominativo si de eodem subiecto sermo est, ut I, 25, 13 
G1oÀ5v £vÓvg O6 u7) yvogiuosg ccv, T1, 14, 3 vovrov £yeza zetof5- 
»&L &Uz0g — Guvyoy , ubi Schmiederus quidem dicit nominativum 
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xo9' £va GveAdsiv. (DégayS 02 xóxho meguégQyes viv mré- A4 
voe» fjg9eia, (Gre OoOvig zrQooGSer» ovrQevidv v3 mérQQ 
iusÀAe, zt0ÀD mtQÓcÓsv cUtQ Tv Qégayya eivot yoovéov, 
Og i5 óueAoU OguGc9acu mooocyovra ig zQoofoÀmv vóv 
ocQezÓy. L4ÀÀà xci (ge L4AéfavÓgog Tyztrero 0D &0yov. 8 
OUro ma«vwva qero yojvat Bora ve c0vQ xai é&ougevéa ci- 
voL" é&g vogórós vóÀumg ve xad eüvvyieg rtQOxsycQnxet. 
TsuOv à] vàg éAavoag QroÀAab yàg xci omeQUwWnAor Atv, 6 
j0cv iy x)xÀg vo) OQovc) xA(qQiexeg £x tovtov moiet, dg 
x&JoÓor» sivat. ég v]jv gügayyo vj ovgotuz' o0 yàg 5v 





pro accusativo positum esse, ut IIT, 19, 2 «uro zroocué£vsw. zo 
&)1T0g, ubi qui accusativum stare posse contendat, ne tirocinium 
quidem in Graecis literis posuisse se confiteatur necesse est. Ad 
cognoscendum Arriani stilum perlustra mecum haecce I, 24, 5 7je 
(ge xgerroeg &yotioy xer«oTyOCL. V, 2, l og 5Óm rs dat aUrOg 
Év9« »A9s Zhióvudos. V, 7, 1l ToU 12» Éqodorv yíyvioOc. x«l Gu 
0g oUrdcouog sivc. V, 12, 3 qycv &quvog — ToU 5 zaroqarn)s 
set CyoOy. V, 26, 8 10e — Oc 950c ysvéo9ct. Hist, Ind. XXXIV, 
10 olzo ze«zóg £youtv, «cg cyvootot eiyet. Vide Lobeckium / zóv 
z&rv ad Phryn. p. 750, quocum confer Schaef. ad Eurip. Phoen. 
p.4l, ed. Pors. et Fritzsch. Qu. Lucc. p. 101 sq. Paulo aliter 
iam habent qualia sunt I, 18, 11 zeà ce)r0g 06 fqq imifüver )9é- 
Àayr rüy viOv. IV, 15, 4 zie zeli evr0g £qpeoze. IV, 15, 6 
 Éqaoxs dé ó dooereqfovme Ouopog oizsiv, de quo dicendi genere 
omnium optime disputavit Voss. ad Hymn. in Cer. p. 97. cf. ann. 
ad VII, 97, 4. Fortasse tamen voluit librarius og yeAezó» svo 
quod nisi vulgata optime haberet, probarem. Sensus loci hic est: 
ui vel singulis conscenden(ibus, etiam nemine obsianie, difficilis 
esset ascensu. 


4. xÜzÀQ zttégiéoyev] Non multum abfuit quin scriberem zreorefo- 
yt, praesertim cum ipse Arrianus bene noverit hanc Atticam for- 
mam, ut videre est ex his l. VI, 12, 4 29vàv 7tEgLétQy Oyrttv oque 
iv xwxio, collatis ze9&ip£et IL, 7, 6 &zeiptat I, 3, 1. 1, 5, 2l. 
III, 93, 2. 111, 28, 9. VIL, 7, 6 et 2£cio£os YI, 18, S. I1, 21, 
5. IV, 21, 1l. At non dedecet eum-forma antiquior, ex Hero- 
dot. l. I1, 148 nota. 


D. Qero yoveu Borí — sive]. Suidas s. v. f'«rá ex memoria, ci- - 
tans hunc locum ita exhibet: z^vrz& ÓborQ jdsiávógg. Bero 16 xc 
$ » LI , Í . à J * . 4 
é$eigérÉu &ipau Pdoxci. Ceterum minus accuraté Vulcanius: mn 
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7 cÀAce atu dt ec eoi. Koi rác Hey juéooc cUt0c 
MAstavÓgoc égetovnxet v0 £Qyq, vÓ uiv voÜ orQoto0 
| | 
&yov égyalóusvov' vàg ÓG voxvag &v uéget oi ocovoqi- 
Aexeg qUvQ euycLovro llegÓixxog ve xoi sovvéroc xo 
^ c Li nd e d e 
liroleuciog 0 2é&yov v AourQ uéget vzG OrQaTi&g vQL- 
T u 3 mc 
yf ÓtavevsunuévQ O7sQ cUtQ $g v2Y vUxta &mt6etÓévOXTO. 
UH Ó8 nd 3 L EC 4 27 5) ? 
8 Hvvvvov O8 v9bc uéogag ov mAéov To €(X00L  7UIJELG, 
"v b! 34? 
xci vig vuxtÓG 0ÀCy0v GrtoÓcO», xaivoL SuptOTG tjs orga- 
ti&g igyalouévuct oUro «vÓ «ve yoQlo» mogov vv xoi vÓ 
37 5 b e - . 
9 doyov &v acUvQ waAsmóv. Kori0vreo Ó2 ég vv qagayyc 
^5 : ? 545 Dd 
7LCCOG C A0UG. XO T67L2/vvOV ég tÓ oS0vatov (UT. qoos, QL&- 








omnino sibi inaccessum aut inexpugnabile censens. Verte: Hoc modo 
icm nihil censebat sibi inaccessum esse debere eut;non expugnandum. 
Verbum 7o5nvat. sive cum solo f«r& coniungas', sive referas quo- 
que ad ?2£eioezén, idem fere erit, — — Supra scripsi &A42& xe ce, 
ut recte habent edd. ante Gronovium, In edd, Gron. FEED 
Schmied. est &24& xol oc. 


mm 


ji. e)tTQ cloy&torro] Haec verba, quae in edd. vett. et quattuor 
codicibus Gronovii non conspiciebantur, Schmiederus primus in- 
seruit e cod. F. Neque potui quin id factum probarem. Nam li- 
cet ex praegressis cogitando addi possit 2«eoqxeoevy 19 £oygp, ut 
verba Oz&g — iztréraxio cum Raphelio ita interpreteris: quae (re- 
liqua pars exercitus) ab ipso in noctem erat constituta: tamen ne- 
scio an aptior nobis accessionem codicis F. probantibus hic erua- 
- tur verborum sensus: JVocíu vero corporis custodes —- reliquo ex- 
ercitu 4n ires partes diviso eam operis partem perfécerunt , quam per 
noctem iis perficiendam commiserat Alexander. Quamquam bene scio, 
alias apud Arrianum verbum quod est 2zir6r67 0er semper signifi- 
care constitutum s. praepositum esse, ut L, 15, 3. 1, 22, 1. F,28, 
5. 1l, 23, 3. At enim Xenophon dixit Anab. I1, 3, 4 Q izerÉ- 
ruzto veUT« ztQ&rTéw. Cyrop. VI, 3, 3 &nezézaz1o — 0ig oztvoqóo- 
Qoig — lévot. 


Toiy Óueyevteunuévo] Yta codd. Gronovii. ou/os edd. vett. 
Quam formam tamen non agnoscit Arrianus. Forma rry; usus 
est II, 93, 4. V, 8,8. VI, 5, 13. Ad instar eius formatum 
est d/y5] V, 8,8. V, 92, 10. VI, 9, I et :eroty? V, 6, 2. Se- 
mel, ut hoc una complectar, reperi ó£re nt, 27, ", semel 1o/ze, 
de quo vide ann. ad IV, 24, 16. ! 


8. óAtyory (zod£or] Edd. Vule. et Blané. cwm quattuor, ut,vi- 
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| ) ;34 e Ju T ja 3^ tA » SR 
yovtog aAÀnAcov 000v SUHpetQor tTQ0g igyUv v6  XGh bUv- 
CUM Ya ro pala an Te BodveXAo» O2 
oynv vOv. énifaAAouérov.  EméBakÀoyv O83 nmÀéyuavoa &x 
Abycv ctc ye uoa n&Muovo eis: xai co0ro SurdoUvrso 
Vds M C & 7 nd d 
yoürv Qvo9€v &jteqóQoU» , cg es OucAo0 yiyrveoOQt T? 
e» I ? 
GtQceTuz v?»Y s900000v vnv mgóg vn» néroev. Oti ds fag- 
- l € SYM. - 
Gago v& uev 7TQUTO xereqpovour t emogov mvu TOU 
£y getoriuorcoc" cc Ó8 robeóuato ion etg vnv néroev £i£u- 


à 


cvoUDrrO x«ià caorol CÓvvoTOL noc Qvo sv &SelQystr vog 
Mocreóovag (émertotro y&o cUtoiG zt9oxolóuuero 006 
và BéÀn, core v QUtOig af Loic égyaSeodat) &xmÀa- 


ysig Xopupvog. 790g và yuyvóuuevo: x1 00xo TUER "L£6- TIG 


3 


n 


detur, codd. Gronovii 02£yov czroófov. Werum debemus codici F. 
et edit. Basil. Neque aliter scripsissemus, si omnes codices adveér- 
sarii nobis exstitissent. Nunquam enim genitivum apposuit Arria- 
nus verbo composito c7rodcoy. Vide 1, 14, 6. V, 4, 1l. V, 18, 
3. V,24, 7. Et sic dixit quoque o£ zroÀ0 «700éovreg V , lá, 1. 
WI, 9, 8. Cf. praeteréa ann. ad IV, 21, 16 et VII, 927, 9. — 
Supra pro 75zeg ed. Basil. z/zso. Pro vulgato srvrrov scripsimus 
qvvioy, de qua verbi forma consule ann. ad VII, 15, I1. 


9.* Kerióvteg 0$ i; rjv qéoeyys]  Praepositionem 2c, quam edd, 
vett. iznorant, exhibent omnes codd. Gronovii. Quae sequuntur 
paulo difficiliora, recte Gronovius interpretatus est ita: palos 2n 
marine praecipiti (et acuta) voraginis parte impegeruut. Paulo 
aceuratius locum istum describit Curt, VIII, 2, 93: Ad petram 
admovit exercitum. | Ceterum interveniebat fluvius coeunlibus aquis ex 
superiore fustigio in vallem, maegnique operis videbatur, tam va- 
stam voragine explere. Caedi tamen arbores et saxa congeri ius sil. 


11. óc dà rofsUuere q0u — PxrvoUyro] Nolui reiicere*quod de- 
dit Schmiederus ex auctoritate omuium codd. Gronovii 83£izvotvt0 
pro vulgato é&izvtito, cui favet geminus locus IV, 26, 5 og z£ix- 
yELtO pr v& rofeUuere, "Vide quoque ann. ad ILE, "de 4 et quae 
' diximus in prag fatione ad t, 1,.p. XXI sq. 


xoc «)r0(] Sic ed Bas. et omnes codd. quos consuluit Gro- 


novius, Priorem voculam omissam vides in edd. Vulc. et Blanc. 
Mox iníactum reliqui quod primus dedit Vulcanius quodque rece- 
perunt omnes qui eum excepere editores &eOÍgt0, pro eo quod 
est in ed. Bas. zczoígro, quamquam utramque plusquamperfecti 
formam xeram esse apparet ex iis quae diximus ad Ill, 12, 1. 


10 


11 
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Midtavdpor, Ósóu&vog O&vágrg 0t  dverrégrou " xcL TrpÉM- 
12 zret O&végrnv ZMAéEovógoc. 'O 02 dgurópeevog zeU9et Xo- 
Quim. emu Qévia "i éSavóo QUvOY LS xGL vÓ ycoQgtov" 

Bie uev yàg ovÓcv» OL oU. &ÀcvÓY &ivcL ALckévoo xc 
13 7j ergozud v5 éxsivov' ig miovw O8 £A 9óvroc XL QuALOY 
vh» miovi» v& XO Ouxotótiye ucyolocti enge v0U fe«ot- 
Aéog, v& v &AÀ«.xei vó covrOD £v Joototg &c Befacaou 
14 70) Aoyov mgoqpégon. Tobtotg nsuÜelg Ó Xoguiis QU 
vÓC V6 je TL. 4i é&avügov XcL TOV Olxciov vivig xL 
15 vOv éro(gov aüroU. "EA9Oóvrw Óà Xogujm quAáv9gone 





zto0c T& Bélm, dors 0m c)roi; — ] Ed. Bas. zog v& Bély vm 
e&UTOig. Correxit iam Vulcanius e codice suo. 

H 'OSveoiq» of ivezéuieu] Edd. Vulc. et Blanc. «izQ &vazéu- 
qot. ,, Mss. Florr. et V. C. apud Vulcanium oí, et sic quoque 
iam Basileensis editio, ut imprudenter mutaverint. * | Gronov. 
Vide ann. ad III, 6, 11 et IV, 12, 6G. ! 


12. eó:óv e] Ed. Bas. ebróv vc. — Supra eadem zre/(2g pro 
ztt(9&.. Saepe in talibus ab editore Basileensi peccatum esse ob- 
servavimus ad VII, 16, 12. 


13. 8v zíonv dà ià90vyvog — ztooqíporv] Hunc locum ita inter- 
pretor: cum aulem in fidem amicitiamque venisset (sc, Alexander), 
fidem regis «et iustitiam summam esse affirmabat, cum aliis exemplis, 
tun marüne suo ipsius exemplo ad confirmandam suam sententiam 
usus. Apparet enim verba ?c zíoriv dà iÀQ9órrog opposita quasi 
esse praegresso fí« ur. Genitivum co) fe«ciléog pendere puto a 
verbo Zzv&a. V. ad IV, 19, 9 — Verba 4v mío» — nzpoqgé- 
oo» accuratissime in lexicon suum transscripsit Suidas s. v. &eya- 
Àc01í, praeterquam quod pro Oieiórqte habet yevvetotqt et z0U 
"Wistévdoov pro roD Bacilfogc. Ceterum wsvveiórQg et dizetóryc in- 
vicem se explicant, ut alterutrum pro glossa habendum sit. Utrum- 
que coniunctum vide apud Xenoph. Anàb. VIT, 7, 41 o00: 2cgu- 
7t007£00V diperijs x«l OuzeiooUrne-zel yevrotórytoc. — — Pro z9oqé- 
Qo, cui formae favent codd. Gronovii et ed. Das. " "apud Vulca- 
nium, nescio an ex errore typothetae, legitur ztoooqéoor. 


14, vOv oixtíov 1wig xol vov] Edd. vett. et quattuor codd. omit- 


tunt x«£, quod ad sensum bene percipiendum necessarium suppe- 
ditavit cod. F.- 


| is ivdo&yai 10 ycopíov] Schmiederus e cod, E. &zodobDvos só 
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5 P t df 1 ; ? , N EE" Y 
ve Q7t0xQuvcuLevog x«í TtLOTUP 6c quALav ÓobDg cUTÓv cv 


I4 m , 
xoréyst, stóuWeL Od xeAeveuL TOY GvyxoreAOOvrov wg 


3 [i.d , Dd 
&)0TQ ég Thnv nérQar vog xeAevoovvag évÓoUvot vÓ "0- 
EI Fo»: *! CARA! - 4. c! M 
Qíov. | Kat évoidovot vxo vOv Svumepevyovov, dcocve xaL 
B X 2 /iz 2 HE M e WE vw s 
avvóc dAétovogoc «vaAo(ov vOv viraomi0TOv £g 7ttvra- 
3 e 
xoctovg &véfm xovà Oéoav vig mtévQoG, xci vocovtov &Óé- 
í b) / 2 s , 2/ 2 c 
70sv Gvezteutég TL 6g vOY XoQuyvQv &gyov G7t00st5a09aL, 
? j - : - , 
(gre xci cvtO0 VO cQLov &xsivo &mugémeu Xoouyyn xai 
c! E^ c? N / by, od 7» X 
UNOQEUIP EUN dadvirep, qos 7:900 Jev cÓcoxc.  Euvéepm Óé 
3 c ! ) ce 
yeuuvt. v6 xaxonadijoot cUtQ vhY GrQeti», moAAgg 





Zzc0íov. Parum consulte. Similem librariorum errorem iam supra 
correximus ad I1Í, 16, 4. . 


16. xoi rocoUrov é&Ó£gosv] Ez» ommibus codd. Gronovii Schmie- 
derus. zocoírp ?0é£qgosv edd. vett, At vide E, 7, 11. 1, 25, 10. 
IV,4,4. VII, i8, 8. Apud Himer. Eclog. III, p. 84. non cum 
Wernsdorfio malim scriptum 7ocovrov &» Óéor pro vulg. rocoUro. 
Accusativus enim nihil habet offensionis. cf. Dinarch, adv. Dem. 
p. 155, Bekk. zocoUrov i0égotv 6ó Ó«quceyoyóc. Vide Buttm. ad 
Platon. Men. p. 7. Bornem.:ad Xenoph. Anab. V, 4, 32. Verba 
haec et sequertia affert Suidas s. v. &vezitizéc, sed ita immutata, 
ut Arriani mánum vix cognoscas: 6 OP 4A£favÓooc rocoVrov cv (sic) 
 BÓ£qosv. &venwewrég v0 dy. voro; PoyconoOon. 1 ézro0s(feoOc:., cGrE 
z«l «GUTO TO ycpofoy Extíy( &mwtQÉUoc.. — Pro 0covzsp in ed. 
Bas. legitur 660vz7ttg. 

17. Evvégn 06 yeuuOyé e£]. Haec videntur hoc modo exhibuisse 
codd. Cronovii, quamquam ex eius verbis: , etiam mox ante le- 
gendum £$vuyréfgm 0? v. v,*/. id certo colligi non potest. Quod de- 
dimus Schmiederum secuti, habet quoque ed. Basil. £uvé£fyj ve y&- 
tor. edd. Vulc. et Blanc. 


ztoÀÀ5g gióvog ezut007059c]. Cod. F. et ex eo Schmied. zecov- 
05; edd. vett, et quattuor codd. Gronovii. At cf. IV, 18, 8 iov 
zt0ÀÀ4 ézuzGoUGc. Similier dicitur 1, 17, 6 veu rnytyverat. 
II, 6, 3 zauor Pu.ytyviree 0zA59009. — | Praeterea. animadverte 
constructionem mutatam. Dicendum enim erat £urég$g 0à —  zezo- 
zte.9 0C ze uer — neigt, 4Similem structurae enallagen agno- 
sco in his l, IV,. 30, 12 8gis! eb 0 qy. 16 GAAOV. xc usua Ór 
t& G&uq ovg &léqevrog usi. KUIQ csv. NW. 1,5 £r toig 0z- 
Aotg. 7Oig 16 &ÀALotg Zzob TO zog «oto noue uev ov xk T0 JóQu 
Éyovia, J 


16 
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, . , 3 Dod , 3 

yi0voe érurecov0na &v Tj) TtOÀLOQXUQ, OL duo &nogoto 

18 vOY éniiüsioy éniégOoay " 7 Vv Xogujvie ég dieron 

oLtLo £g Ócgetv tjj OvoctUG, xci £Ócxe oitóv v6 xal oivoy 

vOv iv vp sérgo Gmodérov, xgéo ve vogunot xov oxn- 

^ o- 5 z, 3 e es 

19 vv. — Kai vabra  Óobc OoUx eqaeoxcv GvoAOOQL TOv 

ztGQeoxevoOuévoOr ig vv zt0ÀL0Qxta»  ovÓÉ cÜv Óexc- 

uu iotgor &Oev  &v vui uaALov 10 . ALesivóoo 

jv (c oU zoe iav n&Moy 1 5?) xctÀ yvOumv id thy 
?LérQar. 

e , 3 
XXII. Tobvea OÓà Ótemootausvog 24AéEavÓQoc c?$1óc 
M , , 27 ^ M - € , € ? 
uiv eg Baoxroo et, Kgoaregóv O8 vOv twméov &votgov 
L t2 c9 ? e t- 
&yovra éÉoxootovg xai vOv scebOv vov ve c)v00 vOSw xc 
: , 

viv lloÀvóséQyovrog xci 2drvaÀov xai v)» Aàxéra, dui 

, x 3 ? , , €) Y , »/ 

Kovornv ve xot 2dvovavmpv éxméuseu, 0t Ór uovot &tt 





18. x«l Édoxs — ze:& oxqvyy] Citat haec verba Suidas paucis 
tum mutatis tum omissis s. v. zcouyevew, De variis vocis cztó9ezor 
significationibus vide Wernsd. ad Himer. p. 430. Pro xo£« cs vc- 
ouriod PIT oon in ed. Bas. vitiose expressum est ^ulifel &u- 
noc xataoxevniy. 

19. oóx £qaoxev] Sic recte ed. Bas. cum codd. Gronovii: Particu- 
lam negativam primus omisit Vulcanius. Secutus est Blancardus. ' 
" fia n? C. XXII. Ta)re d$ Owroetautrog] Hanc scripturam prae- 
7E. bent edd. vett, zcOze Ó& x«zazootcusrvog codd. quos inspexit Gro- 

novius indeque Schmiederus. Nofi suo iure, opinor. Ut enim 
verbo xercrodie. Árrianum semper ita usum videmus, ut activum 
et passivum, nunquam medium posuerit, ita verbum 9O«azroerrsodcz 
semper ut medium adhibuit. Ut exemplis res demonstretur vide I, 
24, 8 raÜro zorczQcSec. YV, 8,710 Ott oO usycAn — zezezoayO. 
IV , 10, 8 Occ xoi gÀ(xo xcta pr dbi aes Aicserdon. VI, 20, 1 xci 
voUtQ GUuzevra xctcmtz0cyuíya. Contra saUre Óà Ówzrpatcusvog 
l,H,l. 1;920,23. 11,92, 1. WIE; 19; Y. PV; V," R£ VI, F7 
3. r«Ura dà —  OwzQetcusvor VI, 7, 5 et pluribus aliis locis. 
Nonne ex his clarum fit quomodo scripserit Arrianus! — 

Tov M4Àxére] Huc spectant fortasse quae habet Suidas s. v. br- 
7L0O TQ C11] y OG " Tazoorocruiyos "ALeSaydgóv "Aàxérac ir. Ubi tamen 
scribendum videtur vzoorocrmQyosc, 'rciomodo: legitur apud eundem 
Suidam s. v. 4Azérag. Alcetas enim hic semper ut peditum dux 
memoratur. Arr. IV, 97, I. 1V, 27, 7. V, 11, $9. Mox edd. 
vett, àv 15 Jlagtuzaziov. | iai 
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3. à; Bézroe ocv]  Schmiederus ex coniectura Raphelii dedit 
xtOcy, quod sane et ego ipse probassem, si vulgata omni desti- 
tuta fuisset auctoritate. Arrianus quidem geminum plane huius lo- 
cutionis exemplum non praebet, ut qui dixerit tantum III, 91, 5 
toi sig rÓ orQct0zEÓov, ut Xenoph. Anab. I, 2, 2 zc Aefovrec 
T& 0zÀc« zpv0TO«» sig Z«oÓcug. Demosth. Olynth. I, init. z«oroe«v 
&uzl vovi 10 B5uc«. Diod. Sicul XVII, 91 cs; v5» yo9e«v — zepe- 
yérvsro. Lucian. dial. mar. VI, 2 r&y, z&osouey. 22i vy. déovav. 
Et huc trahi etiam possit Arr. IV, 16, 7 vóv qoovoagQyov &ióvteg 
ég quAexmqv siyov; quod loquendi genus viri docti passim illustra- 
rant. V. Bremi. et Schaef. app. ad Demosth. t. I, p. 194. Daehr. 


. ad Plut. Pyrrh. c. III, init. Bornemann. ad Xenoph. Anab. Vil, 


4, 6. lLrueg. ad Xen. Anab. IV, 2, 3. Siebel. ad Paus. VII, 4; 
3. VIII, 10, 4. Popp. ad Thucyd. 1, i, p. 179. Hartung. de 
casibb. p. 72. Sed et simplex verbum &v«» eandem structuram 
admisisse colliei potest ex his Herodoti I, 21 6 uiv 07 áz-0070A06 
&g vq» Mílqrov qv. Pausan. VIII, 10, 4 in epigrammate 67 ?g 7A 
ov 5v -Ayez5rog. Et simile quid vide apud eundem ipsum IX, 
1, 3 £zcotToy — siyat zrgog viv ixziqo(ar. cf. Bernh. Wiss. Synt. 
p. 349. Unde quid impedit quominus statuamus, ut Pausaniam, ita 
Arrianum rariorem verborum structuram, quamapud Herodotum su- 
spectam reddere frustra conatus est Valckenarius, huic ipsi Herodoto 
debuisse, quemadmodum illos multa alia ex eo sibi vindicasse constat? 

4. é&4xorrog 5j; rov 500g] Recte Vulcanius: adulto fam vere. 
Quidni iamen ad verba accuratius: «ereunte £am vere! Similiter 
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VII, 12, 2 vob. ?£nzorvrog jdn Xpórov. Xenoph. dina. NI. A (1), 
26 ie ài oUx (qíxtGOt, O0 O0? yoovog PREnztv. 
TUR. rango epdesd Ed. Bas. zoooz«roiots. 

&ore dg tóv Kogire norwuór] Sic cod. F. et ex eo Schmie- 
derus.  Zors iz zóv K. zi. edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 
Eandem in iisdem codicibus scripturae discrepantiam notavimus ad 
115, 7, 9, 6t.V14 4.4 4. 

A. zt9007 Gt og à róv Koqmavea] , Codicum omnium fide- 
lissimus dabat «cg à ?2í, quum istam adversativam. nemo alius 
agnosceret, Inde.longe aliter statui de hoc loco, quam habébatur | 
vulgo: et quaeso qualis locutio est ztoozt£éuVeg zovze e) zeAeUges! 
Inspice igitur et confer cum vulgatis. «* Gronov. Qui vulgatum ver- 
borum ordinem sic mutavit: ztoo0zcopsu*. dc 08 2ni Koqisve. Atnimis 
festinanter ut saepe alibi, ita maxime hoc loco in emendandis 
Arriani verbis sese gessit Gronovius! Quis est enim qui cc cum 
xtÀieUGag coniungat, cum aperte construcndum sit cum accusativo 
qui est Z's£(Agy! Deinde quomódo cohaereant sequentia cum prae- 
gressis, si distinctione, quam Gronovius proposuit, probata le- 
gas og 0à izí v. x. Num forte cogitatione addendum verbum «g- 
zero! Àt neque hoc modo apte procedit oratio.. Unde non dubi- 
tabis mecum quin vulgata tum scriptura tum orationis series servanda 
sit, ut hunc jucremur verborum sensum: Cum, ad Nicaecm urbem 
pervenisset ibique Minervae sacra fecisset, ad COM fiuvium. pro- 
cess? ,' caduceatoremnque ad Tazxilem et qui cis omnem Indum incole- 
bani, misti, qué eos iuberet obviam ventre prout cuique procederet. 
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ünztg &ry éxcoTOrg 79oy005] Gronovius ex auctoritate duorum 
codicum scribi iussit zzpooyco5. Secutus est Schmiederus, vereor 
ut recte. Nam zooyogtiv Arriano semper est dedere se, 6n po- 
testatem alicuius concedere. Vide III, 99, 3. IV, 23,9. V, 20, 
4. V,921, I0. VI, 27, 11. Verbum autem zrgoycotiv saepe apud 
eum translatam habet significationem procedendi, feliciter ce- 
dendi , ut 1, 15, 12 000tc ztgotyoosi.. YV, 16, 3 oc éxcovoic z100?- 
q0oec, 2müsouv. V, 23,3 Oc éz«orow ztQovycQt. — VII, 15, 9. 
&OgóoL 5 Ono «v zoozOoQi, oUrQp Oieqsvyovcw. Cyneg. c. XXI 
üzog &v rot 7ztpoyO Qj. Cf. Xenoph. Cyrop. L 2, 4 zvíZ &v éxáotQ 
7z:00yc01j. Eadem verba confusa vide I, 1, IG. | 

8. vobc ztao& oqíow] Ed. Bas. zov$ z«o& qcoiw. Reliquae edd. 
TOUS age Ot. . : 

9. ziv zt Pl'opytov vé&£iv. [zo KAsíróv] zo(] Voces zo Klsftov, cum 
neque in ed. Venet. neque in ed. Basil. compareant, uncis includi 
curavimus. Unde Vulcanius, apud quem primum leguntur, eas acce- 
perit, neque ex eius praefatione neque aliunde elucet. Gronovius, 
ut solet, ne yov quidem. Si codices illi additamento faverent, non 
esset quod obiiceretur. Cliti z&£ic memoratur Arriano l. V, 12, 3. 

10. ztooorétec — zt«oíóreaa29er:] Citat haec verba, nonnullis mu- 
tatis, Suidas s. v. zeoíotaoócu. — Pro ifeigsiv ed. Bas. habet 
&£aíoti., ; 

E£roaocov Occ 25 4À chlifosdo o v :tr.] Tta omnes edd. praeter 
ed. Basil., in qua legitur £rge£ev 0g« LAisfüvÓgov (voluit fortasse 
skávÓpo) 5v verayu£va. 
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1 "ov 08 0 cfc Hevxchacyuidag yeoag UTECQXOG vé o egiaag 

aUtÓc v& (zróAAvrQL, xb viv nóAw "oontra egev eg q- 
i9 viva. Évurreqebyet.  "ESeihov yg oiv £y qQutxovra cité- 
gets ntgooxediuevot oí Ebv "Hqotovieri* xoi avg uv 
AovnG arvo vijoxet ) Tíjc noÀsog Óà évugeAcioOo, dvUyUn 
Xaoyyoiocg, 0c &tt m0cOsr rmeqsvyog Aotgv rogo "o£t- 
Ay» morouoÀQ«ci"  :xob voUro dv GOvtQ WO c0tÓv rtQÓg 
zAé&avÓgov. . | | 

XXIIT. Lé seróooc Óé Q0 vOUG bzraazmoró xe 
vOv érot(gov uinéov 0g0t ur &v Fiqoiotitr, àéreveyoro, 
xal TOv msLeralopov xaAovuérov  víg 1&Éag, xci vovg 
vo&órag xol toU Mygiüvag xab vobg trmtoxovriotac, 7t90U- 
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11. 4ory; 0£] Ed. Bas. Moti; Ó£, ut mox "A4orw. 

19. x«l ebv1:06 uiv "Aorgc] Edd. ante Gronovium zoe. «v:0c 0à 
"Aorys. Minus recte. Vide ann. ad I, 22, 9. — Infra ed. Bas. 
corrupte zreo& &(2qv. 

10UrO0 4v c)rQ T0 7u0:0v] Ed. Basil covvro 75» ebr6. Quae 
scriptura defendi possit, si vera sunt quae diximus in annotat. 
ad III, 20, 4 ro?vo «210 2c zov. "jv zt906 IAiéEevOQor. 


C. XXIII. zóv zbereíoov] Ed. Basil. zà» &o9ercfíooy. Ed. 
"Vulcan. zv -406£réoov. "Vide quae de hoc vocabulo, in omnibus 
fere scriptoribus mire corrupto, diximus ad I, 98, 5 et VI, 6, 
1. — Mox omnes edd. -Ayoutyes. 


à; v — i4ooexnvOv] Ed Basil ?9 rZv .40nz(ov 1s xci Ov- 


o 


otov xyogey x«l l4oaoczor: quod habent quoque edd. Vulcan. 
et Blanc., nisi quod in iis minus recte expressum legitur ?6 rOv 


z. t. À. ,lhyraei isü prorsus incogniti ut ef Arasacae vel Ar- 
saci, ut colligere est ex miro Ortelii silentio. Nihilominus vide- 
iur memorari regio geminorum priorum a Strabone lib. XI, p. 517 
(p. 439, ed. ster.) in verbis o» rqv ve ^4oznvov zeli vj» TovQi- 
ovcy cquonyto -oxoctíóny oi lleog9vaior, manifestis. mendis pro 
rjr t€ (dozníov xel iy "Tovoeíor per transpositionem literarum. 
Attamen cum de prima litera vocis postremae nihil mihi cavere 
possim, ut verbo dicam, videtur scribendum ^4ozíov (vel ut vo- 
junt 44ozteoíov ) z€ xci Povoetorv yo00cv xui .400uxcyO0r. Nam T 
et Il sunt iidem fere characteres, Videbis autem ordine de his ab 
Arriano deinceps memorari. Freinshemius in.notis ad Curt. VII, 


^. 
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10, 7 ultimos vocabat /rsacos, nescio unde. Quem vero fluvium 
auctor vocat 2:oyv, procul dubio is est qui Ptolemaeo dicitur Kó- 
«c, de quo idem Freinshemius VIII, 10. 91.* Gronov. Nomina 
gentium , qnae exhibentur ab edd. ante Gronovium, corrupta esse 
nemo.non viderit, Unde probavimus Gronovii coniecturam, nisi 
quod pro :466ezevo» scripsimus 2occexyvór, quae nominis forma 
reperitur tum in Exped. IV, 25, 7, 9. V, 20, 11, 12, tum in 
Hist. Ind. 1, 1 (ubi tamen commemorantur ut diversae gentes 
-orazqroí et 14ocexqvoí), tum denique apud Steph. Byz. s. v. 
Confefas v. d. Chys. comm. geogr. in Arr. p. 93. | 


9. 10 uir zelO» zt45490c] Xd. Bas. :ó uiv zelóv n4590«. 


4. Kel rovrovc] Edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii xo 
TovrOy. Quae nobis cum Schmiedero probata est scriptura, eam 
praebuit cod. F. Neque temere id a nobis factum esse concedes 
perlectis quae diximus ad III, 25, 12. Adde V, 5, 6 vovc oiv zro- 
TtUuOUg — zoUg uiy —., zxaí rovroy ToUG uiv — tovg Óé* ovg Óé 
ài vóroy &J/£U40y. — Paulo infra ed. Basil. Qzuuérnr. 


xoi xcrízAsway sig vqy n0Àlw] Hanc lectionem omnes dant co- 
dices quos inspexit Gronovius. 2» ij zt04sz& edd. vett. Arrianus 
ipse litem dirimat. Vide I, 20, 7 eic viv zt02iw weréxAeionv. | L, 
20, 14 zertzitíoO0noar cg và rt(yq. Y, b, 19 xeraxAt(owg «Oro clc 
Uy nzOAy. YV,96, 7. dg v& viíyn xovixAs(o0Qouy. V, 23, 4 tic 
Tr 7t0Ài»y zarezAt(oO0mGavy. Wl, 6,5 86 vuv mw zerexitoovror. 
coll. Xenoph. Anab. V, 9, 18 xerexAsíovo. roUg zt0Aeuíovg stay 
eic Tv «xoa. 
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5 xoc Sibi £g viv móÀw' evtóg Óà vvrQooxevot é- 
As, Óuà vo? OoQoxog c vOv Ouov' vÓ Og vgoUuc o? ya- 
Aezóv «)vQ dyévero* Ó yàg OoQgaES &oys vÓ up o) Oiwpu- 
zàE Óuà voU duov 2A9civ vO BéÀog: xoi liroleuciog Ó^ 

6 4&yov ergo xal z[eovvávoc.  Tóve ucv Ó? tro iniua- 
qovatov voU Télyovg éqwivero , &ovQaTOTtcÓsvOQTO T7c:QÓG 
vj m0Àsi* vj) O8 boregate 0710 uu &o (Oumrobv ydQ Téi- 
Joc rteQuBéBAnco jj nhe) ég pév vÓ mtQürov Gre OUX 
exu vevetytonévov o0 yaLemüc éficooavro ot Maxe- 

7 Qóveg* móc O8 vQ Osviégg OA(yov &vriGyovusg ot f&- 
Begot, dg ov ve xAluoxeg srQogéxewro 10r xo vr vOv 
BsAdv m&vroOev-évttQOGxOYtO 0L TtQOMOYÓLEYOL, OUX CUEL- 





5. éoy& T0 Q1] oU — 2À9sv] Suspicetur quis legendum esse £oye 
r0U L3 0) —, quomodo dixit IE, 27, 3 xei zovzove £076 100 u1] 00x 
eloyo& qvyl oo95voi: ut verbo crsiy eadem sit potestas, quam 
alias habet apud Arrianum verbum eio, ut I, 19, 9 «sipéev vov 
p oU Oiefrcr, ubi additum vellem quod scripsit Dionys. Hali- 
carn, VII, A48 ovósíc Ls e epéA eer «opos i oUy & QQOYQ AÉycw. — 
Supra ed. Basil. eig z5v zt0Ai» et eig róv cor. 

6. fvo &miuoyOTero» ToU Ttí[yovc iqívero] Haec verba cum eo 
quod statim sequitur doroeroziÓtsíoero affert Suidas.s. v. ive. Ad 
verborum constructionem quod attinet, duplicem ífere video eam 
explicandi rationem. Aut enim genitivus qui est ro) r&(yovg pen- 
det a particula fyc locum indicante, aut pro partitivo qui dici- 
tur habendus est, quem vulgo explicant omisso pronomine zi 
(vid. ann. ad IV, 26, 9). Nam si quis dicat pendere eum posse 
a superlativo izuuezotcr0v, id, si Arriani usum loquendi respi- 
cis, elia ratione fier non posse videtur, nisi addito articulo scri- 
batur ró &rueyorearor. "V. Herod. IX, 21 Mey«oéeg ézvyyavov 1e- 
xoévrec ;j *ó Uuueyüoteroy qv ToU ycooíov ztvr0c. Arr. b, 19, 4 
ytto v0 GrevovrotTOy qv. YI, 18, 8 ivo r0 BaJUrarov ToU OtczrÀov. 
IV, 29, 1 àk ric zérgeg TO rueyoteroy. V, 20, 16 ivezso 10 2a 
rvr«rov q» TOU 7zt090v. Hist. And. III, 7 ivezg zÓ Boe ireroy. eU- 
zov. At cave mutes vulgatam, quam tuentur va I, 1,9 5 «zo- 
Tou OTCTOY ToU Ogovc. II, 22, 10 7; éonouzo ToU vi(yovc. IV, 95, 
3 ime inue oretoy voU Àoqov iéquaívero. Xenoph. Hist. Gr. IV, 
8,35 5 ignuórarov qv v5g MdfvOqvic. Praeterea vide ut dicere po- 
tuit, si voluisset, Arrianus ex his l I, 19, 3 2 xartQnourro " 
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vtv, &ÀÀd xoràü vüg mÜAac (c eti và 01 àxrrimtov- 
gu x vijo moAswc. - KaL voorov ot uev à 7j) qvi, (750- 
j ul 
Üvnoxovot*  0covg 0d LOvrag &Aefov o)vOv, Eoumov- 
3 ) € , c? ? , € 3 2j e 
«Gg Cz 0oxcsivovoty oí IMoxcóoveg, Ovi &£vcQc 9n vm cvv 
P € T ud » 
ALéiavogog OgydilOusvos* ot r0AÀot Ó8 ég và OQnu, Oct 
P e 5. * » P 
o) uoxQà» vc móAsog và 0Qu »», Gnéquyov. "5v nó- 
J 37 3/ 6j r1 
Awv 08 xavooxcwoc ég vooaxa GAÀAqv soAÀw ys. Tav- 
V € / » dpomp 4 1 kx ' e. 
vnv Ó& OouoAoyiq évÓoJ3eicav xoraoycv Koaregov uev Süv 
c / m to c , 3 P t. 
voig GÀAotG "ysuOcL vOv rtclOYv xoveAsUtét cUvTOD ilcL- 
gs 0cceL Qv GAAGL nóhetg ur éxoUcoL 7900; tog , xoi 
Tà xOTÓ Vh» yoOQav ümog HESMpbplacasde cOTL zttvro OLa- 
zoopelv. 





GéOcÀAsvro TO Ttiyoc. ll, 26, 3 ycrectoctozrédevaer 1, ) AeAtoze - 
d cUrQ iqoaívero TO r&iyOC. 

"t. Og «i 18 xÀ(uezec] Ed. Bas. e? ve xA(uezoc. 

—— éxnínrovcww x Tg r0ltoc] lta Wulcanius. primus: secuti 
sunt recenüores editores omnes, ne annctato quidem. quod habet 
ed. Das. ÉxnÉTOUOL TUg ztóÀeoc. Ex alto Gronovii silentio colli- 
Sas, praepositionez omnes firmare codd. Florr., quamquam non 
ita esse posse quis est qui infitias eat! Sed bene perspexit Vul- 
canius Arriani indolem. iic enim, nisi egregie fallor, semper 
construxit verbum 2zzsosiv cum genitivo addita praepositione zz, 
vel si significari voluit quod Latini dicunt erumpere ex aliquo loco, 
ut V, 93, 1. iéxnízmrovrec 22 TOU Té(y0vc. WV, 93, 10, Exatarew 2x 
ize 7t0Às0g , vel v? excidere, ut Hist. Ind. XXX, 3 2» vov r&v 
1& Poteru& PzmtGtGy.  Simplicem genitivum .eidem verbo adiunxit 
$i est expelli, ut I1, 17, 1l rovc z€ qvycaÓeg 0cou d? c)róy EE- 
7rE£G0» Tijg 7zt0À€0g, zcT5ycys. Xenophon quidem hoc discrimen nona 
observasse videtur, si fides habenda est codicibus (vid. vv. ll. ad 
Hist. Gr. V, 9, 13), quamquam nescio an recte id. contendi .pos- 
Sit, eum, ubi zazsosiv est v? erumpere, nunquam omisisse prae- 


positionem. Cf, Anab. V, 2, 1. Hist. Gr. HI, 2, 27. IV, 4, 11. 


8. i; A4vOexa GAÀAqv zl] — Ed. Bas. "Avdoe CA 7L0À1y 
Unde in praefatione coniecit Vulcanius DM endi esse "trógeza. 
Sed sive ipse Vulcanius, sive Stephanus in ipsa editione exprimi 
jussit 2; A4vóeza, quam nominis formam in quattuor codd. inve- 
nit Gronovius. Unus cod. habuit 14vógia. Vide Freinsh. ad 
Curt. VIII, 10, 9. — Infra ed. Bas. é£afoe. | 

9. xci rà zc«:& T»9 y09«v] In ed. Bas. primae duae voculae 
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XXIV. .4ó:0g 0? yov vobg bmaomi óc xoi vovc 
zotóveg xaL rovc Lygi&vag xol v5v Kolvov ve xoi Mird- 
ÀOU váy xci vv Uuméuv vÓ dyrue xal và» &AÀov t£tel- 
Qa» ég véocapac uchuo t remagyie xaL vtÓv Umocotio- 
(157 voUc iutosag, (c &mb vOY "LOTO zÓ» EoconAo 
7 /QoUy cst tva. 0 TOv Z4onmooiov Vmopyog $»* xob OueA- 
Suv. ztoÀÀnv 600v devrepaiog agiaevo 7tQÓg v?)v TtÓAi». 
2 Ot óc Bcopapor npogeyorta ato ópuevot "AAéSavdpoy &pt- 
3 "tQnoavcrsg vyv mÓÀw iqevyor nen rk 0py. Oi Ó Gug 





male omissae sunt, Vide ad 1V, 96, 13. VI, 28, 1 intpp. ad 
Polyb. IIT, 19 et ad Diod. Sic. XXVII, 58. — Paulo ante ea- 
dem ed. 7t900j/t09 otv. 

| OTLOG $uppogurteTóy dor. zevrO dutxogueiy] "Mire turbatus 
hic locus est ut in codd. ita in edd. vett. Cum in ed. Basil. cor- 
rupte scriptum esset Ozrmg Sup qopoireToy Ér(G00Y 7t00y TC X00H£i. 
Vulcanius sive e codice suo, sive ex coniecíura dedit. zog Éuuqo- 
pOr:«rO» Pg 1& 7tap0rre xoouéiv.  Átque si nescivissemus, quo nos 
verteremus, sane probassemus hanc coniecturam. Similiter enim dixit 
Arrianus II, 16, 10 «c roUro ?c v6 zagóryra 10 Aóyq sÜmpoezéotarov, 
et, quos locos indicat Gronovius, V, 22, ; oc uc&AwTe zt90c 1& ztetp- 
óvra !p zig) oi iqeívero. V, 91, 4 & voulto £uuqooc ze oot ic vé 
er povtat, Neque multum distat hocl. IV, 15, 1 quAavOoozt« éztozoívc- 
v0) xci 2g TOY 1018 xatQoy £vuqoge. In codd Florr. aut reperit Gro- 
novius quod praebet ed. Bas., aut óztg évuqoporaroy (s. £vuqépó- 
v&TOV) Ég T€ TC "egorte xzooutiv. Solus cod. F. servasse videtur 
Arriani manum, nisi forte pro ó«exoouciv e reliquis codd. et edd. 
vett. retinendum est simplex verbum zoousiyv, quia ut hoc verbo 
saepissime usum videmus Arrianum de eo qui in ordinandis rebus 
publicis versatur (vid. Ill, 5, 3 v& xe:& r5» .iyvztov — $xóo- 
u«qos. VW, 20, 12 z& zregi vy» L40GexqQvorv xooav xercGrQGoufrovs 
xci xoGu5jcorvruc. V, 99, 8 xà dÀÀ« Ó xcr& vq» yoQey PÓxóouti. 
VI, 22, 5 z& xer& rovc Q)osírag xoousiv. VIY, 5, 8 zaAOg ioter 
r& By Q)poic xoouj0ci. Hist. Ind. XVIII, 11 oc 0? zabr« ixexóo- 
p.10) : ita Óiazoousiy frustra apud eum quaesivimus. Sed vide an hu- 
iusiverbi patrocinium suscipiant, qui saepe Arriano ob oculos versati 
videntur, Herodot. Y, 100 .27zr£/ ve 0à vere Ótezóounos et Xenophon 
Cyrop. III, 3, 11 dAÀ& de tzeÓcQyoig — ztcyra v& xoiaAuzóutro 


ÜLEXOOCLELTO. 
C. XXIV. rove vz«oztw016;] Ed. Bas; vovg Inztagmares, Mox 


omnes edd. roUg Jyoiyg., 


c 
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MAéEarÓpow siyovro vi» qevyóvrur &ov àni và 0n, zai 
qovog zv0À)g yiyvevat vOv fagfaQov, sci» ég vàg Óvo- 
qoolec 96a. &neA9Óvrog. TÓv 0à Qysuóvo abvóv vv 
vovvyg dvÓOv IlvoAsuotog 0 zfóyov 7tQ0g vw T)0n ynAóqu 
Ovr& xovtÓQv xol vv vrmocomictOv &ovw oUg Guq) aUrÓv, 

1 54/7 «Ya » € 2 v/ LEA Pre 
Ev» m0Àv iÀavvOOQV GUTOS (0v OjtC0G &ÓLCXEV. &TL Ex TOU L/t- 
v0U' (6G Og yakezóg Ó ynAoqog vq Varo &vodgouetv 7v, 
voUrOv uiv «U)tOD xovaAsizeL 7teQaÓoUG TivL vOv Va- 

e c0 2.8 c LAE * e 2 "n 

o7i0t(rY Gysi»' qUtÓg Ó cg eiys 7ztelOc v lvÓQ eimero. 

züv zrot&uovtróy Ebco1e] Sic primus scripsit Vulcauius e co- 
dice Stephani. Secuti sunt recentiores editores. Idem fluvii no- 
men exhibet unus codicum Gronovii. In edd. Bas. et quattuor 
codd. Gronovii legitur zó» ztor&uóv róv Evwg stól&cg. ,, Blancar- 
dus iam vidit et ex sequentibus bene coniecit, excidisse nomen 
urbis cuiusdam ; sed minus recte Scribendum censet EjcozAe zr0- 
Av. Nam desideratur etiam nomen fluvit. Unde Gronovius voluit: 
ini 10v zotweuóv 10» ZXvaoróv (vel Zoaeoróv) cvéog 7t000/(Q£t, 
» » Nempe post superata montana primo venit Alexander ad Choen, 
post hunc versus orientem, quo pergebat Alexander, !sequitur 
Soastus vel Suastus, quem istic ponit novitque omnis vetustas, € * 
Haberemus quidem nomen fluvii, sed deest nomen urbis ad quod 
alludunt verbae cqízeto ztgóg T5v zr0lw et üuztQmoavreg Tu» zróÀw, 
deest quod respondere possit voculae zévc, nempe oc Ód£  Cen- 
seo igitur locum esse lacunosum, et nihil mutavi. Si vero conie- 
ctura opus est, scribere mallem: zi zóv zoreuóv tTóv Zvactóv 
ztÀq0otov zt0Àeog, zrgobyogotst. .À Curtio VIII, 10, 19 nominari vi- 
detur ea regio Daedala **.. Schmied. Locum corruptum esse nemo est 
quin videat. Sed quae medicinalei sit adhibenda, ego; quidem nescio. 

ó rOv :4ozeo(ov vVnogyoc] Sic quattuor, ut videtur, codd. 
Gronovii, sic quoque ed. Bas. 0 zàv Lozíov» Vzcoyoc unus codd. 
Gron. cum edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. Vide quae diximus 
ad IV , 23, 1. ) 

3. £ove ial 1à 09] Restituimus pleniorem formam ex ed. Bas, 
Vulcanius et qui eum exceperunt omnes nescio an non recte de- 
derunt £oz. àzL z& 0gr. 

A4. àOíexsv t&r.] Ed. Bas. àjíwzs £ri. 

D. eD:0c à «og sys] Ed. Bas. ejróg 02 O€ eiyt. Praeterea anim- 
adverte formulam og £iys a WVulcanio in interpretatione negle- 
ctam, cum dederit: pedes Indwmn inscquilur. Tu verte; 2pse autem 
sicut fuit pedes Indum énsequitur. Gemina sunt haec I, 13, 9 9io- 
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" » EC ls "e ^ Y ms » ? 

6*0 0 og meAéLovra $05 xovcids vóv Flrolsuotov, cv)v0G 

P^ » »/ hos VL AR ede ES NNUS ) 

ve uevoapaAAsL &g voUuszcoALuv sob oL vircOTtLOTOL Sov cUvtQ. 

7 Koi ó uiv "Ivóóc vo IiroÀsuatou Ót& voO O«goxog matet 

àx qeupóc ic v0; ovijJog EvovQ uoxoQ, xai o0 Owogat 
2/ M M x od - 1 ^ ^ Nc 

 &oye vnv nÀnynv* Ilvoàsucioc 08 vOv u5oov Otaumaos Ba- 

e E , 3 c 
8 Aàv «oU IvÀoD xavo[aAAst «e xab oxvAcvet. cUr0v. 'Qg 





Bijvat e Éyoutv. YI, 6, 3 of 08 abzó9sv Oc siyor Gysw. £x£svov. 
JI, 11, 6 £306 Og eiyev ini vot qigtis ipevyev. III, 18, 10 «AX 
e)r09tp Og eL yov — aqeqopnu t£yot, IV, 2 2, A4 cg siysy e àq0dov o$- 
pair £L ngoofaALeuw. IV,.23, 4 cc siysv. 28 iqódov Rraéueo, V, 
29, S s090g Og eLycy Pza£uztu, / VÀ, 7, 3. xol ejzóc L3 &i4€ Guv- 
)uiBds. VI, 8, 7. 0g .eiycv. ix Tic ódos iufcAAs, ig v0» z0gov., Ne- 
que aliter explicanda videntur quae leguntur I, 27, 10 orgerozre- 
ósusoSj«L cÜroU Oztog sbyov: quamquam Eie vui c ad I, 13, 4 con- 
tendit ultima haec. verba significare prout poterant. Quemadmo- 
dum enim sine ullo discrimine dicitur Ozro$ zog» siyov (.Xesch. 
Suppl. 949) et oc zoÀc" siyov Herodot. VI, 116, «c z&yi01« et 
Ozoc r&yi0T4 5. Coll. Arr. VIE, 12, 5 0zt0g EÉytt quta; et VII, 14, 
3 cc evvoíag — £iye: sic etiam nescio quo iure discrimen statuas 
inter formulas 0zog iro. et og £yo. Vide. Locell. ad Xenoph. 
Ephes. p. 194. Herm. ad Soph. Philoct. S08 dé£au 3eyaoiuuór: wu 
0zosg é£yo , et Fritzsch. Quaestt. Lucc. p. 180. 


6. 'O ài dc zsAdLovra $5À9 zersióe vOv IIrol.] Maec est scriptura 
edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. .4/:óg 0» og zreAc(ovra side 
(sic) 50» v. Hir. cod. F. Unde Schmiederus quod in initio periodi 
positum est «/róc à? probare veritus reliqua tamen sic dedit ut vo- 
luit hic codex. Sed iantum abest ut recte id instituisse mihi vi- 
deatur, ut vulgatam scripturam unice veram existimem. Primum 
enim particula 7/9 ut post participium posita optime habet (cf. 
ann. ad FE, 20, 5 coll. II, 19, 5 oc 0? ezx£Aatorv 9óy) ut huc refe- 
renda, iia post &/d€ collocata inepta est. Deinde etiam verbum 

compositum xcrideiy quamvis non multum differat a simplici ?jev 
(vid. Dion. Hal. de comp. verb. p. 42, 10 zez4d àv NeozzóAeuov 
tüv Uznozouür' Tj 7zo00£Gti qu£mxe vovvouc* TÓ y&p 20 Ov zéro 

. Herm. ad Luc. Quom. hist. sit conscr. p. 321), tamen nescio 

, an maiorem habeat vim, iia ut respondeat vernaculo erkennen , be- 
merken. Cf. 1, 8, 9 vovc uiv abroU qvyoriog xetidov. Y, 19, 4 
oi &uqi Nizerooe Tov ógunv zcudovrec. Y, 319, 15 0€ zr9007tÀt0vocs 
166 z:iÉyrE — x«reióe, ll, 10, 7 i] cuore ÓrcOzCOUuÉVYqV — zxcT- 
sidoy, Yl, 11, 6 wol vaut czoQQnuyrvutvor xartide. IV, 94, 4. 
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ó2 cà» djysuóra cqGy xe(gtvoy ob Guq? ebvóv eióo», oUrOt 
piv oUxétt &u&vov?. 01.0. £x vOv OgÓv cigÓusvov vóv ve- 
*QÓv voU brztcQyov iOOvveg f:góg 16» avo euo , WAygoev 
T6 XC kae dgotuduees $uvézvovOt» àm QUtQ ucymv PAK 
zegQv zxQ0g vQ yrAoqq. "Hómp yéo xoi "41 Eovigog exa» 
voc Gzt0 vÓw Vymov xovoefn«óveg mtloUg mpóg «Q ym. 





z:g0g vw. 0n yAóQq Orta zaridoy. VW, 13, 9 xol oi ozomol xer- 
idóvteg vi» Óoumv. VW, 16, 2 oc zetreióov — Pufsfpimzoc. "VW, 16, 
3 og 0B rjv vG£iw xettióce. Sic etiam Hist. Ind. XXVI, 9 recte 
hodie legitur zc«ridóryrec. 1n edd. vett. erat iüóvrec. Adde vv. ll. 
ad Xenoph. Cyrop. 1, 5, 8. Alias quidem non plane condemnem 
simplicem verbi formam, quam. videiin his I1, 94, 3 oc eryoué- 
zur &doy. IV, 26, l oc orQerozttOcvou£vovs edov, V, 9,1 1] zet- 
&OrQetOztÜsvzOTC &iÓcv et passim alibi. — Mox ed. Basil. 2c 0 
ÉumeAw, quam formulam habes IE, 11, 8 é6.:0 £uztoJay. ergozrezo. 
IlI; 12, 2 iz:ioro£wavreg ?c v0 Euztoliyv. Compara quae diximus ad 
VI, 5, 14. — Iufra eadem editio o£ £ztzteozuorat. 

7. Kei ó uip "Ivdóg — £voro ucxzoQ] Perversa si qua alia 
haec verborum constructio, quamquam non ita comparata ut quae 
sint coniungenda non statim possit intelligi. Ni fallor, verba zoü 
Ilroltuetov non pendent a statim sequentibus quae sunt dtc oU 9«- 
qexog, sed trahenda sunt ad 2c zó o:759oc. Sed solet ita Arria- 
nus nomina propria, quae sibi quasi sunt opposita, arcüssime con- 
iungere, ut IL, 25, 1 do)vo: 29£Aew LAtiavOQp Zfapsioy. MI, 91 
8 z«pedoUvot zfagsioy As£cyOoo YII, 30, 6 2; oyev cyew LAls£iy- 
doov B5ccov. IV, 15,3 lIlroltuetog Aiievdoq Éqpeosy. iV, 21, 
ll zo  zt£uztet "'OSveotny AL éco poc. AÀc sic etiam Xenophon 
Mist. Gr. IV, 1, 4 z;«gv. dà rovrov. tlüog IynoíAeog 1Q Z2zn9gi- 
jcry. .Ad totam verborum compositionem confer I, 15, 11 cà 
zt eeu ÀsSavooou jv xsquuAnr v5 xozí(ó. 11, 27, 3 ov:0g Óà geà- 
levet zexeéAim Ói& vüg Gozídog OwwumeL zal roU 0oQexrog ig zy 
tu0» (coll. IV,23, 5). VI, 10, 2 :4iéfavógog 0à BcAAezau xe 
«010g Ói& ToU j«Qczog éc 10. o1500g voSsUuc:(, ubi mota remotum. 
dativi instrumentalis locum. 

8. oi &uq' «v:óy]. Ed. Das. of &uq* evzóv. 

9. x«l z0U vezooU — & 094] Haec verba omnia in edd. ante 
"Gronovium et quattuor codicibus desiderabantur. In uno. cod. 
vidit Gronovius 24Aéfaydoog Ó£. ,,Sed ne hoc quidem satis: ne- 
que enim utrum reiro ad hanc urbem descenderit, neque an dorso 
monüs integro traiecto, quidquam memoratur. ltaque uec Vulca- 


9 


102 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 
TN, 


àógp ?v. Kai ovrow émiyevóusvou uóyig d&éocov vovg 


10 "TyOooc io d 00m, xoi voU vexgoU éxgitnoo. "Yneofa- 


11 


12 


13 


14d 


Ao óà «à 0pm "dAéSavógoc éc 7tÓÀwY xovij Aer 7 Óvoua 
ijr douyeioy , xai Mida xoa equite éunenonauérm 
v7Ó TY vovxobvran, xci TOUG av9odrrovs 7te(pevyorag. 
Evrab29o Q8 agixovvo cvTQ xaL oi Gugi Koovegóv Sv 
75 OtQaTi(, menQayuévav ogtou Euurrávyov 000 v0 vo 
^ ) 7 ? * 1 J , € ^3 
BectAéng évévaxvo.  Tovrngv uiv On vnv moÀw, Ov. &v 
énixoloo xyogiq éOóxeu Qxio9ot, Exveurioat ve mQootao-. 
ge, KooveoQ xai Evvowxicat ég a)vQv vo)g v8 TtQooyO- 
povc 0coL éJeAovrot xob ci O5 viveg GrOuoyoL tg ovQa- 
" FE 1 9*4 m "yk 2 , 
vuGg. 4$)0vO0g O8 nQovycQeu tva. Suureqevyévoi&nvy2a- 
M a ev , i ?, , x ^ , 
vero vOUG 7L0ÀÀOUvG vOv vovT» fogfcgcr* iA9«ov O08 ngog 
TL O0Qo0G xoreOtQoTO7téÜsvOSP 07:0 vog wrttoQslotg TOU 
3 ; - ^ 
ogovg. Kai év vovtg llroAsuoiog Ó zdeyov &xmeuqeic 





. nius zeíoyso2« interpretatus est, sed simplex foysóSe:, quum ve- 


nisset. Agnosce igitur lacunam quam eximie ope pulcherrimi li- 
bri procurabo sic eam explendo 2c z& 005 xci oU v&xgoU ixgarq- 
Os». "YztogfaÀov Óà và 0pm MéfavÓgoc; hoc est: in montes repu- 
lerunt et cadavere potiti sunt, Transito inde monte Alexander ad 
urbem descendit, puis et originem lacunae ortam ex repeti- 
tione vocis ügg.« Gronov. Vide ann. ad II, 292, 4. III, 15, 13. 
IV, 16, 2. 

11. zezo&yuévov oqíau £vuncvioy] Ed, Bas. oqíci. 

19. &jóxe& Qxíc9ei] Edd. vett. Qxsio9e:, Verum suppeditarunt 
omnes codd,, quos consuluit Gronovius. Conferas, si tanti est, ann. 
ad II, 13, 11. — Mox apud Schmiederum vitiose notatum legi- 
mus &3éAovro:. 


13. «cr&oroeTozfÓsvotv — 0ópovc] Affert haec verba Grammati- 
cus apud Bekk. Anecd. I, p. 178, 15 ubi tamen minus recte 
scriptum  xereGrocrozéUsvery, Et erravit idem ille Grammaticus 
in eo, quod haec verba e libro quinto se desumsisse dicit. Eun- 
dem errorem noiavimus ad IV, 15, 19, — In ed. Das. inepte ex- 
pressum est zerEOTQOcTO7IC(ÓEUOE. ie 

14. zrA&(ova] Sic codd. Gronovii et ed. Basil. zsíe :edd. ante 
Schmiederum reliquae. Formam ziàsfova habes I, 1, 4. V, 1, 8. 
"À&£(o V, 17, 1k Similiter dixit «& xttoo IV, M, 2. Cf. annot. 
ad IV, , p» 


| 


ui» )nó LActavógov dg mgovounv, wQosi3«» d$ mgo- 
gc7égu cebróc &óv OA[yowg cg ég xcvo0xommQv, &moyyéA- 
Aet "MAcEavOQq mvgà xoriÓciv vÀv BagfüdQunv mActova 1 
iv «Q L4ÀsbüvOgov rgoronéóqg. Kot L4AéfoavOpgog cQ 
uev. mÀnjeu vOv mvvgüv Tniovosv* civau Óé «i Evrsovg- 
xóc v0» cvabocty fegfücoov ct090ucvoc, uégog piv «Wc 
orgetiGg cvOU xoraAsUsL 7tQÜg TQ) OQeu cg &iy éovQa- 
tomeósuuévovo* cUrÓg Od GvoAoafmv O0Gow &zOyoOvrec ig 
rà Gnnyysluéva éqoivovro, €g sAmotov Tr &qecguv 
rà 7tvQ&, 1giya Ótavéueu viv OvQorwukv' xai TQ uév évi 
iréraSe adeovvevov vÓv couoroQíAaxa, EÉvvva&ag cto 
4n» ve LdvvóÀov xai vy DaAaxgov vGiw* v)v Ósvtégav O2 
uoigev IizoAeuoiq vQ 2t&yov &ysw iOnmxe, vOv vs vmo- 
O7ti0t(v vO» (jacuAuxQv TÓ vQUrOv uégog xot vv GuAcutov 
xaà GuÀcOrCG xá$w xol O00 quuegyteg vOv voborOr xoi 
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15. Oc siy foroeromeótvufvovc] Edd. ante Gronovium oc siye 
GtQeroztsÓsvuévove, Codd. Gronovii aut exhibent oc &y Pozpero- 
ztótuuévovg, aut Oc siycv PoroevoztOevuérovs. Qui scripserunt og 
&iy&v ,. voluerunt fortasse «$ &iyo»v ut referendum ad plur. 2oz0c310- 
zt0ceuuérovc.  ÁÀt vide de eiusmodi constructionibus ad sensum 
quae dicta sunt ad I, 21, 7. — Supra ed. Bas. &vea. df «4 £uvt- 
6z0z06. 

16. 2c 1& ánqyysiu£va] Cod. F. et ex eo Schmiederus. ?; :& 
Panyyshufra edd. vett. et quattuor codd. Gronovii; Quod minus 
aptum videtur, ut patet ex ann. ad T, 19, 2. — Infra zoíy« an 
:oiy&, quod habent omnes edd., rectius scribatur; sane ambi- 
guus haereo, Mallem tamen scriptum zo; , de qua forma et si 
milibus diximus ad IV, 21, 7. Ceterum, vide Krueg. ad Xenoph. 
Anab. V , 10, 16. | | 

V7. xa 19 utr éví(] lntelige oe, quia quod praecessit 
7o0fz& dictum quasi est pro. eo quod est sig zoíer gÉom.  Si- 
militer ,dixit. IV, 16, 2 avróg dé ?c nmévrt ufon disÀov ty 


"eroe — 10r» uiy — 1Ày Óé — oig vgívong O6 — , v3c Ó& verag- 
Uys ré66eoc" i4» O6 néuuTer uoigay. VI, 9, 1 Oiy5 die2ov 10v GtQe- 
T0r roU géy Érzfoov (Sc. jépovc) «/10g syovuutvos — ' r0 0 fre. 


gap Iltodíxx«g zpoo5iys. €f. Dion. Hakl Antiqq. VIL, 3 /ve£uevttc 
ób rv Ovveaay — aQuy, pi ui» vp msóhy iqgovgovr, :8 0$ £ié- 
Qq tüje $aUg slyov iv qvÀoxg, vj dà tgírg — . 


rd 


15 


16 
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q70UG Aygiitvag. xol TOv LETT ÉOY vo)e Zutoeag* ei» o2 toL- 


vu uoigay. cUtÓc ij /£ ivo Ot TUAElOTOL Vv » flegBágov 
égatvorco. 
XXV. Oi àé óc fotorro mrpoodyovtag robG Moxe- 


 dóvag ( xoreiyov y&o yegte brregücSua ), T() T€ m) Se 


r2 


- 


Ogav Sago/jaavrec xcL vOv Moxecóovov Oc. 212578 égaic- 
yOYTO koe poovijgeveeo éc. TÓ "ttÓLOY Untoxavéfiiaav xc 
uéym yLyvevot xogveQé. 24AAà voorove uiv oU £v móvo 
vxo a CH Oi óà augi Ieolsuciov ovx iv v 
ÓtLÀD. Tr Qet C 5at0, QÀÀG ^ yrAóqov y&g xereirov oi fido- 
fao ógOtovc "ou gevec voUG Aoyovg. IroAzuotoc 7:006- 
T&v qne emt ov otOY 700 Àógov igpaívezo, ob ztávtm 





&yerv &Qoxe] Verbum €&yt, quia in cod. F. non compare- 
bat, statim eliminandum duxit Schmiederus. At vereor ut Arri- 


ano bene consuluerit, Primum enim parum probabile mihi vide- 
tur doDvoí tTivt G190ct.07C0g sic usurpatum. ut sit copias alicui du- 
cendes tradere. Deinde, etiam si alios scriptores sic dicere potu- 
isse non abnegaverim, Arrianum sic dixisse nego.  Lectionis vul- 
garis testimonia haec sunto: l, 24, 4 Jobs e)rQ Ave T» 1& ÉvGÍ- 
Qu izzepyíapv zol rToUg OzrruÀovg izzéng. Il, 5, 10 dulote dove 
cyst.» XV, 30, 11 xci NecoyqQ vovg yiierye- -—— otytiy. Kos. 
VI, 17, 6 vovtQ &yew tdozs. Cf. ann. ad III, 5, 5. — Paulo ante 
pro JIroÀsucíq. zoU z£&yov, quae scriptura omnium editionum est, 
dedi zo day ov... Neque debilitatur. haec mea correctio iis quae dixi- 
mus. ad.]!I, 15, ri cf. 1, 1l, 1 ITro)eucog, 0 Jéyov, . IIT, 6, 8 
Ifvolsuciog 0 44«yov, et sic. centies. III, 2 Zi 11 IIr0) &1LCTOV 10r Jda- 
yov. . HI, 29, 13. IV 4..29 42.25. 44104. TÓy -4eyov. IV, 13, 19 
ITrolsueto 10. 4cyov.. IV , 55, 13 Hzohsuaío cQ iicet VI, 
28, 6 Ilrolsuceioy 10v 4[éyov, quem locum 'prae,.ceteris memora- 
bilem duco, quia praecedunt haec .fvo(uceyorv ya)oxiéove, '4oi- 
oróvovr ITswetov, ITegotzuuv di "Ogórrov, et. statim sequitur ZíOcv« 
Kocreoe. VIY, 15,92 Ilroleueío TO -eyov. 


vup. duàltuzov xo dulora réf]. Edd. vett. vo0 «duiltzzov ze 


«Dpilorov réf. Quattuor codd. Florr. habent rv ToU «b. ze d- 


Aorov s, cbulore tífrv. folus cod. F. praebuit quod nobis rece- 
ptum est. Et postulat hanc scripturam ipse Arrianus. Vide modo, 


ut ex ingenti exemplorum numero tria hic adscribam. . T1, 6, 90 


viv liiod(zzov zei Koírov vífw. 1V, 925,9 vv Kotyov x«l 7loÀv- 


p, 
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$ ax ^ , 3 
vÓy Aógov zoxiogápevog, &AM. &rtoÀUrOV & qebyety &9Z- 
Aotev ot Bépfagor xeor- eUroig ig Lv gv. Kot 
yiyvevau xot TOUTOLG nay xa oreQd VOU doogtov v?) yoÀe- 
7zLÓótrtL xcb Ort 0D xcvi Tobc GÀÀAove vovg v«ov fhcofia- 
€ 2 CNET Ms * Hi k.2 ? V 
govg oí lvÓoi, G&ÀÀ& sv0Àv Óx vv GÀxtucvCTOL vüv 7:900- 
, b NET, Jae ig 3 (S fe 3 * e 207 
yoocor &otrv. "Eio095noav O8 xot ovvow c0 voD Oopoug 
€ 5 e , i M Edu ' 7 m EN 
vmo vov lMoxeóovov, xot ot cuqu «deovvovov v] vQtt) 
noto 7ije orgomiüe cocbroG &mrgolav' évixov yàg xol 
OUTOL TOUG X2XcG ogg. Kai A£yet IIcoAeuatog av gitovc 
uiv AngOZ9vaL vo)g ztcvrog vmég vevQaxicuvoQtovG, poc]v 
Og Ozig vg vgeig xoà sixocu uvgutÓoag* xai rovrov Tüg 
xaAALorag émtÀetcuevov LAéSoavÓgov, Ort OwQégovoo 





Gztéoyovros tif. W, 12,9 mjv Kliírov vt zc Koívov zá$w. De 
genitivo in & exeunte consule ann. ad 1j17, 8 et IL, 13, '9. 

C. XXV. Verba z«rsiyov yéo — ze«reqoorgjo«yreg cum in ed. 
Basil. parenthesis signis circumscripta essent, quasi iure haeredi- 
tario ita in recentiores editiones transiere. Sed, si quid video, 
verba sola zersizov y&Q yopí« UztoÓétiw in parenthesi sunt ponen- 
da, reliqua vero arctissime cum sequentibus ?g 70 zreÓíov vzroxaz- 
£ÉBgyo«» coniungenda. Nam propterea tantum in planitiem descen- 
derunt barbari,. quod multitudine suorum confidebant et Macedo- 
nes quia pauci videbantur esse contemnebant. Similem orationis 
seriem video in his l. IV, 93, 6 vij 0? voreooíg vzó v5v &o (i- 
7ÀoUr y&o téiyoc aeoiBéBharo zi 7:02:,) ic uiv 10 zoOrov. "WI, 96, 
13 £»v9s» 0» (50 y&o TL yuyvOOxtip TUV 000» TOUS vytuOvac) i Tüg 
peaoyatag toria Our 0v oróAoy. VY, 99, 13 :4AéSavOgoc Óà (2zü- 


j 4 


s 


6 


usAig-y&o qwije0rQ — zreptévos) 1& uiy &AÀc zercAeufcve. | De pa- | 


renthesi non suo loco constituta iam diximus ad II, 2, 7. 


€» 


3. iso P;muueyoreroy] Edd. vett. et quattuor codd. Gronovii 
nueyuoreroy. Formam Pnuoyoreroy nisi cod. F. servasset, iam 
ex ipsius Arriani anctoritate restituissemus , ut qui dixerit II, 96, 
5 EFmueyorego. IV, 93, 6 imueyoreroy. Y1V,.99, Y Tüc zérocc 
T0 buueyó:wrov. Adde Herodot. IX, 91. Xen. Anab. V, 4, 14. 
Hist. Graec. VII, 1, 15. ! 

4. ztoÀ) à" vv &ÀziuOTeTOL] h. e. longe fortissimi omnium finiti- 
morum populorum. cf. V, A, 1d vct và zt0AÉute zt0ÀO T& yevyototc- 
TOUS TO» y& Ó5 TOTE Pztoízov tc -4oí«g. Mutato orationis colore 
etiam comparativus locum haberet, quem vide III, 29, 6 zroA? 0 
T. BeOUrtoos. VIL, 7, 6 zo0ÀU tt vezt&woOTtQos. Sic dixit I, 97, 
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RM LUE Mat. 3 
. «tQ xGÀÀes v6 xal ueyédes égatvovro ; méuwos à9dÀsuw 
7 ég Misdophi £oyóbea Don tv yaQav. "Evesü9ev dmi v)» 
vOv» LdoooxQvdv xoay jjev' voUrOvg yàp eenyyé £AÀetO 
7;*Q&0xevGGOOoL cg poyovuévovgo, tutog uiv ig OLOqLAL- 
2 c M * , 
oug &yovrag, TwsLobg Ó8 vsmég vovg TQucuvQtovo, cQuc- 
- ' N Aor, E 
8 xorra O8 eAéqporvac.. Kooregoc uev Ón eXUELELLULUG 10Ón 
zu móAw àq? $c vQ ovucuQ xaveAéAeuao, $006. T& Ba- 
QUr6QOv DopALsu Cvaye vg orQariGo LdAcfévÓQq dysv xci 
9 rGg ng9yovég &Utov zt0AtoQxtag ÓsQostev.. 240v0g. O6 IAAEE- 
. c 32 ^ H 
«vÓgog vovg va évatgoug itzéag yov xoi zoUg tz7EOXOV- 





Ji xal vrÀ» OzÀwOYy 000L xouqóregot, Sed II, 4, 8 x«à zov wuAdv 
0G0L XOUQOTCTOL. | 


7. eal sq cd» Ldccaxqgvdy ycoap] Ed. Bas L1400exvày». | Vide 
ann. ad IV , 23, 1. Pro £z rjv edd. ante Gron. zs0) rjv. ,, Ne- 
cessario corrigendum iz/, ut habent mssti et plurim? et optimi. 
Gronov. Vide Villois. ad Longi Pastor. p. 3à. Bast. comment. 
palaeogr. p. "783 sq. | 

09 4AGyovufrovc;] :Edd. ante Gron. ec uweyousvove. Et sic 
quoque quattuor codd. Gronovii. Quod dedimus, unus firmat 
codd. Gronovii. Vide ann. ad I, 19, 2. ^ 

izzéug uip P896 Óicyilíovg] Xia quattuor. codd. Gronovii et edd. 
vett. ,,Sane cod. Opt. Oicuvofovc. Nec potest videri nimium in 
campestri regione, ut videiur indicare Sirabo lib. XV, p. 498, 
dum post enumeratas gentes, in quibus etiam Assacenos, subne- 
ctit in montibus fuisse Abisari regnum. Gronov. Mihi maior vi- 
sus est hic numerus equitum, quam ut ex soia codicis F. aucto- 
ritate eum verum existimem. Quamquam. satis constat Indorum 
terram evurzor fuisse. Similem mnumeralium | confusionem  nota- 
vimus ad IIT, 18, 3. í 

8. iq! 5c 19 obucugp] Recte e. codice F. ita dedit Schmied. pro 
vulgato zo) obuouoD. cf, II, 18, 9 iv ?oysofq PoreAluévo Ll, 
25, 4 im ocrocztiíc PSRené£uqdq. EY, 96, 6 ini obuouQ i£égnoav. 

9. Jfolvozéoyovrog] Ed. Das.,, quam S«liaiederus, secutus est, 
Jlolunfoyovroc. — | Paulo supra participium cyov, quo carent 
edd. ante Gronovium ,- ex omnium codd. i'iorr. auctoritate et V. 
C. Vulcanii iam reposuit Gronovius, 

qt&t € 6 8n voUg " dagaxqvovs ] Affert haec verba Stephanus By- 
Zantius 8. v. 4araxnvot. / 
AQ. dee« Btrgva t8 «oi o1. -— ) Amat hauc orationis varietatem 
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vigràg xci T)v Koívoy xai TloÀvonéQyorroc vábur xoi 
tovg "d ygudvag voUvG "*iÀLove xai. voUG vosózag , je cc 
él de "locaxiyobe. Hye Ó& Oic "s DU ovoatia xe, 
«aL vÓv mrOtQuÓv TÓv GmOvvuov tZ9g Apoc v0» T: ovQoiov 
xeÀenGc Ouígn, Óuà BoOvvivé ve xoi Ort OS0c Ó QoUe zv 
cUTQ xci ot A(9ou ovQoyybAon &v tQ novo Ovteg oqa- 
Nt yen ; Aatue e 

4egoi volg érifatvovatr  Eyiyvovso. à OU ó8 Bégfiagor. (eg 
7:t9oocyovra naJovro 2dAéSavÓOgov, c2J900t uév ég ucynv 
xovooTZveL o)x éróÀAunoa»v: ÓLanÀAv3évrig O8 cg Exaorot 
xaT rÓÀtLG, vovTOQ é7tEvOOUP G7tOLLOyOUutevoL QuaccLscr, 





Arrianus, JConferas, ut simillima tantum tangam,: IIE, 24, 3 Oi« 
1€ ÓvoycQoíay — xal ort ztÉvqtsc TS IV, 14, 1 &AÀe Ói& uicos 
y&o xci órt BzwrQósog jv. YV, 95, 4 roD ycgíov vj ycAsnOTQt zeli 
üt. — celaív. Vi, 95, 3 dzopíq v& TO» vzolvyíov xol Ort. Sic 
eiiam Xenoph. Conviv. VIIL, 11 zij voU àgouévov xoiox&yaO(íg xol 
óTL G& 090: quem locum debeo Goellero qui ad Thucyd. I, 
p. 43 de similibus structurae variationibus egit. Vide quoque ann, 
ad VI, 24, 8 et VII, 6, 5. 

il. oc ztgoocyorvre no9orvrto] Cod. F. &yorre, quod vel Schmie- 
derus recipere non ausus est. Vulgatam, nisi se ipsa defenderet, 
taerentur haec IV, 5, 4 zigoocyovrzse £nyy£AMMorro. IV, 6, 1 2£gyy£A89 
mooocyoy. YV, 924, 9 mgoodyorra gitsionepeta coll. ann. ad 
IIl, 9, 4. | 

,ég uc xe:cot5rci] Paulo aliter dixit Hist. Ind. VII, 9 cores 
àc 1&6 u&yag "IvóoUg xeOíoreo9eu., ut Thucyd. I, 44 Zv« ?c ztóÀeuor 
zajigtOyre., Vide Wessel. ad Diod. Sic. XV, 14. Siebel. ad Pau- 
san. L, 9, 9. | 

Ot«AvO£yrsg Ó' cc &zccro(.] Ante ultimam vocem in edd. Vulc. 
et Blanc. insertum est verbum eor. ,, At nec in Basileensi edi- 
tione legitur, nec in ullo codice, quantum comperio, sine zra- 
tione a Vnlcanio aut Stephano adiectum, cui libenter id reddimus, 
quum id Arrianus non admittat. Sic infra huius libri c. 30, 4 yvo- 
uxqv O0 zez7t0íQvro vuziüg Og &za0TOL ÓixOxtÓOcryvvoOo, VY, 12, 2 xo 


Aonu&rov Bmióctu Og éxkorovg có» tj G£(q Pr(umos. lII, 16, 5 


jüp« T€ (06 ExcGT0L qépoorrec. VIL, 96, 2 de£ioUotror 0à exc [xaatove. ** 
Gronov. cf. Wyttenb. ad Ecl. hist, p. 966, ed. Lips. 

&«t& 7z0À£c] Codd. omnes Gronovii et ed. Bas. £ez& «Aw. 
Minus recte. Probavimus quod primus dedit Vulcanius quodque 
iataetum reliquerunt teeentiotes editores, Bie dixit Arr. III, 16; 17 


10 


1 
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XXVI Kai L4Aécavógog move uiv imi Méocoyo 
Py& V)v ueytoviyv VOV vCUTJ] 704v. "Qo gg 7:007] yEY 
7/0" vOlG V&Uy50t, 9agbrjcavvec oL ét ofago: toic pi6do- 
qógoig voig éx vv noóoc [vódv (jov yàg c)rol ig ém- 
VOLO LALOUG) (c orQarozteócvopévovc eidov vo)c lMozzóó- 
vog, ÓgouQ à «)ro)g r50Qv. Koi L4Aébovogog idOv 
ztÀnoio» vijg mOAscg &oouérQv viv uiymv, vQoocréQo éx- 

5 s A e c € » 

xcAéoooJgcu cvvovug [ovAngtig vÀv veyOv, Og 66 tQOZU) 
) Ju up Y »! ) N 3 5 , 2 ; 
yeyvovto (&yirooxe yoQ &eoouévnv) uj Ót oÀtyov &g m0- 
Aw xoa quyóve eUueQüOc ÓicooLouto, dg exdéovvag 
elóc vovg fagBgove, pievapaouévove x&AeUeL vOUG Ma- 
xeüvoc. O7tLO CO Gro yop ety OG góc yràoqóv vua, né 
qovtc 7:0 TOU cgQtov trO7teQ OvQoTOTttÓsUciv EyVOX&L, 
c , , , Vt OE (0j b) c | 
éTUTO 7LOU POMINS ovaOLovg. Jíat ot ztoAéutou evodag- 





xarà £jy« éxaorovc ÉvvrGioc. 'Fhucyd. IL, 78. 79 O:&Av3qoe» zeic 
zt0üÀe. Il, 68 duivOqoav zcrü £Jvg. Xenoph. Hist. Gr. II, 3, 
3 Ói£lvos zeT& zt0Àag éx&ctovg. 1V, 4A, d qiíóm uiv zcxà z0Àag 
:Ü &ÀÀo OtQcrEUJLG. 

C. XXVI. 2. 6c ovo«zozttósvouévove sidov] Recte ita cod. F. 
cum aliis codd. Gronovii.  oroezozeÓsvcoufrvovg; ed. Bas. Unde 
Vulcanius scripsit ozo«zozieüevocu£vous. Minus apte. | 

3. énzézovic óz0 oU ycpoíov] Ed. Bas. àzó to) zorcuoU ycopíov. 
Edd. Vulc. et Blanc. (50 toU ztor&uoUD;'ovgoaíov. ,,1n uno Flo- 
rentino et Augustano erat 470 ToU zrgoréoov yeoíov (quae scriptura 
sic cepit Vulcanium, ut is verba sua a flumine Guraeo sic deinde 
mutaverit.a priore (lóco); alii plerique zroreuov »eotov. - Sed Opti- 
mus et ignorabat vocem zzQz«uoU et retinebat tantum yceoíov. Nec 
queo eius auctoritatem reiicere, et perspicuum est voluisse: Alex- 
andrum ad collem septem stadia a munito illo barbarorum loco 
distantem castra metiri; et sic infra vocat yysuo» ToU yoQoíov 
(c. 27, 2).* Gronov. Scripturam codicis F. omnino recte habere 
quisque videt. Nimirum ex male repetitis vocibus «&z:50 :zo0U ortum 
existimo quod in pluribus legitur codicibus zroz«uo)v. Num autem 
sub voce 7zooíov locus ille munitus barbarorum , quem 8$. 1 zróiir 
vocatum videmus, intelligendus sit, an locus ubi Alexandro con- 
stitutum fuerat castra locare, incertum est. Qui vero scripsit «7:0 
zoU 7tQorégov z«oíov, sine dubio intellexit locum ab Alexandro 
occupatum nec longo intervallno ab urbe barbarorum distantem. 
Voce zo9íov de quovis loco non munito usus est Arr. I, 5, 21 
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o/jouvveg. (c Eyes ax OTuyy 1107 vOv» Moxsóóvov, OÓgóug 
ve xc &ov ovOsvL m éqpéporro ig avvoUG. 9i Ó &E- 
xveivo T0 và voScouoara, ivvaíJa AziavOgog c0 Evv- 
« 2 b ^ , , 2 
Szuerog SmiorQéwWec eg «vrovg von» qcÀ«yye Ógojq crcr- 
B WAS - " € € J 5 ^ €2»5 
&mbys. Ilocowró8 ot trvrvoxovriovot ve evtQ xab ot zd ypr- 
y y uA adi : 205, 068 7 , 
&r»sc xaL ot vobíórot ixÓgouovrec Svvépu£av voig Bogfa- 
poic* «)r0c O2 v5v qLayya iv váier fyev. Ot 9 'Ivóol 
e 3 AP "e ; [4l 
vi) v& vtaQQA0yQ éxmAcyévreg koi Gua v yegol yeyerrué- 
m , ? , 27 2 * / n. a 
»nc vf ucync, &yxiwvevreg &qevyov &g thv mt0Àw" xL 
P( * 2 e b) M * / L4 N € ó2 À 
zédoavov cv cUovOY CuqL vovg Otcxootovg* oL O8 Aot- 
«oL ig và vélyn xovexAsio9noev. Kai 4A: serópog v;goo- 
jye tQ vel yet v)y qGÀcyya, xal ivrsÜ9ev volsvevan uév 
3 e 
C70 TOU Tél govc ég vÓ oqvgóv ov xaAemüg' émocyayov 
m" € Dd ^ 5 ee 
OS víg uayyovüg vj vovceQoio vOv cv veUujQv vL evjoQog 





v& r& yopíe — AoÓ5 Bqpoívero. 1I, 11, 6. £ore uiv óueAoic yoot- 
oig ;rvyyayev. V, 15, 9 oc 0à 2vétuys yooíq ivo oU zruAóg 2qoívero. 

D. Qc à. &&xveito 5Óy rà rofsUucro] Post zós ut in. edd. vett. 
ita in quattuor codd. Gronovii legebantur verba zàv Mcacztdóvov, 
male repetita, ut videtur, ex praegresso enunciato. Nec novi apud 
Arrianum locum ubi verbum ?£uéoJer cum genitivo constructum 
sit. cf. IV, 21, 11 oc 0? zo&eUjere 0n ic T)» mzérgav iixvoürro 
s. &&uxyeiro. 1V, 99, 13 Pxveio9ei ?c ToU ztooucyouérove. Hist. 
Ind. XXIV, 4 og c& roicsUucre )g vT$v yZv $xvsioSe: | Ut Arria- 
nus h. L, sic dixit Xenoph. Anab. IV, 3, 4 — zc 70» oqsvóo- 
ycL xol roísvjeTO PRfizyoUvtoO. 

6. oi "4ygi&vec] Sic recte ed. Bas.  AygudyEs. cett. edd. 

M. zerexAciotnaay ] Ed. Bas. zerexliodmoav. : 

8. xui ivrsUGev "«oftvereu ufv] Postrema vox, quam ex ed. 
Basil. restituimus, forte tantum ex ed. Vulcanii excidisse videtur. 
Errorem neque Gronovius neque recentiores editores notarunt. Ce- 
terum quod praecedit zc 2rrsDOtv per attractionem dictum videtur 
pro xci éyr&U9c€ propter sequeps cz: v0U r&(;0vc. Vide quae de 
similibus attractionis generibus dixit Herm. ad Viger. p. 9415 ad 
Soph. Oed. Col. 1929.  Goell. ad Thucyd. I, 89. Similitudinis 
speciem habent quae leguntur V, 6, 9 2z vOv &voty r0zov $v3 ev- 
a9 rois c£ zy&é cow: quamquam etiam suam habere potest 
propriam notionem particula £v3evzreg. 

9. 4| zegéQónxzro ToU ve(yovc] Edd. Vulc. et Blanc. 7j zteg£górnzzó 
Y, f0U téíyovc. At abest hoc pronomen ab omnibus codd. Grono- 
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, , e ; 

«arécttos" (Quebouévovg O2 «avv; vovg Moxsóovag 7 sop- 

- , » E us C 3 xa T 

éQÓnxvo voU vébyovg, ovx aróAucg ot Ivóoí 5uvvorro 

] MO AN TTUM RE 2 , M P^ 

(00:6 TGUTv; £v v5 nuégeg cvexaAécoTO T?» OrQatiCYy 

d Dd ; ^ DOMI dA. RN 

v5 Ó vovsQoato vOv MoxcÓóvov avvO» 7) nQoofoAn xc- 

; / j y M ? ; $ ww c/ - , 

zeQoréQa éyévevo, xoi nvgyog émmyom &vAiwvog voig v&L- 

. c! 3 "hg ha € Fia N $ 3 ^ A 

4600»* Od€v éxrOotcuGQGYTEeG OL TOSOTOL XGL BéAyQ QTO [u- 

e CF " 5 ^43 

yovGv &guéueva &rvíotcAÀov émi moÀ0 vovg [vOovg. L4LÀ 

1 m * . 

ovÓ. (c B«aoacSo t(0(0 700 vei ovg OLOL T6 éyévovro 

v; O6 voit; 7tpogcyayov | av9Lc ey qáleoyya xci. G7Ó 

ugyavng yé uper enfaay TOU Telyoug 7  mapsóboyoc 

3 

jr, voto émgys vobg vmaonitüg otmsg cvvQ xci To- 
c $^ - E x b 

Qo» ccavrog é$eiAov. . HoAA0v Óà vnÓ nmgoSvutlag c3Jov- 





vii et ed. Basil. Causam atque rationem huius locutionis iam at- 


tulinus ad IV, 93, 6. cf. II, 22, 1 5 iouourrO ToU T&íyovc. Gui 
pronomen 7), quamquam non adiiclendum, tameu cogitatione ad- 
dendum putent, afferant quod paulo ante legitur zo» vejyov rt — 
xeríostó8 et V, 24, 6 zrolv xoi xaraotiGOTvet 10 100 Tt(yovc. Sed 
eüam in hac loquendi formula pronomen saepe omissum vides, at- 
que haec constructio genuina fuit. Cf. Hl, 23, 2 x«réotios voU ré(- 
yovg Eni uéye et ann. ad IV, 23, 6. 

10. x«l Béày — cquéutva] Sic cod. F. et quidem el, wt ait 
Gronovius; sic etiam ed. Basil. éq:éusvor nonnulli codd. Grono- 
vii et edd. Vulc. et Blanc. Male. Nam recte observavit Grono- 
vius verbum éqfteo9«i. non nisi passive dici de telis e machinis ez- 
cussis, ut I, 99, $ zc ccic uxyereig À(9e» utycÀoy d&quauérov 
zc fsÀory &Pezovrtouérvoy (cf. Il, 93, 5 60e 0? oirO» fBéAg &nó 
uuy«vóy BaÀlousve siyov). 1V, 2, 5 xel BéAm &n0 unyavóv qq(tt0. 
IV, 29, 13 xoi Bé a7LÓ uy cvay dqrépeva. JV, 30, 1 zc &no 
TOV pr eviv B£y &qué£usva &véozeAÀe vàg exdgoucs. "Tactic. c. XLVI 
BeÀdv — cz unyaviüc &queu£vav. 

11. 4212 oO vg] Edd. Basil. Vulc. Blanc. 4A o2ó0 og Gro- 
novius primus , unde transiit in recentiores editiones, | 

UniBaloy ToU Te(yovg 3 zeptgómyos 5j v] Similem rerum descri- 
ptionem vide 1I, 22, 10 zóze uiv 75 0cov hmigalOv ysqgog 5j igí- 
Quito TOU T&éÍyoUVC. Genitivum zo) zsíyove ne pendere putes ab z:- : 
gB«Àdy, vide II, 93, 9 Xe (sc. yeqioec) 2miiAiar ?nsvott TQ. xer- 
tQónyuévo ToU re(yovuc. YI, 93, 6 «i yéqugcu insBAn9noer 10 Ti. 
4t. Unde, ne orationis ordo et nexus turbetur, eomma quod in 
edd. vulgaribus positum est post ze(yov;, deletum volui. 
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uévov, Oy9og AefgoUoe usizov 7 yéqvgo xovsjQcyn, woà 
zi;tvovoi Ev abc? oi WMosedóvec oL Óe BégBagoL. idóv- 
«&g VO yuyvóuevov Aígoig ve &bv Boj € 7Ó tv vecp y xa 
rossouaoL xci GÀÀqQ Ov« Tig uevà wsigag xov. écoyyavev 
7» 0tq "ig £v vi vóve &Aofev, éEmwóvrilov dg voog Ma- 
xsüóvag'- ot Óà xai xovà Supag oituweg a)roig xovà và 
uecongyie puxgab 10av, àx9éovreg éx qeugóg. &matov ve- 
vepoytévovuc. 

XXVII. ^L4Aéfavógog ó8 méume( MdAxírav  E£bv aj 
«toD c&Seu vOUg w*& xorcvetQOuévovg GrvoÀaeiv xai 
000t: ztpoceucyovro émovoxoléoaoOJon cg imi v ovQaró- 
"&0ov'. xal tf vevaQgtz cccvvog ém QCÀÀnuc ugyargg 4ÀÀg 





13. oí Óià-xeiixe«t& 9UQg«c] Sic cod. F. et plurimi alii codd. 
Gronovii. oí d? x«z& Juoc«c edd. ante Schmiederum omnes.  Eo- 
denm fere modo PRRPHHT vide sive a librariis sive a typothetis IV, 
23, 9 et. VI, 98, 1. Cf. interpp. ad Greg. Corinth. p. 254 et 638 
atque ann. crit. ad Diod. Sic. XVII, 58. 

C. XXVII. zravazcaAéono9et] Codd. Gronovii omnes et ex 
eorum auctoritate Schmiederus. «»«xceAé£oacOc«: edd. ante Schmied. 
Utramque scripturam defendi posse video. Discrimen tamen sta- 
tui inter nirumque verbum potest Nimirum &rvezeiéoacóci sim- 
pliciter est quod Latini dicunt revocare, ita ut eius loci unde pro- 
gressi sunt qui revocantur ratio non habeatur; zze«vexoaiéoccOc: 
autem est revocare aliquem in eun locun unde profecius est. Plane 
ita desüingui potest inter &vsA9eiv et izmavslóciv. Ygitur recte di- 
xit Arr. 1, 22, 8 & 1] AActavogog &rvexaAéocro 10 orocztevue. | YV, 
96, 9 oo0:s ze0ry uiv T) mufoq &rvexalfoero T)v OTQcTuXy. Xen. 
Anab. IV , 4, 92. &rvexaàsocutvot tij ocÀAzwyyt &nieoay. Diod. Sic. 
XV, 63 ávexaléGavio Tij OcÀzwyys TOC GOTQeriTec.  Ydem fere 
quod hoc nostro loco uno verbo expressum videmus, pluribus dixit 
II, 99, 5 onustoic &ALoig xol &ARotg iexaAovy Pg riv &veyognotv. 

y 4g ux»ycv5c] Cod. F. ém GAAqe umyavác, quod, ciu 
melius esse vulgata Gronovius monuisset, Schmiederus statim re- 
cepit. Minus consulte. Nam si recte dicitur 8éAy &z0 unyevne 
q4qísvo IV , 9, 5. c&zó unyevsüs BsfAso9cu. VII, 10, 3 et o£ yéquoec 
&xsBAno qoarrQ t(ye &z- «0rGv (sc. 10» ver) I, 23, 6: num eodem 
iure dicatur 2zt«f9gay z000c tty &ztó unyayüc —1! Nisi forte sta- 
tuas zrpoocytoO«t h. l. non csse admoveri , sed intici : id quod non 
nisi coactus concedam. Vulgatam si meeum servas, hunc lucra- 
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2 éificcd oo QUT 19007; y6t0. "moie 7Ó Vélos. iXot oL L- 
ÓoL vécG uiv eUtolG Ó yep TOU iengtov. A6QU]P , G7L6- 
p.oyovzo xogvegog* cog O8 Beet Q7 nyorEG EUcTelG Q7t0- 
»yijcxet éxsivog, cUTOY v6 OL uéV vive. nénanóec &y jj 
Evveyet moktogaie , 0L 7t0AÀoL O8 TQoHoíat v6 xol Gó- 


3 uaxo ?0av, értexijgvxevovto 7tQOG "4A éSovügov. To 8 


 Gouéng ytvezet  cvÓgog &yodovgc ó.xcOGaL* xeL SvupaL- 
vet émi vqQ06 "éSavógoc tOlG uoSogópotc Tàois , eis 
norovoy Jévrag ég vnv QAAQv ovQottay £óv cvtQ cvQamev- 


à £09ot. Ot uev 0r é&zA9ov Ev voig OmAowg,. xai xors- 


- 





) 


mur verborum sensum: eí.quarto die ($n) alia Da alius pons 
muro advehebatur. Quomodo dixit cysogo, &q TUE IIT, 21, 
6. Simplicius paulo scripsit lI, 27, 8 «t? ve ovr zÀ(uaztg 7tQ00Q- 
yorro tQ ré(y&. Sub voce umyory turrem vel similem quandam ma- 
chinam esse intelligendam docent quae habes apud Arr. I, 96, 
13, 1í. Ceterum non indigna sunt quae cum nostris conferas Ar- 
riani l. IY, 23, 9. 6 0& óvo «AAegc (Sc. vaDc) Emmytv, o? rig yeq- 
oec eírQ iqsoov, Gg 0n uüiiar ixsvós. — Pro mou ed. 
Bas. izi f«99«q. 


2. réoc uiv — zttgujv —] | Non dubitarem quin pro zévs scri- 
bendufn esset £oc;, quod vide Ii, 8, 3 £ec uiv zr&vrm orevostopc 
qv. ini zfpug wytv* Og Ói Ówyoos: nisi aliunde constaret Arria- 
num formis lonicis non plane abstinuisse in hac quam ipse vocat 
ZIruzi &vyygaqi (cf. ann. ad II, 20, 1. VI,28, l1) Et Hero- 
dotus sane dixit IV, 165 zéog uiv 6 MxsoíAsog iv Tij Bégra Ówu- 
Türo. Sed non nmegaverim etiam?a librariis formam zéog posse 
profectam esse, quia saepe alias formula 1696 uéy — og Óé apud 
HUM reperitur ( vid. ann. ad IE, 8, 4). i 


3. oc vertere évras — oroerteUso)«,.] Edd. omnes coc zeze«ra- 
J49évreg — SEopEUsO ct , quod quomodo defendi possit equidem non 
video. Vid. ann. ad IV, 21, 3. At totam sententiam conferas 1, 
10, 8 x«l onzéívÓsrwt zt90c cUrobc Pzi TQÓs, c6 abrQ £vorQatev&w. 
Ubi, si subiecto opus esset, scriberetur necesse foret og — É£v- 
"Huy CUTOUS. 

4. 0c qv &vríztogoc TQ OTQcTOztÉÓQ] Sic scribendum esse et ipse 
olim conieci et in eandem coniecturam incidit Bornem. ad Xenoph. 
Anab. IV, 2, 18. Vulgo legebatur oc qv &rvrígjomog v00 — ggoa- 
vozí£dov, in qua formula, etiam si retinere velles adiectivum «vríg- 


60xog, (quamquam non video quomodo apte explicari possit) ne- 
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groamonéócvoav xcrà Gqüg imi ynhógo t 0c 1v eyvit0Q0G 
v ^v lMoxsóovov grgamonéóq vuxr0g óÓà mtvóovv 
pecu ovo oro&uevot ég v& oqéreoo 195 Gmavaot?vaL, 
OUX £OéLovvec évovvio cioecOoL volg GÀAo0LGC Tvóois 07tÀQ. 
Koi vo)ra og Eryylld "esevóog 2 meguti aee "ijs 
vuxtÓg TQ ynÀógo ThY argo TLGOQY , xXOTOXÓTUTEL zoUg 
"Ivóoog &v uéoq xoa" vy v& 7L0ÀLY eigél xc «ga 
voc, éQgucSeicav vOv mgoucyouévov, xoi vyv urvéga 
ziv MocoxgvoU xai vjv maión &Aofcv* GméSavov Óà &v 
vj n&op moAogxiq vàv &£iv ZdAcSavÓQq &g mérrve xoi et- 





cessario tamen scribendum esset cQ orocrozéóg. Nusquam enim 
hoc ,adiectivum nisi cum dativo constructum reperitur. Vid. 
Dorv. ad Char. p. 637. Coniecturam nostram egregie firmat ut 
Xenoph. 1l. l|. évzízogov Aóqorv TQ ua«orQ: ita Arrianus I, 97, 9 
&yrízogoy dà «)-Q 0goc &ÀÀo Porív. Hist. Indic. HT, 9 vovrgol d? 
dyiízogoy zÀtvorY 7r0ié&t. 

à; 1& oqéreoe 594 &zeveotjyci] Hanc derbi folia suppedi- 
tavit cod. F. éxeveotzZvor edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 
Neutrum horum verborum nisi hoc loco apud Arrianum reperitur. 
Ut autem alis dixit &zeAÀeygvei ):zi và e)r0» Y, 17, 1l. 


à TG 
evrOy Gz0yc0950«t I3T, 90, 3. 


n 1à oqérege &nolÀAeynroc YV, 
18, 10: sic etiam h. l. &zreveotzrc«c non dubito quin solum rectum 
sit. Ceterum confer Herod. IX, 86 4 ézevíorvecócr &z vg 710- 
Aeoc. YX, 87 ul ztoóttgor RI us z10A100z£o0y1ec. Adde ann. 
ad III, 20, 3. 


dyaviíe aigec9e, — 0nie] Wulgata fuit 2vovríe eíosio9eu — 


0zÀ4«. Quod dedimus, coniecit Locella ad Xenoph. Ephes. p. 908, - 


collatis Xenoph. Cyrop. IV, 9, 18 i d? üzà« etoovict. Appian. 
bell. civv. V, 47. ivavzía 0nÀ« 9ocrro àiuoí. Ita quoque dixit Hi- 
mer. Orat. II, yp. 378 oí 0? 0nzàe uiv xev GAAgÀov o)z Zo«vro. 
Lucian. Iup. Tragoed. c. 3 iveviía aibpovrci r& 0ztÀe. — Similiter 
confusas vide formas «ígoUDvret, et eiporvrc! apud Aesch. Perss. v. 


473, Well. eígovutvor et &ocusvo: apud Xen. Memorr. IV, 4, 14. - 


&fa(oewy/ et é£eioeiy apud Arr. IV, 16, 1. | ovve£afoe et ovre£cugst 
I, 94, 11. Formulam v«viía, vwi ucyto9et illustravit, Wyttenb. 
ad Iul. Or. p. 191, ed. Lips. De formula sróZeuov cipsa9et vide 
quae larga manu congessit Schaeferus in Stephani Thesaur. S. v. 
cipto Oc. i: 


5. eíos;] Ed. Bas. cipe. — Mox in eadem editione voci &ixo- 
civ ultima litera detracta est. 


II , | 8 
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6 xoctr. "Ev9ev d2 Koivov uiv óc eni Bátigc Bembo, 
ywumv c0uocuevog OTL na dóvrec tÓY Maoocóyav TY 
7 &Acnotv &vÓcGovot eqs eovoUs. -druaAo» Óà xoi MAxé- 
vo» xab Znumtgtov có» ucQyrn» énl "Opa ovéAAsL [LU 
70À4AvV, .7roQayyelAog fceQuveuxibeuv vov LÓÀLP,-S0v v 
8 agíxgvot a)vóg. Kol ylyverat ixüpou; vàv ix vW9e aó- 
Aecc émi vobc Gugi LAxérav. OO yokemüg Ó8 vocwus- 
voL G)ro)g oi lMaxeÓóveg tot) voU velyOvg ig viv mÓAuv 
9 GzoorQégovot. Kal Koivo ov vtQoyoQEt và &v volc Ba- 
bigote, &AÀAC TUO T5 UOVTEG yog TOU aogtov TD» oxvoócit, 
ÓrL ontgUwmAÓv ve 5v xal mávtg Qxpufdc veveuytouévov, 
10 ovóév &vuflozuxóv. éveOiOocay.  Tatvoa uoadàv 1AéEovogoc 
Qgurco uiv óc émi Bólugoa* yvooc O02 Órt vàv mrQoocol- 
xov» vuéc Bogfiigev zceguévoar ig và 29e tüv móAw Aa- 
Sóvrec uéAAovot szo0c L4fiwoóágov émi vQós &ovoaAuévor, 
1l igi và Qoo ztgOrov $ye. Koivov O8 &mwetyioot vij tó- 
Ae, vOv Baligov xogvsgóv vi goto» mgocérase xcL à 
To0UtQ quAaxiv xavaAurovra QmoyQOGgav, Cg p) QOO 





6. xàüy Maocéyov] Vulgo rOv "40cezjvóv, sime sensu: Urbs, 
quae expugnata erat, JMassaga vocatur (c. 96, I). Qua capta 
reliquas eius regionis urbes, in quibus Ora et Bazira, se dedi- 
turas sperat. Emendavi igitur JMeoccyov. — Alludunt Veneta. et 
Basileensis, scribentes zov Maaceaznyav." Schnied. 


9. ovói»y £vuperuxóv Bve&tdoaev ] Vulcanius : nullam. dedilionis 
significationem edebant. Similibus de eadem re verbis usus est 
Arr. I, 7, 11 of óé vrocovrov BÓégcav ivooonuóv Tt zt&9coyety 8g 
iuufaciy. cf. Plut. Pyrrh. c. 18 & ovuferixóc Éyoiey, 


10. Gourro uir imi Bette] Xdd. vett. et quattuor codd. oouz- 
7t. Quam recepimus scripturam, eam cum firmat cod. F., tum 
ipse Arrianus. Vide I, 5, 11 o£ 02 ztoAéutot Operi dq eot — Q- 
papyro oc Óc£óusvoi. Y, 7, 16 2£glOeiv cougvyro. 1, 27, "7 oc 06 
z&vra oí PzeyoQnony, Gvéftutev Pg IlÉoymv, "e àp dPovyíav 
Opuyro. Hist. Ind. XXI, 1 óc óà và Pvjoiww Pzoiur8n, — c0r& 03 
oouyvro. Et videtur hoc plusquamperfectum vice fungi imperfecti, 
quod vide III, 6, 6 «/róc Óà 505 &vo coucro. Debuit fortasse 
hunc huius plusquamperfecti usum Arrianus '"Thucydidi — E cuius 
libro tertio solo haec mihi enotavi exempla; c. 8 zr«gaozevi uiv 


^ 
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eti) TOig £v 77) 7LÓÀEL xoijo9ot i xod. TITTY d yovvo 
vjg OrQotiG ziv Aoviiyy ztaQ c)rOv iévat, Ot Ó. &x «ov 
Bobigan tg el1Oov Qri0»cO Ey TQ TtÀs(OTQ TG orgottüs 
vÓv MM xoropporijgavrec TY Mazedóvov, oc 0 
yevouévov v oquouw aso, ETEEX O'COVOLV E TO TL&- 
ótov, Koi yiyvevau QÜTOY uda xogreQU" xoL iv vov) 
ztizrovo»i uiv vOv (eaofiMoov ig mevvoxociovc, &Ang32g- 
cav 08 Dbüvreg vmig vovg égOopaixovra * ot O8 Aowmol év 
7j ntóÀ et Suugvyórvec Begetóvegov dqj0n etpyovto Tc 
ytQoug UmÓ TOv £x voU erreur taueroc. Koi "dAssav- 


Opp Ó2 váy» "Oguv» 47 sroAiogxia ov gehen,  éyévero" 


D sd Us sé égódov 7z:900[ cÀcY voic cel480L vl9)c TLOÀe- 
«G éxg&vQos* xob vovg-éAéqavtug vOoUG iyxavGAsUQOévrag 
&Aofs. 

XXVIII. Koi vo)ro ot àv voic Botioote DE. $a 
Sov, á&moyvóvreg và oqérego, ztQiyuovo Cugi uécog vv- 
xvog vnv móAw &xAsUmovow,. "Qc O8 xoi oi GÀÀor fe ofla- 
Qo, e£mpotrOv, ürtoÀLTÓYTeG vüg mÓÀeig Loumarveg égev- 





ovy TOLGUTy xül yrOum OQuqvro. C€.59 sóc O0 voUc 4dezedotuovíove 


Oounrto Svyyuptiv. c. GA fc ve v0» mzóÀeuov uGÀÀov counvto. 
c. 67 4$ueo9 Gouwrro — z-0tv)5vot. cf. Dionys. Halic. T. 17 
dounvrto uerÉyeiy TOV 7ztocé&cy. 

183. &/oyovro Tic apes ] Cf. IT, 1, 6 79e vs ync eloyópevoi xl 
&z:0 JaAcTTQS qoovoovusrot. Ceterum animadverte, Arrianum y«pcv 
et jy4» plane eodem significatu dixisse. Vide ann. ad III, 94, 3. 

C. XXVIII. "2c 02 xol of &Alow — £Ezoorrov, c7t01i0rt&G Tg 
z:01é£]. Statim post àzAsézovow in omnibus fere editionibus et 
codd. Gron. sequuntur verba £qevyov (0) 8c Tiv zéro«y. Deinde 
etiam post &;roAuróvrec inserta est particula yg. » Vocula yco in 
nullo Ms, a me conspecta est, licet de Augustano nihil notaverit 
Vulcanius. Sed neque Basileensis editio eam agnoscit. Idem te- 
stor de adversativa in his praecedentibus verbis £gvyov Ó ig Wv 
7Zro«v; quae tamen omnia quinque verba mihi suspecta sunt. Et 
vide sodes, quam mon inepta sit oratio illis omissis.^ — Gronov. 
lam prius quam Gronovii editionem inspicere potuissem, verba 
ila £gtvyov à; vjv nzérgey wt male iterata ex sequentibus haud 


parvam mihi moverunt suspicionem. Nec aliter totius enunciaü 


12 


13 


14 


sensum intelligi posse nisi remotis istis verbis aut interpositis qui- - 


gx 
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| ? 1 , M 3. 4 , € MW Ww , 
yov ég vij» mévQuv ví» EV vij ogg Tüy "dogvay xolovug- 
2 vp. Méye yaQ TL vOUTO xoijue mérQuc ev vf 4o9q to0- 
3 vp devi" xci Aóyog vmég rove XOTÉyeL OUd8 Hoaxet 
vq) Zfic áAcrÓv yevéo9aL v)v ztérgav. |. Fl uiv o5 xci ég 
"vovg &qixevo 0 'HoaxA$jc 6 Onfctiog 5» 6 Ttg » Ó 
, /! P / , - 
JAiyomtog, &g ovÓcveQa cyo toyvgloamodoL*. u&AAov Óà 
ÓoxQ Ort OUx GgixerO, GÀÀG zt&vra yàp 000€ yaAsz oL 
! , É.v CUNE » LATER x : , 
&v9Qg«7t0L ég v000vÓ «Qc acviovow «ovOv vhv yoÀero- 





busdam aliis, id iam Vulcanius vidisse videtur. Sed cum prius 
facere non auderet, ad posterius refugit addiditque voculas Óé et 
y&Q; id quod nollem fecisset vir ut ingenio ita doctrina praestan- 
tissimus. "Nam si Arrianum ab omni menda liberum nullaque mala 
manu inquinatum videremus, tum sane difficile foret vel unam vo- 
cem resecare et ut suspectam removere, Cum autem plura exstent 
atque constent ut errorum a librariis commissorum ita glossarum 
apud Arrianum exempla (vide praef. coll. ann. ad I, 4, 5. I, 21, 
I. HI, TIT,0. LT, 19; 9^ LIE, 20, 5. * 31 05 9. 1130, 225-9) 
nihil veritus sum ad priorem loci expurgandi rationem accedere. 
Nimirum vocibus Zqvyov ig rTZv zéroav exterminatis et puncto 
post É£roerrov in comma transformato, denique particula «o »missa 
hunc eífeci verborum nexum atque sensum: Uf autem ceteri bar- 
bari facere solebant, relictis urbibus omnes 4n petram confugiebant 
s. ul aulem ceteri barbari reliciis urbibus facere solebant, omnes — 
fugiebant. Similiter dixit V, 24, 10 oi 0i — qofsool ysvousvoc 
Épevyov üzoActorteg tég 7t0À&g. 

9. Méya- yo Tu T0UzO yonuc nérges ] . Affert haec venitiá cum 
nonnullis ex sequentibus Suidas s. v. «oprog zéroe. Sed in hoc 
loco recitando, ut ait Kusterus, non tam verborum quam sensus 
rationem habuit, Quae huc spectant, sunt haec: juéy« eo t. 
Xonue zérocc by vj yooq zavtnjbatív* voa/tqy IAéfavOoog siÀtv , i] 
TQ "Hocxisi &zogoc Pyévsvo. De hac petra vide quae dixit Wessel. 
ad Diod. Sic. XVII, 85. Strab. XV, p. 1008. Curt. VII, 11, 2. 
cf. Lucian Hermot. c. 4 5c :40gvou ézz&ívqg, wv.ivróg Oltyew mue- 
Qv :AAftavÓgos xet& zocroc ei4ev. — Substantivum yozjue, quod h. l. 
circumlocutioni inservit, Tragicis poetis valde adamatum (cf Valck. ad 
Eurip. Phoen. v. 205. Schaef. ad Eurip. Orest. v. 1215, ed. Pors.) etiam 
pedestres scriptores haud raro ad inusitatam rei cuiusdam magnitudi- 
nem indicandam adhibere tam multi tantique viri monuerunt (vide intpp. 
ad Herod. I, 26. Bergl ad Alciphr. II, 4. ad Arist. Nubb. v. 9, 
Sturz. Léx. Xenoph. s. v. Jacobs ad Achill Tat p. 469 et ad 
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TU, c xoi UO "Hoesd àv cogo yevíadot po9ebsty. 
Keyo big vat Tg tévoeg ovrQ- yucoxo, vór HooxAéa 4 
éc xum v0U ÀOyOU erupit ceo dot. Tóv uiv OT Uso i 
v/e mérQog Aéyoucu éc ÓLexoctovg ovcÓtovg pcÀLOTO &- 
vet, , Vioc. ó8 ebr:n7g tvameQ y9epohocerov otcÓLc» &y- 
exo". xab &véfaciw xsugortotnvov uta» yoÀezQv* eivot'G 
dà xai UOcQ iv (xq jj mértQq moÀD xab xa9opÓv, mm- 
yj» &víoxovoav, «cg xaL Cnogosiv Gm vig nny]c von: 





Philostr. p. 648 et quos citat Matth. Gr. Gr. ub. p. 799): ut mul- 
tis verbis de hac re abuti otiosum esset. Exemplis ibi citatis adde 
tantum Xen, Ephes. T, l yíyvsta L8 oozóunc u£ya à TL Aonuco — 
xcÀÀlovuc. Chariton. p. I l, S9«vuearór TL 4QXue€ zc«o9évov. Lucian, 
vv. hh. I, 8 duntéLoy XQ TEQUOTLOY, 
3.-GAÀ& zt&yre y&g — cUrQy T$Y yeÀszorgre] | Constructionis mu- 
tatio ab interpositis verbis jcc z«Àtz& progenita videtur. Ita enim 
debebat procedere oratio: &AAe zr&vro y&o 00« yaÀcz, of tvSoo- 
zt0u — eU£ovau vy zeÀsutóryra. Cum autem per aiütractionem scri- 
pior in initio nominativum posuisset pro geniiivo, neque esset quod - 
ab accus. ry yeAszorryre penderet, genitivus cro» insereretur ne- 
. cesse fuit. | | 
(09 — uv9tvay] Sie Schmiederus e cod. EF. Vulgo lege- 
batur, cc &Àm9sUvs, quod ita sibi explicabant, ut verba'ucAAo» 
02 doxO, 01. oUx Gqíxcro, &An9eUsw coniungerent, iis quae in me- 
dio posita sunt, parentheseos signis seclusis. Sed tantum abest, 
ut h. l. parenthesis statui possit, ut, ea posiía, me intelligi qui- 
dem possit, quid voluerit scriptor dicere. Locum ita interpretare: 
Potius tamen. existimo eum non pervenisse ad illam petram ; sed. omni-. 
wm rerum, quae paulo difficiliores sunt, homines im tantum augent 
difficultatem , ut marrent non. multum abfuisse quim Herculi ipsi non. 
poiuissent perfici, Ad usum verbi uv9sv&w stabiliendum recte con- 
ferri iussit Gronovius Arr. V, 2, 1 T& Unzig Zírovucov Tüg irÀ&vgg 
uvOsuóutre. Quibus addi possunt alia, ut 1, 3, I1 00s zreg v5c 
Cuceno Buvüsosro. '"W, 1, 2 vOv vzio ToU ÓOtí(ov 8x meÀatoU utuv- 
Sevuévoy. Sed eliam &Ag9sv&w, si locum haberet, Arrianeunr 
vocabulum esse demonstrari posset. Vide IT, 27, 4 xol £yrvo. &Aq-— 
SeUcavro — "Ioíotardgoy. Adde YII, 9, 3. IV, 13, 10. VII, 5, 3; 
4. vzip vevTgc] Cod. F. et ali/, ut ait Gronovius, codd. vzig 
&Ur5;c. Unde recepit Schmiederus. Nobis vulgata placuit, imo. 
sola vera visa. est. Eadem illa pronomina confusa vide I, 18, 7. 
1V,.21,2: V, 4,8. 
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xo oAqv xcb ynv eyed £gy&ouuov , 00mv xai quMeug 


7 ivogdmot c7toyodOoev v sivaL dgyaGeo9at. Koi vobra 
&xoboyta "dA ésavügoy nódoc Aaufavet éEehteiv xoi voUro 
z0 Ogog, OUX Tjx«uovO &mb TQ Gui zv *Hooxh£a pud 

8 megnuiuérq. | Tà uiv Ór "Qoo xci và lMacooeyoe qgob- 
Quo. émoinoev éni vi yooe^ và Bá£uge O2 sw eru 

9 yice. Kob oi augi Hoowviavc ve xa HegOixxav [ «i- 
vq ] GÀ 7L0ÀLV extet ioa ('Ogofázie Ovoper T? 7L0- 
Aet jr) xot qoovg&v xoa dunióvreg , cg &mi vÓv '"Ivóóv 
TtoTeuÓY jjeoav " og Ó dploveo , E T9000» 7óm 0o0c dg 

10 z0 CeDSo, vov "Ivóóv ormó "dAebavópov £réTOXTO. AA ésay- 

Ógoc O8 tic uev 4e9og vf)c émi vos voD Ivoo0 (ror Gqu0U 

ocvgém» xevéovQoe NNuxvogoa vOv évo(gov' a)r0g O8 


CONMUSNEPINDUCCME MN 
G. sivc, 0& xol — UÓtQ ztoÀO zol scScoÓv, zm-yqv &v(cyovcay] 
Jta haec verba in omnibus edd. expressa videntes maxime  mi- 
rabamur, quod Schmiedero placuit scribere vjoo zr0A0, xcL ze$a- 
o&v zuy5zv &víoyovoay. Nam cum verba aliter distincta exhibeantur 
atque in ceteris editionibus, cum praeterea etiam pro ze«3«góv 
scriptum sit z«2«oc»v, haec omnia forte tantum facta esse dubita- 
mus. At vero Schmiederus neque in praefatione, neque in anno- 
" tationibus quidquam monuit. Locum paulo difficiliorem esse id 
mihi videtur sensisse Vulcanius verba sic interpretatus: multam 
eliam eamque purissimam $n vertice peirae aquam esse fontemque inde 
manare; et Gronovius, qui Vulcanii interpretatione non conten- 
tus Arrianum hoc voluisse dicere censuit: esse quoque 4n summa 
petía fontem emitlentem multam | et limpidam aquam cet. Sed vel- 
lem protulisset Gronovius exemplum, ex quo eluceret cvíoy&v» 
active sic dici licere. Apud Arrianum certe hoc verbum semper ha- 
bet intransitiyam potestatem, ut sit oriri, profluere. "Vide 1,3. I. 
IT, 4, 10.. III, 4, 2. H1;30, 14. 1V,.15; 2. VI, H3. VIL 
91, l1. Vulgata scriptura servata duplicem video rationem expli- 
candi hunc locum. Aut verba z»«y5»v évíoyovoe»v pro appositione 
sunt habenda, ut hic sit loci sensus: 2m summa petra esse — aquam, 
.fontem (e petra) profluentem. Aut, id quod mihi minus verisimile 


— 


videtur, verbum cvíoys» h.l. fere idem valet quod alias dicitur , 


xeréÉysuy S. Éytuy ,. continere, habere. "Tum enim a verbo quod est 
&ríayovccy penderent ut accusativi nomina ?9«o zr:0AU. zal xaj«gór. 
Remotus subiecti locus non offenderit. cf. V, 17, 3 «rs o00à 
v4» Quo» &éfayro v)» Guq Aéfavogov ínzéov ob lyÓoí. - 
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rà udv mora dc imi và» "Ivóóv movouóv djs , Xüi J0- 
Au ve llsvxsioQ tuv oU robora voU AvÓoU quaopiéviy Ópo- 
Aojíg ZRQEOTI)OQGTO, xcb £v evi, qoovg&v xovaoti)ooG 
TY Moxeóóvov, x«i GtÀuvov EmbL vb qoovoG jyeuóva, 


*O àà- xai GÀÀC ,Atgocr yero px oc moAioueca 7UQÓG TQ) 


Tvóo moreu Qouapuéva Cuveizovvo Óà avv Kogoióg 
ve xui -ooayévmg, ot Sra ThG Xoac. "dquxóuevog 
. 0d ic "EuflóAwuios Mv. 5j SUPeyyUG. vijc mévQug vijG "Aóp- 
YOU (retro , Koaregóv uer Soy uéget Tijc orQoviGe xa- 
vOA6i7EEL (UTOU OirÓY T6 6g VY LOÀLY o TUA Slo TOY Bura- 


get «yi 0gQ GÀÀc ig ygoviov votBy , Oc &vcebOev. OQu- 


| uérovs TOUG IMoxeóóvag 4goviq rtoj4oQxte exvovy oot 
vo)Ug zo:éyovriag 5v ztétQov, cL ur 6&5 éqóÓov Àng9slm. 





9. [ed10 ] cAÀAqv zóAw Pxrüwíoerrec] Primam vocem, 'codice F. 
iubente, Schmiederus eiecit. Quod num suo iure fecerit, ipse vi- 
derit. Pronomen «?róg, maxime in tertio casu, saepe ita apponi 
'ab Arriano, ut sine detrimento abesse possit, demonstrasse nobis 
videmur in ann. ad II, 27, 6 et III, 11, 4. cf. V, 99, 5 swuva 
"Hqeouoríov «):Q Brrewíoe: P-4y95, ubi, si putes cv:Q necessa- 
rium esse propter sequens ?r&y97 et ab eo pendere, vide VI, I5, 
14 Koaregóg 0 — 2zdy35 vj» üxgey ixrüuy(oot. 

10. «):0g 0i và uiv zoO:«] Sic edidi ex cod. Optimo, quum 


vocula quarta vulgo ne&ligatur. * Gronov. Recte. Respondent. 


huic particulae quae in initio paragraphi 12 posita sunt &quxó- 
pevoc ó&. 


IfevzsÀeQ:v] Vulgo Zvxzslu)»v. , Emendavi Todas ut 


scriptum est hoc nomen bis IV, 22. Proprie vero hoc nomen est 
regionis; nomen urbis servatur in Indicc. I, 8 ZJ/:vxéàe. Sed 
etiam alii urbis nomen pro regione scripserunt, quos vide apud 
Cellar. t. IT, p. 737. Omnes tamen retinent c post 4, sicut etiam 
Arrianus in 1ndd. IV, 11, ubi vulgo scribitur J/svzsAe?z. cf. 
Casaub. ad Strab. XV, p. 480 (p. 969, ed. ster.). ^ .Sc/unied. 
Apud Strab. l. l. hodie expressum est J/evxoAefzg S. HevxoAtitig. 


Vide Schmied. ad Arr. Indd. |. 1. Mannert. Geogr. t. V, 1, p. 39.- 


19. 5 — qtio] Sic dixit Xenoph. Anab. If, 4, 95 xci i»- 
tuUJe qQxtiro z0h utydÀy. Wide ann. ad IE, 13, 11. De adie- 
€tivo. yoóviog et simill. consule ann. ad VI, 1, 1. 


13. vovg voíóras ze Àegdv] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
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13 "Aoràc 02 cvovc volóvoag c6 daB xoi vOUG "yg Vivas 
xal v»v Kotvov váy , xai Q7tÓ vijc Anc qaÀeyyog &mt- 
AéSag. vovg xovgordTovc T& XQ Guo stor ottove , xot 
TOV raga Uuméov ég Óduaxootovc «al inmorosóras &c 

14 éxorÓv, oos vj 7tétog. Kot voco uv d Quéoe 
xoteotQUTO LEO EU COO yo enu detoy cUTQ égotivevo* 7j 
O2 Dovegoig OÀLyov mQgosh9uov «cg mgóg v)» mérQav c- 
Jug. lorporoztedelacero. 
^ XXIX. Kai iy vovtQ eov 7ttQ cbLtÓY TOY 7tpOO- 
q090v vivig, oqüg v& cUr0U0G àvóidóvrec xai ?ynca09oL 
qaoxovrec ég vig TtévQag TO éniueooteov , O9ev 0v Yc- 

2 Àemóv cvtQ £ocoOet iÀeiv vÓ yetov. Kol Eb» vebvotg 
TÉUTEEL d DR cÓV "dáyov TÓYV ce pevoqolaxe , vovg 
TE "d ygii&vog Gyovre xabà wvovc Wiobg vobc GAAÀovg xa 


v(v Ur7tGO7UL0T(v émiÀéxvovg" mgooráioeg, émeu0àv xora- 
CADMMUVUNIUS, MIMEUMMEU 
&veÀAcBor edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Quae scriptura 
sane nescias an praeferenda sit. Vide tamen ann. ad III, 1, 6, 
ubi ad defendendam formam éveAefs?» adscribere potvi I, 1, 15. 
WV,8,9. VL21, 9. VI, 22,1. — Pro vulgato 24yericygg dedi- 
mus 4ypi&ros. ! 

14. óAíyov ztgotlóov] Prior vox typorum lapsu exciderat in 
Gronoviana et in sequentibus non erat restituta. ^  Scinied. 


C. XXIX. 2. rovc te Aygi&vag.] Edd. "Ayowtyez, — Deinde 


pro vulgato of 0? oxueívsuy dedimus oi Óé: ut $355 sisgnificarent 
locum esse captum. 





4. o)0£» zÀéoy — iyíyvervo] h. e. mihil amplius propter loci dape- 
ritatem efficere poterat. cf. III, 97, 6 corse ov0tv zÀéov av1Q 
yíyverat — Ort un &ya9Q voutouérQ &zoS«vsiv. Vide Wernsd, 
ad Himer. p. 467. Dorv. ad Char, p. 98. lacobs. ad Achill. Tat. 
p 526. | 

D, Og d& — dzropov tiv zooofolrv xeréÉue90v] KExspectabas par- 
ticipium quod est ovocv , quamquam huius loci paulo alia ratio 
quam eorum est quos attulimus ad I, 29, 4. cf. V, 93, 6 yvove 
0U Batav oUOCy Thy Atuyqr. Contra V. 927,9 ov nod ovs &rL ég 
voUg z:0yovg eiloSoutrvog. 

6. ozovó5|» zrowvufrov] Nihil aliud fere nisi simplicius o7rov- 
Velóvrov. cf. V, 16, 8 xdr& xfoug Ém veregeyuévoug 2ufalsiv 
Gzt0v07».7tOL0UUu&vOc. lNec sane rarolusus est Arrianus verbo zroi- 


- 


i] 


| 


LIBER IV. CAP. XXVIIL XXIX. 121 


Aágp vÓ ycplov, xeréyew uiv córÓ loyvgé quAex;, ot 
08 onuaivst» Ort Eyerot. Koi Hvolsuoiog eA90v 000» 3 
vQeysióv ve xol Óbozogov Aav9Gveu vog fegfcegovg xa- 
vO0yQv vÓv vÓmOY' xcL voUvOv yGQoxt iv xbxÀq xci và- 
q0qQ Oxvgcac, ztvgoóv cios, € voD Oogovg iv9ev Óg91- 
ocoÓaL om l4Asiávógov ZusAAe*t xai OqOrn ve Gua 7) A 
qAóS xol MAéSavÓgog émWys vj vovegaiq viv orgovicv* 
c tovoiéva Óà vv fogfégov ovóiv mAéov ovvQ vmo 
Ovoycoíag éyLyvevo. "Qc 08 "AeSivogg Q7L0Q0v viv 7t900- 8 
Bon xavépadoy oi fieofagor, avagtQéiovveg "t0 pi 
llvoAeuciov eol ztgooéfjaAÀov. Koi yivevat evvOv vs G 
x&L vüy Moxsóoóvov ucyn nagregd , vOv uiv ÓLaoztGOGL 
| 7Óv yGgaxo OT 0vOÓ.Y fOL0UuÉVCOY vov» Ivóov, IHrohcuatov 
óó OL.eqvAaZar. vÓ ycgtov' xai ueiov cyovvec ot fr&gfa- 
QoL év v) &xgofoAioug vvxvóg éniysvouérvng &veyognoav * 





&/09c. cum substantivo pro simplici verbo substantivo illi cognato. 
Vide modo ézof«ow zoioJ9c. Y, 19, 7.  &xoooAiGuovs 7ztoieiod eu 
I, 20, 13 (sed &xpofoAíGso9c. 1, 91, 12. V, 22, 8 cet.). &yóve« 
zt0:6/09c«L Y, 91, 2. &zóAsujur ztoveio9et YT, 4, "1. 7rpooBoAgr ztot- 
tiG9c. YV, 3, 3. zooofoÀny zowiy VI, 8, 10. Ao)» zot(icSct 
VI, 4, 5. xezedoounr zoiio9ca. Vl, 5, 9. à£éAaciwv zoicio9eu V, 
15, 1. fíov zowic9c. VII, 15, 2. Suo«av zoio3c«. VII, 90, 8. — 
De tota constructione conferas I, 15, 6 — 5jy«vítovzo, of uiv 2£9- 
Oct &ig Guy G0 Tic OyOmg xci Pg v0 zttÓ(ov ButocoUci vo)g Ilépaog 
oí Meztdórsc, oi dà sio&aft ve avtOy Ty tizfecw ot Il£oGew xcà — 
«z006090,,: Cf. ann. ad II, 91, 9. Heind. ad Plat. Protag. p. 611. 


.*7. tOyv yooíovy deruove] h. e. à&mworQuove s. £uzegor, uti dixit 
T, 28, 10 xbüqor yco Ovrec zal Éuzreigov Oy yootov. YII, 10, 7 
cÜroL Tis yOocc fuzeupoi Xenoph. Hipparch. IV, 6 rovc mi7;- 
poveGtérovg éziorOy v07tQV z«geleup&vüy. — De adi. deQucov 
vide quae diximus in ann. ad VII, 98, 5. 


iyc iveyfyoezr0] Sic edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 2y£- 
yoezro cod. F. indeque Schmiederus. Quae scriptura. si non 
omnino reiicienda, tamen vulgata deterior est. Nimirum 2yyeyo«- 
qct h. |l. dicuntur mandata in epistola descripta. Plane sic scripsit 
Xenoph. Cyrop. VIII, 9, 17. &véyocwe € 7006 zt«yreg zeli 'Yora- 
on«v cg qíAoy. eUr0U ÓO£rso9e:. Eadem verba confusa vide apud 
Achill. Tat. p. 402. 


122. ARRIANI EXPFD. —— 


7:4AétavÓgog Ó8 vOv "Dàóv viva "vv ebrouóAcv m0TÓv 
T6 Gag xaL TV doQteoy den uova énudiesáuevog , née 
. TEEL negà ITrokeuciov vi) vuxtóg ygppuce qégorro vÓv 
8 'Iyóóv iva éveyéypamuto émetódv obtüg mooopohy 7j TLé- 
70, vOv O8 émiévaL voie B«oBé Qo xovà vÓ Ogoc, un 
(yov &v qvAexp Soria v0 xogiov, oc CuqotíooOsv 
9 BeAÀouérvovg vovg Ivóooc &ugufoAovg yiyvsa2ot. — Kol. o- 
zóc Guo vf quoe CQoc éx vo ovgavomréÓov rtQoOiys viv 
/ Pj ^ 3 / TALI 1 ^ - i. S ENT UNT 
ovQoruey xovà vov nmgoopaotv 7) IHTroAsuotog Aa9«wv &véfin, 
yvouv totovuevoc, Oc 66 vasto fcocuevog &vupui&ou 
c S m j m 
voig C&uqi llvolsuoiov, o0 yaAsmó» &vL $00uevov cUTQ ' 
* 2) M J c? 3/ M * z N 
10 có sQyov. JKot £uvéf5n ovvog. Eove uev yog &mi-usonu- | 
Bolav Evvewozzxet xogveQd ucym voig ve "Ivóoig xai volg 
JMMoxsóóot, vv uev éxfwialouérov ég v2v mpóofociv, vOv 
11 08 foAÀÓvrov Gviovrog* cg Óà ox Gvysooav oi Moxedo- 
2/ 3 M » / c M , b , 
veg, CAAoL &m ÀAÀotg émLovrec, ot Ó8 mgooJev Gvorovo- 
uevoL uóyte. 07) Gug ipi éxgitvnoev vig steQ000v, xci 





9. Guo Tij 4ufoc] Solet alias in hac dicendi formula Arrianus 
non addere articulum, ut III, 9, 3 &w q(uéoc. Wl, 6, 3 &uc nu£oq. 
Hist Ind. XXIII, 2 &uc zuéoy. Wide ann. ad I, 18, 15. . Simile 
est quod apud Thucydidem legitur cue ép II, 90 cet. et &uc v. 

' Eg apud Arr. If, 4, 6. : 

10. voig Moxs0ó00.] Edd. zotc Maso. 

11. usyis 04 éuqi eq] , Ms. Opt. et alii.* Gronov. Vulgo 
uóAu &uqi ós2qy. Formae uóli; et uóyig apud Arrianum ita va- 
riantur, ut nulla ratione decerni possit, utram praetulerit. JMóAug 
habes, V, 6, 3. VI, 25, 11. VI, 26, 2. VI, 99, 4. uoyic IV, 
.9, 6. IV, 24,9. VI, 12, 6. VII, 25, 10. VII, 26, 2. Cete- 
rum vide intpp. ad Greg. Cor. p. 65. Pors. ad Eurip: Phoenn. 
v. 319. Popp. ad Thuc. t. I, p. 908. Dorv. ad Charit. p. 409. 
Bornem. ad Xen. Anab. III, 4, 48. Hemst. ad Lucian. I, p.309, 
ed. Bip. Schneid, ad Plat. Civit. p. 502, C. | 


19. 'Extiótv Ó6 — zmqycero] Haec verba quae hic adscripsi, 
"arctissime cohaerent. cf. V , 3, 8 o£ utv — «vtó9«cv ztegeyevóue- 


vou. — àqoucorovy." Xen. Hist. Gr. T, 9, 4. 2yeeUdey ztageoxtvaoe- — 
utvou éxogsvovro. I 1, 21 é?vüep 0à tUOUg lo.ergópéups 
inisvgey. Vide ann. ad III, 2, Gg. 
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EyvéuiEav voig E£bv IlroAeuoiq. "Exsí9ev O8 ÓuoU 70512 


, c hj - 3 , 51 € » 3 3 * 
yevouérn 17) ovgaruà sz:GocG &myevo obJug (cg Em QUThV 
s / :ip33 * * 2/ 2) * oL) [s , 
vhv zérQav' GAÀQ yc &vL G7:090G 7v avv» 7) zt900(90ÀT. 
Tory uev 05 7» ju£og voUvo TÓ vlog yLyvevas * v7tÓ 
0g v5v fc magoyyéMet ovQomitg éxaoTQ xónmvew yà- 
Qaxag. £xaróv xav vÓga* xob ovvou xexouuévot ocv 
xo eUràc Ayevvver, aosápievog Q7LÓ "ijs xoguQpijo voU À0- 
gov DT £avQortoniedevxóveG. 10er (c émià vnv mérgav 
qOa uéya iv9ev vobfeüuoté ve üv» é£uxveioJow ég vovg 
ztgouoyouévovg Óvrezà evQ éqoaivero xob Cmó umyovov 
/ bj " M MARI A 3/150 e MN 

BéAy equéusvo. Koi eymvvvsev ovv0 müg vig QvriAaupa- 
vóuvoc v00 &pyov' xocb «UrÓG égeuti set Jeoctno xa 
émauvérig voU 5b» mgoOvuie regotvouévov, xoAactne O8 

v0U &v T(Q srapayruo exlamoUe. 

: 4 
XXX. T9Ád uev 07] sootn »usoc cc éni oraótov £ya- 
3 - C 3 M c [ 
0£v «vv O OvQcvOc. .Ég Ó& vrv vovsQotav ot ve oqev3o- 
e c e / 

vite, oqevoovOvvsg &g vovg IvOoog 6x voU $505 xeyooué- 








Oc à er» Tj» zéroev] Edd. vett. et, ut videtur, nonnulli 
codd. Gronovii cog ig «)orjv. Quod dedimus Schmiederum secuti, 
suppeditarunt-cod. F. et alii codd. Gronovii. cf. IV, 30, 14 5y7- 


13 


14 


o«GOcL exéAsvosv wg imi vovg P£Àépewvioc. YV, 30, 16 «yovro og im. 


yégvouy. V, 15, 8 qievysy Og Pini :AÀéfavÓgov. Recte tamen 
scripsit IV, 17, 1 £gevyov — og à9 T?» &guuzv, coll. annot. ad 
by, 14. 

13. 2c rovc zrgoueyoufrovc;] Edd. vett. 2c ro)e zoouczovc, quod 
ex compendio scripturae ortum puto. Dedimus quam formam non 
codices solum omnes tuentur, sed etiam ipsius Arriani mos scri- 
bendi flagitat. Vide quae verbi zooucyso?9e. adscripsimus exem- 
pla ad 1V, 2, 5 et IV, 3, 4. | 

duver& cUvtQ iqetvevo] Haec verba in edd. ante Borheckium 
et Schmiederum desiderabantur, quamquam iam Gronovius mo- 
nuerat ea in omnibus codicibus exstare. 


14. xci c)r0g àmOwwérg;] Oculis videtur hic locus obsefvatus 
esse Suidae, cum scribebat s. v. Zzeuvérgc  voU v& é£bv z00uq 
Qoou£rov imowwérge x«l v0U &xocurrov iy vQ zteQcvríza imus 
xul roU &GUGTtQOY z0ÀcOTQc. Nisi forte statuis ipsum Arrianum imi- 
tatur1 esse, scriptorem cuius verba adscripsit Suidas. 

C. XXX. oi r6 oqevdovsro, oqevóoorovres]  Substantivum pro- 
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, - 7 ? "exui: der 
vou x«l ató vOv umyavor f£Àm &quéueva evéovsÀAe vd 
) Dd M h ^ s 2L. NT M , WW S 
IvóOv vàg $xÓgoueg vag &mt vovg jovvvovzac. Koi éyov- 
t m m [4 En » 4 ric 
2 »vrto acvTQ ég vQelg vuégog BSuveyOg vO "Guo. Tp «e- 
2, ^ , ni / » WAEISAS, ^ ) 
vcgcn O8 u«couevot vov IMaxcóovov ov zt0AÀ0L xatéoyov 
óÀLyov yrÀogor ioózsÓov «i mévQq* xoi M4Aé£avOQog ob- 
d m e^ , : 
O£v vu £Auvvoov. &uijys vÓ yOua, E£uvewot éSéAov 20 ycv- 
»ousvov vQ wynÀóqqo Ovzwwe ot OÀCyoL «vtQ Tn xccélyov. 
. . 2 , , ^v 
3 OL à "Ivóoi sóg ve vv GÓtmynvov vóÀueay vOv ig vÓv 
ynAoqov .aceuércov Bloxsóóvov £erAeyévreg xai v0 yóua 
€ ew ^ Dd 3 
Évvoamvüv On ÓgüOvrec, voU uév crtoucysoOeL zrL GrsL- 
» / A , ind LÍ a r9 Hf 
xyovro' méuwarceg O8 xgovxag oqoOv 7caQ -4Aé5avógov 





pter similem sequentis participii formam in editione Schmiederiana 
typorum lapsu excidit neque in editione stereotypa restitutum est. 

xci iyovryvro — 10 yOuc] In edd. ante Schmiederum et in 
quattuor codd quos contulit Gronovius, legebatur x«i 270vrvro 
z0 yooíov. Unde Schmiederus summo ardore amplexus est quod 
praebuit solus cod. F. x. 4. z& zooí«. At quid est z0 zogfor s. zó 
xooío ycovyryvyat!1  Vertunt: atque ita agger triduo toto perfectus 
€sl. Sed primum quis est qui zó ycoíov dictum existimet de terra 
in molem s. aggerem congesta? Deinde quo modo fieri. potest, ut 
imperfectum Zzóvrvro sit perfectus est: Arriani manum agnosces, 
si mecum scripseris zc iyovvvro — 10 yOguc, et per ires dies 
continuos agger exsiruebatur.. Similiter dixit I1, 26, 5 20óze, 07) 
yOuce yovvóva. 1l, 27, 5 z0ue yorvóra, — 2zélsvosv. Y1V, 99, 
13 xoi e0rÓg RyOvvvev — zOuc& ufyc. cf. Herodot. IÍ, 137 r&o- 
Govr& yOuc« xoUr zro0c vij z0Àet. YV , "I1. yoUot zt&vreg yue uo. 
— Ceterum PI et M quam facile confundi potuerint, demonstra- 
tione non opus habet. 


2. otó£v u Pryor] h. e. nihil moratus. Verbum. &vyée 
(quod vides quoque apud Arr. III, 15, 12 o?óév ví ZAwvioog. VII, 
25, 8 o)xéri Uuvrvvav zvoíocovriw. Mist. Ind. XXIX, 7 o)0év zc 
àAwvvovrtg £màsov) Herodoto debuisse videtur Arrianus. cf; 
Herod. VII, 56 Zuvi/oeg ob0éve ro0vov.. VIII, 71 vvor o$0£vo 
Xoóvov. De duplici forma 2vés» et P)uwv)nr. vide intpp. ad 
Herod. I, 67. Koen. et Schaef. ad Greg. Cor. p. 502; de usu 
huius verbi vide Piers. ad:Moer. p. 161 sq. coll. anu. ad Arr. VII, 
95, 8. — In ed. Bas. legitur 241vvov: quod tamen mon magni 
momenti est, cum iu reliquis locis eadem illa editio duplex » re-. 
tineat, | j ; 
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; : E » i ^ 
Dd ) " 

&9éAew éqooxov évóotvat viv mérQav, ei oquo O7tévÓOLTO. 
Jvoungv 8 enobvco. év v &L iauéMovrt vOv OTLOY- À 

Óov Quaryeryóvveg ci» juega vuxvtóg Cg txaotot Ótccxe- 
óÓ&rvvo9at emi và oqéreQe 7 39n. Kot voÜvo cg énvo9ero 8. 
"ALLE Ó ? Óid 2 0 / 0 T , N 3 à MNT 

"AAé&avÓgog, évÓlÓwcw avroig ygovov ve &g viv armoyo- 

^ 9^ nj x , ^N Lx sr" e" 

Qno xc v5G qu^axije vi XUxAQOLY du reve oqeActy 

/ / - e 

x0 aovoc &uevev, tore roíorvro cv? 7603 (91,0606. Koi 6 

.év vTOUT(Q vaio TOV geteermo gv) day xcl v» ima- 
O7LL0V()» EG éTvvQar00 1006 xoa TÓ exl cAetugiévo vbG Tté- .. 

vQoG avégyevat ég QUTIV "goirog , xoc OL Mozedóvec QÀ- 
Aog &ÀÀp GvipiOvreg &AÀArAovg Gvjecov' xoi ovtot éni voUg 7 








m-——— 


. 8. Ot à "Ivóoí] Xd. Bas. of óà 'Ivóo£, non minus recte. —  Vo- 
cabulum «Jujyq5rog,| quod plane respondet vernaculo unbeschreib- 
lich, passim reperitur apud Xenophontem, .ut Cyrop. VII, 1, 
32 iv 0i :Q GÓwpyqrio 1eoézo. — Mox ed. Bas. £vvczrov. 


ztÉuievyttg i xqovxec oqv] Ita cod. F. et nonnulli alii quos 
inspexit Gronovius codices. »5ovxc edd. wett. et rell. codd. Si- 
miles scribendi errores notavimus IIT, 9, 9. IIT, 91, S. IIT, 9$, 
]1. VI, 17, 6. — Mox pro oqíc:w dedimus oqío:. Forte enim 
factum videtur, ut » illud paragogicum saepe in ed. Basil. non 
suo loco additum recentiores editores non deleverint. 


4. (aA 0à zrezoíqvro] Ed. Bas. óé EHE AMA Vide quae 
fuse disputavimus de hac re ad III, 12, 1 et IIT, 19; 2. 

&y 1Q £v Óieu£Alovrií] Ed. Bas. Oieu£iiov.  Parücipium s. 
adiectivum substanüivi loco usurpare Arrianus cum Atticis scripto- 
ribus commune habet. cf. V, 15, 11 ?c z«& OiAcízovie vOv PÀe- 
qcvroy. VI, 4, 5 iv và. ivóssi vZe zegeo0rsvae xci reteoeyuévoQ. 
Vide quae doctissime omnium de hoc genere et simill. disputavit 
Lobeck. ad Soph. Aiac:; p. 277 sq. Adde intpp. ad Greg. Corinth. 
P. 138. Goell. ad Thucyd. I, 90. Siebel. ad Paus. I, 7, 1. 

D. «qtAsv] Ed. Basil 2g. 

6. xe oi MaxsÓóvec &AÀog &AÀÀm &viuOvrec] Sic loqui amat Ar- 
rianus. cf. II, 6, 8 «Aog &AAo9ev «Ut1Q ime(porvtse imé£Aeyov. V, 
7, 15 oí dé — &AÀLog &ÀAloOtv OcfioUutvoi VI, 7, dl of &Aiot c«i- 
oyurOfryrsg cÀAÀog &ÀÀy. Paulo aliter habent quae leguntur apud 
Xenoph. Anab. II, 1, 15 ovirot — &AÀog &AÀe Àéyei, Vide Krueg. 
ad Xen. l. l. I, 8. 9 et II, 4, I. | 

7. óhperreg oq&c] Ex annotatione Gronovii ad IÍI, 18, 3 col- 
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 Amogtpobrrag TOY Bergfidioo»  TQUTIÓHeYOL. GLO SvyOijua- 
z0c v0ÀÀoDg Liv e)» £v j) quyii Gzréxvewwov* oL O8 
xo negofiuévas arioyagorvec xoti vOY x Qua óL- 
8 Wevreg oqGc GnéJavov* sUyevó ve LdAeiavÓQq 7 mévgo 
c - € en 27 CNN ute 32 2 
7? 7Q HgaxAei Grt0QO0G yevouévn xai &Ovtv 6m QUT), 
vAé&avÓgog xoi xovsoxebacs' qpoUguov ,. zraQedove Xtot- 
, , t - e c [4! 2 5 m T ' , 
xóvtQ émtusAsto9oL vig qgovoGc, 0g && IvóOv uev mcoAot 
nbrouoAngxeu ég Baxvoo stag& Bijooov, Z4Ac&avOgov Ó8 xa- 
voo0yóvrog viv ycoQav viv Boxrotav S&vveovoetevé ve cUTQ 
N * j ^ 4 ? [4 2; P) j e 
9 xai 7tL0T0G ég và ucALOTOG éqotvevo. Z4oag Ó  éx vig 
, j M e" 2 e / 4 » , ^ h 
zrévQog ég vhv vov doooxnvaov Xeno eupaAAet. — Tov yoQ 
&óe eigv "docoxvol &e&nyyéAAevo vovg ve éAégavrag ejovra 
xci vOv» mooyoQouv (laofB&gcv roALoU0g &vurzregevyévot &c 





lisimus, in nonnullis codd. h. 1. additum fuisse pronomen «?zovc: 
quod si non ineptum, tamen minus necessarium esse apparet ex 
lis quae dicta sunt ad I, 9, 13 et III, 18, 13. 


8. zt ood ovs Zioixórrp ] Edd. ante Gronovium Zwixóm:. Et 
sic quoque scriptum exhibent hoc nomen plures codd. Gronovii. 
Sed duo, ut ait Gronovius, minimum codices nomen "mo du- 
plex 7 scriptum praebuerunt. Plura vide in ann. ad V, 6,2 et 
V , 20, 12. z 


9. ig :& rev: 095] Edd. vett. et plures codd. Gronovii z«i- 
Tic. , Optimus aliique ze/rj, recte, prout mox (30, 13) repe- 
tit & veUtI Aeoía. * Gronov. cf. IV, 16, 1 oi reor féofagot 
VI, 6, 6 zóv zev:g Ivóoy. VI,9, 8 70 zeUry TE[y0c. Sc quo- 
que recte Schmiederus in Hist. Ind. XX, 5 pro vulg. 6 zevrgs 
ziórrog excudi curavit ó zevrm zr0vroc. — Supra scripsimus :4060«- 
xqvà» et'400ez5voU pro vulgato z4ooexerüv et '4occzarov. Vide 
ann. ad IV, 23, 1 et IV, 97, 5. Curtio rex ille 44ssacanus audit 
VIII, 10, 22. ! 


10. de 4f/ore ztólw] Ed. Bas. 24f/oera. ,,Dyrta urbem nemo 
novit, Est vero, si omnia sana, Assacenorum mec procul ab 
Indo 'flumine.*^  ScAmed. Ne Mannertus quidem Geogr. t. V, 
p. 35, ubi de Alexandri expeditione loquitur, huius urbis men- 
tionem iniecit. — Mox pro vulgato zà» ui» obxovyr:o» Schmiede- 
rus dedit évoixovvroyv. Recte, opinor. Cf. I, 12, 13 zc rov 
ivoxovrvoy, III, 1; 4 éydiiorsoy. voy. Eyowovyvov. Verbum oi- 
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4 dico K Y. *3 , , Za t - ^ 
v& TOUT?» 097. aL Gquxouevoe eic Zdvgro rzt0ÀLv vOv uev 
? , 3 L4 ^ , b NS Qm L4 * AP 
&vouxbUvrcv ovÓéva xovaAouBavet ovó8à év v7) yo9q 7c9ÓG v7) 

/ OK TRA ' c , / , N23 , 
fL0ÀsL* .&g Ó8 «92v vovegeiav NéoQyov ve xai vvrioyov 


m c nd 3 
vovg yuAiégyovg vOv voraomiovÓr exméumewv xoà Niépyg 


ue TOUG "yoiivac xci vtOUG wriobc yer. eOtxev, z4y- 
vLOYO Ó8 vQv vs cvr00 quagytav. xoi Óvo émi vovcy GÀ- 
Aag. ^?EovéAAovro Óà «& «vs yogíc xorowóuevot xcL 6b 
7ztov viv&g «vOv» Boofcgov SvAÀastv, c &Aeyyov vOv xoc 


A , m 23/ AY / A M 3 lY lY 
TV *ogav vov vc GÀÀcvY xot ucAuora O5 và OCugé vo)c 
5 5 ew m 5 ^ » c ' 
&Àéqpavroag &ucAsv av0vQ uagcsiv. 2dvvóg Ó cg imi vóv Iv- 


Óó M T EN S NCUIA € TL s QUT m Th») 2 

Óv story 5Óm qye, xob 7) OvQOTUC QGUTt(Q qOOO07c0LEUTO 
/ e / 34 27; h! , 

7000€) (oUoQ C70Q« GÀÀoc Ovro và vcvv5 xoptc. "Ey- 
c e» , 

voU9o &vAAeufevs, OÀLyovg vOv fopfégcv, xob sop 





xtiy de terrae s. urbis incolis tum tantum dictum reperi, cum 
quae ab iis hábitatur urbis s. terrae nomen additum est, ut apud 
Xenoph. Cyrop. II, 1, 5. rovc àv vij oíq oixoUyreg. Rpbl. Athen. 
Il, 15 Uv 176.90 olxoürrac. cf. ann. ad VIT, 16, 4. 

1l. zovc M4ygi&vog xo 100g jiiÀoUc;] Wdd. ante Schmiederum zo?c 


"yg. tovg iwilove. ,,Wertit cum Facio Vulcanius: .4grianas levis 


armaturae. Cedo igitur Agrianas 'gravis armaturae, quos ego 
nullos hactenus inveni. Nullam quidem notatam video in schedis 


1i 


12, 


14 


meis varietatem ex Mss. Sed, vel invitis iis ómnibus scribendum . 


Tovg "ygidyeg zeli vovg iwilovc, Nam sic loquitur passim. Huiüs 
libri c. 4, 10 roUc ve zofóreg xci voUg "dygiüyus zat T0Uc &AÀoUc 
wuAoUc. c. 99, 9 Ilrolsuciov rovg s Myoivag Cyorie xe vovg Wpui- 
AoUg tToUg GAÀous. VI, 8,, 1l of ve MygiGrec xol cÀÀot vGÍeig TOY 
wVior.* Gronov. Non dubito quin verissima sit Gronovii haec 
coniectura. Sic saepe zo£ozc: h. e. milites levis armaturae una 
cum ÁAgrianibus memorantur, ut 1, 6, 90. .I, 20 ,8. II, 4, 4. 
11, 5, 7. V,90, 4. — Supra pro zà» vzaeoziorOr ed. Bas. ha- 
bet zov tzztao7t610v. 

19. &usitv ab:Q uc9sv] Xta omnes codd. Gronovii. ZuziAev ed. 
Basil. Unde scribendum putavit Vulcanius Zusiàov, qua conie- 
ctura nihil deterius. De constructione' vide ann. ad IV, 91, 17. 
/13. «z0o« €AÀog óvrc — ] Haec verba arcte coniungenda sunt 
cum praecedentibvs, Similem structuram vide I, 26, E j cdozs- 
7zt0u]x6Gay eUtQ oi Opizet yas GÀLog xol uoxoiy ovgay v 7LCQ- 
000». . 

14. wepé vwifwéon] Edd. ante Schmiederum zc Bopiád. 
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zobrtv ua9ev Ovi OL | u&v &v 7j] yi "Iydol ue "4- 
| 0097) G7LOTLE(pEUyOTEG eiev, TOUG -Hdgevvas Ó2 OÓvL QUTOU 
XOTéÀLtOV vé fusca móc v ztovauQ vQ lvóQ' xoi vo0- 
vovg 7?5000J«L oi vv ódv dadizvosy Og émi vovg &£Aé- 
SC x. --— n. * , mue u 
15 gavrag. Etico, Ó lvóov noAot xvi Tyro TOV &Aegarvov, 
xci TOUTOUC 07:0V0j, Guq  QGUtÓv &Uycv ALEovogoc, xGL 
vóve é95oa Ebv vovvoig vo)g &£Aégavrag" xoi ÓvO uv 





Hic primus ex coniectura Freinshemii ad Curt. VIII, 13, I dedit quod 
et nos non potuimus quin probaremus. Vide ann. ad V, 8, 4. — 
Quod olim conieci zi«gc& 4fio«ory, ut minime necessarium iam 
dudum a me reiectum est. "Consule ann. ad III, 2, 8. 


Ur zer£urov] Ne mireris modorum mutationem ri zeqsv- 
yóttg tiep — xal Ort — xe7£zov. Nam ut in priori enunciati 
membro ex sententia Indorum captorum verba pronunciata profe- 
runtur, ita in altera enunciati parte ipse iam loquitur scriptor. 
Cf. V, 19, 1 xe Ort o) ÓsÓoviouévog zijyvoug 2qpeíry sto, GAX 
Qonzso &vjo Cy«00c &vÓoQi cy«9Q Q0GÉLO0:t, ubi ut optativus 
poneretur necesse fuit, quia haec ultima sententiam s. cogitatio- 
nem Alexandri continere voluit Arrianus. 


' qyuoecct ob rjv 000v] wt sibi vigm monstraret. lta appo- 
sito dativo dixit III, 17, 4 q]ynoeuévovy cUrQ/tT0» Zovoíov. Non 
apposuit eum I, 25, 12 SUMTEELETERL CUTQ TOV IHegyaoy Tiyég 15v 
600r qyqoou£vovs. lII, 3, 9 vovg 0à qynoacóOct vy 000v. ' 


15. x«l dvo — &mollvrreoi] Sic omnes codd. Gronovii. Unde 
mirum sane, quod in edd. vett. legitur &7:040vro. Voluerunt for- 
tasse sive librarii sive editor oz4Avrzo, quod habes in simillima 
huic dicendi formula III, 18, 13 o£ 0? zaz& zonurov ótwavisg az0à- 
Avrio. Sed nolo quidquam mutatum. 


xct& xonurovU] Edd. vett. zcz& xomuvove. Inepte. Vide quae 
dicta sunt in ann. ad III, 18, 13 et IV, 30, 1. — Infra pro 
vulgato zo)g crefcreg ex omnium$codicum et editionis Basile- 
ensis auctoritate restituimus ro)g cuf«rac, 


bene tamen gnari,: 
utramque formam probam esse. 


Forma «&vefzyg; intacta mansit 
III, 13, 10. Breviori forma &ufcrgc usus est V, 19, 7. VI, 14, 
5. Hist. Ind. XIII, 11. Eandem formarum varietatem apud Xe- 
nophontem obtinere monuit Sturzius in Lex. Xenoph. s, v. 


l6. xoi vaUg izmowj95oay] Hanc lectüonem tuentür omnes s codd. 


/ 
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(TOV ànóAvvrot sarà xQnuvoU qus éhpeoes ev 7j) 
duc Ser". ol óà &ÀAÀoL EvAAQq 9érvec 2 &pegóv v2 vOUG dufá- 
* fr E m i£ / : 3y3 M S N^. € ? 

. TOG xOGL vij orgovti -Buveviaoovzo. Ertct o6 xo [Uu "e 
yeatup evévvye zteQ TOV moro ; 4L ctn éxÓzUT qU- 
T() 07tÓ Vic OrQcTLGS , xe yaUG noui oroor , xci GUTOL 
xarà vóv dvóOv morouóv jjyovto Og imi yéqvgav livret 
*Hipouoclov xai Hegotxxag evvq | Hgrodopeóires near. 





^ Gronovii.: In edd. ante Schmiederum legebatur zo v«Uc ànotqoey. 


16 


ln forma nominativi quae est vas nemo offendet pecus iis quae - 


diximus ad II, 6, 9 et H5 s 20 , l1. i: 


T. us 9 


CUAPPIAXNOYTMS S. 
ANABAXE9£ZX AAEZANAPOY 
BIBAION IIEMIITON. 





| 


U Óà vb yO0cg TavUto $vrtvo usraEb TOU t£ Kogijvoc 
xci voD dvÓoÀ rnovouoD imiA9e» L4AéEavÓpog, xoi Ngay 





C. IL. ziv Nvcav] Edd. vett. et NORUNPISS codd. co ovid ut 
hic, ita VII, 13, 9 habent zzv Nvoo«rv. Cum simplici 6 hoc no- 
men scriptum exhibuit cod. F. Et sic quoque edd. vett. V, 26, 9- 
et VI, 9, 5, coll. variis lectionibus ad Herod. II, 146. 13i, 97. 
In Hist. Ind. E, 4 pro vulgato vocero: e cod. vet. primus scri- 
psit Nvocitot Vulcanius. De formis Vioc et Noo, iNNvaciog et Nvo- 
6&iog vide praeter eos quos attulit testes Passov. ad Dion. Perieg. 
v. 626, Wernsd. ad Himer. p. 237 et 437. Dorv. ad Char. p. 530. 
Bernhard. ad Dion. Perieg. p. 601 et 695. ji 
| &xsé T& iycigoocero] Sic cod. F. e ex eo Schmiederus. Edd. 
vett. et reliqui codd. Gronovii &q' ov ze, minus apte. De parti- 
cula zà zsoveczuxóc fere coniunctioni ?zí apposita vide Siebel. 
ad Paus. 1, 20, 9 xol tqv uiv, à ns ve P)ÓxaOéttrO, ÓsÓfoO9c, et 
ante eum Koen. ad Greg. Cor. p. 412.  Arrjanus fortasse ut 


Pausanias hunc huius particulae usum mutuatus est ab Herodoto, . 


quem haud raro sic dixisse demonstrarunt Koen. l l. et Schweigh. 
ad Herod. IX, 26. | 

601g Ó7 — i£orQ«zevoty ] Post haec verba Vulcanius in V. C. 
vidit adiecta. haec: o/x £yo qoo; eademque etiam Gronovius 
vidit in pluribus, ut ait, codicibus, Cum autem neque in edd. vett., 
neque in reliquis codd. compareant, ut inutile glossema ea omisi- 
mus. Accedit quod statim sequuntur verba o? y&p £yo £vufalsv, . 
ut vix credideris Arrianum tam negligenter composuisse orationem. 
Tu verte ita: Dionysum autem condidisse urbem Nysam, cun Indos . 
sib? subieceral, quisquis ( sit) ille Dionysus et quando aut' unde In- 
dis bellum | $nlulerit. Non plane dissimile est quod dixit Arr. II, 
O4, 13 vcl enríy Qe ue in auri, 5 edic 7zrouGeG 1 Orov ó5 cAÀov 
"0G rog oUz GEfioy urs TÓ in(yQeupie, - Unde etiam clarum fit 


l 
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— 
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hàlu» Qxio9ai AMyovan, - vó. Od wrioum eiveL dftovocoU*. 
- Zóvvouov O2 aTigon du Noa» émet v6 -Ivrobc. eyetgooa- 


10, Ootig 07) ovrog Ó 4hióvugoc, xaL Ore 1? 7 Ode» àm 
"Ivdoos PoTQUTEUGEV" 0U yàp ey cvufraiety eL 6 Orflcioc 
Zvvooc [96] ex Oxrnficiv 7| xal àx TucAov v00 ZÍvÓLoU 
0Quudelc ém Iróovg 148 grgertiiy QyOY, vOOQUrO i» 
eov peru xo a yvoova zoic Tóte "EAAnouw en eh dv, 
otov Ó' ebcáv QAÀo Ort ur vÓ "vov fie geigootevoc * . 
740v ye Ór Ovi ox GxpupE] é&eracvv 99r) eivat vOv vri 
TOU Q&(ov &x rraAoL00 ueuvOevuévov. TQ vag vob xovó 
cO eix0c ÉvvrtO vs, o) stt0z&, émeióGv. v Oióv vic 7LQ0G- 





faleum esse quod habet ed. Bas. oor ó£é. — Mox eadem 7j ó 
6158«ioc. 

3. [0c] 2x Onfáv — V Boueser] In ed. Das. haec vetfa Miabui 
commaüs inclusa leguntur, unde Schmiederus parentheseos signis 
ea inclusit, cogitatione addenduni statuens éozocrevoe. Cf. Mattb. 
Gr. Gr. uber. p. 1092 sq. Xen. Ephes. IIT, 4, p. 59 iv 9i ro 
Xoóvo,.x«9 Ov 5 voe àqqpottot —, Tiósv Pg tjv Teoobv 
z:0508/Tuc "Eqéowc. Gronovius neque commate posito neque paren- 
iheseoS signo adiécto pronomen relativum cum participio ooumoefs 
ad verbum quod est zzs retulisse videtur, ita ut verbis & ó Or- 
Beios z4iórvcog tacite addatur verbum sübstantivum Qv. At utraque 
haec ratio hanc paulo perversiorem constructionem explicandi mihi 
non sátisfacit. Quid, si statuamus pronomen 6c male intrusum esse 
ob geminum praecedentis vocabuli exitum? Sed nihil affirmo. 
Interim uncis iussi vocem istam includi. 

4j zc ix Tucolov] Particulam zoí, quam Schniederus e cód. 
F. inseruit, edd. vett. et rell. codd. Gronovii ignorant. Sed ad 
augendam orationis vim haud inepta est. Vid. ann. ad IV, 21, 1. 
Ceterum cf. iV; 98, 9 si uiv ór] zal 2g "Ivdovc éqixero ó "Hoezgé 
é Onf«iog ] 0 "T'Uptoc j 0 ATyUzTios ; éc obdéreoc &yo ioyvoíocad «et, 
V, 7, A & 02 à sóy9n Ó 7z10p0€ — 020i roUro Éyo £uufaAsiy, — 
Mox ed. Bas. 2zi Ivóovc et ov0iy 0? ab$rOy.. Aeque recte, 
zlQy ys Óóq — usuvdevuévov] Recte Vulcanius haec interpre: 

tus est ita: Aoc tantum censuerim, ea quae de diis veleres fabulis 
Suis conscripsere ; non esse nimium Curiose pervestig auda, cf. VIT, 
93, 12. zeUrc uiv. oiz tyo uéuva e , nàmy yt Oi ord oU ày dee 
ycÀoig p EycAo06, OicoztovdaCeto. 

3. T yp v0. — Evyno£yn] Ed. Bas vo yap Ti, perperam, 

Ox 


bd 


xovztty Q9£Àlou 1 uvóq." 
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à 95 v) Àóyg, obj mávrg Gmora qetvera. d Oc 0 émé- 
8n v5 Nóoy, A é&avógoc , dercéurrovot did cUrÓv oi Nv- 
colo vóv xgctioteU0Yte oq» (0voua Ó T7» &bvQ dxov- 
quc) xoLí $v avv méofeug vOv doxiptotétoy vQutxov- 


* 
TO, Ü&noouévovg "iskévópov, egeiyet TQ OeQ vLv 7t6- 


Aw gvoQshOciv ve Ór &g viv Oxqvnv vnv 1ebóvdgov TOUG 
nofafs. xab xoroAopeiv xodnusvov xexoyipiévoy &L. éx "s 


ó000 , £)v vOiG omhotg TOiC v6 cALotg xL vÓ xQ&voc cv- 


TQ TUcQUXeLHevOY xcL cO ÓóQv exorta, JeuBijqot idóvcag 


42» Oyuv xai "sgóvvag ég ynv émi moÀv owuy»r Zysv* cg 


Ó  iEavéovQoé v& aivoUg EOHNNUE xoL Joel» éxéAevoe, 





Praeterea non indigna est quae Asc LIDRINE Gronovii ad h. l. an- 
notatio: ,,Vulcanius scripla quibus fides merito derogari posset. 
Nescio an intellexerit, licet ei adquiescat Freinshemius ad Curt. 
IV, 7, 30. Neque enim £vvr9évar est componere scriptum, ut is vi- 
delur accepisse, sed suspicari, conticere, colligere, ut c. 90 «4 
Cy oUr ix roU0€ vo0 Aóyov fvrvriófrri vexumoioUoJut.. c. 16 «to ó 
Ilogog 10 ÀoyQ £vyriOs(g. Yndd. c. 1A &£vvriDévre «v1Q Tuc &yysA(ag 
107 Yo0vOy. Et frequenter. Vertendum:  Etenun ex certa ralione. 
aliqua vera non esse, si quis apposuerit narrationi numen, non omnni- 
no aliena a vero videntur. Hanc vero sententiam suam exemplo 
insigni exornat ipse Arrianus IÍ, 16, 9 ovr &v r0 Orou« yuyvo- 
Gxtuy , &b wu] Tig "Hocv voUtotg Éztiycy v0. oU. zt010y TOU ÀÓyov zt0- 
| | 

4. ri; Nvog] Edd. vett., ut supra, TÜ Nóooy, xt mox eaedem 
NwvcGaior, — Paulo infra ed. Bas. 0vouc Ó! qv. — 

D. zexovyiu£voy £u] Secundam vocem, quia non agnoscitur. à 
cod. Y. statim reiecit Schmiederus. At vereor me nullus ei ap- 


. plaudat. Indicatur enim hac voce' addita, legatos ,, ubi Alexander. 


ad urbem Nysam pervenit, statim ad eum missos esse, ita ut ne 
tantum quidém temporis intercederet, ut arma deporere vestesqie 
mutare posset. Similem codicis illius fraudem deteximus ad lll, 
21, 8. ^ | Mode | uS Wo 
9«uf5yoc.] Non puto hoc verbum Atticis scriptoribus usu tri- 
tum fuisse. ones eo usos esse constat; unde nil mirum quod 
Arrianus dixit in Hist. Ind. XXIV,.2 x«i ovzot, 09g 70087zÀforrG 
eidov , à9aupuaay.. 
6. Àfysv 00:] Tta cod. F. et alii, ut tradit Gronovius. Zéytwv 
tc(óe edd. velit. et, ut videtur, codd. aliqui Gronovii. Quod 


P. 


* 
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| m. 2 
AN. 2A 302 : - S RA j (e 
vOT& Ó7 vOv 4:ovqur &gLousvo» Liysww «0s 712 BoiAsU, 
Óéovrai cov Nvocioi:, à&oot Gqüg iAevOégovg «s xoi e- 
L4 ? - m , , * ti ^ 
T0yOuOvG eiÓol vOU zZí,.ovUcOov.  zh.ovvoogc jeg erEeuO qe 71 
Qaaapievoc 10 IvóÓv £dvog em üàAecoav Ormnico «ores 
du Eiinziv, &x TÜY dmrouiyoy OTQOTiCLOY OC à7 cU- 
v xoL Beéxyot 500v, tíbti vh» mtÓliv vnvÓs uvguócvvyov 
20m c A ^-^ 3 
vg GUtOU ztÀG&YZG v6 xci vixng vOig &7t6LtO GOuLEYOY ^ xG- 
« Db te oliy gk 2 , : 
QemegoUv xaí gU cUvOg MAcSóvÓQeuav v& ExvuGaG TY 7cQOG 
v 3 z» ^ - d 
Kavxe&op 0Qet, xoi «AAgv "AsiavÓgeuvav £v a5 .üyv- 
, o- N53 Y AL TN 3 c » / 2/ s 
cETiCYV y», xe«L MAAoG vtOLACG vOG u&£v &kTQ0GG 70m, vOg 
- D " a X ' 
Óà xai xiGcig G&v& qgorov, oi Ór sLstova zfuovogov &gyc 





quamquam altero non deterius, tamen,ab Arriano nescio an nun- 
quam dictum sit. Vide mihi II, 16, 11 Ze» ó0e. VW, 25j b £Ac- 
£cy 006, ubi ed. Bas. rursus exhibet ££ vé0s. VII, 1, 8 roig 
dà &ozpírcGOct Os. VII, 8, 7 &ser 006. Et similiter habent 
laec IV, 90, 4 cU£ccOct óc. V, 10, A. ce ztoctrov.. VI, 94, 
3 roUro uir uórog Néfeoyog àéysi 006. Alias dixit £efe rortde ut 
V, 27, 2 coll. Xenoph. Hist. Gr. IV, 8, 3; et, quod minus usi- 
fatum est zocÜre &itev VII, 11, 9. Vide ann. ád NET, 32, 9. 


 cióoi toU Ziorócov] Placeret. si Scriptum ésset «ido r5 zfio- 
y0GQv. Sic scripsit z«z& olzetozqgte zqr zfapsíov 1I, 21, 9. zoZezeíq 
vj AitievÓogov IV, 8, 4. zor& CijAoy 10v MyilAéog VII, 14,.7. eg &vi- 
uícy inv Arnzeroov VII, 12, 12, et quod plane geminum est. 
cidoi vj lhró«gov Y, 9, I5. — Supra edd. vett. Nvoc«to:. 

". uYquocvyov — -Ecousvoyv] Maec est scriptura plurimorum co- 
dicum Gronovii et edd. Bas. ac Venet. | u5uócvvor — 6ouérqxe 
ed, Vulc. et Blanc. cum reliquis codd. Quod quamquam pon plane 
falsum ,. tamen. non ita comparatum est ut alteri scripturae antefe- 
ratur. cf. VII, 16, 3 zv ?ov8gày — 9c2a00a», X0Àz0Y ovger rijg 
utycÀqg 9eled05c. Apud Plut. vit. Camill..c. XXXI zrgoAiztóvreg 
rjv zt0Àtv orvttdog io0usvor Reiskio ?oouérgv coniicienti recte con- 
tradixit Schaef. in ann. t£. IV, p. 944, | 


8. &y Tij Ayvmíav yj] ita cod. F. éum plurimis - ie codd. ?» 
1j Ablyvntov. yi edd. vett. Voluerint forsitan 2» z5j Alyvzt(g yi. 
Nam hoc probum est. Vide V, 6, 7 «uq «vj y* t5 lyvntíq. 


VI, 1,2 5 yi 7) 4iyvzite.. Hist. Ind. IV, 14 zer 2v z095v. inv 


/ 


Alyvinitqy. Vulgatam scripturam defendunt haec Hist. Ind. V, 6 
rhv d xol rv Alyvuiíavy un coll V, .4, 9 ip T4 Iudov yj. 
^ Supra ed, Bas. sod msg ov : 


* 
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$ drrodesduevos. Nügav v& otv xddsos uu nu à 0 Zióvv- 
goc, éni Tlg rgogoü vc None, xai Md ooo Nvoot- 
Qv* c0 Ó 0goc Ü vL 7r6Q nÀinotov &ovi vÍg móheuc xai 
vOUTO IMinoóv émovóuece Zfuóvucog, OvL on xot TÓ» uU- 

10 2ov iv uno TQ v0) Zfübg qb5r3y. KaL ix rovrov &Asv- 
9 épav v& GixoUuev v)» Nocoov, xoi evUvol c)rÓvoHot xc 
iv xéogu zroÀurevOvteg* vijg Ó. &x zfiovocov otxigeng xal 
vÓÓs GOL yevéodqo vexquijotov " «ttv y&Q oUx aL vig 
dvódv yc quóuevog uid 7ui» gestat. 
. iK. Koi vavra mvra LAcbóvogg rzt90g SJuuoU Zyi-. 
yveto Axobvsv, xcL 19eÀe mwi0vÓ civeL và omo v0U 4io- 
vUgOU v9g TtÀcvne nvoevóusva * xci mtouo eivat Zhwovo- 
cov viv Nioav. jeher, (og 70m v& f)xeLv G0t0g evdo ijA- 

2 9e dhióvvgog , xoL éméxeuva dkO9eiv dovócov' 'ovÓ Gv 
IMoxsóóvag vÓ. stQóoc) GrreSiOGooL Gvpstovcty Ot Ert xov 





9. ini rvüg Tooqo0] Ed, Bas, cum uno cod. Gronovii et V. C. 
Vulcanii iz v3s rooqz;.. Edd. Vulc. et Blanc. &zó zig tgoqov. 
Quod nos exprimi curavimus Schmiederum secuti, quattuor codd. 
praebent Gronovii. Recte conferri iubet Gronovius VIE, 90, 9 
"Ixcgov ix£Àlsvos xaÀdcóOaí iz T5c vücov tüc "Ix«oov, et Antonin. 

| Lib, fab. III yzvrygceg dà zaideg Evovrov zc "dufgextav , àq* $e 7 
a0 Mufgozía xaAsirut, — Supra edd, vett. rursus zqv Nvoca» et 
Nvgoatay., 

19. ud ó £x Zhrv)cov] Ed. Bas. zc 0i &z Zhorégov y ut paragr. 
9 10 ài Opoc. 

2. Gugztovtéiy of] Yn quattuor codd, Gronovius NUES OUMTEOYEly 
ej:9. Quam dedimus pronominis formam, eam debemus cod. F. 
et edd. vett. Neque dubitandum videtur quin vera sit haec scri- 
ptura perpensis quae scripsimus in ann. ad TIT, 5, 9 et II, €, 11. 
Ceterum Gronovius, cum Vulcanii Faciique interpretationem 
vituperat, ipse valde erravit locum ita interpretatus: meque et- 
icm Macedones longinguiorem adÁuc cum eo militiam amplius de- 
irecíasse, Nec, quod sane mireris, errorem Gronovii vidit 
Schmiederus in editione sua illius interpretationem comprobans. 
Jic est autem verborum sensus: meque milites putabat Alexander 
amplius indignum habituros, quod er aemulatione quadam rerum a 
Dionyso gestarum novos lebores susciperent. cf. ann. ad I, 17, 12. 
Et recie quidem haec Arrianus subnectit. Alexandri sententiae, 
quippe cum facile hic praevidere posset quod revera factum nar- 
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Dior vOv. Ztovicov £gycov" xc daos PAsvSépove T6 


elvat TOUS oixrjroges vig Niotjc XL eitovópous. "Oc d 


xci vo0g vÓuovg émüJevo cÜvOv xob Ovi stQ0g vOv GQL- 
l ec? ? 3 FA id a 
UTOY TÓ ztOÀ tevpuX Eyevou, voUrO v6 Ouhvceos xüi víicGeE 
vOv T& UtnwéO» Ot Évunéuwe, eg Toiexoolouc xol vOv 
, (à , o. 
7tposotttOY TOU 7toAwveUucTOG (1)0a» O8 xab ovrOl QLo- 
tas € b ^ 3v; , Ek 0X 4 
KOGLOL) éxerov VOUS GiTOUG CTELEESUHIevOE dxovgur 08 
evo tv Endeyluzvor , Óvriva xci Vmaoyov vio s qóocc 
the Nvoatoag xatéotnosrv cotO0g. "TOv OG S freq vOUTO 
S IMP I. » , j ? E , , CU MDUNDI 'E 
&xovguvra &mtusi0.&oCL Aéyerau vQ AoyoQ^ x«i dÀétav- 
à) » s Y 
pog egéodat eg Ov( iyéAcOev"; Ittoxptraod at Ó Axov- 
qv "qd 7g Qv, Q BaciAel , uta m0Aug ÉxoazÓv CvÓQOv 
ayadàw épnuo2Jewa Et xa oG zoÀttevovto"  GÀÀAR oU, 
&t 90L u£Aeu INvgatav, vovg tcméoac uev &yeadot vobg vQta- 
i , M 5 Wt PRACT 3p J ? P 3 h QN NCC LUST 
X0GLOUG XxOL &L (jOUAcL &tL vOUVOY TAeLOvOg" Cvrb Ó  éxa- 





ERU 
ratur V, 95, 4 &tAXoyot 18 Pyí(yvovio. — voy uiv 1é aq éreoui odv- 


 pouévor, 10y d? oUx &zolovüUnosr, QUÀ 4v Rc iiodeihe Gyp, n- 
40yUQiCOUuÉV QV. M 


9. &meSauevos] Exspectabas émiéteg)oc, qui infinitivus pende- 
ret a praecedente verbo 7z(eos. Sed aliter etiam locus potest in- 
telligsi, ut participio &miefeusprog arcte cum i£íoGs coniuncto ac- 
cusativus zoUc &oíGrovc; non tam pendeat ab illo participio, quam 
ab infinitivo £uuzi£uoi.— Nimirum hic tuin est verborum intellectus: 


s 


— trecentos sibi mitti iussit et ex dis qui reipublicae praeessent cen- 


tum quos optimos sibi elegisset. — Mox recte improbat Haphelius 
Vulcanii interpretationem: | 4cupAis autem ex mumero selecioruim 
eraot. Hoc enim dicere Arrianum:, AcupAin autem voluit eum es5e 
qui dllos deligeret. . 


4. 8p Or de] Ed. Rad, iqórvo. Vid. ann. ad I, 12, 8. 


B. ze 8b BovÀes Ér. voUroy» mÀs(ovu;] Verba sb fovÀa, quia 
Gronovio non conspecta sunt in cod. F., Schmiederus exiermina- 
vit. At vereor ut suo iure id fecerit, Cf. V, 97, 14 ovr 47 i£ 


'épync «ÀÀov OroÀov crÉÀheG9o:, si ulv BovAs, £z «)rá raUra 16 


yém e) Ó» Boviee. Xenoph. Cyrop. I, 4,9 zxolov ys, & fovet, 
e) Ótit, TuLOQnGcu voc ToUtO Oulog veia uot. 


. 1üy zexüy] Cod. F. t» xax(oy: ,ut fortasse inhuat rOv vn- 


?uávwr.* (Gronov. Comparativus quideni si adesset, mon male ha- 


beret. Sed correctione ulla non est opus. 


LU 


m. 


-. 
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zv olore TOUG CoLOTOVG &miA£Sot oU dreÀevetg, aire 
otovg vOv GÀÀcv tv xaxd yeoDet ; t" GOL xoi ab otg 
equxouéyq ÓsUpo zv vq avvQ vovtQ XxOgpQ gavet ?) fL0-- 
6 Aic. Tavra OMEN CMdyeny yep 0óSaL Qgórua ) aiiud 
p P FS Sardo». Kat vovg Hv Uit éog SUpUEEHTTELY 0L ixé- 
AevGe*' vovg ÓG éxcróv TOUG GmiÀéxvOUG qujxévi QUEEOOL, | 
Qn NEL T Y Y." m 34. Notas ^ 5» » AE 
&AÀà uxó &vr vtt» GÀÀovg* «0v Óé zaióc coc v00 
R] , En " PUE S [ e 
"dxoUquoc xaL v/o OuyarQOg vOv scciÓn SvuséuweL abr 
3 Jí- , 3 5 ^ c 

7 xovg. | «dLé5oavogov O8 sm02og &Àafev ideiv vÓv woOgov 
Ózov vi»v& omopnrnuera. toU Zf,.ovocov ot Nvoqiot &xOu- 

| 20.7 3 NC * RR CODY - c / 
gtalov, éÀJei ve 6g v0 ogog vOv JMmoóv £v voig &voL- 
Qouc LusUgL xoà vQ n&LuxQ Gynuoct, xcb tósiv xi0G00 

S 27 2/ m 
8 ve &vinAecov xai Ó&qvnc vÓ 0gog xai GÀcr movroia* xci 





iX cor] ,, Magna iactatio huius loci in scriptis, Quidam e 
00(, alii cot, Opt. vero Zv« c0o:, idque antecellit ct restitui me- 
retur. *  Grónov. Vulgata ante Schmiederum fuit o; co:, a Vul« 
canio quippe profecta, qui in ed. Easil. invenerat 0cor "Optati- 
yum post imperativum positum nemo mirabitur "Vere enim est 
optativus, cum totum fere enunciatum optionem contineat. cf. II, 


17, 3 uu] zo? pe imuxoeTjoevreg — usteycyowy 0» zt0À&uov. 
6. &vuzéamer oi Pz&Àsvos] Ed. Das. icio 68 Voluit for 
tasse £vuzt£uiwot , quod habes V, 2, 3. Cum sequentibus com- 


para I, 5, "7 zeb tiv poop Uy "Anstdyioov q1L0A07ng€ doct» 
ALéEovd gos, 

T ixóunetov] Haud inficquins est huius. verbi et substantivo- 
rum xo1stog et xóuztaouc apud Arrianum usus dictorum de is quae 
inani quodam SPRINGS studio proferuntur, ut II, lí, 9 0g córol 
n in veíg izuw6rOÀcTg 700g Gzt&vreg Pxouztcaere, IV, 28, 4 ; vóuztoy 

. «o 1óy0v nquuítsooci. Hist. Ind. V, 10. &A1À& vq» -Aogrvov y6o 
zÉtQ4v — Ore "Houazéqg oü jvraróg iyéypero dAsip, MaztÓovixóp ^ 
Qoxfsu uoc TÓ XOU OU. 4 
—. «au «Aon zuryroic]. Similem orationis colorem, agnosce in his 
Xenoph, Hist, Gr. IV, 1, 15 xoi joe — adyzekear* .zr6oiédÓeu 02 
gzoTcu0g murroOuzOy ly6vo» nÀnous, col, Anab. 1l, 9, 7 et Arr 
Indd, XL, 3 sq. —  Iníra edd, Gron, Raphel. Borheck, Schmied, 
«cL Vg ee, 

8, og xol Greq aveo ct eyoy] Ed4. Vule, et Bioc. 4Gl OTE- 
qeroccoc Qc &L/OY , male inverso verborum ordine. Id tamen 
bene vidit Vulcanius cum ordinem. verborum mutabat, haud fa- 


/ 





* d N » , ub fi y / 

. 4Óetv OvOxLOY xci O2oeg iv aDcQ sivo, 9uolov rravroda- 
pot "4 UN A ? € ) M ^ 560^ v*. 

7ZtUv* xot tovc Maxedovac 2j 0étog 20» Xi000» iOovroc oia 

07 Ou toxooo 0gdévra (ov pi eivaL &v vj; IvoOv ya- 

Qc xi00ór, otÓ 1 frazteo CULOlG umtelot ), Gy) ovegávovc 


" DAT LIBRR/VIACAP. 142721. E 


Ortovó, GT CUTOD 7tOLElO-J CL , Cg xci oveg avaoeodot &i- 


0v égvpurotvcas xci Zduóvucóv v& xai vüg énovvutac TOU 


toU dyazalotyvag 9 0ocd 7€ tivo "AA Savio vo zii0- 
»00Q xci &byn9ZvoL Ónov Toig £vaigotg. | OL óà xo 
, 3 J ) , M N ew ' e) 
vade Gvéypoov (st 05. vq rttL0v& xai vara) rroAA0vg vOv 
3 3 09 e 
uq ^ «éróv vO» ox QucAnuévov lMoxeÓovov 1Q v6 xi0- 
0 éoreqavopuérovo xo 070. v5 xovOaxAQGSL vOÜ JeoU :xa- 
vacyed irat v6 7:0ÓG 700 Zfovigov, xOGL GvsvoOQGL TOY» 
dev xai DoxysÜcGL. 








9 


cilia esse intellectu quae Arriani verbis essent expressa, Et haec 


etiam causa fuisse videtur, qua ductus Vulcanius ordine verborum 
mutato locum ita interpretatus est: coronasque ex eo fecisse et ca- 
pite redimitos Dionyso Aymnos cantasse, variis eum appellationibus 
invocantes. Gronovius vulgata scripturg restituta hoc dixisse ex- 


isüimavit Arrianum: eum copiam kederae fuisse, ut poluerint inde - 


coronis capita ornare, wel: deo studiose eos fecisse coronas, ut 
eiiam liceret eos qui Áumnos peragerent sive omnes sive nonnullos co- 
7onare./^ Quae posterior interpretatio quam longe a scopo absit 
- dici vix potest. Priorem si recte intelligo interpretationem, pauca 
tantum sunt quae aliter accipienda putem. Hoc enim dicere volu 
isse videtur Arrianus; E: Macedones statim ex ea coronas sibi fe 
cisse ul.eliam coronare sese possent cum Dionysum carminibus cele: 
brarent cet. Nam commate post eyov et eéqvurobvreg deleto in 
dicativum £L OY accipio positum pro satis usitato infinitivo, ita ut 
ivuvobrreg proprie qon pendeat a oreqevo0coÀct, sed arcte con- 
iungendum sit cum &rvazeAoUvrag et referendum ad id quod prae- 
cessit vovg; Moeze dovas. — Supra ed. Bas. róv zi666» et oic Ó. 

9. Of O0 xci r&Ó0& üvdyoenper ] » Ms. Opt. vavre, Id probant 
sequentia. ^ Gronov. Quomodo sequentia id probent non perspi- 
cio. Schmiederus sane probavit scripturam illius codicis: sed pa- 
rum consulte, Ut Arrianus in parenthesi scriberet s? 0| t( 7096 
-«ul raUT«, ideo recte fáctum puto, quod referenda sunt haec verba 
ad praegressa rede &véyociay. Sed quae aliis conscripta narran- 
tur ab Arriano, ea demum post parenthesin posita sequuntur: 
unde ex lege scribendum ei erat zoi r&0c. Nec sane, exceptis 


^ 


- 


| ] 


] 
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Ili. Koi voca Pmreoc eic £9éÀct UmoAogov bowel 
v0 1 zi0vtvérO. | OU yàp &yoye EoovogOévet tQ Kvggn- 
voto m vt Suugépouau, 0g. Aéyet ritmo 00c éG d-deioy 
ayegépevat & IMoxsóovov, mtgÓg xcguv ev AMsávogov 

9 £g TO bitégoyzo erum) ijvet. , Kai yàg xai omij. otov 
AéysL tÓOvvag év Togonopoádetc voUg Maxzóóvas, Xo 
TU - u3or Emu exoboavtag ] XOL QGUCOUG Svydép- 
TCG Qnutoot, Ott tOUCO Goo fv TOU Ilpoun9écog vÓ Qv- 
vQov tva &OéÓevO* xai 0 devüg Ovi éxelge éqoíva, Oou- 





duobus locis, VII, 11, 9 vorwe)ra szrtv et VII, 12, 9 Aóyog s 
1$ X€i OUrOc, Arrianus unquam  obzog,S. zoioUrog et similia ita 
posuit, ut sequentia respiciant. Contra in pronomine óds et ro- 
Górós et similibus eam vim inesse ut tum ad praegressa, tum ad se- 
quentia referantur, verbo iam monuimus ad prooem, 5. Adde si 
placet haec Hist. Ind. II, 6 óc Óà — oóé v, Exp. III, 12, 1 
àxexógumto c. V, 4, 7 8v rijó€ rjj Gvyyoeqi. V; 90, 16 àx roUJs 
10) Aóyov. et centena alia. Unde etam recte dixit Thucyd. 1, 
143 ob y&g ríÓs zov; GyOpuc, GÀX ob &yÓOpteg veUza xtQy:a. Ut 
Alluc, unde digressus sum, revertar, vulgatam scripturam fir- 
mant quoque simillimae dicendi tora haecce IV, 14, 3 40» J£ 
Tweg zol v&0€ &véyocwar. VI, 998, 0 05 ÓéÉ mrec xal vowide &vé- 
ypoeuer, VI, 99,11 éi0glov Óà cag PM or 1, 2 ot óé 
zal zí0€ &vfygoway. Cf. ann. ad Vil, zo: Mox ed. Basil. 
TO» Cuq? eUTOv. ovi | 
àcrequyouévove] Ne monito quidem lectore- hanc sine ulla 
dubitatione veram coniecturam Raphelii recepit Schmiederus pro 
vulg. oreqgevouévove. In contaminata mansit illa perfecti forma 
apud Arr. VII, 23, 3. | | 
xci &vtvcGt z0y 9tov] Edd. vett. cum quattuor códd. Florr. 
| iveyeUoct, sine apto sensu, dv&vcoer cod. F, Bene conferri iussit 
Gronovius Dionys. Perieg. v. 577 sq. | 
050" oUro Gv ztcu0i utÀavtvqgv &và Iayyny 
dvóoi zouor «yovaty &oifosuéry Zlioyvog, 
(g xéiyor x«r& yGoov &rsvcelovot yvyaizeg. 
Diod. Sic. IV, c. 3 z«g9£voic sbetovocig zo mqudoetc 10v. Dtor. 
Long. Past. IIT, p. 103 laxysUoavtes xoà sUcGavTtg MonPeptoP 
T0» 4áqo. Inde etiam Suidas s. v. &v&vtgqs" 1Ó0 EUOL qGci, Eos 
Ód&£ toUtO Üiuvoc eg zfirvoov. 
C. I1. O7LGG t R28] Sic ed. Bas. ózo$ ti BO£Aos Vulca- 
nius primus, quem secuti sunt recentiores editores. Sed quid 


(OU V IEIHEH V. CÀb. ny os 0 3 


o ópevog [107 om yy 700 Hoo 9éug* xoí Ó 'Hpoa- 
*Mis OTL EXElO& dqpixóuievog rÓv v& GevOy Gméxvews xpi 
| qTÓY ,Mgour da . TOV Oeoqutv &7téAvGe*  vóv O8 Kaobxacor 
vÓ 0gog éx vo) llóvtov eg và 7tQ0g £c uégn ui yrng xai 
ETT, Togsrtoguacdo» qoc cg ài Jydoic pevayeny cu 
ióyt vo)0g lMoxeÓóvag, llopomónuwo» Ovre vÓ OQog a)- 
zoUc xaAoüyzo Kabieetgov vis AAstavÓgov Evexa dóSne, 
cg wmég vÓóv Kabxacov coc &ÀA9óvra MAiéSavÓgov* £v «e 
cvt5 vj lróOv vy oUg iórrag &yxexavuévag QOmaAov 








erat quod sic mutarent? Gronovius, ut saepe alibi, ita hoc loto 
de codicibus suis tacet! 

emiquuio)5yc.] Vulgo &zevqmugogvot. Qui causam  mutatio- 
nis quaerat, is legat quae ut ingeniosissime ita doctissime dispu- 
tavit cel. Lobeck. ad Phryn. p. 596 de usu et significatione ver- 
borum svqumqueiv, sóqmuitav et £mqnuttew. | Of. Arr. IV, 28, 4 
:óv J"Houziía Bg xóunxov oU Aóyov Pmquufgsc9c. — Pausan. 
I, 41, 8 xat oquaot t5y àg &uóóva xol ysdóve uttefoÀyy izusqu- 


MiG&r, ubi cod. Mosqu. zsqxquxcoy.  Himer. Or. VII, p. 


532 600L T0 yéívog Éa«vroig Bmwpquítovot, Or. E, p. 380. x&» za 
£v u£pog oU yévovs Tüv LyOgovízou dófev &mwupuítocw. Lucian. 
de calumn. non tem. cred. c. 17 x«l uavrsíag àzwqpnuítoviec. Vide 
Wernsd. ad Himer. p. 134. Wyttenb. ad Iulian. orat. p. 156, ed. 
Lips. Siebel. ad Pausan. I, 37, 3. 

2. qquíoc.] ,,Ut quis augustius aliquid significat , sic etiam 
qquítew' ad divinitatis opinionem et famam refertur. *& Lobeck. ad 
| Phryn, p. 897. cf. Arr. IV, 98, "7 oíz ipuo:« i TQ Cuqi TOv 
JHoexàiée uvOq« ztquuwuérg. — Mox pro ów«60ucvog ed. Bas. 
Ósoóutrog, ut eadem paulo supra 2» Il«paztcuooádeus. 

9. rjv llagezauicÓGOr» ydocv] , Suavissime Ms. Opt. Ifageaza- 
piocdo yooer, ut Olvs&g 5 y09c« dicitur etiam Stephano, unde et 
populus et urbs Oiveco:. * Gronov. Nos, quamquam arridebat 
scriptura codicis F. (vid. ann. ad III, 30, 12), tamen, cum ut 
edd. vett. ita quattuor reliqui codd. exhibeant vzv IIegezteuiacóor 
(sic) x9o«v, quidquam mutare non ausi sumus. Adde quod eadem 
haec nominis forma legitur IV, 22, 5 et V, 26, 1 £v Ilaoezeut- 
ócócie atque V, 11, 5 zoUc e£ Moe otov xoi Hepczte uoa innéag. 

4. BoUg idovrag éyxezavu£vag óóntelor] Eadem, sed aliis verbis 
narrat Árr. Hist. Ind. V, 129 xe y&o ct oxvicÀgy qooéfovoé tt oi 
ZíBat xci voig Rovciv eUtdy Qómolor $jyzéxavici wol zoUr0 Bs uvr- 
 MXv ürépsgor 1oU ozaiou voU Hoarifovg. 


n 
r | » 
^ 
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vexurgu ado &mi vQÓe OTL HooxMis dc yóobs diss, 
S'"Quowx Óà xai vig Zwovógov vLG. mhévnos QLOTEL Hoa- 
vogJévnc* &uoL Ó àv HéoQ x&LGO(0V OL eni TOULCY pen hi 
6 yo. . "41 ésavogog dé c agixevo il ví» CIyóóv LOT OLOV, 
^— &araAocupcveL yéqugd v6 Em QUT Certo Uu uéviy 7toog 
JKgoior(ovog xai zÀoim sr0ÀÀà uév Guuxgóvegoa, Oo Ó8 
T" / ' M fo A^ "2 r4 ci 
vQuoxovróQovo, xaL zoQ& Toziovu voU ÍvóoU OÓcOQc nxov- 
va G&Qyvglov: uev. vcGÀayta ég Ouoxóoi0 , tiegeia OG fov 
» l ? c 
uév vQicytAtovg, stQoBova Óà vméeg uvgua,  diégavres Ó8 
7 àp vQicxovva^ xai tutcig 08 EzvaxOcLOL GÜvOv IvóOv £g 
& ) LY F- £t hd " M | x / rgpilm5 
évuuaycov. zragi Toezihov wxov' xat vnv sohw Tee 
A / BN m wo. | € , 
nv ucyiorgv usvalu IvdoU v6 sovauoD xot YÓcomov. 





6. o,uzoorso«] Hac  adiectivi forma, quam crrzxzorfo«ry vocat 
Moeris Att, p. 356 (cf. intpp. ad Greg. Cor. p. 500) Arrianus al-, 
tera uixoóg longe frequentius usus est. Zuzoog habes T, 13, 9. 
I, 20, 9. VI, 19,2. VII,6,3. VII, 16, 13. Vl, 50, 2. a- 
zpog 1,.18, 14. V,927, 11. VII, 4, 5, coll. ann. ad V, 14, 4. 
Formam OU EZQOS in Thucydide non esse admittendam contendit 
Popp. Tliuc. t. I, p. 210. Similiter Arrianus in usu- formarum j«4- 
Soexóg et ucA«zóg sibi non constitisse videtur. Nam ut'uaA9ezóg- 
dixit HI, 22; 3. VI, 21, 3. VII, 17; 5. Hist. Ind. XXI, 6. 
XLIII, 13: ita ucZexog reperitur II, 7, 9, VII, 12, & Hist. 
And, XX, 4. XXIV, 9. cet, 


7. Ort «O1 — &vÓíOwaiv] bob cum haec verba cum prae- 
.«edeutibus minus apte cohaerere viderentur, subintelligendum pu- 
tavit commodum verbum, quale est cognovit, At haud raro fa- 
cium videmus, ut scriptores Graeci, cum in secunda ennunciati 
cuiusdam parte a constructione prioris enunciatüi partis paululum 
abscessissent, in tertia parte sive ad eandem sive Pig primae 
parts constructionem reverterent (cf. ann, ad I, 6, 19). Sic 
etian hoc loco a tYerbo xereieugávet verbum fadle potest aut. 
in participio positum aut in indicativo addita particula óz.. Quam 
duplicem constructionis rationefn admissam videmus in prima et ulti- 
ma enunciati parte.. Unde quae in medio posita suit ze) Euzsig Óà 
— «qz0v, quasi in parenthesi collocata aliam induerunt constructio-. 
nem. Proprie enim dicendum erat (zai) imzéag 0à — rep? "TaiíAov 
jkovreg. Similiter variatam orationem vide IV, 8, 5 c. ann. — 
Pro ivó(doow , ut saepe alibi, ita hoc loco in ed. Bas. legitur évJídes. 

x«i yíyvetut — tà Litgí] Ed. Bas, xeb yívorvigt, quod iam 
, ' T 


* 
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| OrL avrQ Ta&tÀno évülüootr.. "Erroo9e. 9960 "MAZEavOQoc g 
TOig Deoig 0O00ig cU«Q vOuOC, xot Cy]Ovo TrOLEL yvptruxóv 
ob ULITxÓY &mb vQ mOvauQ, xoi yiyryevat QÜTQ Gti TE 
oie dott vC iega. 

IV. 'O 9à' 'boog moraHóG. ÜTL MÉyLOTOG TtOTOQOOY QOTL 
vOY xGrQ v»v doiov ve zcl v)v Ebgomnv, nàÀnv Deyyov 
xcL.vovtov "dlvóo0 movouoU' xài Ort ci mw»yoL eiotv qQ- 9 
v() &TL vTCÓ6 VOU 0Qovg roU Hogomoutcov 1 Kaevxeoov* 
xcL OvL ExÓLÓcGiv eig TV ueyhay 2cAcccav iid xc 
"Indobg ec iui vórov veuov*. xci Ort Oiovouóg iovw 63 
dvóóg, xci ct ixfoÀoi abroD GugórsQot veveycOeig xo9- 
&meg cL ztévts voU lorgov* xai Ovi zféhva voici xol 








correxit Vulcanius. . cf. V, 28, ; 9vouévo 0? ovz 3yíyvero 1& fec. 
Vide aan. ad IV, 21, 11 et quae diximus in praefatione. 


C. IV. ,Sectiones tres primae huius capitis à verbis ó 0* '"Iy- * 
dóg zortej0g usque ad zoAeizes Tj lvÓoOr qovi & Gronovio adne- 
xae erant capiti tertio, idque repetitur in editionibus sequentibus. 
Sed non fuere distrahendae ab altero periodi membro quod est in 
sectione quàrta. Constructio enim est: rer, nempe órc. Ó IyÓOc | 
7zt0T(u0g — oTt (et cetera usque ad  zeAeiros Tjj quy5) — xci &uot 
&veyeyoeqóo zio ToU "Irdov.** | Schmied. Nor. potuimus quin 
Schmiedero ássentiremur. - Similiter finitum vide capnt primum li- 
bri tertii: zo iui rovro; )9vero zal r& Ísoà xaÀ& PMqevero et ca- 
put quartum libri quarti: xeLl oUro £vyéfm 7 uevrtíe 1ovotevóooo. 
— Ceterum quae in initio huius capitis scripsit Arrianus, expli- 

cantur ab iis quae leguntur 1, III, 99, 4 Zor: 0 (sc. ó foc) zro- 
zcv u£yioTOS TOY iy Ty Woíg —. nà5v rOv IvóOyr mzorcuov' of 
-0& "Ivdoi ztoteuol ztévtov ztotuOv u£yiwrot eiciv.. «Ad constructio- 
nem conf. I, 23, 1 zor«ucor TO» za1& rüv Ebony uéyi0TOY UvtG, 


3.*:9 Miyunrov zf£ir«] Edd. Venet. et Basil. Q MlyvzrrQ £A. 
Mss. quidam zQ ev iyvztQ zéAte. Cod. F., cum uno'alio codice 
1) Ziyuntov zi), quod vulgatae procul dubio corruptae quod 
ad literarum ductum attinet proximum recepimus Schmiederum se- 
cuti. Similenf mendam notavimus ad V, 1, 8. Si codicum | ope 

.. hoc loco uti non potuissemus , aut probassemus quod habet Vul- 
. canius zà9 Jiyvuztzío zeire, uti dixit Arrianus VI, 17, 4 oU. élite 
toD Jiyvmtíov. Mist. Ind. II, 6 4féAire zroiéét 0 "IvÓóg. zoruQióg ob 
uiioy voU di;vmiíov: aut scripssissemus ex coniectura zQ .4l'v- 
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eivós iy «p IvóOv yp vQ "iyómtov Adiza. magandiato, 
xoi toUro TlárroAo xoleitot d dvóOv qovg* vovce uer 
vzuég vo0 IvóoU và ucéALTG obx GuglAoya xol iuolà Gva- 
. yeygag9un*. inel xot 0 "YOconno xoi xsocivgo xci Yóga- | 
eec xc "Ygactc xol ovroL "Tróol mozrauol Ovvec TOP 
pe GAAGY vOv Movivav VOTO 70À0 vL xcv uéye 3oc 
orteggpégovot, zoU 08 Tvàoó Hetovéc eiat xol rtoÀD 07) uei 
orec OztOU xG ML 0 lvóóg v0) l'&yyov. Kijoiag He 
(et à, T() tcevóg xeL Krnoiac éc renumoleu) Qvo ttv 
OvevtiteToG cvt0G LI Ó Tóc éoTL, v6GOCQUxOYTQ OtQ- 
Olovg Ov. Óiéyovoww QU) oi OyCou, tva o 7LACTUTOTOG, 





zriíor Zf£ito.. Praeterea animadvertendum, inde a Gronovio in omni- 
bus edd. vitiose expressum esse Zféire, addito ; subscripto. 

FHcrrala ] Ita scripsimus pró vulg. J7c:«Àe. Duplici enim 1 
ubique .hanc vócem pronunciatam vidimus apud Arrianum. Vide 
modo VI, 17, 4. VI, 20, 1 sq. coll. Hist. Ind, II, 6 zf£iz« zroié- 
sí 0 "Ivóog ztoteuóc —-" xoi ToUro IicrrcÀo cj IyÓOv ylocon xcAé- 
&r(t,.— Strab. XV, p. 956, ed. ster. ezv JIetzelgrgy zelovuérgy yo- 
pcr. Do significatione vocis Irreie vide Vincent. peripl. p. 161; 
ed. Gall. | 


4. ro) O0? 'Iyóo) utíoveg] Xdd. vett. et quattuor codd. B raundii 
q0U ói IvdoU zroruoD u&tovec. . ,, Opt. omissa voce zrozeuov, quod 
discriminis causa recte et studio fecisse videtur Arrianus. Gronov. 
Recte. Quamquam quis est qui hodie quomodo Arrianus scripse- 
rit dilucide possit demonstrare? Utramque scriptüram ferri posse 
demonstravimus in ann. ad. 1II, 99, 3 et VI, 1, 3. 


5b. Kigotíeg uy (e à v9 ixuvóc zu Kruoíeg — ] Tn ed. Basil. 
verba Krogoíeg uév — ixcvóg omnino non comparent, lácunae signo 
ante vocabulum J'*yyov posito. Vulcanius e cod. suo lacunam ex- 
plevit ita ut in fronte enunciati scriberet zeli Kzyj0í«c. Quod nos 
dedimus cum Schmiedero, id praebert omnes prope codd. Gro- 
novii. Ac sane utrumque habet quo sese tueatur. Vide ann. ad I, 
27,11 et VI, 29, 11 coll. f, 22, 9, übi de üsü particulàe u£» 
egimus. Particulam zoí in initio-enunciati positum vide VI, 1, 3. 
VII, 5,.2 et passim alibi. Sed ut dicam quod sentio, pro Kzz- 
oíec uér scribendum mihi videtur Kryoíeg ó£, ut haec particula re- 
spondeat iis quae scripta sunt paragr. 4 vaUre uiy — &y«ayeyoa- 
qo. Easdem particulas confusas vidimus I, 92, 9 et VI, 99, 11. 
'Sic etiam recte ex auctoritate codicum Siebelisius (onn apud 
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(€ "0. a Q^ P 35 » m ^ , , 
X«L exCtOV' 70 T7r:0À) Ó civaL aUrOU TO HuéícOYv co)rOLY. 
TojUrov züv morouór "JvÓÓv onO civ &ou Oiéfouve ev zT 


i ova V PES éSavÓgoc é&g vOv Ivóàov v) yj» émnio ów iy 4 


OUTE oiov vOHotG Oron gtirron £r DD 7/ Svyyoeqi; avé- 
yoepa K ore Coo & à TLVO GvoTte j yea euros éx- 
qépet, OUT& uovac U xit 000 1) oic Ó Doe | 7) 6 *Yoa- 
onus. ] o I'à «typus. 5j &ÀAot IvóOv srovouoi qéoovow, oi02 
roug noguixec TOUG TÓV yQvaov UU egyatouévove, 0vOG 
vOUG yQU7cG coUe qohoxag, ovós 00« GÀAc eq idovj; 
uhi oy tL TETCOUEOL d £g eqno TY ovv, OG t 
ye xav "LIvóooc Occ v Groma isvcovvoL, o)x éieÀsy- 





Paus. I, 21, 9 30o«c 0€ pro vulg. zci 956ac. — De formula & 
óz rQ izuvóg — vezunouocet cf. Thucyd. I, 9. 9c 'Ounooc vovzo óc- 
ónÀoxey, e&t 10 ÍzarOg vexungiDOct, Arr. V, 6, 8 — ízavóg zezum- 


ouOoct "Oungooc. VE, 28, 3 Orriwe ixavóv. &v vig 7t0ujsett0 TtXuT- 
ouDOcL Unio TO» TOuOvOt. Quae de Ctesia prodidit Arrianus, exa- 
minata vide et explicata a Baehrio ad Ctes. fragm. p. 261 sq. et 
p. 351. 

otevoetos ] Ed. Bas., ut monuimus in ann. ad. I, 22, A oare- 
vorct0g, quod non dicat vitiosum Schaef. ad Plut. vitt, parall. t 
V, p.59. — Mox ed Bas. a2:0c «/zo0 et infra zó zroà? Ó£. Ce- 
terum non possum quin mirer omissum in hoc enunciato verbum 
sive Aéys& sive aliud quoddam; quale habes IV , 14, 1 Z4puoroftov- 


 àoc ulv Àéye Óórv — .. VIL, 13, 9 «vzó v& zteóüíov Nvooiov zaiovut- 


vov zci Ürt — zàiní(ovict Ààéyst Hoódoros. 
6. Aiéfavópog] Ed. Basil. 4A££«vóoov. 


^4. 00« 7 oic] Edd. Vulc. et Blanc. z5rg 00e 75 0 "IvóOc. ,,Ms. 
unus óc zcl ó JvÓoc, mendose. Alii óc« 3j oi« ó IvOOc. Basil. 
ed. &o« & 0ó '"Ivóócs. Augustanus apud WVulc. 0o« xci oic, ut 
Nicander in Georgicis apud Scalig. ad Catal. p. 41 06e vs y oic 
&vtógéoero ley zéÀÀlec. Sed unice verum retinuit Opt. 6ó0« 7j 
oie 6 "Ivóóg, wt apparet ex hac ipsa varieiate.*^ Gronov. 


Quae habet C. V. Vulcani, ea bene defenduntur similibus his Ar- 


. riani l. IV, 10, 8 00€ xci qAC«o zarazéngoxtet MMAstevÓQQ. 


y q0ovij — 3j i eqno ] Similiter locutus est YI, 18, 9 277 
&oyecíe puGAÀOr rt 5j Oc E69 ucynv taraiuéyon, Vide quoque ann. ad 


. VM, m x. | 


790g ovÓepuov] Xd. Basil. zoóg ovÓ0evór, quod et ipsum ve- 


rum esse possit. [ta enim dixit Xenoph. Cyrop. VIT, 5, 64 ovóf- 


€ 
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R a daóueva «90g obOmuOr. 2422à LAiEavOgoc 709 xeL ot 
Sor TOUT gr QareUgovteg vT( t0ÀÀC seres, 0o ys um 
9 xoLí c«)rO» £Gttv OU iyevoGYtOo. Lfyovcovg v& sivoL lv- 
OoUg &£nÀeyEav, Ocovg ye Ó? L4AéiavOgog Ev v5 ocvga- 
vit ém]A9e (z0AÀobg 08 ém$A9e) xai ijnioTa qhtdvrag 
.10 xcr& v5v Ótocucv* &ÀÀG ueyéAovg uiv và cuore , Oi0UG 
Heylorovc TOY xGvQ ThY "taiav , "EVrtQTU»yeLGg vOUG 7r0À- 
Aobg 7» ÓÀLyov CoÓéovraGg* xci usAavrégova vOv GÀÀCY 
&vO9gorcO» mÀDv 24i9i0mOv, xaà và moÀéuum Tt0ÀU vi 





veg y&g zuGr0r8Qe foyc &rtÓsízyvryro, Rpbl. Laced. Ht, l coyovatr- 
di ojOfveg Er. abrOv. Hist. Gr. V, 3, 10 o0£vsc qjzovov. V, 4, 
90 à uxÓéveg — ztolsuggorsv. Vulgatam tamen defendit Arrianus 
ipse Hist. Ind. V, 4 ovóc«uoic: &rv9owoz0ig, et quem in multis 
imitando expressit, Herodotus Y, 47 ov Aéysret 7r00g  ovÓcuov. 
Lo dh quem utramque formam iunctam vide IX, 58 ovóéreg &oresg 
&y obOcuotot. 


&. of £by roUrQ] lta omnes codd. Grano oL £ó»v eU)10 edd. 
ante Schmiederum. | Cf. ann. ad I, 19, 9. VII, 17, 5. 


üoc ys uj] Edd. vett. 0o ye ux. ,» Verum adeo una literula 
insulse apposita rem omnem pervertit. Scribendum enim ó6« »'s 
uj, ut est in Optimo pluribusque aliis Mss. et vertendum: muíla 
deprehenderunt , nisi quae nonnullis. quoque. éllorum placuit commi- 
nisci. Simillimus Arriano arbiter est Strabo lib. XVII, p. $13 
ó5AoUDcu. dé uchiora toUto ob rcg AlefirOgov zodisg &yeygdwartec, 
PEDRITECNPES c uiv st0À) dy T0 iüg xolazsícG tios, Puqpetvorteg 5 
01. xol nzíorteg fiov. — Gronov. De constructione cf. L,- 15, 4 
000L y& u9Q — GauézÀuary cUrQyv. V, 18, 4 0c0L ys cirQ» cUTOU u) 
 &nuf9avov. VY, 6, 11 0coí y& u5 Up9coay  — Bvuguyóvns. VI, 
7,5 0000 ys u1? — Óieqconocy. VI, 17, 7 Ó0n ys ur —. ze- 
£z. T 


9, 000v; ye 9i] Non dubitavimus sic sctibere pro vulgata om« 
nium edd. scriptura ócovg ve Oy. Nam cüm saepissime in edd. vett. 
et codd. particulae y? et à commutentur ( vide ann. ad I, 18, 3. 
VI, 9, 109. Sic apud Lucian. pro Imagg. c. 93 M iendéln (0g Tg 
2€ GÀAn9eig slxovog àvéqivrovg ELV L pro vulg. z«c :&. inde etiam 
orta lectio apud.Luc. Somn. c. 3 zai r0 € zroO T0» pro 0 »'& ztoorov, 
de qua egit Fritzsch. Qu. Lucc. p.2): tam hoc loco ipsa ver- 
borum ratio particulam yi poscit. Conferas modo III, 30, 15 oic 
yt 0r. V, 1, 2 mÀdv ya 0j. V, 4, 10 vóy ye 09. V, 4, ll eg 
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ce n ? Ll 9 Ly 
yevvotorcrovGa vO» ye Ó) vórs &mobixor v5c dVolog. TO 1k 


4 - n - * €- [u ] ; 
jào ITIsgotOv vOv st&Aot £v oic 0gur9eig 0 KÜgog 0 Keu- 
Pc M»5óo j LY FARE, - ? dot 5 /) QUEAN 
bucov Wim og Te ER UN. HSUHPOLMO. GUELF EO. Meg 
, 
&ÀÀe &J)rvg và Juv ae TeorQéuiOTO , rà Óà mooy egiioevea 


OL éxOvTQ XOTÉOYEV, 00x EO dtQexüs (c ye 07) 7 Agp vt 


"rààvy Super ei. Koi yàg xai IIégoot vóve mérrrég ve 
gonv zo qoQo$ vQogelac  oL;njrooec , xob vOLuu GGLOLY 
5» oia éyyvvero eivOL. 7) -"Aontovix) zt(LlÓsUOsL* ^ vÓ Q8 
zoobue vÓ yevóusvov llégocig iv vj Z«vO9uxE yy, o008 





ys Ój. VII, 16, 6 zÀ$v ys dr. Atque idem vitium sustulimus III, 
29, 4 000v ye O5 scribentes pro'vulg. ócovc ze ó:j. Num codd. 


J. Gronovii ubique formam z sustineant necne, ego non decernam: 


quamquam ad tales quae vulgo habentur minutias saepe non atten- 
dit Gronovius. In editione Basileensi error natus. videtur ex du- 
plici forma literae y. Aut enim scribitur in ea 7 aut y. Prior 
autem forma nihil fere discrepat a litera z. Inde in illa editione 1. 
V, 25, 1 pro yc expressum legitur zc. VI, 21, 3 zzv pro yir. 
VII, 19, li rursus zé pro yé. Cf. Bast. comm. palaeogr. p. 710. 
Blomfield. ad Aeschyli Agam. v. 48. 


10. ofovc u&yíozovc] Sic cod. F, cum aliis Lo dd: Gronovii et ed. 
Basil. oic ueyíorovs edd. Vulc. Blanc., quod nulla ratione potest 
defendi. cf. III, 4, 3 oiov wvyooterov. V, 4, 129 oia iyyvzete 
eiyct.. De pronomine 000v eadem ratione supeilativis apposito di- 
ximus in ann. ad IÍ, 19, 1. 

ll. ó K)goc ó K(ugéocov] Ed. Basil. Keufvocov. | 

19. vj exovun meidevosi] Edd. Bas. z& Jdexowixm ztcuÓcvO&t. 
Vide ann. ad VII, 16, 12. 

13. zt0:zig« Óvoywootcus Evveyey Oeiuiy Lx naar ] Hoc dicere vult 
Arrianus: clades autem, quam Persae in Scytharum terra accepe- 
runt, conieciando me hoc quidem possum assequi, mun propterea, 
quod locorum angustiis pressi essent , an elia quadam Cyri culpa iis 
acciderit , an quia Persae his Scythis virtute bellica inferiores erant. 
Remotus subiecti quod est 7/£ooc; locus non magis offendat quam 
in his l. IV, 15, 3 ida ziv này 10-25 !Ale£iyÓpov ànayyt- 
Àóutvoy ZxvJog. r 

C. V. yeyodiperas] Ed. Basil. yeyocqere:. Eadem paulo su- 
pra &AÀ& vzfp. 

in Óé Sod Ed. Basil. &z&à 0£. Unde Vulcanius2dedit Zzéió 
oc. Mss. quidam 2z& ó£, alii illud 0 ignorant. Lege igitur 


y. H. | 10 


D. 
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- » » ^ ^ , N r] . 
vobro £yc GvgQexOc G5vufaAcv, nortQe Ovoyogtoue Evve- 
^ 3 2; 
veyO9eiotr, 7) vwvt GÀÀg Kogov c&uegria Euvígp, T Zxv- 
Or ys vOv v«oty xaxtovg và moAéuum llípoow roa. 
2 ) e ; 
V. L4ÀM vmég IvóOv (dig uow ysygewevot 00c z- 
TÓ eg 097/n0to ot ve £v LdAe&avÓQQ c Ü 
or0tOTX 6G Cq1y5n0oto ot re Sov 2dAeSavOQu orQarcocavrec 
€ 3 , 7 n / J 3 
xaL O0 &exmeguiAsvoQv vic ueytÀng J«Àcoono vÓ xov "v- 
dove Néagyoc, emi Óé 0o«, MeyoaaOévmg ve xoi Egaro- 
9 oxi ", Ó É 1) / HAE c E 
03évng Óoxiuco Gvóge Svveygo&zrv, xai votuuo &vra Iv- 
- V 3/ e 
doig daz, xci eL Ór viva Gvora LOG cbrÓOu quevoL, xaL 
M , " P AME - Xi. D$ M T 3 er 
vóv zr«ge7tÀOovv QGUrO0v vg és0 dJoÀcooonc. XNU)v Ó 000v 





cum Optimo zi ó& Oo«, insuper, vero quaecunque.* | Gronov. Recte 
hanc scripturam probavit Gronovius. cf. II, 7, 9 eni ó& Àfiav- 
Óoor &yvioTQctoysiy Zaosíp. YII, 22, 6 ?2ami Ó& mw magelía nao. 
Praepositio 2zzYí£, quamquam in hac dicendi formula adverbii vice 
fungitar, tamen per ellipsin pronominis rovrorg explicanda vide- 
tur (cf. Schaef. ad Lamb. Dos. Ell. p. 491 sq.); id quod co- 
gnosci potest ex his Arr. I, 14, 3. 2zi 0? rovrow 7j Hcodízzov q«- 
AmyEt, ini à 7 Koívov, ini 0? y KoeregoU, zi Óé ev dunno 
$ozt:v. 13, 8, 5, G6 inl 0 rovroig —, imi Of. III, 101, 4. 2x 0 
: q0Urotc. IHéoaeu )revGyarO x«l ZoUcir Pzi Iéoo«ig, )mí Óà Xovoíoiuc 
Kadovcoior et ibid. $. 5, ubi ter repetitur 2zi Óé. cf. Xenoh. Cy- 
rop. VIII, 3, 16 — 18, ubi octies repetitur izi ó2 vzovrow, bis 
interposito usez& à rovrovc,. Eadem ratione dixit Herodotus ini óé 
( vide Valck. ad VII, 919) et uere óé (cf. I, 61. 171. Wessel. ad 
V, 24). Sic Lucian. Icaromen. c. 11 vó iv» zw90rov — utzc Óf. 
e. 24 ucez& 0? mwooi:v. Sic idem Lucianus ?» ó£ (vide Fritzch. 
Qu. Lucc p.910) et opümi quique scriptores, ut discere est ex 
ann. Dorv. ad Charit. p. 275. Herm. ad Soph. Oed. Reg. v. 27. 
Reisig. Enarr. Oed. Col. p. XXXVIII. Minus usitatum iam est 
quod habet Lucian. Hermot. c. 61 eire zoide, tire PoéfivOor zc 
&ÀÀa moule z006c. cf. Catapl. c. 8. et Jacobs. ad Anthol. Pal. 
p. 46. Quomodo enim dicendum sit, docemur ab Arr. l. II, 19, 
9 z90c 0?, zíGGaMV wo tiov. 


- 


xci TOv ztMoczÀovyy]  ,Excidit Arrianus ex constructione. 
Scribendum enim erat vizio roU zc«QezAov «)roU.** Schmied. Hoe 
vereor ut quisquam credat Schmiedero. Non enim pendent haec 
omnia a verbo yeyg«werer, sed ab eo quod paulo inferius positum 
est éuveyogewaryr. Ut autem hoc clarius fiat, pro puncto minus- 
*ulo ante xoi rópiuc posito commate distinximus. 
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$3 N ?4) e ó 2) : 5 e 3 , ? 
éc rà AeSerÓgov épy« Gm 0yoOv iqotvero, voGcÓvÓE uot 
2 ^ 0 ; 9 " A T. DO * 24 3 L4 iyu s ^4 J 
&vaysyoaq3o* vóv Tavgov 20 0goc azsigyet viv Ldolav, | 
5 4 2 / , Dod cw 
GQxopevov. uiv o0 JMuoxaAng voU xovorruoQo Zceuov cfg 
; 3; 3 , y,» 
y5jcov Ogovc, Gmorveuvousvoy O8 vv ve lHougohov xal 
) - a or M c 33/42 j , ? 3 M 
KuüÀixov wy5v £vO9ev uév og ég 2Mouevtav ztoaQnsetw, cro 
31.5 C : , 
Ó L4ousviov cg éni Mótíav szogc IHlag9vciovg ve xai 
Xogeoutovg* xovr& O8 Boxr:grovo SvufaAAew v Ilapa- 
2! et / " / "s 
zteuioQ 09st, (0 On Kaoxaoov éxaAovv ot L4ÀsidrOoo 
E / | M. S c ' 2s ! x3 $a 
CvotQearcucQoYTteg JMoxceOoveg, «Gc uev Aéyevot, vO 2ÀcE- 
, 2t c ^ MUN AERA, 2; e , 
crógov cUSovreg, OrL Ó» xct eméxeto Goa roD Kavxa- 





, 


9. éztíoytw ] Ed. Bas. ixeíoyer, perperam. Supra eadem d? 
0corv, et infra z«T dvrtzov. 

ij t€ llauquàior. xoi Kiizov] Sic ed. Basil. (nam quod in 
ea legitur J/euqíAov, typorum lapsu ortum est) et omnes codd. 
Gronovii, JI«uqviíor Vulcanius primus, neque correxerunt edi- 
tores ante Schmiederum. At cf. Hist. Ind. Ii, 9, zer& IHeuquzove 
ze xoà Kílixag. Eustathius quidem qui locum nostrum citat ad 
Dionys. Perieg. p. 926, ed. Bernh., habet JIleugviíov. Sed tu 


- consulas ann. Bernh. ad h. kl. p. 759, coll. Wessel. ad Diod. Sicul. 


XV, 90. Wernsdorf. ad Himer. Or. XII, p. 5986 et Passov. 
ann. crit. ad Dionys. Perieg. v. 850. | 
&z0 à 4outrvíov] Ed. Bas. ézó Óé A4outvíov. Mox omnes. 
edd. ante Gronovium et plurimi codd. Xep«oguíovc. Cod. F. recte 
Xooc«ouíovz;, quod ut edd. ita codd. servarunt duobus ubi iidem 
memorantur locis, IV, 15, 5 et VII, 10, 11, nisi quod poste- 
riori loco ed, Bas. scriptum exhibet Xoo«opíovs. cf. ann. ad IV,. 
19; 5. | 
3. oi MAstávÓgo É£votgarsvGevrec] Edd. vett. cum duobus codd. 
Gronovii oí £bv 1MÀAe£. £voroeicUoGyTec, At: ,, Opt. cum duobus 
aliis o£ 14A. fvoro., etsi paulo ante non discedant ab aliis. Certe. 
hanc locutionem praepositam fuisse ab auctore, nec placuisse ite- 
rationem patuit iam capite 19 libri praecedentis. ^ Gronov. Recte. 
Dicit enim Arrianus aut £voro«reUeiv iv, aut OTrouTEUsLY GUy TUVL. 
Prius vide prooem. 3 0rs cvviorocrevoe Baoihti, Y, 17, 9 £yvo 
£vorgettUGat Toig Pcofcooig. Y, 19, 8 doc «i19 EvorocteUstv. | T, 
29, 8 &voro«revóusvor voie ITéoacig. 3I, 24, 10. $voroereveodot of, 
V, 8,1 oi £votgarevoartec GUrQ. Posterius habes I, 12, 6 £vv 
«Ap gdorocrevos. YV, 97, 3 £)v a)rQ oroersvecOni. IV, 19, 8 
oi £v LMAsiüvÓQq GtQareUGayitg. cf. V, 5, 1. Semel variavit pau- 


10* 


— 
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! , 
- ^j u 3 ? 

a cov zer» voig ÜnAoug 3ÀOev LdAétovOgocg^ vvyóv Ó? 
» LY E i 4 | , | 2^ e SN 2/ ew. (44.4. ! [ 97 
zaL 5uvrcyeg tvyyOoveL Ov. vovro tO 0QoG v cAÀm [T0 | 
x m , , e 2 E s (ul € rg3 c 1 
ZxvOuxQ Kovxeoq, sxadamepoov «vtQ vovt(Q 0 "lavooc 

. e 7 N c 
xol duol ew srQÓrtQOv tovs imi vs AéAexvau KavUxa- 
e ^ c oq " 2) d i , 
Goc v0 Opoc roUtO xcL vovceQov vds v OrOucct xÀn)i- 
lY T ? (c9: ?, 3 3 N 
5 0ct«L^) vÓóv OÓ€ Kauxagov coDvov xaÓnxew &orc ET ue- 
F N a *y 

6 y&Ànv du móc $c« T6 XO dvóoig O«GAecocy.  Tooc otv 
ztoreuobg 000L xcr& v)r 4Aoiov ÀOyov eetot €x TOU Tav- 
ou r& x«L vtOU ÍKcvxocov &Yvioyovrog vOoUG iiv (c 8A 
€oxrov vérgepuuiévor &yetv vÓ vÓtQ, xci covzQY vobG ucr 
, ' , , / M e E B. hs 
ig viv A(uvQgv ix0i0ovat v5Qv Moucwviv, vovg Ó ég tnr 

; zi 
"Yoxaviav xoAovuérgv 96Aaccav, xai vavvQv xóAmor ov- 





lulum orationem, scribendo IF, 14, 11 £vorgersvorres utr £uov. 
Ceterum vide ann. ad I, 90, 6. : 
s 4. rvyov 0b — rbyyavet iy] Ed. Bas. rvycv d£. Ad dicendi 
formulam illustrandam faciunt haec l; V, 18, 11 ze &v x«i xcré- 
XTCy£V (y TUJOY. 

TO &ÀÀo [10] Zxv9ixQ. Kavztop] In ed. Bas. legitur 70. &240 
TO ZzvOdOv x«l Kavxzcéco. 1n edd. Vulc. et Blanc. r9 «21g TOv 
Z»vóOr Kavzéíoog. Schmiederus e cod. EF. dedit v9 «249 Zxv$ixo 
Kevxaog. Quam lectionem probavimus, ita tamen, ut articulum 
alterum, quem exhibuit ed. Das. . et ut videtur, quattuor codd. 
Gronovii, uncis inclusum adiecerimus, Sic enim dixit II, 8» 14 
r0 &Alo 10 Gvuueyixóv — 7zÉumst. ME, 92, 1 oí &A20t of zrQÓ afa- 
oiov B«oileic. V, 9], 3 Ilooov vóy &£rtgorv vOv xaxoy. Vide anu. 
aed IIl, 96, 1l. , 

xe9«ntgoby]. Ed. Bas. zce9czto ovy, Edd. Vulc. xc«9«7:0. 
Gronovius primus scripsit z«9czegoUr» ex auctoritate omnium co- 
dicum. Eiusdem fraudis reus fuit Vulcanius V, 7, 1. — De fu- 
turo xÀq94osr«t conferas quae disputarunt Abresch. ad Aeschyl. I, 
7, p. 4». Lennep. ad Phalar. Epp. p. 296, ed. Lips. 

6. Tobc Ó &] Ed. Bas. rovc 0? Hg. 

7. 9j eic ztv&yn &vaysóutyor] Edd. Vulc. et Blanc. eig zevoy 003. 
»1ta nullus antiquorum, in quibus omnibus vel est zev&j:« , vel 
Tty&ymy, quomodo Optimus quoque et V. C. apud  Vulcanium. ** 
Gronov, Hanc codicis F. scripturam firmat quoque ed. Bas., unde 
nescio cur mutaverint. cf. VII, 91, 4 cl £v9tv uiv ig révayog — 
éx0idoUdi.  Adiectivum illud non nisi addito substantivo apud Ar- 
rianum reperies, Vide mihi IJ, 18, 5. &or. 0à zióp9uoc. v&vcyc0ns. 
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Ot» je usykÀAgo 9oÀccOnc' vo)g O8 cg Emi vórov &ve- 1 


3 3 , *3 * a 4? M s 2;y 
uov, vov Eogoavgv ve eivot xou vtov TiyQrtva xoc-vov [v- 


3 
Óó» v&€ xci TV - Yódam xou "uegtyiy xci Yógacuy xoà 


Ygaow, xGL O0gOL &V uéoq ToUzQV v6 XQ Top I'o yyov 
movetuo0 ec 9ülaccav. xai ovtoL £afiaAhovaw, 7 elg «e- 
vyn cya yeóuevot &qaviGovra, xodórneg O Eigo&zng 7t0- 
vOuOG agaviLerou. 

- WI. "0cg 0» s& v]o Ldolag cs eet, c 7tQóg ToU 
To0gov ve xal voU Ka)oxacov véuvsoOo, Gm véuov Ue- 
qógov Gg ég &mnAuoTQv Greuov vnv "otov, TOUl1( ÓU0 
uév eoreL uéyuovaL ztQÓg cOroU voUO Toogou tEc Lfotag 
«oioaL yLyvoyraL, ?7) u£v gtQÓ0g ueomufloínv ve xol vótov 
ll, 96, 1 xci 5 941«00c ttrvaytcÓ0ne nioc. V, 4, 3 xci o£ Pxfo- 
Àcl &uq reges TtvaycÓtw. | Adde VII, 7, 9. VII, 17,9. Hist. 
Ind. XL, 10, — Supra ed. Bas. 'YJociórr, 

C. VL. zgóg toU T'evgov] Unus codd. Gron, zgó 10) T'avgov, 
quod lezisse quoque videtur Facius, vertens; quod ante Taurum ei 
Caucasum a Zephyro vento scinditur, «00s zoU T'avgou edd. vett. 
et reliqui codd. Gronovii. 

Gm €víuov Cep/oov] lta ed. Bas. cum omnibüs codd. Grono- 
vii. v; évéuov edd. Vulc. et Blanc. ,,Immo et ipse mox. Vulca- 
nius annotavit, ut debuerit sancte retinere, ipso sensu postulan- 
te.* — Gronov, 

6g 3g &nqho:jr] Edd. Vulc, et Blanc, cum quattuor codd. 
Gronovii og £m dmujÀlwrgy. Eid. Bas, cg £mi &zqAwórg Quod 
dedimus Schmiederum secuti, praebuit cod. F. Nec tamen nega- 


mus, etlam vulgaiam rectam esse posse. Quo enim iure dixit V, 


4, 2 og inl vorov &veuov, eodem dici licebat óc Ez dazu 


&veuor: quamquam hoc altero minus bene sonare quisque sense- 
rit. De formis czjAi:gg et quod infra $. 4 positum vides &q- 
Awuotqs dixerunt Eustath. ad Homer. Od. p. 1562, 37. Grammat. 
Bekk. Anecdd. I, p. 16 et p. 549. Adde Lob. ad Soph. Aiac. 
v, 792. | 

5 uiv z90g utanufotqv vs xci vorov] Hanc scripturam tuentur 
edd. vett. et plures codd. Gronovii, Jn aliis codicibus reperisse 
se testatur Gronovius 7 uir fg utonufo(ey ve x«l zo0c vórov: quod 


probavit Schmiederus. Sed quam ob causam id factum censes! A 


"Gronovio neque quot nec quales codices huius scripturae sint 
suasores, indicatum est. Neque minus apta est vulgata hic scrip- 


l 


A 


y 
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^ 


&veuov voU Teogov xexàiuévn, *, d Bm) Ggxvov ve xci 
9 GY&u0Y Bogoax. Tus óà eg ini vóvov Motag verQayi; c 
veuvouérrg ueyiovqv, Hév | toigav T dvd» wir noii 
Egoroodénus v6 xo& lMeyeaoOérvng 0G PuvüY u&v ferio 
im T() Gegeau wg zgogooteg* mnoÀÀaxig 08 Aéyet Gquxé- 
3 o2at nagà Zavógéxovvov vóv "Ivócv BaotAea * éAoyratqv 
08 0onv ó Ebqgtng "toTc i ris (G ftQ9ÓG tv rnus- 
véQav Je«À«ccav' Ov0 Óà oi nuevas E)qgórov v& nota- 
uoU xai voU Iivóo0 arte yópevat ci Óvo &uvreOeicat uó- 
4 Aig Got. v5 IvóOv y5 SuufaAsiv: Gmetogyso9ou O8 viv 
"vódv yogav mgóg uiv fc ve xoi GquAwórrv Gvsuov iov 
éni v)r ueonufgtav v5 ucyGAn O9oÀ&cop* vÓ móc foó- 
ó&v O8 eUv5g ámeiQysaw wvÓv AKavxago»v vÓ Ogog &ov imi 





tura, quam quod infra legitur $.4 zzoóc u&v £c v& zal &qmwunv &vs- 
gor. — Pro usonufgoéfmp quominus scriptum malis usonufoíav 
(quod legitur I, 25, 9. V, 6, 4) impediunt quae in praefatione 
diximus de formis Ionicis quibus usus est Arrianus in sua quam 
ipse vocat ^4rrux £vyyoaqi. cf. vv. ll. ad V. 26, 3. 

2. rov "Ivüàv yir] Exspectabam rir "Ivóov yür s. tÓv Ivóov t5» 
y5v. cf. Hist. Ind. 1IL, 6 Kvygoíag 02 Ó Krvíótos iiy dvÓor yüy loq» 
vo &ÀÀn Moíg Aéyet. 

"OS evibodMorgo» | Edd. vett. Zevógézorrov. Cod. Vulc. Xevógo- 
xotroy, Codd. Gronovii ZXevOgézorrov. Editor Basileensis volue- 
rit forsitan Zevópo«xozrov, ut vidimus libros fluctuare inter Zoí- 

 orrog et Zioízozrog IV. , 30, 8, coll. ann. ad V, 20, 19. Nam si 
Schlegelio obsequamur (Ind. Bibl. t. 1, p. 245), sola vera est 
haec vulgo neglecta et reiecta forma Z«vógexozog sive Z'ayooá- 
zvzroc. ndis enim audire hunc regem CAendraguptas h. e. quem 
luna tvelur, et similiter quoque in antiquissimis Athenaei edd. I, 
p.18; D legi Z«vOgóxvzt:0c: recentiores demum editores ex Stra- 
bonis auctoritate scripsisse Zwrogóxotroc.. Haec Schlegelius. Quae 
tamen, quamquam concedo magnam prae se ferre verisimilitudi- 
nis speciem (cf. quae VII, 21, 1 de variante scriptura IZcAAezór- 
:«g et Hallaxózceg dicta sunt) non me pótuerunt movere, ut in- 
vitis omnibus codd. et edd. vulgatam mutarem. BDE«ndorfius apud 
Athen. l. l. dedit Zevógoozvrroc. Apud Arr. Hist. Ind. V, 3 idem 
illud nomen in aliis codd. aliter scriptum offendimus. — Habent 
enim aut Zavógaxórag, aut Zevdoazórrag, aut Zevogaxorrog. Stra- 
boni l. XV, p. 290, ed. ster. intacta mansit forma à Zuvdgoxortos. 
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zoU Taógov vy SuuBohir" Lu dé mgóc taméoey Té xor 
eveuov lemvya &0v  &mi env ueyaAnv J3àAcoco». 0 Tvoog 
7EOTOHOG &movéuvevat. Koi éovu mteÓLov 7 0ÀÀ1] evt? G6 
xci voUtO, Qg etx eovour , &x TV TRO PO rQoUxeyu- 
Guévov* eivet yàg obv xei v$g GÀÀng qOQog 00€ tóc o8 
ztg00€- 9aAcoong ví z0ÀÀà vÓV mt0rOuOY rteQ txcovotg 
7L0L,uOTG, 40006 xGL 7TZG yOQcg vnY $TtOYUVULOY TOig 7L0- 
vouOlg éx 7LOQÀOLOU CEDURGIU UT xad eo Eguov vé 156 
zeÓtov AéyeoOat, Og xord ei» "Molav yiv &vioycov && 
opovo lMmrgóg 4wóvyujvgg meg& móAw Zuvgrov 24ioAi- 


; JN S 3! fs 
x)v éxOiÓoi eg OG6Àcacooav^ xai aAÀo XKabocoov rreÓtov 


ztbdiov, [&z0 "dvÓiov movauo?9] xot Koixov GAÀAo iv IMv- 
oíqg, xoi lMoitvdgov 20 Kagiuxóv iov imi MiAneov zóhaw 





Apud Plut. vit. Alex. c. LXII hodie legitur forma Aydoóxortos, 
Cf. Schweigh, ad Appian. t. III, p. 575. 

3. tA«yío:yy Óé 605v] In ed. Bas. scriptum est ?2cyicrov óÓ& 
070, quam scripturam Vulcanius ita mutavit, ut pro oco» excudi 


curaret 005r». Et secuti sunt om: "^centiores editores  Át nom 
dubito quin Arrianus scripserit Otuy 9i (sc. uoioev ). 6onr. 
Unde reposui. d 


4. ud dé 1 éonépnv] Sic cod. *. et ex eo Sclimiederus, 
ijv 0? cg zt90g éoztéocy. edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Sed 
particula «c, quae alias saepe addita est, hoc loco non indigemus. 
cf. Hist. Ind. I, 1 z&c zroóc éozéoev iore imi z0» ztoimuóv Kwqiva. 
— Mox ed. Bas ore ?zí, nescio an rectius. 


D. x«i roUtOo, Og sixclovciv, — zt9o0xtyoguévov] Ed. Bas. zo 
*0UrO tlzclovOw , — 7rgoaxeyoynuévov. 


TÀV azor«uO» teo éxzcGToug zt0vjuete ]  Revocavimus scriptu- 
ram edd. ante Schmiederum et quattuo» codd. Gronovii pro eo 
quod e cod. F. dederat Schmiederus ze«g' ézíorov. Hoc enim sine 
dubio dicere voluit Arrianus: aamque reliqua etiam campestria loca 
haud procul a mari sita pleraque fluminibus quae 1n regione quaque 
sint , originem debent. Simile est quod infra habes V, 6, 9 & à 
oU &c 7zt0tUuÜS 7w€Q éz&Gtoig. | 

QOTE zl Tig Z90«g] , Articulum, qui primo in Gronoviana 
operarum errore exciderat, denuo adieci.(4 Sc/&mied. Kd. Bas. 
solito errore os Ó£, 

6. "Epguov ré 10 zteÓíorv] Memorat hunc fluvium una eum Caystro 
et Hyllo Himer. Orat. VI, p. 498, ubi Zou:c scribitur. cf. 
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"ro "Tow, A iyumtóy T6 "Hoódoróg : ve xL Exoteilog oL Ào- 
yorrotoi (1 e& ài) vov CAÀov 1] Exavatov doi. v& Guqi c 
yi TD Aiyvmtig 7LOL» LOEO) ddgór c6 toU zOTOMOÜD Gu- 
góvegot egebroc Ovopácovot , xc ovx Quovgolo vexp]- 
(oLotg Ot, voUvo &Eyst, -HooÓóvo émiéOsuxvor" c xal 

.8 t2v viv cori TUyÓY Adds A civot Entavvvptov. dtyv- 
7t0G yàg vÓ maÀci0v Ó vtov QruóG Or, éxcAeiro Orrtva vUv 
INeiAov "iyonttot T€ xcb OL &&e) LAM Ly orc TOV ayÜgertot 0YO- 

 pgóCovow , txavóg rexunordiaot Otooc Aéycv érmi vb éx- 
Bou 70U "iyérevou. corCuO0 zÓv Mevéàecw ovZoct TG 

9 véoc. Ei 9) ObY &lg TE norauóg mop éxcCotoic xcL oo 

Leycot Q9zot movouoi, tuevol ymv o1 7L0L)OCU 8G 








Wernsd. ad eiusd. Or. nt, p. 434. Plut, vit. Thes. c, XXVI. 
n Apud Arrianum quidem, wbi hic fluvius memoratur, 1, 17, 4, 
eadem quae h,. l. obtinet notatio, Adde Strab. XIII, p. 81, 
ed, ster, | | d | 
[&zó .1vóíov zoreuobv] — ] Ed. Bas. xei vóíov morceuov. 
Palmerius in Exercc. p. 24), ^um videbat vulgatam minus aptam 
esse, coniecit scribendum ee —.te0fov Jfvó(eg 0 Kaboroov zrora- 
Lov. At neque hoc modo 5$ .ur hic lorus. Nisi egregie fallor, 
tria ista verba a eleissatore pofecta sunt. Et videtur hanc meam 
opinionem confirmare Eustathius, qui ad Dionys. Perieg. p. 248 
baec adscripsit: oUzo Óà xci CAÀLe zerà TÓv Mdóówvóy tov» clou 
goujuere, oioy T0 Eouov n:Ó(ov zcl Ke oTQovu vTÓ JU Oro» xcl 
Meucvoov TÜ Kagizov. Unde verba x«i .4vóíov ztor«uov ut valde 
suspecta uncis inclusi, Mecum sentit Bernhardyus ad Eustath. 
l. 1. p. 940. ep 
zc Koizov] Xd. Bas. zc Kceizob. At vide Pausan, I, 10, 4. 
Him. Orat. XXII, p.764. Strab. XIII, p. 85. . Sylb. et Siebel. 
ad Paus. VIII, 4, 6. 


". Alyvzt0v 76] Particulam 72, quae desiderabatur in edd. vett, 
et quattuor codd., Schmiederus primus restituit e cod. E. . cf. ann. 
ad I, 1, 6. | 

9. fxavol zrowjoe(] . Sic omnes codd, quos inspexit Gronovius. 
ztorcio)cr edd. vett. quae scriptura ita orta videtur, ut qui ex 
nota vocalium confusione scriptum repetrisset zroreioet , scribendum 

. putaret zroicta9 «t, — — Supra in fine paragraphi 8 in ed. Das. le- 
gitur vr&gc v4covc, quod Vulcanius sic ut vides mutavit. In Ste- 
phani codice reperit Vulcànius fé$ v5$cc. Vide quae diximus in 


^ 


' 
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o. ^ ?, : c , 95 * , A 
OQ«Aecgav zpQOyeOuevOt, OmOte LÀO» xeroqégolsy xc Ttn- 
ÀÓv &x vOv vc wvÓncv &vOevusg a)btoig cL TtQyGL elolv, 
3 a» vot 3 Ee 3 e 2. , ZI 3 [/ 36 2; 
ovÓ. mio tig IvÓOv Gpo yogoc'ig Grmioriav civau cEOv 
! /, 3 ew e 
ómog 7t&ÓtOv T8 1) nor, é0TtL xCL £x vOv TLOTOM(OYP v rre- 


Órov &yct nigooxeyeguévov. "Eouov uiv y&g xc Kéiotoor 19 


xoL Katxóv vs xot [Molovogorv 1) 000t zt0ÀÀAol stovepol v/c 
"oiag &g vQvÓs v2v évróg OcÀaocav éxÓtÓoDoiw,  ovÓ8 
£^ a €Y«€& A 2; Vom ; fr 2) t. 
SCoumavroag S$vvreOévrog éví vOv dvóOv movoucv a&tov 
- E , c/ e C! N! €? ev 3 / 
SvufaAsiv mÀn9ovg £vexe voD vOcTOQ, un OvL vQ lacyyn 

c , c? 2) , OEC ey ? , 2/ 
T() u£ytotQ Ove oure NNetàou vÓvQ v0U zMuyvmt(ov ovre 
€» c NUR, T ug) €, 2i d. eT 3472 
0 lovgog O0 xcr& vn» Eug óécv Git Svuflaciv, &AA 
obÓé vq dvóQ sore ixelvot reg &vupuz9é ? 

vÓE v lvóQ rore éxcivoL ye vv&vveg Suupuyz D évreg ég, 
apccmcuc cM cM RC MERCED cRCAD oossesze :4 5 


ann. ad II, ms 1. — Infra pro vulgato £v2sv zreg dedimus £»- 
J'EV7I60. 


10. "Eouor uiv yéo] XEdd.ante Gron. "Eouov y&o. Mediam vocem 
praebuerunt omnes codd. Gronovio collati. cf. VII, 13, 8 47 ye- 
végO«t uiy yep. 

600. 7t01lol zrortuol] ,,Mallem 7j 0co& &AÀow Sed editiones 
in vulgata consentiunt. Schmied. Speciosior quam verior vide- 
tur Schmiederi coniectura. Formula 0coí &2Ào& simill. saepe usum 
esse. Arrianum constat ex ann. ad II, 7, 14. Et verum etiam est 
voces &AÀou et zr0AAof facile potuisse confundi. cf. ann. ad I, 18, 
1l. Sed dixit Arrianus paulo brevius. 000: 7r0220l zrorcu0f pro 000& 
(Aor). zroreuot zr0AÀol óvrtc, addiditque adiectivum zroAÀof, quia 
indicari voluit, fluvios Asiae minoris, quamquam multos, tamen 
omnes coniunctos neque cum uno Gange nec cum Indo flumine 
posse comparari. Inde etiam sanam censeo vulgatam 1l. VI, 8, 3 
ef 1101 TEQITU yy tbyrotey TO» ig rig UA«g £vuzeqevyorav , at dij 7t jd» 
Ac zog rij 059: TOU zrtoTCuOU TOY. 

7o» IróOy zoreuor] Ultimam vocem cum Schmiedero rece- 
pimus e cod. F, Sic dixit zv Moievàv ztoraudy VW, 4, 9. vOv 
Jvóciv moreHy III, 29, 4, Aliter habent quae mox iffa legun- 
tur zroreu ovg A ES 1» Moiwyày usttoves. / 

àc ido» foyorrci1] lta codd. Gronovii. ?cov foyovrcs edd. vett. 
»Ai.si vel maxime placeret haec locutio, quam video exsíiare in 
omnibus editionibus, tanti tamen non est, ut omnium Mss. au- 
ctoritati^ anteponatur, in quibus est ?c oov Éoyovrc:i. "TWyporum 
wet ea licentia est, ut vocem optimàm intercipjant. Sic VII, 

, 9 iévos ?$ &pqiloyov, In Indice. c IV, 8 ej IvóQ ?$ ecyzv 


|. 
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^ " » S «3 Du. 3W0i du S UNS UN e LOMA NUN 
(70v iQyovvoL" Og uéyag ve 6UJUG QGmÓ TOv T7tmyOv Ovi- 

, rl ect 
OytL, x«i 7revvexotÓexo ztovOUuODG T7tCytOGg TOv Lowavü» 


Pv. ! v ' ASA. -" 2 n. | b, c; 
ec 0vogG JTUcoc oov «OL 71) CZLOVUILUG zoocnoog OUTtoG 


Ms ! Fr. P / A! , 
ixOidoi ég DaÀaccav.  TaUre uoi iv vQ mwaQorte sc6Qi 


àv TEüG 400g Ael ég da và Ó& GÀÀa Gnuoxcetod« 8g 


v»v "Ir(uxiv £vyygoqrv. | jd | 
VIX. T0 óà CeÜyua vóÓ émi voU IvdoU movouoD Orteg 
pé énouj91, L4AsEavÓQo, oUvs L4guovOflovAog ovve llro- 


Dd T3 / 3 » » 
Aeuciocg, oig ua^i0TQ 6&yC iOuaL, Aéyovouv" ovOÓS qu-, 


s SH b c RJ , , , P] 2 / € 
r0g £y) GrQ5xüg bxwGOL, TrÓTEQO TtA0LOIG s5epy d Ó 
b! 


z0pog, xaJ: megoUr 0 EÀÀnomovtog c6 ngos /épsov xai 


Bóoztogog 7E XL "otooc ztQóg Zogetov, 7 yéguge xa- 


^ AMAN DU OU Ó yy xn [M 0 »J1 5 eu. 4 ^ Óé 2/ L 
và vOD movouoU Qujrexig enouj9r eUvQ. | eloxst 08 éuotye 





£oyeto:. , Pro eo scribit IL, 4, 5 ?c loov 06 zeréotg eitQ. 7) 10Au«. ** 
Gronov. Adde Hist. Ind. X, 8 zoiro uiv ezideiuovíows ig varo 
cvufatveu zo "Iróoioi. Dissert. Epict. I, 12, 26 voct0» oUz £ozetat. 
De constructione mutata vide ann. ad IV, 8, 5. 


C. VII. xe s9ooUr ] Hane formam tuentur codd. Gronovii 


et edd. Venet. ac Basil. za Oen Eo edd. Vulc. et Blanc. Unde ne- 


scio an non recte scripserit Schmiederus Hist. Ind. V, 10 xczczeo. 
zeli rv llaoencuicoy Kavxzacor ix&itov MMextdoveg e codicis F. 


* 


auctoritate pro vulgato zcerezreoo». - 
9. &y 1000€ z00vo] Recte Vulcanius: neque adeo: brevi tempo- 


ris spatio icm ingens opus perfici potuisset. Cf. Xenoph. Anab. 


e LE " . » - 
13, 4, A x&i nusig vrocoí0S (h. e. tam pauc?) orreg &vixoutv. 


Cyrop. VI, 3, 92 x«i doxoUuév oov — ixavog Ett elg Too 0v T 0vg- 


TéT«yu£vOt z:Q0g OUT, Bc«Oti«v quÀayyc. — Supra pro £uorye, 


quod recte exhibent edd. Dasil. Vulc. Blanc., in edd. Gron. 


Raphel. Schmied. legitur éuot y. | 
3. x«r& or0iy0v] Memor est huius loci Locella ad Xenoph. 


Ephes. .I, 2, p. 134 zreogsoay Oà ze:& oríyov ob Tt0M7tUOVTES,. 
collato Thucyd. II, 102 «e? vs v5sg z&oeAÀaS x«l oU xcr& GToiyor- 


«tíutver. Apud Xenophontem Ephes. non dubito quin scribendum 
sit zcr& Groiyor. cf. Pausan. EE, L, 7 zuUe. óévdga Zo1i. zteqrev- 
péve ini oroízov , ubi codd plures ?zi o1íyov, superscripto oi. 


V, 26,6 £ou» «Ae &vaOnucse P):5 oroízov. De formis orc7590» 
ei ór0vzn0 0o» fuse disputavit Iacobs. ad Achill. Tat. p. 396. Voces orírog 


et Groiyos confusas notavit Well. ad Aeschyl. Perss.v. 364. Vide quo- 
que Sturz. Lex. Xenoph. s. v. ozízoc. — Pauloanteed. Bas. £uvrs9&icet.. 
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, e cM ài 3 dA Lig 
ztÀoiotg u&AAov Devy9zvoaL* ov yg Cv ÓécfacO9or yégvgav 
EY / c c! 3 3 «3 5^ ) e , »5/ 
v0 ($&Jog voD vócrog, ovÓ cv £v vooQÓe ygorq &oyov 
27 ed oL 
ovtOg Gr07zt0v évvicAsoOTzvou. | Et 02 0j mAo(oug &Ueoy9m 
i4 - ^ 
0 7zt0Q0g, 7róveQo EvvóeOciooan ot vieg Gyoivoig xci xor 
- € - cw 3 / " 
0roiyov OQuicJsioaL ég vÓ DeÜyuo Gru oxcoorv, (dg Aéyst 
c , d N €q^^ L4 JN VG , € 
Hoodorvoc Cevy d ijvat vov EAÀnomovrov) 9 org vQoz Po- 
à! ew ev Oe M 
uotoig imb vQ Jovoi movoug LCeoyua zcotcio29eL xo ÉL 
vQ Pavo TQ KshuxQ, xci vv Eogpetav xoi vv Ti- 
yonea. oca xotéAcfev evroUG ava yx) éy€ égggar, ovÀ& 
voUtO Pyc É£unuhaAsiv' xoaitovye voyvtórn, cg yo oido, 


€ , c , c N Re Ln ) * i , 
o edil 14 geuuoudio 3 ÜLC T(0v Y6Ov yLyvevoL* xoL vv 


tny eyo equyiaonet ey TQ 7 me gvtt, Ort Àoyov Gia. "4i 
viec «tolg xcrà zt0Qov cqievvet &mO GvvOnuovog, OoUx 








4. 7] Ot 190071Q — ztoic9er] Perversa, si qua alia, haec ver- 
borum ceustructio. Infinitivus enim zroczio?ct. unde pendeat, non 
sane in aperto positum est. . Nunc temporis nulla alia ratione eum 
positum esse posse puto, nisi subintellecto sive verbo Aéysre: sive 
Aéyovotw: id quod iam monuit Schmiederns. — Ad £ysqwoo6a» 
repete ex dativo Pouefoic nominativum Poucio. Similis constru- 


. ctio obtinet VL, 9, 6 7j» — siyevAAéSavógoc xai z90 «iro Pqépero. 


cf. Fritzsch.. Quaestt. Lucc.. p. 173. Áccuratius dixit, L, 25,4 
"ALsiardoo 0i oc nyyéldn xal xadtupn aU10g — 0 oé — Pro ev- 
z0vg in ed. Bas. legitur evrog. 

0:1. Àoyov &iíu] Ed. Bas. cum quattuor, ut videtur, codd. 
Gronovii ór& Aéyovow d&£íe. Vulcanius e cod. Stephani dedit óz: 
Aoyov égiiy é&(e.  Schmiederus codicem F. secutus scripsit 077. A0yov 
€&$íu. ,,Quod ipsum non modo non praetermiitendum , sed unice 
approbandum. lta quippe semper Arrianus elliptice. Sic modo 
dixit c. 5, 6 rovc ob» zoreuoUg 000. z«r& Tq woíuy ÀOyov aitot. 
II, 15, 7 xol ebtórv oPQiv iÓíq sÜgiGzOutvov 3g fvyyvOumv O0 zw y& 
x«l Àóyov &£tov. YY, 92, 8 obÓiv 5vvov 0 t x«l Àóyov «£v. VI, 
9, ll uyóji» 6 ré xci Àóyov eiiov &zoószrÜoutvog.' Gronov. EX 
his quos attulit Gronovius locis primum tantum talem esse qui 
omnino cum nostro possit conferri, quisque videt. Id tamen vere 
observavit Gronovius, saepe ab Arriano omissum esse verbum 
substantivum. Argumento sunt quae diximus in ann. ad VI, 9, 
4 et V, 22, 4. Tu confer Ilf, 25, 12 61 02200 d&£wry Kvgornrat- 
Oig TÓ oí)quov. : M» 

-G. éoT «v xazaarjor] Vulcanius io? «v» zerevrjoj. Vulgatam 


go 
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&w cóJu, GÀÀR xa9cmeg ci ztQUuvGv xgovóutvo. — Tav- 
z«g Ozogégeu uiv ote &ixóg Ó QoUo" Qvéysu O8 weAmviov 
impose, &ov Qv xovaovQon £g vÓ vevoyuévov yotov* xai 
ivvaDOa OQ xoa9iera, mÀéyuora ix oyov nvpouosiói, 
mÀnou At9«cv Aoytóeov mÓ rQuQcg éxéarQg vecg, vo 
cvéxstry vnv votv stQ0g tÓv $oDv. "Ova O8 uio vig vÓv 
vec» Ge 0j 6oyéO5 xai GÀÀm GztÓ vootge Ótéyovoc Ocov 
£ouuevgov ztQÓg loyov vOv £miufaAAouévov, GvrtiztQuoQoc 
cQóe vÓ Óstua óguileraw "xoi im^ Guqoiv E£0Àa ve dg 
c09O ó£éeg énufaAAevau sab cavíósg éyxagotot ég v0 Ev- 
Óciv, xoi Óià svecOv oUrCQ TOv veQv Occ ixcvab ysqu- 
oQGcL vÓv st0Qov vogst vÓ &oyov, "ExovégcJev Óà vob 
Ceoyuotoe xÀ(uoxeo mtQofjaAAovvoL xorommyvOusvaL, OO 
ctopalsoréogav volg ve Vumoig xoi volg Debysoti viv éqoOov 
ytyvecOaL xci uc cg cóvósouog sivou voD Üceoyuorog* 
WAS | : 

firmant ed. Dasil. et omnes codd. Gronovii, ,,Nec potest negari 
hoc esse verbum Arriani huius, Sic enim 1, 19, 7/ q«vsoc& x«za- 





Gnjo&v 2c év9ouztovg 1à Aist£tvOgov Foye. 1V, 8,13 gg raUTÓ Eq 


xcOeorgzéreu deosíp, Vl, 17, 8 zol vaUva ic zó0uor xeraor6Gavte. 
Et mox c. 10 ?c £90og e)ró» zcoíctg. Gronov, Cf, IV, 5, 1. 
JV, 11, 66. Hoc enim dicere voluit Arrianus:  Z4tíque has quidem 
aaves subducit, ut par est, fluminis cursus: navigium aulem remi- 
Sibus instructum eas paululum retinet , donec ad. locum constiiutum 
pervenerint. Nimirum verisimile est, non unum fantum »ozAQror 
omnium navium cursum sustulisse, sed singulis navibus singula 
annexa fuisse xcelyne, quae naves paulo lentius secundo flumine 
deferri facerent, donec ad locum statum (h. e. ubi pons esset 


exstruendus) pervenissent. 


'. 100 àvéytiy. — 10y oiv] Recie haec interpretatus est Grono- 
vius iía; ed sistendam navem contra floninis cursum. Crates enim 
vimineae saxis oppletae ancorarum loco in fluvium demittebantur. 


8. xcà &AÀy — Utufoellouérorv] lisdem fere verbis in simili de- 
scriptione utitur IV , 21, 9 ói£rovrec &AAQAor 000v £UuutzQov 7to0c 
loyvry ve xol fvvoynv 1Ov PinifaAlou£roy. — | Supra ed. Bas. 01e 92 
dj, quod non contemnendum esset. nisi statim sequeretur cuc 
94. Sic dixit 5 08 05 I, 9, 8. móc 08 05 II, 2, 1H. cei 0à 0i 
IV, 20, &.. V, 7, B. *ó9os dà dj V, 57, 1E. molioig 08 d» V, 
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Ór óMiyou ve EuvrsAeiraw mo» xoi Ev soAAQ OogUfq, 1 


MATODS , d 2 , ct ) » n « 
xci vÓ vevayuérvor év v Ogcouévo Oc 0bx Q6O0TUr" Ot 
| c , - , 
vE "tOQUxsAcvOMOD tg vUXOLev xorà vaDr txcovyv xel ct 
3 ae Ez 2/ * [4 Lo 
émuttUj06tG vOUD ixÀLTOUG OUTE TÜV XOTOXOUOLV, TY 7tQQ- 
E 3:47 e 2 J m 
eyyshucrt» ovre viv OSor5yvO vOU &Qyov GqoipoUrtat. 
, e e 
VIII. "Pouctotg uev 97) oUt( TCUTO iX TtCÀCLOU enij- 
oxijat. ALcsayóon Óc UL éLeoy 9n Ó Joc. 7totau Oc, 
Ovx £XxO EUTElv, OL uns 0L BvorQarevoavrec QUT &iTOY" 
&ÀÀG uot Óoxei os eyyusómta vovtOv ébe0y ov — 7) et Ór vut 
GÀÀmp unyavpy, àxeivn &yévo op ó2 ouéB cégav vO00 
5? uuyovm, € ] eXete. S €j1] i 
"Ivóov memor 400, xcL éyraD Qo cU Quest xov vouov 24Aci- 
(i 
evópoc" [ Óg cO vo) 4vÓo0 : Ta&uo eqixevo 7LOÀLV 
4 
uey&Àmv xoL evÓn(uova, vnv ueylorgv cov novaío [vóoO 
Ll Ros 8 J j 5 Fr. f. 
v8 7tOvOuOD xcL YOcomov. Kai &Óéyevo avsrOÓv "Ta&zÀug 
€ [2j € , N 2 M c , 2 N 
O0 Umegyoc vügc TcO0Àecg xaL «vvoL ot vavto vóoi qu- 


98, l1. zo 0? 05 VI, 11, 14. eve 0? à» VII, 14, 13. cf. ann. ad 
IL/4, 1b. V, 929, Ll. VII, 16, 06. 

9. xci éz cuqoir] Schmiederus de suo dedit 22. &uqoiv. Sed 
quid erat quod hac mutatione opus censeret! Verbum Zzifeleiv 
semper cum. simplici dativo construi constat ex ann. ad IV, 96, 
11. Neque impedimur quominus locum sic convertamus: «e£ ab 
ulraque navi ligna stalin in ulramque iniiciuntur. Cf. ann. ad LI, 
23, 6. — Pro ?c; &)90 in edd. ante Gronovium male Wem 
&b)v, omissa praepositione. Plura dicta sunt ad VI, 5, 9. 


10. zoogeiLorvr:e(] Sic recte cod. F. ztQo0gcÀAovret edd. vett. 
cum rell. codd. Gronovii. Praepositiones zoo et zt9óg centies con- 
fusas esse observavimus in ann. ad III, 96, 1. 


1l. óg v)yors»y] Hanc lectionem debemus codici F. In 'edd. 
ante Gronovium et quattuor codd. erat og ?vzvyouv. Male. cf. 


Hist. Ind. X1, 10 o£ uiv zoAsuoUot zc xerazeívovcu. &AMQAovg zog 


zUyoitty, Exp. VI, 4, 3 z:0009uitóutvog Oz 15yoi Xenoph. 


Anab. V, 4, 34 oegzobrro &quor«usvot 0ztov 1Uyoicy. — Pro ovx 
czttorwy ed. Bas. o) z«rteonv. ' 
. €. VHI. ór ugóà — sinov] Eiusdém generis sunt quae 


scripsit VI, 6, 5 0r. uj 3j qeAeyS q2029v0:z&. VI, 21, 6. oni 
uxoiv qiu inémgezro. Cyneg. c. XXXVI óri uj £net9oyro.. Non 
nesciebat tamen quomodo esset dicendum — Vide III, 24, 8 6r 
oUtE uETEiyOy. V, 17,:3 Gre oj0à — £Oéteyro. VI, 15, 10 Oc 


e 


t2 
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» 
ÀAtoc — xa -dAéSavóoc. 7tgogT(Onot ecvUroic Ld tis 
4 ópógov 00rc éOéovro. Haxov à  ivrabD9u meg a)róv xoi 
teg "A48,0090v mo£ofiets toU vOv Ogstcov IvóQv Baci éog 
0 V6 aosAqos TOU "fusagov xci GÀÀot &bv a)tQ. ol Óoxi- 
poraroL xoci mage os se gene vou xov dot, ÓcOQ« qé- 
5 oovrec. Kat ical «b L4Aé&avÓgog &v Toklioi J'et 
0c ot. vOóuog xci &yOrvo zrOtel yvjuvixÓv T& xol Uumixóv* 
N 2 [E d m Li 3 c , 
zai G&moÓst$eog corgonmv vuv vasto ^ lvóov QGuwiov 
M / / 3 À , j cel ^ M 
vóv DMoycezoa qgovgav ve crmoAsuteL &v "TasiAoug xot vobg 
&ztouyovc tv GrQcrLOTOY Ott vOOOvV* a)t0g O6 jycv 
6 cg &ri vOv YOGozmmv stovouovr. Enéxewe yàg voU 'YOa- 
3 c» 3. - 3 t * e e , 
ozov llgog cvvQ scivau é&nyyéAAevo 50v v7; ovgavu no02, 





QU7LO mre. Plura diximus de hoc abusu particulae uy in 
praef. p. XXIV. Supra dedimss Pouafoig; uiv 05 ex edd, vett. 
et quattuor codd. / Grantovit, dissentientes a Schmiedero qui ex 
auctoritate codicis F. particulam ó»y resecuit. Nam illa particula 
cum per se iam nihil habeat offensionis, tum ab Arriano ipso op- 
time confirmatur. cf. I, 16, 12 zóv uiv à5 Vzuzov. l1, 95, 2 xv 
piv ó*y. 1, 20, 12 ovr uiv Ó5y. III, 3, 5 ué£yo: uiv dy. Ad- 
de 114,3, 14. 11D 19, 4.115,20, 10. IV 18 Nc IV, 15, 2. 
V,20,14. V ,96, 9 cet. ; i | 

5 8 Ón nw. &À1Àgy — Pyéww] Ad illustrandam hanc loquendi 
rationem faciunt Arr. V, 6, 7 5 & ó9 tov &AÀlov 5 'EzarG(ov iori 
v& zowjucre. VII, 19, 3 6covg — $5 60e — 9| & Ov m &ÀLo &vc- 
Oque &vexóutcty , et, quem in medium protulit Raphelius, Xe- 
 noph. Anab. III, 2, 37 & gv ovy &AÀÀOGg tig BéTtoy Óp , tÀÀiog 
Pyéro. 

4. Hzov à' 2yra09«] Ed. Bas. 2 2vrai2a. 

0 rt GÓtÀqóc toU 4ficcoov] Edd. ante. Schmiederum ut hic 
ita supra -4uficcoov. Deinde in omnibus edd. scriptum vidi «iro? 
Mfiokoov S. L4uficcoov, quamquam Gronovius ad s. l: Mss. 
omnes, inquit, cócs4q0sg roU "4fio«oov, sed/et Optimus manifeste 
Mfiscoov absque d. cf. V, 29, 6. iv zovto 0 &qízorro zog «i- 
Tür LAoOcz5c 1€ 0 — Una«gyoc x«i Ó dàÓtÀqóc Mfiocoou xul of cAÀot 
oiztiot doo« zouíSovttc. De varia nominis proprii scriptura a 
multüs disputata sunt multa. Apud Arrianum quidem hoc nomen 
nunc per duplex & scriptum reperitur "fugekone, ut IV , 27, 10. 
XV,920, 7, 'V5.2*,./ 34, nünc Mufucone, tut hoc loco, nunc A4gi- 
| ecQne, ut V, 29, 6, 7; nunc denique, quod omnium corruptissi- 


-— 


UN j 
LIBER V. CAP. VIII. 159 


? b! » ^ ?, » A JN Lud 3 y 
E/vtUXUG ELQ/CLY TOU .7I0QOU GUTOY ?) greQtvzL étUTLO6EO OL. 
ToUra cc evo zAétavdgog, Koivov uév vOv IloAsuoxge- 5 
zoUG mépupes 0 Omioc &b vÓr 1vóóv zortouóv, cà màoia 
0cm rrageoxevaorO GÜrtQ imi voU mr0Qov vo0 lvóoU Évvre- 
porca wcdodul qégetv cog énb vov YOÓcormv norauóv. Kai8 
SuvevurnOm ve và mÀoia xoL éxouioórn ctt, O00« uev 
/ m / € A , A Axe 
Bgoyovega Otyn. ÓvorurnOévra, et vQicxorrogot O8 cQuyi, 
, xj H * / 3414 - ! C » 
ézundnocav, xcL v& vunucra &mL LCevyQOv OtxotuioOT £OTE 
3 ^ by A uA M Io [d "d / P 5 ^ * A * 
&mL tiv OyOnv vov YÓOaoomov' xGxet Supurnyoev vO vav- 
TiXÓY ao9uc à» OÓnuo0 apo ev v "Yó«oztn. "ovo 0c 
&vaAouov iv v6 dovapuv. &ytv »xev dg Tea xQL 7LeYTG- 
xioyiAtoug vOv lvóQv og To&íÀAgg v& xci ot vovry Uz- 





mum est, B«gicónc YV , 30, 14. Cum autem hoc loco cod. F. 
formam "4fiocogg teneat et V, 29, 6 sq. eandem formam septies 
praebeant omnes editiones, monente et praeeunte Schmied. ad 
Arr. IV, 97, 10 et Freinsh. ad Curt. VIII, 13, 1, ubique nomen 
ilud ita scribi curavimus. Non minor est scripturae discrepantia 
apud Diodorum, ubi quae huc spectant, XVII, 87 ita scripta 
servantur: Zrezoímyto Óà x«l Frtpoy vOv mÀ«otwyo00ov Bacihía GUu- 
peyov, 0e Ovouatero 'Eufío cooc. . At vero mire variatum legi- 
tur hoc nomen XVII, 90, ubi marg. Steph. habet ZefWocornv s. 
Z«fagecvgv, quorum posterius dat cod. Reg. 1, prius ed. Basil. 
et Cosp. Z«c«fiocomy praebet Vat.; JZecefiocovgr cod. Reg. 2. 
Apud Strabon. XV, p.269, ed. ster. hodie recte legitur 48rocore. 
Ael. hist. animall. XVI, 39 ^406:0c09c audit. |Ceterum conferas. 
«quae diximus de formis Ztívgc et 4oi0íry; ad T, 25, 7, de voce 
Tíyenc, Tíygwe et Ilíyonc ad III, 17, 1 et VII, 7, 6. 
zt«o& zfot«otoc] Ed. Bas. Zfo£óosoz. 

6. 5 ntgOvir 2z:9£09«1] | Ed. Basil. & zr&oOv ri. 

8. zory5j érurogoar] Edd. vett. roc. Vide ann. ad IV, 21, 
" et IV, 24, 16. De : formis zorzz, zeroeyij simill. subscribi so- 
lito vide post Buttm. Gr. Gr. uber. t. II, p. 284 Schneid. ad Plat. 
Civ. I, p.348, A et in praef. p. LXI. — Pro ?zi /evyov ed. 
Bas. habet 2zi£evyov. E vet. cod. Vulcanius enotavit 2zi Qvyov. 

9. àvcAeBOv dr tt dvveuiv — q$ztv] lta codd. Gronovii omnes. 
T5v tt Óvycuiy ed. Bas. Unde apud Vulcanium, qui hunc locum 
non videtur intellexisse, expressum legimus zz» Óvveuy , omissa 
qua maxime opus est particula z&, Similis attractionis exempla 
 €ongessimus ad III, 6, 5 " | 


L4 
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: v 24 i4 3: M € , , j M 
eoyoL ?7)y0P, 1j£& (0g &mL v«óv YOaGomm» movouór mob 
MAéEavógog MO LEOTQUTOTLÉOEUOEY eni (I ox9n zo) "YOà- 
070v. 

IX. Koi Hápog x erm viv Qyvtztégotv OO oon 
Ev soy v otQeriG xaL vor éÀeqivrov TQ Oct. 
Ta)ry uiv Ój $ xersorgeromsÓcoxóva &iÓsv MAéSavOQov. 
abrÓg uévcv éqiAavte vÓv zr0Qgov' O0cm Ó dAÀa vOU s0- 
vauoU &UmogoveQga, ini voUra qoovgig Ówméuwog xal 
5yeuóvac émitQoeg ixaovoug elQyetv. érevóst voU  tÓQov 
toc TMHaxeóovag. Ta)va Óà ógiwzt ADe&ávdoo xinycée 
xai Got) iÓóxeL 7) OvQortuG olei, cc vóv llógov Cu- 
qifoAov yiyveo9ou. Ziuhdv Ó £g moAÀA cóv NEN Re 





C. IX. £v aco v5 o10c1:G] Hoc modo iam correxit Vul- 
canius quod legebatur in ed. Bas. $vuzr«om 1jj ozoeriG.  Quibuscum 
noli conferre quae dicta sunt in ann, ad I, 13, 1. —- Infra eadem 
ed. Bas. zàr bia et 60v dà dia. 

sloysw 2ntvótt ToU zt6900v] Edd. ante Schmiederum eipye&w 
àntvós. Oi ToU 7zt1000v: qui primus praepositionem ut omnino. va- 
cantem delevit, monente Gronovio ad h.l. haec: ,,Ut possint haec 
verba denotare sensum, quem iis dat interpres, qui Macedones 
iransiiu fluminis prohiberent, delenda est vocula ói«, sicut paulo 
ante 2yrozàg sioysw 10U ztópgovu c)róy et VI, 8, 5. eloEoyrec 100 ztó- 
oov "4iéfavÓOoov. Et sic alibi. Quodsi retinueris voculam óc, sen- 
sus erit: qui Macedones óénterveniente flumine continerent , etsi id 
violentum sit et praeferendum prius. Sane non violenta solum 
haec altera est loci interpretatio, sed nulla ratione potest ferri. 
Praepositio 9r« a librario videtur addita qui constructionem verbi 
tloyar non habuit compertam. — Apud Arrianum quidem du- 
plex obtinet huius verbi constructio ; una cum accusativo perso-. 
nae et genitivo rei, altera cum accusativo rei. Vide I, 19, 11 
eloyty 1üg Gziofcosog vovg — . IIX, 18. 8 oc eloyew. "ijs 7z:9000U 
V5 id t III, 28, 13 oc czeo£ov. MifsfavÓoor ToU R3 ui NE 
14, 5 cto£cui A étavdoor UUTS drefiaeos. & Ib/I.B5 IV, 975; 5 
Contra I, 15, 9 v0» 0? sipyeiv vr» ExBaciwv. YII, 91, "7 eioyet 1G. - 
ywroutre. Et sic quoque intelligo IT, 91, 5 ?$&yov «vr» T»w. 
Pyy)g nooofolüv et I, 15, 6 of 0? &o£at v& e)vOY TY &xBaeOiy. - 

2. TeU)r« 0? ópOrri] Edd. Vulc. et Blanc. zeize ógàvri. »Mss. 
interponunt ój vel dé, ex quibus ultimum habetur in Optimo, sed 
et in editione Basileensi; unde reposui. (Gronov. De. particulis 


! 
Í 
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£o)c uiv ejv0g GÀAg xal GÀÀy Tys tho wooec, và uiv 
stopO9Ov» 0cc« molíuie, và O8 oxomv Omm svmoguoregog 
CÜtQ 0 TLOTCUÓG qeveireu , tovc O8 vOv Qysuóvov GAÀotg 
aot B ove éemwebeg xe eovoUc sp Ar] ÜLerteurce. - Nt- 
voc .Ó8 QUTQ 7LUYTOO&V &x vig Emi ccÓe voD YOcormov 
yopec $c vÓ orgerómsÓov EovexoutGevo, «eg Óniov sivot 


» e II , c/ 2 4 * 2; À / A i 2i. 94 P n 
v llogqp Ovi &8yvcwcg tt stQooAutoQtsivy vj OyOp, 60v& 


eo l e EVI [4 eT e 
v0 UOcQ TOÜ 7tOTOROU Luciov yevouevov toU yetucrog .mo£- 


(9 c ' , e ere : e / f : 
Acey5 mepadoDvot ot vv mOQov* v& ve wAoim aUvtQ GÀÀm: 


oL. (ÀÀ gvAéoyca xoi: oL ÓupOégot «fic xe0qro àu- 
xal CÀÀp moganiéorva x pJéoou vie x«ogmo à 
^ € 23/ , cw A L3 A 
swuAeGuevat xoi 5$ 0y99 snÀnogne noc qouwonuér vj uiv 
: m m . 3 EY) * Dl : 
Urréor, vj O8 mebOv, ovx eta »Qeuceiv vov lidov, ov- 





Jé et À:j confusis vid. ann. ad T, 15, 8. III, 2, 4. Ceterum si 
ab omnibus codd. et edd. particula 0& abesset, non magis deside- 
raretur, quam in his IL, 4, 8 rere éxovoeg óooup ys. IIl, 19, 
B voUr:« üzovoy. Adde Il, 12, 7. 11, 21,3. 1V,28,7 cet... .' 

3..0i.e20v Ód' 2;] Ed. Bas. dé ?g, Et mox, ut semel id moneam 
eadem zy, cum c subscripto. 


4. à» 1606€] Ed. Basil. /zué06. — Infra eadem minus recte 
yu'óu&voy. cf. ann. ad Hj 115 7. , 

b. ze«gczAéorra] Sic recte edd. Vulc. Blanc. Gronov. Raphel. 
et Schmied. cum duobus codd. Gronovii. zregeziéovrsg ed. Basil. 
cum duobus aliis codd: Gron. zrepezt4éorvzo cod. es ; quae scriptura 
sola véra visa est Gronovio! 

xol eb Oupoéoer — Ilopooy]' Affert háec verba Svidas S. V. 
xcpqq. Et accuratissime ea descripsit lexicographus, misi quod. 


omisit verba rjj uà» — zr&£o» et ordine inverso habet zr&oc zrAvogg. - 


oDdà Éy vt — zreocoztucieo90c]. Locum hunc paulo difficilio- 
rem Grnonovius recte interpretatus est ita: meque si quid 
unum ed ripae custodiam "utile probavisset , ad ?d omnibus remediis 
comparare se sinebant, "Nimirum ex praegressis cogitando addendum 
sive si« sive ste: (sc. 06. Morsdoóvsec). Kt ut hoc loco dixit o298 
&y TL (cf. V, 7, 9 uía tie TOV. veoy. Xenoph. Hist. Graec. VI, 
3, 16: 2a» £v Tw izitiyo00) , ita alibi reperimus. o?óév 7:, ut ITI, 
15,12, 1V, 7,.8. 1V,30, 2. VII, 3; 7. ''Hist. Ind. XXIX, 7. 
Cf. Yacobs. ad Achill Tat. p. 728; . ad Anthol. Palat. p.290. 
Popp. ad Xenoph. Cyrop. II, 1, 91. | 
^6. návtse ob^IvÓixoí] Ita cod. F. cum duobus aliis codd. Gro- 
novii, záy:sg oí^IvÓot edd, ante Gronovium cum duobus codd, 


E | ue E 
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Y 
Og Ev vu imuAeEausvov ig qAoxQv E'jugogov. ic voUrO ix 


JG YTOV ma gaaxsvécegdau" GAÀaG v& éy £v. tQ vÓTE 0L 7tO- 
va0L 7tCvteg Ot lvouxob 2r04À00 T6 UOcrog xo JoAsQoU 
éQóeov xci oSéog vOÜ óeiparog !j" yàg digo &rovG p ue- 
rà vgortüc uaAL.ora: £v Dégeu voémsroL 0 TjÀtog" vat? 
Y -—- c! , d us , pa E | . MT 
Óé vj (9e vOÓ«ca ve && ovQavoo &990c ve xovoqépevat 
e € , € ^ » 
eg viv ypv vir lvOwv xeií ot yioveg at v00 KKacvxaoov 
, e Em cT € , E, ; 
(évO9evmeg vOv yt0AÀoOv rzovauOr ct zv-g/OL &L0L) xGvorn- 
" 3! « P & yos m : 
xóuevaL cUSovot a«vroig TO UVOOQ émi uéya* yeuucivóg O2 
2/ s ol s 3^) ÀJ, | M € V e m 
&usvÀuy 10yovot» OAÀLyOL T& yLyvovvaL xaL xodOcQoL «106ty 
, M "- 2 m 
xaX eLoiv OztOoV 7teQ&OuLOL, TtÀNY ye On voU- lvóoUO xci 
kv x S vs 9f a^ cB naX dup n3 C , 
'oyyov xoà vvyóv xoi cÀÀAov vOov* G&ÀÀ 0 y YÓcortnc 
7z;eQotÓg vivera. | » : 





Florr. Utraque lectio vera esse potest. cf. V, 96, 3 zv 0? '"Yo- 
zuvíay v9 Ivówq sc. *0Àzq. Strab. XI, p. 427, ed. ster. zar 
vOv "vou sc. zorauoOr. Contra Arr. ET, 99, 4 oi 0? "Iv0ol 
zZtytoy zt0t0uO» uÉywroi — VIl, 16, 6. zo» owevor zoreuov, 
zÀqr ys O5, iO» "JrvOOy. — De constructione z:0240U0 vÓ«t0g Ósiv 
diximus ad IV, 7, 10. Apud Luc. vv. hh. I, 7 zoreuQ oivov o£- 
ovrt, nisi aliunde constaret etiam sic geniti Dane. pronum esset 
corrigere oivov óéovtt. . 

". «)r0ig] Ed. Bas. av:5jc. Perperam. | | 

8. ioyovo:w ] ,,In nonnulis vidi Zrovoty, | subiectum opinor, ab 
eo qui vellet Arrianum magis plebeie loqui. Istud reiectum est. * 
Gronov. Verbum Zoryovot significat fere Latinorum decrescunl sc. 
fluvii, ut recte iam monuit Raphelius. Proprie tamen esse coAi-. 
bentur, nemo est quin videat. 

x«l cAAov rov] Edd. vett. xe &4A1ov. Quattuor codd. Groxrovii 
zui. &ÀÀov tov, Cod. FR. zal &AloUrrov. Quam scripturam, facem 
. praeferente Gronovio, probavit Schmiederus. Eiusdem.scripturae 
idem áuctor exstitit V, 20, 9. — Mox pro &ÀÀ 0 y  YO«oztc ed. 
Bas. 4&4 6 ys YO, Et eadem exhibet yíyvezot.: pro. vulg. yívezer. 

C. X. eX A4&30t vq«ozcouc]. E Gronovii ann. ad I, 19,3 didi- 
'eimus, plures codd. dare formam, e'zry cum ed. Bas. pro vulgato &- 
z01- Et recte videtür habere, si conferas M, 21, 3 zol etu: &AÀm 
aí uryavolz0o0nyovzo IV, 17,5- xci S70 &pe- dicium AqUE 
ann. ad I, 26, 5. 

2. Hw uiv.óg] Ed. Bas. * ply. ó5, de qua confusione. vide i ann. 
ad VII, 24, 6. — Pro zQücev ed. Bas. minus recie 7r«Qccar. 
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Xov: ày 42» ( o2 : HN 
(OX. (T'avrgv. ovv 25v cav TOU trovo mgoonevitr ég 
puro, e P ».i 
zÓ qovegàv éqooxev &L Ev,v(QQ VOTE 6iQyovto* Ó Ó8 ov- 
Üzv u&oy égedebor euevev; gin Ac9oi $qaprágag 
üEécog vóv nógor. "Hi uev 7) ctüc Iógog xotsOTQUEO- 
nteósiuet noc 7j 0x2 v00 "YÓGomov, &yvo aótverog 
&y 7reQ&o«L v;0 TOU mzÀ»Oovg vOv &Àeqcvicov xci OcL 
3 e 
7:0ÀÀ1) OXQotLG xeL cov?) vevoyuéryn ve xol dxoufic cru 
n b] / 3 -- 3 Q4 2/ c? €t 

uévm éxfeivovow avroig émvtdnosoOoL SusiAov, o? ve V- 
P 3 2^ 3 €6^7 3 de «o ur e 5 S1 e e 
7ZLOL .0UX Qv &OOxovv auTO eJeAZgooL ovOe émiivou vno 
2/ m Me 

Ox9nc wü)c mégov, stQooxeuuévov cogito e0JUg vOv £Àe- 

cv 9f M ^v 
qeviv xcbà vj T& OUcL Oua xob vj quor, qofobrvov, 
X VE T oy / "s 347 PUE Wn a - ' ' 
OvVÓ v &tL vtQOGOO&Y uueivoL 7L vOY OÓtgdeguov xovtà TOV 
zt0pov, GÀA éxmnÓüv yOg ég vÓ VÓcQ, aqogoürrisg mégav 
Alt PLUME Ne T Dur MEC pP 


*' 





Cf. si tanti est, Buttm. Gr. Gr. t. IT, p. 210. Spitzn. prosod. 
p. 99, nof. 1. 

orocriet — Pmnunoso9or Eusloy ] Probavimus cum Schmiedero 
quod Daula exquisiüus dedit cod. F. In edd. ante Schmiederum 
et quattuor codd. legitur ÉusAAev, At vide I, 19, 3. zzv cozoetié» 


— og ucyovuévovs. I, 19, 9 t5v orQeriev | — og Pnfhcouérovs. 
III, 19, 6 cjv orgevtày mysev — Poreluévovs, W, lá, d zcsbóv 
GrQ«t0y —. oU zt0À) &ztoÓfovicc. 'W, 91, d tüc orTQetic, — o? — 


ÉusALov. cf..ann. ad I, 21, 7. Nec tamen dubito quin Arrianus 
scripturus fuisset. £usAAzv, ut V, 13, 2 os Óà zeonhieity 7 
OTpcTtt,: S6 praédicatum in minus remoto loco positum fuisset. 
Unfijvor je 0y9nc Tac zréoey]. Edd. ante Gronovium z&g 072«c 
T4; 7ztíp«r. Codd. Gronovii omnes 4c oz2q5c Tuc zéoeav. Nec aliter 
scribendum esse quivis videt. ,,Quippe et initio cap. 13: mss. omnes 
ng vowzortÓpov, non roriezovróop, et fine cap. 12, plane oroazie 
Ínzuizy tÓy ÓOiqpOsoór Pimi$&o«, sicut etiam manifeste VI, 3, 1 o 
u£v Groarüg P)zÉBoivE Oy veOv. 5. Gronov. «Recte. Uno enim loco 
excepto: VIT, 3, 7, ubi ézifvet est conscendere, semper cum ge- 
nitivo constructum reperi apud Arrianum. Sic. dixit iz7:0v S. t- 
zov ;uByvov M, 11, 7. HT, 21, 12. IV, 16, 10. VI, 13, I. 
VII;.3,: 5 cet. Ov vtov. iziivon 1,33, 7.. 1, 18, 1j. VI,3, 1. 
VII. 25, 4 'roU Tsíyovc )xif5ver Yl, 93, 3. 8. VI, 7, 10. vOv 
&uatüyr ;Ó;nB5vat. V, 23, d. 10v &Aeqivrov z:85voc Hist. 1nd. 
XHI; 9. Et sic quoque Thomae Magistri verba de constructione 
et usu verbi zzv. intelligenda esse bene docuit Sallierius L1. 
p. 43. "Contra Cixit: Arrianus. 26 zióye. mifaírzar Vi, 24, 9. 15 
11* 
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3 vov Piave xL Peporeg JuyvOHEYOL. Kio 0Dy 
£7TEVÓSL LV oro (0Óe "to éevtov: Néstop Pro geye- 
»yOY An xL 7 17756 OyOTnG TOUG 7ztoÀAoUe vOv trréor, 
foi;v ve éTOUGL ixab qoi cero v "Evvoalig- sxcb vUAAG 
00€ émi Ore ficaet avaxevatonéya Sópufiog grevroóanóc 
«4 Pyíyveto*^ xai ó llopóg ve cvvureaQnet "rods Thy Bor 
"ExGyOvY vo)c A gavrag, xoi LAéSavÓgog ég $9og «avtóv 
5 T5c &vrureQoyoyzc xaülorg. "Qo dd Émb mol) vobro &yí- 
| wvero xai 7) [or uóvov xci 6 GAkoAwygóg 5», oboxénr Ó 
Jioc nuevexivtivo srQÓg vig exÓpouég tv vunéov, &ÀÀ 
éxsivov yàg yvobg zóv goforv xovà yoQav émi ovQevomé- 





dVvog 2méBg V, 1, 4. éEmiBotyovot zeiu£voic, Hist. Ind. XIII, 115 
in quibus omnibus non plane eadem quam quae sup:a indicata est 
verbi significatio obtinet. "Vide Dorv. ad Charit. p. 304 et 470. 

AX ixmqó4v yeg] Similem orationis colorem vide in his l. 
IV, 8,2 xei:AAiétavÓgov oUxÉzu q£otiy ToU Videfcat ziv acpouar, 
&AÀ &renuó&sr yeo Sov ópyi. | 

3. zÀélier — 2msvón]  WVuleanius recie: furlivo $4taque transiiv 
utendum :sibi ratus iia rem instituit. Cf. IYY, 10, 3. &zoxoírezos 
«loyoór eivat zlépot vv vizsv. Infra edd. 2 «Aa. 

ovozsuctouéror] Hanc scripturam tenent omnes codd. Grono- 

novii cum cod. Aug. Vulcanii et ed. Bas. cvovrsvatóusye edd. Vulc. 
et Blanc. Qui cum accusativum temere intruderent, genitivi ra- 
tionem non intellexisse videntur. Pendet enim ille a subst. quod 
est 9ópufBoc. Parum apte conferri iussit Gronovius Arr. I, 5, 12. 

4. ic Bog abróy — vuOíor;] Edd.WVulc.et Blanc. evrov. ,,Vul- 
canius intelligit de Alexandro et hunc se suo more hostili aciei 
opposuisse: unde in eius editione exstat eror, sic mutato spiritu 
per ipsum, quum Basilea ediderit «)róv, At übi talis transitus 
fluvii fuit, aut ab Alexandro idem factum, ut nunc id.suo more 
faciat? Enimvero. nuspiam hostili aciei se opposuit Macedo, sed 
partes hic iilic obequitaturas per ripam dispersit, ut strepitu dis- 
sipato confunderet Porum. Immo évrireoeyoyr non :est, Alexan- 
dri, sed Pori: hunc dicit'auctor «vrizte«pcysir et hunc Alexander 
in consuetudinem opponendi sese hostibus: et obducendi copias suas 
ad motum et clamorem Macedonicum. paulatim confert.  Alexan- 
dri fuit zepcyoyr; hic- enim antea dicitur vwóxrop &AÀy «Li «Ag 
7ixpcycywr.* Gronov, Recte, quamquam pluribus quam opus 
fuerit verbis demonstratio institutà est, C£, III, 13, 2. 2ys 0E ox 
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dov &ueve*. oxoroi O8. eDt( naja tG oy9ne xczi- 
[A "Aé&avügoc dd; eg éSeloyavo cirQ Gqoflov 


o. 


:0 voU llogou eig vg vuxteQu'ag enu LeL9/j06t6 , Unger - 


vc T& vtOLOYÓE.. 
d 3s 9 / LJ oU e. € ,. 

| XI. | Ld xga iv. &véyovec, «ijo O0y9nc TOU Y dares 
et. 3 , " E A 3/545 5 Ab 
4v& &TéXOutEeY O 7LOVOHÓG Ado abe" qur] v6 ÓcOcsiQ 
mevzotoy. Óévógcw. etsu. xb woz goza v/008 €» T(U 7t0- 
veu bAsànc ie xol &ovuf)o om £oniutas. Taitzs x t- 
caper) e tv "wijaóv XE OMELAQU EE doge éugóssge 
oAgày. c yepte xaL ola «QUI tjs Oto jageuc TV ÉJL- 
getgiaun doUty eye "duefifüGety. «0» gupezóv. . dn£ycs 





ini TO nm «d. Uie Ads ap dao: u&ÀÀor xel of Iffodai &vtmagn- 
yor. |/W1,.18,.G éxa£uzew &vuzegcysr 10 O010Aq. - De similibus 
verbis compositis diximus: in annot. ad. IV , 5, 3. 

aD ao euammzeoq ] . Xd. Basil. z«9sorpQxecay. Àt, quantum sci- 
am, nusquam apud Arr. huic verbo detractum .est in plusquamper- 


; fecto. augmentum. ,. cf. I, 15, 5 £vrewiziztt., Il, 9, 9 xaDtoizet.. 
IV, 4, 6. 1V, Q3, 14 ierra. YV, 18, 6 éqeonra. | V, OE. 


4 guuerG men. IV, 29,. 10. .VI,.10, 7 Suy eto TIE. Unde scrip-. 
serim IV; 8, 1l vetuit, pro vulg. £vy&aviíjet, — Supra ed.. 
Bas. AA éxeivov Yo. 


6. uxuyev&zat tv. zo10y0c] Haec est omnium codd. Gronovii le- | 


. ctio, wur quiae 101070 edd. ante, Gronovium. Non inepte. Wirumaug 
enim stare, posse .evincunt haec Arriani: 1I, 18, 12 oí dà "T'ups0t. &y tu» 
unyerorrev 10(16y06.. Vl, 96, 7 $vymiérdn dé ru zo ps BUR coll.. 
Xenoph: Hist. Gr. . V, 4s. 20 101670€ TL &UQÍOZOUOL ny CY uc. Thucyd. 
AV. 4G uxzerdvret. vorórde NS Consule praeterea ann, ad VIL 13, 9. 
C. XT. zzavzoíoy ó£vógov ti0c] | Ed. Bas. sid» auuvroíor d£y-- 
door, Quod correxit Vülcànius. Fuit autem. cum scriptum mallem 
-zttvroío: dérÓOpoy cider, nti vertit Vulcanius: arboribus varii gene- 
ris perfrequens.: Yd quidem apparet, ze«vroíov ÓdévOQcov. sos, nil 
fere esse. nisi^ quod. alibi dixit zevzofoig dévdgow.. Cf. V, 2, 71 
aol. cLan zaytoit.. VI, 29, 6: «400g ztéqvrsvo&o:, 0évdomv z:cytot- 
ty. VIE, 90,6. xot Ococsie : (sc. 7, v5oocg) vAn zorrotq. 
Q9. xezarnxov]. Ed. Bas. «erc &rnzov. cf. ML, 16, 13. 
&uqórege vAO0:1 & yooíc]. Edd. ante Gronovium Guqóregov. 
Vix videas quomodo hine effecerit Vulcanius: e£ utrinque syl- 
vesiria. loca; quaeque — occulere pogsent. An melius utrinque ta- 
. lia. erant qvam utraque? Tum &uqoregoy non notàt utrinque. Uü- 
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O2 $^ vs (xoa xci 7) vPcog voU ueyiAov eroatorrédov dc 
5 mrevtrxovta xoi ixoróv GraÓLovg. IHapà nmücov Ó82 viv 
oy ur qvAaxQL v8 QUTQ abii oio): jay; ÓteAsizov- 
OGL ÓG0Y Sou peTQO? ég 70 Svvog&v T6 aAMaiiove xoL xo- 
vaxobst» eUytttOg O7LÓOEY "tL vragayyél ovo " -xGb Try ta- 
«696v Boot ve voxrcoQ &mià mnoAÀàg voxvag àylyvovto xol 
A zvgà éxetezo.' "Ezéióry 08. &yro- énuyeugety. v mtóQq, :xa- 
- và uiv vÓ ovQovOzeÓoY qovepOg cütQ và vig Oe Cos 
5 zregsoxsvaLero* xaL Koavegüg vrcAfAswrvo énbi' orgaro- 
méídov, vv ts v0vtoU Eycow UutoQylav xL voUg 85 ldga- 
qoc» xai Hagpameuuooóov ^ttéog, xai v/)c qÀmyyog 
vOv .Moxsdóvov viv ve AAxétov xoi viv Iokvorégyovros 


JO UM. 





que i "siis plane omnibus fepe uiqóreod, quod nallóm habet am- 
biguitatem, unde repetivi. ^ Gronov. Recte. Ceterum nota aécu- 
sativorum hic positorum rationem paulo rariorem, De simili-ap- 
positiónis genere diximus in ann. ad V, 15, 10. 

reUTH. éyyà die figaze ] Ed. Basil: minus apte VAR zii: à 
Vuoi Ceuv, " A0 1a dy 

9. Otceízovoo, — eiztetds ] Affert haec verba Suidàs $; X. dia- 
"Aétmóvoc., Et, praeterquam quod ovropáv apud eum legitur pro 
vulg. Suyopüy , accuratissime omnia descripsit. — "Infra ed. Basil. 
X&T ZoUtty et 'OzOOs» qot. ^. ^s s u 
"Z0 TUO dxaíero ] Ed. Basil. 2z42::0; Notavit "iam hunc- er- 
rorem Vulcanius in praefatione. Vide Bast. post abd "Coririth, | 
p. 722.  Blomfield. ad Aesch. Agam. v. 48. 

m Ilopeaeuiadóv ] Edd. ante. Schmiederum omnes Zfepézzeu- 
6c«00r. —  Paülo ante "Joe orty an -cayorO» scribi praestet, 
ambisuum est. cf. ahn. ad IIT, 28;1 . Arriano tamen hóc nomen 
Secundae videtur declinationis esse. " Vid." III, 8, 6 :4ocyorovc. 
HI, 11, 4 ^tooyóoro.. IH, 98, T. VII ; 105,11. :4o«yoove (ed. 
Bas. "Jody ias ). Apud Strabon. XV; p. 309, ed. ster. notatum 
legitur illud nomen in ultima?4oczorof. De duplici nominis. forma 
monuerurnt Steph, Byzant. s. v. et Eustáth.. ad Dionys. Perieg. v. 
1096. —  Infrà rescripsimus formam 1oAvozréoyorrog.ex edd. Vulc. . 
Blanc. Gron. Raphel. JZoA:07:tfoyoyrog ed. Bas. 15-9 cuir 
Schmied. Vide ann. ad II, 12, 3. 


| 6. énelleyiyrct Og àzl oqGc] lta Séliniéd: e cod. F. ?zi cqàác 
edd. veit. et quátiuor codd. Gronovii. "Utrumque probari posse 
quisque videt, Cf. ann, ad II, 17, 9. VI, 7, 6. Adde HI,-17, 
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Tt a JUN ?, p 3 * L 3 e /UUN EY 
ze5g. EDD zoUc "vouagyeg vwv tuu v«O0e Ivócy xai voüg 
Ue vOUTOLC TOUG revtoxio quM ovg" rta 9nyyéAAevo. 8 Koa- 
vEQUQ. 4) rrQur Oa oivetv. vÓv ngo» ,. ml» Gto A A oyiivaL 
JIlaov (C &L oqüg $br c7 ÓvvGuet ? 7 qevyovcta oder, 

, ad X AC e Á DN |j is. A , 9 iy. 
cUroug. O8 vuxQVLOG: . 1. 0S uépog uév vL TG OtQccLOG 
, i "o , 9 ? A 2/ L 4 C c 
avcAeor Iléog. £m E Qyn, uégog Óé 7L Vo Aer 


6 


ri 


CiU ét grgeroméóou xcL eAéqavueg, gb dé.07 xai üs H&r | 


yEuv XxQc& gegen" &L Ó&S vOUG éAéqavrac Eo Guo OL 
&yoi logog ém iué, "ijs Ód «ÀÀgo ovgeriüg ornoAtimowóÓ 
vL &TLL ovgazormédov ? apod Oro tip ey .07:0v0j, (ot. y&o 
$A£q égavtec uóvot, : e, Q7togol etoL 7tQÓG TOUG difoishs. 
toG Tovg), 7) 08 4, GTQ tL iT T aM 





8. ayer, Gs. £g roe fofáoovs. TV. ld. u inipyey iu voUg sd 
jas. Sensum . verborum recte expressit Vulcanius ita: ne prius 
Aransirel . omnem, | quam Porus inde discessisset ad sese.  Ean- 
dem . verbum ded) eyiivea significationem habet in his 1, 6, 
98, &nuiAcyn ateon IàÀcvxíav ég Taviartíovc. 1V,.4, 1 Og oix 
&ncALletrou£vous égoc X006 Zav)ws. cz. tijg. 0 01s. 


TY qr 9E uégUE uéy n] Sic scripsi pro vulg. uév or. Cf. ann. 
ad 12; 1, 3, ubi additum vellém TUE 1, 78 ufgog uéy vw z- 
"UA TÓVTEG 10U VIDETE: " | | 


"* 


aU. 9& 0». ze dis uévav]. Edd. Vul. Blanc. uéys. »Mssti con- 
stanter. omnes legunt . .uér&ty y etiam Optimus. etiam Basileensis: 
neque dubito quin sic: quoque habuerit. codex Augustanus ,. etsi 
mon, annotaverit. Vulcanius, negligens, opinor, quod non intelli- 

:gebat, certe pessimis modis. in, ed. Basil. optime expressum im- 
mutavit, : Gronov. Infinitiyum Arrianeo,. giylo convenientissimum 

ease facile intelligitur. ex his l..1V, 29, 5 GU .vÜr, ucitote "ET (- 
£o» s oim." i6 i à. — 00. .0E n ERE o UA. «x 93, 
12 GU gà. easier. Ac rig ba. Bretouérovs «Ur0g piv — &ig- 
y£irt cr di el ayepir xíAhsus Gunuctrew —^' Üutig 06 — lévut. 
;V , 22, 12. 05 02 —— wu, e«yar. VIL, 16, 9.00 0à — Équo«v — ui 
21e 8ÀÀ ev, .. Ceterum pro vulgato A dà dizaus. u£rv&y  Coraius ad 
| Piut. vitt. . t. Ma p. 452 coniecit cv óé zcl eg uér&v.. Leniorem 
medicinam, .at. similem . adhibuit .lacobs. ad Anthol. Plat. 
, t. HI, p..582 scribendo. gb dà 05 x«l Og u£r&v. Quod non du- 


a 


bito quin verissimum. sit. Unde recepi. Similiter per veriorem. 
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literarum distinctionem €orrecta est vulgata scriptura V, 23, 132. 


/ 
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XIL  To)ra uiv KoovsoQ é»evéAAevo. "Ev uon ó8 
z5e viOov T6 xoà v00 ueyóÀov ovgoroníÓov, Tva' cito 
Koarspóg U7t0À£ASUTTO , MeAéíaygóg v& xol Awveloc xci 
T'ogyteg 50v roig piodoqógotg trzrSUoL v& xaL 7teLoic -ére- 
vüycTO* xoL vOUTOUG Oraferivety mrotgnyyéAAevO word négoc, 
Lc Aóvrac vÓóv o:pctÓv Omtóvs Évveyouévovg T0: &v iia i 
X vove "J»Óobe iOowv. ovrog Ó TOTMCEDUAS TOV T6 





Particulas 0à 05 saepe junctas reperiri ind Arrianum: iam. mo- 
nuimus ad V ,.7, 8. 

&, e à — «yov]. Edd. V uk. et Bic Pos mor codd, 
Gronovii &yy. Cod. F. cum ed. Basil, &y&. Cod. Vulcanii Au- 
gustanus «yov, optime. Simillimum libràriorum errorem motàvit 
Pass. ad Parthen, Erott. XVII, 3, p. 66. .cf, ann. ad IIT, 9, 7. 
Praeterea vide nt, 19, I sq. &b uiv —"ufvoi, e)r0U zw9ocuévay* 


ei evo, «vo l£yct. Nec nisi de industria hie Arrianus a 


coniunctivo ad optativum transiise videtur. "Ut enim in priori enun- 
ciati membro coniunctivo indicátur, Aléxandro prope persuasum 


fuisse, Porum cum exercitus parte aliqua, 'Yelictis elephantis, 
flumen transiturüm essé: ita optativo Bh. l1 notatur, haud ita ve- 


Xisimile fuisse, Porum, cum omnibus. elephantis timpetum, esse fa- 


cturum,,.. Alexandrum tamen. de tali Pori,conatu. cogitasse; 
eti oroetozédov ] Hanc scripturam suppeditarunt. codd. Gro- 
novii omnes. ézj orQ«toztédQ edd, vett, Cf. si tanti est, Ili, 19, 


9&8 uy à XoóGoy WÉvot. M 19; 6 8D ospieronéJov Puéye. — 


Mox pro QueBotrtur, cul formae favent rursus ommés codd. et ed. 


"i30 


Basil., in edd. Vulc. et Blanc! legitur dugBlAvel C pon 


5 b (AÀn GrocTid ['i'evérà]. ] £n ed; Vulcanii , quam ' secuti 


dii omnes editores' praéter Schmiedérüm , post vocem orpcté 


additum vidimus verbum" uEvéru e "codi vet. Stephani. In quat- 


tuor codd. Florr. et ed.'Bas. ommimo nihil sequitur. - "Unde Schmie- 


derus lacunae signa poni iussit. "In: üno cod. Flor. et C. V. Vül- 
canii pro uevéto comparebat adiect." £)zrer; ^ quód; nisi maiorem 
h. l. statuas ellipsin, non habet quo defendatur; ^ Gronovius qui- 
dem: , Débet hac vox, inquif,' abesse auctoritate Msstorum , et 
potest abesse "sine sensus damno; "nam "ex! superióribus satis Iu- 
cide apparet hic subintelligi níyewy. wtto yop, nón ureréro. At 
haec eMipsis vereor ut ferri queat. Quod denique Schmiederus 


coniecit oj» Tj 4ÀÀm OTouTij, vix puto cuiquam probatum iri. 


Igitur donec melius edocti fuerimus, imperátivum usvéro quam- 
quam- uncis inclusum recepimus. ' Si conieétàndo aliquid profici 
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| 
éralgov TÓ Cyrua xal vp» 'Hooiwriovog wrmragytov xai 
v» llegóixxov v& xoi zíyuxvQtov x«i vobg àx BéxrQav 
xobL NoyÓuwvOwv x«l vcóg 2x6Jeg Wuméog, xai Zdeag vo)g 
UUtototórac, xcb vl; qGÀ«yyog vovg ve vmoonicTüg xc 
v)» KAelzvov ve xci Koivov vá£w sai vob vrofóvog x«i 
TOUG Aypiivae, je e peáic 7t0ÀU TL Ce geoy voc ZU 
vOU i) zotogor)o eiyoL Qyov imi viv viov xcL vy 





potest, malim scriptum 7 à &A4À5y orgezut reU T0 uevéro. Fieri 
enim poter&t, ut, cum statim sequeretur z&Urc€, à scribis quod 
simile praecessit male omitteretur. Ex eodem certe fonte haud 
paucos errores manasse nostro similes demonstravimus in ann. ad 
IV, 16, 2... | 

C. XII. iv«;— PEE TADLADS Edd. ante Gronov. zzéAsuro. 
Quam dedimus verbi formam Schmiederum secuti, tuentur omnes 
codd. Gronovii et Arrianus ipse. Cf, I, 21, 19 «vzol vzolskeuu- 
uévoi. YlD, 16, 7. 10v UOzoAazoufroy orocr(otOv, V , 91, 7 qv- 
Aog ÜztÉAATEV. VIT, 5, 8 tiv rjj UztoAsup2eton duvcuer ;- et quem 
locum Gronovius citavit, V, 11, 5 vztÀéleurr0 Pi dtoet oB4SD: 
De augmento omisso vide ann. ad III, 12, 14. Verbum Zur 
ut apud. optimos quosque scriptores, ita LR Arrianum est defi- 
cere. cf. VI, 95, Ll Ozors ngo, aqüe v& cue. Mist. Yüd. 
XXVII, 9 oqüc 08 indskourévei rà Guíe. XXIX, 9 oirog iz: 
À&Aoíztst TD GTQerujy. Unde non dubito quin Hist. Ind. XXVI, 9 
pro. vulg. Cztolelotztei Up orQcTU]y O atoÀAos (Sc. airog ) scribendum 
sit i ALD ! - 

O. zT uépos ] Jta codd. Gronovii omnés, ita quoque ed. Basil. 
x«t& uéom ed. Vulc. et Blanc. Quod a Gonovio non erat tanto 
clamore reiiciendum. Utrumque. 'enim probum esse noverit, . qui 
Graeci sermonis paulo peritior est. 'Cf. Lucian. Anáchárs. c. 15 
xer& fon :z0y tion Éfxccrc et quae adscripsit similja Fritzsch. 
Quaestt. Lucc. praef. p. XX VIE. Contra xor uéooc vide apud 
Xenoph. Hist. 6r. VI, 1; 924» »erc u£pos Gift TqyeloOe. 
Hipparch. TV, 9 xer&u£poc Xn "YGTOUELY., Adde d ees Tu 
niéc.' c. 6 zol eürj» 2w:0 ufooc UztijyoYTO. 

9. Zbróg Ó isdeltiuepés] Ed. Bas; ev:0g Ó£. — Infra TOUS vyalt 
&yéc edd. omnes. Ibidem réy ovy. ed. Bas. cf. 1, 4, 5. 

£y9sv OisBetvay — Tr Pyyocuévo»] Edd. vett. cum" quattuor 
codd. Florr. £y2s&v. Cod. F., quem secutus est Schmiederüs, £v- 
9. " Ac sane perambiguum est; utra scriptura sit praeferenda. 
Ut enim -Eatine aeque recte dicatür unde transgredi eonstitutum : €i 


- 
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M ot » AME AIR 3: n x - 
4 Gxgoy &vdtY Qafotveny coegi tw iyvoouévov. | .Kol. évrai- 
3o &mAngoUrro .vhg. vyUxtOg cL Oupüégaot "io xoig 
N 
&x  7t0ÀÀ0U  T/07 mageviveynévan ,. xQL.. xüt6OQTErOYLO 
c , 
9 ég Gxgifsuav* vÓcoQ. ve &E ovgavoD «$c voxv0g Acfgov 
; hs 
éntylvevta. qoUT) xc uGÀÀÓv TL Y?) meQoOxcum T6 QÜ- 
Ind C A € . 
tQ xal » émiydnoig 7 ég TQ. Óiwcflacur, oU. gav&- 
e / c 3 PN LT 
Q xe tént) TQ XTtUJ(Q, TQ QmOó TOY QOnÀoOY xci v 
3 (y Dd 
JogU[q vq cmó vOv mogayysiuavOP  vO». v6 (lgoy-. 
ce ^ EVI 34 P3 / EV 
6 vv xcb"voD OufgQou GvvutQTCyOUVTOYV': xL TOY qÀob- 


—Ó00 





fuit atque ub? transgredi statuerat, ita etiam £v9ev atque Zv9« dis- 
crimine non sane magno h. l. poni potuit. Cf. VII; 91; 8 £v9&v uiy 
07 ?c vüv llaALazózav Pirgémtto 0 QoUc, rar fyvco. Ubi, si legere- 
tur £/2«, ,quis esset qui falsum censeret? "Easdem et similes par- 
ticulas confusas vide III, 21, 5 et III, 24, 6. t ! 


2 

4. iÀc xcoqmc] Ed. Bas. xegqov. | 

5. doo — Acfpgor inwíverew] Sic codd. Gronovii omnes. Ves 
vci. edd. vett, Conferri. iussit Gronovius Il, 6, 3 x«l rrjg vvxróc 
yer. ànty(yvevos. — V3, 18, 9 véiucv v6 ànytyvevas 2; 1nv. vote- 
Qníep., Adde his I, 17, 6 c9« £rovg — xeiuov. ?zuytyvezon xol 
vOcpo i£ ovocroU nz. Eandem lectionem firmant quoque similes 
jocutiones quales sunt v3 &myivouéyo (vid. aun. an II, 11, 7); 
ang T9017 &oyoioiy. .ézuyevouéri Hist. Ind. XX,.2; denique Xeno- 
phon , qui dixit Hist. Gr. II, 4, 3 Juov Enytyvetti. 111,2, 241 
OtL0HOS  Envyíyyetan. d tamen Spon. qui defendere 
velit, adhibeat tum Arr. UR 3, 6 bong oé oUQey oU Aisavdoo 
71010 iyévero. VI, 25, l0 dero T Eu évay TOV supoov s 
tum Xenoph. Anab. IV, l. 15 aeu» yGyverat. rois. et Thucyd. 


5 


Ib DON é$ oUgavoU qt0ÀU. xc Boorzas. yeyouéyes agéoct. [/ 
qAóya. adroxpo 1d m wu 

oU «qarvtoct xc«tíGT] Edd. vet. zeteoti| xe. ( sic). , Mssti. et 
alii et Optimus wagéaua; : magisque hoc tempus auctori placet. 4M 
4, 5 £c i00». za1éot: eUtQ 7) zóÀue. Nl, 5, 2. t& .7li0ic,. ze TÉ 
àg &09u. Alii huc quoque alludunt exhibentes xata. * Gronov, 
Recte..; Et, ipsa ed. * Basil. , unde mala scriptura . transiit àn edd. 
Vulcanii et Blancardi, verum, praebet, modo resecueris. ultimas 
tres literas, . Non enim forte factum puto, ut in prima syllaba D 
positum sit. | " 

zcl T0U oufoov]: Hanc sciiutpcae suppeditarunt,; odd. etd 
novii omnes. |t» oufgoyv edd. ante Gronovium. .. Minus recte;. opi- 
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Qr». T8:  7t:0ÀAÀA& Svreetumuévo Tte QExE xópuTO ec TÓYy 
gdgov veaUzov, xab- GC qoa addu SUute7tt yuévo éy Tj) 
UÀn. éxQünvetOoo vi ve QGÀÀc. xoL ci vQutxóvtoQot. "Yzró 
06 Tl? i^0 c6 treu xa Ó ouBgos kOROLUIJUO,, xo) 
pév dà orQoud QULQ. 7) "nux TOY ugoepan. &7tL- 
Boa x«i Ocovg vv adipi) và 7tÀoix &Óéyevo, iméga 
XOT viv vijcov; Og t1). z:9000€v 0g lev 7QÓG vOv. 0x0- 
ZU(y Qv. àx Tlagov a deGripózam 7LQUV maguiiósavrag 
v»v v»5)cov oÀtyov à ads 7G oue. 





nor, hoc loco. Differunt enim inter se ó ipa et of Oufoor. 
Nam si universe de zmóre loquuntur Graeci, tum singularem po- 
nunt, ut paulo infra 0 zs &reuog zcl ó Oufoos. V , 13, b 6 Op 
Boos Àéfoos. Merodot, VIII, 12, oufoos Aéfoos: sin vero de sin- 
gulis ünbytum generibus sive de imbris aqua sermo, tum plurali 
opus est, Inde dixit Arr. V, 99, 8 0a« atQoc iQ» OufQov zEz0- 
ynzóre qy. .VI, 95, 10 &uzAmo0tig vz0 rdv óufoov. Herodot. II, 
25 10y Oufgor ni anorvov. Xenoph. Oecon. V, 18 oufoou 2£at- 
tot... Diod. Sic. II, 4. pom tois x rÀy Ospudy Oufoov ytvopé- 
V0L6, SC. Qj«o:. Cf. ann. ad VI, 15, 1. GR scripsere 7Ov ouo, 
non videntur intellexisse quomodo sequi posset GrUuzetayoU/TQV, | 
nisi, pluralis masculini generis praecessissatt. AC genitivus ille 
participii est. generis . neutrius. Quomodo scripsit Arr. LI, 4, 6 &va- 
AuBóvreg v0» ztcudeotor zol yvyocuzQy» — cc qépsuy | of izrzrou 2)0U- 
yuy10. l,91, 7 xe Óvo zvgyot xel usconvoytor XeTUT E txÓTO, 
Hist. Ind. XX, 9 Àeuzootge x«l x00uog — xc o7toy c moxóre 
n qais Ceterum cum Arrianeis COUOTRE, si placet, Thucyd. IL - 
122 wóqu i 10 x TOU zt000tÉv et QUTOUS dy TUEO te yoUyroS TOU 
&yÉuOUV. —— / 

6. xal vu» TtÀoíuv T£ TO 7zto0AÀ ]. Post. ultimam vocem in edd. 
ante Gronovium et quattuor codd. legitur, additum pronomen cÜTO, 
quod Schmiederus e codicis F. auctoritate reiecit, Nec potest ne- 
gari, genitivum , illum. constructionem reddere impeditam. Quid 
vero si legamus «zo — 7  Arrianum hunc huius pronominis dàti- 
vum saepe adiecisse passivis ubi eum non exspectabas, monuimus 
in ann, ad Ill, 97,.6... 1V , 4,.6.. IV, 19, 1. 


'. evi) ] Ed. Bas. evzóv. cf. VII, 7, 5. 

cy à» Ilógov za9taimxótov] Verum sit quod e codice F. in 
textum recepit Schmiederus YO» zreo& oU llógov, xa9sornzórav. 
Sed huius codicis auctoritas nie non potuit movere, ut vulgatam 


1:9 
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XIIT. ^ 24?r0g 02 entflóc TQuUxOYTOQOU erégo, xci 
Guo c$rQ AHroAeueüóc T6. x0 Hsgórzxec xo "dvotueyos 
0t oto rotpó Area; xai NéÀevaog vv évaigtv,. Ó facu- 
Aevoeg VotcQov, xcL TOv WO7:007:,000v. 06 v LOSEG" «OUG 

1 | 
Óé C&ÀAÀovg UvrtaacmiotAg GÀÀaL vQvoxóvrogot &qepov. "Qe 

X. S. e , E D EU be A un Eb 2 UN 

0g vüv vijoov 7t on Aasev 0 orQetto y ' tpaveptic nón &m&i- 
d N c M « e E. € 

yov v5 Oy9n" xaí ot oxosoi xocrtQovreg QUzGr. vnY 0Q- 

: | Y 3 

qUjv, Og ixG&OrOte vOyoUG OL WuOL &iyov, T»ÀcvvOY: Og 

&b vÓv llOgov. "Ev vovvq dà L4AéEavÓgoc mQOtoc crc 
, s N & » NA " 2/ , b] n 

éxf&g xcL vovg GO vOv QGÀÀcv voviaxovroQcov crar 

£uvétevve voUDQ GéL éx[aivovvog vüv Luméov* oi vàg UL- 





scripturam | ab omnibus fere partibus munitam exterminarem;  Si- 
militer habent quae leguntur IT, 1, 1 Méuvov qyceuov 22 BaciLéosg 
Aapsíov za9eotqzog. | YII, 1, 3 oc d GcrQcztgg — x zdptíov xa 


sGrqzog. IV, 13, l & PSYRAN qv 5Àm xeótotnzog. Ac vul- 


gata scriptura setvata hic est verborum sensus: ane a speculatori- 


bus conspicerentur qui à Poro ín ripa essent constituti, ^ Omnibus 


tamen codicibus .cum cod. F. consentientibus in praepositione 
zo non offenderem' locum ita interpretans : — qui à Poro fiui 
transmissi dbi constituti erant. Eiusdemfpotestatis praepositio 712128 


c. est in his I, . 19. T Peougeqous zt ort (dA Ejardoov 706 200 On- 
pov... Xenoph, eit I. 9, ! d$ napa zCyTO» S utooyéiras. Cy- 


rop. VI, 1, 42. t z00€ GoU LAeyüutra. Ceterum cf. ann. ad TT. 


2,6. V, 14, 8. 


C. XIIL, ag touxzoyróQoU] . Edd. vett. lisi. 
Quod .dedimus, omnes firmant | codd. Gronovii. Vide ann. ad V, 


10,9. — Infra ed. Basil. ex solito errore iwreazióró» et r3- 


«0z:Grég; et mox eadem £ éqouooy. 
o TC 0UC &yov] Consueta "Tác omtübus Graecis $criptori- 


- 


bus formula etiam Arriánüs hàud raro usus est. Vide YV 5, N 


(Og TOUS ÉxOTOL eLyov. V, 28, 4 Oc tüyove &iyov. NL 66, It 
é tíyovg &yov ztodOv. Cf. ann. ad VIT, 12, 85. 


4. &oe9& dé. ov» Pg BéBeutoy. Jooíov — &AÀc] Ed, Basil. adm 
Praeterea notandunt, Arrianum oh sequens diÀc dixisse o)z 2g f&- 
foetov, cum proprie dicendum ei esset ?c o) Béfüi)y ad exemplar 
talium qualia sunt II, 16, 9 zó o0 zotóv. YII, 13, 4 6 16 o2y 
óucÀd. W; 15, T' civ o? 7t0AÀn. eroctté. . VIL, 7, 9 2g o0: 02V. 
Simile quid* video factum in'his Xenoph; €— XI, 9. "aye d 
QUz EU Tig XS züoycy quUVeto , (&AX ud ju auci 


] 


/ 


ZEIBERNV.COAPS XINUIDSA . 0 M3 


uM Uf m M. 5 y. M 2 e^ » " 1 NO us LAM 
"£c "tgo TOY érevoyOaTO  evrQ exfoivet". wai covrovg 
2/7 ? 2! 3 ' 
(yov fTtQorct iv váEen / ERa9e Ó8 ovx c fléfoutov | ycQtov 4 
»T - L 2 Le M M 
ixf&g &yvoiq vv vOmwrv, GÀÀO &g vioov y&Q xcd corhv 


«4 e e * 
ney&Ànv, 5 Ón xai uiAAov vicog ovo« £AecO&rv, 0) m0A- 


ÀQ O8 Üduvt mgóg voU stoveuoÜU Grmorsuvouérnv G0 vijg 
GAAnc yc. . Kel Guo nbi5«ss «0 VÓoQ 0 Ouflgoc à&fgog 5 
v6 X&L. ÉrrtrtoX . vijG vuxtóc n OLEO SLOY , O07 ox &dEevgu- 
OxOT: cor 0t iei vOv n0QO0v, xaà Ó£og iv ebdug &ÀÀoU 
Ó6//0«L- C UtQ) Eri vii- Ora cnet (00V TQ aoro 7L0vOV. 
Qc d£ éSevpéOn srové Ó rc0Qog, Tys xav evtÓv, Xhebesmag: 
?v y&g- cr uv srelOv vrtéQ vovg uo0roUGg TÓ vn 1 t/a- 





5 95 zkY uGllor] Xd. Basil. 405, post quam vocem comma 
positum est, Perperam. Cf. VII, 24, 6 5 à ze nüAAov 8$ oi- 
devi (ye0Q tvuBirer — i£myobvro, ubi in edd. ante Raphelium 
vitiose' expressum legebatur 7:07. — . Supra ed. Bas. vóv zózrov. 

90 z0ÀÀAQ óà vert &zo:tuvouérgy] Parüculam 6. qua carent 
edd. Vulc. et Blanc., omnes tuentur codd. Gronovii et ed, Basil. 


 — Deinde de meo dedi &zorsurou£vyy pro vulgato &zt6reuvou£vg, 


ita ut verba 407 -— Zle3s» quasi in parenthesi posita accipiantur. 
Hoc enim sine dubio voluit dicere Arrianus: sed im aliom eamque 
haud paro«m insulam (unde -eo minus insula esse videbalur), quam- 
quam exigua tantum aqua ex fluvio derivata seiunctam a. reliqua terra. 
Unde etiam Vulcanius cum nómihativus quid sibi vellet nesciret, 
omissa particula adversativa locum sic interpretatus est: quae vel 
$deo- m?nus insula esse videbatur ,| quod eam aqua exiguo spatio a 
lerra seiunzerat. Quae tamen interpretatio ferri. nequit. De à 
non praegresso ué» vide ann, ad II, 4, 1. | 

6. 0nio vob; uccrov;] "Mirum in modum in constructione prae- 
positionis vz£o Arrianus ut a eeterorum Graecorum scriptorum ita 
a Xenophontis more abhorret. Ubique enim, ubi genitivum. isti 


 praepositioni additum volunt (wid. Them, Mag. p. 868." Krueg. ad 


Xenoph. Anab. F, 1, 9), posuit accusativüm, modo significetur 


írüns, modo supra 8. super. Cf. I, 14, 6. Uzcodétie Unio rjv Oy- 


Onv zogíc. 13, 4, 9. voy bvrog AÀvoc zroreuoU ztoocnycysro zl Er 
bnio rv ivy moAlAqv. V, 25, 9 và $nio zac Kc«oníag mvAos. 
VII, 10; 2 ézsofetrve: dà. sóv Kovzacor vzio vég Kcoozíag zw/Aag. 
Hist, Ind. XXXII, 1 vzio vovc Iy9voqcyove olzéovoi. Et quod ad 
nostrum locum maxime pertinet, VI, 10, 2 fdcAAeret vo£cevucre 
Ünio róv u«Gróv:. coll. Xenoph. Anab. IV, 3. 5 $dog vzig tov 


1 
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«ep v0 BoO9óvavov a)voU* vv O8 VmmOY, 000v TOQ uc- 
qeX&e omegloysw :voU stovou00. "Og. 2 xol voUro imc- 
Qro. cori) TÓ üovp e uer vÓ Ó6SLÓv xépo noie ye 
vÓ v6 Gynua vüv trtéov xoi vOv CÀÀOY t tute uy tovc 
xgaviavous ErAsEtusvog * «006 Ó8 Urmovoióroó vg mc- 
Gne Wwttov rtQoévaSs* vOv O& meLOv mQorovg uev vovg 
bzcOmicrig vog faciuuxoUg cv Tyciro  XéAevxog, émé- 
robe vb Uunqo: imi Óó vovvowg. vÓ Gymua vÓ Bocuuxóv* 
&youévove Óà vo)rcv vobc CÀÀove omaornuiorüg, Og éx&- 
Oro ci v»yeuoviaL év vQ vOve Govéfouwvov' xarà Óà c 





ueorOr bqetvero. Diod. Sic. XVII, 65 zo) y&o ztópov 10 Bé9oc 5v 
izio Tü» ucotov. Utramque tamen. construendi rationem :proba- 
bilem esse sponte intelligat quisque. Sic etiam Xenophon dixit 
Anab. I, 1, 9 oig Ooaéíi roig vzig.EAAgozovrov oixoUot, sed II, 
6, 2- roig vnzéo XeoorQcou zal lltoívsov. Oggéíír, Vide quoque - 
ann. ad II, 9, 6. 
0cov TCg XEquACG Sapien Similiter scripsit V, 5, 12 ocov 
2g v& ÓieAefuovia — PufsfBlqoSc«: rovg AOyovce. WIL, 19, 9 iure 
&moítt, 000v yilícig vevoi ucezoeig Oouor eivct. "Tact. c, 44 000r 
ix0goudg z«o£rsiwy volg qutorg;inzteDoi. Cf. Xenoph. Anab. IV, 1, 
5 oco» Oxoraíovg ÓOuÀOsv 310. zt0íov, ubi vide Kruegeri ann. 
Paulo plenius locutus est Ael. vv. hh. III, 9 cyovígorvrat zocoUtov 
000v ày9ovoi&v «Ürovc. Adde amm, ad lI, 22, 10. | 
7. ngoíraie] .Ed. Bas. zooíratev. | Mox eadem ro?e íztzreoziotes. 


8. de éxéGroig £uvéBemveyv] Edd. omnes ante Schmiederum ov 
íézaor0ig, Qui primus dedit o; ixdotong : suo jure, opinor. Cf. 
1, 98, 5 Qc éxa&oTOIg TOV GtpetQyOr. qjycsuovía Tre ví£eog By vij TÓTE 
quoq 7». 5, Videtur in Macedonica militia obtinuisse, ut primus 
locus inter turmas et omnes militum partes per dies variaret, quasi 
omnes honore aequatae essent, idque ista varietate ostende- 
retur; id vocat qysuovíay Arrianus. Sic V, 13, 8. Idem de du- 
cibus testatur I, 28, 5. Hanc 5«ysuovíay | vocat Polybius mart 
I, c4. Herodotus vero muta c(ty , ]. IXI, c. 112 og ézeoto «v- 
iéov. Pyévsto. 7) ztovtavnn tic qu£ong. * Grónov; ad. Arr, 15,.14,.9. 
Dc simili dicendi genere vide ann. ad IV,. 292, 7. Et recte iam 
Vulcanium locum interpretatum video ita: prout singulis pracfe- 
clurae conti serant, 


9. oí A4yoi&vec] | Edd. of 44yoicvsc. j | 
C. XIV. ro)s ízzéeg uóvovc] Ita codd. Gronovii." uóvo» edd. 


— 


— 
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cQ ToC qaioryoc ot Tobóret cvtQ xci ot "dyptiveg 3 xo 
oL GxovttotaGL exorépa dev enéotngon. 

XIV. . Otrog éxr&Sog vóv Me zeLóv ovQctÓv d» xó- 
Ou BcÓnv EmeoOoL ixéAevosv oU 7r0ÀD GmoÓcovrag vv 
éBenetaiMov «bros Óg OvL xgeveiv &ÓÓxcL j EU, 
vovg tttétG uóvovg GvaAo(iQv 07t0v6j) JVATUI OvrOg &Q- 
meyrastoy ove. | Toópavt 08 v(D vo5doyy mgocérase TO- 
Sora Éndyeur v9 Vut xoà aürobe omovóor.  Fwounv Óé 
TIETTOLQTO ,. € gt£v st9oouiSevav eit ot &uqi zóv Ilágov 
iv vj OvvcueL C7EQ07, , 7| XQOTIO&L cbtQr» ov yaAesmg 





vett, Vide ann. ad IT, 9, 1 coll. VI, 8, 9. oc 0é z«rzeidov £z- 
ztÉ«g uOroUg. 

2. Iwyouay à ztzoíyto] | Edd. vett. yvougv à intmoígro, Et 
sic quoque videntur exhibuisse hunc locum quattuor codd. Grono- 
vii. In cod. F., si fides habenda est Gronovio, legitur yvy 
ztezoíjto, quod recepit Schmiederus. At mon solet ita &ovvO£éroc 


loqui Arrianus. Unde reposui particulam adversativam , augmen- 


tum plusquamperfecti reieci comparatis lis quae monenda fuere ad 
HI, 12, 1 et III, 19, 9. Simillima praeterea: consule haec fI, 
1, 10 yvowny 9* zrezmoíqrvo. Y1IT, 21, 8 yvourr Óé ztezoriodér, 
IV, 30, 11 yvóuqr Óé zrtE7t0ÍQVTO. 


&) uiv ztgocuízseay] Quattuor codd. Gronovii cum edd. vett. 
ante has voces insertam exhibent particulam og, quae, si non 


omnino inepta; tamen h. l. minime necessaria videtur indeque no- 


bis cum Schmiedero reiecta est. Si in re tam trita atque satis 
cognita exemplis opüs, ut Arriani morem loquendi cognoscas, 
vide III, 19, 2 yvouqv oi zexoígro, 8? uiv uévor, a?toU zt9oou£- 
var. YI, 91, 8 yrvouny 02 zezoujoden, — si uiv ztuyO&vouwro, 7r«- 
o«doDrcr. Cf. II, 20, 8 vevucyeiv Pbyvodu£vov q», € PE ot, 
MITT P)yuds &lpytiy ei — digo. 


3j xocvjosry — 3 &zmoudzsó9c.] Vulcanius: se vel facile — su- 
Jor fore, vel certe — hostilem impetum moraturum. Minus ac- 
curate. Hoc enim dicere voluit Árrianus: /a enim secum staiue- 
vraüt4 se — vel victorem fore (id quod verisimile ei videbatur) vel 
certe tantisper. hostibus: sese opponere: dum pedites accessissent... Dif- 
ficóltas in eo 'posita videtur, quod ad verba. quae sunt yrousv Ó? 
areztoíro commode referri non: potest nisi.quod in secunda ennunciati 
parte, positum est. praesens verbi &zoucz:o2ot. Per constructio- 
nem vero ad sensum (nam in formula yrouzcv. ztz:00j690«L inest 


176 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


vj VQ troop, 3: &rmouayeo Jab ye» Ure vOUG 7r6- 
3 Love àv TQ 59 émtyeyéo do" &b 08 vtQÓg t)» vóÀuav 
5 dudáocos &romov yevouévgv ot IvOoi exi ayéviec 
qevyotev, o0 zóQQooOscr £$soO9ueu. cU0vOY. xorà v»v quynv, 
(c mÀelova £v vjj GmoycoQnosu vOv qóvov ytróusvov OAL- 
4 yov &t ortoAsizteo9aL cbvQ vÓ &gyov. L4guorofovAog O8 
vóv Jlogov zroióm Aéyeu q9«oaL ixtquousvor. £v. &gua- 
cw (Og é£nxovra, rscgiv «0. VoreQov 8x vig vnoov [vüc 
5 puxoüc] vreg&oat 24 LiSavOgov. Koi voDrov Qvuvp9Tyvat üv 
eig&au 2AAéEavÓgov vig Ówrf&csog, yakemag xai unjósvóg 
eloyovvog stegoucOévva, euregoUv xovomgOncavrsg oi Iv- 


| 





etiam notio ezisiómandi, conieciandi), cum futuro opus esset in 
priori enünciati parte, futurum immixtum puto. . Ceterum cf, ann. 


ad IV, 15, | 6. 


8. og Vg t — t0». qóro . yevisevor t. gobws seti Schmie- 
derus commate post cog et ytvousror posito accusativos illos pro 
absolutis. habuit. .Sed, praeterquam | quod. rarissime. reperiun- 
tur qui vere nominari possunt accusativi absoluti (vid. Wannowsk. 
de cas. abs. dissert. I, p. 24 sq. coll. ann. ad Arr. II,5, 5. IL 
16, 10) fieri etiam poterit ut accusativos alia ratione positos sta- 
tuamus. Nimirum iis cum sequentibus arcte coniunctis hunc lu- 
crarl nobis videmur verborum sensum: ita ut caedes inter fugien- 
dum eo maior edita non mullum ei relinqueret negotii, Eiusdem po- 
testatis vidimus esse verbum vzeàAs(zreaOc. YII, 15, 7 of G:00cÀ0l 
inzeig — oU; vUzthtímovro disf£ávdoq xo) foyov. Ad totam verbo- 
xum coniunctionem, non indigna censeo quae conferantur V, 9,.4 
&óte 10 ÜÀoQ — usiov ysvOusvoy — zr0AÀey) ztageóoUrat ob, 10v. 7t0- 
Qov. Si hoc modo hic locus explicari non posset, statuerem Ar- 
rianum à constructione aberasse pariter ut Xenophon . in Hist. 
Graec. III, 2, 19 óo£cvre Ob caUre xol zttoovó£vro v piv orga- 
vtUueTG GnjÀOtv. Vide Schaef. ad Lamb. Bos. Ellips. p p. 730. — 
Supra ed. Bas, ?£éore: pro vulg. £669. 


4. ix. vüe vücov [re wixoüc] — ] .,, Ultimas vocés nescio 
utrum. pro errore auctoris an: pro glossemate habere debeam. Nam 
c 13, 4. vocàverat hanc insulam ueycAw; 5j 0? zal ulor v1oos 
oUGo. Üe9ey, non paxQUy. Sic vocaverat primam, praeter. quam 
naves praetervehebantur. Igitur voces eas uncis inclusi. &  Sc/unied. 
Vere hoc observasse mihi videtur Schmiederus, quamquam quo- 


l 


£F 
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^" Dd c , ^ ro 
dol ix vÀr Goucrov ztQooéxcivrO voig sctQOTOiQ vOv ix- 
, ü P) — A4 fr N CN » c ^ 
Bouvovvov* àÀAÀà soagcaAAcisat, yàp 50v voig GQuaeot xci 
/ e / , : 
üxivOvvov stoujooL udAs&avÓQq viv Óutflacww* xai imi vov- 
*Ovg Gqsiva, 2d AsfavÓgov voüg wrmovohóveg, xci vpar- 
P M 2 ind M , €. * ^ Y 
yaL c)vOUG OU yakenc 7tÀnyag Aeufevovzac. Or Ó8 xocL 
u&ynv Aéyovow &v 7j) exBáott yevéad ou. vOv vóOv cvv 
É£bv TQ coi TQ Iogov Qquyuévov móc AA EEovdpóv 
r& xai ToUg Éóv aUvQ utnéog. Kol y«Q xci eguxéodot 
LY , , ^ / ^ N 3 I4 
$üv uetLovu Ovrausu vOv llogov sroi0n, xot cUvÓv vec 
AAétoavógov vgoO9vot góc cvroU xci vÓv VWrmov a- 
— P) - A P P^ : 23 t 
oU GuoJaveiv vov DBovxeqóÀav, quAvavov 2disSavÓQo 





modo istae voces in textum potuerint irrepere ignoro. | Aliter ha- 
bent quae de simili additamento monuimus in ann. ad VII, 22, 9. 
—. Mox ed. Bas. zs9«a«. 

D. xyaÀenQg wel undevóg sloyovrog] h. e. mano labore etiam si 
nemo resisteret. Sic dixit IV , 21, 3. oc yaLeznv eiveat xol undtvog 


sloyoyrog — d&veÀOtiv. Ubi particula xe simplex copula est, o- 

0evóg Scriptum legi nemo mirabitur. cf. Ii, 18, 8 o) aAsOg 
bl , X 3 [! PE ' » Y 0 $i 

"opu aper TO foyov — xai ovdevog &tgyovrog. liI, 7, 8 Owefatver 


TÜY 7:090» eene. uiy,.oUdtvóg Ó& tioyovtos. 
roig ztoc toig 1». àzfcuvóvrov] Tta edd. omnes ante Sdimiede- 
rum. Unde nescio quo errore in eius editione exciderit articulus 
rQv. Cf. l, I5, 5. — Supra ed. Bas. s/zep ovv. Vide lacobs. 
praef. ad Aeliani hist. animall. t, E, p. X XIV, sq. | 
6. zcl ànl rovrovg &qeiver] Sic scripsi pro vulgato 271) vovroic, 
lis fretus quae dicta sunt.ad III, 30, 17. Cf. V, 15, 1 xoi enl 
vovtovg ixazéuwew Aéyei.. Eiusdem mendi auctor est ed. Bas. V, 


20, 12 male exhibens ze ézi zovzoig éxzi£uztei, quod correxit iam 
Vulcanius. 


8. xel vouóOZvet zt9óg «)roD]  Praepositionem zroóg ex con-- 


censu omnium codd. dedit Schmiederus. z:«g9 «rov edd. vett. 
Non recte, puto. Consule ann. ad II, 8, 6. V, 12, 7. VI, 99, 
15. — Infra cum Schmiedero scripsimus zórv Bovxeqcàcy ex edd. 


vett. et cod. F. In reliquis codd. legitur zóv Bovxég eov. Vide 
quae diximus ad V, 19, 7. 


qíAraroy — Oyt& 1Óv Yuzor] ,, Sic auxi sermonem postremis 
duobus vocabulis, ut Arrianus frueretur grata sua repetitione, 
quam aperui et simili exemplo firmavi IV, 5 (l. IV, 3, 15).* 


Gronov. Compara quae fuse disputavimns ad I, 11, 6. Edd. ante. 


II. 12 
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Ürro vàv Vamov, xal coUrov voc érro 7:0. coU 7ro100G 


9 vov JLogov. L42Aà llroÀeuoiog 0 2zdeyov 0OvQ xoi iy. 


30 


il 


&uuqégouon, CÀÀog Aéyss*  Exmteuqogvot uiv yàp vóv 


zCidc-:vmó TOU Togov Aéyceu xalL ovrog, GÀXM oUy ésn- 
xOvVTO uóva opere dyovca. Ovdé yàg eixüc Hogov &xov- 
ovr x vOv Oxo7tQv OTi UL 7 US "AéBovógoc ótofé- 

Bre vT0U "YÓcGozOv vÓY 7:090» 7) uégoc yé tL tjs dy iis 
TLGG , eb» ébrjwovta dua uóvotg exmréqnpo vÓY CUTOD 
zoido* & Y 07 cc uev -éni XOTQOXOTEIV exem ópuevor 7t0À- 
ÀC v6 X&b OUX eU Gore ég T^Y 60) cogiaty ?)V, tg O8 etc 
có eig&oaL ve voUg oU zte7teQaxOvOg vOv TtOÀsu(OYv xc 
voic 505  éxfepn«ocw  imi9éo9at,  ovÓcus Giuoya. 





Gronovium omnes ignorant voces vóv Zz;toy. Sed codices Floren- 
tinos eas exhibuisse coniectando assequi licet ex iis quae Grono- 
vius dixit in ann. ad IV, 3, 15. Ceterum conferas quae simillima 
sunt haec Y, 96, 6 &/90c dà BéoBeoor t(poviy Vegay — oUzO z00- 
oJty ovocy ru» orgy. TIL 16, 18 zerforqot 0$ zel Aóyovg Óvo —, 
o) zo000tr Ovrug Àóyove imzwxoUc. VI, Ll, 6 vv "IvOOv Odizóióric 
—, JO(crouov voy IrvÓór Ovre. Sic-denique Hist. Ind. XI, 8 ho- 
die recte legitar z«l zóv qoi tüv OfvÓgov, yluxvrv Tt Ovtc rÓv 
qioitv, cum vulgo ultimae voces male abessent. Cf. ann. ad 
V, 15, 9. MT T 

9. Aéytt xel ovrog] ,,Haec addidi ex Mss. omnibus. — Paulo 
supra in 6zq zc 270 £vuqfooucér. tertiam voculam iterum adieci, 
quae primum in Gronoviana, deinde in sequentibus typorum lapsu 
exciderat.4 Schmied. €f. V, 15, 1 izazéjwet — xal ovrog Aye 

10. 7 ufoog yé v:] Ultima vox male omissa est in ed. Bas, At 


vide T, 19, 15 d&Ai& uéooc uév Ti. YI, 8, 16 uépoc Oé vt, coll. 


ann. ad IX, 1, 3. —. Infra ed. Basil. zóv &)roU zreióu. 

19. ézavóv zcl cizoci] Yn numeralibus componendis non certae 
normae sese adstrinxit Arrianus. Sic scripsit &?zoot zl zéyte T, 
17, 7. YV, 17, 9. éxazóv zeli zevrQkovra YV , 17, 2. uvoíóve za 
z£yroviGyi ove YV , 3, 8. IV, 22, 9. voutzovro. zo ézte V , 90, 
4. éÉxc1üv xol mevrüzovro VY, 14, 1. Contra é£jzovzo x«l ézovóv I, 
18, 7. éBdowQzovra ze £zeróv Y, 90, 18.  zrÉvt& zo eixoot: IV, 92, 
8. TQEic xol sixo0t YV , 95, 6. ztevrüxovra xci íxotóv V, li, 9. 
verpnuiide xcl reroezi0y (Avon Hist. Ind. XL, 9. Denique dixit IV, 
3, 14. 8c yiM ovg mevrazooíovs. .COf, Popp. in diar. lit, Ien. 1826, 
sect. 173. — i5. | jon | 
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AAA OunyuMovg y&p. Aéyst.treréog Gyoyra iquiéodor vóv 12 
IIcgov meia, Gguaro Óà éxorÓv xal stxooi' q9doat 

- 8 Wegcaervo ZAAétavógov xat E &x v/G viOOU vÓY T&- 
Aevtolov zrógov. : 

| XV.. Kot eni vovrOUG tü uv. mpóra exequi pot 
"41d &avdgov xci OUTOG Aéyet cOUG uemtovosórag cvto»v Ó. 
Qyety. voüg Uuéag* mgogdyety ye ou) ijveu dióooy Ev 
vj] OwvyGust ztG0m^ vv Ói Vumov voUrrv mgoseraypéyiy 
QU rgotogeve Dau 790 v0 (ÀÀOU OTQotODU* (0G OS xot- 92 
éua der GTQ&xOG tÓ mij doc vTÓ TOV "bón, EA T2 YN 72 9i) 
OSécc iémumrsociv cv)roig &üv v5 ug  cvvóv iut vOUQ 2 
. ó8 &yuMivou, og 4Aí£zavÓg0v v& a)vÓv xcvéidov xL uÓ 


u 





C. XV. zrortteyutvgy «vrQ] ;Intelligo et sensum et stylum. 
Arriani, qui uterque in his est satis commodus, | Sed tamen codi- 
cum Optimus habet c/roD, sive ut notet Zs/?/c, quasi tunc Porus 
ibi fecerit aliter ac solebat in equitatu fieri, sivi ipsius Pori, per- 
inde ut notat dativus.'* "Gronov. Minus recte intellexit. Gronovius 
quae ab Arriano scripta sunt. Dativum autem corQ pro vulg. jr 
«UTOÜU positum esse non est quod moneam. Vide ann. ad 1I, 27, 

6 et IV, 94, 7. Neque Schmiederus h. 1l. probavit codicis E. scri- 
 pturam. Formas c«?:o) et cUTQ confusas notavimus IIl, 11, 4. 

2. óc 0? zerfueótv] Exspectaveris ut in oratione obliqua aut 
t); Ó6 zxereucóot, aut, quod naturae talium locutionum convenien- 
tius esty oc óé zoe ey. Quomodo locutus est IV, 6, 2 fv« 
T0» uiy "Pagvovym zt tio cyroti. IV ,.28,.6 Bor xl yi£otg &y- 
| 99ozrotg cro diae Cy: epa CV, 29, 1 09tp o0 yolenüry eirQ 
Xoioou: élsiv v0 yopíov. Hist. Ind. XXXI, 5 oc 0? o?0£vo jza- 
zovtty; coll. Herodot. I, 94 óc 0óà &o& zreosivet, — Demosth. de 
falsa legat. p. 306, 1, Bekk. i5; 0à &zo)jc«n  Passov. ad Par- 
then, Erott. p. 65. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 149 sq. et 172. sq. Ia- 
cobs. in varr. lectt, insert. diar. schol. Darmst. 1928, p. 1093. 
Indicativum autem eodem modo positum vide I, 11, 10 ize» — 
iyéveto, Gqiátayra — Gonépydew. IV, 19, Db xe z0UrO0 Pqet£ng Óu« 
ZU /TOY yooroa * Oc. 98 à KaAaaséyqv Txt/ —, üycoTQyer Bey 
Kao9ívqv. YV, 13, 6 Og oUY 7ttQujzty —;, Suyxeiuevov eiyet, — - 
VI, 26, 4 Oc dà exélaCov w0Óm, &Rufalóvreg — ztpootveyztiv. VI, 
26, 1l og 0? zoi rovrov of iuzzow é&& fra quy oy —, emoAuty. VH, 

3, 3 5c À' oDy qrzuoóusvoy édoe —, obra Ój — xtÀtÜoot vnoón-. 
vc QCf. Siebel. ad Pausan. X, 4, 4. | 
| scs MR 12* 


s 


- 
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"M wem » &- "T M , $ 5» «X B »11d 

eviqoc Guq  corO» TOY (TLECOY OUX E7UL METCUTU , (4 ÀÀC 
3.» 2 Riz M AC € / UA M. CNN 

4xov LÀog 6upeBAnxog* xaL vovrcY (éCG LEY 7tE0tiv EG 

M - , ] - 

vergexoctovg, 7ce06iv OG xai vo0 llogov vóv mcida* «à 
-— C. e ] e ) íi [MS 

Od &ouera c)roig tnuzwolG C&ÀOrvoL &£v v6 Tj] QI 0yCQnosL 
, 5 c- e 720! c M - b] ^ 

fegée yevousvoa xai iv «vtQ vq &gyq vmó mmo) cygeta. 

IIo Óé € P ^ AR UT r0 3 X m m Ó " ^v. 

5 410906 08 €gG CUt() OGOL UULEELG.€X T)g QUIS O0LEOCOGOYTO, 
f. J , z d e 
zAitavdgóv «e cvrÓv rmemegoxóra &bv vij ovgoviQ ég vÓ 

- e , , 
 xcQteQovorOY xcL vOv zwci0«. v vp ucym verehevtuxovo 
, [4] 5 E / , 
dy yea ; $yLyvero uév xab «Gg euqiBolog VE yvoOun, OtL 
xci oí G0 vOU xoTYtUxQU TOÜ ueycpv ovgarosiédov ot 
Bor AgoréQd Faodehatuudvos eruyeugoUrvec v5 Oiafactt 


6 époivovro* sÀsvo O5 obv im «cv iLdAéiavÓgov &A&cag 


: e m , : - $ PARI e 
£v v ccgeriG moy 7tQOG v xapreQüvQTÓ» v8 TOv Ma- 
3 
7 xtóóvov xcabà a)0t0v vÓv Baoiléa ÓieyovtoacOow* &AÀk xal 





3. &yziivei] Edd. CM &yxA(vei. Vide Grammaticorum prae- 
cepta apud Spitzn. prosod. p. 57, 3. — . Mox recte ed. Easil. ori- 
q0c, cum ceterae edd. omnes male exhibeant ozíqgoc. Vide ann. 
ad IV , 2, 11. 

x«r iic; PuBsfBlgzoc] Yta cod. F., cuius scriptura hoc loco 
unice probanda est. Zufsfgmxzoc ed. Bas. ?ufsfnzóg edd. Vulc. 
Blanc. et reliqui codd. Gronovii. Male. Si testimonio in tam 
aperta re opus est, cf. IV, 4, 11. 2végaAov ógóíuig Teig là. — 
Paulo supra ed. Basil. &uq? abróv. 


5. ig 10 waprtgoretoy] ,,Haec verba coniungo cum yyeav et 
verto: quum pro certissimo enunciarent.** Schmied. Meliora pote- 
rat discere ex annotatione Raphelii, qui verbis illis recte ad 7rezre- 
p«xórc& relatis locum interpretatus est ita: A4ler«ndrum cum exercitu 
suo marünis viribus traiee?isse; quamquam non correxit Vulcanii 
interpretationem : Alexandrum cum maiore exercitus parte traiecisse. 
Cf. Xenoph. Cyrop. IV, 2, 21 zv 0& z«z& 10 xeprtoóv ?ufeAóueror , 
leutvy. Similiter quoque dixit Arrianus ?c &zoiféz Y, 1, 19. 2c 10 
qevepov IIT, 10, 8. c 0 tuqavés I, 25, 13. ic nur IV, 11, 
15. 8$ &zavr« V, 19, 4. 


iytyvero — x«l Og &uqífolog tij odia Bene ed. Bas. et 
WVulc. xc og. Rell. edd. male exhibent zoi v;. Deinde quod hoc 
loco addidit Arrianus substantivum cj yvoum ad significationem 
adiectivi cuqífoAos accuratius indicandam , alias ubique omissum 
est. Vide ann. ad II, 23, 5. | 


N 
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(oc OMyovg. tv nibus Gi)» o0 rtoÀAD argen cUroo 
&mi TOU GvQovorréÓov ct éAurtev , cc qofeiv dr "Us Ox- 
uc rovg L0» KgeveQQ uvréac. ,4duróg Ó8 vv ve fmumov 
2 Dod 
&rcAaBOv müccv ég vevQaxioyuAtovg tuméag, xoi «à Go- 
3/ A : 
puero pGyvO TQuexOGiQ Ovra, xcl vOv $Asqireov Ótcxo- 
c» : c—- 24 2 
OloUg, x«i vOjv 7t&lLOv O vL zr6Q OqeAog ég vguouvolove, 
h. 3.2 t ' 
1Acvvev Og £m 4Aéiavógov. "Qc Ó £vérvys yoQi ivo o0 
4^ 3 m i D 3i vM IT S RTI , ' ? Mni. 
7nÀóg worQ épaivero, «AA wmó wceuuov yàg E£óurzer nb» 


oo 


TE n * P) N iU ; $2 M 
Q7t€ÓOv. xc& GOreQceov 6&g vCg EQoOovg ve xabL GrvoorQogg 


vOv WuOrY, ivraUJc &va00& v)v OTQoTUCYV, 7tQtTOUG uv 

vobg éAéqarvac ém uevoov, Óuiéyovra dAéqavsa iAégav- 
^ " C : P. m 

vOG OU iei0v zLÀéOQOUV, (0G 7rQÓ zt&OQo v8 vjG QCÀayyog 


c [P om C Dr * 3^. j 
v0» seLOv mogoradQvoau «0vQ vovg &Àéparrog imi uero- 


7:07, x«i qofov struc magéyew wvoig Gug  Ld4AéfovÓgov 





01, xci of] Media. voce, quae in edd. veit. et quattuor codd. 


Gronovii non conspicitur, optime locupletavit orationem cod, EF. 
Et de hac particala saepe a negligentüibus scribis omissa vide quae 
diximus in. indice. 


6G. ef2ero dj ovv] Has particulas bene coniunctas habes quoque . 


V, 6,9 sb Ó5j ovo» &sc "ug. zoteuós.. Ys 26, 9 o2 uir oby 05 — 
ÓÀACyOL 700. 

7. &AÀÀ& ze«l og] Sic edd. Vulc. et Blanc. zcà og edd. Gron. 
Raphel. Schmied. &«A4A& og ed. basil, — infra eadem haec edito 
habet azr£ieurer et £v. Kegreo. 

8. vOv» zslOv.O Tw ze. OqpeAocg]  Peditum. vero. qui usui esse pos- 
sent. Ita Vulcanius, minus accurate. Optime Hemsterhusius etiam 
huius loci memor ad Lucian. t. I, p. 436, ed. DBip.: ,,de eo, 
inquit, quod in quoque. genere. praestantissimum est atque. excellit, 
istam loquendi formulam usurpant Graeci. 4 Cf. Arr. IT, 7, 10 
&iA& IfepoOv v& O Tw zt&Q OqeAog zol Móov. De venat. c. AX zat 
10U Ot&ucrog 0 TL 7ttQ OqeAoG &molÀóorro. mitatus. éÁse potest Xe- 
nophontem, qui Hist. Gr. V, 3, 6 ait: créxiewarv &vOootovs 
zeuztÀn9sis x«l Ó Tt ztEQ Oqslog jr ToU OroeréUucrog;. Vide quoque, 
quem Sturz. Eexv Kegoph. t. III, p. 374 laudat, Aristoph. Kic- 
clesiaz. v. 53 yvrcixeg 0 tt zt&Q OrpeAog &v zh 7t0À €t. 

9. &AL vz0ó w«&uuov] Ed. Basil. &AÀA& nó. Ceterum. Arrianus 
in libro de Y atu Alexandri semper usus est forma ww«uuos, 
9t: 111,3, o9 JI, 4, IL. VI, 24,6, 7. VI, 26, 8 et yeupiodns, 
quod di JI, 26, 1l. In historia IAndica substantivum non memini 
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" Folf P 5 2 CR " 
10 tvre0ow* GÀÀog v8 ovÓ8 vyiiov 3g và OuaAsimovra «dv 
p 2; 2, - "n 
&Aeqrrov voÀlufcot Qv vivX 00G090L vv Tc0ÀsubQY, 
24 s Q ' M * zJ, m e € , 
ovre £v tunoig Óux vOv qoov vOv rov, stelo)g v6 
-— , e Pod 
&L uélov' xarà ovOuc ve yàg v» zgóg vOv OrnAuO» 
! »! N , , 
zto0goAAovrov €tuoycodaL xoL xoroTOTQ»STQ0609CL TtL- 
/ 3.2 3 X ja 3 ; 2 Y , ' 
11 07Qewovecc» éz cUroUvG vOv &Aeqavrov. Eri vovroig dé 
oi 7t£bol «Oz &veveyor0, OUx toov v0 uércno volg 91- 
[ ? , 3254425 2» , / N N 24 / 
QLoie éméyovveg, &AA 6v OsvtéQQ uevorQ usvo vovg &Aé- 





me legere. Adiectivi duplex ei placuit forma weuuoónc, XXII, 
1l. XXXII,l. éuucóq; XXI, 7. XL, 2. Vide intpp. ad Thom. 
Mag. p. 925. : 

Qi£yovie &Aéquerro BAépayroc] Tetigimus hoc appositionis ge- 
nus iam supra ad V, 14, 8, quamquam alia de causa. Locum 
nostri plane similem hodie in promptu non habeo. Similitudinis 
speciem habent quae leguntur VI, 3, 8 oj ve vzzrov dieqpeuvóutvor, 
ob zt90c0ty Uunzo. ik yviüv Óqírviss. Hist, Ind. II, 4 XKcezecov 
«r0 àxcÀovy, GÀÀoy roUrov Kuvxocov, ov r0y lvOóv, W, A Kov- 
z«goy ixélouy —, o)ó£v Tt zwQ005xovrc voUrOy TQ Kcevziog. Aliter 
etiam lequi potuisse Arrianum evincunt haec l. HI, 24, 1 xc 
zoUg Ümmexovucrág' ióq jo e): 2ol Luzezovnorel ocv tiis. 
Übi si scripsisset vodc ízzztexovriovég, T9 xal iumzoxoynuerig evrQ 
Ortus Tü£iy ,: quid esset quod obiiceretur! 

z«oercOroi] Edd. vett. ze«ocorao5vow | .,, Alieno loco haee 
vox posita est, et in militia longe alii sunt zr«g«ozcrer hinc we- 
Qientes. Voluit id quidem mollire Vulcanius interpretando erpor- 
vecti slarent, sed non ita potest intelligi istud Graecum: utque 
Scias vitium esse ortum a plebe typographorum, lege ex Misstis 
iterum omnibus zr«oeze5vo: | Gronov, Interpretare: w/ ante uni- 
versum peditum phalansum elephentes in fronte expositi omnibus ín 
parlibus Alexandri equitibus metwn incuterent. Cf, 1, 9, 10 zzv à 
qiAayysu vOy zi(3v xci viv GÀAqy Vnzov 7:00 Tic qÀeyyog ztege- 
vélvog — Enys. Y, 28, 5 vovg séberaíQovg t0T6 imi vÓ cücvvuor 
z&gczi(yug. "Wide quoque ann. ad V, 16, 8. — Infra ed. Basil. 
7I /TYj. | | 

10. ouzs £O» fumzoig —, zrelovc vt Fr ustov] Constructionis mu- 
tatae causa in promtu est. Cum enim bene dici posset oOsireí vig 
£v vto: , at xOsirat Tic Cóv nzsboig non item, sed dose zig 
"rtlóg, vegleceto quod praecessit vwd, accusativum posuit zre£ouc. 
Gemina constructionis varietas obtinet V, 1, 6. £i» voie 0zAotc Toic 
v€ (ÀAoig x«l v0 xocrog «UT steguxt(ueyo» x«l v0 ÓOOov Eyovac. 


l 


J/ 
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goavrac, 000v eg (T Quodetmovra n jy dufepodos | 


c00c Aóyovg* voa» Ó a)cQ xcL xcvi và xéQora &TL b7teQ 
ro)g éÀéqoyrag ztsbol iqeownuóssg^ éxeréQeOUtv Ó& vÀv 


t- oc 2 c N b! , hj c? 
7zteGO» 7) Wutog QCUTQ &vóvOxTO, xOL 70QÓ voUtQg TQ (Q-- 


pora éxoavégtoOev. 

XVI. SL pv U Ilooov vasto nv. 4L ésavópog. 08 
de róm xo9sedgo vo)c lvóobg &xvacoouévovg, éméotnos 
vobG tx7téag v0U stQ0000, (0g GvaAaufcreu vOv riebQv 





Paulo aliter iam habent quae leguntur VI, 28, 19 ovv ve 75] ziàe£- 
or] Qofoe tis OTQCtLg xci voig Uz0Qvy(oig zcl roUg (Aéqoyiag Gu 


0L eroyma. 

Gp qs &loyeacs xoi zciczerj950osGOci] Nota h. 1l. modorum 
et temporum mutationem, qualem habes quoque Il, 15, 10 £ro- 
péruge 03 eig IMotag ÜEnreyiévos &y 8; vy  EAlaÓn^ )xeiüév 08 Aq) 'EA- 


Àqonovrov — iPÀ«c&v; coll II, 17, 5. iegeüs(onc dà Tugou 4] v& 
ION £yoiro &v zt zeli TÓ vavTiÓY — jQuetCy OQ? GeV elzog. 
12. jc«v Ó' d):g — qsotqzótec] Hac periphrasi maxime dele- 


ctatum observavimus Arrianum. Sic dixit I, 26 Sí zeíy» Oz 


, ci , *y ; 
zteoyuzora "py. VW, 99, 8 00e zteuorgzoóin 5v. 1, 9,3. 1,3, 4. 


VI, 6, 3 ovyuntqevyórec 40e. 1, 12, 14. 1V, 29, 13 ?orgeroze- 
 éevxóreg qgo«y. IV, 13, 1 7v 505 x«9s0T5z0c. iV, 13, 8 cvyzst- 
MEVDM evo. V, MH, 3 quAaxal zeOtocxviat qy6«r. V, 17, b n 
70 Éoyov ov0t»l iowóg. Mist. Ind. XX, 9 2z590xozo 5v et quae sunt 
eiusmodi centena alia. Num, discrimen statui possit inter. hanc 
periphrasticam loquendi rationem et simplex plusquamperfectum, 


haud definiam. Non assentior certe iis quae Matthiaeus dixit Gr. 


Gr. ub. p. 1105 et. Goell. ad Thucyd. E, 1: de qua xe alibi. 

C. XVI. ézéorQgos vo?g (uzécg x00 79060] »S9c. &avv&p». 
Sic genitivus zo? zroóoc huiuscemodi verbis adiungi solet, ut V, 
25, 6 cyst» ToU zt9ó00. II, 6, 7 zooréves oU 7:000. Verbum 
ybtyvecó«t, ut hic 2Aevrüv, omissum erat 1, 1, 8,6 Schmied. 
Noli ad ellipsin quam Schmiederus statuit, confugere. Genitivum 
oU z:000€ verbis motum significantibus saepe apponi nota res 
est, Vide cl. Lobeck. ad Aiac. p. 333. Bornem. et Krueg. ad Xe- 
noph. Anab. [, 3, 1. Et sic dixit Arrianus Ó:x& voU zó0c V, 
94, 123. lévo. roU ztp000 V , 28, 3. VI, 7, 1l. . Variata tamen 
oratione scripsit quoque zrooyoptiv gc 3*0 790000 III, 24, 3. 

VI, 21, 11 xwiiv. 9 10 zt9000 l, 6, 4. Neque minus aptum est 


giíod: legitur VII, 20, I1 zó z900c dà o0zér, zegetodiyen 8102- 


iO amu ho acto ^ — CERE. 


&aosvy. Vii, 20, 13 v0 zQóco i9. Cum his nolim conferri 


) 


12, 
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9 voUg Gti 1 ngocdyovroc. 9c o8 xc U gays TIT doó- 
"o cvvápago óuoU 10 jr, 0 Ó o)x c0OUg brdbac à &7t- 
$ysv, 0g pu) xeuorQQobvg. v8 xoL 7wvevoTiOYTaG (xot 
zcgodobrat voig Bogfiégoic, &AÀà ig xvxAovg mapumev- 
cv G&vémave voUg zttLo)0g, &OvEe xovaOTZvOL GUtOig vÓV 

3 9uuóy. gc Óó «Qv vàbw xevciós vOv Ivódv, xovà uécov 


MÀ 





quae leguntur I, 1, 8 zrepsozsveouérvort &loytiy ToU 7zt0000 10» Gr0- 
Aov et V, 23, 19 sloysw TovG Beoftoove ToU 7:0000. Ut autem 
dicam quod sentio, formulam oU z9600 solis fere verbis motum 
significantibus adiungi non est quad miremur. Ac genitivus, 
in cuius indole et ratione multa adhuc sunt quae explicatione indi- 
geant, in ista formula plane ita mihi videtur adverbii loco po- 
situs esse, ut in formulis zoj Aouro)D, roU ÉuztgocStv, OÀ(yov, ut- 
zoo) et quae sunt eiusmodi alia; in quibus omnibus inest notio 
rationis, conditionis. Cum autem etiam in accusativo saepe po- 
nantur quae adverbii vice fungantur, ut vÓ Aourórv, guzgov, ÓAt- 
yor, 7t0À0 S. T0 zr0Àv simm., noune huc trahendum quoque est 
quod supra protulimus zó z:oóGc zrepui97vo. —1 Denique vero 
quemadmodum recte dicitur ?& v0 qavegoóv, ?g v0 expiféc pro. 
qurtQOg et dzoifOc: sic etiam dixerunt ?g rÓ z0000, ?àg 10 Éu- 
7toog9sy cum verbis motum indicantibus iuncta, eadem, ut videtur, 
ratione qua alias zo2 zroó0c simill. Irde etiam nimis coarctatum 
censeo quod de formula zo? zroó0c iévc: dixerunt Bernh. Wiss. 
Synt. p. 175 et Hartung. de cassib. p. 32. 

2. Óg uj xeucroovg — Beofioois] Haec verba memoriter citans 
Suidas s. v. xeucergoove ita habet: u5»7:06 xaucrpoobe x«l zv. &, 
zc«0cÀQ roig fcofégoi. "Vide Toup. opp. critt. I, p. 202. Ad 
totam sententiam cf. V, 18, 2 &ziujreg &vrl xezunzotov. )ytvóutvot 
et V, 27, 12. véot zt &yii yegórtov. xol &xusrtg &vtl zezumgzórov. 

àg xUxAovg zceguztzttVGV ] Nolui damnare quod e cod. F. et 
pluribus aliis codd. dedit Schmiederus pro vulgato 2$ xvzAovg ze- 
guzztsvor. Utraque enim loquendi formula, si codicibus fidem ha- 
bere debeamus, usus est Arrianus. Sic dixit IV, 4, 9 i$ zvxAovg 
zt£guazttvovrtg ÉfücAÀÀóy vs zt0ÀÀol 0Àfyove. Sed VI, 8, 10 zooofo- 
A&g uiv &moít, 8g; xUxÀove zGQUIv(OY. Tact. c. III a0óo0tv 
dquaicusyon q ic xvxiovg gteuQumzsÜovttg Óteyodvret 1Q zpofloliG- 
ug. Comparatis tamen omnibus locis ubi verba zeguzzsioct et 
zt&iztzrevoau. ab Arriano posita sunt, nescio an rectius scribatur ?g 
zvzlovg ztpuzttvcor, Nimirum id mihi videor observasse, zragiztzreUGcs 


aut esse praeterequitare, ut 1I, 8, 17. 11, 9, 2. 11, 10, 3. IV, 4, G. 


-- 
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«v €. € 
uev, t»a Oi EA gavrec mrooéf ef neo xGL TtUXvL 7 qá- 
Aeys x«và và ÓLxAsimOYre citOv érteréraxmo, 0Ux sro | 
ftgo yer , e)vG &xtivt Oxvicog G;teQ Ó SEOQUE c Ao- 
yLOLUO svvdelc va)ry ératev' GÀÀAà aürÓg uiv Grs tmm0- 
3 ^ D LAN M 34 
xQetO» v)v 7t0ÀÀDv TÀEG wrrov &vaAofuorv imi vÓ soovv- 
m : , , c : L4 32 , 
uov xéoeg vOv rtoÀeuicv rte«QnAcvycev (gG v«vUT]] émi)nco- 








VI, 21, 13; aut dici de eo qui e loco quodam obequitando aliquem 
agsreditur. cf. II, 13, 9, oi. 0v ZxvOwov tzzeic dgieotiadots 
qTOVIO TOY 7tQortercyu£vov. V; 17, 1l oí "oi. 2 zt Lt evoy 
Misbuvdop. VW, 22, 8 iz «)roUg GxpofoA(tsoOe ztlevoag 7LG01t7L- 
ztvorteg. Thucyd. VII, 78 oí 9à Zvoax00tot zt&QiztztsVovrtg z19000- 
Éx&iy10, Quibus adde quod infra legitur 2zs&d&v of Baof«oor &v- 
trcpiztztUGOGw. Contra ztéouzizreUoat non nisi de Zis dictum vi- 
detur Arriano, qué circumequitant , aut ut. ab hostili quodam àn- 
petu sese defendant, aut ut e diversis locis hostes cingant. Cf. YII, 
12, 6 &à nsgunzzttvottv oi zroÀéuio. TO xéocn;. III, 13, A4 xeAleves 
zt&QUZUtEUsiv 10 zfoug TO Óefióv. TIE, lA, 1 Toig ztsQuztsvovGot TO — 
xéo«g oqdàv. iV, 95, 7 ztouzzztUcv Óà P)rófsutv dg rjv qeeyyo. 
Sed huius rei qui peritior est litem dirimat. Forsitan nodum in 
scirpo quaesierim! 

3. xarà r& OiaAs(zovra] .Cf. V, 15, 11 0cov Pg «à Oíelttmovre 
by) ltyov &uBsBlioOc Adde fragmentum incertum Arriani apud 
Suid. s. v. OicAeruue quAaxol 0? iul rà ÓwÀt(movta Tüc TOqoov 
Preréyero. ldem fragmentum adscripsit Suidas s. v. diezopjuera. 
— infra pro ovz Éyvo exspectet quispiam scriptum czéyro, ut 
I, 93, 5 ravreg uiv &néyvo z0Àwgzeiv. Ut scriberet Arrianus 
oix £yvo, effecit sequens &A4À4«&. — Supra in ed. Bas. legitur 
xoTouégor. | S OMIN 

4. vj» zt0ÀAqy: f5c imzov] Sic scripsit IV, 16, 4 rc xeioec rr 
roÀÀyy. IV, 27,11 c5e orgetig v)v Àounyv. V, 6, 5 7] 10127] «v- 
Tic. V, 91, 7 005v i5c yo00cag. VI, 94, 6 ctoÀÀmv TZ6 Oto 
dioq9eipei. VI, 98, 9 ig» zoAMQv trüe Aoíug, VII, 7, dp v5 uir 
ztÜjg oroertg T5v zt0ÀÀqv. Hist. Ind. V, 3. zroAAgv doxéet uot 2n- 
£19siv 1üg IvÓGv yogQuc.. Quam loquendi rationem inter alios illu-. 
strare conati sunt Hemsterh. ad Lucian. t. I, p. 117, ed. Bip. Dorv. 
ad Charit. p. 135. et 281. Schaef. ad Lambert. Bos. Ell. p. 9741, 
ed. Lips., ad Demosth, t. III, p. 77; ad Plut. vitt. parall. t. IV. 
p.284. Voss. ad Arat. p. 12 et ad Hymn. in Cerer. p. 55. Bern- 
hard. Wiss. Synt. p. 154. Ut in multis aliis, sic in hac loquendi 
formula mire variatam exhibet Arrianus orationem, Vide mihi 
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D , | EVEN í , ) 
5 uevoc.  Koivov Óà méurtet cg éni vO Ósbióv, «np» dunum- 
| -— X € , , 
zgíov xci T)» cUTOD éyovva tuaQyéie», xeAevoog, érc- 
* e. €- d ?e6/ 
Óàv vÓ xov& cqüs owiqog vOv uréov iorvreg oi fég- 
3 I c 
Bogot &vcumaguzteboo0ty, avtrÓv xevórtw yeodat obrdv*. - 
" jv O8 «iv qAeyya NeÀeUxo xe Lrewyivsu xol 
6 cv ssLOv O8 viv qGÀayya ZXeÀsUxq eb vuvyiveu xal 
: »/ / 
Taógovt zpooéroalev Cyew, uj mgóo9sv Ó8 GmvsoOau 
e J j c c9 » € 
voU &pyou mglv $n vig Vrmov vig Gug eorOrv veroQay- 
uérrv vnv ve qGAcyya vOv.meLOv xoi vog tuméog xati- 
7 Ócotv. "Hàn ve ivvóg féAovg &yiyvevos xai, qijuev éni vó 
e 3 e € f. P 2f 
xépeg vÓ sücvvuov vOv lvÓOv vovg tuovo$ovag Ovvag 


5 


ig yuMlovg, cg voQaiau vo0g vaí:m éqeotuxórog vOv m0- 





Jil,94,9. IV, 8, 8 v0 zoÀv uéoog v5c yogoc. IV, 91, 7 rQ 
AourQ uos. zig orQctic. VI, 28, 12 o0» rij zÀt(otm uofoc tijc 
oroctu&g. Vlil, 14, 5 «0 zr010 ufoog Tijg wuéQeg wxeíyvms. Deinde. 
II, 8, 2 zó lourtóv tv5c ruxrO0c. IV, 6, 1 c0 zroÀv Tüg OTQcriGc. 
IV, 24, 19 &)v 1vO zÀso:o Tuc oroctuGg. VI, 8, 13 Ort o zr020 
vic "HÉQ«6 UztÀeizero. Deinde VIE, 9, 5 vc Ogoqxnuc v& zr02À6. 
Denique 1V, 16, 5 £i rij Àourij ozgüruG. VIE, 1, 9 vov a6 on 
Bí«v vn» noAA$v. Minus etiam usitatum videtur quod habes V, 26, 
9. ó1L oU 7t0ÀÀ] £r "uiv 1) Aou: bo::y. Ex his etiam vides quo- 
modo locutus est Arrianus. lam vero si redeo ad eàm formulam 
qucm in fronte annotationis positam vides, quamvis verum sit 
quod de ea dixit Bernh. Wiss. Synt. p.154, tamen nescio an sim- 
plicius explicari possit de illius .structurae origine. Atticos scri- 
ptores pedestres prope solos ea usos esse inter omnes constat, 
Qvid igitur si statuamus locutionem illam ex duabus, quae ei affi- 
nes sunt, constructionibus confiatam esse! Cum enim Graecis di- 
ceretur 7 zr0ÀÀy otQ«ti& et rÓ zr:0À) Tijg OTQeTuGg, utrumque si non 
ornnino eadem, tamen simili ratione, hae duae locutiones ex se 
progenuisse videntur tertiam ^j zr0AÀ7] ?Zdg 6ro«1wig simm. Et hoc 
modo si istam nobis explicamus dicendi formam, efficitur etiam, 
ut ad ellipsin confugere non cogamur. ! 


b. zt£uzxtu Og ixi r0 0c£ióv] Sic cod. EF. zéuz& ia v0 e£». 
edd. vett. cum rell. codd. Gronovii. Vide ad V , 11, 6. 

10 x«r& Gqg cripog] Edd. praeter Basileensem ozíqpog. Sen- 
sus verborum hic est: éubens, si barbari advereus equitum turmas, 
quae ipsis énslarenl, sese conweriissent ,| ut a tergo eos invaderet. 
Cf, III, 15, 1 6n iv &yàw E£uvé£yerdi 10. xot& Gq&g xel Bonjsiv 
0c. Vide Herm. ad Soph. Aiac. v. 775. Krueg. ad Xenoph. 
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e» , a. V Ju 
vij émeAcGe. Koi «)vÓg ÓÀ vog évoigove yov obe U- 


- AP e ^v 
- Aeuío» vj TtwxvOvyti v8 TOv vobsvucrcv xci vOv uem . 
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For 7 3f 2E b 2 ! ev , , / 
7Leag 7LO QA cvyev OS6cg €7ULL 7O 6€UQYUMOY T(Y poopogc», 


xor& xépog &ru vevagoyuévoig éufoAsiv orvtovÓmv oLov- 
pevog, ztgiv éni qcÀayyog àxvo vaL avrOlg viv iztTOV. 

XVII. 'Ev vovto Ó8à o? ve Ivóol zog tuméag màvro- 
Oev EvewoAicavreg magUiumevov L4AeEtvóQp, Grwwrogebo- 
yovreg 5 GAoet. Kolb oi segü Kolvov, cg rmceQmyysAro, 


5 -— Hs 4 : 
xotOztL avvoig émeqoivovro. "Tara EvviÓ0vreg ot "Ivóoi 


Gugptorouov iveyxcücóroov sztouUjcaL vjv vb v5o (ttov, 
b M (8 2 VP Ne NA I ! b , M ? 
v)v uiv (cg em -AéGovógov «nv moÀÀyv «e xai xgort- 





Anab. I j:8i 21. — Mox pro e):0v zc«róz:» in edd. ante Grono- 


vium legitur [avv o» gOTOZU. Veram lectionem suppeditarunt codd. 


Gronovii. 
6. vezeoeyuévgr] Ed. Bas. vzezeyüérqr. 


8. zoiv àixra95ve(] XKeposuimus hanc formam cum Schmiedero 
ex omnibus codd. et ed. Basil. 2zr«794re1 per se non prorsus da- 
mnandum nescio unde recepit Vulcanius, quem secutus est Blan- 
cardus. Lectioni a nobis probatae tuendae apta sunt quae legun- 


. tur apud Xenoph. Cyrop. VIIL 5, 15 s) ric Pxreiveu qiAeyyog oU- 


vc0. Hist Gr. VII, 5, 22 ze Perá0y avtQ 7 qÀeyt. KEasdem 
formas confusas notavit Iacobs. ad Achill. Tat. p. 750. ' Ceterum 
non indigna est quae memoriae servetur annotatio Raphelii: ,,an- 


; » , : N 
tequam ipsorum equitatus 4n phalangem constitueretur h. e. antequam 


equités' mutata acie adversa o1& obverterent a latere irruenti Alex- 
audro. JPhalanx enim notat hoc loco aciem recta fronte hosti 
oppositam, cornu autem, quam hostis ex obliquo invadit. lta 
apud Xenoph. Cyrop. (VIIf, 5, 8) 2x xéoeroc )g qiàeyye zeza- 
orjoc. Et lib. VIE (1, 4) dicuntur xéocze oroéqsoóct oc slg qd- 
À«yyo, —.* 


C. XVII. 29. o£ 06 ?z Koiyov ] Ed. Bus; oí 0à cg 22i Koivoy., 
Edd. Vulc. et Blanc. zv 0à 6s izi Koivovy. Quod cum Schmiedero 
dedimus, omnes firmant codd. Gronovii. Scripturam tamen editi- 
onis Basileensis si quis non minus aptam censeat, equidem non 
refrager. Qui r5» óé dedit Vulcanius, non meminerat quam fre- 
quens esset apud Arrianum orationis variatio. Praeter ea quae 
diximus in annot. ad I, 8, 14 et IV, 16, 2 compara II, 4, 10 oc 


u piy "dgiarofoviq AéAextat —^* of dà Aéyovaiy. 11, 8, 11 715 uit» — 


i2* 
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oTrv* oi O8 mi Koiyóv r5 x«l voUG duo TO)TQ énéotoe- 
qov. "ToUró ve ov so9c érctgaEe vig vósetg v6 xai rág 
you vOv "IróOv* xai "4A éSevÓpog (dàv vÓv xoigóv gv 
corp» vi &ni Déreon émuotQog, vie Tnzov émuiSsror . 
vote xcÓ' abró»v' (ote ovOS c2v £ufoAn ioffavvo v» 
dug "di.é&avógor uvréorv oL TIvóol, GAÀAG xemioó doe 
(007t6Q eis vélyóg vL. qiALOV voUc eAéqovor " xab iy voUtQ 
01 émuvárat Tv éAeqaveav evveztijyov v5 Tam 1G 33- 
gie* xol 75 qéÀayS avez vv lMoxeÓóvow üvremytu stQÓc 








Knee — 310 dà GÀÀo. VI, 77, 9 vovg ui» Péwcav m énuézitvoyp Oi 
dg zérvr& vol &fz001. 
ànécrotqov] ita edd. vett. et qnattnor codd. Gronovii. «&vé-- 


.oGroeqor cod. F. et ex eo Schmiederus. Quod minus aptum videtur. 


Nam verbum «r«oroféyer non tam est convertere se (in aliquem), 
quam revertere se (in aliquem), ut videre est ex talibus qnalia 
sunt III,:15, 4 &véoroeqor oi Bcofiegoi.. IV, 99, 5. &veatoéwarrsc 
— z0o0éfgalÀor.  Wulgatam quam probavimus scripturam bene 
multi defendunt simillimi loci, ut V, 17, 6 coll. II, 12, 14 cs ó? ?z&- 
Grosqov 5àg ?nl robe Kuzgofovc. 1i, 24, 3 inéoatQéqoov vest 22 1006 
Mazsdórec. 1V, 20, 5 IAAéfavOoog — £niro£wog &g9Ürobg — üvrtz- 
yc. V, 18, 11. &ziorQ£yeg &vnysro oc ezorz(oor. 1n quibus locis 
omnibus in verbo Ózocro£yer notio inest convertendi se in aliquem. 
3. vij énl O«rioe iuTooqij] Xd. Bas. 75 imi 9eréog. Ineptum 
hoc esse quisque viderit. Ceterum conferas II, 91, 13 &z0 vo) 
&n Orton Tüe nOÀtog vovrzoD. Hist. Ind. XLIII, 9 2zieeuios ?c 
10 àzi Ócereoe. Vide Lobeck. ad Phryn. p. 259. ' 
x«Trqoey2gouy] Ed. Bas. xezsQócy9goa». | Edd. Vulc. Blanc. 
Gron. Raphel. Schmied. xerdócz29goav. Male. Aoristus pass. verbi 
zctedóniet est xcrcgOcynrci Vide Arr. IV, 26. 12. Diod. Sic. 
XVII, 49 cet. Neque significat hoc verbum quod hoc loco signi- 
ficare deberet, deiicere, praecipitem propellere. Quae propria signi- - 
ficatio est verbi xereoc£et — Atque servarunt hanc formam edi- 
tores recentiores apud "Thucyd. VII, 6 ró Ao oroétsvue — zetr- 
7047215 ?c T& Ttty(osere, et Herodot. IX, 69 xerjoafav P9 tÓv 
Kieipüre. Hic enim olim legebatur z«z5jjó«fev, ilic alii codd. 
exhibent xc«rjdócyOm, alii x«regcyOm, alii zeregócym. Unde non 


dubito quin apud Dionys. Halic. Antiqq. VIII, 19 legendum sit 


éz5ocieav pro vulg. éz50óeSar, quod Reiskius mutatum voluit in 
&zédóctar. Cf. Schaef. ad Plut. vitt. t. V, p. 249. 
ég TeyOg "u yrs vovg dléqavi:c;] Post vocem quae est. qty 
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M ^ . P ARI ^ M 35 d » , 
vovg iAÀépavrag, 6g ve vovg émifaroag evvO» CxortiLor- 
A 3 N * [4 N , r / 
veg xoaL avtG X noia zteguoraÓOv zvüvroO9ev faÀAovtsg. 
V 3 Y 52/ 3 M - , 3 , * 3 Vu lg 
Kat »v wvÓ &pyov ovóevt vOv oii d G&yC»(Y  &0tX0g 
vX TC yàg note &nex ovva ec cg va setg TOV TL6LOV 
Om éniotQéweuv , ixepdite XQUTUEQ TCUXVIV OUOGY TV 
IMaxsdovov qaAayya * xGL oL tuzteig Ot vOv lvÓOv coig 
- * j 5 
zteloig idOvreg EvuveovQxóg vÓ &pyov, &mniovQéWavrsg. av- 
E 2 vong QUSS cC" A c ^ , ? , 
Jug xoi QurOL Émnhevrov vj LU Cg Ó8 mzA éxQovmQ- 
3 v P. WO PRI doo Lh S MEUS DA LEE 
gGav CUvTOY OL Cup éSavÓgorv, vij vc poup xcL v) &u- 





primus inseruit Vulcanius praepositionem sic, quae neque in ed. 
Basil., neque in codd. Gronovii, reperitur. Unde Gronovius eam 
reiecit, conferri iubens I1LI, 3, 7 zroosveadat za0czco iv nsicyst 
rj wiuuo et VI, 95, 7 Oo0zeQ iv neláyti bDoieoórtés Ut WVeuug, 
ubi vide annotationem nostram. 

4. Eg v& vog Phifiirag — &zoriítovrez] Primae duae voces adie- 
cimus e cod. F. Schmiederum secuti. Omissae sunt in edd. vett. 
et reliquis codd. Gronovii. Cum apud Arrianum frustra quaesi- 
erim geminum exemplum, vide quae dixit Xenophon Cyrop. II, 
3, 66, roftUtww uiv zei &xovi(tew &lc fovg$ z«traxaírvovicc. Hist. 
Graec. IIE, 2, 3 o£ uiv f£aAAov,- oi Ó' mxóvutov ?g «rovg. Kt 
sponte intelligitur, quid sibi velit haec formula cxovrzézew elg zwa. 
Est enim Zacula in aliquem emittere, coniicere, ut incertum indice- - 
tur ea ad scopum perveniant necne. Et hac formula hoc loco 
opus esse nemo est quin videat. Contra &zovrítaw riv& est Zaculo 
aliquem ferire, perfodere; quomodo idem ille Xenophon dixit 
Anab. I, 8, 97 z«íovra Ó' ebrór düxovi((ew vig z«ÀrQ. Cyrop. I, 
6, 29 o002 y&o rofevtiv .— 000 , Gxovi(Csw &yÀooztor ixttoénousv. 

D. é&mezóforvra] Ed. Basil. perperam &zexJf£ovr«; sed ita quo- 
que quattuor codd. Gronovii cum edd. Vulc. et Blanc. ,,Fatuum 
est et corrigendum ex Ms. Optimo zzxó£ovr«.* — Gronov. Cf. I, 


.91,3. IV, 97, 12. — Mox ed. Basil. ze£ 7g. 


6. roig ztéLoig ldóvreg £vveotqzóg 10 Éoyov] Recte Gronovius: vi- 
dentes pedilatun $n medio pugnae fervore esse ; quamquam paulo 


liberius. Cf. I, 15, 5 zteoY evtóv £vvevirQzst ucyn 2«9reQü. VI, 


10, 7 5x te £4) «0T — xepreo& u&yr £urewinzet. 

OcÀ TE Ócu9 — 7t00£yovrtc] Similiter dixit I, 9, 11 duvcuet ze 
x«l O95] ?c v& zt0ÀÉuim TOv 1ÓT& ztQotyovogc 2v roig "EÀÀmow et Xe- 
noph. Hist. Gr. VII, d. 4 xà uv jumeagíq ys n0Àó vOv GÀÀov 
ztQo£yere ztQl rà vevrxc. Cf. Diod. Sic. XV, 88 dvóge(g — noAv 
Ouqveysey. XVI, 35. 1cis ágereig ducqegüvrory. Po quo scripsit 


* 


-. 
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[] LES P c 2 x * a LAM. 
vSLQiq 7tOÀD TrQotcyOvteG, Cog €t TOUG tÀéQavrCG .G02tG 
q xct6tÀndvocy. Kai iv vo0vQ moe 7) Vrm0G AsEOvÓQQ 
j / p 37 £e , 3 ? 1 3^ 
ég uLiav tÀnv 505g SuvQypwévg, ovx &x rteQcyyéAuotOG, GÀ- 
Àà, &v vQ GyOvs& c)tQ ig vQvÓs vv vGÉw xorccvüod, 
EC 5 Ó c — , ; e , 
OztoL 7rooo:técOL vOv IvÓóOv voig vaíeot, Eüv moÀÀQ qo- 
2 , D. )! 2/ / ; PL 
8 vq GmsAvovro. Kot éc ovtvóv 5Ón xovetguévov vov 9n- 
, 1 hz 27 : 
QíoOv, ov neo JtQ0c abr» OL qtÀoL TQ Ot. 7tOÀeUut0L 
&fAtrrovvoO é» TOig énioTQogotis v& xai volg cj9uouots xü- 
;9 vat erTOUMEVOL, TOv» vs o)» Wo» oim Ón iv orevQ 
7regl vo)g éAéqavvag eiAovuévov 7:0ÀbG qOvog &ytyvevo * 
c Dd T ) 
xe ot ijj&uóvec Ty éAeqávrov 0L 7toÀÀoL kei xoviuué- 
3 
voL joav*. xL QGUTOL OL elégavrac cO uev vtt QOOsÓpevoL. 
. tà Óó vzÓ ve vOv stóvov xci £gnutag ijyeuóvav OUXéTU 
10 OLcteexpuuévot àv T5 uin joa " QÀÀ oim Ón vr vo 
s OXOU epgoveg quos v& OHOU xOL moheutots (1900 Qs- 
QóusvoL z&vra vgómov éEo9ovo» ce xal xoremrovv xcl 





XVI, 79 vonsofyaw cg &geteig et XVI, 12, oi zaic &vógeyabtats 
7LQ(0TEUOY'TEG. 

Og imi voUg PÀéqarrag — cernl$Q)ncay] ta edd. vett. cum 
quattuor codd. Gronovii. coc rovg 2Ààéqevreag cod. F., cul obsecutus 
'est Schmiederus. At vide ann. ad IF, 95, 1 et III, 19, 10. Prae- 
terea conferas VI, 8, 12 oc.2c rv zw Oiaquyórteg zettij)n- 
o«y. — Pro zer&Aj9qocr in ed. Bas. legitur xeteldlaqónoar. 

7. &bv zto4ÀQ qóvo] Ed. Bas. £vuzto4AQ qóvq. 


8. zerequévory vày 9qoíov] Non dubitavi sic scribere pro vul- 
gato xe«r&Lquufrorv, quod in hac verborum coniunctione parum 
aptum videtur. Verte: cum bestiae én angustum locum depressae 
essent, non minus damni —' inferebat. Nam qui solus vulgatae 
defendendae aptus videri possit locus l. I, b, 90 x«i oí àv v7 zóÀz 
zcrenuuéror, iam propterea huc-referri non potest, quod dativus 
appositus est addita praepositione àv. GConiecturam autem meam 
egregie firmant quae leguntur apud Herod. I, 80 xettn)érieg elg. 
TÓ véiyos. V, 119 zer&Ajó)qoer P) zig Ítpüv u£ya. et IX, 31 
0líyq xy«o0p — ztoÀÀel uvgieósg xereurat. Eadem verba con- 

* fusa notarunt viri docti ad Herod. IX, 31 et m 70 atque Siebel. 
ad Paus. III, 16, 2. 

9. nioddid Ed. Bas. síA4ovuéfrvov. 

10. quAtotg ze 0100 xc ztoAtuíoig] Xd. Das. quove T8 — Z7L0ÀE- 
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xo Téx ovo. 24AX oi uv Moxsdóveg Gre. v eógvyaote TC n , 
. xal xac vou TV oar "rgooqegónerot TOlG 9notorg, 
O7t») u&v $nigégouro, &xov* cto gvQerpévray 08 eiyovro 

| &cexovriLovreg* oi Ó8 "Ivóol év aivoig avootQeqóuevot v 

| meto 4j; 7ztQÓg. &xetvov éBAmvtovo. "Qe. dà xata 12 
76 dv và Juoía xob ovxézt aoroic égocouévot ot éx0Q0- 
uci &y(yvovro E ida ton a nóvov Otayotiueva (UG7TeQ 
at ztQouvaày xgovouevot vijeg & éni 7t0 0G omreyógovy" cotüG 
uev "LL é&evógoc Mui A &y xvxÀ ds (UTLOY Tj "iom 
vaést, voUc qvecovg 08 5raomtigoy Ta cg. àg LL LU 
BUyxhetoty enttyety vhYV QOAOyC &oT uve. Kai oUras oL 13 
uev inel vOv vÓOv m 0ÀLyov RT EHÓTUI GCOY &» TQ 
&pyQ' éxómvovro Óà xob oi melol sravveyÓcv 10:5 rmQoo- 

xe uy oqiat TÓY IMoneóóvon. Koi &v voor, cya 1 - 
OLéoyev ?) Vrzt0G 17) zAhebavOgov, ég guynv ROvWgo &8- 
oTQcnoor. c 








utovc. — De forma verbi zazézeivoy Xenophonti propria vide quae 
accuratius diximus ad V, 1S, 11. j 

1l. zw uiv imiqépowro] sc. và 9m5oíe. Hoc enim dicit Arria- 
nus: Et Macedones, cum in moiori emplitudine loci et ex sua ipso- 
run sententia belluas  aggrederentur , simulatque  Àae | irruerent, 
cedebant, récedentes vero énsectabantur ?aculisque petebant ,. dta. ut 
Indi Qui circum elephantos versabantur, eo maior? damno ab 4is 
?psis ufficerentur. 

19. xci obzért ebroíc Püóoufvor] Edd. vett., et, wt videtur, 
plurimi codd. Gronovii e2z9. Gronovius quidem: ,,Plane, inquit, 
ista lectio («z0) nec sani quidquam habet sensus, nec constru- 
ctionem. vocis «ro tueri potest, unde haesitatum vel in i avrog, 
vel «iro» vel e)roig. Sed denique videre licuit hoc postremum 
ab Optimo codice approbari, in quo acquiesco gratus. 4 Easdem 
eiusdem pronominis formas vide confusas IV, 5, 8. Ceterum nisi 
codicis F. obstaret auctoritas, scripsissem quod ante hos quattuor 
annos iam in mentem venerat c)r9»y. Quam scripturam optime 
tuentur quae diximus ad IIT, 28, 4 coll ann. ad II, 9, 6. —. ., 
Infra omiies edd. praeer Basil àonungvt. At vide quae diximus ad 
1, 9 2, "7. 

13. zoozeuévev oqtoi] Ita codd. Gronovii omnes; In edd. 
vett. pronomen male neglectum est. 


2 
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XVIII. Koi àv v) cit Koeeóc 7& XGL OL JAN 
0coL vijg Gr QeviGG vijG Miskivdgov 2 é7tL "jj p 0x9n toU YOcoztov 
bro eh euuévot eive jocorhy, Os VLX VL Vaud 4AME- 
avógov secceldov, eméga xci «tob TÓY norauov" xc 0v- 
VOL OU uetoya TÓY qovov év TD ato ytQI0et vOv IvóQv 
érecjoav, cxpijtec vti nenpjó vo vOv Op 24Aiiav- 


43 0gov énuyevouevot zj OwsicwL L4né9ovov O8 «dv "vócow 


4 


qveboi pv 0ÀLyOY amodcovreg. vOv OwguvQUO , imei 08 
ég. 1QLOXU Lov" và Od &guava B$ounavra ROTEXOTUI] xc 
Ilcopov óvo zcidsc aztédavov. Kai Xmwaxgo 0 voucg- 


Eo / 3 D € ^ Lr ? , ^ c / ; 
One vov vaUt) lyQdQv, xot vàv &Aegivrov xat OgQuarov 





C. XVIH.  jzolsieuéfvow $ytuórvte j0ey] Edd. vett. jz0A&- 
zóutvo, 16crv. Quod dedimus firmant omnes codd. Gronovii, Ne- 


"que repugnant quae diximus ad IV, 17, 10. 


énéoov xal e)r0l TÓy norcuór ] Sic recte cod. F. ét. ex eo 
Schmiederus. àinfooy — Ty m0gor edd. vett. et quattuor codd. 
Gronovii. At semel tantum Arriano dictum est zóv 7:0po» ztto&v. 
V, 14, I9. Scripturam a cod. F. commendatam confirmant exempla 
haec. I, 6, 18 &oquAog inégacav-10v zorauov. 1, 24, 7 z«o«- 
G«g zóv K«v9oy no:wuóv. VW, 19, 6 inéoeos — zóv mnorauov. V, 
91, l z:eQg&o«g dà 10v zoreuóv. Alias dixit zóv zr000» Oi«fBaAsiy I, 


13, 4 et "Oiwfver 10v.z0gov 1I, 1, 5. III, 7, 8. V , 14, 10. 


4. Kel Zamuéz5c;] Edd. vett. Z70ync. ,,Quasi rythmus ex- 
cogitari debuisset, quo etiam Graecae compositiones nominum in 


"Indiam transferrentur. Nihil nugacius. At Mss. omnes Zzu1«x56, 


quae vera nominis orientalis terminatio, ut M4ocexye, Xeezs. 
Unde merito restitui. ^ Gronov. 


5. Tày 0i éuq? MiéfavOgov] Yta ed. Basil. zv 9' &uq? MA£fev- 
door recentiores editores. Quod minus placet. Ac de suo videtur 
Vulcanius elisionem induxisse. Arrianum ipsum in particula Oé 
hiatum non ubique vitasse persuasum habeo. "Videquaeex solo libro 
quinto enotavi exempla: V, 9, 4 óé Axovqur. V, 9, 6 ó éxatóv, 
V,3,6 0? oc. V, 4,4 O2 "Iydov. V,4,10 0? 2n5j49c.. V, 85, 
1 dà 0o«. V,5, 7 0b Oc. V,6,3 0i oq. V,6, 12 0À &AAa. 
V, 7,2 0? £uoys V, 8, 1 0b Omoc. V,8,85 0i wysv. V, 8, 
9 dé &voÀleaBoy. V, 9, 9 0? ópüre. W,9,4 0é a/$:Q. V, 10, 
1 dé;ov0év. V, 10, G Óé ?ní(. Adde V, 13, 7. V, 14,1. V, 
14, 11. V,16,1. V, E, 11. V, 18, 3. &. V, 18, 13. V, 90, 9. 
V,91,10. V,23, 3 cet. Vide quoque quae verissime de nie 


"oc; 


/ 
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; 0b jjjeuovec xcL OL TT xoL oL avQorziyot. zijc OTQOTL- 
dc TIG Tlogov S urtavrec éAng9noav.Ó8 xoi oi eléqarteg, 
.0go, ye &vvàv evroD ur. &méSavov. TOv à equ AAé&av- 
0gov zreGoL uev an é&axuoyuALov vv &y «5 noy rgo0fo- 
Aij yevoéya &g 9ydofjxovra ncduoca améSavov* tnztig Ó8 
vOv uiv timorolovàv ot 0j xaLà swodwot voD ipyov Whpav- 
v0, Óéxoa* vig Ó8 évoiQuxZG Vuov Cui ToUg sixoot: 
vOv O8 &ÀAcv iwméov, cg Óvwxóctot. — Ilógog Ó2 ueyáAo 
&pya év 7j) Mu avodetSequevoc pi ÓtL orQomy 700, GAAR 
xb GcQeTLOTOU yevvaiov, (c vÓÀv v& innuiov vOv qóvov ! 

xovelóe xoà vOv &AeQvrov vog uév cUvoU mtemtOxóvag, 








/ 

re observavit Iacobs. praef. ad Ael. hist. animall. p. XXIX sqq. 

6G. usycàa Épyc dzodsi£áusrog] Hanc verbi formam debemus co- 
dicibus a Gronovio collatis. 1n edd. vett. legitur imrisfí£eoS«:. 
Male. Nam ut 2ziÓsizet et 2zideí£ao9o est declarare ,' demonstrare 
(Xd. 1I, 4, 16.- 11,6, 9." VII 5,4. V,6; 7. VIL; 18,. T5 
ita &zodsítucOet vw significat edere, perficere, gerere aliquid tta 
ut ab omnibus cognoscatur. Cf. I, 12, 6 óor rocaUra £oya zt&- 
Osí(tero. III, 22, 3 oiÓbp dvemuxig &oyov &zodccaufyo. VII, 
90, 3 o) qaevÀóreoe foye Zhiovécov &zodetiusror. Et, nisi fallor, 
hanc locutionem debebat Arrianus ut plura alia Herodoto, ex ; 
cuius opere bene multa excerpsit illius formulae exempla Schweig- 
haeus. in lex. Herod; p. 80. E quibus attulisse hic iuvat quod si- 
 milimum est VII, 139 xol czo0sí£eusvoi Éoye usycÀe &zéScvov 
ytvvatosc. . 

- Auztwoovc men)eynuérous ] »Vulcanius saucíos errare. . Ymmo 
irisles , agaüoscentes quasi cladem suam, ut Florus ait, summissis 
cervicibus cum sensu captivitatis imminentis. Gronov. Vide 

| quae de P ntorqm natura et indole tradidit Arrianus. Hist. Ind. 
XIV, 4 sq.. 


. 10v Ó& zts(oyv — &zoldAscay ] Concinnior fuisset oratio in 
hune-modum adornata: zó» dà — roig zs(ovg &zt0lolórsg. Simi- 
liter habent-quae leguntur III, 93, 10 &véAefe —, zooc uàv cALovg 
— Oisióovrag, voig 03 L4yguiciw — Eméósvro, ied vide ann. meam 
coll. ann. ad IV, 9, 4. | 

T. o)y iuto — toic dud eczáy] Edd. veit. o2y co7s:0. Quod 
cum Sclimiédeto dedimus, omnes firmant codd. Gronovii. cf. 
III, 14, 9 Tuto 7edüyyilro «)roiz, Adde ann. ad IV, 20, 7. — 
Ceterum in ed. Blanc. male scriptum est rovc &uq? evróv. 


IL. | 13 dues 


- 
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voveo 08 ignuovg vv yendvcy Àvzmooic menievrubrous, 
7 vOv . 0€ me Gy aUtQ Oi rtÀeLovg GztoAoAsoav* 00x, jjmso 
- agelog. Ó uéyes Beoriel eoe «0ic epu ebrÓv T/G 
qvyiis Gmeyóget , GÀÀ& &0re ydp brépevé vL TOv "Ivóov 
8 &v Zi nex BvreotIxóe, &c v000vÓs ayovioáuevoc * T6-- 
vgtuévoc 0d vÓv Oestóv Gptoy , 0» Ó7 yvuvóv pLOvOY yov 
(&y ep uen cveovgéqero (Gà yàg. voUD CÀÀOU couarog fjguet 
a)rQ và él 0. 909a$, meguvóc à)» xoá ve v)» QOxbY xoi 
z»v ágpoviav, cg vVovegorv xovoguadeiv 9eauévotg 1v), vore 
4 " 9) * b] , 2 , . 34 s 
9 0] xai cvróg GmeyoQeu &mi0OtQéUag vov &Àégavra. Kot 
TER 1 j | 
&. Üv O3 wvuróv Éyov — dàvsoroéqpero] Recte Vulcanius: quem 
quidem solum in pugna nudum ferebat. Haud raro enim Arriano óy 
post pronomen relativum et particulam óz. idem significat quod 
Latinorum aanirum, scilicet, ita iamen, ut minime omnium iro- 
niae notionem contineat. .Cf. II, 5, 1 zi ré cAÀag müXag, et 
0; ócíCovcu ijv Kuüuxíav. YV, 5, 1 0i ó; 10 uéyioroy ÉOvog — a- 
oizoüGu. .1V, 99, 1 o£ 7j uovor — vztAsínovro. VI, 10, 1 o? 05 
porot — &tvyov cya egnróres. VII, 7, 11 o£ 0? àz Iisocoóv zr&zt01- 
quévo. q6&y. W,1,9 01 Ój — àv um«oQ oU Zhi ainom. VW, 
14, 10 ór à7) dieg£8yzs. lroniae notionem habet VIT, 7 D TOv 
"Auucova 01 19 ÀA6yqc imxegrouoUrtes ; habere potest VI, 1, 5 gu- 
xooig Ó7j v0. x«l quuUlorg — Texueipouerov. 


zoxs. eUtQ T& f£Lu] Ed. Basil. 5xe&. Verba, ut hodie distin- - 
cta leguntur, ita distinguenda esse jam monuit Freinsh. ad Curt. 
VIII, 14, 32 et post eum Blancardus. 


.x«i tjv &ouovíty] ,,Thoracum harmonia dicitur, qua apte 
sedent atque congruunt cuiusque corpori, neque in ipso usu ge- 
stantibus sunt molesti, sive quis curvetur, sive erigatur, seu in 
quamcunque aliam partem sese flectat. Exstat Socratis hac de re 
disputatio cum quodam thoracum fabro, Memorab. lib. 3 (HI, 10, 
13). Raphel, | | 

10. o) y&o &vet o£ fr. qsoyew] Neque enim amplius fugere posse, . 
h. e. Porum. Pronomen oi positum est pro e/ro, ut III, 6, 11 
obóér oi Méiüv Rae iy ubi vide quae similia multa  adscripsimus 


exempla. : 


&xoUc«. tÀv z7rt&0 AstayOQov Aóyov] Accurate Sic scripsit 
Arrianus hoc indicaturus: wii quae ab Alexandro mandata perfer-. 
ret ad eum, ea eccipérei,  Kiusdem potestatis praepositio Tregá est . 
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4) ovügoc uéyay T€ GUTÓY xol ysvvoi0v yàoe toy &y 
77 uéym ooo, ime)Uugos méusreL Or) ztoQ ctv srQOTO 
pev. To&Any «ov "Iróóv. .Kai TaZiAgg mgocurmeocog éq 10 
ücov oi &oqaAc éqalvero và SAéqovri 0g &qeoe. zóv Ilà- 
Qov, émicoat ve Tv5iov v0 9noíov (o? yàg sivo oL Ert 
qpébystv) xai &xoUoat. vOv» maQ LAs£üvÓgov Aóycow. O11 
08 ido» &vóga £y9góv ix maAow0 vóv Toi£iÀnv, émirQé- 
w/ag Gvi]ysro cg Gxovvicov* xobL üv xad xotéxavsv v TU- 
yóv, & Qu?) vz0g2«cac éxclivog &zrAaoev zt voU llogov 
zoógc v0» Wriov' AéSovógog Ó8 o00à ini zQós vQ 





in his. 1I, 8, 4 o) ziQocusívec zteg "iefávdgov 30 oív95ua. WII, 
16, 10 cj éxioroÀ Tjj z«o« duLoiévov iveyfygezro. V, 18, 13 cc 
v& zteo& Mepoov 5»xovot. VII, 2, 5 0t. ovre ÓfowO Tov Ov zo 
Ais£&vdoov. Unde apud Thucyd. IT, 6 cum Haackio malim scri- 
ptum qyy£Moy sÜ39U0cg và zreoc vOv Iliercuéoy, ytysyvmufva, ia ut 
7&o& statüam quasi per attractionem positum esse ob praegressum 
dyyéidn. Minime enim placet quod dederunt duumviri doctissimi, 
Poppoius et Bekkerus z& zttoi IILLetciéov ytytynuéve: Paulo mi- 
nus usitatum videtur quod legimus apud Ael. vv. hh. 1I, 10 Tt 
— iv rij 7e Varii 7L, nr. 


li. xe &» xci zetézmyey &v Tvzov] Ed. Bas. xol &» zc zc«ié- 
— ztay& tuyór,  Particulam (Y posteriorem primus inseruit Vulcanius; 
secuti sunt recentiores editores. Pro xer£zcvsy, quod nos dedi- 
mus auctoritate codicis vet. Vulcanii et quattuor codd. Gronovii 
nisi, cod. F. cum ed. Bas. exhibet zc«réxrovev, quod probavit 
Schmiederus. Neque omnino haec aoristi forma damnanda videtur ; 
est tamen ab Arriani stilo aliena. Crebro enim apud eum reperitur 
verbi &zrozzeívaw et vre(v&w  aoristus prímus ( vid. 1, 7, 1. I, 17, 
J2. L25,4. VI,8, 3 cet.), nusquam aoristus secundus; Verbo 
autem »craztti;e. eum usum esse nego. Unde cun dixerit V , 17. 
10 zcezézcivov. W, 94, 4 xcetezcetvorttec. Hist. Ind. VII, 3. zeza- 
zcívotsv (quattuor codd. z«tezévoitv, cod. F. xezezravoisv). Hist. 
Ind. XI, 10 z«r«xeivovow.  Cyneg. c. XXV zoarazuívaey: nonne 
verisimilius est, eum huius verbi aoristum secundum usurpasse, 
quam qui apud eum nusquam alibi reperitur aoristum Il verbi 
zuraxtéyct —? — Accedit quod apud Xenophontem, si non ubique, 
tamen plurimis locis hodie legitur zutézevov, xcifzorty simill. pro 
vulgatis xezéziovoy cctt.. Vide intpp. ad Xenoph. Anab. 1, 9, 6. 
I, 10, 7. VI,2 (4), 26. Cf. Sturz. lex. Xenoph. s. v. zezexci- 
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Tóop. gelenrbg. 8 éyévero. AMAN GÀÀovce ve 2v uépst eeu- 
ne, xoab Ó»n xai Megóny tróga "Ivóóv, 0üvt qikov sivat 
à&x moÀoi00 cQ llo vóv Mspórp épiocDe. JIáooc 0€ oc 
7 meo roD JlMegóov ij 40vO8 xcL 6x TOU onpovg. qu 


éxooéivo, énéotioé v& TÓv 8&Aéqovva xai xete( Qm qU- 


vOU' cg O6 Eté t6 XGL eyéip&er Gyety c)vÓY G7:0v07 


&xéAevas vt -AéfavÓgov* xoi ó uev )/&t0. 


XIX. L4Aéiavógog 06 6c mooocyovra &mrbD evo, 7(Q0g- 
UVTSUUCG 7tQO- v2. vásetc £oy óMyote VOY évetQay Gzty- 
vi vQ llogq, waL émiov5joug vóv im;ov, vÓ ve uéysOog 





»t&y. Buttm, Gr. Gr. ampl. t. II, p. 173. De Men Gy SpUe 


UN ann. ad IV , 28, 3. 
&zciect dub h. e. propius. ad TS tdm. Alias exspe- 


'ctabas zt )iaosv 0zícc0, ut saepe dicitur óztícc «zt0yo00750et, 0700 


neyvoi ( cf. YV, 26, 3. V; 25, 6G. b) II, 20, 18. III, 30, 5). 
— Pro &zqjiect ex ed. Bas. in omnes editiones transiit vitiosa 


'forma «&zéAi«ocs. 


13. zai àx roU Oüovg ok Ita codd. Gronovii, t2; Oí- 


Aygc edd. vett. Quod cum Schmiedero dedimus codicum auctoritate 


frei, ab ipso Arriano stabilitur. Cf. IV, 4, 14 Oye 7) atoerii 
elysto. VI, 24, 11 Ó/we czavorp ovveyousvoi. Vl, 925, 1 Ope 
c&ode«ysvr. WI, 95, 8 cQ Oópe.. VI, 25, 10 zov Oípovc. VI, 
96, 9 dpa ZU TE OMEVOY. Hist. Ind. XIII, 9 vzó «9 Oa. 
Cyneg. c. XiII &vezevótt 70 Óüpocv. Unde non dubito quin VI, 
94, 6, ubi adhuc editum legitur On &zólÀvoSet, scribendum 
sit otys. Sic etiam apud Xenophontem, cum vulgo editum esset 
oUtt Aui» outs Oíápay Memorabb. IV, 5, 9 et zo Zu zo "ij Óápmn ^ 
Cyropaed. III, 1, 5 hodie recte scriptum est zQ Je et và foc. 


Namque integrae fidei sunt quae leguntur Cyrop. VIII, 1, 36 zo 


aont 2 
; nis) aut persona alia praemittatur, aut ipsa alio pacto concipiantur. 


Auctór. zal Ófyog et Memorabb. I, 4, 13. 5j Auióv. 5; óípoc. 'Thucy- 


didi relictum est zj ó/m cu«voro Svyeyópevou II, 49 (ubi vide 


Goellerum ), quamquam et ipse dixerat U7tÓ  dápovs IV, 35 et dí- 


yeu VII, 87. 
(y 8L &UTüy — ixé 4evose] Haec debemus xodici F. 'In: edd. 


vett. et codd. quattuor Gronovii legitur cyst '«ürór O7zt0UÓ) 7r 


-i£tavOgor, omisso verbo izéievos. ,,Sed nimio certe cum hiatu 


hic saltus est. "Verba enim antecedentia ézéorqgot, xeréfm, £e, 

»] * "2 . e. ; P4 . 
&vépvtsv respiciunt ipsum Porum, «quibus nullo bono loquendi 
modo possunt ita haec. subiici,. ut non de eodem Poro sumantur, 
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/ 


i9evuole» orig mévre mite pduota Evufletyoy xci TÓ 
2) hoc TOU Togov, xol Or. o0 OsÓovÀcuévog TZ yvouy 


éA9oí omég [jeciAs(ag vig cvroU vcg0c facilém QAÀOv 
xcÀOG jyeoveguévoc. "Ev9a 054A é&evógoc 7tQOvOG 7:QOG- 
eur» cüróv Àéyewv éxéAevoev O vi Oi wevéc9au i9éAor. 
Ilpov ó cmoxgívec9ot Aoyocg* "Orw fecuaxOS uot yoi- 
9cL,.  vAAéSavOQe" xol L4AébavOQog T09slg vQ Aóyo* 


"Loro ucv £orat cot, llgs, &qm, &uoU tvexa* c0 Ó8 


Dd ; e C 
c«vroD £vexa O vL col qtÀov Gitov. 'O O8 mavra £g év 





ltiaque non dubito vulgata tam esse supposititia, quam genuina 


quae pro his leguntur in Optimo codice &y&v — xétvos neg. 


"Ai £tavydpor. * Gronov. Quamquam pluribus verbis, quam opus 
fuerit, usus tamen verum docuit Gronovius. Vulgata scriptura 
pervereior est quam pro Arriani perspicua dilucidaque rerum ge- 
siarum expositione. 

C. XIX. "tQ 0GUT EUG Cc 700 ric Tíftog] Pronum est scribere 
ztooiaaeUges 700 T. T., ut dixit I, 15, 10 zroó vOv» cAÀov 7tQ OU zr- 
7t$voyra. Vulgatam tamen non ausus sum mutare, Forsitan" hoc 
dixerit Arrianus: .Alexander cum ewn appropinquare audivisset, cum 
poucis amicis ante aciem adequitavit Poroque obviam. veni, — 


A Mox ed. Basil. i9avuats. 


0r, Éqaírsro — z900£1901] Xíaec modorum varietas quomodo 
sit explicanda, demonstravimus ad IV, 30, 14. — Infra pro «v- 


voU in ed. Das. minus recte expressum est «rob. ,. 


9. "0v. — xyoüowi, o 4L éSevdos] Similiter usus est, ut hoc se- 


mel moneam, particula óv. in initio orationis II, 12, 6 cyyeiAat,. 


z I " T A -- 
OTL,. C Baci eU. IV, 20, 4 2zuocavra qéret, 0Tt, c Bcoilsev. Xl, 
5.5 Éqoete T( Em9, OTL Zeodeyamelocv. YV, 198, 1 6TL CUTOG TOL 


&yÓ ó Klerog. Adde VI, 13, 14. VII, 14, H. — De re cf. 


Plut. de fort. Al. I, p.214, R. 


&orct 6o, Iloos —] Vix credam forte facihui esse ut ante voca- 


tivum h. ]. Arrianus omiserit particulam o. Nec tamen in hac re: 


constitit sibi scriptor noster. "Vide mecum II, Uu, l1 ity otc qiAoL 
i 


zo tvuuayor. V, 93, 13 ucc Ó?, Cyro )ytuov&ig. VW, 96, "i 
de mepausivete , CvÓosc Maxtdórsc xol SU eot. Conira I, 13, 


9 o HIepuevio. NW 29400 6QGQ» Uuüg, OO cygec Ma»tÓóvec. 


VH, 9, 1 o Mazsóóvec. Ceterum vide ann. ad I, 13, 4. Bornem. 
ad Xenoph. Anab. III; 2,2. 


9. xci &ÀÀlqy. — mo0g 13 zt6À0. ovas] ta edd. vett. cum quattuor. 


^ 


- 


» 


égoatveco , QÀÀ (UOTE CQ vno &yodóg &vooL yt q 7TQ00- . 


2 
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 qovrQ évelvow* xol 4AéEovOgog vovtq Pvt uüALov và A0- 
yq ijo3eis TDY V6. - ay TQ Ilo TOY | T6 QUT "Iróàv 
&imxe xoab GÀÀQv rt yoQov m0 vj m&À«L ovo sAelovo 
Tijg noógOev. mgoaé iae " xo oUvtoc avtóc TE Boctuxüis 
xeygnuévog jv avogi QyoJqQ, xL ixeiv x vovvov dg 
Gmevvo mwuovQ éyonoovo.  ToUro có rélog z5 ucyn 9j 





codd, Gronovii. xoci &Aàmv — zrog tij "m Tjj zt&Àct ovo Schmie- 
derus ex auctoritate codicis F. At non opus est hac accessione. 
Et, nisi egregie fallor, voces 17 &AAÀy ortae sunt ex stàtim sequen- 
tibus zy zcAc.. De aliis id genus corruptelis disputavimus in ann. 
ad III, «i 5. IV, 17, 3 et inprimis ad VII, 18, A0. Ne confe- 
ras V, 91, b «ci zpóg vij eUToP xcà cÀÀgg zt0ÀÀiZs doyoyra Eu) €, 
nisi ad su lectionem stabiliendam, 


4. dg Gmavrea zuctQ iyonoc:0] - Edd. vett. z010c. Qnod cum 
Schmiedero dedimus, omnes dant codd. Gronovii. 

5. uxvóc Movvvyiorog] ,Iam Raderus ad Curt, VIII, 14, 46 
vidit, sibi contradicere Arrianum, si h. l. mense Martio pugnam 
commissam, et V, 9, G circa solstitium aestivum ad Hydaspen Alex- 
andrum castra habuisse tradit. Ut sibi constet noster, legendum 
forte uqvóg Mezceyeuvidvog, qui mensis Iulio respondet. Tunc in- 
cideret pugna in diem aliquem post solstitium aestivum, $i vero 
pugna incidit in Iulium, Hegemon archon erat Olymp. 113, 2 
eiusque forte successor (in cuius magistratum Diodorus pugnam re- 
tulit XVII, 87) Chremes, quod defendit Corsinus Fast. Att. 
.YV, p. 47. St. Croix p. 624 et Meurs, de archont. IV, 14.* 
Schmied. Recte, Vide Clint, Fast. Hellen. p. 168, ed. Krueg. 
Arrianum tamen hoc loco, neque librarios errasse persuasum props 
habeo, Unde vulgatam scripturam nolui sollicitare, 

6. fv« 0i — ézéoeace] Vulcanius: Porro eo loco, quo et pugna 
, commissa fuerat et quo ad traiiciendum Hydaspen moverat, urbes con- 
didit," Non inepte quidem, sed minus accurate, Hoc enim dicit 
Arrianus: Ub vero pugna commissa fuerat, ct $lló loco ubi inde 
profectus Hydaspen fluvium trodecerat, urbes condi éussit. | Haud 
raro ita participium ógur9eíg inseritur, ut orationis seriem paulu- 
lum interrumpat, Vide prae ceteris IV, 2, 1 evróg uiv. n 0v 
7tgu" &70 v0U OrQctozíÓov Ópuyócio now novyGott, V, 4, 12 
E)» oic ópunaeio — «q&Aero. Similia sunt haec ]. IV, 99. 12 
ieiloy — iy» tguizovra Zufocig zooxaóqusrot oi £v Hquuozto»n. 

Tüc víz5e 5c xe JvÓor] Bene addidit Arriánus praepositio- 
nem, ut orationis servaretur perspicuitas, Cf. IIT, 27, 1 zs ime. 


CUM 


n szd. dio 2 sf 


* 
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A cios - M M , ^» -€t ) A 
ngog Ilooov v& xot vovc eméxetva TOU YÓaomov rztotouoo 
Tídoic "Aesivdgp éyévero , &m Goyovvog "LO nyioig Hy- 


| kóvoc, [uvóg: IHovanyueamog. "Iva. 08. 7 uem ford x 


&vJev Ogur9sig &mégaos vÓv Yódonm "LOTOUÓY ,. TtÓÀCLG 
EXTLOEY Al éSavdgoc * xa vi uev Nixoiav. vig vixng 7/je 
xaT "Ivódv. £nóvvuov. àvóuace* nio 08 BovxégaAa,* ég 


Bovàag tijg aud VLt£ayOpov. VY, 28, 4 xeguorQue Ucjc xeT Ivóov 
víxng.. | 
| BovzéíqQeÀie] Ed. Bas. Bovzéq«Aev (sic); ed. Vulc. et Blane.. 
BovzsqÀev.. Gronovius: , Legendum, inquit, necessario JBovxé- 
qcÀ«, omisso », ex verbis quae finiunt hunc librum ( V , 99, 8) 
et validissime de Arriani manu decidunt, «c0» zt:0Ato» Tc tt Ni- 
xaíac zu t0y BovztsqaAov, qui genitivus plane. manifestat no- 
minativum. Stephanus et alii auctores. in bac. appellatione exigi 
nequeunt ad Arrianum, quum historia Alexandri ab. infinitis fue- 
rit conscripta et sciri nequeat, quem tunc. maxime ante oculos 
Stephanus. habuerit, quum ab. eo. vel Boóc ztqAoí vel Bovzeqa- 
Àei« traderentur. Qui in rem paulo accuratius inquisierit, statim 
videbit omne mendum ex errore editoris Basileensis. progenitunf. 
esse. Hic enim » apposuit. propter sequentem vocalem (vide ann. 
ad III, 91, 8. V,921, 4. VI,8,3), servavit tamen veram, no- 
tationem in antepenultima.. Vulcanius, cum utrumque. videret con- 
iungi apte non posse, accentum. in. secundam. syllabam promovit. 
Id autem omnino mihi videtur constare, a substantivo. Bovzsq«Aase 
s. Bovaéqualog (vid. V, 19, 7) deduci nulla ratione. posse 2ovze- 
qaia, id quod etiam clarum. fit ex Stephani Byzantii verbis. 
De nomine urbis varie pronunciata. vide Wessel, ad. Diod. Sic. 
XVII, 95». 3«& BovzéqoÀ«. audit Ael. hist. animall; XVI, 3. 
Ptolem. VI, 1. Nec dubito quin apud. Diodorum pro vulg. Bov- 
zeqcAay Scribendum sit. BovzégcAe. Apud Plut. vit. Alex. c. LXI 
et de fort. Alex. I, p. 301, R. Bovzeqlía urbs illa vocatur. Ne- 
que aliter ea. scripta legitur hodie apud Strab. XV; p. 270, ed. 
sier, Iustino l,, XII, 8, 8 est Bucephale. ; 
roU izz0v Bovxtq&À«] Plures codd. Gronovii cum. cod. F. 





ToU Lov Bovzeqov.edd. vett. cum nonnullis, ut videtur, v-— 


Gronovii , quem vide paulo inferius. 
Uzó. x«vucTóg. r8 xal qAxícg] ,,Sic quidem Arrianus, sed 


. quem. detrectant, imitari interpretes, tam. Facius, reddens aetate 


simul et. labore aeger factus, quam Vulcanius , labere pariter atque 
aetate fractus. "Tanquam ipsorum dissensio foret in hac re alicu- 


*.] 


200 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


k ^ Ta : , ETC , Ma 
vov inzov BovxeqaAam vov urnunv, Og é7éJovev cUTOU, 


1 x 2 ? € " 
0 8À9eie "os ovósvóg, GÀÁ vrÓ xabuovOG TE xc 


ijxtag* 4v yàg Cui ue zQuGxovto EI) , xopioivijoos. y&- 
vOHevoc , 7zt0ÀÀ& Ó& 7o009y Svyatoqu T& XGL guyoitvdu- 
vevoaG "As5evógQ, aya emópevóc UT moe uóvov 4Ae- 
£ev0gov Ó Bovxeqdog ovtog, Ortu voDg GÀAÀovg rc&vrag 
&rinétov cupeog, xal ueyédet uéyag xai vQ JvuQ jew 
»eos. uueiov 98 OL d foóg xegada) eyxeyagaryuérm, 
eg Or) xci TO Ovopar roro Aéyovaty OT, EQeQtv* oL O2 

£yovaiy Ori ÀevxÓv oWuocciyev. émi v/jc xegaAis, uéAag 
Qv &)0t0g, ég (ioóg xspaAnv udAw ve elxacuévov, | Ovrog 





ius momenti, ac liceret iis pro Arriano supponete in ista parte 
Onesicritum, cuius sententiam ex Plutarcho refert Freinshemius 
ad Curt. IX, 3, 93. 0b senium labore confectus, ut ille vertit, At 
vero Arrianus non dicit xeguczov, sed xevuerog, quod optime 
eqno convenit causamque subitae mortis designat, ut prae aestu de- 
fecerit. Gronov, Quid de scriptura huius loci sit iudicandum, 
dubium non potest esse, cum ut editiones, ita codices vz60 x«v- 


pe7og exhibeant. Non nego tamen me prius quam «editionem Gro- 


novianam inspiciendi mihi data esset facultas, coniecisse v;z:6 xa«- 
pétov cet, cum parum verisimile mihi videretur. prae aestu obiisse 
equum, Labore autem confectum esse ob magna eaque difficillima 
iünera quid mirum?! Et accedebat ipsius Arriani auctoritas qui 
scripsit I, 95, 10 zóv dé vzró xaucrov ycodqvat &Óvrerog Éy&v. 
I, 4, 10 !4Ac£avógoc dà 0x0. xauctov ivóoqoer, VI, 95, 1 oz 
za erov ixlnóvroc. VI, 95, 6 Unsic(ztorto, of dà. 0nÓ xaud- 
10v 1j zai &T06, 7] TO Obs oUx &vr£yovrec. Ceterum vide Plut. 
vit. Alex, c. LXI. ibique Sehmiederum a Schaefero citatum t. V, 
p. 267. 


7. Ó 'Bovxegdiug ovrog] Edd. vett. Hed i 9 edunt 
vulgo, ut sciremus nempe, unde genitivus modo: praecedens et 
vulgo venditatus BovzsqcAov statueretur ab illis, qui eum finxe- 
runt, fluere, Idque occinitur passim, equum Alexandri passim 
Bovzéq«kor aut-.BovzeqcAey vel recte dici vel dictum esse. Quod 
etsi uon reiiciam (nam et auctor indicis Curtiani testatur dici Bu-- 
cephelas et Bucephalus, quum utique ipse Curtius priore tantum 
utatur), semper tamen adspiciendum censeo auctorem, qui- de. 
eo scribit et nomen equi usurpat: qualis nunc exemplo est 
Arrianus, qui toties eius meminit. Bis enim inveni in omnibus 


N 
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Ó t7tt06 é&y v5 Ob&iov 100g eqoijc éyévevo. "Aesevog,. 


xe "A é&avógoc iati Ri (và nv gogo nüvreg 
&7toxveveiy | OU&tove, ui) Gre SovOty cbtQ TOv Tu- 
70» xGbi Quy eidie émL TQ xooyuet. Toc/de uev 
07:0VOT, "dsSávógo &uq «tov jr, 7000008 4sSdvüpov 
qópos vtOlG BagBdoots * xoL &uoL 8 T0GÓYÓS TET(Uj0 9 
Ó Bovzegtàag 0UTOG AcEavÓgov Evexa. 

XX. :ZdAs£óvÓgg O8 &meiÓn oi &moJavóvveg i» c5 
pig xexocunvvo vQ rtgémovrs xóouQ, 0 Ó8 voig Osoic 


M , ? , 2/ N 3 hj 5 ^ 3 m- 
v& vouiloueva émwixia &O9vs, xaLí QyOYv &70L6ETO0 QUT 


: M Xe 2N 3 c A e" 9 ce €ux-0P 
yuurixOg xcL UtxOg CUTOD émL vj 0y9 v0 Foret 





Msstis dBáweeq dies (v. V, 19, 2) et antea in multis i pti 
Bovzeqiàa., Etiam c. 14. Optimus sancte retinet Bovzeqciey, cum 
turbent alii veteres libri. Etiam hoc loco notavit in ora, Vulca- 
nius ex Msto BovzeqáAec, Nec opinor magis in hoc haerendum, 
quam quod idem Arrianus reliquorum Macedonum nomina non de- 
flexerit in terminationem Graeci sermonis communem, ut /Mcr«rasc, 


Iloàivüeueg (11E.), Zugang (1E.), j Tvotuueg, "ofuuag , | KeAag, 


10 


Ksodíuueag et quae multa talia.* — Gronov. Varie quidem huius . 


equi nomen scriptum reperiri confirmant quae docte disputaverunt 
triumviri praeclarissimi, Davis. ad Maxim. Tyr. p. 549. Freinsh. 
ad Curt, VI, 5, 18 et Wernsd. ad Himer. Or. III, p. 443; | sed 
plerisque veterum scriptorum videtur in usu fuisse AGER Bovxeq- 
Aec, ut Strab, XV, p. 271, jr ster. Plut. vit. Alex. c. Ms et c. 
LXI. Ael. hist, animall VI, | 

9. & Uu] — &zca£ovow ] 5d d necessario legendum esse jam dixi- 
mus in ann. ad III, 9, 8 pro vulgato &? ur — &ndfoorv: quod 
quomodo ab omnibus editoribus tacite quasi iure haereditario re- 
peti potuerit ex ed. Bàsil, non intelligo. Eorundem temporum 


ratio est I, 95, 6 sh coxrevet. — xereorQotsy. WIL, ll, 7 ovx- 


ov» G&zcÀÀeynosaO9cu. — si pu» tie. De ipsa narratione cf. Diod. 


Sic. XVII ,.';6 — mepoésnss TOlG Kogiwófois , (Og, €» qu) T0y VuauOY — 


à 00 601, Ti» T€ yOQa«v Pg T(Àog Oy ov Tes, OueqOoQuérqy voUc v 
iyoizoUyreg ztevÓnusl «etedqayuépque. i 
lU. «uq «vzóv] Ed. Bas. &uq? «vróv. Mox eadem coo; m 


C. XX. iistávogo 0 — 0 0€] Kdd. vett. J4iéfavópgoc 06 — 
ó ó£, haud inepte. Vide ann. ad II, 12, 1. 1V, 18, 10 coll. 
IV, 12, 3 teovvaroy 08 — cry 0à ivyysidoci | VI, 10, 2 ADé£or- 
(pog dà BdAÀeras — , 0 Oà — quvvevo. VIL, 9, 9 óc &ztolinov — 


200 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


à E à f ) LI E | 
2 ivaztsQ v0 7tQuOrOv Óiéfn Gua vQ orgavQ. Koaoregóv uiv 
^ ^ € 74 , . x A , 
0; Ev uéget vfg.ovQaviüg vrmeAeUmero, vg 7t0Àcig GotL- 
vag. ve)rp Exrtbev &vaoriOOvVIÓ v6 xol ixvetytoUvra * aU- 
zóg di rAavvev og à&mi vovg mQooycoQovg 77 ToU Ilooov 
&Qy9 IvOovg. "Ovoua Óà $v «qQ 8&9vew DÀAavyavixat, cg 
Aéyst Z4guiovóflovAog*. cg Óà HiroAsuotog, l'ÀaUoot* Órno- 
, AO & sod »/ Li 3 J/ Na cA 
rígeg Ó8 £yeu vÓ Ovoua, ov uot uéAet. "Ermbeu Ó8 Tiv 
, 3 m 5 , m € ) € , 
qyogoov avrüv AÀAéGavógog, vOv ve évoiQmv Uréov pv 
zo)g zulOeeg xcL vOv rel» nó qiAeyyog éxotno ét- 





6 0à i3sgczsve. Quod dedimus Schmiederum secuti, firmant omnes 
codd. Gronovii. Neque obloquitur Arrianus. Vide enim E, 
92 ;7À ALc£cvogo 0à cog PMwyy£Aóq xe xata CUTÓQg, —- Ó Ok. 
VII, 14, 9. éu& 0? dnyy£Qltro Mdictty0oQ, ó Óé. Of. Iacobs. in 
praefat. ad Ael. hist. animall. p. XXVI sq. Huc trahi potest etiam 
quod legitur IV, 15, 13 x«i IfroÀeuaío 1Q 2deyov, mad» iny- 
yéi9n —,  IlroAsueiog LietavÓom Efqo«ctv, quamquam ad usum 
pronominis ó óé illustrandum nihil confert. Aliter loqui potuisse 
Arrianum documento sunt haec. IV, 17, 1 xci z«U:& dg Kocreoo 
)nyy£iom, Oz0v70j — qyÀavrtev. Y1V, 30, 5. zoi voUro og invOtro 
iétavÓgog —, é&vO(Owow. VII, 94, 6 zara Og PnyyéA9n AXE- 
&vógp, xsisUcat OrQtfAc Uc. ' Et magis etiam concinne IV, 91, 
1 idAéfavOgog 0i, dc a)1Q Owzémouxro , ztQoUycQti. V, 24, 10 
Kol:Aié£ayÓgoc, Rmaó, Hyyéhón —, Pos. VI, 1, 1 4Aié- 
«vógog di, Pz&T7 zagtoxevacOnoey cvrQ, EÉyva. gw 

2. Kocrtpóv — Uzrtls(ztro] h. e. post se reliquit. Quomodo di- 
xit I, 1,.5 x«l &u« óuogovg o)» iÓóxei UnoÀs(ztGÓc., Y, 10, 10 
ox PéOflov obOiv Vmonutov — vmolcímeo9ei, WI, 91, 19 "Hqoa- 
Otíovc« uy Ór zi voUroig Üzttlt(gut10. .Activum tamen si positum 
viderem; nihil monerem, Cf. V, 91, 7 qvàex&g vnutéAurty jv coi; 
ét XL ooTTOIS A ooíotg et quae de usu et significatione verborum 
&z0ÀU:8i»y et xctGÀursip diximus in ann. ad III, 19, 13. Et sic 
saepe medium an activum melius habeat, vix decernas, quamquam 


non dixerim plane eiusdem significationis ea esse. Sic v. c. dixit 


Arrianus I, 95, 9 zd» £vveztiAeforvtovy Tuc oqayne 5g *bilén- 
7ztov. Sed III, 9, 6 6cov 9c &zo0:«40t09 £vveztsAaBovzo. IV, 


1,6 £uvezeL&forto 02 abrois tc &ztooreotoc. Sicdixit L, 91, 8 


igóngey — ny duvoy unosi &rrorxodoumocuevot Sed I, 
23, 9 mvoyov, Ov e)toh &vrozodóugca» Tig unyeveig (cl. 
Locell. ad Xenoph. Ephes. p. 233. Siebel. ad Pausan. I, 1, 3). 
Sic 2mésag et Enc£autyos nullo fere discrimine in eadem verbo- 
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AéxvOUG xoi vovg tut0roí0vog EUumavrag, xol vobg 2dygt- 


| &vag xi rovg voíOraG, xci stQoosycQov» a)tQ ÓuoAÀo- 
: ? / & ^ M ' , ' 2 , 1 
| yi« mtwXvreg. | Koi &Àae- mO0Àeig uev ég TQuGxovra xL 
€ , € 3 Li : 
énvQO* Qv tva ÓÀL o0T0L 1j0&v oixvogeg TtevvaxLOyLALov. 00x 


354? 3 i Dd M EE E , 1 
tLvtOUG ?)00», 7toÀAQv. Óe xaL U7Q TOUG MvQiOUG, xol 


oLuoG nn et v6 7t0ÀÀdgG &Aoie xL noAvavOoimrovs oU 


pelo» vOV nróheav, Kai vcvvnc vig yoocg Too 7437. 
áOwxe* xobL Tobííàg óà duAAGTrsL Mldpov xci Ta&íAnv 
&7t07tÉTESL ÜrtiGC0 elg và 1,95 và cUrOU. Ev vovtq Oc 





rum coniunctione dictum videmus in exemplis ad I, J0, 5 allatis, 


Haud raro autem factum puto, ut, cum aor?stus activi saepe signi- 


ficet fieri aliquid ubere (ut in noto illo £J9«ewsz, sepeliri.$ussit, 


Arr. 1, 16; 8. II, 12, 1), nunc medium nunc activum poneretur, 


cum medii propria esset illa significatio fieri. aliquid ?ubendi. Yta 
mihi explico cur dixerit IT, 7, 3 &vegif&oec vOv éreíoov Twás. 
VI, 14, 7 évefiBácag dg vé; voUc. Sed VII, 7, 2 évefuia- 
o cutvog oU ztolÀovgs. Inde etiam recte dixit I, 14, 10 zo 'Ervva- 
Àíp &AoAaLtovzeg; Sed. V, 10, 4 Borgv vs ézoícu xoi 4eAatetO 
tQ 'EvvaA(p. Atque huc referendum quoque puto quod centenis 


6 


" 


locis reperitur orocrozéódeUoes et orgtzoztósvon09eL simm. Vide. 


exempla ad I, 5, 9 adscripta. 

à PRU ded] Ita cod. F. ZÀe«vzavizo, edd. vett. et rell. codd. 
Gronovii. ,, Si Indica in his confiniis liceret conferre cum Perisi- 
cis, ex hoc codicis O»timi indicio coniiceres primam syllabam in 
prima voce (IA«vyavizc:) depravatam occasione posterioris ap- 
pellationis, et l'evyavízec dictos, ut P'evyaugAc. Gronov. Pa- 


rum verisimilis est haec Gronovii coniectura. — Infra in ed. 


Basil. legitur oU uot u£ALet. 

4 É£)ouzevrtc] Ed. Basil. ovuzavrtc, non minus recte. Repe- 
citur enim haec scriptura I, 4, 8. Praestat tamen altera forma, si 
provocari licet ad ea exempla quae collegimus in ann. ad III, 99, 
13. — Mox omnes edd. 4A4yoivos. 


D. zÀx0tu 18€ 7101466] Similiter dixit Arrianus II, 11, 5 zig9& 


310ÀÀoá | V, 19, 7. ueyé9& uéyoac. VII, 23, 10 uey£Se- uéycotos. 
. Vide ann. ad V, 25, 9. — Supra ed. Basil. rovs unofovc. 


"7. z1«o& 1t Mficégov] Edd. ante Schmiederum PU ut 
mox infra 44ficocony et :4fuco«omc. At vide ann. ad V, 8, 
8. zoó ys tüs uéync] Ed. Bas. ztoóc ys 156 ucyns. ss sive 


librariorum sive typothetarum errores passim notavimus. €onsule 


ann. ad 1I, 2, 10. 1V, 3, 4 cet. — Infra ed. Basil. £xsgwer. 
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zr Qc Te "dguaágov rg£ofrerc prov, dyidóvisc QUTÓY T6 
8 MLeSévóog "fuod xai v)v yogav E 7) Q6 " XOUtOL 
7tQO0 ye v/]g ucyuce vye 7tQOg llügov yevouévng 24As&ávógo 
&evóet 24flodgno xai «rog £v Hlogg vccoso9ow vóre 
0 xaL vóv dOcAqóv vÓv cbvoU Sv voig GÀAotg moéo[cct 
ze z4AéSavÓgov &mewWs, yonuort «ve xouitovra xoi 
9 &Aégavvac vegag&xovra,, ÓOgov LdAshavÓgo. "Hxov 08 
xcL TtoQQ vOv erüvovóueo "loy noéopete zug LAAéEav- 
' dpov, xcbí soot llogov GÀÀOV TOU Urrágyovvoc "IvàOv.- 
10 4AéSarÓgog ó: T véyivs 24e ou DN 7zLC&Q  cbvÓv x&- 
Asset, émomsuAnoag, 6i uu) £A90t, OtTL GUtOv OwWtcrob 
41 Zxovra, £bv vj ovgovuz iva 0? xoignost iQov. "Ev vovtQ 
08 Oparoqéorgs ve ó IIog9vaiov xai "Ygxaviag ocrQaztnc 
vO0vc xoraAsupOérvrag seg oi OQxac yov xev Og 
12 -Aéfavogov' xai, magà ZiwwóvrOv voU LMgoox5vüv ca- 





9. Hxor 0$ x«í] Ultimam vocem, qua aegre careremus si-ab- 
esset, suppeditavit cod. F. Cf. ann. ad II, 14, 10. IV, 21, 1. 
Similima sunt haec I, 21, 114 «oec à xol MAéfavOgoc Pzequiym. 
11,20, 2 Zxov 0i zcl 2x "Pódov. lI, 16, 18 zcréotqoe 0i ze Ao- 
xove. IV, 15, 5 éqízero. — Ób — xo cepgeouirgs. VI, 27, 8 
gxor ó$ zi of orocznyof, VIT, 23, 9 qxs di-eUrQ xol sdiióSevos.. 
VII, 93, 8 xov 0? xci zeocti4uucrog oi 9&opoí. 

Hooov &Àiov 10v] Schmiederus e codice F. &AAovrrov, quam 
formam ut elegantiorem iamiam commendaverat Gronovius. ad V, 
9, 8, ubi vide quae diximus. 

10. fiio ] Edd. ante Schmiederum, ut supra, poco. 

ive o0 xerorott lóov] Sic scripsimus pro vulg. ycroXog ex 
auctoritate Lobeckii àd Phryn. p. 740, qui verissime observa- 
vit, librarios coniunctivum iude orationi obliquae servientes. 
Nisi forte error est editoris Basileensis a recentioribus cdiforibusd 
non animadversus. Vide enim ann. ad II, 10, 8 et VII, 15, 12. 

12. z«o& Xwixórrov]  Dubitantes recepimus, quod ut hic ita, 
lV, 30, 8 scribi iussit Gronovius. Edd. vett. et codd. Gronovii : 
conspirant in formam -Xiof4ov hoc loco, et IV, 30, 8 edd. vett. . 
cum pluribus codd. Gronovii exhibent Zucixóntio, reliqui codd. | 
Zuuxórto. Unde, quamvis dubitari non possit quin qui h. 1l. Z- 
0tÀog S. Zioílog audit, libro quarto indicatus sit -nomine JXoízo- 
7'tog S. Zwíxotroc, tamen quis est qui neget, eundem hominem a. 
Graecis scriptoribus nunc J/sàog nune Agíxogrog vocatum esse 


L| 
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IU NM. eu i y] e E m EE | ? 

TQO7tOV Qyy&tÀoL, OtL TOV ve UrtOQyov O6gO» xcL G7TEXtOYO- 
s €. " S 32. 3592 a 3 ,. 

veg &iev oL 44oooxnQvol xat Gm 2dAs5avOgov aqeorpxovsg. 


Koi eni vobrovg QUA cov exnépuet xo Tvgutammv. Giv 
"erga và meg vv "agoniyóy go xeTeotioonévovg 


x«i xocuncovrog* cUr0g ÓG cg émi vóv "daeolyny 7LOTO- 


uv AQUI CUQEL. To)ovou voU L4xcotvov "Foz o 00 7Ó ué- 
yeog uóvov TOY "Ivóàv opa pipi Ilrolsuciog ó «tyov 
cvéygonpev elvat yoQ tva. émégeoey ^"4Aí&avogog avv 
émi vOY 7Àoíov ve xcL TOV dig egy Póv T) oiporH 


40 u£v óeOuo p 700 Ldx&OLvOU mérQaug ueye ote xL 


OE£etoug, xc9* dv qeoouevov Bie vÓó vóog xvuatveo9at ve 
xal xoyAabew* vÓ Ó8 s0gog ovaOLovg éméysw mrevrexat- 
Óexo. Koi roig uiv Ór émià vOv ÓupO9sgOv zeQQoiw &b- 
pog) yevéo9at vÓv ztógov* vobg. Ó  év volg ztÀototg Ota- 


Kk E , : e ) Sox - / ! 
Batvovrag &roxeiAavrctv t0ÀÀdv mÀoicv énb volg rrérgoug 





posse! Sic etiam qui lib. III, 25, 13 B«ooaévrge s. Beoteérvrgs 


audit, l. III, 91, 9 in omnibus codd. et edd. nomine Bocéeg in- 
signitur. Praeterea autem ZXioízozroc am Zioízotrog scribi praestet 
vix decernam. Vide interim quae diximus ad V, 6, 2. 


13. xei Tugi&oztv]. ,, Vehementer variatur hoc nomen. Libro 
IV, 22, 6 editiones omnes habent T'vgicoztyv, nostro Mssti multi 
TUGes du (sic) ; Opt. Tvoicozivr. VI, 15, 16 vulgatum est 7'v- 
oiéctv, unus Ms. "T'oíorgv; reliqui et Optimus Tiovarmv habent. 


14 


15 


Haec inconstantia Arriano debetur; unde, praeeunte Blancardo, - 


omnibus locis T'voicoztyv scribere malui.* Gronov. Mire variata 


legi nomina propria minus cognita iam passim monuimus. Arriano 


autem soli talem inconstantiam imputandam esse hodie vix quis- 


quam certo affirmaverit. Vide DD in praef. ad Aeliani hist. - 


animall. p. XXX sq. 


zcl Pul rorove] Ita, Vulcanio bikabainte d recentiores edi- 
tores. zzi zovrer ed. Basil Male. Vide ann, ad IIl, 30, 7 et 
V, 14, 6. / : 4 


14. T'oUrev ToU "AztGívov Qe Ultimam vocem dedimus cum 
Schmiedero ex auctoritate codicis F. Cf. V, 4, 1 rovrov vÓo0 


zto0tGuL0U0. V, 4, 6 voUtov 0v zrotcuov "Iryóóv. Vide quae dicta sunt 


in ann. ad III, 299, 5. et VI, 1, 3. — Infra ed. Bas. Axt0Gty oU. 


15. T0UG TH dueBetvorres] Mire türbatus hic locus est in edd. 
vett, In ed. Bas. legitur ini dé — uegéAlorres. In edd. Vulc. 
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xo Bvvadoeg 9évva ovx dlyove civroU àv vQ vett Ótc- 


16 gJoagnvou. — Et v obv. éx vOUÓE TOU Aóyov BvyrtOévri 


17 


vexprjgrotoO ot , OTL OD) nóQó TOU: -GÀn9oUs avayéypa- 
erro, coU IvóoU rtovouuoD vÓ u£yedoc, ógotc ec ve0gupóxop- 
T0 ovadiovc doxsi voU lvàoU sivat vÓ &bgoc (vo Léo COC &yet 
QUrÓC QUTOU Ó Tóc" 4v« Óà ocevovotOG c& xo Oud ovevórI)- 
(1^ Baratos, &g roUG ztevzexatóexo 5urdtyeod au" xcL TUTO 
ztoÀLeys eivoL voU IvóoU. Koi yàg. xob 00 ZAxeoivov vex- 
uocgouaL e&niAéSaoO aL A Lét£avógov 1 (voztep vÓ ztÀoTUTOTOY. 
jv voU 70Qgov, Og cyohouréQ xorjoeaDou TQ és. 
XXI. llsoàcag óà vÓv CoTCHOY Koivoy uev &v «5 
cUroU vcbeL &moAslme, a)voU émi 75 Oy9m, mgoorásog 





et Blanc. voic E, — ÓOiefBaívovo:, quod reperisse se in codicibus 
suis contendit Blancardus, At neque hoc, nec quod dedit editor 
Basileensis in codicibus. Florentinis invenit Gronovius. Quattuor 
enim. ex his cum V. C. Vulcanii habent zo)g dà —  duBcAAorres. 
Cod. F., quem secuti sumus, oic Óà — OuwBetvorres, — Accusati- 
vum, in quo offendisse videntur veteres editores , pro genitivo 
positum esse nemo mirabitur qui perlegerit quae diximus ad III, 


95, 19. Num autem óefgAXovrag an óuefetyovieg rectius scribatur, 


iure ambiguum esse potest collata ann. ad I, 11, 10. — Pro cv»-. 
idea Eng» ed. Vulc. habet &vvegócey9éyrov. i 
16. vc uae Éysu eiróc aszo0] Recte Gronovius: ubi mediocris 

est eius latitudo. De constructione verborum haud inepte conferas 
V.4, 9 vc OTrtvOTXT0g cUTOg eUrOU. VI, 18, 11 3reo &vgvrcroc 
&)i0g vUrOU. — Ceterum in vet. cod. Stéphani Vulcanius vidit Z7, 
&u£cog £y&, Perperam. | p : | 

ive Óà Grevorerog] Ed. Basil. orevóreroc, quam compara- 
tivi formam non esse ferendam demonstrasse nobis videmur ad 
1, 92, 4. 

C. XXI. o? £uzilov] Per constructionem ad sensum prono- 


men relativum quod est of, relatum est ad praegressum zs oroa- 


1.Gc, Praeter exempla ad I, 21, 7 allata vide in primjs haec 
VI, 18, 3 5v -ié£avÓpog — Por&Àxceu usOffovrag. WII, 8, 1 ric 
otoeTiGg 000g yoíx Tv. — Ceterum nota verbum u£Aew cum in- 
finitivo praesentis constructum, ut Y, 20, 13. àg' óv £Eusàle — 
7zt0t&(G9&., — Alias non nisi cum infinitivo futuri iunctum vidi apud 
Arrianum. Of. I, 5, 16 &moumito9e. -— &EusAloy, | I1, 18, 11 
&rcoreAnotoUc. £utihoy. XI, 21, 10 BAldw&r tusàov. III, 19, 
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emiueAeio dou DT brtoAeheupiérig: ovgarióic vic dLo' fae, 
Ot vÓóv ve Oivov «UvQ 1Óv Ex tijg 70n vmmnxóov vOv Ivoov 
^ «q0geg »xoeib cà "T, erui Oto mvegoxopisery &usAAov, 

| THóov 0d dg và abvoU 5919 amonéumst, xeAcvgac "Ivóàv 9 
T6 zoUG poyuiovacovg éniesapievov xOL 6L vivas nag 
cUtQ &yoL éAéqavvac, vovrovg O8 &voaÀofóovra i tévot Tte 
QUTOY. "d irüg 08 llópov vóv. Pregov vÓY on , Ot, ib-9 
qyyé9n Tegpevyévot. G7LOÀLTLOY VIV xcga hc ")oxev &me- 
vO&L ÓLcÓx LY gU)v cTOig xovgotatote v)G OcQariüg. iu) yao 4 
Tláipog obvog , &ote uev "rtoÀéuuLC BvyetgTijxety A AeEgy- 
go và mos ziv QÀÀov Ilógov, noéofete nooc A é£av- 
Ópov zréuztuv abrÓv ve xai viv vmó oi yoQar éveOLÓov 





16 ive fpe Kuehhev. VIT, 30, 6 jj znepsháasoJo. Éusiàs. YV, 91, 
4 6011.6 ztpooétuy £usAAe. Adde IV, 27, 10. IV, 29, 8. V, 10, 
2. VII, 10, 9. Et consule cl. Lobeck. post Phrynich p. 745 sq. 


9. zoo cev:0] Sic dedi pro Vulgato z«9 «v:9. — Mox ed. 
Basil. &veAaBórrag. / 


9. A4b10g 0€ — orperiG;] Paulo accuratius hanc rem narrat Dio- 
dorus XVII, 91. 7xóv zwtc &yy£AAorreg 0t, Hooog 0 Baouisie, dye- 
» Ai0g Qv TOU zcrczrEzO0ÀSuuuévov llooov Ty Baci .eloy C7L0ÀULOV 7I&- 
qévyey. dg 10 vy 'asvóagidov. &3vozc. ! ' 


^q £vre&otTQzeww] Tta edd. omnes. Nec mutare ausi sumus hanc 
formam, etsi in vulgatis scriptorum Atticorum exemplaribus ni- 
hil certi de ea possit constitui. Non omnino tamen ea abstinuisse 
verteres Atticos clarum fit ex iis, «quae praeeunte Davesio in 
Miscell. criit. p. 930 sq. disputata sunt a Piers. ad Moer. p. 174. 
Hemsterhus, ad Plut. Aristoph. v. 697. Koen. ad Greg. Corinth. | 
p.122. Buttm. Gr. Gr. ampl. t. I, p. 433 et, qui omnium accu- 
ratissime testimonia recentiorum Grammaticorum collegit, 'a Mat- 
thiaeo Gr. Gr. p..360. Quod tamen ad Arrianum attinet; tantum 
abest ut his testimoniis allatis oninis dubitatio profligata, sit, ut 
vix credibile videatur formam illam ab Arriano ipso profectam 
esse, Primum enim de fide editionis Basileensis iure potest du- 
bitari (vid. ann. ad III, 21, 8. V, 19, 6. VI, 25, 9.) Deinde 
autem Gronovium de rebus tam minutis codices suos ea, qua par 
est, diligentia et attentione consuluisse parum probabile est. De- 
nique Arrianus nusquam alibi sic scripsit, Vide exempla ad V, 
10, 5 congesta. 
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"4)edvdon, xac eoo vó llogov piov ) qug. Th 
5 41sSávopov* Og O8 epeunéyo v& éxcivov xab ztpÓg c5 
GUTOU xc d 7t0ÀÀfZS Goyovto iuo, v0vs 0j gofi- 
3elg 0UX OUTO TL Al é&avógov (Og TOY. IHágo» &xeivov - 
TÓY Outvvpov, qevysu Qv écvroU gvaioftay 0cOUC t(v 
ueytuov | &vurelont  riovy 9m uevooyei 0L. voe qvyiis. 
6 Hui vo0tov éAcbvcv "4A &Savopog epistvetvor éni vÓv 
Yógacj Tov ouv , QÀÀOY [2 vobrov "Ivóóv movouóv, 
vÓ UY euo o, pLeLova TOU ! duscivov E | obbrqu Ó8S coU 
7 600 us(ova. "Oonv Óà vic yogog £ovs émi vOv "YOgactrv 
&njAde, quAoxág orméAurev iv volg énmixouipotérorc yc- 
Qlotg, Ong oi Gupi Kooregóv ve xol Koivov Ó? &cqa- 
Aeteg émégyowro, vig ycQog v6v 7t0ÀÀnv mtQovousvovrsg. 
8" Evratb9a 'Hqouoviova ^d éxnéumsu, Óo)óg aivQ uégog 





v7.0 oi] Edd. aut vzo ol, aut V0 OL. —- Infra ed. Basil. 
&ytoídov.- 

5. os 0i &qtiuévor] | ,, Concordant omnes s feib Mssti et editiones, 
quas ipsi inspeximus, in vitiosam scripturam og 0à é&quzüutvor. 
Purus mansit in Arriani gratiam codex Optimus. Hoc nimirum 
dolebat alter, Porum tam promte non veniam modo contumaciae 
impetrasse, sed dimissum quoque et quidem regem dimissum aíque 
etiam ditiorem. Similis eventus et par locutio auctoris VI, 16, 4 
0t. Movoixavór Gqtuuérov 7t00g "41e&áv0ov énó9tro. — Gronov. 

"Alétuvóoor — óuevvuov] Ut post óuórvuor in edd. vett. in- 
sertum legebatur e)roU s. «0r0U, ita post A4AéfevÓgorv positum erat 
«)rór. Ac sane utraque accessio ita comparata est ut defendi pos- 
sit. Noluimus tamen quidquam innovare, cum Cs dam pronomi- 
nis formam nullus codd. Gronovii agnoscat. 

70vrj95] Sic ed. Bas. 20vvj94 edd. Vulc. Blanc. Gron. Ra- 
phel. Schm. Quid autem erat quod scripturam ed. Basil. tam 
aperte negligerent? Plenior certe forma intacía mansit I, 4, 6 
10vve10. V, 953, 5 qvvgón. VI, 13, 1. VI, 93, 9 59vrg?. 
Unde forsitan IE, 6, 9 pro vulg. idvvj?5y scribi malis 7/0vv59. 
Vide tamen quod diximus de formis £fusAAov et zgusAÀoy ad I, 5, 
20. cf. Popp. prolegg. ad Xenoph. Cyrop. p. XXXVIII. 

6. &À«Uvov -— équzvtiret] Sic codd. Gronovii omnes, sic C. 
V. Wulcanii, sic denique .ed. Basil. In ora editionis Vulcania- 
nae ex vetere codice Stephani notata est scriptura Éyvo dev iA«v- 
Vt&y , ex interpretamento, ut videtur, orta. Et ex eodem fonte 


& 
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TG demit , "eLOv u&v qheryyec vo, UUmréovy ó8 thv 
v6 QGÜTOU xL ThY Anunroiov i Eragycay xOL TOv zoSováv 
vovg Tulosoc, déc vnv Iogov TOU (peovisóvog qogam, 
xeAeUgec mtegaordóvat vary Hoop và EN X«L eL Or 
Tiv& 7UQOG vei OyOouG TOU Ydgediiov TEOTOHOU c'óróvoju 
ovn. "I»óàv vé éperau , xoL raUTO TTQ0 eye youevoy 1o llo- 
Qo eger &yyeigtoat. | ovóc Óg éméga vÓv "Ydoowrqy 
zporpÓv | 0D xor dre TÓY "dueoiviyy gohenüs. Ioo- 
qegotvrt 08 evrQ énéxewo vio Oy9nc voU 'YOoaovov 
TOUG ji6Y ft0ÀÀobg xc Opodo yt GP £vvé éBouvev, 
1n Óé vwvag Ev Orthotg &rtovrrcavrag, vo0g Ó& xoi omo- 
qevyovrag éÀo» ig xarce to Faro. 

XXH. "Ev ro)rQ O8 eSoyyéMeret "AisEGvÓop, vÓv 
eotovópov "Iróày dilovo ié v»iyog xci vOobG xaAÀovuévovG 


Jn ; d" 





Sed particula zo? anté dqixytirai posita: quae, si vulgatam 
mecum reétines, prorsus vacat. 

&ÀLoy. — "IyÓóv ztorauóv ] In editionis Vulcanianae margine. 
adscriptum est: ;,,al. JvÀO». Sed qui sunt isti alii? Num cod. 
vet. Stephani! In ed. Basil. certe est Ivdórv, et recte, Vid. ann. 
ad III, 30, 12. 

"li ytgovügiedowreg] Ed. Basil. vigor'ou eor ros. à 

9. J4i:óe 0i imíg«] Sic ed. Basil. «/róc 0' ?zéoc cett. edd. 
Quod dedimus, non minus firmis nititur fundamentis. Habes enim 
V,8;5 a)r0g dà mysv. V, 8, 9 a)vi06 Óà dveleBov. V; 20,2 
e/:0; dé xAcvvty. Of. annot. ad V; 18; 5. 

zt9oGyootiv £uvéBewsv] Haàc periphrasi, valde delectatum vi- 
dimus Arrianum; Vide mihi inter plura ália I, 22, 6 £vvéfg 0& 
zal ToUtOlG — évytglpoi,  Y1, 92, 1 fvvéga 0 — '&zoyopornoct IV, 
291; 17 &£wéfy 0& zei xozozmajoos WV, 22,3 £vvéfny — ceziOsiy. 
Cf, Xenoph, Agesi' c. V, 3 sors uoyó5oci £fvufaói.  Oeeon. 


VIII, 15 e vt ovufatn yéyveóOct. "Thucyd. I, 56 £vv£gfy yevéoo«:, 


V, 73 £vvéfy — zcepoeyysilet, Vide Heind. ad Plat. Gorg. p. 77. 
ad Phaed. p. 44. Popp. de elocut. Thucyd. t. I, p. 202. Goell. 
ad Thucyd. I, l; p. 50. 

C. XXII. & zr900dyi] Ed. Bas. &? z9oócyti, Edd, Vulc. et 
Blanc. e£ z900cyz. ;,Sed cod. Opt. cum alio zoocó«yoi, quod et 
deinde Vulcanius adnotavit, Gronov. Vide ann. ad II, 9: 4. 


V, 19, 9. 


evóyoue xci i«U10] Ante primam vocem in edd. vett. inser- 
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, M "9 , c , 
Kao9otovg c)orovc v& 7reQeoxevabeoDot Og 700g poynv,. 
? , ^a , 3 mv h] Ff» ^ €t0 [04 
el npogayot. 25) xung: oiedi» dAcSovddog,. xcL 0G€ OpL0QC 
oqtotv evtóvoue xoL voUrC reo goocar ety ég vÓ &gyor" &i- 
vaL Óà «Qv v6 nói Oxvoir 7Q0c 5v émtróov» dyowvica- 
oJ9ot.  XN&yyola fw v5 móAe ovoua, xai cvvot ot Ka9oiot 
eUroAuÓvovOL v& xoà và mtoÀéuue xQoriOtOL ivojicovto: 
xci vobDroig xovà và corà "OivógéxaL &ÀÀo "Ivóov £9vog: 
3/ e 
xci lMoÀAot, «ÀÀo xci voDro* émsi xai OÀLyQ mo009&v 
, 3.9 3 M wo? 423 [ z/ 
orgerevocvtog é&v GvrOUG llpov ve xai "dfuoconv Ev «c 
d 4 , ' x. 4 » M » , 
7n) Oqercoe Ovvaueu xot z0AÀÀe GÀÀe &BÓvm vOv cvvovO- 
52 3v , A 
40v. Ivóov àvacvgoavroag, ovózrv sQabavveag Tg 7c09a- 
em 2/ 3 : ^— Fi e 
oxevijc a&ov Evvéfi ameA9eiv.  TaU9' wg i&pyyéA9n AAs£- 





tum vidi adverbium oocvroc, quod cum Schmiedero ex auctori- 


tate codicis F, reieci, cum quae sequuntur x«i «D:« idem fere 
significent. Nec puto in hac verborum coniunctione usurum fuisse 


" Arriaprum ille adverbio, quo recte usus est IV , 3, 9 ovy cocv- 


zog Qg0(c. TII, I8, 17. 01, oDy GGcvrog 7tw0o0ffovow. V, 99, 12 
oU 7twxyel cGg«vt0c. V, 99, 2 ov xeT tUpuycpí«y woOcvrwg 7r000- 
eyórtoy. VII, 12, 15 ovvéíO9gzsv oUy cGaev)rwg tivct jtpóg 9uuov. 
Cum nostro loco haud inepte conferas quae dixit IV, 1, 1 oixot- 


. Gt d? xci obrot cirOvouo.. 


&vau Óà vy s8 zmOhy] Particula zà quo referenda sit, iure 
ambiguus haereas. Videtur autem ita posita esse, quasi Arrianus 
dixisset:  s&ivei 0B wy» v6 zm0Àtw Óyvody (ZüyyeÀa xv TÀj z0À&t Ovo- 
ue) xci «vrovug ToU; KaJetovg — vouílsGóei — Ceterum vide ann. 
ad I, 1, 5. 

Q. xcl voUrOt? xe1& z& cvT&4] Gronovius Vulcanii interpretatione 
reiecta hoc in his verbis inesse voluit: cet Aes (Cathaeis) per ea- 
dem pares. At vereor ut verum viderit Gronovius. Equidem. ma- 
lin cum Vulcanio locum sic interpretari: cum Ais conspirasse Oxy- 
dracas. Similiter dixit Herod. V, 4 zr&vz« x«r& 1eUrd T0iGi €ÀÀOIOL . 
Gon&i Enuciéovos et IV, 119 x«r& rOvrÓ ytvOutrot UzttÓ£xortO Zxv- 
9q0t TULOQT]0 & Y. 

3. ens) xol — &z619si] Recte kde locnm Gronovius ita inter- 
pretatus est: Quippe etimm pauto ante facientes adversus ?psos éx- 
peditionem Porum et Abisarem, et suis copiis etium multas alias 
Aentes liberorwn Indorum sedibus qui excitaverant, mulla gesta re 
apparatu digna contigerat discedere.  KFefellit interpretes quod in 
initio posuerat Arrianus Zwei x«í. Quibus particulis sic usurpa- 
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&vóoto , onovóf, jAevvey cg emi vovg Ka9otovc. Koi 
deveeparttoc uv ct ToU ztorou0U 00 "Yogacvov "góc 7L0- 
Au $xev 7p Ovou& Tliungouo. T à é9vog vobro vÓw 5 
"Ivódi» 140poiovoà ixaAoUrro* ovrot uiv 0r) ngoocyaoraov 
ópuoAoyíq L4As&avogqg. Koi L4AéfavÓgog Gvamovoog vf G 
voregoie viv OvQoritUY , Tf TQUty TtQoUywQst énl và Xey- 
yaÀa tva oi KoSoioí ve xci oL &ÀÀoL mtoóO0ycpot cürolg 
PvvelnAvdórsg mg vijg m0Àecg maQerevayuévo, oov ini 
ynÀóqov o0 TttvvQ GmovOouov* xoxÀg Óà voU ynÀóqov 
&ua$ag meoioT]Oavteg évróg c)rOv &orQovoztéÓsvov, «Gg 
voutAoUv ycgoxa rtQoBesBAgo9aL vOv &uobsov. LAÀfbavógog 3 
Óà vó vs mÀijJog xo:i0ov vÀv Begfgcv xoci voU yogtov 





tis nihil crebrius apud Arrianum. Vide I, 9, 15 iz&& xol 0216 
&léysro. 1I, 11, 13 ze x«i zfegtíog — ztémóuqt&. IV, 9, 13 à»& 
^ «à — Aóyog zctéÉy&. VW, 4,4 ind xol 0 "YÓaoz«. V, 926, ll. 
&n& nel — xí &y — xerenménoexro. VI, 11, 8 me xol Àóyog xat- 
yt. | VII, 2, 2. in& xoi — Aéyerot, | VII, 18, 1. àz&) xoi z0i0vd£€ 
zww& Aóyov &véyocway. Hist. Ind. VI, 9. ize& zo — dvéygewav. 
VI, 92 rà xoi tó0s ÀAÉy&t. XV, 4 ine xoi — Aéy&. Vide quo- 
que ann. ad III, 29, 11. 
.4. TaUr 9$ imyy£l9n] Ed. Bas. vovre og Payyé&35g. —  Su- 
pra in eadem ed. vidi Ma«Ao£ et 448i60conr. 


; 4 ovouce Ilijunguuc] Desideret quispiam verbum substantivum, 
quod est appositum II, 95, 6 à óvouc 7v Bóng. YV, 9, d jj orvo- 
ue 5r Péjc. 1V, 24, 40 5 ovoue 5 -4owuiov. V,1,5 óvou« 
9' qv ev:Q 4xovq:c. At videat Hist. Ind., ut alibi ita XXXVII, 
8 óvouce 0» rij v5oo IlvÀeo«. XXXIX, 9, óvoue tQ yoov Mtóocu- 
Boty. XLI, 6 orouc 0i «Uri zhioídewrc, col. Xenoph. Anab. II, 
4, 95 à] DITE "Ozig et ann. ad Arr. V1, 9, 4. 


D. 4ópatoral ixalovyr0] Ex diversa nominis pronunciatione, ut 
videtur, haec gens apud Diod. Sicul. XVII, 91 audit "Aópyovatt 
sive 4óosoraí. A Iustino l. XII, 8, 9 Z4restae memorantur. Ce- 
terum vide Fabric. ad Oros. Ill, 19. 


6. óc — zgoftfBAjo3ei] Hunc infinitivum pro passivo an medio 
habeas haud multum intererit. Cf. I, 6 19 ovre yaQoxa T 1&g9ov 
ztooBsBAquérvovc. Sed V, 24, 8 xoi 0 z;«oat &y u£owm npooftBluué- 
voc. V, 16,3 oí &éqaytisg zwootBéBAmrvio. — . Supra ed. Das. in- 
epte zrép.GT?)0cy tus. 
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i)» qUow, Gg née z'oóc d mtegóvve &v xou ot 
S égaivero, via gerdaGezo xot voUc uiv Ammorobóvag &v- 
Jic dg eiyev EXTÉÉUTUGL, ém vog aooBoAMceada. X&- 
- Aesvocg maguimevoyveg, (Dg pute exdgopuj quU tout ja 
Ja. vovg JvóoUc mgl Svvevey jan UI viv eroe, 
xaoL (c nies yLyvec dat cbvoig xal m9 vC nene àv- 
9 70g v0U OyvQOuotOg. -d)orüg O6 émi uiv voU Oshio0D xé- 
Qoc vO» imuéo» vÓ Cypua xcréovpos xol vv KAsivov 
UrtoQxtov* iyouévovg Ó8 vobvv vobg vreoniorüg xaL. 
10 àzi covvoig vo)g Ldygi&vog* -xorà à v0 sbovvuor lleg- 
Ólxxoag ve «Ut &rtétoxrO, TViY T& QGUTOU EyQY ULTLOQycvV 
xaLí vàüc vOv zeLeraiQov vabéig* imi xégog Óà ixorégov 
M oi vo&óvat evtQ uj OLax qu évveg &vé Ono. "Exrag- 
OOYTL OG cOTQ yr geyévovao xaL oL Q7tÓ vlG ómio9ogvAa- 
12 x(ac zteLoL vE xGL imnutig" xoL TOULQY rovc uév am- 
zíag émià và xégova us» svagnyoysv* mb Óà vOv 
zeLOv vOv rcQooyevouévor wwvxvoréQuv Y) OGUyxXActoiv 





X 


8. zolv £vrrayO95voi] ta quattuor «codd. Gronovii cum edd. 


A 


vett. zroi» E£vvevezOTveu cod. F., unde Schmiederus vulgatam ex- 
terminavit. Temere, opinor. Nam quod Gronovius ad defenden- 
dam eam lectionem cuius auctor est cod. EF., attulit, idem hoc 
nescio an rectius adhibeas ad servandam scripturam vulgarem. 
Ile enim: ,,Et sane, inquit, cum in ipsa ordinatione accedant 
nonnullae copiae, videtur nunc eas exspectavisse, ut cavere vo- 
luerit, ne nocere possent invadendo et incurrendo Indi, antequam 
copia omnis esset coniuncta in unum, hoc est, é£vvtvty9tioo. 
Nam ut £vveveyztiy nusquam vidi sic usurpatum, ita £uvré£cr tum 
ali dixerunt, tum Arrianus de eo qui milites sive qui adsunl, sive 
qui sensim sensimque adveniunt, ordinat. "Wide mihi III, 7, 13 £vv- 
q&feg ovy Tj» GOrQgetiiy — 7r:9o0yOQtt. li, 18, 4 Évyva£ac UV 
O:pcTwuuy P)Uys TQ Tiyst. V, 13,3 kovliie Tobg del xBaívorrag 
1À» iuzéoy. Si vulgata non haberet quo defenderetur, scriberem 
ziv évyngOsvor. | Similiter enim dixit V, 17, 7 zo gy TOUIQ 7tüOG 
(Tc inzos lsícyOogp ?6 uíav iÀqy ovrqyuévy. Werba £vrygvér9naav, 
£uy5yO9qoav et £vreve«y23q0ey confusa vidimus II , 92, 5. 
cg zÀxuy&g yíyvea2et c)t0ig]- Hanc scripturam dant codd. Gro- 
novii omnes, C. V. Vulcanii et ed. Basil. c xotunA»nyac: yiyve- 
69c. c)10vg Vulcanius primus dedit e vet, cod. Stephani. Secutus 
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ijo  q&Amyyog roujcao:. eor0c Cvoloforv. vv umor 


C PEN e SN. - tM , , d iN E ' 
v! &7tL VOU ÓcSL0U vT&eTOyUéVQY, TLOQTyCyev &mL vGg xoc 


S - A m 5 o c fes ? 4 ) 

10 svcvuuov rüy lvóOv GucSac. Tabor yàg sümgooo- 
, 3 D ; 2-. 

Oc regov. cvvQ) égatrevo TO ycQtov, xci ov svuxval QccU- 


5 " , 
vog «t &Guoasoau éqeuasmxeoov. 


XXII. 'Qc 08 &mi vi UTUTtOY- TtQocCyOyOUGOY OUX- 
ésédgouov oL Ivóoi i$. vv cuatóov, AX enifeBnxoveg 


cUrOv- &q vUnkoU 5«gofoAtCovro, | yvotg- 24AéSavOQoc 
Ort. OUX &li] vOv LUtéQrv vÓ &pyov, xcvoztE0Qcag Gm 
TOU Vivov stel0c émiys vOv vttGOv v»v qcÀcyyo.. Koi 
to. uv. vOv ztQovoOv cuaióOr». o) qoAemoOg- épuktoavro oi 
IMoxsÓóveg, vobc "Ivóovg*: z90. Ód vOv Ósvrzéogov oi IvOol 
7ztegevoseuevot. ógov. &zreueyorro, oie O7 sruxvóvegot v& 
&peotnxóveg: &v.éAavvOYL v xvoxÀq,. xab vor. IMoxsóóvov 
o0 xat cUQUyOQLcY COGUTOG TtQoGCyÓvtOv OQiOtP, £v Q 
v«g: v6. 7tQotac- Gueiag: UrceSiyov. xoà xcvi và ÓwAstu- 


5 e 9*4 [d c , 3 , 5 , 
povo- cUTOY,. Cg &x&O0TOUg TUQOUYCQ6L,. QCTAXxTOG  7:Q00-. 
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est Blancardus. Parum consulte. Paulo aliter dixit Arrianus V,. 


14, 6 x«l zoezmüves «vrovg — mxA-Wyctc àeuperorras. 
9. rovc -4ygi&yac] Edd. omnes rodé Mygiévoas. | 


.10.. zv ve ebjroU zGSw] ta recte edd. Vulc. Blanc. Gron. Ra-. 


phel. zjv ze evroU edd. Dasil. et Schmied. 
TOv - zteGera(ooy T&$eg] | Recte ut alibi ita hoc loco Gronovius 


scribi iussit zr 7reberaíoor pro "Acoerépov , quod habet ed. Vulc., 
vel &o9svsoréoor,. cui favet ed. Basil. Vide ann. ad I, 28, 5.. 


Poo YII 6; Lo VIZ: S. 
12. sidoiipe T Ed. Bas. zcg5yoyt. 
C. XXHI. éq' vyzio?] Ed. Bas. male ?g 3/jol: Neque 
aliter- Blancardus et Vulcanius, quamquam recte hic vertit er edi- 
iore loco. In contrarium peccatum vide VI, 23, 4.. 


órt oUx t/j] Ed. Basil. ye. Idem mendum in eadem. editione 


notatum vide IIT, 8, 3.. Cf. ad III, 9, 7. 
9, 2y BÀkrrOV(- 10 x(xÀip] Edd: vett. £Àerroy v0 xÜxAo. Sic et 
alii Mssti. Quod quum intelligi nequeat, Vulcanius secundam vo- 


cem mutabat in £Ale9or:(non. mutavit Vulcanius, sed coniecit in 


margine. E.) Hoc nuperus editor non. putat admittendum, sed 
potius corrigendum ZA«zro»c, intelligens alterum. ordinem vehicu- 


lorum densiorein et arctiorem, in gyro scilicet angustiore. Vide- 
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P] r " 

3 égaAAov' cAÀ& xai &nmÓ vovtov Opcog £o09ncav oi "D»- 

4 oi fumo9évreg mtQÓg vig qGÀayyog. Ot Óà o)xévw ini 
c : 2 *5 --— 
vÀv.vpitov Zusvov, GÀA cg vdyovg eiyov (wy? sig vuv 

5 nmóAw xcvexAetoOnoav. Kai 4AétovÓgog waotnv ulv vhv 
zuépav zteQueovQovoréóevoe voig meLoig v)» m0AÀw O00« ye 
E  Q. 3. « À - c , Hi Mou Àv N , 
7óvv)o cvv meguiBaAetv 7) qaAayS* &mb moÀv yag àmn- 
éyov vÓ télyog TQ GrQaroméÓgQ xvxÀAccacOSceL o) ÓvvatÓg 

"E , » N hl x^ , " 3 € et ' , 

6 &yévevo* xara Ó€ và OucAsizOYva QUTOD, Vra xoL Àtuvm 
o0 uexoàv voU ve(yovc 7v, vovg Uvméag éméroabev iv xb- 
1 5 At M 3 9 JU - y ^ AL 3 M 
x^Q v6 Auro, yvovug ou padetav ovoc» vnv Atuyyv xoL 





tur vidisse aliquid. Habe autem praestantissimam ex Optimo Msto 
integritatem, et repone 2» ?À«rrov( TQ xoxo. Gronov. Exspe- 
ctes forsitan 2» iÀerrovt xvzlo. At vide eandem articuli vim in his 
l. I, 1, 10 069 zvxvorfo« tij qcA«yye — ovugutéovoww. I, 22, 3 
0G( ztÀtíovéc v6 zal £v utíQovi vi v0Àug PEfÓ0geuor. V, 25, 6 ovy 
óuoíq T9 yvoumg Sep ERA Vl, 5, 6 «e£ Oives oy Ouoíc T3 fie 
iniargem ur. 
iy à] In editionibus ante Gronovium male puncto distinctum 
erat ante haec verba; unde Vulcanius minus recte: Interea tàmen 
primos currus submoverunt. Rectius his verbis cum praegressis 
arcte coniunctis Raphelius vertit: dwn et primos currus summove- 
bant et — inordinate irrumpebant. Ydem conferri iubet II, 20, 5 
iy à Óà coY zt umyavol abrQ £uvenqyrvuyto, VI, 12, 1 à» jo 0 
ViétavOgog — itpuzsvsto. | 
1& ÓicÀé(uucarc] Ed. Basil. 9!c2c(ueze.  Participio pro sub- 
stantivo usus est V, 15, 11 r5zíov ig :& ÓtaAsízovie vOv Pequyrov 
: — e0«09ct. V, 16, 3 xat& 1& Oialsizorra avrQy. V, 23, 6 xci 
dà r& Óiclsíztovre. €f. Suid. s. v. OicAeiuue et Oueyopruezoa, qui 
ex Arriani opere quodam haec exer pue quAmxal dà Bzi v& dia- 
Àtínovic 14s z&qov évercyatO. | 


3. fiac évreg 700g t5c quÀ«yyog] Verum hoc esse debet, quia 
omnes codd, quos inspexit Gronovius hanc scripturam exhibent. 
Nec minus tamen verum est quod legitur in edd. vett. )zó r5s q«- 
Aeyyog. Vide ann. ad III, 12, 2. 


4. Of 0i ovzézt ?zi vOv toírov Éusvor] Edd. Vulc. et Blanc. of 
dà. yoUxzéíri GvÉutvorv, -omissis tribus vocabulis 2zi «0v rToírtwv. 
Alii Mssti cum editione Basileensi oí dà ovzért 8n vv toítov cyé- 
utror. Quem ordinem verborum «ur mutari welint, viderint. 
Certe cum id ipsum in V. C, reperisset Vulcanius ,- mutavit inter- 
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e ) "* 1 ( * , : € 2 YU e 
&juo eixcoc, Orc qoflegol yevouevot ot Ivóoi eto vig 7t9o- 
) [04 3 «5 d * i] * 4 
vépog Ttvng eroAsLUlovor vijg vuxcOg vr» rtt0Àtr. Koi £v»- 
" 3 ! 
£i oUreG üt &LXGO€Y * epp ydg devréQar qvioxiy 
exuürovreG Ex TOU veiyovc ot 7z;:0ÀÀOL UtOv évéxv ga 
veg ngogvAoxeic vOv Uvmóov' xobà oi iiv mQdOvot cU- 


N , ; 
TV xotexómt aa 7ztpÓg TOv Ltuécov' ot Ó8 &mi vovtoug 


bj M , 
eioJ9ousvot OtL qvAcoostat &v XÜxÀQ Aturr, éc vnv ztoÀuv 
X 3 , 3 ^ HC [V A , , i eo / 
avJtg «veycoQnoar. 2dAcSavógog Oe yopoxt ve ÓwrÀo mz- 

, €t 3 3 K: At j b ? M 
guiaÀÀsn trorceQ Qu etoyev 7] Atury vnv ztoAt», xat qvAa- 
xàg iv xoxÀq 1/]g A&urng cxQupisotégag xotéotuotv* qU- 








pretationem, ut vides nunc inde repositam. Sed Optünus o£ d? ovz- 
£n Pal vOv coítor PFusvov. 5 Gronov. Kt hanc scripturam cum 
Sehmiedero recepimus, non tam quod cod. F. ei favebat, quara 
quod verbum «r«u£recr alibi non vidi apud Arrianum.— Verbuia 
ufr&v habes I, 8, 13. x«t 0À(yov yoóvov — futwav. . Y, 27, M oí 
dà oux Éutivarv, GAL £ÀAutor 10 yopfov. 

6. &nó 14e z9oiéoeg irtg;] Ed. Basil, cu zc zowrépec, wt 
mox «roos(ovor. Ceterum ,. nisi fallor, liaec verba duplici rati- 
one possunt intelligi. Aut enim cum praegresso qojicooé constructa 
hune praebent seusum: sznulque contietens Indos prioris cladis. inetu 
perculsos uxbem nocte relicluros esse5 aut absolute posita temporis 
tantum continent notionem.  £ndos inde à priori clade: tünidos fa- 
clos ete. Vide Krueg. ad Xen. Anab. I, 2, I8. Schaef. Melet. 
critt. p. 84 sq. et quae nobis dicta sunt in ann. ad E, 21, 8. Prio- 
yem si praeferas explicandi rationem, haud inepte conferas IV, 
19, 6 ott: zog tjv ow«r — qofisook &y£vorzo. 

7. &véxvooav] Hoc verbum Herodoto familiare non memini apud 
Atticos scriptores legere. Arrianus, ut multa alia, ita hoc ver- 
bum Herodoto debuisse videtur. Cf. II, 11, 7 oc 0? Ovoywofec 
évézvgos. Hist. Ind. XX, 2 oon ?onup iyxógoayrs. XXII, 6 
xULLGL. uEyctÀAo:iy. &víxvooay. 


Ls 


9 


ór. qvA«GOETE! — À(uyg] Non possum quin mirer 'ab Arriano | 


articulum hoc loco non esse appositum, Nam cum supra bis iam 
dixerit 7 A(ury idemque statim infra sequatur, minus recte arti- 
culus hic deesse videtur. Neque comparari possunt ut semina 
quae leguntur IT, 92, "7 Oi& ioyOor voU r&yov;. WM, 26, 3 du 
Üwoc roD yoczoc. YV, 10, 4 ott 10v Sregor voiv tvQctrvow xrtiyav 
xc Ott rvoayyíde xciéÀAvocy. | Conferas tamen ann. ad IV, 14, 4. 
]0. «ór$ — qQetovow] Haec vwerba arcte. coniungenda sunt. 


ps 
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t0e O8 juQyoviüc stQoocysi» "() v&iyst imevÓti dg xora- 
10 cecetv vÓ v6iyog. "Aivopiotjaervec 0i cvvQ TOY £X "iie 
— ftÓÀeQG vive qodcovaw OTL £v YQ &yotev cUTEG extlyi]o 
vijo vuxvóc Gxmümweue Ex "ije 7LÓÀ€ ec oL Ivdoi xovà cv 
11 Avv, tyemeo TÓ Pxlunieg 1 ijv voU yocpaxoc. L2 08 IiÍro- 
Aeuatiov. vv zdéyov émiwávreL évroUOo, vv ve omcomi- 
ovÀv c)tQ Oo)g yiiagQytag vosig xoi voto Ldygiüvag £Uu- 
maroc xc uLov. vos. vov voEoróv, 4node(Sac TÓ yC- 
Qiov 276 ucAucva eixole (uibso9au vovg Begfápoug* 
1o 00 Ó6 &metódv ato3p, eq, Bua touévovg TQUTD, «ovg 
uiv £v «7 otgotuc eiQyeur. vovc Bagfagovg vo)  JU90000 * 


Nam si quis putet c)tQ referri posse ad praecedens «/vouoAQjcav- 
TEC, is sciat Arrianum, si hoc voluisset, dicturum fuisse Aud 
«)róv, ut videre est ex his l I, 25, & eUrouoAgoag 7e. CÜTOV. 
VI, 22, 12. ziao& To&£t)qv REN 





zi». £x tijg 70409] ta recte edd. Basil. Vulc, Blanc, Schmied. 
70» Tis 7zt0Àe06 ed. Gron. et Raphel, 


Jl. «e: dovs;] Priorem vocem, quam edd. vett. et quattuor 
codd, Gronovii tuentur, Schmiederus codicis F. auctoritate nisus 
omisit. Nec nego eam, si omnino abessent, non valde desidera- 
tum iri. Sed codicibus plurimis ei faventibus nescio an rectius 
.eam restituerim, Conferas praeterea I, 17, 8 "A4ecy0ooc ói, dovc 
eUrQ. ínzéag v& xol wiovce, V, 94, 9 dois «UT TOY Lunéoyr ?g 
7otzoOí0ovc: in quo quidem posteriore loco eadem est scripturae 
discrepantia, —. Paulo supra ed, Bas, roO» vs — ízzeoniwr0v. 
Mox omnes edd. zog IAygievas. ! 


12. c) dà — soyev] Cf. VII, 16, 1 G0 02, £quo«v, ur) ze9- 
tA9eiy et ann, ad V, 11, 7. Ut mox infra dip cetativtn poneret 
zÉlsus, effecisse potest qui statim sequitur infinitivus Gqua£veu. 

13. éztoGTeT500 à ov08 iyo ToU foyov] Mire corruptus legitur 
Aic locus in edd, vulgaribus ézoorérgs ods o0dà iyd roU foyov. 
Proba literarum distinctione eruimus quod nunc vides in textu. 
Atque egregie firmat hanc novam lectionem Suidas s. v. &zrooterí- 
00 , nisi quod particulam SM vec omisit. Cf. Toup. Opp. 
critt. t. I, p. 50. Adde ann. ad I, 5, 90 et V, ]11,7. Ne tamen 
ex alieno largiri videar, simul hic dud ban Mb huic loco me- 
dicinam adhibuisse Schneiderum in Lexico s. v. «zt09reitiy. — 
Supra ed. Basil. zvc cv. 

C. XXIV. ive zoilà — :à (zoo« qeírqre] Haec est huius 
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ir! ES Y | 
vóv Ó8 cooÀmuyxv)v xéAsve Gnuuativew* vusig Ói, Gvógsg 1a 
id , ? PX m ^ d 3 c * c? 
5yeuóreg, &7&uÓdv gnuavog, Sov voig xaJ avrovg E£xa- 
J 27; 3^ vi ' Q^ (2. v c 
Or0L ÉEvuvrevayuévou iévatL &mt vOv degvpov, iw Qv 7 
123 , M JI M CEU AN -" 
ga ÀUyE reagonteci (7:00T07:10€) O8 OvÓS &yO TOU &Qyov. 
XXIV. 'O uev vo Ur nay yet" IHvolsueiog Ó8 
Gu&iag ve &x vOv Gros suuévov év TD RQUTH qvyr 
&uo£dv vary SuvvayayOv. cg rtÀActovag xavéovroev. &yxog- 
Gíag, (va mt0ÀÀQ &v vvxrl và Orga gota voic peu- 
yovgt, x«L TOU ycQoxog TOU XEXOMHÉPOU r& xci OU xa- 
vamy9évvóg ovvvijaact A xai «ÀÀn &xéAevosv iy uéoq 
vf ve Aljuvno xol voU vetyovg. KaL vaUvo eUTQ 0L GTQa- * 








loci scriptura. apud Vu!canium, qui primus nescio an codicis ope 
articulum. inseruit, quo ed. Basil. carebat. Secuti sunt recentiores. 
Gronovius nihil monuit, quamquam, vix puto in omnibus codicibus 
articulum additum esse. Utrumque cum defendi possit, nihil mu- 
iavi. Nimirum addito articulo v& «c;rooc pro subiecto habendum 
est: ut quae difficilia essent. multa apparerent fugientibus; cf. V,, 
96, 9 0r, oU zr:0AA5 &tt uiv 9] Aout &grww. VI, 10, 3 202200 Ó03- 
07 10D c$u«vog — Pzgvévroc. VII, 21, 9, o? zr0ÀA0U Orvrog «)tQ TOV 
vVÓcrog. Articulum si omiseris, voces zroÀÀ& c7:00« arcte cohae- 
rent: ut muílge s. magnae ir aeria idm Jugsentibus apparerent. Sic 
dixit I, 93, 6 zroÀÀ& uiv y& cUTOD óp&re, Be9éx. VII, 18, 3 
üfyc sintiv eivet yeÀezóv. — De coniunctivo post praeteritum po- 
sito vide ann. ad VII, 13, 5. 
cvyvijoet &AÀm xci &ÀÀm &xéAevoey] Ed. Basil, cvvO5oct, Recte 
Gronovius. hunc locum ita interpretatus est: ef quod eraot vallorum 
iun caesum et nondum in terram. depactum connecti inter se et flecti 
ordinatim hic illic tussit: praeterquam quod cvrrroci non satis ac- 
curate vertit connect; et de suo addidit verba et flect? ordinatün. 
Nam quae sequuntur verba xci 0 ycpa& iy uéoo zcrefsfAuuévos 
aperte demonstrant, Arrianum hoc voluisse dicere: Ef vallos qué 
nondum erant in terram. depacti, Ric illic inter murum et stagnum 
coacervari jussit. Verbum ovvr5jo«t, quod apud Xenophontem non 
reperi, habet Herodotus, ut I, 34 vowxÜt« zt&yrc 2c vo0g QeAcuovs 
Ovyérgos. "VII, 107 cwvr5oec zvp5v usycAqr foqaís rà rézvc. 
Simplici v7o«& bis usus est ipse Arrianus VÍ, 94, 7 wc«uuov vz- 
vyouérne. VI, 96,8 Véuuo veyquéyg (1). Cf. Xenoph. Anab. V, 
4,97 corov veyqu£yov. Genitivorum roy y«gexog t0U xexouu£vov 
rationem reddidimus ad III, 15, 7 et IV, 25, 6. 
2. Kali vaUre arQ) — éEepy&onyro] Pronomen «iz Schmiederus 
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À es M , hi 5 ? 3 4 » 
ruOveL iv vj vvxvi éieigycooveo*. 1/05 «& 2v Gugi verag- 
€ af 
v)» quAaxQv xeL oL BoBegot, xad ámep éEnyyéAAevo 
d ebávüog j cvotSavreg tCG ac énb viv Aduymv nóAac, 
Opótp &X Ur» àgégorro* ot ur» £Aa93ov vàg vary 
5 ' - b 23 3 ^ 
quA 0008, Trés vOv &m QUtOlg gevayuévov 
&AÀG év voUr(Q ot vs coAzLyxtaL £a] uevoy cUt(Q xci cU- 
zóc TY utor avjuouévqy v6 xGL cvvrevoyuévi eye 
éyopsu éni vobs Bapfégove. Toig Óà oi ve Guoiau Zu- 
ó M 3 iL MOTIA 3 , £e: NN d À J Xr 1 
7:000» 100» xcL O0 ycaQaS &v nuéop xovapsQAnuéevoc. . S3c 
ó2 7 ve ocAnmwyi ig9éyfovo xal oi Gugi Hrolsuoiov 
ztQoOéxewrro cDrtoig vOUg Geb ÉxmimrOvrGg Ótà TOv &ua- 
f ^v ; 3 Ó j 
£O» xevoxatvovrisc, évraU2Sa Or Gmoorgéqovrat cvOig ég 
viv nÓÀw^ xci iméJavov cv)rOv £v vf (70y09150st iG 
zevraxootovc. "Ev vovit O8 xoi llopog Gqixero, vovg 








primus omisit, cum nesciret quo Gronovii verba V , 23, 11 ad- 
scripta referret. Pertinent autem ea ad V, 94, 9 ubi vide anuo- 
tationem meam. / 

xoj«mto Rmnyyt£Alevo] SURE quispiam scribendum esse z«3- 
«79 i£jyysiro, quod plusquamperfectum saepissime reperitur iu 
hac verborum coniunctione (vid. ann. ad III, G, 4 et III, 12, 2). 
Sed noli quidquam mutare. cf. I1, 2, 7 &, xa9«euso ?£nyyéAlexo, - 
énmwnAíowy oí B«ofiepot. Neque inepte dixeris Latine: quemadmo- 
dun Alexandro munciabatur; quamquam Vulcanius vertit: quemad- 
modum Alexandro significatum fuerat. 

10y à cv1e«ig verGyuévov ] Raphelius vertit: posi eas consti- 
iun; non male quidem. «Pvi«x«í enim sunt procubiae, Vorpo- 
sten, post quas non longo, ut videtur, intervallo Ptolemaeus ex- 
ercitum suum constituerat. cf. II, 97, 8 zi 0? «jrQ &AÀca xci 
Got 1eéeic &véfeuvor. Fortasse tamen, cum Ptolemaeus toti ex- 
ercitui praefectus esset, etiam hoc modo verba illa interpretari 
possimus: aeque Plolemaeus qu' ?is pracfectus fuerat. Exempla 
huius locutionis non desunt. Vide I, 23, 6 Cnzeyeytiy éxéAsvoe 
1ovg &z Ure; veTCyuÉvovc. lT1l, 6, 12 2zi 0à voig ££vorc — KA&- 
«óyoc Er&y92. Sic etiam xueé:e: modo est postponere, post ali- 
quem constituere ," ut 1, 94, 9 IMuvrrec duiore iIntrzéy9n coll. ann. 
ad III, 14, 10; modo praeficere, de qua verbi huius significatione 
diximus ad I, 98, 5. 

4. rovc &tL &xnínrovtag ÓiX rov &.] Fuit cum Scriptum mallem 

roUg G&Ll Ottx7zí7zT0vteg, ut est I, 8, 13 diexzteoóvteg det vrc noAtos 


I 
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v& ümoAottovg 2Àépavrag Gua oi (yov xal vóv TIródwv dc 
nevvaxuoy ove" od vc umnyavot MAsbavdop Supmeermyué- 
vot T«r xc vt900I]yOvro nón vQ vclysk. L1AÀà oi IMaxe- 
Óoveg, stgiv xa xeveceu D ivot TL TOU vélgovG, DTt0QUT- 
vovrig ve cUrol mtÀ(vduvov Ov vÓ velyog xoi vig xAi(uoxagc 
iv xÜxAq mvrQ TtQocOévreg, oigoUOL xoti xocürog Tv 


nóAw. Kai &mo9vyoxovoi uiv à» «fj xovalQwer vàv "Ir-. 


9 " , [* 
ÓQ» &g uvolove xai énvoxicyuALovg* écAncov Ó8à vmég vàg 
émrà uvgi&Óog xol (ouevo voioxóoio xoL UutElg TtevTO- 
e « Eris 
x0ctot. "Irc Oóà &bv LdAetavÓgp orQori&g &méSavov uév 
d 6o , 
óÀLyov &zoÓcovreg vOv éxorÓv év vj ma09 moMoQxiq* 
, mw ^ Ll 3 
vQoviuottoL O8 ov xoarà vÓ mÀQ2Jog vOv vexgüv &yévovro, 
GÀXÀ oméo vobg yiMovg xaL ÓLaxootovg, xaL iv vo)roitg 
^ € , P7 * , c , 
vÀv oyeuOovcor GÀÀOL v& xcL zÍvotucyog 0 OcuoroQvAos. 





A £unrovy. HI, 19. 10 óduc&émeos Ód«& TOv zefsoev. Vide ann. ad 
III, 15, 6. At ausus non sevm contra codices et edd. vett. vulga- 


6 


8 


tam sollicitare, praesertim cum ea defendi possit. "Exzízrsw enim 


ii dicuntur qui ex wrbe s. e loco quodam munito procurrunt; ut IV, 
93, 7. V,23,]10 cet. Dixit igitur hoc Arrianus: cum. magnam 


eorum qui ex urbe procurrentes per currus $&n hostes impelum facie- 


óanl, stragem ederent , Ài rursus in urbem confugtunt. 


^D. rovc vt UztoÀoízOvc] lta scripsimus pro vulgata omnium edi-- 

tionum forma óé, quae inepta est. Monuimus de hac particula- 
rum confusione iam in ann. ad III, 9, 2. cf. V, 25, 8. — Mox 
edd. ante nos Gud of. 


6. z&ty:j] Ed. Bas. z&vrg. Subscribo sententiae a Schneidero 
in praef. ad Plat. t. I, p. LVIII sq. propositae, obsoletos illos 
adiectivorum obsoletorum dativos, quales sunt zrévrg, zt, 7t02- 
Àcy5j simm., sine :£ subscripto edendos esse; contra ovócu; cum t 
subscripto excudi posse, ut "P T&UTtq, &AÀy et quae sint eiusdem 
generis. €f Buttm. Gr. Gr. ub. II, p. 284. Schneid. ad Plat. 
Civit. t. I, p. 72, 73. — Infra ed. Bas. recte x«r& xo«roc. Cett. 
edd. xezexgcroc. Vide ann. ad I, 12, 8. 


8. o) xer& 10 zÀj9oc] Ed. Basil. articulum ignorat; perperam. 
Similem errorem notavimus ad IV, 93, 9 et IV, 26, 13. 


vzég TOU; yil(oug x«i Ó:czoOíovc] Etsi forte factum putem, 
ut h. l1. particula zcé in cod. F. omissa sit, cum edd. vett. et reli- 
qui codd. eam tueantur, non tamen est negandum, eam bene ab- 
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€ , 32 e ^^ 

9 Ocipac Ói «Og vüpog «Uv vo)s veAevrijguytac, Ebuzvi; 
TÓY ygatuuoméo éxmréumteu ig vàg OUO nóleig. rág: Buvoge- 
ovcoac TOig Xoyyàhotg , doUc cUtQ Twv Wtnémv ig Rees 
x00LOUC , qoeoorcag vOic &40vOL vOÓG st0À&sLG: TOY. v6 Xay- 
£47 & EP Noc ^ PAS A NE ' , 
ycÀcv. viv &Ao0tv- xat 0vTL cUr0lc ovOEv- £0vat yoAeztÓv. && 
à4Astávógov vrmouévovot ve xai Ó&youévowg quALog ALéS- 

E 293 5 28 & UA P. e o nel 

«avÓgov* evóS yàg ovO&S. aAAoig. vioL yevéoOat vOv: cvUrO- 
10: nópov "Ivóov 060v £xóvesg ogg. £védacav.. Ot 08 (150 
3$ ' ? € , $5 c 

7d. eS yehmo cUtoig xcv& xgcrog éaAcxOTO 7:Q0g «dÀeS- 
&vÓQov vc Payne), qoftegoi yevóuevot Roby Q7t0ÀL-. 





esse posse, si vera sunt quae observavimus. ad Y, 14,, 12. coll. 
1V, 3, 14. 2c yiXovg ztevrazoaéovs. 

9. dove «vto ]) Posteriorem. vocem in. codice F. non comparere 
contendit Gronovius. in ann. ad V, 23, 11. Nolui (amen quidquam 
mutare. — Mox ed. Das. ovveqeorooas. 


eÉ "ALeféydgov] Edd. vett. oz -AAsttrÓgov. In quattuor codd. 
Gronovii omnino non comparet praepositio. Quod dedimus Schmie- 
derum secuti, suppeditavit cod. F. Neque iniuria praepositionem 
2& recepisse nobis videmur, collatis quae dicta sunt ad lII, 12, 
9. IV,2,6. VII,9,6. VIL 3,8. Simillima nostris sunt haec 
l|. IT, 14, 2 o?j0iv &ye«ot ix Ileoodv zejov. VII, 93, 12 ov0iv 
z&(gg E iuoU &ycagi. Of. fragm. sub Arriani nomine servatum 
apud Suidam s. v. &«y«ov* 0.02 zt(órw EQox& voig xarouoDOL, unity 
zte(GeG ou x B eoi éos (coL. 

ovd? y&o o£0£] Ita codd. Gronovii omnes cum ed. Basil. 
oDÀ& y&o &ÀÀloig edd. Vulc. et Blanc. Non destituti sumus similli- 
mis huius locutionis exemplis, ut de integritate illius scripturae 
dubitari possit, Sic dixit Arrianus I, 12, 8 o$0? y&o ov08 &yvo- 
otoy, eg ávOgoztove idriív. Sic Xenoph. Cyrop. VII, 2, 90 ovóé 
y&o o208 Awsvc«arro. Sic Homerus Odyss. VIII, 39, o00à y&g ov0é 
zig &ÀÀoc. Vide Hemsterh. ad Lucian, t. I, p. 256, ed. Bip. Herm. 
ad Luc. Quom. hist. sit conscr. p. 309. 

10. Oi 9à — z&& zoÀe&g] Verba quae extra parenthesin posita 
vides, affert Suidas s. v. «oftpóry. Pro £qevyor habet ille Zqv- 
yov. Nec minus recte. Vide ann, ad II, 92, 5. 

nqyyé£AlOg ab:Q x qvy5] Sic scripsimus eum Schmiedero e 
cod. F. et uno alio. In edd. vett. et reliquis codd. inepte. legitur 
«)rOy, Veram lectionem a nobis receptam esse concedet qui per- 
legerit. ann, ad V, 20, 1. | 
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7I0vreg vÓG ftÓÀetg* xGbL 4dAétavÓOgoc, ime] nyyéAOm 

"T e € ?, Ón 204 M &AÀ6 € 4À * M 5 

«Uv 7) Qvyn, O70v05 £Óicxev* &AÀ& oi ztoAA0l uev av- 
ew 78) d m 

TV Spoacar aztogvyóvrec (0i& uexoo0 yàp 7) Orosius 

iyivevo )" got Ó8 xarà vy UO GU QIOLy Go9evelq Vrre- 

A&tztOYTO,  OUTOL eyeavodaypDérieg amos "ijs OtQoTLGG 


Géguvov ec m eyvax00tovG uera. '"Qg Ó ame yo ÓLO- 


11 


XE6L» TOU 7:Q00€0 voUg (Q&Uyovrag, &maveAOov dg v Zey- 


ycÀca, vhv nóhi uiv xcríoxoWst v)v yoga» Óà và» Iv- 


c m , P [4 J 
Oc» voig mzvCÀoL uév cÜrovóuotc, vÓv6 ÓG éxovotog 7tQ0G0- 


, ; e "e- 
ycQnoeou ztQooé9nxe. | Koi.llógov uév &ibv v5 Óv»a- 
w- D 3 3 JN X , 
peu v5 «ug  a«vrOv &xmiumeu émi voo mt0ÀsuG CU tQOOxc- 





11. ? Ofo£ic 2yívero] Apud Schmiederum mescio an typothetae 
errore expressum est éyévezo. Imperfectum tum tuentur rell. edd. 
tum Arrianus ipse. Cf. II, 11, 4 A«uzto& 7) qvyr £yíyvevo. MI, 
14, 7 v0 Éoyoy x«greoóv Pyíyvero (ed. Bas, 2yévero). TII, 21, 9 
10 £oyov iyíyvero. IV, 4, 14 oc 0? 7| üíocig — voAotzt0oog 2ytyve- 
zo et similia multa. Noli tamen putare, aoristum male habere. 


Dixisse enim vidimus Arrianum I, 16, 3 o) y& z:0247) 5j Oícotig. 


Aun et IV, 4,.15 xoi àznl vQ0s 7) Óío£ig oUx 2n ztayroy Zzv9oy 
&yéyero, 

060, Óé] Partieula 'adversativa carebant edd. vett,  Restituit 
eam Schmiederus ex omnium codicum auctoritate. — Infra pro 
iyzaraAnq9Oérvrsg ed. Basil. àyxeroalsupofrrsg, ex perpetua harum 
vocalium confusione, de qua diximus ad I, 5, 17. 1V,93, 5 et 
VII, 16, I2. 

19. óc à &néyrvo Ówzeaw ToU zt0ó00] Schneiderus ad Xenoph. 
Anabas. I, 3, 1 et I, 7, 19 scriptum voluit &zéyvo oU Oiwoz&v 
70000. Parum consulte, Vide quae diximus ad V, 16, I1. Plane 
Eenndm est quod legitur V,.25, 6G. zieíoag yen TOU gen Pro 
«&uéyyo ed, Bas, iézéyvo. 


Tj» 7zt0Àiw xeréaxonpe ] Paulo gravius est. quod dixit JA, 9, 13 
Tav 7t0Àw 0» xcreGzcwor )g foeqoc. 1,93, 1 vq» z0hw Pg fOeqoc 
ozcweg. Aliis verbis de eadem re usus est Dion. Halic. Antiqq. 
VIII, 1 0v Ov 5 zl olíyov &0fnoev ix fá9onv &ycipeO irat. 


13. zj &uq? «):óv] Ed. Basil. zj QuqQ evr0y. — Paulo infra 
eadem etiam perversius elactayro, 

14. iz sxóv"Yquacw] Haec est constans huius fluvii scriptura 
apud Arrianum. Apud alios tamen scriptores illud nomen aliter 


*. 


- 


13. 


LA 
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| r à $-. 4 ? 3 D oA [A 
14 X005«c00v, (QQovoàc &toaSovra etg c0vag* -e)t0g Od Ew 
«jj orgotut ini vóv "Ygaoiu ztorouóv mpoUyoQst, cg xol 
vols &néxewa "IvóoUg xor océiotro. Ovó0 é£gaílvezo 
DT népag TL TOU "oA Ep0U &OTE V7tEÀelzttTÓ TL Tc0- 
Aéuuov. | 
XXV. Tà Oi ài 7ztépgov vOU "Yqotog zt0TCHOÜU &Ü- 
Óaíuort T& vi ggav eivaL Penyyélevo xc avÜgertove 
eyed obs uiv yng dgyévac , yevwvotovg Óà và stoléuie xci 
9 elg và iO0.x O6 OqOv £v nÓOpp nohuevovvag. Iloóg pae 
TV Golovav. Goxeodat vovg 7t0ÀÀOUG, vOUg ÓÀ ovOEv iSo 
voU àmnieuxoUg &bmycio9on* mÀZSóg ve &Àsgvrow ctvoL 
^ , 3 , , [4 * * 2/7 P] 
vOoig vCvvn vOQu7rOLG 7zt0ÀU 9L vrég vovg GÀÀovg l»- 
?, N 7 ) M 3 , m 
4 0ovg, xal ueyéOer ueytorovg v& xobà d»Ógtqg.  Tobro Ó 
d£ayyclAOusva LdAébavÓgov uév stagchvvev ég inuSvulav 





scriptum reperiri monuit Salmas ad Solin. p. 556 et Wessel. ad 
Diod. Sic. 1I, 37. — Infra ed. Bas. o00à 2qwívsro. 

C. XXV. coU "Yq«oioc zoreQov] Postremam vocem, quae in 
edd. vett. et quattuor codd. Gronovii non conspicitur, cum Schmie- 
dero inseruimus e cod. F., etsi non ita necessariam. Vide ann. 
ad III, 29, 5 et VI, 1, 3. Eandem vocem ex eodem codice re- 
stitutam vides V, 20, 14. | 

yüc 2pyérac] Ed. Bas. v5c 29yaoíac. Wide ann. ad V, 4, 9. 

9. ueyéósu ueyíatovc 16 xol &yOoíc] Ed. Bas. &vógs(ovc. Vulca- 
nius primns &vóoeí(«, quem secuti sunt recentiores editores. Quod 
nos dedimus, firmasse nobis videmur in praef. ad tom. I, p. XXVI 
sq. Ceterum minus placet tota verborum coniunctio. Vellem scri- 
psisset Arrianus ueyé9er s uey(orove xal &yÓoíe éxupavsotizovg vel 
simili modo. Huc deferunt nos quae leguntur V, 19, 7 ueyé9e 
uéyag xol tQ 9uuo ysvyoios. VII, 93, 10 ueyé9ev v6 uéyiorog xol 
ztoÀvtEA&(e éxngenéoraroc. Vide quoque quae de his similibusque 
loquendi formulis docte disputavit Iacobs. in vv. ll. c. XXI inser- 
tis Diario schol. Darmstad. p. II, 1829, p. 826 et Hermann. ad. 
Lucian. Quom. hist. sit conscrib. p. 199 et 2776. 


3. roU z:000€ lévc:] Post ifvo: in edd. vett. et nonnullis codd. 
Gronovii : inserium. legitur pronomen «zov, quod ineptum est. 
Neque agnoscitur a cod. F. et uno altero codd. Gronovii. —  Su- 
pra ed. Bas. zceUt« Ó£. 


2Eéx4ouvor ióm toig yvouocig] Vulcanius: Macedonum vero ani- 
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f [4 
TOU 7:000 iévaL*. ot Ó8 IMoxedoveg Bbxoqvoy 7/0n coi 
yvOuO4g, 7tÓvovg ve &x mOvOv xol xüvÓUvovo ix xivÓovcm 
» , £O ow ' »8 7 , , 2 ! 
errat QoUevoy OQQvrEeG VOY Baci éo BubAoyot v6 Eyi- q 
yvovro xaovo vÓ grootómedov TOV uev và oqérege 00vpo- 
névey '0c0L énieixégtoroL vOv Óà obx axoAoviijostr, ovO 
ry» &yp 4Aéí£avógog, émnioyvgibouévov. | obra cg én)-g 
Sero AAéiavÓpog, tQiv xci mQocÀOciv &mi ueiLov vv 
vOpexnv vOig OtQgovLUTQug xGL viv &GJvuteav, &vyxoléoac 

3 c , € , 2) - e € e [4 m Y 
vovg "y&uOvag vOv vaSsov, &ÀAsSev c0c.  Opgov buc, c G 
3! L4 ^ , 5 [4 [i 27 0 , 
&rópec IMoxsóoveg ve xot Suuuoyor, ovy ouote ett vr) yva- 
"7 értouévovc n ég voUG xivÓbvovg, Soyr yayov ég vctbvó, 
eg 7 "teLOQG Qycty toU 7tQÓ0C) Jj métodelc 07tLOC)  Q7L0- 
orpégeodot. El uev à) uegtzvrot €LOLV opdv 0L HéyoL ÓsU- 
Qo ztovnOévteg zt0vOt, :xoL aUozÓc éyo TyoUusvog, OovÓOGv 


e] 





mi iam faliscere coeperant. Recte. Similia sunt haec V, 97, 10 

Teig yryGueig 21020 Ét uAÀor zroozszumaorsc. V, 96, 19 zrc9osexeu- 

vet&. Teig yrouctg. Y, 7, 6 50m reig yrvoueig cqsorpxórtc. cá. 

ann. ad III, 11, 9. Alias ézzeuti» Arriano dicitur de corporis | 
viribus sensim sensimque deficientibus, ut III, 21, 10' x«i zx &ié- 

x«urov ob Ts &vÓQec xai oí iz7:0t ànl T5 veÀcuzwoíq. VI, 26, 1l 

oí Vuzo. PÉéxeuvoy vn0 ToU z«vucrog. Cf. Plut. vit. Cat. mal. c. 

24 xci MéreiÀos 0 llíog à£ézousv vz0 y5ocog ztQ0c v& Ó«uóoic. 


'4. 2ztioyvoitouévoy] Ita edd. Bas. Vulc. Blanc. àzuoyvoitou£vov 
Gronovius primus, quem secuti sunt Raphel. et Schmied. Quam 
ob causam, nescio. Ceterum firmatur hoc loco verbum £zioyvot- 
6:09«r, quod Schneidero in Lex. s. v. dubiae originis videbatur. 
Est autem aut idem fere quod simplex ?oyvoíiso9«t, affirmare, certo 
profileri, aut insuper affirnares quemadmodum dicitur ézobva«t 
insuper dare Y, 25, 6: ut Arrianus indicare voluerit, alios Mace- 
dones praeter ea, quae iam ab aliis essent dicta, nsuper affir- 
mqsse, se non secuturos esse, etiam ducente ipso rege. Non in- 
epte tamen, si vulgata defendi non posset, scriberes «z6yvorio- 
uévov, aliis," etiamsi Alexander ipse dux esset, se seculuros esse 
neganlibus. | 

5. Esisv &0c] Ed. Bas. £iste ré0s. Haud inepte. Vide ann. ad 
V, 1, 6. — Supra eadem editio oc 27/9ero. 


7. oí u£yo, deUoo — zróvow] Yn edd. vett, legitur o£ zuéregos u£- 


Xot ÓcUpo mov. 7r0rvot. ,,Non omitto hic apponere, in his verbis 
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8 érL mrQoUQyov Byew uobL iovw. | Ei 02 "Iowie ve móc 
zuo» Ó.à vovóÓt roUg nóvovg &yeroL xo EMdjanovvoc 
xc (Dovyec Gpupóvegot , xo Kennádoseg xci IlogAayó- 
vec xci «ivÓob xoi Küpeg xol ztóxtou xol Hougvlio T£ 
xai Gowixn, xaL "Ayrivo £y i7] "thor 7 Bins, 
xci "paftag. ior» Q& xoà ZXvgía $ «6 otim xci 3 uéo 
vOv» movouOrv, xci BofvAd» O8 Zyevot xoi vÓ Xovolov 
&9voc, xai llépoot xoi Mou xai 0ocv llégcot xoi Mr- 
do, émijoyo», xa Occv Óà o)x qoxov, «à wvmig vc 





secundum vocabulum nec in Optimo codice exstare et ab aliis plu- 
ribus abesse, prout Vulcanius etiam manu sua testatur id in V. C. 
deese. Gronov. 

8. x«i Ilcuqviíe re zo doiwízg] Ed. Bas. Heuqiiíe. ,, Mirum 
est unam istam Pamphyliam hic nominari stipatam satellitio gemi- 
narum particularum; at nullam aliaià praeter hanc. Hoc cum non 
sit credibile ab Arriano venire, etiam turbatüm fuit in Mstis, 
quorum unus xol llcuqvita 69» doowízg, alius zo Heuqvite óà 
x«l «boíxzy. Maec mihi videntur ludibria descriptorum et particu- 
las ze zcí, ut ab plurimis membranis servatas, i(à vere Arriani 
esse, quem scripsisse opinor plenius xol JfeuqvA(a Kuixía v& xol 
d»oiwízy. Neque enim poíiest esse verisimile eam regionem omis- 
sam fuisse, ubi tot ei contigerunt. Gronov. Quae contra hanc 
disquisitionem eamque talem proferri possunt, tai aperta sunt, 
ut verbis parcere possimus. "Vulgàtàm optime habere nemo est 
quin videat. fimilem verborum coniunctionem . vide in his l. V. 
6, 10 "Eouorv uiv yag xci Ki)otooy xol Kéixóv Ts xcà MaíavOpov, 
coll. "S S, 

0 v. Cv] Hanc scripturam suppeditavit cod. F. óz c» plerique 
reliqui codices, óze» edd. vett. — Paulo supra ed. Bas. z«i oov 
pro x«l óccr. Ceterum animadverte in hoc enunciato asyndeton, 
aptissimum orationi iracundiae et fervoris plenae, Similiter poly- 
-$yndeton ad augendam orationis vim plurimum conferre monuimus 
in ann. ad III, 28, 11. | 

9. ó "YOdozag Ói& vijc Sutrfoec] Haee est scripturà omnium 
codd. Gronovii, V. C. Vulcanii et ed. Basil, Ultimas tres voces | 
primus omisit Vulcanius; secutus est Blancardus. Similiter dixit 
Arrianus VI, 9, 19, &AAov 0? àí(0« Belo» Éays, x«i «Ao» Àí9q et 
Plat. Repbl..p. 340, D ort ó ic1006 i£juegre zo 0 Aoyiarie é&nu egre 
€«L 0 yoeuuctuoTES. 

10. «jj ouetéog Moxtdóvor &oy] Sic satis eleganter cod. F. cum 
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: , P? Y 5 , ^ , e 9^ ? * 
Kaortteg ztvAagc rà &réxsuwva o0 Kavxacov 0 rt àv éc và 
«009€ £r. ToU "Favcidog, Boxrgtovol, "Yoxcvor, r, da- 
Àegoa 7, Yoxavía " Zuag T6 avegrelÀ.opiey é0T Pi vv 


£gov ' &7ti voUrotc uévrot xcb Ó E] movepc du 


ijs juévéQa oci, Ó Yóconne óc "íje jpevépag, 0 Ldxsgi- 
yg, 0 'YÓooctng* cb Oxvelrs xci vóv "Yqoou xai z& 
énéxeiva 00 '"Yqootog yérg ztgooJeivot v5 .vuevéoq Ma- 
xtÓóvov GQoyn: "H OéÓue Qj Offovrow vuág £ft ÀÀLoL 


, , , 4i 7) RR € A om € i) 
BeoBgegot &mtovrog* «v ys OL uev 7tQo0gwQoUgty exovteg,. 





. duobus aliis codd. Gronovii. Vulgata ante Schmiederum fuit 77 
qyustéoc Mexztooror éozi. Cf. Matth. Gr. Gr. ub. p. 864. 

11. 7 0£0::] Dedit hanc perfecti formam Gronovius ex quat- 
tuor codd. Gronovii; Unus qui reliquus est codd, Florr. habet óc- 
dire, In ed. Bas. est dedeí(zsre, quod Vulcanius mutandum censuit 
in ósdoízere, Quae forma etiamsi proba sit, epud Arrianum non re- 
p Breviore forma passim usus est. cf. I, 4, 11]. MH, 4, 7. 
VII, 2,77 ós0icvei, Y, 1, 14. é0e0ceoev.— VII, 5, 2 Óedioses: 
Cyneget. c. VIl 9:dicai. ' 


Q5 Oé£ovrer vucc] Ed. Bas. O£Sorrct, non inepte. Cf. Herm. 


.&d Soph. Electr. v. 992. Stallb. ad Platon. Phileb. p. 13. Arria- 
neum tamen hoc non foret. Vide II, 4, 7 Osdiéres ovv gj zt 
eure, 11, 14, 12 8 0é qofi ur) Hoy neg v". II, 13, 6 0«- 
Gec uj vewtegíoootr. V, 96, G dare d£oz ui) — ira«g9j. — Mox 
edd. ante Gronovium habent 74&c, nimirum ut respondeat ei quod 
praecessit 7; 7461604. At quam probavimus scripturam. Schmie- 
derum secuti, eam tuentur omnes codd. Gronovii. 

Or» ys oi uéy]  Parüculam quae est yi, primus inseruit 
Schmiederns ex auctoritate omnium codd. Gronovii. Edd. vett. 
eam ignorant. Vide ann. ad V, 4, 10. Per transcursum hic mo- 
neo apud Himerium Ecl. XXII, p. 304 in verbis ézeó&v zcuot 
10 zt0l) GOuc roUrO zexícg vóoo qOtpooutrov, 0 yagv uiv üudc 
zévrQoy -— Orouctoutp vitium latius patere, quam Wernsdorfio 
videbatur scribenti 6 uiv deis. Equidem literis transpositis scri- 


bendum censeo 6 ys jv s. 0 yt uérv. Vide Buttm. Exc. II ad 
Aratum et Voss. ad Arat, v. 37 ; p 9. 


2 aM ues 7tooGt(À erat] Quod in ed. Basil. legebatur o£ di T 


zt9oGTí(O£rtG:, Vulcanius mutavit in of. dà — 7tooG tí) &ytet, nullius, 
 "*"t videtur, codicis ope fretus. Ut nunc scriptum vides, ita jam 
Scribi iussit. Schmiederus, codd. Gronovii secutus. Nec, $i codi- 
ces nos deseruissent, aliter legi posset. Audiamus ipsum Arria- 


II. 15 


4 
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ot "dé  Qpsvyovrec &Aloxovror, oi 02 dnogoyórzeg T)» yd- 
Qa» uv &gnuov v; orótdó aot y. 7 Ó8 voi Évuudyouc ve 
xoi voig éxovoiag "tigooyoQijooot noaviSerau. | 

XXVI. lego Ód vv móvov yervotio uev dvdgi QU- 
Oi» dox £yoys OvL uj cbvro)0g vobg st0vovc 0c0L GUrOv 
ig xad epa gégovour. Ei óé vig xai cUvvQ vQ mols- 
ue» mode dxoboot Ó TL bo À &oToL mrégu , ucdéro tL 
0v noA, tL jj 7 Aim éovwv &ove imi vÓv mwrOTOUÓV 
vs l'ayygv xoab vv éqav O6Aoccov*  vc)cp Oi, Aéyo 
oui», Svva c gaveirot D Yoxovte 9cÀacoa* £xmeguép- 
gerat yàp ymv.meoi müocav 7» uey&tÀg 94Àoooo. Kolb iya 
&nisiSo IMaxsóoot Té xOL vOiG Suuueote TÓY pev "Iài- 
X0» xOÀTLOY Sudóovr OYtO TQ IHegovxói, vmv Ó 'Yoxovtav 
vQ dvÓuQ:* «nó Óà vo IlegouxoU. ég zufómv seQumAsv- 





num, qui dixit TII, 27, 10. xc) xor. Tuc ónóQ0U — ztooO £d yrey., 
V,8,93 ze A1é Mord one zooctíÓn0w e)roig yOQcv. tis 0uópov. V, 
19,3 x«i &AÀmv £r aor — qQocé0nxtrv. V, 94, 12 riv yogav 
dà — ézovoíog zwo0yooroaot zoocé9nxe. 

xal roig éxovotogc zpooyoono«ci] Ed. Bas. voic £xoioi 7L000y 
o5ccGt. Minus apte, cum articulus praepositus sit. Sic dixit V, 
24, 19 voic nec. uiv eiToyóHot , rórE dà Ézovoíng noo0ymopro«ot. 
Xenoph. Memorabb. IT, 1, 18 6 uiv ézovoíoc veLcurogor.. Con- 


' tra V, 4, 12 rà 0€ "goo ogrioeyre of Ézóvta. Y 28,3 &&uvr yeo 
 T7OUG &zolovürcorteg — éxoyrac. VI, 27, 11 UI éxórtc 70005 t0Q1- 


o«vrc, VH, 9, 11 v& Óà clÀa zt&vre Ézüvra t:900yc0T50avtc. 
Xenoph. Hier. Il, 1. éxévrag ustovexvoUvrzag. 

C. XXVI. Iifoec óé — qépovow] . ,, Sententiam puto hanc 
esse, virum generosum nunquam se putare ad finem laborum per- | 
venisse, dum aliquid superesse videat, quo gloriam possit acqui- 
rere, neque alium sibi terminnm laborum statuere, 'nisi ut labo- 
ribus peractis novos possit aggredi.. Id quod supra de Alexandro 
dicitur, eum /abores ex laboribus suscipere V , 95, 3. Et apud 
Curtium de eodem Parmenio ait, strenuum hominem et nunquam ces- 
santem VII, 2, 96.  Raphel. Pro 0:( a5 in ed. Basil legitur 
TL ué. | 

Q9. yep yv ztol eso] Tta cod. F. yi» omittunt edd. vett. et 
rell. codd. Gronovii. , Quum dubitem an commode . possit subin-: 
tellisi, rectius videtur posse addi.^ (Gronov. Recte. Of. ann, 
ad VIL, 1, 2. ' | | | 


- 
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cof aerea 010Àq jueréoQ 7G uéyot Hoozh£ovc ovrhóv 
G7 O8 aen 2) &vzóg zug máca Jipevéoa. yiyvevat, 


| xat » ota à OUT fO xL oot Tijg vaUvy Cgyls 


— 


olfozre xci v5c yü]e ogovg Ó 306 &motnoce. Nüv Óé 9i : 


&zorQemouévov, Tt0ÀÀà uev | uuu He M in yéyn 
, j € € , »* P N M ey 0 ^ 
éméxewwa vov  Yqaoiog &Ov6 &mL vTynv éqgav JoÀaoooav, 
NI NU SrS b! , 2; Q3 US A € , € LA » 
7t0ÀÀG Óó G0 vOUtCY &vL GT viv Ygxeriav cg emt Bog- 
ws 4 : j^ , Ü 
Óó&  «veuov' xci và Z£xvóuxà vév ov moQóo wvovtov 
21 3 e , 
dore Óéog uu) QzreADÓóvrov OmGC xci ví vv xoT6yOusva 
B wt ev 2 4 j e 
o) Béfoie ovra émogQó; sóc amoovagw TtQ0g vOv Uj- 
€ - 3 , € 
éyouévov* xoi vóre Ó? avóvmvosi Tyuiv $oovrat 0t 7:0À- 
3 3 MS NOUIS S A / 
Aoi ztóvoi, T CÀÀCY c)Oig é$ &gyng Óenocn movov v& xL 
1 TURO d 7T , 
xivdovcw.  24ÀÀà rtegoueivors, cvógec JMoxeÓóveg xai 
, Li 
Eóupeyow* zt0vOUvYTOY TOL XQL xtyÓvvcvovatYv vO, xaÀG &oya" 





3. vj» 0 'Yoxevíav] Ed. Basil. ziv 02 "Yosavíngy. Ad voces zv 
ó "Yoxavíay cogitando addas subst. 9&2eco«v. Quod additum vides 


III, 30, 13 ?c v/v "Yoxavíav 9«4Aaooavy. VW, 5b, 6 ig v "Yoxa- 


víay x«lovuéyqy 96Acoo«y. ldem esse non dubito qui commemo- 
ratur Yoxcr:0g x0Àzoc VII, 16, 3. Forma 'Yoxevíe an 'Yoxevím 
verior sit, equidem non decernam. Vide ann. ad V, 6, 1. — 
Mox ed. Bas. eic 2fifvsv. ji 

4. x«l 000L Tj; T&UTÀ &oy"jc] Sic scripsimus cum Schmiedero ex 
coniectura Gronovii ad IV, 30, 9 proposita. Cf. VI, 9, 8.20 
rüUT4 ttiyoc. VI, 16, d oí va/ry Bápfegor. Formas za)ry et v«v- 
rjv confusas vide VI, 10, 8. Rursus VI, 16, ! ed. Bas. male 
exhibet rZc vevrQs yr5c pro rie v«/015 y5]gc. Et VII, 291, 7 in ea- 
dem legitur 7j zevr5 y7j pro z«vrq. | 

D. eni v» '"Yoxavíay] Ed. Bas. ut supra vj» "Yozevígy. — Mox 
eadem fogócv. 


6 


6. &zusÀOovrtr óníoo] sc. zur. Saepius multo omissum vide- : 
mus pronomen tertiae personae. Vide I, 6, 15 zrAelóvrov mm. 


VI, 19, 1 íyra02e ópuic&rvror. VII, 15, 9 dztASóviov Óé. Cf. 


-ann. ad I, $, 12 et 1, 6, 15. Goell. ad Thuc. I, p. ;0. —. Infra 


ed. Basil. 7 &AAce. 

7. xci Cv — vnmolauzouévovs;] Satis apte Nilekoftun: Et vita 
ipsa cum virlule coniuncta iucunda est, et mors nequaquam acerba 
immorialem nominis sui gloriam relinguentibus. Pro U7L0À€LzZIOUÉVOUS 
noli ecriptum vz0A4zz7:0uévoig. Amant enim bànc variatam structu- 
ram cum omnes Graeci scriptores, tum maxime Arrianus. Vide 


]5* 
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x«i U5v ve Ev dpetjj 1,0? xcu  értoD vij gwety xo t Ore - 
B TOY UrtoAetrrouévovg. "H ovx tors Ott Ó ; Tpóyovog ó nu&- 
repoc 0Ux v Tiovv3t 0vÓ  &v "d oyet, GÀX ovO2 i» Hzio- 
norrnoq 7 Orfcg Hívov £g T000vÓe xÀéog jer, (c 
9 J9eüg && &vOpostov yevíoDet 15 Óozciv* ov uer or ài 
ovóà Ztovécov, &xgorépov vobrov 9s0D 5 xaJ Hoi, 
ÓÀLyot zóvot*  &ÀÀ& mQueic ye «ci eméxetvo vpe NUono 
eqiynsda xL / "ogvog "Léo 2 TQ Hook? e&t CrcÀo- 
10 vog 700g TuOr &£ysvot, "Yueig Oi xoi và &tL vuoAotmO 





mihi I , 19, 9 Mii qotote Ureyy cir oc ucyovu£rovs. Y, 97, 9 x«l 
foy oÀ(yn tq vie zet£yovreg ztoitiv, IV, 10, 5 s TQ ziéfrarn 
vacoyst — dqioyovi& GoQ00c— IV, 17, 6 z900rc£es. Gaaaw — 
évedosvaavtes tviàefeiv. V, 12,2 xci tOvtOtg OicBetveiv zeony- 
y£lto — Ouélórvrec.  Dativum HANCMES III, 10, 6 .faosíp, vow y&- 
pori orti iqyelotu eqnosro, lI], 27, 6 aviQ yéíyrerae — 0n u5à 
soLucou évQ € 1200 €Y&L Y. 

. &. ev "Tíovy21]. ,, Yn Mss, invenio Koo/r)o, «quod et notavit ex 
V. C. Vulcanius, vel T:Qvrvjg, «quod habet quoque Optimus. 
Plane error exstitit ex confusa pronunciatione y et 4, et scripsit 
haud dubie Arrianus Téovr2u. * Gronov, Recepimus hanc formam 
cum Schmiedero. Jn edd. vett. est Zv "Tigvr?q. Quae nobis pla- 
cuit forma, eam firmant quoque Homer. lliad. I1, 559. Pausan. 
Corinth, c. XVII, 5. Plin. Hist. Nat. III, 5. Stat. Thebb. IV, 
147. Apud Hesiodum Herc. Scut. v. 81 hodie expressum est T7/- 
pvr2or, Olim legebatur Zípvrje, nescio an rectius, Vide tamen 
Goettl. ad Hesiod. |. ], | 


5 Oozti»v; Mepete ex praecedentibus »yevégc9e: — Sic Soph. 
Trachin. v. 340 520v urgr qxovocg, ovdà vov Ódoxo. Thucyd. 
I, 124 oort rv uiv 50 coyty, vOv 0i Ówrotiodct. — Vide Schaef, 
ad Dionys. Halic. p. 324. Goell. ad Thucyd. I, p. 40: Krueg. 
&d Dionys. Historiogr. p. 118. 


9. o) uiv ovr 05] Particulam o5» e cod. F. recté inseruit 
'Schmiederus.  Easdem particulas quae sunt ov» ój, geminatas 
vide V, 6, 9 e dy oo» et V, 15, 6 siAero 95 oU, Similiter omis- 
sum vidimus otr post uy VI, 8, 12 coll. ann. ad VII, 24 ,: 12. 

&xpotípov 5 zaj "Hoaxlfes] Vulcanius e vet, cod. Stephani in 
margine notavit q«vAoréoov 5 x«9' Hoaxiés, quod vulgato longe 
deterius videtur. Explicant enim liaec verba quae dixit Arrianus 
Hist. Ind. V, 8 K« ngó ie£évÓoov -liovvGov zéQu zoALóg 
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m , , - —- x i 
the 4dolag moóg9era volg jÓn xextruévoig xoà và óàÀLya 
— Y n € ^) T ^^ 
voíg zt0ÀÀoig* Enei xci THiv a)toig vU Cv uéya xab xa- 
? 
Àóv xaremémpexro, ct év Maxédovig xaOJnusvot ixavór 


m Ui € H , * 3 s P | , 
érotovued'a. ezrovog viv otxcoar Óucactetr , Oocxog TOUS: 


, 3^ ) hj ^ — rp 2^ c- 
óuógovg 3 "ÀÀvQuobg ?») l'oiBeAAobo 7) x«l vOv "EAÀQvow 
et » B ^ , RU € ) , A. 
000L OUX é7tUt»ÜttOL EQ vc nucreoe &raorzAÀorvreg; FL 
€ - nd j , 
uiv 0n opuüg movoUrrog xci rivÓvrevorroag  cvrÓg Gnórog 
) JA * , , b] 3 , 
xc cxiwóóvog iinyovusrog jyov, obx QttixOTOS (v ct006- 
PF: E , nd M , , € — 
xaurerG volg yroncig, vr uiv st0YoY uóvoig vj» usr- 





ÀOóyog xcvéyte, Og zcl vovtou GrgersvGcrrog P9 "Ivdoog zu zera- 
GiQsV'eu£voU 'hr'dovs. Hpocxài£ovs dà mzéQu ov nzolAlóg À6yoz.. 
«horvgov u£r y6 —  uriua ob qcUÀloy — —^" "lLigezifovg Oi o 
ztoÀÀ& P;tournucta, É 

l0. 10i; 505 zeziQuéyots ] Servavi veterem omnium fere codd. 
&cripturam et editionum, Nam quod in ed. Das. scriptum est xe- 
xÀnufrorg, neminem moretur. Schmiederus cod. F. secutus. dedit 
Ezinu£roig, motus fortasse eo quod Gronovius ex Indicis c, XIV, 1 


attulerat formam ?2zrijoJ«, Sed hoc loco excepto et 1, VII, 1, 6,. 


ubi rursus cod. F. breviorem exhibet formam, non reperi hoc 
verbum nisi reduplicatione auctum: VII, 9, I3. xcrrquci.— VI, 
10, 11 zezrngusrov. Nihilominus tamen, si omnes codices cum cod. 
Y. conspirarent, scriberemus ?ézrguévor. Ipsos enim Atticos scri- 
ptores nonnunquam breviorem formam usurpasse tum: testatur 


11 


12 


Eustathius ad lliad. t. II, p. 272, 30, ed. Lips. ró 0? ?zr4o3«t 3 


Vinzóy )6ri ze ebró ze Devyizór 03 CaoBlu0frrog roU Gwuqcrov 
Ts «0f50:0;: tum ex lis clarum fit. quae monuerunt. Intpp. ad 
Moer. p. 225.  Hdf. ad Plat, Protag. p. 310, D. Lob. ad Phryn. 
p. 762. Engelhardt. ad Plat. Lachet. p. 54 et prae ceteris Schneid. 
ad Platon. Civit. p. 464, D. : 


ll. j TotgeAiovg] Uncis has voces inclusit Sehmiederus, quia 
in cod. F. non conspiciebantur. Nos eas a vinculis liberavimus. 
cum suspicionem. non moveant. MKEasdem gentes una memoratas vi- 
dimus I, 1, 5 Z«evvew ?2i1 Oocxzgc 26 ToigeAAovs xal Divguovg, 1t 
v&ottoítety nv9sto "Iàvorovg 15 x« "Toigcilovs. 

19. uerór —. ztsgutotoDvtec]. Similem structuram vide in his Plu- 
tarchi vit, Philopoem: c. III. zoór &ir —  «biortov re xci Óutqv- 
Aerrorrov imr fiw —, tr& Ói moooá«or sírci — Vide Baehr, ad h. 
E» 19. | ! ! 

13. xouoi uiv »uiv oi z6ro] Sie cod. F. cum uno alio codice. 
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| wv TY 2. Là " "- 
18 ó»,' và, 08 &9Àa abrOv cÀÀotg "teQutotoUrvreg* »üv O2 


14 


1 N SEES. Y og € / 5! e / TIN. - , 
xOLvoL u&v 0nuiv OL Tt0YVOL, iGOY ÓG uérsOTL vOv xivÓOvcov" 
và de &9Àa £v uéoo xcirou EbumaOtv* T] te y&o vycoa 

í : / he T - die "i /C€Q Xct 
€ pU pd 4 ! ^5 A «7 ' 3 ^ / 
opecépo x&L vustg etii coro Ugre " xeb vOv vyonuccov 
rü uépocg vUv ve $g vuüg rm0AD  dgyétat" xoi &mtiÓd»v ém- 

N , [d e 
e5éAdauey v)v oiov, vóve ovx &umAnoog ud ia upra, 
cAÀd xai brtegBai.ay 00€ Exaotog &AmiüLst ejoa £0£-. 
GJ«L, voUc uev Grrévat. otxaóe e9ckOvvag etc du OUXeLOLV 
z 3 / 

&zroTtéuio T) 5j ovd Sco aUtÓc' 7006 Ó8 «v)voU uévovrag 
GnÀcToUG voic azregyonévotc t0r1ga. 

XXVII. Toe)ro xoL votare &etóvvoc "fTsktdgou, 
moÀDv uiv woórvov cit) zv, OUte &vtiÀéyetv voÀuovtOv 
xL) HN o ? DR — »qQ/ » c Me à , 
ztQ0g vov pootAéc &x voD eU9éQG, ovre Guyyogeiv &JeAov- 
TOY. Hv Ó8 vovtQ TtoÁAdxig uiv LdAéSavÓOQog éxéÀeve Aé- 

^ ^ C 3 
yew vv fovAOusvov,  &L Ór Tig và &vavtia volg vm qU- 





Unde recepit Schmiederus. Vulgo x0ryoL uW oí zóvoi — Mox 
ed. Bas. /cov ó&. | | 


14. xol ?us0G&y PHmtíéA90ucv] Pro plena distinctione post foerat 
puuctum posuimus minusculum. quippe cüm arctissime cohaereant 
verba vü» 76 Foyerau. et xe«í inmeÓcv, Deinde. pro vzséé9oyusv 
quod Schmiederus dedit e codice F., nescio an rectius scripsimus 
&rs6éÀAS9cutcy, quam verbi formam no* solum edd. vett., sed etiam 


'quattuor codd. Gronovii tuentur. Neque intellizo sane quomodo 


vztisÀOsiy significare possit. quod h. 1l. necessarium est, Aostiliter 

regionem quendam agsredi, ila ut ad fines eius pervenias: plane 
, AL La . . * t . 

ut simplius ézsAOei» est in regionem irrumpere, regionem cum exer-. 


;citu aggredi, ut videre est ex ann, ad VI, 17, 2. Et defendit 


vulgatam scripturam Arrianus ipse. VII, 1, 9 67 zoAvzQcyucv 
à710 Tc olxsíug TocamUTmv yl insffoyq. 

rovg Óà zrorjGo ] 1n his imitatus esse potest Arrianus Xeno- 
phontem qui sciipsit Anab. 3, 7, 4 vó» oixaós Bovioutvov &ziéyaw 
Toig olzot ÜrAcTÓY 7r0wjOc GttÀÓtiy, — Pro Mori in ed, 
Bas. male expressum est ézsoyou£voic. 

C. XXVII. 2x vov s$9éoc] Sic habet ed. Basil. 2x vo? £00 £oc 
cett. edd. Utramque scripturam habere quo defendatur monuimus 
in.anm. ad 1I, 17, 29. Utra praestet, hodie nemo decernat. 

2. x«i Oc] lta recte edd. ante Gronovium. xc«Ll ec edd. Gron.. 
Raphel. et Schmied. 
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70U eyes yuan £ueve Ó xai Og Eni PHONE 7 gui- 
72)' Owé Óé move^ 9«gor,oec Koivog Ó Ioàeuoxgévove 
&Aebe vowutós* "Emsi) a)/:0c, c flaciAsÜ, o0 xax "1900- 
voyua é9éAsg MaoxeÓóvov. éEnycio9ot, GAAÀ sslomg uzv 
Gicuy qus; teu d elg. Ó& 00 Picaeadan, oU; U7LEQ du» 
TOvÓ& noujgopue yo TOvG Aóyovg » O06 xGL TEQOTUULOUEVOL 
vTüv dÀÀov xcà và &OÀo váv móvov oi moAAol 10r x£x0- 
: tuouévos xaL vQ KQUTLOTEUEL niega vovg GÀA0vG rtgódv- 


uoL Got &g sevo eouér &ÀA Unio vic grgatuáe TÜG 


mos" ovO8à nig voUTtrg éQO và xoJ' njovnv &x&ivoig, 
&AM & vouito $vugogt vá oot. ig «à stogóvro xoi àg và 

J , E Ps 1 47 , " b) 
uéAAovra ucAuora GogoÀ eiat. — zíixoioc Óé siue xo 
c , 4 9 , c N e hrs. * N 
?"AÀutov ve uy GrrOxQUnccOJaL và ÓoxoUvra BéATuwOTG, xc 

ECCE 3 " »/ 3 
xovà v»v éx c0 L0L ovoav [xci] ég vovg GÀAovg &iic- 
2 - , 1 ? 

01v xL xovQ vT)v £v vOlg 7t0YOLlg v6 xGL xivÓvvO:g ég vOÓ6 


—— 
3. oU xc«r& aoóotypue] Edd. vett. xcr& zpóorafuw. ,,Sane non 


diplicet hoc verbum Arriano, ut apparet ex lib. I1, 9, 3 àxópo-- 
ajs xetG 7toootet uU A sEcty pov yevóuévns. HI, 26, B xocic 7900 


zeéiy cTQv «is£tyÓpov PÉmysiro. Hic tamen Vicus omnes Msstl, 
quós vidi, zoóoreyuca, idque ex V. C. notavit etiam Vulcarius. 
Et sic in Indicis e. XXIIE, 7 oizog 5v vtveuquévoc (1 verqu£vos. 
E) xe«:c ztooorcyuc AstavÓgov.* Gronov. | Adde Hist. Ind. 
XXIV, 6 7LQOGT Cy LLO ÜÉ OQ qv. 


q5c] Ed. Bas. qc. Edd. rell. qzc. At vide Valck. ad Eu-. 


rip; Hippol. v. 338. Etymolog. Magn. p.791, 55. — Mox pro 


Bi&csa9e, ed. Eas. Bréo«o9« Minus apte, ut videiur. Consule 


el. Pes ad Phryn. p. 747 sq. 

5. [x«i] ?àg vovg Love atat ] , Optimus absque edid xe 
bdcibh iz coU qt ovocy P; foU; &AÀovg, quod utique simplicius. ^ 
Gronov. Non ausussum hane particulam plane reiieere, id quod 
fecit. Schmiederus; quamquam non negaverim , hoc loco propter- 
ea minus placere particulam illam, quod aliquantum impedita. fit 


ea addita constructio. Unde. uncis. eam includi curavimus.  Cete-. 


rem "Vulcanjus bene ita interpretatus est hunc locum: Porro et ae- 


las mea 1d postulat — el dignitas qua tuo beneficio apud alios. eitam. 


valeo. — Infra ed. Basil. zóàuc. - 

6. rooQÀe ucllor] Edd. vett. zooóvóe uüAAorv. Codices Grono- 
vii omnes zogoós ucÀÀor, quod probavit Schmiederus. Conferri 
Xussit Gronovius VII, 19 . 9. Potuit, quod plane geminum est, 


b 


4 


3 


: i 
3323 ^ ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 
6 &ztpog&ciotov voÀuay. "Ocoq yàp! vot srÀeiovo xol uéyi- 
.grá goL re jyovuérQ xereméoaxvot xol volo Guo gol ot- - 
xoJ&» ópum9tiot, vooQóe n&lóv tL SUpqopór Hot Óoxet 
7 méQee tL &mbücivot rote 7tÓvOLG T£ XGL — "dir 
yao toL óGs 0cot guév DlaxeÓovov c6 xol Eiijvow 6 TIT. 
coi (pj) 9muev, coL O2 v;roAeAscuue9o* cv Gersakovg 
uév &nó Béxrgov s09Ug, ob ngoO9uuovg & ig vovg nó- 
8 vovg aioOóuervog, .otxaÓe xcÀdg rroLOv Grrémejag* vOv 
Ó& ALov 'EAÀZvov oi uev &v veio zt0Àc0t vodc ztQÓG GOU 
oixiGOclactg xorquiouérot, o00  obroL zt&vrm &xovreg ué- 
9-vovotr* oL O8 SvpmrovoUrréc v6 &TL xGL Svyevóvvecovtag, 
avvoL ve xci 5 lMexeooviuxi eroorta, tovg niv &v reis 
ucyotg GnoAoAixocir, ot à éx vv vQuvuCrOY ürtÓua- 
you, yeyeryuévot GAÀLot GÀÀn Tho Motag broAsAeuiucvot 
10 eigiv* oi ztÀe(ovg Ó8à vooq &moAÀoAacu, OÀiyor Ói éx 
z0AÀdv vztoÀs(zOYiGLu, xci oUte TOig O(GO0tw CTL COOQU- 





afferre ro09Às ucAAov zt I, 1, 10. Adde quae diximus in ann. ad 
VII, 27, 2. — Paulo supra edd. &u« Gor. 

7. Avr0g yco 101]. Ed. Dasil. jco 14. Qua vocalium confusione 
nihil frequentius in hac editione. Vide ann. ad I, ?0, 9. II, 1], 
3. IV, 6, 3. — Mox eadem &ue ópuiónu £r, omisso pronomine 
secundae personae, 

8. o90' ovroi] Ed. Bas. ol diobro | Voluit sine dubio o202 obzo:. 

10. óo2íyot 0? Pzolcíztorre:] Ed. Bas. &zo2sízovzct. Falsum. hoc 
esse qui non statim intellexerit, is videat ann. ad: IV, 17, 10. — 
Paulo ante pro &z0Ao0Àc«oi:v, quod non omnes solum codices Gro- 

 novii praestant, verum etiam ed. Basil, Vulcanius nescio quam 
ob causam scripsit czroAo2s6«v, secutus est Blancardus. Neque 
correxerunt Gronovius et Raphelius. . 


ovrE TOig; OcUucGiy £1]. Ultimam vocem, cum solus cod. F. 

| ignoret, eliminari noluimus. Schmiederum autem hoc loco codici 
.F. non obsecutum esse eo magis mirum, quod longe specio- 
siora, illum codicem secutus, reiecit. Unde forte tantum factum 
puto, ut, cum nihil de varia scriptura monuerit, vocula £r: ei 
manserit intacta. Eandem particulam male neglectam ' vidimus 1l, 
7, 4. — Mox ed. Basil. 7LQOGZ EX JUI] Z0T EG. 


ll. vZsc yg evr5g T5e ofxt(cg] Edd. Vulc. et Blanc. «toic. h Vix 
| dixerim unde haec mutatio venerit: nam tum IMssti habent eris, 


y 
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vg. édicuévo, voi; ve yrouctg z0A0 Zrt uüAAor rcpoxe- 
| vimzoteg " «cL vtovtoig Sounaou, ztó9og uv yoriov. Zariv 
0g0tg érL gc Covrat, zt090g Od yurvcuxów xol matóov, nó- 
| Sog Óé ài tác ie MDLUT. t/g ouxstag, jv Sor TQ x goU 
ztopuOOéviL OqtoL nO0puQ ueyáot v6 Gvtà QuxoOv xci 
szÀovGtoL x aevi vov cvegroéqovrec Svyyvoigtot &LOLY 
&ttÓsiy "09 0 vteg. NA 08 viv uf Gyew cxoyvac 0vOs 
yé óptofoig € eni xenon ég v0UG xivÓvvove, oic vÓ ÉxovGLOV 
&y vois your &mégrot.  "EnaveA9oOv à eUvóg T6, &L 0o- 
xci, ég vv oixe(av xoi viv Luréga viv ccvroU iov, 
xai và vOv EÀÀnvov xaractnocutvog, xoi vig vtixag 
vrCGUTGg TÓQ 7moÀÀGG xc ueyaAog ég vÓv rtCtQQor oixor 
xopiaag * OUT 97 e eai &ÀAÀov arÓÀov ovéAAsoOau, ci 
pev fovet, &v ard vaUte c ftgóc 7n» &o quaere 
"rdv yérvg* ei 08 flovAst, ég vóv EUEewov» nóvrov' & 


02, ini Kagyndova xai và énéxeiwa Kagynóoviov vo 4tt- 





tum editio Basileensis. Gronov. Vide ann. ad I, 97, 1 et IJ, 
18, 3. — Infra omnes edd. &oyyvoorot sot. 

13. "Emavihoor Ó'.«bróg re] Ed. Bas. izmévil3ov v& ej10g —, 
qvod non ineptum quidem, sed altera verborum coniunctione de- 
terius nobis visum est. Concinnior tamen foret oratio verbis ita 
compositis: Jfóróg Ó' àmzevelOov vs, si dozti —, x«t — idwv. 

14. ej uiv Bovie. — &à Óé Bovi& ]' Saepe eadem vocabula Graeci 
additis particulis uc» — ó£ ponunt, ut orationis vis augeatur. Cf. 
Arr. V, 15, 4. uiv nztotiy — zc» Óé. Cyneg. c. XXIII & gv 
Boviow — sl dé B39£Àou. "Thuc. I, 85. z£uztéré uiv — zríuzsrs v. 


l1 


13 


13 


14 


Xenoph. Hist. Gr. II, 2, 55 &Aze uiv — sixoy óé, V, 1,933. 


di£zsuzé uiy — ÓOiénsume O£, Strab. XVI, p. 340, ed. ster. vcz0 


pév — cT«y) Óóé. Plutarch. Cic. c. XVIII xoi yocuucere uir —, 


yocuuere dé. Pausan. I, 38, 6 £ort uiv Turroléuov veóc, Eau 
Jà Aor£uidog. IL, 42, 2. zeoíoys uéy — zaoéoys Oé. V, 12, 1 czu- 
dev uév — czsy O0£é. VII, 23, 5 Oicistot uév. — Óué£evor. 0€. 
Cf. Sieb. ad Pausan. I, 43, 9. — Infra ed. Bas. iàzi Kcgy5óorac. 

I5. zeà &AAot"EAÀgvec] ,,Addit has voces Optimus, nec inde- 
core, cum hi sint illi $Uuucyor, quos passim Macedonibus addit, 
et in progressu orationis de his duobus populis iunctim egerat. ** 
Gronov, Recte. Accedit quod codici F. in explendis lacunis sum- 
. ma concedi debet auctoritas. Vide praef, ad t. I, p. XLIII. 
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, 
15 fvy9g. Taire à. GÓv 1/01 2nyeloS au" OWorcot Óé cos 
&AÀo, MMaoxeÓóveg xal &AÀou "EAÀgveg, wéow v6 &vil ye- 
b) cÜ 3 t^ 
góvrov xoi OxuWveg Gvrb xexunxóvov, xci oic «à voU 
4roÀéuov Óià vÓ Grre(gerov £g ve vÓ moagavrixo o) coffe- 
* ^ Mj h. fL / AS; , 2 - D 
Qo xocL xctO v)» vOoU uéAAOYrOS éÀmWLÓG &v OT7tOVÓ?) EOTOL' 
A , AR , 
16 oDc-xoL vovty &tL stQoOvuOvegov GxoAovOvosi» coi &ixóg, 
^ , H * j Y 
ópOvroag tovg mQovegov E£uvumovQgcavrag ve xcb &£vyxwóv- 
L4 ? M [4 2/ G. Dj Qo ^ 
veugavreg ec v Gipssbges. ga ereveha Av 9ovag, 7L ÀOU- 
OÍovg T6 CYTL mrevijetov xol &vtL agováv. TOV ZGÀCL &U- 
17 xÀscig. JKaÀÓv Oé, € Baou eb j eUreQ TL dio, xc 5 à 
18 z() EUTUYElV gogo. Zoi uév yàg avvQ nyovuérg xoi 
, 3 3 l Y ^ 
orQeviXty voLcUTQV GyovvL &x uev TtOÀsuUiev Óéog ovOév* 





Ji& TO czs(ocrorv]  Yta quattuor codd. Gronovii, ita C. V. 
Vulcanii et ed. Dasil. Unde mirum sane, cur a Vulcauio, quem 
secutus est Blancardus, scriptum sit d«& zÓ ézsfomorov. Alteram 
formam, ut recte iam monuit Gronovius, tuentur haec Arriani l. 
VI, 28, b umÓé cvavrQgc t1üc Tuc Gzus(Qeurov sivc. Cum autem 
. Gronovius addidisset haec: ,,sed praeter hos ille Optimus servat 
&zcíoete, quod grate accipio intellizens verbnm vci; ^ Schmie- 
derus excudi iussit J:& z& cztíoevre, quamquam quis est qui du- 
bitet in cod. F. Gronovium reperisse Ó:& 0 czr&íQera (sc. sive )? 
WVulsatam autem servavimus, quia ellipsis verbi substantivi in hac 
formula durior est, quam ut Arriano temere imponatur. 


17. s'7zep 1t 6220] Sic cod. F. et ex eo Schiniederus. 'eizeo 7: 
zei «Alo edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. At huic .acces- 
sioni oppositum videmus ipsum Arrianum. Vide II, 1, 9 xe siztg 
7t &ÀÀo xci voUro. YII, 11, 9 xol sizeg ti GAÀo xci ToUro. IV, 7, 

—- 8 xai eiuso vw &ÀÀo xci r& — zocyucra. WI, S3. 00 quiodob y&po 
£Urso Twigc (Aor coll. ann. ad III, 23, 8. Quod nisi ita esset, ha- 
beremus unde particulam zc«í tueremur. Sic dixit Plat. Phaed. 
p.58, E & 7ztocsevv. elyreo TiG. 7zr07t0T6 2 &AÀog. Xenoph. Anab. I, 
4, 15 znzíororat Ó'^ &b t$ xoi cÀÀog. Memorabb. III, 6, 9 zc«Aóv 
yep sizeo Ti xal &AÀo vOv iv &vOoOmow.. Ceterum. vide Fritzsch. 
Qu. Lucc. p. lá6. Valck. ad Eur. Phoenn.. v. 1589 sqq. —  Simi- 
lem sententiam vide apud Arr. IV, 7, 8 ToUTOY oUÓÉv 74 óqielos 
ic sud vov íey. &y9Qu7tr0v , ei u5 Goqoorsiy dy vab1Q ináoyee v0UxQ 
t «vo (tQ. 


18. xai vavtQ [xci] &qvAex:«] Tertiam: vocem nou habet cod. 
F.; unde Schmiederus. eam reiecit. Neque mihi placet h. Ll haec 


t run / ; " d 
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rà Ó8 d» vob Oetuovtov  dàóxmró T& xoi vct» [xoi] 
àqbAoxto vOiG avOgerote £ott. 

XXVIII  Touczo eimóvrog v0D Kotvov S9ógvfov ye- 
yéoJot ix vOv nagóvrav. imi voig AOyoic* 7coA Aoi 08 à) 
xoL ÓcxQva mgoxvJérra &L ucAAov ÓnÀco«u vÓ T6 dx0U- 
0t0v tijg yvOmg ig vo)g stQ00C xivÓ)ovovg xoi vÓ xc9 
€ 3 j Ej s E , 3 ^c 1 , 
700v5v oqiot» eivat vv GvoyoQnow. -dÀéSavógog 08 vóvs 

M 3 ^ e» » Id 2€ J ^ e 2/ 
uev GyJeoJetg voU v& Koivov v? maóQnote xot vQ OxvQ 
vOv GÀÀcov Tysuóvcov, OiAvos vÓv 50ALoyov" ég O2 uU 
bovepaiay Svyxalécac aote £v OQyf voUG eovoUG , QÜ- 
vóg uv Lévot. €) v0U 7tQ000, Bi&aso t Ó8 ovtÓéva Gxovto 
IMaxsóóvov &vvéneoJat* &Zsaw yàg vo?g cxoAovOgoovtog 





particula. Sed defendi eam posse non ignoro. . Quod utrumque 
me movit ut uncis eam includi curarim. . 

€. XXVIII. zràioig óà 05] , Ultimam vocem ex cod. Opt. 
adieci. 4^ ;Sc/unied. Bene. Cf. V, 97, ll zó9oc ói yUYVCAXQY , 7tà- 
Soc dà Ó75 vác y5c. Praeterea consule ann. ad V , 7, 9. 


2 


vj» &reyoonc:y] lia Schmiederus e cod. F. zzv «z0yoonotv edd. 


vett. cum quattuor codd. Gronovii. Quae nominis forma etsi mi- 
nus placeat, tamen possit defendi. Significat enim alias semper 
fere receptum post cladem GECONIUINN ut I, 6, 18 core obÓsie czé- 
Oevev iy cT (zt 0yoornott «vrOv. I, 6, 23 ày vij &7rtoycprot. eTcxTQ 
| zcl qofsoz ysvouévy. 1, 92, 6 E£vvégm Oi xol vovrow &v Tij &zro- 
xoojos. — av yéqvoav £vvigüpoi. WI, 7, 8 vOv q9c«ocryrov ic 
Ti» Cz 0y0050:y. Semel dictum est de reditu VII, 27, 4 Ott àz O&oDU 
T€ «UTQ 13 yéveoic é£vrvéfBm xoi zao& 9&oUg 1 &7t0y 9101s. Quod de- 
dimus, tum optime firmatur iis inae infra leguntur V; 28, 8 oc 
zttyro 2g Tiv Oztíow dvcyoonow c)rQ fqsosv, tum non debilitatur 
iis quae habes II, 11, 5 o? vs Jléooct àv tij &veycp5ots — ixoxo- 
z4Jovy et II, 92, 5 oqustorc &AAoig xal GÀÀoug àmexélovv Pg TÜv 
&vey005otv, Ubique enim nomine quod est dye eionous non tam 
puto significari receptum quam reditum. 
3. B.&os09c.] Ed. Basil. f««0c09041. 
££ey y&p — éxóvrac] h. e. nom enim defuturos esse quí sua 
sponte regem suum sequerentur. Similiter articulum appositum vide 
participiis futuri I, 12, 19 lloíauov z0Àw vóo9sicav vovg z«Qa- 


Awouérovg énéortile. YI, 14, 5. z£uztew gj£fov vog và zü01€ Àq-, 


vouévovcs. lII, 23, 17 ovunfunztw àxéíAeve vOv TynoOoutvor. V, 


91, 15. r£ueu- xeleist T0Ug xelevgovtug, V, 19, b zoonéant — — 


Ec 
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din aro 4 - - 8 ! " - x ': 2 ^ » 
r() QeoiÀsi oqr éxovraG* voig O8 xci Gmiévo, oixadc 
* 0. z. ARI. » ,, . E /'2À - BN 
&é9éLlovotr vncpycuv Gzuérat, xcL 6&íoyyéÀÀew volg otxst- 
oig Ort vOv faciAéa Gqrv £v uécotg volg 7toAeutoig énav- 

^" 9 ? », h] - 
f»xovctv q:t0ÀutÓvrtQ"  TGUD  ELYOVEC ame) ety é&g. Ur 
OxIYLY, ums Tivt TOV Eve noocéadau evi T6 Éxct- 
vile vic ljpépes xai ég eir voitrv Ert Gr éxelric , U7t0- 
pévovro &e&. Ór, vig. vQozt) voig yvouoig vOv Moxsóovcov 
$$ , T 3.5. 2 1: M - * v D. 
ve xol $vuuaycy (oia 05 év 0yÀq oroeviorOv và nt0ÀÀd 
- , € , ^ » 6 , ^i 
quei vytyreodat) éumcooDoo . &UmteLOEGTÉQOVG | TterpéSet 
3 P C0) A 1 2À7 Y OQ «x M jm Ó 1 
«brovc.  (g Ó8$ giyn moÀÀp Qv &và vO orQoTOmtÓOY, xci 
"- 23 ^ 3 E m^. jy 3 

&yOousvot uiv vj 0Qy!j aUtOU ÓnAot jGQY, OU uv uera- 





ToUg xercOxeUoufrovg TqY »igoy. " I, 95, 9 zcl 0 — MHséyfor 0U- 
ó&g; 5v. VII, 92, 5 zéuieg róv $ynoóusror. Addito nomine 
omittitur articulus, ut I, 14, 1 JIc«ousvíove zfunt — 7y500ut- 
yov, I, 17, 9 -ecxvitoy d? zteoolqyousrvor Hcoueviowe iÓzn£una. 
III, 17, 5. Kocrsogór 0& &zéGisis 1€ cxoc zetcÀqwoutror. Omit- 
titur etiam si habes quod facile cogitando addas participio, ut VI, 
18, ] «zon£uzst —  qoéere v8 Ógv£ovtag ze —  zereOztvecGorres. 
VII, 14, 14 Ereunptr fonoouévovg r6v $eórv. Quamquam |jibenter 
concedo in talibus, sententia paululum immutata, recte quoque 
articulum posse addi. | | 


5. 7ztooofGs«r.] Ed. Bas. inepte ztQoGéoren. — Mox dedi ex ed. 
Bas. eürZc 16 ?àztívgg pro vulg. e/:5c T ?zsí(vgc. Hiatum mon ubi- 
que vitasse Arrianum .passim jam monuimus.  PParticulae zà vero 
vocalem nusquam, nisi fallor, elisam vidi. Cf. IT, 25, 4. V, 1, 9. 


.V,2,2. V,8,5. VI,3, 6. VI, 35,8. VI, 7, 10. VI, 12, 5. 


EI,15,8. VI,91,6. YI, 925, 14 35 1» M IE T. 
VII, 27, 4 et centenos alios locos. 


&) ó5 Tri 100147]  Schmiederus e cod. F. & 45 rig 7000100: 
Quod dedimus, ut a reliquis codd. et vett. edd., ita linguae usu 
probatur. Nam qui dixerit zoorpozi de mutatione animorum, novi ne-. 
minem. Neque placet explicatio quam dedit Schneiderus in Lexico 
$. v. ztoorooz. Apud Arrianum zroozr; aliis locis est fuza, ut IV, 
26, 2 cet., aliis so/stittun (vide VI, 21, 2. V11,21,9). Ad nostrum 
locum cf. Plut. vit. Alcib. c. 93 óEvtéoeg rpEzrouÉvol TO07l(g TOU 
xycucilforvrog. vit. Marii c. 37 zoAÀ&g ?m éuqoiega tüHge yrounc 
1oozt&g Àefgovreg. De motus s. habitus mulationibus 10077; dictum 


esse Philostrato monuit Jacobs. ad p. 118, 4 et p. 119, 32... 


^ j A 
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BoÀÀóuevol ye oz cDtzc* ivraU9e Ój Afyer HroAsuodog ? 


c- J 3 ^ , 
6 .4áyov Ort imi «E Ówhaos. ovdiv uelov j9vsro, 9vo- 
XN LM E EC , 
uérip dé ox iyLyrevo GUtQ TG (eot vore Ór vobg mrQ6G- 
; » A € , M] , 

Berárovg «v6 vOv éva(Qur xai ucÀuora vog émwrEÓ&LovG 
3?» * c , , * $0 - , , 
cUt() SureyayOr cc mavra eg tQv Orvtot Gvcyognot c- 

^ » , , 3 1 c? 2, : 
v() éqeotv, éxqouvet ég v)v Grgav&v Ovu &yrootaL Ont- 
9 GitogTQéqeu. 
Iu A^ »A4? T.» » | 
XXIX. Oti ó2 éBówov ve oie &v 0oy2og. &vujtyrc zatc- 
, A 3 , € * 3 - c * 4 A 
qov fonosts xci iÓexgvor oi m0ÀÀol eUrOY, 0L Ó8 xci vj 
* - -— m , t. 3 3 e 1 
gxnv5 v5 facuuxn rmeAelovreg nuyorro -dÀsífavÓQq moài- 
» , et i! D , c P 
À&à xci &yaO«, 0v. mQÓGg OqOr uOvor vixuOrnvat rvcaycto 





juntsgobí6c] Ed. Basil. *uzecovca Ó£, puncto post yéyrvsóDat 
posito. | 
6. Oc 0» guy 7t0À5 qr] Cod. F. oc 03 ciy5] &v 10245 qr. Quod 
Schmiederus recepit. "Vix recte, puto. | Neque defenditur ullo 
modo haec particula iis quae diximus ad VI, 24, 11. cf. V, 27, 1. 


8 


7. lvrat39e. 05] Ed. Bas, évres9« 0é. Utrumque stare posse 


argumento sunt quae diximus ad I, 15, 8. — Infra ed. Bas. oix 
àyíveto, 


. B. xel ucAutrze rovg Pnarqósí(ovg;] Vulcanius: qui et aetate gran- 
diores maxüneque familiares ei erant, Quasi scripsisset Arrianus 
xcà rovg ulii inuqósíove: quod ferri quidem potest, sed mi- 
nime omnium necessarium est. Hoc enim dicere voluit Arrianus: 
tunc demwn er amicis convocavit. tum eos qui aetate iam provecti, 
tum inarime qui ei familiares erant; h. e. (ut Gronovius non inepte 
interpretatur) qui ipsius partes contra militum | contumaciam 
fovebant. | ' | 

i orqr óníóo creyoong:y] lta codd. Gronovii omnes cum ed. 
Basil. Vulcanius primus czozoogsr, quod recepit quoque DBlan- 
cardus, Neque mutavit Gronovius et Raphelius. Vide supra annm. 
ad V, 28, 1. — Mox ed. Basil. £g«os. 


0r. Fyryoo1e(] Ed. Basil. ór« Z£yvo, minus apte. Cf. II, 90, 
9 roig 0? Tvoíoig 2yvocuévov 5v. MI, 21, 11 éxovoas 0x. Àyvoou£- 
vor t4. Gronovius de varia scriptura nihil monuit. 

C. XXIX. zeli ió«xovory oí z0A1ol ev?rOry] Edd. Vulc. et 
. Blanc. z«à ócxovov o£ z04Àol «OrGv T5qpfcocr. ,ltane vultis unam 


denique lacrimam potuisse mitti! Immo sane verbum ultimum in 
nullo Msto exstat et zoejruxoriQoy videtur. Certe et praecedente 
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q' Ev9a 0] ÓwAdv xarà vaíag v)v ovrgotikv, Ów0sxa f- 
poi sot üxeva Cet ngoovávcet voc uev xor voc uz- 
ytovovc T'gyovg , ebgog O8 ueibovag ) xoc nügyovg" 
geguatij ouo vois eoig vOliG ec v006v0€ &y0oyoUcur COTÓY 

8 »uxQvvo xci urgucia vOv cvr00 z0vOY. "Qc Óà xocvz- 





pagina (c. 28, 1) zroAÀoig Óà zai Ó«xgv« zwpooyvóéfrvra et lib. VI, 
18, 5 zroAÀoig à x«i ÓdzQv« ztpotyvóq áxovow. VII, 11,.8 xal 
erc 7tQoy eite Ócxov« ait, non dó«xgvov. RE GN igitur cum 
Opt. et aliis tum Florentinis, tum eo quem habuit Vulcanius xci 
àdáxovorv, omisso quod est nothum.** Gronov, Hanc lectionem 
clare etiam exhibet ed. Bas. Sive igitur Vulcanius e codice mu- 
taverit veram et genuinam scripturam, sive e coniectura, idem est. 
Videtur tamen inde orta esse ista mutatio, quod librarius, cum scri- 
ptum reperiret dzovov omisso augmento, hac forma pro substan- 
tivo habita , verbum censeret addendum esse 7qísoav, sive aliud 
quod similis esset potestatis. Ac sane nisi singularis Jcxovov of- 
fenderet, nihil esset quod obiiceretur. Sic enim dixit Philostr. I, 
11, p. 20, ed. Iacobs. Ócxove d«quévat.  Himer. Or. IV , :p. 468 
0i& cà mólug uiv "Bd T8 xci Pfeytíoevas Ocxova vs &qsion xel 9or- 
vovg. Ac similes sunt formulae ídooreg &quévo: apud Diod. Sic. 
EP ,10. qur íévar S. &quévo: apud. Arr. T, 17, 7. Y, 26, 6. 
IH, 3, 10. Lucian. Hermotim. c. 74. wv. hh. II, 19. yAe00«v 
"ERCREN apud Herod. II, 15. Illustrarunt hanc posteriorem for- 
mulam Wyttenb. ad Iul. Orat. p. 181, ed. Lips. lacobs. ad Achill. 
"Tat. p. 399. Singularem ócxovov in hac formula non nisi poetis 
usurpatum vidi. Notum est Homericum ó«xovov tifi&w s. yésv. coll. 
Soph. Oed. Col. v. 1251 &orexii Asífowv O«xovov. Aliter iam ha- 

. bent quae leguntur apud Ael. varr. hist. III, 18 qéoew 0 ze«p- 
zoUg —' idv Tig «)TÀy (ztoytvOWrGL, toGoUrOy PxB4Àie ÓdxQvov 
—, Ubi Kuehnio non erat tentanda vulgata scriptura. Similiter 
scripsit de arboribus electrum efficientibus Diod. Sic. V, 23 rav- 
v«g dà zar vinvt0v x«r& TQ eUTÜV Qocy ÓcxQvor Qd quévet xa 
roUrO —  ü;01tÀelv 10 xcAovusrov ZAtxrQov. — De verbis quyovzo 
— &ye)«& cf. Lucian. Catapl. c. 14 ézq/yovró uot zt021À& xc 
&ycoc, | UNT 


2. u&ítovec £r.] Secundam voculam, quia in cod. F. non con- 
specta erat Gronovio, Schmiederus statim reiecit. Parum consulte. 
Nam cum ante dixisset Arrianus, aras, quas exstrui iusserat Alex- 
ander, altitudine summis turribus pares fuisse, nescio quomodo 
aptius dici possit quam easdem illas aras latitudine etéam maiores 


» 
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e : 3 E i Do 
oxsvoacuévot e)rQ ot Bcpuol ?0av, 90sL 00 im avv dg 
wOóuog* xai &yOvo t0 yvuvuxÓóv ve xol tumuxóv. Koi4 
viv uiv yogav vyv uéygu voU "Ygotog zrovoauoD llo 
5; ^€ 3028 ó 3 TN UR € / 3 T 
c€Qxeiv: 7tQooédTXcv, «vvOG €um, vov YOgocorQv avé- 

€ ? 
o79eQ&* Ouefàg Óà vóv '"YOgacwvQv émi «Óv Mxsoivv ab 





fuisse, ita ut cum turribus omnino non potuerint comparari. Et 
similiter dixit IV, 6, 12 zoA) £trt usíCov v zc1& vOv Ilgvay 
ztoruuó» ion. — Supra pro xe:& re£&g ed. Basil. xer& á£w, 

| oi urqgutio TO» — züóyov] ta iam scripsit Vulcanius ex 
vetere: codice Stephani pro urvsiey, quod est in ed. Pasil. Cf. 
VII, 10, 7 oréqevoéí T& yovooi roic zÀeí(oro:; vudv sloí, uvqutte 
.— Tác &gerzc. Xenoph. vit. Agesil. VI, 2 &3«vere ui Trjg éevtoU 
Cotrüe urnusie xcraAuroy. Paulo aliter scripsit Hist. Ind. V, 9 
JNvo« 0A urjuc ov qcUÀov T5c OroctqAcO(Qc.. Exped. V, 1, 7 
atíteL vnv zt0Àip vQyÓ6, uvquocvyoy — &oóutvov. 

.8. yvuyixóy 16 xci Ínzixóv] In ed. Bas. particula zà non com- 
paret. Neque, si ab omnibus edd. et codd. abesset, valde desi- 
deraretur. Sic habes quidem III, 1, 5 e&yove énzoínos yvurvixor v& 
z«l uovoixóv. V, 8, b xci &yOve zowi yvurixóv T& xcb mmixoy. 
WI, 98, 4 &yOv« Oweivot uovotxóv 1€ xcà yvuvizóv. VII, 14, 
1l &yóve PerÉÀAEw yvjvixóv T€ xci uovoiuxor. .Sed omissa particula 
i£ dixit IT, 5, 10. &yiv« Ó9cg yvuvizóv zc uovo:zóv. V, 3, 9 
&yaye 708? yvuyixóy ze tzuxóy. V, 90, Dp Pmoiiro e)rQ yvuri- 
x0g x«i i£uuizóc. Eadem in coniungendis verbis inconstantia 
observata nobis est in aliis formulis. Dixit enim III, 13, 7 9 re 
z5j9s. vOv BeoBáoor x«i Ór. — 90«r. VY, 95,9 nó ve toU nó- 
yov — xci 6r; — zucorcroy. Sed V, 10, 9 z0 ro) zÀqu$ovs xoci 
01. — £usllov. Sic dixit VI, 27, 9 zo?c uiv — &uqi KAéavogóv 
vt xel Xuwixqy. Sed I, 10, 7 gfjr& robe duqi zfquooóévasv xc 
-uxoUgyor. Sic VI, 4, 7 viv &SvufoAjy roU rt "YÓGO7zt0U xci xs- 
oírov. Sed VI, 15, 1 éni rjj £vufoÀs voi LAxsoívov xal IvOo)0. Sic 
VI, 14, 8 cob -4zcoívov xol roU 1vO0ov. Sed VI, 19, 12 coU v6 
Eoqorov z«l ToU Tíyowrog. Of. Strang. ad Isocr. or. ad De- 
mon. p. 17... 

4. ini vy Mzsotrgy av Rgavies óníco] Edd. vett. particulam ec 
" non habent. In cod. Gronovii eam legi verisimile est. Gvonovius 
enim: ,,Mssti, inquit, omnes id volunt, ut credam Arrianum 
scripsisse «0 iz«vau. Neque obstat Arriani usus loquendi. Cf. 
"IV, 15, 19 ——. 5e ev)i. VI, 7, 5. irayiAO9sy cv91... VI, 14, 8 
«età üy "xeoíymv e) Énhe. VI, 16, 4, ó 0à Pai Ziufov eb ye. 
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6 àrevpgeu Omtowc. — Kal &vrabJoa. xoraLaufaret vy nióAtr 
é&qodopmuévi juro Hotte cvcQ exveryloot évt- 
x9n' xai é&g TCUIDY Svvouxigag T(Y T6 790a 000L 
&9eAovraL xevQibovro , xL TY uto 3oq6gar Ó TL (60 
a óueyor c)rtÓg v& imb vQ xcvaTÀQ rtapexevatero TQ 

6 ig vv ueyaqv SáAacoar. "Ev rovrQ Ó' &gixovro sroóg 

- NS 3 , € E c , 3 , , ct 

cuvOv dooaxug v6 0 vrg Ouogov 20i:0aQm xopaegc vmoag- 
qe tS 7 p ' € X45 c M E 

4og xai o &ócAq0g zdficepov xat ot «ÀÀoL otxciot, Óc- 
 »5 - ) 

oct. ve xouiLovreg và uéyuvo zog vóoig xoi vobg moo 
n3 3 IE , 

Lfd &Aépavrag ég vgucxovra TÓv Ggi9uov. L4figa- 





Eandem enunciatorum copulandorum rationem adhibuit Xenophon, 
ut Hist. Gr. V, 1, 99 o£ à' «5 aztócuióvior, | V, 1, 34 oi Ó cv 
Kooív2iot, Adde V, 4, 21. Cyropaed. I, 4, 235 enm. ann, ad 
Arr. III, 15; 13. 4,8, 4. 

1G Pg wv usycÀqy $eAlacocy] Sic codd. Gronovii omnes, sic 
ed. Bas. Articulus prior in ed. Vulcaniana typorum lapsu, ut vi- 
detur, omissus est. Vide ann. ad I, 12, 9. — Supra ed. Basil. 
exreiyíoot, | . 

6. dGoc re xoulLovrec 1& ufywrc] Haec est scriptura. codicis F., 
unde recepit Schmiederus. « u£yir« edd. vett. cum quattuor codd. 
Gronovii. Neque hoc malum est, modo cogitando addas verbum 
substantivum vel, quod paulo remotius est, » verbum »vouíterea. 
Similiter habent quae leguntur I, 5, 3 9ooe tAefsv Occ ufyiote 
vouítsrct, TV, 15, 3 opc Éqsosy 00« u£yiGie vouícerei. YV, 29, 8 
dope T& uéyiare neo "Ivdoig vouitousre zouítorregz. VI, 14, 1 o- 
qt r& 00€ uéytoe z«o "Irdoig zouíCorvrec. Xenoph. Anab. I, 
2, 27 KUpos 0i. AxsívQ ócpo« & voutterat Tíuic, 

z«0 vóoig] Ed. Basil zeg 'Ivóovc. — — Supra eadem !» 
tovto Óf. : | 

d. oi ztep Ldisfürópov] "Ed. Basil. of zeo& !4Àstévdoov. Non 
minus recte. . Sic I, 19, 1 in omnibus edd. legitur zeg& 442£iav- 
door. Neque aliter habent quae sunt zreoa fiacog 1V, 30, 14 et 

 zu«o& :Afioapov. V, 8, 4. 
zfigéon — £owzse] Ed. Bas. 44fiocoyr. Dativum omnes codd. 
Gronovii commendant, si fides habenda est iis quae monuit Gro- . 


novius ad III, 5, 5, ubi de duplici constructionis genere plura 
diximus. | 


8. 9s ev — v 1 Musotyg] | Sic Schmiederus. ex auctoritate 
codicis F. éni rj Jxcoívg edd. vett. et quattuor codd, Gronovii. 
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Qu y&p vocq GÓbvozov -ysvéo9ot 219eiy. Evvégawov ó8 7 
vOUTOLG XOL .OL TLOQ 4 Azkdvügov exmeupdévre "roéofteig 
m0c A uoaor. Koi va)ra o) yceAsfTOQ 7 Tio ceo oUtQG 8. 
&X&ut , 4fwoáoi ve vio CUTOÜ qopas GecQarteUvsuv &ÓcOxE XO 
doin 7j "fhuegov. éEDrQercelt mgogéd xe , xai qopovg 
ovOtivag C770(00UOL visa, Q'UsL eo xL àv vo ) d xeatvy morà- 
UO. Kai có» 1xeotrgv ab Oiofüg éni sóv YÓGonqr qxev, 9 
V»a xai vuv v6) ay vig T6 Nuwotoc xe Tv Bovseqiádov, 
0c ngàe TOY Ope Tre7tOVI jx TOt 5», &)v JF OtQoTuQ | 
éme0xeUegs cb vO GÀÀ« và xarà vi» yogor éxoOL. 


/ 





Quod minüs aptum videtur. Quamvis enim recte dixerit Arrianus 
Il, 4,8 2v ni v5 oyOm voU otov, sacra «aüstituit àn ripa s. ad 
ripam Istri: mon puto eum eodem iure dicere potuisse Jvc zl TQ 
"Axt0ívn, "nisi quis contendat hoc dictum esse pro fzi z;j vo Mxe- 
Oívov 0y25. Longe simplicius tamen videtur quod dat cod. F. à» 
tQ Mxsoívy. Nimirum hoc.est prope Acesinem fluvium. Of. tamen 
^ann. ad IIT, 5, 6 et III, 22, 7... 


xul vóv Mxtaívv «0 OicfBic] Edd. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. 
zui ToUroy Oifés. Quod dedimus Schmiederum secuti, habent 
emnes codd. Gronovii et ed. Basil. "Vide ann. ad I, 11, 6. — 
Infra ed. Bas. inepte z90c 10v OufQov. 


APPIANOY '- 
ANABAZE9Z AAEEANAPOY 
| BIBAION EKTON. | 





^i 3 EST e 
A itoviooc O2, érteLÓ! svaQsoxzvco2nooav cbr imd vo 
c , wi 3f & 3 1 / A t. 
"Yó&omov voig oy9oig zt0ÀÀaL uév vQuaxOYtOQOL xCL 7)Uut0- 





C. L rorexoóvrogot xci 52:4] 1ta omnes codd. Gronovii, - 
 .ita. V. €. Vulcanii cum edd. Venet. ac Basil. z::0A:0v. edd. Vulc. 
et Blanc. Feminini forma ab ipso Arriano commendatur, qui di- - 
. xit IHE, 9, 5 £v quioAtetc Agoroixeic. VY, 18, 7 00«t T€ Tvutotot. 
Sic etiam apud Diodorum Sic. XVI, 60 secundum cod. Reg. I 
scriptum malim zéo6«o«c £yoy s«uwAí«c pro vulgato zuioAíovc. Fe- 
mininum intactum mansit XIX, 65 v«)g 7110Àleg. Haud tamen 
ignoro, ut de hac forma, ita de similibus nihil certi statui posse. 
Sic v. c. Arrianus dixit z&c zt«gedtovg zt0À&g Y, 20, 2. sc zega- 
Afov Sc. y5c I, 94, 5. II, 1, 1. VII, 90, 5. Sed 7, zegcAíc 1I, 
':99, 6. VI, 920,8. VII, 19, 8. 1l. 7 z«geAíe r5c ync VI, 15, 9. 
Cf. Popp. in censura Gramm. Gr. ub. a Matth. editae diario lit. 
Yenens. inserta 1826, N. 173 sq. Eodem modo adiectivum xyoórioc, 
quamvis Arriano ubique duorum generum sit ( vide I, 90, 4. I, 
27, 5. 11, 25, 6. 1V, 18, 8. IV, 28, 12), tamen etiam trium 
generum esse documento sunt quae sine dubio vera leguntur apud 
dhucyd. 1, 12 yay onu — "dide -Cf. praeterea ann. ad VI, 
6, 10. VII, 25, I. 


2. xoi [4A1ftevOgoc] &zovoec] Mediam vccem e codice F. inse- 
ruit Schmiederus. Quod additamentum mihi minus aptum videtur 
hoc loco. Arctissime enim quae sequuntur cohaerent cum praece- 
dentibus, Unde uncis iussi vocem illam includi. In initio enun- 
ciati si talis verborum compositio reperiretur, non esset quod 
obiiceretur. Cf. I1, 12, 7 ra«/r« cxovo«vra :dAéSavOgov. IT, 27, 
1 rere &zovocc wAéfavÓOQoc. MI, 7, 8 vare AAA£fayOQog &xovGas. 
IV, 97, 8 xci vaUta &xovorra 4ié£avdooy. VIL, 8, 6 v«Uv« &xov- 
cag Miéf«vÓgoc. Nec tamen in hac dicendi formula ubique additum. 
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€ ^ » | 
Auet, sr0AÀà Ó8 xci trmeycoyà mAÀoia, xal GÀÀ« Oca iG 
b E 2; - 
7Leooxoutór» ovootiGg TtOTOU( &UTOQU, Eyvo xata Air 
^ ^ i4 , c , N * , , J 
xarà vov YOGonnv og ét vu» ueycgAnv JeÀoooav. lloo- 
m" 5 Dd d ? 
vegov uév ye dy «Q IvÓQ sovoj xgoxoós(Aovg ióQv uó- 
^ 2; Dd b 4 b M ^ 3; 
»q vOv GÀÀcoY ztovouOr zÀ5» Neàov, zog O8 volg Ow- 
- , pus € e 
O'oug. ToU IAxeoivou xveuovg rtequxóvag Órolovg ?) 95 àx- 
€ t [] r3 5 
qéget 7) -diyvmiia, xai |.4Aé&avÓgoc] ;/Gxovooag Ovi Ó 
3 , ) e 
zdxsotrng éufiaAAen eig vOv "Ivdóv, &£do&sv é£evogxévoat vo0 
3 , € ^ 3: 
Nst(Àov vg GQyag, cc vóv NeiÀov év9évÓs moSé» i$ Iv- 
—" 3.5 1 3 3 7 : La /í € / ^ 
Oc» vioyovra xc& OL £&onuov rt0ÀASg y5g Qéovra xal 
Kio 3 , E UN ' M. Nahe. ems 
vcvvn Ort0ÀÀvovra vOv lvóóv vÓ Ovoua* é&mewua Ornodsv 
RI 4 Lo » [ , € — 24 M 
&Qyevot Óu& Tfjg oixovuérng qcog civ, INeilov 1óy ngog 





videbis nomen proprium. Vide mihi II, 4, 8 «ire &xovocg dgo- 
po 5ye.. MI, 91, 11 2vra09« àzovoeg — 1t éyvoouéror es. 


elg 10r 'Ivóóv] Edd. Venet. Basil. Vulc. Blanc. sg zóv '"Ivdóy 


ztorcuor. Postremam vocem ignorant omnes quos consuluit Gro- 


3 


novius codices. Unde eam omisimus Schmiederum secuti. Cf. I, - 


17, 4 xcereorQetoztéüsvosy ài 10 "Eoug zoruug. iníytu à 0 "Eo- 
pos. V, 90, 16 zo) IvÓoU zort«uoU 10 guéys39oc. Mox doxei vo 
"IvóeU &ives 10 &0goc. VII, 7, 2 zor& :0v Ejleiov zorMuóv. VII, 
7, b x«r& r0» EvÀciov. Ceterum vide ann. ad II, 4, 10. III, 29, 
3. V,4,4. VI, 20, 6. 
ày9éyóa Nom] Ed. Bas. £v9s» zto9 y. — Mox eadem «rro- 
Àvorre. | 

3. 0zó9t»v Gpyttet —  ósiv] Ed. Basil. ózo9tev foyers — ei 
Perperam. — Infra eadem editio .4i9wozrov. 
| ui 4diwvztíoy] Edd. vett. »ci Al'yvzrov. ,,Omnino legendum 
ex omnibus Mss. x«i 4lyvaríov. Nilus nunquam probari poterit 
ab Aethiopibus quoque vocatus fuisse Aegyptus. Repetit eadem 
quae dixerat l. V. c. 6, ex Homero apparere, eum fluvium, qui 
Aegyptiis ex proxime super Aegyptum habitantibus Aethiopibus 
suo tempore dicebatur Nilus, antiquitus habuisse nomen Aegypti, 
non tam apud Aegyptios aut Aethiopas, quam Graecos et ipsum 
Homerum. Gronov. Similia confusa vide V, 1, 8. 

oc '"Ounoog izoígoev] Respexit Homeri Odyss. IV, v. 58I. 

Apud Hesiodum Theogon. v. 338 nomen Nili iam memoratur. Cf. 
Laurent. Lyd. de menss. IV , 68. 

-àxdidove.] Sic duo codd. Gronovii cum edd. Vulc. Blanc. 


Gron. Raphel. àoó:dóvc: tres codd. Gronovii cum ed. Basil et 


16* 


v 
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, ju s , | 4 
4di9i0rty v& vOv cTOv:» xol -düyvmvicv xoAovusvov | 
[e » » m? 
(dc "Oumoog &motnosv émovvuov ZG .iy)mrov i- 
: c! X co*, e$ s iv 3 XN , 
yvzTOY), ovt(  Órn &xÓidovoaL 28g vrv &vr0g SaAocoacv: 
NOSTER s s NUUS S 4 / € 4 
4xabí Ón xaL ngog v9Xv  Ohvuniaóe yoegovro — oneQ 
viv IvóOv cüg yüg ÀÀa «e dgio xl Ort Óoxoín 
CUT éSevoixéven ro0 *Nethov «6g 7t5ycg, tuagoic 
0) Ti0L xai qehotc vig vy vnÀuobrov vexpauQó- 
B pevov &meb  uévctoL crgexégvego éBrAeyte vd cugi 
T() iru TO Tg, OUT( 97) pod etv naga TOV &TL- . 
yootorv, vóv uev '"Yódonn uq l4xsoüvg, wóv Ldxeoivnv 





Schmied. Male. Nam,de fluvio in mare decurrente Arrianus aut di- 
xit ExdoUyci, ut Y, 3, 9 ivo 2xÓidoi xcrà mévrs OrÓucte Pg TÓr 
Ev£twov ztoyzov. Y, 19, 10 ixdidoi ?c 941ac0«v: quibus locis adde 
JIE, 30, 14. 1V, 6,12. V,3, 1l. V, 6, 10. 1: VL 1, 6. VIL, 
7,8. VII, 21, 5; aut ?£íéve:, de quo verbo vide quae diximus 
in ann. ad IIT, 30, 15.. De fluviis qui $n alium fluvium -?ncidunt, 
dicitur Arriano liupáiiav, ut VI, !, 2 0 4xtoívgc éufaAlet elg vov 
'Ivóóv. VI, 14, 9 o '"Yó«oznc )g 10v iAxsoívgv Q£ugaAla. | VIL, 16, 
7 moÀlàol óà Ój x«l Alo: Bc rovrovc iuBcÀlovreg. Hist. Ind. YII, 
10 6 '4xtoívng ivozeo QugcAAe &g 10r "IrOOv norauóv. Verbo ?ogci- 
Àsy de eadem re usus est Hist. Ind. IV, 10. ó 24xsoívyg — 8ogóÀ- 
À& Pg r0y Ivóóy. Verbum xóoDves de fluvio. in fluvium sese exone- 
rante in libro de Expeditione. Alexandri non reperi dictum; in 
hist. Indica ut alibi, ita IV, 9, 10. 11. Ter autem vidi apud Ar- 
rianum 2o8cÀÀav s. QufcAlav dictum de fluvio in mare profluente: 


V,5, 7 0o, iv ufoo otov — 8e 9$46ÀecOay xci ovro» &o- 
B&Alovo:w. "WIL, 7, "? ó uiv Tíyous 2ioBolÀs: dg vOv ztóvrov. VM, 
16, 4 ai &gyol vic Kaozíag 9u1acone — xoi zoruudy zÀotuov i(u- 


BcÀÀAóvroyv dg e)1ryv: quamquam substantivum 268025 s. &ufoiy hoc 
significatu nunquam usurpasse demonstravimus Arrianum in ann. 
ad I, 19, 10. Forsitan igitur rectius scribas 2x9«Al&w ubi 8ofcA- 
. À&v repereris. adem verba confusa notavit Iacobs. ad Philosir. 

p. 445. Neque indigna sunt quae legantur scripta ab Oudend. ad 
Thom. Magistr. p. 279 et Schaef. ad Bast. comm. palaeogr. post 
Greg. Cor. p. 721. Alius generis jam esse videtur quod Arrianus. 
scripsit Hist. Ind. XLI, 2. zeoezAéovot Àéuvqy c 92v ó Tíyous 

&cBaÀÀler zoteuóc. Sic enim Plat. Phaed. p.113, C zai rv ÀA(- 
uvuv, qv zout ó zorcuóc iuBáxiov, Xroye, Aliam verbi 
ixfei&v significationem docuerunt Musgr. ad Eurip. Iph. Taur. v. 

1049. Heind. ad Plat. Ldons p. 113, A. 


- 
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óà vQ lvóQ v0 ve VÓoo SuufiGAAovrag xai vQ óvónems Svy- 


ycpoDürzoacg* vov dvóóv Óé &xótdóvva 70n ég. ei ueyólay 


S&Acocur, Olorouor vov "Iróóv ovra, ov0ér vL eVvQ zt9o0fj- 
xov ijs ijs ThG "Aiyvméag nveroüro 0S vLG irrolie 
UT "90g: vi unréga voUDtO éngi vQ. NslÀq y ygetpev. dqe- 
Asiy' «aL vÓv. xcvGztÀAOU» vÓV xOvC TOUG 7tOTOJLOUG £0T rti 
uey&Anv QUAeccar émuivoobrca rragagxevaodipyat OL ETUL 


y i I 


vQOS XcA&UOQL TGG vas. -4i Ó vnnosolat QUT ég vàg 8 


vcUg Bvvezzn odd nav ex^ TOV SUVETtOHÉVCOY ch orga 
(Doux xol Kunglov xai Kogdv xoi "Atyvnviov. 





4. uixpoic à Tidi o z&z Uu roou evo ] h. e. nimirum pravis qui- 
busdam atque.vanis indiciis in re tanti momenti usus. Particula 47 
hoc loco ironiae significandae inservire videtur, ut VIT, 8,5 zov 
"Augue 05] vQ À0yq imxegrouobrtec. Cf. ann, ad V, 18, 8. 


D. z& &uqi o zoreuo ] Hunc praepositionis &uq£ usum atque 
€onstructionem, si non poetis, tamen Ilerodoto debuisse Arrianum 


verisimile est. Nam ut Herodotus dixit III, 32 uq 0à v9 Sevé-- 


19 «Urs di£0c AÉyevas Aoyog et V, 1, 9 &uqi &z00q vij 2uij zr&ícos 
p.eé 700: da. Arrianus II, 3, 14 v& Cuqi 70 Ósoug. TII, 30, 1 
o0 Beata yrdum ug aj magadóct. V, 6, 7 1€ óuqi vi yij vii 
Alyvnitíg et VI, 1, 7 voUro éGuql O0 Nt(o yooqérv. E poetis 
multa exempla adscripsit Matth. Gr. Gr. ub. p. 1158. 


6. ovO£v: t eUtQ 7r:9oo05zov] Ed. Basil. o20£ zi, Male. Cf. 1V, 
7.5. 14,30, 2. VII, 3, 7. Hist. Ind. V, 40. XXIX, 4 coll. 
ann. ad IV, 14, 8. 


7. Eov ini ucysÀgv 96À1acoay] Ed. Bas. Fors usycAgv 96Aa0- 
ocv. Minus apte. Plura diximus. in ann. ad 1, 3, 2. — iori 
eadem £yoaq v. | 


8. 4t. d Umqosoíci] Ed. jc cí óé. Abstractis pro concretis 
nonnunquam usum videmus Arrianum. VII, 19, & zixocuere Ó? 
zci tke CÀÀGg vztotoías. Hist. Ind. XVII, 1 vztqQtOíeg TS CUTIOL 
xci Poéreg Bmüsyóusvoc. 1,99, 8 AOwvaiev notofste &qízsro Óto- 
utvot, VIT, 19, 1 aocofieieu 2yérvyovr. Cum Arrianeis apte con- 
feras quod. habet Thucyd. I, 143 suBeoriirec zcl r5 uÀÀqv Vzt-wt- 
Of«v. Similiter idem V, 93 wv EE 5j ÓOovAsíe mc». De 
-voce £uuueyíe pro £Uuperzor. usurpata monuit GoeH. ad "Thucyd. 
VI, 34. De vocabulo éxorríouere pro àxovt0zat posito: vide quae 
dixit Schaef. ad Plut. vitt. t. V, p. 84. 


2 
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Il. ?E» P TOUT( Koivog uev &v TOig mutor&rotg 
"AieSavógq (v TOv évoiQgov vócqQ veÀsvtG* xoi voUrOY 
SozveL éx vOv rteQÓvtOY ueyodonpemüg. por Ó8 &vv- 
ay«yOv vovg ve évaigovg xai 0c0L "vóO» szoéofewg noQ 

3 P) ?3 m 
avróv &quyuévou 70av, Becién uiv vg éoÀoxviag 70m 
32 Dd En m m e 
Ivóov yZ5g Gméósie Hogov, inmvà uiv &9vOv vv E£vu- 

[4 , A 5 ^ 5/ : € M ^ , 
TL&YT(V , TtOÀeCY Ó& év volg EJveow vrnég vOg Oioyuag. 

N À N M , x i 3. 6A ' ^ C... 

Ti orQazuy 8 ÓLéveuuev. c0Óe «Urüg u&v voUg v/LOOTUL- 


rác T6 a ot Süunervac éni vOG voee &veflfiae xc 


zov rofórag xai rovg "d ygiitvag xal vÓ Qynua vOv Ur- 
zécov. WKKgoregóg O6 «Uv uoiQav ve vOv rmtelOv xai vOv 
€ , N ^ 3! € C , * 2 (INS i 
Ut éov Tt09Q v)v oyonv voU Yócomov viv &v Oé5ua qy6 
327 i ze" 
xcrà dà v)v érígav OyOnv vÓ sÀsiovOv v& xci xgcticTOY 
fv 1 ^ ^ b] , 
vij; OvQati&g xab vovg e4éqavvoag Hgouovicov | rtQoUycQEt 





C. II... dv voi; zi0ToTérorc] Suspicetur quis 3v zoic zr róreoc. 
Quomodo dixit I, 93, 11 ycoftor ric Keptag iy toig ÓyvgQwterov. 
Sic apud Lucian. Somn. c.9, t. I, p. 170 recte scripsit Hemsterhu- 
sius ly» roig ucAiote sÜdOxiuog pro vulg. doxíuorg.' Sed nihil temere 
moveo. Vide Plat. Lach. p. 181, B. yo) us iv roig y tÜvovor«- 
Toi. Ael. vv. hh. ztóxrqge iv oig sÜdoxiueocrérow yivóusrvog. Arr, 
III, 93, 14 z& vs &ÀÀe dv coi; zowcou llego» Ovt«c. Consule 
quoque Goell. ad Thucyd. VII, 19, t. II, p. 252 sq. et Fritzsch. 
&d Luc. Alexandr. p. 990 sq. 

2. 15e écÀoxvíag yc] Arriano, ut verbo id hic moneam, ubique 
haec placuit perfecti forma. cf. IT, 15, 1 écAoxe. IV, 2, ll rcs 
oUzo ÉcAoxvíag z0Àewg. V, 94, 10 éaÀozóte. VI, 9, 3 éeAozé- 
»v«t Neque aliter formatum vides aoristum. I, 1, 17. III, 9, I. 
VI, 91, 10 écàecerv. Ifl, 11, 4. III, 15, 4. VI, 6, 9. VI, 16, 
2 écAw. Diodorus et Plutarchus formas Ao» et 5A40xc« praetulisse 
videntur. €f. Diod. Sic. XVII, 31. 38 et centenis aliis locis; 
Plut. vit. Pyrrh. c. 9. 11. 18. Timol. c. 29. Xenophontem sibi in 
talibus non constitisse iamiam alibi observavimus. Vide tantum 


. Anab. IV, 4, 21 xci fazzoi 5 4o0«» eg cixoot xol 9) azqvi — éco, 


V,2;, 15 x«i jio x €, 10 yogtoy. VII, 1, 19 óc écàAczxvíag Tis 
7L0À&tog. 

8. rovg vz«oztctcc] Ed. Bas. roUg inzcanmut«g. — Mox omnes 
edd. A4yoi&vcex. | 
4. Ivazto — 1& facien] Sic omnes codd. Gronovii et edd. Venet. 
ae Basil. Iyazteo — r& Bcoí(Aet 4v edd, rell. ante Schmied, Utrumque de- 


E] 
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» » 39 , X ? : 3 . / 
QyOYv, 10r orvrcg ég Ótexoctovg* vovroug Og qv moQnyys- 
? [4 , 2) i 
uévov cg voyuovo yeu twoneg và Xormet29ov BoociAsua. * 
, E , (9, 1 c E 
QuÀACUtQ Ó v covQartm vg énéxcuve voU IvOoU Gg éni6 
; ) m , eis € H^ ^ , | 
Baxrpiovg y5rg ÓuaAurOvrL vQtig Tuépog rveQnyysAvo Ere- 
E mu guo s QA AM KE we , * n , 
09«, Sov voig (ug  cUorOv' vovg ttzécg Ód vovg Nvoatovg ' 
3 » j FHÓy2 í e 
07t(00 CztO7tÉLuEEL Eg v)v Nvooav. "ToU uév v? vovrixoU 6 
7zt«»:i0g Néagyog c0rQ é3nystrto*: vig Óà a)voU vecg xv- 
) 3 M 3 m" 1. E" 
Beowyvns "Ovgotxovrog, 0g &v vj Bvyygo) jvvtvet D7t6Q 
-4Aesivópov Bvyéygepe , xci TOUtO ,eievsaro, yetegyov 
écviOv sivaL jocos , kvfegrijtiyy ovra. ^H» 08 «0 Eou- 7 
^ € , Y 
7v ztÀZ2Jog vOv veOv, cg Aéyet IlzoAeuotog ó 21&yov q 
, , n 
piura éyo Euonot, vQioxovrogoL uév ég ÓyÓonxovra* 
^ ^ , EU , 
và dé m«vra ztÀoio Gü» volg Ut/te/070ig xoL xsQxovgotg 8 
c 2/ , 5 m , , 
xaL 00v cAÀ« TtOTOUC 7) VC» TECULGL TEAGOVEGQV XQ T TODG 





fendi posse nisi iam aliunde constaret, in aperto ponerent quae dicta 
sunt ad V, 92, 4 coll. ann. crit. ad II, 1, 3. II, 22, 8 et Schaef. ad. 
Greg. Cor. p. 152 sq. In eadem loquendi formula additum vide 
. verbum substantivum II, 3, 1 $r« zol z& Beoíle 5v roD Dogófov. 
III, 98, 1 ive xci rc pat gu: -» pn M. 05,71 bye 10 Bao(Letoy 
VLA III, 25, 13 ive 1& BagíÀews TOY Zeoeyyotor qr. Omissum 
vidimus I, 11, 6 ob z& vOv 4dv0Ov Baealsc. Duplex qY si posi- 
tum esset, non magis offenderet quam in his l. V, 90, 5 Gy iva 
üAiyoctol qp 0 & vy — obz FAcrrovg qO cv. 


D. tijg — s Rmi Bextotovg yüe Owinürm Tele 7?uéoag] | Hoc 
modo haec scripta leguntur in codd. omnibus Gronovii. lu ed. 
Vulc. legitur og izi Bexrofor. Quae verba plane omissa sunt in 
ed, Blancard. Pro diAwróvt: ed. Bas. habit dieAsizorze (sic). Vo- 
luit sine dubio Jj:eAwzóvr«. Nequevituperanda esset haec scriptura, 
nisi omnes codices eius existerent adversarii. Simile est enim, hoc 
l. V, 12, 2 xci z0vtotc Ówfetvem ztapgyyt£AÀAero zet& u£oos- die- 
Alorczcg 10v orocróy. Plura diximus in ann. ad V, 26, 7. Ceterum 
compara VI, 5, 14 rpuoiy qUu£pcrg  0rt0À sui ouevoyp. &ntoder ExéLtv- 
ctv. — Mox ed. Bas. vov; Noeítovs. | 


6. ózig MiefavÓgov] ,,Sic iam locutus fuit auctor iu praefatione 
(8. 2), quum alii Soleant dicere o£ zrs9i 142s5erópov Éuyyoctperrec, 
ut ipse Strabo XI, p. 508.5. Gronov. Quid de ialibus ienendum 
sit, hodie vel non monitus quisque scit, Tu. vide Matth. Gr. Gr. 
üb. p. 1156 «oll. Arr. VI, 1, 4. VII, 14, 3. VIS, 18, 6. — 
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M J* 3 ^ , , 2 V. 3 , 
gtotooUvg 7?) £v TQ) TOT6 TL0UQJévTOY, OU TL0ÀU O7t00é- 
QOYTO TV DOS T AM Pads 

III 'Oc 2 Spmavrot eio mapeoxelagro vxÓ cV 


&o 0 uév ovgoróg éméfouve vOv veOv, oc)r0c O8 £9ve 


—- ^ C , M ^o e "- € , c! 
vOig Jeolg €)G vOUOG, xcL TQ 7rOtOGO(Q vo Yócoom ozmogc 
oL u&yveig éEnyoDvto. Kol imiflàg vig vedg cmó Tc 


| ) : on6 queÀng & Óev &g vÓv» mtotcOÓY, TÓ 
7ztQc)Qog ix yovoijG quaAng &ortevÓsv &g vÓv vvovOuÓY, TÓV 


vc Ldxeotvnv &vveruxaloUuevog v '"Yócomm, Ovowo ué- 
yu9zov vOv cAAoYv ztovoztO» SvufcAÀAew «cQ "Yos imé- 


M ) ^*3c€ 5 e * M E i , AND 
4tvGrO, xoL oU 7r0QÓc ecvvQv stvot vc, SvuBoAec, xaL 


zóv "Ivdóv ic Ovrwoa óÓ Ldxeoivpg 5v vQ '"YÓcom» éiufa- 





De superioribus cf. Arr. Hist. Ind. XVII, 9 Tc dé cUTOU | Ast 
Ógov vtOg xvftovütus 5» 'Ovnaízouros. 


C. HI. Qc óà £/unerra evrQ megegzeUaoro] Eandem rem 
tangens Arrianus Hist. Ind. XVIII, 1 sq. AléSavOooc yo , nsi 
oi zteotaOxtiuGOto tO vavtuxOV Pal voU '"YÓao7zs0 tTiüoiy 0y9q01i x. 
T. À. Et XVIII, 11 oc 02 voe0re ixsxócumto -àistavÓoo, £9vs Toig 
Seoiciv O00: t€ ztézQu0L 3]. uevrtvrOl eirQ, xol IlootióQri: xci "Auqu- 
Toíry xci Nnoníoi: xoi e): 1O JxrayQ xoi vQ "YÓcozw ztoteuQ. 

9. Éoztevóev Pg vóv zorauov] Edd. vett. et quattuor codd, Gro- 
novii 2zi róv zoreuóv, Quod cum Schmiedero dedimus, tum fir- 
mat cod, F., tum Arrianus ipse I, 11, 10 zo IHoc&óoyt zeli Nq- 
onta. ozévüsw i» yovoggs quáluc eic vüv ztóvroy. — Mox dedimus 
ex ed. Bas. zóv c6 xtoívgv pro vulg. vóv ? xtoíryyr, iis freti 
quae diximus in ann. ad V, 28, 5. - 

Orte u£yiGToy: vv &AÀlov zortuOr] , Pro particula zov Mss. 
habent vel e?zóv' vel e?vO», quod placuit Basileae, vel cU T0», 
quod praeter alios quoque est in Opt., et sic scribendum est vel 
&y 10y. * Gronov. In tanta librorum manuscriptorum inconstan- 
tia nolui mutare quod vulgo editum ést; quamquam «v rà» habet | 
quo sese defendat. Cf. III, 7, 13 zeli Alo: ev rÀv zt9oÓ0góucv . 
moooeldoeyres , ubi all. «?rà». Similiter confusa notavimus «v Tó 
et «5:0 1, 9, 6. Sic «/rzc male edebatur pro zjc 1, 95, 10. De. 
frequenti usu particulae- quae est «5 vide ann, ad v, 29, 4. 


SvugalÀew ] Ed. Basil. $vufeleiv. Minus apte. Q.. NV, 5V 3 
xor dà Boxroíovyg fvufiÀlaw TQ llagtzeuíop Cost. Ac semper in 


. talibus infinitivo s. participio pràesentis opus esse res est notissi- 
. ma. Inde dixit Arrianus VI, 20, 9 ivezeo àaytt&zo 0. zorouog. 
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| Aen JCEmeb O8 '"Hooxhei we v mrgomárogt ometaog xo 3 
ui xcL volg &ÀAAote Deoig 0gOtg CUTQ vOLtoc, onuij- 
voL &g avayai x&À6U8L ^j ORAE JA" GO T6 à £0n- 
nuevo xc yrjyovvo £v x0guQ. JHopijyychzo yao eg 4 
000v T6 X gxevoqóge zLÀoio exei very dot xe e 
oov. cO terc aryaya , éq 000v T6 züc ueni vOv v&Qw, 
(C 4) QUHTTÉTETeLy cote xov cv mgov exi] 7tÀ&0U- 
OcGG" xcL vcio rogvvavtobatus qodvew oUx égieto i50 vi)G 
cáseoc. "Hw de O ve xvrorsoG "ijs &tgeotarg ovOtvi GÀÀQ 5 
£ouxàe, (rs &zÓ moAÀÀOv veOv àv TOULQ eQe000, Lévy, xa 
po5n &mó ve vÀv xtAcUOTÓY , d dubie vig &Qyag ve xo 








3. Enc óà — ozt(cac] Cum Herculi progenitor? libasset. Cete- 
rum animadverte constructionem perversam. Aut enim dicendum 
erat izsL dé — £oztictv, aut ozeíoaug dé —. Gemina exempla 
non habeo, similia plura. Il, 14, 9 iÓyAov óvt — zéuwce. Ill, 
. 96, l- Àéy& 610 zooryysiuévgv. Wide ann. ad IT, 16, 8. Matth. 
Gr. Gr. ub. p. 1094. Goell. ad Thucvd., I, p. 99 sq. — Infra 
pro zeAeUev solus cod. F. oquaívet. Inepte... 


àqj ócov] Ed. Basil. àq? 0cov. — Mox eadem ed. zeyvvov- 
6cig. "Verbum zeyvvavrgoci habes T, 19, 17. II, 21, 1. VII, 7, 4. 
5. iydidórvrov 1üg &oyde v6 zo &vozevAeg Tj &otoíc] Sic omnes 
edd. ante Schmiederum et quattuor codd. Gronovii. 75s cioe- 
- oíag Schmiederus e cod. F. Satis aptam hanc alteram scripturam 
esse quisque viderit, Num autem ita comparata est ut alteri sta- 
tim anteferatur! Dativum enim sive refers ad ivóujórvrov, sive ad 
&raztGvÀcg;, fere idem erit. Equidem tameu referam ad verbum 
void óyrov. . Cf. V, 20, b zroiv zal zootiOtiy àui utilov T?v t«oc- 
Av coic Oroerw0TGig. "WI, 17, b zrteQeyyt(leg 7t&oeoxsvatew 00€ 
i; vzodoy5v rjj OrQeri. "Vide ann. ad I, 11, 13. II, 3, 8. 10. 
.De dativo a substantivo pendente consule Schaef. et Pors. ad Eu- 
rip. Phoenn. v. 948. 
à&ydidóvtoy — P2noaloaleafsay] Animo fortasse obversabatur hic 
locus Suidae cum scribebat s. v. evóóouuov* o£ Óà xsAtvorol roic 
dpéreig v0 ivOOoiuov &védjocey* oí 0B bu a5 ivOóos 99600 1 
Q0oO2í£o ànqàciateov, Idem fere repetitum legitur s. v. zsAevorre, 
ubi tamen ante zó 2vóociuor inserta sunt verba zcó' £xcarqy yay. 
Cf. fragmentum Arriani apud Suid. s. v. [20214 ziUz06 t€ Óod(oU 
xCLi YO&METLOMÓG LVA7UOY cAMjiore &yrezGTCyt. — Arr. Hist. Ind. c. 
XXX, 4. xal éroAcLalQvres 000 10 QoOíq. | 
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&vaztcUÀcag */ &iQsOlg, x«i vOv &oetüv Órnóre GOp0ot 
iurtiztvovvsg vq $o9ío énoloaAaisar* of «s 0y9ot oym- 
AóreQot vOv vsQv rm0ÀÀoy6 ovoct, ég OrtvÓv v6 TDv fozv 
Euvtyovaat xcb 75 Suvayoyo ovv5 émi uéya qoinuévmv dg 
GÀAnAeg &vréneutov* xobst00 xoi vémav éxorégo 9er voU 
zoTcGuOD vp v6 égnuiq xoL vf GrvtutéuWel voU xzv7tov xa 
ebrot ÉvvemsAcufhavov* o? ve Vuoi ÓteqourÓusvoi Ou - 
vÀv WuumoyoyOv notov, o0 nigóg9ev t/t7t 0 É7tl vOv óqoév- 
veg &v vjj [vóOv yi (xai yàg xoi zóv 4fiovécov ém Iv- 
Qo)g o:0Àov ovx duéuvmQvro yeréa3ot yvtutÓ), Bene 
Sbroety y TOLlG Secpuévot TOV Bapfitgev , ()OTé OL EV 
CÜt(Yr CUTOOEY 7j avaro; vvtgeyevópevoL é&rb 70A) àqo- 
9 u&orovr. Eg 0o0vg 08 vÀv r5 MAstavÓgg mQooxsyoQr- 
xotov TvóÀv 7) foi) vàv àgeviv 7; Ó xvonog vig eigsciag 





G. molÀey;j] Ed. Basil. zt0lÀey:y. At vide ann. ad V, 94, 6.. 

7. Tij t€ 2oquíg] ta recte ed. Basil. rj 7 ?gomuíy primus Vul- 
canius, quem secuti sunt recentiores editores. Pro éoruíg; Vul- 
canio in mentem venit scribere &oecíc. Sed vix puto cuiquam 
probabilem videri talem léctionis vulgatae mutationem. 


8. o) z:0009&v izz0( — yj] Haec verba iudé a.Vulcanio paren- 
theseos signis inclusa fuere una cum sequentibus xoi y«o -— va«vti- 
x0», quibus etiamnunc vincula iniici curavimus. Nos veriorem 
verborum distinctionem secutos esse cum alia demonstrant, tum 
certissimum fit ex his simillimis III, 16, 18 xe«réorgos Ó& xoi Ao- 
Xyovs —, oU ztoó09tv Orta Aóyovs zzz ovg coll. ann. ad V, 15, - 
10. — Infra ed. Bas. vóv zhióvvoov. i | 

| &xnÀmtiw zrw«otiyov Toig Seupéroic] Dignus est qui ty. sonis 
locus Thucyd. VI, 46 usycÀqv inv £znzAg&ww Toig ix vOv Totnoov 
M9qvatoig ztecsizys et. Arriani 1, 9, 3 o/re «roig Toic. zt ooUGtY. 
lompv t5» elojnci:w — zooofS95xzsv, ovis roig &ALoug "EAÀwo: Ty» 8 — 
TQ zt. Éxmiq&w *Ouoíay. z«oíc;t. — Paulo infra ed. Bas. 
nun ov. 

oí uir e)rQv» cUt09€v] Sic cod. F. et ex eo , alaifedorus. oL 
piv e)ó:09&e» edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Male. Vide 
I, 15, 1. I1, 19, 5. 1,25, 3. 11, 22, 6. IV, 97, 2. VI, 9, 9. 
VI, 19, 4, et quae simillima sunt I, 15, 4 600: ye qu7) 71006 A2éz- 
cvdgor zeAeCorre &zézavay abray. YI, 24, 4. xal 1Ac£avOgog £vr 
toig UzGO7GTCig — toUc uiy avro0 uuyoufvovg difqótrpey aUTOV, 
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2-5? M * e 
éEíxero, xaí ovroL imi vf OyOm xaríéOtov xoi Evvsl- 
7ztovto &mcOorreg gagfoguec. | QuAmqOol yàg sU : 
7L"'«Oorvreg fagBogurc. — QuÀG y€Q9 &LitQ TLv6G 10 
2! P] M N , 3 * , 2; A! ^ 
&ÀAÀot Ivóoi xai quAogynguoveg amÓ zfiovoaov tL xal và» 
€ , , * UA e - " 
&ua zhuvvoqg Boxyevoavrov xevo en ivÓov ym. | 
IV. Ol 0] mÀécv voívm ye "uoc xarréoyev vVOTEEQ 
Toast v& XO POPE npa: xarà TÓ qcUTÓ GtQorO7UE- 
Ósotuiv &mL vOiG QvtLzEéQavy 04 9o 7:091) yeÀto. Meívog 9 
NN S T c E /, c M ,  /—« * Dod 
óc évraUOa nuege vo, «gc xaL GruucroG eie Sov T7) 
- ^ m M j? i h] 
Aour? OvQoriG GqixstOo, vOoUTOV puév émi vOv Lxeotvgv 
A! ra - b" 
TtovOuÓr éxmzéuTteL $bv oig &xcv Txe, wvabog moQX voU 
32 ; f —- * 27 "i , j » 4 3 5 X 
«dxsoivov zt0vQuOU vT)v OyJqv zt0Qcvsc2JaL* vovg Ó Gugi 
Koocrsgóv *& xai Hqouviova obi àxrtéurtet,. mto Qaty- 
, c? 4 M! , Ld 5 N 9 407 , 
y&LÀog OzvG xor vnv rtoQetov 7c0t6009 et. | 2 dvvO0G Ó &emÀsu 3 
C / 5 ; e , P) Lo , 
xovr& vÓv YÓcon5v zovouóv ovÓcuoU ustova &v v) xoca- 





Toig à — iqsínsro. III, 14, 9 zr01love uiv c)rÀy cdr00 — dné- 
zri&ycy. VW, 18, A4 000( yt «bt» cUr0U ur &zxé9oyoy. V, 96, 1 
Or. uj &ürobg roUg zt0vove, 000t «Ut ig xcl& Éoye qépgovaw. VI, 
5, 9 :& uiv dj orgoyyVÀm zàÀola, 00 xci Érvytv aÜbrOY mtgi0TQu- 
qívro, Hist. Ind. I, 4 600( czóucyor eavtüv iyfvovro. Idem pro- 
nomen omissum vidimus apud Xenoph. Anab. I, 1, 7. 

10. ez&0 rivig &À1oi] Ed. Bas. q7eo mwig &AXox. 

C. IV. ivomeo Hqeiotríov. — zeQnyysiro] — Interpretamenti 
instar sunt quae leguntur in Indicis c. XIX, 1 o6 óà z&vra àEgo- 
zvT0 i; ávaywj nr, Kocrtgóv uiv và i 9«rego ToU '"YÓ«ozeo lévat 
ov Tij groemiij ix£lsvot netur T€ x«l immuzQ^ Pg 10 Pai 9certgo Ó 
"Hqoutínv cUrQ z«oezootvuero, Gi» uÀÀm ru zÀs(oyu. &Érw T5g 
TQ KocrtoQ Gurrez«yuévne. — "Toig uiv à? duqi Koereoóv xol 
"Hqpouotíova Fréraxvo fva mooztootvéévrec vzoucvoiey 1üy ovóloy. — 
De significatione particulae yà in formula zoírg ys 7zuéoq vide 
Herm. ad Vig. p. 826. 

2. óc xci duros ev1O eíutro] Cf. Hist. Ind. c. XIX, 4 «daà- 
umor Óà 0c a):Q corQézue Tüg yo9nc LL dr, àni roU xsoívov 
1&g 0yOcg 2xnunti. — Infra ed. Bas. robe 0& &uqé et asróc 0à Eres. 

3. voUg zt00GoixoUvrag TQ '"YÓcozc-: 'Ivdovc] Schmiederus ex aucto- 
ritate codicum Gronovii et edd. Venet. ac. Basil. dedit 7vdov. 
Accusativum "Irvdov; primus induxit Vulcanius. Nec mutarunt eum 
Blanc. Gronov. Raphel. Ac mihi quidem solus hic accusativus 
verus esse videtur. Librarios passim omnes errasse in praefa- 
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cÀq 6ixog. ovcÓ(cv r0 sbgoc. llgocoguilóusvog à 0a, 
vUOyoi vaic 0yOeug; tOUG r(gogorxoUvrac 1 Yóco dv- 
dog zo)g ui» évÓrdóvroc oqüc opokoyícuc werrélidufpvév: 

20m Óé vac 211) ec cdariy yoQnoavrog Gio xomeorQéteo. 
)róe Ó' «g éni vi lMaAAor vs xci Sud pay yi 
07:000; &mAst, mAs(ovovg ve xoi neyiuovarovG vOv voU- 
zn LDvóOv n»wv9arvóuevog xoi Ort'éRnyyéAAovro avvQ moi- 





tione demonstravimus. Quid igitur est quod hoc loco eos verae 

scripturae auctores censeamus? Nonne dixit Arrianus III, 23, 12 
Tq» 400«» Óà O0qQv Duczesto vu yo qoky, ijv uiv Bíq, Trjv O6 
&vdidOvrov TOV-zotOizoUytov ztQbezrezt ot évou, III, 25, 12 ZAéCav- 
dooc dés Ocovc — aerí£ucE, rovtovg 0é (all. zoUrOv Oc) rovg uiv 
&néxttuwe, oUg Oe 2v0gezodiGe. VI, 27, &4 voc 08 &zoxteíyayteg —- 
z0Ug uiv — 100g O0? dzíxreujgE — 1 Vide ed III, 95, 19 et V, 20, 
15. Alia iam res esset, si in codicibus scriptum exstaret r(v 
'"DDóórv;: quamquam si hoc dicere voluisset, Arrianus non dubito 
quin -scripturus fuisset vr» zrgocouovyrov 1Q '"YOdozm oov vel 
vOr "Ivóov robe rQ 'Yó«oz:y 7t9000:xo)rtGc. —Articulum autem in 
genitivo partitivo Árrianum positurum fuisse documento sunt tum 
mult ali loci, tum hi 1, 13, 1 "dvaleuávov vOv. lito» Tovg 
diaugoUévrac.. Y, 10, 8 rovc raurg rerayu£vovg vOv Ileoody. II, 
12, 3 zó» Lyowtwor oí quíctsce. YII, 28, 1 àa5A139e dà — cüv 
"Ivódv vovg zgocyogovc. V, 10, 6 ztoóc 10 x«grtooteror vOv Maxt- 
Jórvcoy. VI, 9, 8 rovc u£v ce eloc z0U ve(yovc 1» Ivo Ov. Paulo ali- 
ter babent haec l]. 1, 17, 3 xc Xeoóiwvov ot Óvravoetor. cf. VI, 15,2 
ot 0; cÀÀo £9vog IvÓOv cÜ)rüvouov. — Ceterum vide quae obiter tan- 
tum de hac expeditionis parte Arrianus narrat in Indicis c. XIX, 8. 

4. 4010; Ó. cc] Ed. Basil. «iróc à. ,,Si omnia sana sunt, negli- 
gentius hoc capite scripsit Arrianus. Supra enim sect..3 dicit: 
«Urtüg Ó' &mÀtL xor TOv "XÓcozwv zrorecuórv.- Mox sect. À iterum 
incipit e/róc Ó' oc iz vv MaALlOv yWv oz0vÀ;j Ézàsi; quod offen- 
dit. Intelligitur tamen quid velit auctor. Dicit enim: - Alexander 
navigabat in Hydaspe et subjiciebat. accolas; navigabat autem 
celerius, quia Mallos et Oxydracas proelium parare audiverat.* 
Schmied. Sana omnia sunt. 'Sed Arrianum paulo negligentius h. l.: 
innxisse enunciata libere confiteor. Nec tamen hic unicus est, 
locus ubi,negligentiae reum vicemus Arrianum. Cf. EL, 17, 3 «2zóc€ 
dé ini XagÓsov mooUyOot. et 8. 4 àAé£EavOQog dà zvcersatoero- 
zídevotv. X, 14, 9. 10 :4AffnvOgoc 0€ — «):0g Óé. VM, 11, 7 ó dé 
4a zó vOfoy zxoÀt(utL ini roU Gguurog, aUró0c Óà Emmov Eziflác 
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' m 3 m » : 
Ó«g ui» xci yvvoixag G70TE0c009060 £g vÓg OyvpQuoTCTag 
—€- ^ , 
TOv nóAecv , CUTOL ÓG Eyraxévoa Óud "ene iévot ni9óc 
L4 
CUrÓV ep 0rQ Ón xoi 9710v0j] 7LÀAELOYL | ETEOLELEO | tÓV 
7LA0UV , Ont LU ke) eO TIO GUY ca)tOlc, GÀÀR dv 7() éy- 
L4 
Óssi ze évL vi)g mt.GQaGxsUEG xci vercQeyuévo nooqégn- 
C33 B, - e IN ; ' / EU 
vet.  Ev3ev Ó8 cgu9o v0 ÓsureQov, xocL néurtt?» Tvuéoc G 
E 32$ $$ ' - c , ! Y -2 y 
&quxero emi vv SvuBoAnv vo0 ve YOÓcomOv xci voU Ldxs- 
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épsvysz. V,8,9 «)r0c 0à qe — xol '4AéEayvÓQoOc xcrcorocto- 
zédjevasv. VY, 90, 7 xci «)crÓG z:00copuit02eig — "€ — xtÀ&Umy, 
«UTüc uiéy à1) 2ztavelg9 Oy — &véna. : | 
d MelÀlóoy] Ed. Bas. MeAlóv. Eiusdem erroris eadem editio 
crimen non fugit Diodor. Sic. XIX, 56, 79 cet. — Mox omnes 
edd. vitiose 'Ofvdodzov. 
D. iy TQ Pydecr T€ — aci rtTGQoGyu£VQ] Adiectiva et participia 
haud raro pro substantivis usurpata esse optimis quibusque Grae-, 
cis scriptoribus inter alios monuerunt Lobeck. ad Aiac. Soph. p. 
271. Popp. de elocut. "Thucyd. p. 109. Goell. ad Thucyd. V, 9, t. 
II, p. 13. €f. Arr. IL, 17, 7 uer& ToO 3g r& oizo( &oqeioUg. V, 7, 
12 xa 0 reveyuévov ày 10 Ooouévo: o)». czsoriw. Cf. Thucyd. III, 
10 10 óiaAAcoorv "ijs yvouxc. VI, 94 v0 ;imuuoÜr v0U zAo). Pau- 
san. l, 99, 8 2v &qevsi Tü]g zr0Àeng. | 
6. Ev9sv óÓé eg — «e — cqíxtvo] »9ic legitur in edit. 

omnibus. Facius verüit: serto die eo pervenit ubi Hydaspes in 
Acesinem $6 ingerit; reliqua neglexit Facius. Vulcanius: aque 
rursus movit el quinto die ad confluentemn Hydaspis et Acesinis per- 
venil. Neuter bene. Sed ne multis morer, copulam xoi uncis in- 
clusi, tanquam mala manu insertam, et verto: Unde vero vel ex 
eo vero loco, unde secunda vice classem promovit , quinto. die per- 
venit ad Hydaspae et Acesinae confluentes.** Schmied. Nonne me- 
cum miraris Schmiederum qui summo studio Arrianeae narrationi 
caliginem offuderit? Vulcanius verum vidit. Nec, puto, Schmie-. 
derus in hoc loco offensurus fuisset, si Arrianus scripsisset: £vOtr 
0 ópuÜtis rÓ ÓOeUrtoov néustE qufoc cqíxsro, ut T, 7, '7 évOev à 
0pL]9sig Exrm mufo« BoBcAÀAe. ?g Tiv DBowoiríay. Y, 11, 7 évOev dà ^ 
ny vy "Efgov dquxóutvog duBatves ze và» "EBoov svmttOe. Sed si - 
^pro participio tempore ut voluit finito Arrianus, nonne tum in 
mitio secundi enunciati zc poneretar necesse erat! — Velut si I, 
"is 4 pro ógumótc scribere voluit oou5j5, tota orationis series ita 
. erat conformanda: £vj)z» 9é aoundn zat ry qu£o« dagcÀLe. — Yd 
/ tamen monendum "st in hac verborum conjunctione alias ubique 
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7 oiyov* tva. 0à Evufl&AAovow ol zrovouol obrot, ortvova- 
vog eig 7t0vGuÓg 6x oiv Óvoiv yLiyvevot, xal TÓ QsUuc 
a)rQ O£)0 imi vj ovevovqui, xai Óivau GroztOt )7500T0é- 
qovrog v0U QoU* xai v0 vÓcQ xvuatveval ve xab xoyAatet 
énl uéyoa, eg xaL m0Qóc £u ovv» iboxobsoOaL wÓv 

8 xvUz0» voU xouovoc. JKoi 3v uiv moosEnyyéÀuéva vobia 
"diebevógo &x vTOYV éyyoieov xci Jd eSavógov vj) ovoetia * 

9 Opioc Ó ércetr, énéAaLev abtQ toic EvupoAaig ó evgaóc, 
ég vocóvÓs 0 dmÓ voU $oÜ xvómog xovéiyev, dove àné- 





reperiri participium in initio enuntiati positum. "Vide locos ad 
Il, 24, 6 citatos et, si pluribus exemplis opus videatur, Hist. Ind. 
XXL 4; XXIL 4 XXIV, 1. XXVIL $427 330A, 14. 7. 
XXXII, 6. XXXVIII, 5. 7. XXXIX, 1.3. 7. XLI, 2 cet. 


7. iv« 0€ £vufaAlovoiww] iflediam vocem male omisit ed. Bas. — 
Mox pro dive: omnes edd. praeter Basil. óíve.. — Vide, si tanti 
est, Spitzn. prosod. p. 78, 2, d. — Ceterum obversatus esse potest 
hic locus Suidae cum scribebat s. v. OuQoeg L4oiavog" divaé Té 
&loiw. 0715] &10ztog. 2ioTQéqovoo. | 

9. -xcwoztyocyroy] quod Aortatores $psi prae admiratione prorsus 
conticescerent, Similiter intendit verbi simplicis vim praepositio &x 
in verbo £éxvixijoot Hist Ind. XX, 2 &iià iywuijoma y&g eUTQ TQ 
An Svuíay. Vide Reisig. Enarr. Oed, Colon. p. XXXI. —— Vocem 
ueréoQos illustravit Dorv. ad Charit. p. 407. — Supra ed Basil. 
Oucg 0i iat. 


C. V. oc BeBeuoéry elgeaíq oouévove] Edd. ante Gronovium 
et quattuor codd. óg Bietorcrg.  ,Voces sunt satis opportune et 
frequenter ab antiquis Graecis coniunctae, Lucianus de veris nar- 
rat. (L, 5) zo zzv voUr, &xctoc Ó' qv, Oc zQ0g u£yav xoà Bíetoy. ztÀoUr 
àxoeruycéumgy. Apollonius Rhodius II, 594 &reyrcuztovro 0 xoc, 
"Hire zeuzwVÀe Tío, Bietouévov 1ou0cr. Ubi scholiastes: ó fí«iov 
15s &ipg&Oíag. ÓyÀAOvy. "Tacit. Ann. XII, 58 ad vim remigit, gubernan- 
tium artes, impelus naviuwn. ltaque id quoque interpretatur plane 
Curtius IV, 9, 3 Ingenti certamine concitant remos, quantaque vis 
humana esse poterat admota est. | Sed tamen unus mihi sufficit cod. 
Optimus, ut persuadear Arrianum scripsisse fefetoréry, quod in eo 
solo ex Florentinis (etsi et Augustano idem notarit Vulcanius) le- 
gitur; tum si addatur usus latinae vocis firmus, prout ea Latinos 
uti docuit Pater meus ad Liv. XXIII, 25, quae huic nostro re- 
spondet, credo et persuadebuntur alii. Eleganter BeBeio1q16 hanc 
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p , À ! 
0720€» 1Gg cipeO(og oL voUrat, Ovx £x magQayyéAuocog, 
"W^ 1 UND Lr , ] 
GÀÀAà vv v& xsÀevotQv O70 Joavporog àxcicoztQOOvtOY xb 

. «Urol uevéíogoL ztQÓg vÓv xrómOY ytvOuevot. 
m" ^ 4 us, L2 
V. 'Oc à' o) zmóQóo vOv E£vufoAov ?oav, &vrcv9o 
à? ot xvfsgviyvot zragoyyéAAovow (cg fefle.overm cigsot 
j oi xvBegrivot sugar ^ 7? egeoíe 
? e m Ld ^ 3 
yocévovg éSslavvew &éx vOv OvttcvQOv, vOÜ ur &uzurtov- 
-- 3 , E 
G«G. vg vcGÜUg ég vüg Ótvag cvaorQégeo2JatL 7:906 crQv, 
&ÀÀ& xgcteiv yàg vy et(geo(q vOv émniorQoqO» vo0 vOa- 
1 P —- c? ] Sor Ll 
zoc. à uév Ó5 ovgoyyoAoa moi 00€ xci &rcUXsv GUTQYV 
AO 





expressit idem Curtius IV , 3, 18. Remis pertinacius everberatum 
mare velut eripientibus navigia classicis cessit, Sed convenientissime 
Velleius IL, 84 Ainc remiges firmissimi.* Gronov. Utram: scriptu- 
ram veriorem ac magis commodam censeam, hodie quidem nescio. 
Peritioribus litem relinquam dirimendam. Ut autem certior fias 
de eo quod Arriano placuit, considera haec exempla. II, 9, 6 
x«l og BucorcTe Cua Teig Torgotou éneveAxvoayteg vqy vaUr. Thu- 
cyd. IV, 31. & zereAeuBaror &vcyoornoie Bwuor£oe. Contra EH, 23, 
7 àn&i07) noOrov Beflaíp v6 xci (ue oU zt&yrr &moróu Tij ztoooftost 
iyoro«vro. IV, 26, 93 feggiórtQorv TÓm sioyovro Tüjé yogec. Et 
huc trahas forsitan II, 21, 14 xci &j« rj] eipsoíq &vrróryo Pzsqé- 
porro. De confusione vocabulorum fíetog et Bé8ctog egit Walz. "s 
crit. p- 53 et ante eum Dorv. ad. Charit. p. 315. 

roU uj] Ed. Basil. zo); ux — Supra eadem óc dà oU zrógów. 


9. 0c« xci Frvycv] Ed. Basil. 00g xai Érwyev. 
cvricocSeyic] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. regá£favre 
edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii. Quod hoc loco minus 
place. Verbum tamen compositum alibi apud Arrianum legere 


non memini At cf. Herod. IX, 49 zz» 1€ xorrvqv ovrvertgazay — xo 


Gvrézoc«y. Et metaphorice de legibus conversis dixit Thucyd. H, 
529 vouot tt zt&vteg fvveroQeyO9qoer. De animo perturbato lerod. 
Y, 44 Kooicoc tQ Severo ToU nzci0g Gvrteteoeyu£vog. 

zciforQ Pg &09v0] ,,Vertendum existimo: constiterunt £n rectum 
ab ipso fluctu adiuta (imo directa). Navis enim xa9(crerou Pg e09v, 
hoc est, ut navis vel non inclinet in latera, ut hoc loco, et in ali- 
quan! partem vergat, vel ut procedat solito ac decenti more, prora 
nimirum antecedente puppim: ex quibus postremum clarissime sic 
explicat auctor ipse V, 7, 9 af vijec &qísvtat oUz 2z sU9u, &ilà 
x«9uzto «bí ztQUurycv zoovoutrvet — Apparet £090 hic nom$ notare 
recia , ut interpretatur Vulcanius, sed suetum ad modum, ut prora 


256 — ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


":gtorQUgérra móc voU QoU, ovdé» vui maS9óvra £v c 
* m €t ,c $ l 

émiovQoq?, OTt uy cuvragaSovra vo)g QumA£ovraGg, xc- 
, ? 3 i A 3 m eo € —€ D. ; , € "n 
8 cot! ze ev9Ü móc «UroU vo) QoU OpOxodévvo * cL Ó8 
poorer viec OUX CQOQUTUG dodi enA9ov v 7j) ém- 
079097), 0UTG ueréoQot &mi vOU xci á;ovvog abpuemoc 
 (gebrac o0gun , Óg«L T6 ÓixQovoL QÜTOY, Tüg xQvO x(- 
4 zac o)x àmi oA i&Q EJovoat v0U vÓctOoG' xaLà oL xi- 
ZtcL O8 erovoic zAoyLoug àv voc ivouc yevouévotg gvvetoi- 
Bovro, O0Cv y& eyed joaay v7Ó OU Udavog 0v g2a- 
B Ocvrov ebrüg uersogiceL* (gc ztoÀAAg uev mrovz;ooL vOv 

e e s [4 2 5 , 5 ? "i 
veGv, Óvo O8 szégurecovoog GÀÀnÀcug cbveg ve OweQ2a- 
e s, e 3 [4 j 3 EU , Co 9, 
6 ovo, xai vOv àumAsóvrov iv cbvoig zt0ÀÀovg. '"Qg Ó é&g 
, 2; c 3 , 3:15 vw S o6f C c£€ 5 
zpAcrto 197 0 7LOTOUOG Quécyev &vraaa, 97 0 Té QoUg. OU- 
xXétL (ocUTOG yehenóg i 1)v xat (t OlvaL Ovy- óuoig. v5 Big 
q éméorgeqov* ztQocoQuicag o)v vj &v Ócbug 0y9g Ó -AAÉE- 





antecedat. *. Gronov. Ad constructionem confer Herod. VH, 158 
dla sv y&po uiv xol eni 0 cutuworv zeríory. Explicationi sunt 
quae leguntur apud Suid. S. v. ÓwqGec" Oivoí vé &louy inu € 167106 
Enioroépovaci, ec Ui ngog ty duninvty Xonvoi vi» ézouéymv id 
stpoztÀcovom vni, 5 tiv q9dvova«y 1j Cyar cotoíq ix tig oíyne é5e 
ÀaO9tsionv tlg £U9'U ToU zt 40U zevaocivat. 

3. àmi ToU x&ylolovrog xvóuerocg] Edd. vett.. et quattuor. codd. 
Gronovii zi voU àmuxeyAÀdtovrog zÜuerog.- Quod dedimus, exhibet 
cod. F. Et recte, puto. Vide Arr. V, 20, 13 xeó' o» qtpóutvor 
Bía 10 00e zvuatvtoD9at te xal zoyAdtsw. VE, 4, '] 10 vdopo xvuai- 
vera( v8. 20i zoyAcGe, Emi ufyoa. Cf. Aeschyl. Sept. cont. Theb. v. 
110 züuc doyuoAóoqoy &vÓgdy xeylaln. v. 68. 0 — 7:gl ztQVuvay 
wcyAcít, — Consule Blomf. ad Aesch. Prometh. v. 90. Quomodo 
facium esse possit ut a librariis inferretur forma 2zru«yA«tovros, 
demonstrasse nobis videmur similibus exemplis ad II, 9, 10, — 
Supra. ed. Basil. &ze9eig 790v. | 

4. 0sorv yt byxereÀyqOqouy] Ed. Basil. ócov y& tyzeartiqq$n. 
Vitium apertum est. "Totum hoc enunciatum recte ita interpre- 
tatus est Raphelius: et quaecunque $llarum biremes erant, quarum . 
énferiores remi parum admodum supra undas eminent, illarum. etiam 
remi, cum psi (ransversi $n worlicibus haererent, confringebantur 
quorum quidem (remi) ab aqua occupabantur, ni cilius eos elevassent. | 

6. óc 9 i 7zÀ«10;] Ed. Bas. oc 0? ?c mÀ«roc, nescio an rectius. — - 
Mox omnes edd. praeter Basil. a£ dívai. * | 
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evógog vóv GrQozOv, ivo Gxémy vs 7v voU QOoU sci mo00-5- 


; n 27 ew e "5 
BoÀ? voic vavoi, xa vig xcL &xQo vo rrorQuoD imum- 
Üsiwg &velysv ég vv vovoytov ve vQv Evvayoyiv xal ev 
3e 3 rl t» c 23i 2 ) 
Tiv6ec &zb QGUtQv LOvrveg evt epégovro, vovvovo vs OiéoQOs" 
, , e 0 
xL émioxevacug vüg 7certOYmxviaG vOv veOv Nogyov uiv 
- , 3 N 2 Lr 
xoTQ7LÀel» xceAsUeL, cov Qv GquxyvoL imi vX OQux TO 
ev 2 3 e , e 
lMaAÀQ» e9vovg* cvróg ÓG vOv Qagfagev vOv. o) stpoo- 
, em , [4 
ycgovrrcv xorcÓQounv v5ng yoQcc 7zr000GusvOG, xL xc- 
, 3 '— ^ d Is 
Avgag &mixovgnoaL cOroUc voig MaAAÀoic, ovv 07 c)Oig 
t j "e$: e à e S 3 e (C C3: [/ s Ma 
SuvéuiSe TQ vovtuxq. | Kat evrav2a fiqpowzviov v8 ovco 
xal K "n n A QA EN ^ 3 3 5 M € Ww 
«tL. Koovegóc xot GiAurmOG Lov voig Ou  cvvovg Ouo0 
5! j3 Le 
705 oar. ^O O8 vo?g uév éàégavvag xai vjv loàAvomeg- 
LA ! L4 * ^o 
yovvog v&íiw xai zobg tmovoíóvag xe ODunmmor &bv v9 
3 3 DEG e Ó , M 'Yóc , 
€ug  «vorov ocgotuc Owcubcoog TOY COTITV T7LOTOLLOY, 
z w- 23/ s t / 1 £5 Lo e 
KoereQQ Oye wgocérabe* Néegyov Ó8 &$vv «vo wavuxQo 





7. €i cüróOv] Ed. Basil. ?£ e/$zóv. Perperam. — Infra eadem 
McAoy et MaZoizc. | 

9. zere0oouyv- Tic yO9cg zttwocutrocg] Similiter dixit Dionys. 
Halicarn. VIII, 12 og ?&£jyy£A91] 1) za1a0Qour) 1j$ xogcc. Vide ann. 
ad VI, 90, 4. 

10. &uq' «)rov;] Ed. Basil. &uq' evrovc. Et videtur hoc loco 
utrumque probari posse. Ceterum vide ann. ad I, 9, 3. 

11. xai zzv lloÀvozéíoyovrog 1é£:wyv] Yta edd. Basil. Blanc; Gron. 
Raphel. JZoÀvz£oyovrog edd. Vulc. et Schmied. At vide ann. ad 
1L 15; 3. 

OiefiBéácag vÓv "YOcoznqv zoreuóv] Fuit cum scriptum mallem 
Ó:eBàg rüv "YÓcozc- zor*uóv, ut accusativi zovg uiv iéqavrag cet. 
penderent a verbis «ys zwoocérese. Nusquam enim alibi verbum 
ó:ufBiBcocu. cum nudo accusativo rei per quam quis traiicitur con- 
structum reperi. Cf. I, 11, 9 xoi r5 faztov Ówfufáoo: ir6y9n 2x 
Z«oroU ig Afvoov. Y, 18, 9 vov; Opxec Owfip&oag — ig abr. 
1T, 8, 8 Ovefifeter ztépav oU tore oU (ut apud Xenoph. Anab. IIT, 
b, 2 OiefiBocoucvo, à; 70 ztÉoey ToU ztoveuoUD). VI, 175, 8 ?2c vv 
Énézswyo ÜyÓ«v ToU IvdoU OwefiBGuc. Sed tamen non ausim vul- 
gatam mntare. Quemadmodum enim Herodoto dicere licuit VII, 
24 sóv loOuóv Tàg víag ÓwigUoei, quidni concedamus Arriano 
dictum esse diofifioer vu/& 10»y mzoreuóv h. e. aliquem. per fluvium 
transmittere. i d 

12. zsÀsuGac qOaysy xer& zóv nioUy] Ed. Basil. ix r0» ziobv, 
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néprmet, vQLOLy iuépcuc v)v OvQctTLÓY xeheboac qQovety 
xcvà vOv ztÀoUv* «Ov Ó  GÀAov oTQotór QUIT] Ouévetue, 
xc "Hgoiwilevo uev LÉVTG quégaus mpoiévat éraser, eic, 
EL tiV6G ToUc Ey aov) TETOVUÉ évovc qeüyovreg &g TO mró- 
Gc xotà& GO7t0vÓnv iot», wvoig &ugp Hoqoiotiove. iunt- 
crtovrteG &A(oxcvuat  IliroAsuctov Óà vÓv J4&yov, ÓOobc 
xoL vovtq 7Üg OtQctiGg négoc vQuoiv Quégotg v7t0AeutÓ- 
uevov &zread'aL Dbdievoer, (Gc OGOL roUunt oy brroovQé- 
qotcv cUtÓv qievyovtsg, ODtOL Ó' etc TOUG aqui vov llro- 
Aeuciov &urtümtolev* im» Ó cqixovtat dc vàg SvufloAdg 
vOU ve zdxcoivov xai voU YÓQcorov sw0rOGuoD, &vroDOG 





Aut ex typothetae errore, aut ex sensu huius loci male intellecto 
haec scripturae discrepantia orta videtur. Nam si recte dicitur q3«- 
out ig Ty éuoyoguow Arr. VI, 7, 3, haud inepte etiam dixeris 
q«oci 2z1 tróv zÀoU0rv. | Sed longe aliud quid hoc significaret, 
quam quod Arrianus h. l. voluit indicari. Nimirum q$dccr zer 
züv ztÀo)» plane ita accipio, ut dixit IV, 7, 8 xc«z& zt0Àeuov óisu- 
TU/ytiy: h. e. inter navigandum s. navigando aliquem praevertere. 
Sic enim etiam scripsit Diod. Sic. XV, 33 ?owg «v Oi t0 zt«9«Ao- 
yov rijg TUync ÓUvcurto xcl q 96Gct zcv& TOY zívOÓvyrov oi a- 
xt0cuuórtor, ubi vide Wesselingii anceps iudicium. 


13. oc — &Atozorvici] Ed. Bas. &A4íoxovze:. De optativo in ea- 
dem fere constructione coniunctivum excipiente vide ann. ad III, 
9, 13. — Supra ed. Basil. zóv dé «Aiov. 


14. rovuztc)iy] Ed. Bas. zó £ZuzeAw. Utraque forma proba. 
Vide modo I, 2, 5 vzooroéyac ?c 20 £uztelay.. HI, 21, 8 10 £uzieuv 
inavclqivO9óre (ubied. Bas, rovuztcAay). II, 11, 8c 20. Éuzteduv. III, 
12, 9, &mnoro£oyreg 2g 10 Éuneday, YV, 24, 6 uezeficAAes àg vovuna- 
Aw (ubi ed. Bas. 2c zó ZuzeAw). Yam vero ex his vides certum 
quidquam de utraque forma statui non posse. Neque codices in 
talibus multum iuvant. Vide Popp. de Elocut. Thucyd. t. I, 
p. 215. — Infra ed. Basil. 2zr&v 0& &qíxovret. 


. . €. VI. vov zsttraíoov] Ed. Basil. &o9eréowy.. Ed. Vulc. :4o- 
otréÉooy. Verum vidit Blancardus. Vide ann. ad I, 98, 5 coll. 
IV, 23, 1, ubi ed. Basil. habet à» c&o9eza(ooy. — Supra ed. Ba- 
sil. «srós 0€. 

E)vog '"Ivdizóv riy v0)» cUrovOucy] Ferri potest quod ex 
auctoritate codicis F, dedit Schmiederus £Zg9vog '"Ivdixóyv ty c/rovó- 
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ord Tovc T6 qOévovrag. onouéveiv ixéAsvoev iov dv 27) 
e)róg, xoà vo)g Guqi Koevegóv xobí llvoleuotov cUtQ 
Evufichci. 

VI. "ovg Ó &vaAofcov voc v/LGOTILOTOG T8 xOL TOUG 
vo5órag xai vOUG 4ygi&vog xai vOv Toe xac Àov- 
uévay viv Tlei9wvog vá X«L vOUG inztovoSóras T6 TLY- 
vog xaL vOY LVUéY VOV évadQur vovg Tuicsag, Oud Vijs 
dvvOQov og eni MoAAo)g nyev, &9vog "Ivóixóv "IvóOv vàv 
ebrovOóucY. Koi vf uiv mQowv? xevcovQorO7ztéÓtvos 7cQÓg 9 
Üjor. o) moÀÀQ, 0 Of Cmeiye 2dxsoivov movouo) ova- 
Olovc elg &xovóv* Otuuvonoujoduevog Ó xoà &vartovcog 





ucor. Nolui tamen temere movere cui favent edd. vett, et quattuor 
codd. Gronovii. Ac firmat hanc lectionem quod habes III, 8, 5 
siuzoyro Óà ejroig xal Zexci, ZxvOSixóv ToUro 10 yfvoc vOv» Tiv 
"otav ànouxoUrtoy Xxv9oyr. Simile est quod legitur quamquam non 
ab omni suspicione liberum IV, 1, 1 zt«o& 1G» 2x zziz Evoczrg Zxv9dv, 
oi 9j] 10 u£yiGtoy £Qyoc XxvOixóv dv vij EUgoztg 2nouzojor, Scripturae 
a cod. F. suppeditatae tuendae apta censuit Gronovius verba 1l. VI, 
15, 9 o? 07 &AÀo £9vog 'IvÓGv, ev10vouor zQoctyoono«y. Sed vereor 
ut cuiquam hoc persuadeat. Alibi aliter locutum esse Arrianum 
evincunt etiam haec l. V, 91, 9 x«l & ó5 wwe — «vrovoue &9yq 
"Ivóà» vé£ustas et V, 22, 1 tà» abrovóuov "voy cÀLovg vÉ mw. 
VI, 11, 6 à?» MaàAoig &9vew evrorOuo '"IvóixQ. Sed quis est qui 
haec alterutri scripturae favere contendat? 


2. éunAgoet [100] vóceroc] Articulum, quem uncis inclusum vides, 
sola exhibet ed Basil. Sed quid erat quod Vulcanius eum tacite 
removeret neque recentiores editores quidquam de eo monerent! 
Articulum -h. l. stare oportere non contenderim, sed stare eum 
posse contendo. ^ Omissum vide articulum in his II, 19, 1 v«i» 
xinucror Tt ÍpoOyv xci &ÀÀnge VÀug eUqÀézrov PunlQcavreg. IT, 99, 
8 ré&g Ouq9épug oq? eig laxüvovv oi GroetuUtet, qogvroü lunAjaat 
éx£lsvotv. VII, l4, 6 oivov ?unziqgo3évr«, coll Xenoph. Anab. I, 
6, 10 diqOé£oac &g siyov oxendaGuare, in(uziaoay yóprov xobqov. 
Additum habes articulum ubi eum non exspectabas, 1, 3, 7 «gc à 
dupéoeg 0q cig BOxQrovry, tüc xéoqme nÀqocGeac. V, 9, 5 xci el 
Óuq£oa, Tac x&oqne PuzunAcuerar. V, 12, 4 2n2goobrto at dip3£- 
oct v4g xeoqrus, coll. Thucyd. 1I, 4 Aí(Joig ve zc TQ ztocug feÀ- 
Àovtov. Xam vero, ut redeam unde progressus sum, ?uzAQo«u vo 
VÜÓ«1og est aqua smplere quae forte adest, 8unAgoct vócroc vero est 
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c? 


tjv OvQeTilv oU 7t0ÀUY qgÓvov, ztaQoyyéAÀet O vL vig ict 
3 &yyoc éuzAijoat [vov] vOevog. "zlisA3«v Ó8 vij ve tju£poc 
vó ir, bmoAeurÓuevov xci viv voxva 0Àqv ég vetQaxooiovg 
u&AL.ova craÓLovc, Gua quége mrQÓg mÓAw Ggxevo ig vv 
4 Évumeqebyecoay mtoÀÀoi vv JMaAÀAdv. Oti Óà ovmov v 
oip9évveg Ói& vijg aybdgov iei» imi oqüg "4 éSavgov, 
£50) ve TG móisus oí stoÀÀol xai GvorstoL joo. eg 
Oro xaL OjÀog éyévevo vaovy cyoyov 24Ai&avógog, 5v Or. 
abrQ G&yayciv xoÀemOv 1v, émi vQós ovó2 voig moAsulous 
& 0r, G&en mu0TÓv iqatvero.  Tovvotg uév Ór o srQoo- 
doxncaou émutsgov, vobc uev stoAAotg Gnéxvewev avv, 





aqua implere, quasi etiam cogitari possit de vino sive alia re, quà 
quid impleatur. 


3. voy MeAiov] Ed. Basil. zo» MeAóv, ut supra àn$ MoAovs. 


4. v&vr» &ywyov] Sic edd. Vulc. Blanc. Gronov. Raphel. Schmied. 
v&)Ur;yy ed. Bas. Non male, opinor. Cf. III, 18, 9 «)rüg di "tL 
000» yelemy za roy eia, zeli TcüUTTQY so^du TO 7t0ÀU qyer. us 
21, 12 0 óà revtqv c&y&w 2xz£cvoty. YII, 23, 3 zavzqv Óà mytv, Ost 
vuvTQ zO0Ug $Évovg Owueqevy£vot 22109610. VE, 24, D Aéye Néagyos 
vor,» Tocztsc:. Dativum habes III, 24, 6 Zeb 0à xci avr) 7t006- 
Tysv. VII, 16, 10 ug0é vqv otQetiéy vcUTy Pafyovoav «yov zcegtÀ- 
9s». Xenoph. Anab. I, 10, 4 6 6 faeoiusDe zabTy uiv oix qwytv. 
Et videtur discrimen statui posse inter utramque loquendi formu- 
lam. Nimirum z«vrgj cys& puto esse ducere eb hac parte s. hac 
via5 TGUTyP &yty vero via progredi sive, ut Horatii verbis utar, 
eiam carpere. Inde etiam formae TOUT in altero enunciati mem- 
bro respondet 5, ut I, 15, 1l oi 0& Iléooct 3] 7tQü0TOL 7tQoOÉGOV Tij 
0x97, reUTQ xcl «)tol &yo9tv KBallov. Xenoph. Anab. I, 10, 6 
3j 98 ingdi dev — TuUTy zol G»yeysy. IV, 8,12 5 v& &y tv0Ó0Y A 
veUtQ &z«GTO; (i66 0 AÓyoc. Quibus perpensis nonne, cum sequatur 
nostro loco 5» —  c£&, verisimile est praecessisse za/zqv c&yeyov! 
Sed nihil affirmo. Formas z«vzgv et v«vrq confusas notavimus ad 
VI, 10, 8. VII, 17, 9. | 


qv — iqeíysro] !Paulo perversior est verborum coniunctio, 
progenita tantum pronomine ;r in initio totius enuntiati posito. 
Nam bene flueret oratio, si Arrianus dixisset 674 ovÓé Toig 710AE- 
Míoig muGz0v iqaírero, 0t, va)tqy. Een iy. &yaysiy avuQ zclsnór qv. 
Recte Raphelius: Quare eiiam manifesto iliac duzil Alexender, qua 
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3 e DU | s9NT o e 99^ 
ovÓ2 sig &Àxmv oia Ór dvOmAovg voorztévrog* vv 08 (ÀACv 
ég vZv mróÀu» xovoxAsioOévrtv xoxÀq zteQuoTIJOOG TQ VCLyEB 

, c e e» 
vovg UUréog, Ort uno 7 qa&ÀoyS vOv seb» Tx0Aov- 
m 3 / , e C 

OunxsL cv)tQ, Cyri yGQoxoc £yonoeto v5 iQ vog O8 và- 6 

t 3 J , , e. 
yiova oL meLloi &qixovvo, llsgÓixxov uiv viv ve cbroU 
€ ) 2; : N M [4 * a 3 ev 
UU LCQytav eyovra xot viv KKAetvov xot vovg 2dygiüvag 

)c GAÀAnv nOA. exnéume, vOv IMoAAOv 7) Ev 
7t90g GÀAI 1 Ov 3) $vurteqevyoveg 

M Dd SM A 3 Dd , i e 
20v zt0ÀÀol vOv v&vrn "TróOv, qvAcoosew obo iv ad 

/ / dy) EXON QE 2 DP dde ENS ena 
7L0ÀeL xcAevocg" &gyov Ós8 pu eyso3ot, &ov Qv aquxmcat 

3 m , 
c)0t0g' Cg u5ó Gmó cvcvtgg vüc st0ÀAse0g Ótoqvyorrag- 
^ 3 e 3 L , c 24 , c 

vi»&g CUrOv &yycAovg yevéoJeu voig &ÀAÀAowc Bagfogoig 0vt 





quia difficile ei erat ducere, propterea neque hostibus eun duclurum 
verisimile videbatur. 

D. xctuzisuosévror] Xdd. Bas. Vulc. Blanc. Gron. Raphel. Bor- 
heck. zeregSérrov.  ,Variant inter se Mssti alii; sed Optimus 
ile quoque xerzexAscoírror. Idque defendit ipse auctor V , 23, 4 
«ÀAÀ Og v«yovg &iyov quy eg T5v z0lav xerízAswoy. Y, 90, 1 o9 
xyoÀsmOg &véowtar vs «ci ég wy 01i zetexicí(oOnoar. TYterum in fine 
eius capitis o) vy«AsunGg xertxAs(oOQoup tic 1& ve(ym «001g. Unde 
patet necessitas quàe me coegit IV, 92, 4 ex antiquis libris opem 
auctori ferre publicando zezézAswsr i9 rqviz0Aiww. Sic Polyaenus 
lib. IV in Philippo 9, &vc &» vovc ztoAsutovg zezazis(oouty ?g Ma-. 
z&doríar. Gronov. lam Vulcanius sic scribendum esse monuit in. 
praefatione. Exempla plura allata vide ad IV, 23, 4. Paulo ante. 
ed. Bas. eig TÜv 7t0Àw. | 

6. 3 £vuzsqtvyóreg q6c»v] ^ Ed. Bas. of. Voluit fortasse oj. 
Vide de talium formarum confusione quae diximus ad I, 3, 5. — 
'Supra omnes editiones zovc "AM ypwiras. 

TG» r«vTy IvÓOv] Ed. Basil. inepte Ti» 1&v15 Moàóy. Quod 
correxit iam Gronovius. | 
| "0€ un) &uó vevrys — &yy£love ysvío9ot] Conf. quae Lysias 
dixit in orat. funebr. p. 173, Bekk. de Amazonibus: uóveag Ó' cireic 
oUz édÉeyfvevo —  oixaÓs cueAüovoeug ümuyyciÀes vüy. v8 Oqerípav 
dvotvyíay cet. 

eUtóg Oi ztQocéÉAcAÀAs] Yta omnes codd.Gronovii. zrooofcAAes edd. 
Vule. et Blanc. zroooégeAe ed. Basil. Aoristus stare non potest. 
Praesens non damnaverim. Ceterum conferas IV , 29, 5 crvaorQé- 
Werreg — moooéBgeAAoy. V, 93, 3 de éxeGro:g zrgoUyOQet, GrzrUC- 
ztooG£8cAAoy. Vide quoque ann. ad II, 92, 5 et VI, 18, 4. Eadem 
tempora coníusa notavi LE, 9, 9. I, 93, 3. — Supra ed. Das. os uj dé. 
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, » ? 2 e 
zpoceyst 70m ldAébavógog" cvróg Ó8 mQocéBoAAe cQ 
8 cecyet.. Ot 08 B&gflago, v0 uev vevyog éxAcirtovow , ig ovx 
»^ , 3.» is - , , 
&v QLaqvAaSovreg avt0 EtL, rtoÀÀQv &v 1?) «ovale, ve9vnxó- 
7OY , tv Ó£ xot &rtÓ vQavuecov Gzouayov yeysvpuévov* g 
Od viv xav Bvugvyóvrsg xoóvov uévviva Tu0vovro éb irrco- 
9 OeSiov ve qcgtov xai. yoÀeroU ég ztooofloAnv: stQoOxeuuévcv 
ó& rr&vv09&v evgcovog vàv Maxsóóvov, xai e)roU z4AcEcy- 
27 2/ ? , e 2; c PJ4 
0pov GALote cA émigorouérou TQ Epyg, Tj ve Oxo 
4 s H , 
xov( xgavog écÀo xob ot $vugvyovreg ég avtLY stiüvreg 





8. £vuqvyóvrec] Ed. Vulc. et Blanc. £vuqvyórzov. Quod dedi- 
mus, firmant omnes codd. Gronovii. Plane geminum est quod 
dixit VE, 7, 7 v& uiv ze(yn xal ovrot BxAtízovow, 2c 03 ziv (xoc 
fvuqvyóvreg ixsiósv quvvoyvro. Paulo aliter habet genitivus qui 
absolute positus videtur I, 5, 12 óuoU Óà ysvoufvov iiu oy :& — 
xogíc. Ubi e Platone afferre potuissem simile quid Civit. ]. V, 
p. 458, D. óuo)0 0? &vaucuvyu£voy xol iy yvuractoig zo 2y vj cAg 
TQoqij Uz d&rcyxue, otuei, vis Éuqitov Eortat. | 

10. zóAu igrunv] Hanc adiectivi formam ut hoc loco tuentur omnes 
codd. Gronovii et ed. Basil, ita sine ulla scripturae discrepantia 
habes IIT, 3, 6 £or: 0& 2ogux 5 ódoc. YII, 91, 11 2oqugv OZ sive 

Tiv ódóv. YV, 17, 1 Éqevyov ?; rjv Porumv. IV, 17, 3 ?c viv idoj- 
Quy Ouoo954o«y. Unde nescio cur Vulcanius scripserit zróAw £or- 
nor, Nisi forte putabat, alteram formam Arriano plane inauditam 
fuisse. Ac sane longe frequentius est Foguog feminino appositum. 

. Vide mihi IT, 96, 2 zi zj &oyij r5c tgruov. IIL, 1, 4 i rig igy- 
uov. III, 3, 5 5e 0v. 2pguov. Adde IIT, 20, 6, 1V, 5, 7. IV, 6 
8,10. IV; 17,292.11. 1V,; 15,9; VL 5343 TERT YLIB(55 
10. VI, 9L, 7. 8. VI,22, 6. 7. 9. VII, 10, I3. Nec tamen Atticis 
scriptoribus ipsis duplicem formationem displicuisse docuit Abresch. 
Miscell. Observv. III, 1, 2, p. 304 et post eum Popp. de Elocut. 
Thucyd. p. 101 coll. Goell. ad. Thuc. IV, 26, ubi vzoo onum ex- 
pressum vides, quamquam pluribus codd. obstantibus. Sic Xenoph. 
Anab. I, 5, 4 zóAig éggux. Sed Hist, Gr. VII, 5, 10 zv zoAw 
— &onuov. 

uc9O0y» db Or — tqevyeciw] Yn ed. Bas. et plurimis codd. 
Florr. inter quos cod. F., legitur órt — zreqevysocy. Unde recepit 
hanc scripturam Schmiederus. ^ Perfectum quod est zeqtvyacir 
primus dedit Vulcanius. Neque immutarunt hanc formam Blancar- 
dus, Gronovius, Raphelius. Unum et alterum codicem eam habere 
iam ex Gronovii verbis clarum est monentis zeqebyeoay in pleris- 
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méJavov" qoa 0d éc óuo Move. Ilegixxog 02 àg vv 
zt0Àw ép  ijvvwo éovcÀm équxóuevog, ei uev 7L0ÀLV 


£gijpur]v xem) ef eec" podoy Óg Ov. OU z7tQÓ 7000 


zteqevyaot» é& obvig ot évoixoUrreg, ÓgOuq TÀcvve xavd 
e P C 
otí(ov «Ov evyovrtov' ot Óà quoi cg v&yovg tiov 
700v «tQ éàqetmorro* xovcÀapov ÓÀ vOv qesvyóvtov 
xocéxoWev 0coL ys u? éqOacav àg và 8Àm Évuqvvc vc 
Disi duh v ye ju) ep Wigs (T qur suu TESD 
, X. M 
VII. MAcioavógog O8 Osuwonmowoceusvog ve xoi &va- 
[d , 7 

7I&0g«g TOÜG Cuq  cUrÓv &ov& ég ngog» quAoxiv, TL 





que codd. legi. c sane mihi prope solum probari posse videtur 
plusquamperfectum ut in oratione obliqua positum. Arrianum ipsum 
si consulueris, eiusdem non eris sententiae. Dixit enim 15496, -8 
Qnyyélón — Or. vr&üg zw)Àag Gmoxexitízaciv.  YIl, 16, 10 é&veyé- 
yo«ztro Ort vU» zt02iy 7teQedtOozeci. V, 14, 10 &xovoavre Ort 07] 
*ÜncBigozsr. VY, 10, 11 zrQiv zwvOéoJct Ort coumrat cg »z e)róv 
"iéfayógog. Et in optativo III, 21, 2 czryysilav 010 Gvreiqgorec 
ticy. IV, 30, 14 £fuajev 0: zeqvyórsg &iev. V, 9, 4 Og Ó5Aov 
eei v Iloop 0r, £yvoxóg ei. VI, 8, 1 avrov; 0 -Fucóty Ort sr&- 
qevyoreg tty. VI, 17, 9 é&ayyéAAevruu — tt czr00teÓooxog olyoro. 
VII, 92, j ?£eAléySeg Ort ovÓ&v zttzt0rO0$ ti. Mis perlectis quamvis 
fieri possit. ut blusquaniuerBéstum tueamur, num tu censeas apud 
Arrianum hoc plusquamperfectum esse admittendum? 


10 


T 


C. VII. &£o:6 ?;] Recte habere videtur quod Schmiederus ex . 


sola codicis F. auctoritate dedit £o:s ?c zoo qvàiaz(r, si vera 
sunt quae de discrimine inter praepositiones ézé et £c statuendo 
diximus ad I, 1, 14. In edd. vett. et quattuor codd. Gronovii 
legitur &oze zzí. Atque hoc libere confiteor, praeter hunc locum 
duos tantum esse locos ubi legatur formula £ors e;, | neque hos ab 
omni suspicione liberos. Sunt ii l. III, 7, 3 yéqvoe 5» Hsvyuéryg 
fore ig vv &rvuzéoag 0yOqv, et YV, 22, 6 7)c xopoec 5g llaoaz- 
picadQr» x«i vjc «AÀgg fore 8g v0v Ktqure zoreuor. Ubi eadem 
scripturae varietas e codd. enotata est. Contra £ore izi centenis 
locis reperitur positum. "Vide mecum I, 3, 9, £ove àni scq Polos. 


1, 7, 11 ixOéovtec — iore &nzi vO GroeóntÓov. Y, 14, b &ors iz 70 
u£oov tug é6vuxcGnQc voctug. 1 i0, db £órs à v0 vÓwp zctefaíror- 
z6g. 1, 291, 8 zaOnztt yàg — 0pog Eae &ni vq 000v. Y, 28, 5 £e 


àni 10 tbovvuor zegereívag. IY, 25, 29 Kove KEsgh OeAecocr Tor x 
Aqnxqy. V, 5,6 «aünzay £otc ni ueycÀgy — Oelacgoar. V, 

9 io:t Pm rov aote. VI, 1, 7 £ore n ueyelygr Slencur 
VIl, 7, 7 8o: imi vàv &xfolyv. Et sic quoque Xenophon Anab. 


264 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


ToU "tgóoo " xo d voxva ÓicAJOv rok] 000v Gua 
2 juéoe &qpixeto nQoc róv "YOgacvmv movauov. "Ev9a 9j 
vOv IMMaAAOv vo)c uiv zt0ÀAovg Owafefgn«ovag 70m uode, 
volg Ó8 xol Ouweflelvovow  nwyévóuevog 7EQL QCUtÓ» TÓYv 
, ' 3.7. , AT * NE c Ei 
9 z:0Q0v 7t0ÀÀoUG d«vrQv OwéqOetQe* xcoL cUTOG (gc eyes 
£u»vóLieflàg xovà vÓv avv m0gov, QOwxov etyevo Vy 
q9oecavcov ég viv Gmoyognow* xci vvoAovc uev Qmé- 
xvetyev QUvQv, vovg OS xai LOvvag éAo[Mev, oL mÀsLove O2 
L 2/ [4 3 M M [4 3 , 

4 xovéquyor &c vt yogtov oyvgóv xoi vezeuytouévov. LA4Aé&ay- 

' € 21 m 
Ópog Ó2 c ot zsLoi &qixorro avvQ, &moovíAAs, Em vov- 
c D , e 
vovg llei9uvo, vv ve avvoU voii &yovra xoi vÀv Gtzéov 





IV, 5, 6 Zove 2z v0 ÓcztÓov. YV, 8, 8 ove ini s& KOlyov 0g. 

Sed paulo aliam horum locorum rationem puto esse quam quos 

supra adscripsi ad confirmandam scripturam codicis F, Num verum; 
sit meum iudicium necne, me peritioribus talium rerum diiudican- 

dum relinquo. 


jt. ToU zt9060] Vulcanius ex V. C. margini adscripsit 7j: ToU 
7:060: 2yó0utvoc, quod Gronovius in uno cod. Florent. vidit. Edd. 
vett, et quattuor codd. Gronovii hoc qualecunque additamentum 
ignorant. Ac videtur ab eo profectum esse qui, quomodo simpli- 
citer 75£& v0U 7:000€ dicil posset aut non intellexit, aut explicare 
voluit, Arriani stylum in hac simpliciori formula facile agnosces 
perlectis quae dicta sunt ad V, 16, 1. 


9. vy MciàO»] Ed. Bas. ut supra, zov Maoov. 

3. duoxev siycro Ov qOuoéryroy P; mv ÓnmoyoQnow] ,Perse- 
quens haerebat 4n tergis eorum, sive haud procul aberat ab iis qui 
iam  discesserant. "Eyto9e. cum genitivo non est consequi, sed 
prope abesse. Sic 1, 92, 'j u] avvewoziécotev Toig qpevyovoty. 2yóus- 
vo. «)rO» o£ lMozsÓovec. IV, 17, 29 xoi Kowrtoóg PyOutrog e)rOv 
eUroig vE Éxtíyowg zreQuzízttt, — V , 14, 3 oU 7zt000c ev &EsoOcL cUTOP 

«ur riy quyny. V, 17,11 d&zooroeqérrov 02 eiyovro iocxortítov- 
ec. Nequ2 consecutus dici potest eos qui in oppidum fuga eva- 
serunt, qui tamen etiam sunt in numero zd» q«c. àg v)» c7:0y0- 
onctw.* — Raphel. 

Éc v. ye0íov ÓyvoOr xol verttyiGuéyov] | Sic edd. vett. et quat- 
tuor codd. Gronovii.  Partieula zei in cod. F. a Gronovio non 
conspecta est. Nec tamen ea bene hic possumvs carere. Cave 
enim compares cum Gronovio I, 24, 11 cvvs£cuget eiroig qppovguoy 
óyvgór Pzwuertyuuévoy Tij xo9e .7roóc Ihi. Ibi enim partici- 


" 
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óvo iumogyiec. Kai o0rou à; 2& iq000v mpoofoAórrsc 8 
Aoupevovot cO oto» xo To)c xoveTteQevyóroge 6g aDrO 
jjvÓgaródugav 0GOL Je p &v vf mQooBoÀS Ou:Q9gnoo». 
TaUva Ó$ ot &ugi vóv IHeíi9wovo OwttgoEdusvot enovij1dov 
c09ic ig v0 otgorómsÓov. .4)rüg OG AAé&avÓpoc cc ni 
vOv Booyucrcv vw& 02i» 1yev, Ovt xol c cabvnv Evure- 
qevyévat vw&c vov IMoAAOv £uc9sv* coc 08 Gqixsto moo 
eUrQv, émibye vQ wvsiyeu vt&vvOOUev mtUxVDV T»v QGAÀeyya. 
Oi óà vmogvocóusva và vsíyn lOÓvreg xoi ix vOv fieÀdv 
&vaoveAAOouevoL và uiv vstym xol ovrot éxAeimovoww, ig Óé 
viv Gxgav B£vuquyóvreg ixci9ev ubvovzo" &vveiomtoóv- 





pium non est instar adiectivi, sed cum sequentibus &rcte con- 
iungendum non secus habet ac si dixisset Arrianus jovre£oioti crois 
xootoy Oyvoóv O0 zto0c IhoidOv ri yoQ imwuerttyiGuévoy 5v. Vul- 
gatam per se iam satis firmam tuentur haec I, 26, 7 zrooze nl 
ZMor, AJootor Oyvoov xci qgouo&r Eyoy. IV, 97, 9 60 VzttQuVm- 
Àóyp t& QV zc zt&yTQ &xoifiog z&T&LyLOuÉVOY. 


*a. 


4. lis(3jovo] Hanc huius nominis scripturam retinent omnes 
codd. Gronovii cum edd. Venet. ac Basil. JIjJovc« primus dedit 


"Vulcanius. —Secuti sunt Blancardus, Gronovius, Raphelius, Bor- 


heckius. ,,In Indicis 3, 11 (imo 18, 6) etiamnum legitur Z/&í2«wv. 
Diodorus scribit 77/9». lustinus XIII, 4 PziAon, Agenoris filius.** 
Schmied. . Apud Phot. Bibl. p. 69, a, Bekk. nunc editum videmus 
Jlí90rvy. In codd. tamen hoc nomen modo Z7Zc/(2cv», modo ZJZí9«ov, 
modo ZJZ)03«» scriptum exstat. Sic quoque apud Diodor. Sicul. 
XVIII, 3 et XVIII, 39 pro vulg. 7Z59«ov. in aliis codd, est Z7í9«- 
7t. — Mox ed. Bas. vv vs evroU rc£w. 


6. AAétavÓgog oc ?zi —  zóhw m«ysv] Nolui hoc loco cum 
Schmiedero soli codici F. obsecuto scribere L4àé£fevópoc 8&z1 — 
ztólu» 4yt/. Quod dedi, exhibent edd. vett. cum quattuor reliquis 


'codd. Gronovii. Similiter dixit IIL, 18, 14 '4A£evópoc 0$ »ysv Oc 


ànl voy zoreuOv. V, 13, 2 5Acvrov oc ini zóv Ildoov. Et si quis 
obiiciat, propter praegressum 24Affavdoog a mala manu facile po- 
tuisse addi vc ut ex ultima syllaba oc ortum (cf. III, 28, 5. VII, 
2), quid impedit quominus e contrario particulam «c eandem 
illam ob causam male omissam statuamus?! Similia multa notavi- 
mus ut alibi, ita in ann. ad I, 97, 5. II, 11, 14. III, 15, 16. IV, 
93, 9 cet. : 
8. à vij vzootQogi]] ,,YzmoorQoq» est cum terga vertunt cedentes. 


l0 
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b! ^t 3 "y , , 

vov Óà c)roig OÀLyov lMoxsÓovov, usrofoAAóusvos xol 

; r 3 - 

£vorQagérrteg vovg uev é5éooav aUvtüv, Gméxvewwav O2 év 

«uw ee , E ME & $ , » "c 

vr» Um00tQ0Q? Eg mtérvre xcL e(x000* xab &€y vovrQ ZdAciav- 
, E 

Ópog v&g ve xAíuaxag rt«vroJ&P :xeAsvEL mtQoGtLOévou «jj 

» ADU - c , 3 

«xQe xob vuogUtteuw TO véLyog. 4g O8 mw0gyog ve &mtotv 

vzt0QvOGOuevog xob vOU HevoTtUQyLOU TL Tta QaeQóooyév inu- 

2! e 
poyovégov v«ovy émotnoe viv cx«govY, ztQOvoc 44ÀAéSavogoc 


? M e , 2; P7 N — » V e 
 &mifpag voU veuyoug (Q5 &Eycov vO Tt6UyOG' XL. TOUTOYV 


i 


50/ c 2; / 5; 3/24 5 2/ 
iQovreg ot àÀÀov lMloxeÓoveg ouoyvvOévreg c«AAoS aAÀm 
5 L4 pJÀ , 24 c 2/7 . NY m 3 E € 4 
&vnsccv, &UtvO v6 Tm » Gxga* xa«ü vOv vÓOv oi ugv 
* TI b DO , 
vg oixteg éverctuugaoay, xoi év coto &yxovoAoug evoperoL 
5 , € N N , * o AR 3: JC 
Gztédrnoxov, oí 7t0ÀÀOL Ó&€ uoxousvot cUtQY. 2dégcvov 





Bud. com. Gr. ling. p. 854. Polyb. III, 14 zrgayucrizogc xot vovr- 
&yOg € jzoGtQoq s dvoyoonocvros Mvvígov. ltem III, 45 et 1V, 
68. Neque tantum de iis dicitur qui hoste urgente coguntur pedem 
referre, sed etiam, qui extra hostilem metam iter suum convertunt. 
Jta Polyb. V, 103 £zisov 5$ vzoorgoqme 790g 10v «hüuzazov.* 
Raphel. S ' 

10. &riuezoréoav] Ed. Bas. 5nuueyoréoay. Of. I, 20, 8 et ann. 
dd E 95'4. 

ll. àypyzereAcufavóousvor &uzé9vqozov] Non minus recte haberet 
$i) scriptum legeremus' 2yzereAqqOévreg ezéS9«avorv. Similiter va- 
riata vide tempora in his l. I, 19, 10 ézézAsovw — zroox«Aeiv ig 
vavuayíay éàzíblovreg et I, 19, 14 zriévie 0à aviov &loézAev- 
c«y — &ÀníGnvasg xaraAqueooat. 


07 àvdotav] Sic edd. Basil. et Vulc. d? &vóosíey Blancardus 
primus, quem secuti sunt recentiores editores omnes. Sed quid 
erat quod sic mutarent. Gronovium de hac re codices suos non 
consuluisse persuasum habeo. Et in Indicis c. XVII, 4 sine ulla 
scripturae varietate legitur zer «AAgw mww& &vo(av ztQoxoróértt. 
Ceterum vide quae diximus in praefat. t. I, p. XXVI, sq. 


C. VIH. 9.. Kei £yto09c eb9:c]  Probavimus quam Schmie- 
derus addidit ex auctoritate codicis F. particulam «69«;. Ygnórant 
eam edd. vett. et reliqui codd. Gronovii. Tu confer V, 8, 2 xc 
ivraUO« «v — Ot zer& vouov. V, 8, & xdi 2yraUón «b 9s. — 
ó0& oL rouog. V, 94, A4 gvraDO« O9 GzoorQíqovzat cUjig dg rdv 
z0Aw. Tact. c. XLVI xoi ljytaUOe av x«Aóv. — Supra ed. Bas. 
tovg MaAovs. 
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ÓÀ oi mrreQ dg mtevrosxioyuMlovc* ÜCOvreg dà ÓU dédpcu 
| óÀLyo, eA 9ncav, 
3 e€ 

VIII JWaivag Ó8 evvoU uíoav Quéoav xai &vamavoog 

v5v OrQctiCv, v5 VOTtQGUq TtQOUyCOQEL (OG ét vOUG GAAOUG 
/, 4 b 

IMaÀAovc* xai cag d 7L0À€Lg &xÀ ehoitóTag xev aufavet, 
«brovg Ó6 euer ÓTL megevyovec elev dg vi £o». 
Koi £vraU9a abOic ulav Quégor avotQUOGG TV orQouór, 
éG Mu értioUoav Tet9wvo uev xot Ahuiiguoy TÓY MAITTUL 
TU90c TÓY TCoT C HOY OztLOC) Gztéztepu ev, Cv v& eUcOL j/obvro 
&yovcac, xoi 7tQ0g toUto(c VuAOY vaésig Óobe coole 0GGLUiXOYOL 

* & P M ^ m 23/ n e 
7tpog vo &pyov. llogooéva£s O6 mo vj oyOy voO moveo 
» 7 5; SETA d 
LOvrcG, €i TLOL TtéQUzU/XOvOLEY VOY 6&g v&g VÀaG bvumegev- 





zóv Ínzcgymy] Edd. vett. cum pluribus codd. Gronovii £zzo- 
yovrc. ,,Ms. unus atque item cod. Aug. apud Vulcanium £zz«oyov. 
Sed manus Arriani spectatur in cod. Opt. ízzeoymv. Gronov. 
Id quidem non dixerim, Arriani manum in sola forma inzeoryug 
Spectari. Utitur enim in substantivis a verbo core» deductis utra- 
que forma, ita tamen ut in aliis formam in oc, in aliis formam 
in zc praevaluisse concedendum sit. Sic habes Zzzeoryoc Y, 25, 4. 
innégyn; YIY, 6, 9. III, 27, 6. IV, 97, 7. V, 18, 4. Sic legi- 
tur forma yi4icoyne 1, 22, 9. VIT, 25, 1l. íeorog IV, 30, 11. 
VII, 14, 18. Formam »v«v/c«oyoc habemus I, 18, 8. II, 20, 14. Il. 
6,6. VI,2, 6. Hist. Ind. XVIII, 10. v«vcoyge V, 18, 4. re£t- 
eoyog III, 9, ll. zeS:coync Il, 16, 11. VI, 9, 13. Deinde ubi- 
: que reperi formam li«oyyc, ut I, 12, 11. II, 7, 5. 11,9, 6. II, 
16; 11. III, 9, 7. 11. III, 11, 11 bis, et multis aliis locis. Sic 
vauscorue HI, 5,3.5. V,8.4. V. 11, 5... V, 15 4. VE1M, I 
ML Ib VL O97 10. Sic zo£apyze 1,8, 7. 1, 92, 9.. V. 14, 1 
Sic zezocoyne S. veroeidóoyne Tact. c. XHI. ószodéoyne VII, 93, 5 
zt£yrezocicoyue VII, 25, 11. ivouorcoyne Tact. c. VI. ézerovrco- 
ync c. XIII. simill. Sed zovjo«gzoc Hist. Ind. XVIII, 3. 9. qoovo- 
«oyoc I1, 17, 3. 1I, 1, 9. III, 16, 14. IV, 16, 7 bis et alibi. Ne- 
que vidi qui dixerit iz«oy5yc, vnzc«gygc, simm. | Sed haec de 
Arriano. Qui plura cupit, is adeat Blomf. ad  Aeschyl. 
Sept. c. Theb. v. 828. Reisig. Comm. critt. ad Oed. Col. p. 534. 
Baehr. ad Plut. Philop. c. VII. Popp. ad Xenoph. Cyrop. I1, 
1, 92. Boeckh. de Oecon. Athem. t. II, p. 113, not. Schaef. 
App. ad Demosth. t. I, p. 350. Goell. ad Thucyd. IV, 4. 


3. e£ 05 [z01Àc1] — *0«v] Vocem quam uncis vides inclusam, 


3 


en 


- 
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yovav, ov Ón [moAAol] rtQ0c vjj 0y9m voU moveuoD oov, 
voUrovg xc&ivetv 0g0L p) G9eÀovrüg oqüg ivÓidoit»v" xai 
zt0ÀÀobg xavrcAapóvreg &v veig VÀotg ot Cugi Ieí9wvo «c 
xob znwuprouo»v  Gzréxrewvav. — 2doróg d dysev imi vov 
ueytovgv viv MaAAOv rzt0Aw tva xol £x vOv GÀÀov rtóAecv 
ztoÀAoUg Evuumsqevyévot ob:  ébpyyéAAevo* | GÀAÀR xol 
vabvrQv é£éAurov oi "vÓol, cg mpoocyovra WAé&oavOgov 
eucJov* Ouef&vrsg ÓG vÓv 'YÓgoctQv nmovouóv émi voíc 
Ox 9c coo, OCL buried ci OyJct TOGV, vt gereraryuévot 
Eptevo cg &rg&ovreg v0 m0gov 4 é&avópov. Kat voca o 
ij 4OvO£Y, avalafoy vir UUEOV T)y Guo cUTQ mtücOY, Te OG 
emi vOv YOgacvQv Vrameg smeQoteroyJau vo)og loAAoDg 
éSuyyéAAevo: ot. 0à sreLol Ereodot abro rig Onoav. "c 08 


2 


4 , * 23 - DNE. A d e , M , 
CQixeTO v6 P qQvtOv xcb &v v() 7t6QGv vOUG 7rOÀeulOUG 


Schmiederus ex auctoritate codicis F. e textu removit. Quid est 
autem quod hanc vocem suspectum reddat! Similiter dixit V, 6, 
10 Ocof zt0AÀlol ztoreuol —  ixóidoDow.  Ydem codex eadem voce 
caret Hist. ind. V, 9 xoi &AÀov zt0ÀÀQv zorcuGr, ubi, si quid 
video, optime habet vulgata. — — Supra ed. Basil. zreotzvyy&vors. 
Vide III, 17, 3. III, 21, 8. | 

à9slovré;] Ed. Bas. i9Aovrec. Minus apte hoc loco, opinor, 
Cf. YII, 25, 6 zoi O:ooaAoOr» rovg P&O9tlovi&g Uzoutsívavreg (ed. Bas. 





rursus é9éAovrog). Iii, 29, 9 xo)Dg PO9sÀovrcg xereaucívavrag. XV, 


9, 16 6otig; — 23sLovije uctéo,.s. VIL, 19, 1. &v3ec 07] Z0eAovzol ng 
&rnsocv, Intacta mansit altera forma apud Arr. Il, 2, 6 q6ó8o u&- 
Aov,« i9£lovrog m«ocorjocro et Mist. Ind. I, 6 zvyóv 0£ xci vOv 
Énurpíav voug iÓélorviag ovrvQzics. | Cf. Xen. Anab. I, 6, 9 
vovg; ijélovrag qWhovs. | Vide Krueg. ad. h. l. et Lobeck. ad 


Phryn. p. 7. 
6. tvezto] Xd. Bas. fve zo. Neque correxerunt recentiores 
editores. — Mox eadem zovc MaAove. 


xcr& ozovó5jv uív] Sic scripsit quoque IIT, 99, 11 zrso«ccc Óà 
züv ztot&uOv 7ys xer& ozovónr. Longe frequentior est apud Arria- 
num dativus oz0vJ;j adverbii loco positus, de quo et similibus vide 
ann, ad II, 7, 11. | | 

10. ic xüzAovg zm«gwrzsvov] Edd. vett. vo)g xvxÀo zegwurztvov. 
Schmiederus ex auctoritate omnium quos consuluit Gronovius co- 
dicum dedit zovc xUxiovg zw«guizsUwr, Neutrum placet. Quid est 
enim toUg WUxA0UG S. YeUg £UXÀQ steQuizev0y!  Veriunt: excursio- 


l 


Wm 


LIBER VL. CAP. VHI. 269 


^ ? c Y 3 mà € "n , , 5 
xareiós TertOyuévovG, (Gg &iyev &x vio 0000 cufeAAet ig 
e , n EO »»/ - 
vü» mógQov &bv vf um uóvg* oi Ó6 idOvveg év uéoq coU 
zoveuoU ovre 05 AAéSovógov, xovà omovónv uév, &vv- 
P, , 5 ^ M 
veroyuévou, O8 Og Gmeyogovr GmÓ Zo oyÓnc* xol 
« ET ! a id m 
"Aé&avógog &£üv uóvg vij Vm cimero* cg Ó8à xovsióov 
€ » M e , 
émméoag uóvovg, éniovoéwWarreg oL Ivóoi xoagregoG éucyorco, 
m , 3 pos 
zmÀij9og Orvveg ig mévve qvgu&Óag. Koi AAéiavÓgog cc 
vv 16 qÀeyya cU0rQO» twxvhv xaveiÓs, ob cUrQ ot 
[2 D , 4 
7teGol anie, moapoLc. uev &moteu ég xvxÀovg mcag- 
LULEUCY' 6&Q xeigag Óód ox jet voig 4vóoic. | Koi £v 
TOUT maga ytvorvot CÜT( Ot, v6 -dyouiyec xot GAAQL 
vüSeig vOV WuAOv, GG dj &nuAéxrOovo Guo oi $ye, xal 
" t/ ^ 3 /^»c M 23e c 7A. i ? r 
oL volocvat* ov 0000 Ó8 ovOEe 7) qcAeyS égouvero 
P je Ay € 342. A [4 D , , mo 
và» 7teGov. Jot o, Ivóot, ouoU oquoL szGvrcv vOv Ozt- 





nes obequitando faciebat. Et haud inepte quidem. Sed vulgata 
scriptura hanc interpretationem non admittit, Unde e coniectura 
mea scripsi 2c xvxAove zr«gizzevor. Atque egregie firmat hanc 
meam emendationem ipse Arrianus, qui scripsit V, 16, 2 à4àc ic 
xvxÀovg 7teQuiztvcyv (al. zeQuztztevov) &vémucve vovg zreCovc. Tact. 
c. III zóédóo9sv àquotiusvou 1 ig xvzAovg zaQuuztsVorr:so dueyodvtat 
OQ &zooBoltgug | Quibuscum conferri quoque possunt Exped. IV, 
4, 9 à& xvzAiovg dob dps &9«AÀov ve zt0ÀÀol OÀíyovgc. Tact. c. 
XLIV oí denuovéororo, vOv Pshwuódrv rs zai éniorooqov sig cAlove 


 &el GAlovg xvzlovg. c. XLIV,, fin. zoi ézreid&y zteÀéooct 19 Bijuet 7eg- 


UULtvorise, ig zzÀov uiy ixnéot:Qsway róv immor. 
&g yeigoag dà oU» q& roig IvÓoig] Edd. ante Gronovium 3e ex 


"Ivdovc. Xd. Basil. 7& roig IvÓovc, quod iam propius ad veritatem 


accedit. Daiivum ut unice verum dedimus ex auctoritate omnium 
codd. Gronovii, Schmiederum secuti. Et, si codd. cum edd. vett. 
conspirarent, quis esset qui eos verae scripturae auctores haberet? 
En Arrianum, qui similia multa suppeditat exempla. I, 22, 4 of 
piv yug tig ysigag lÀOovreg voig MaztsÓooiww dzéOavov. Yl, 7, 7 
douAo:g &vOoouzrotc iÀev3éoove ?c ysioec £eiv. Hist. Ind. XXXVI, 
9 zcl dig — &ÀLoww zci cAÀoww rv Bwoféouy Pziupewouévowir. 86 
Xt8ioug qscocy. Neque multum distat quod vides Exp. I, 2, 7 0ztoc 
ég ytio«g Ovuuiteuxy. yvuroig oUGL TOig ro£oruc. Praeterea con- 
sule Appian. bell. civv. I, 119 oizézi à; un qe 1Q GrQe1Q zar. 
I, 190 2€ ysioac qeu TQ Koeaoq. 

12. xer&qg)gocy] Ed. Basil. iini Rad Cf. V; 17, 6 dc à) 


8 
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11 
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Ln [4 3 , 27 ; *» 
v(v» 7tQoOxetuévov, é7t00t9&U/aveeg 1,01 stgovgozciónv &qev- 


yov ég m0Àiv Oyvgorcvyv vv rzÀQotov* xai 44AéfavÓpoc 


NE , 5 v E 2; AD re : Xd. , 
émOuevOg v& qUvOlg Tr0ÀÀoUg Exrtive, xGL €)G Cg vhV 7tOÀLY 
d , , d A Y - ^. 
ÓLoqvyOvrsg xavciAndnoar, rode ug [oov] toic LUEGO LY 
$ z , 3 , , 
&E& éqóÓdov éxvxAecaro v)v nz0Àw' cg Ó8 ot melol a)tQ 
c9 , e onu 
7zt«Qrjoov, vcvty u&v vj vuéQe Tt6eQuovQOTOTUéÓsUeL iv xv- 
^ Li c 3 , m d € 
xÀq TOU vtLyOUG, OTL OU 7tOÀU TE TlG "uéQog UTt6AsLzt6tO 
€ ^ 
éc viv s:QoofoÀnjv xci y OvQotià acUtQ vió ve zt0Qstag 
c € £ ME: ^ 
poxoüg ot rweLob xoi vr OuoS$ewg ovveyoÜg oi VuroL xo 
, c e |j : 
ovy fjxLOvO xe và vÓv Tt0Q0Y TOU TtOTOLLOD vevoioumoQn «eoa. 
rye € e ^t 
IX. 775 óà vovsgaiqg Ou] OiwÀov vóv ovQaróv voD 
M € uy 3 38 c / QM. e J ó ^ 1 
puév évéoov «vvOg nyovuevog ztQooéDaAAe TQ) T6Ly6L" vO O8 
) [od , 3 , 
&regov llegOixxag 9o05ye* xaí év vovtqQ ov Oeícauevot 
€ di Ó N Ld M ÓO. 5. [4 L4 ^ M [4 MA 
oi dvóoi vov lMaxsÓovov vv Ooguyv, và uev veiyn vig 





zovg iléqeytrag — xertül5Ogcar, ubi ed. Bas. eiusdem erroris au- 
ctorem vidimus. 

zoGr:« uiv [oov] vois fazsU0ow] Particnlum obv primus inse- 
ruit Schmiederus e cod. F. ]Ignorant eam edd. vett. et rell. codd. 
Gronovii. Unde non dubitavimus eam uncis includere ut valde 
suspectam. Ac voluit foriasse librarius o)» roig iz:1€00tv, quam- 
quam neque hoc ita comparatum censeo, ut vulgatae scripturae 
siatim anteferatur. Nam in similibus locutionibus Arrianus ubique 
dativum nudum posuit. Cf. E, 85, 90 z& ve ycg 0gr — xa«tsiyov 
7toÀÀoig ízzeU0. Yl, 13, 4 éxezóv vavol xoiéoyov. WI, 90, 6 rci; 
ToutzortrOQoug TE xGl TuoAícig vztofaLor. Aliter habent quae le- 
guntur III, 28, 3 iufaAovroc ovv ínztUot ÓiGyiléo:ig. Particulam 
ov» vero, si in initio enunciati posita esset, non damnaremus. 
Damnamus eam in media orationis serie collocatam. Cf. III, 25, 11 
Zoufeplivus uiv oby. V, 96, 9 o0 uiv oov dy. VI, 9, 9 Mffav- 
doog uiv ovv. Adde ann. ad VII, 23, 12. Vulgatae scripturae fa- 
vent haec ]. IV, 26, 1 zroór« uiv — $ye& og ói zQo0Tjytv. N AD, 
l :c uiv zoOrc — Og Ó0é. VII, b, 9, xol và uiv ztQOtc si Ar! 
Vyey — 'og óé PEyytlro. 

C. IX. du ó:£2ov ] Ed. Bas. ó:y5j. "Vide ann. ad IV, 24, 7, 
ubi formam omisi zorioUv apud Arr. Tact. c. ITI. Ceterum cf. III, 
21, "i Óíyoa OtcAdy tqv váiw TOv Ércíoov. "Tact. c. XII 600r éoió- 
uoi ufyou uoradog oioí v& Oye ÓOtupsio9er, ubi statim sequitur 6 


&gi9uóg ur ov uoredos Oye t£uverai. — Similem rerum descriptio- 


nem vide 1, 27, 9... i 


£ 
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, » P) * Aw» * » , 
zt0À&Cg Astizovoitv, QUvOL ÓS ég vnv Gxgav Buvvégevyor. 


- ui € 3 3 3 
zAé£avÓgoc mév oiv xai oi cug! avrÓv mzvÀ(Óm vwv&à xevo- 9 


Oylcavrec, maQmA9or sig vv mOÀw 7t0ÀU rtQÓ viv CGAÀcY* 


D € 
oi O8 óuoD llsgÓixxq vevayuévot vovégnoav vreofatvovrsg 3 


M M [4 22.3 3 e 3 ^ * , c à 
xcv v v&lym OUX EUTIETOG, OUOS v&G xAiuoxeg oL 7t0ÀÀ0L 
- c? € P] ^ 4 .S , c 
ctr» qégovreg, OvrL &aAwcxévot Qvvoig éOOxsL 7) mOÀLG, Cg 
e , ^ di [4 
éonuobnevo TÜY 7tQoucyouévcov và vetym xorcióov* cc O8 
€ 32/ ^ , b J 
7? QGxgc« é&youévm T7c:QOg vOv TtOÀSuLCY xGL 7tQÓ TvCvtnG 
? P / f 
vevoyuévot eig vÓ Gztoucysa det vtoÀAAo0L éqcrnoavy, évraDOc 
c € , - c , 
Ó/) oL uv v;itoQuOGOYTSsG TO v6lyOg, OL Ó€ 7tO0000606L, OTt] 
VR , , - , » 
LC Qelxot, vOv xAuicov Gieaoo9ateneuovro eig vn» axoav. 
3 h [e 7 3 m Dd ] 34 
"A AéSavdgoc 0é, oc BAaxsbew avvQ éQoxovv vov IMoxsóovov 
« , N A ^ C L4 , KE 5 ew LÀ 
0t (égovreg vg xLiucaxag, eorreaag xAcuoxa evog TOY qego»- 
^ ) 3 , N 55- M [4 N b [4 
vOv ztQooéOT1x6 v() TCUyEL QUTOG, xc &LAn OtLG VTtO TI; (OTLLÓL 





2. 4diítevóoog uiv oóv] Sic Schmiederus e cod. F. '42é£avdooc 
0f edd. vett. 4A£&£evÓooc uév reliqui codd. Gronovii. Praeter lo- 


cos supra citatos vide II, 7, 9 v«)v« uir ouv reise — à Oi Jic 


Eandem particulam in edd. vett. minus recte omissam restituimus 
cum Schmiedero V, 26, 9. — Mox ed. Basil. oí &uq' «rov. 


3. voréonoay vcoBeívovtsg zerü'r& Tt(ym] Vulcanius: mom ita 
cito muros í(ransscenderunt. Si id voluisset Arrianus, non dubito 
quin scripturus fuisset o;reoBaívovteg 1& re(yn, uti dixit VII, 10, 12 
vztofurra Oi v0vy Kevzecov. Mic potius videtur loci sensus esse: 
Qui vero Perdiccae adiuncii fuerunt serius venere, cum per. muros non 
ja facilis esset aditus. Gemina vide haec I, 8, 12 cvveuziízirovot 
y&o «Uroig slo ToU té(7ovg 000L v» lMaxedovov Pyy)g qevyovtov 
&iyoyro —' oi dà x«r& r& rt(z9] — UVzcoftrieg Bo Tq» &yoo&v doóuo 
éqéoorvro. Sunt igitur qui per muros in urbem pervenere iis quasi 
oppositi qui una cum Alexandro per portam perfractam irruperant. 
— Infra ed. Basil. inverso verborum ordine 2gguovuera vày zrpoua- 
Xouévov 1& rt(z9 Og zurtiÓov. 

4. 071: zt&o&íxoi] Ed. Bas. Ozrg z«goixot. 


D. vg Biaztv&r idoxovv] ,,BAextveaw dicitur de eo qui quid tarde et 
remisse agit. Ruhnh. ad Timae. p. 61. Adde interpp. ad Thom. Mag. 
p. 154. Xenoph. Anab. Il, 3, 11 zei si wg «)rQ Óoxoím rGv 700g 
10010 T&TGyuévoy BÀlexcveuv, Éncusv «y, coll. ann. ad Arr. III, 6, 12. 

idózovv rà» MaexsÓovov of qéoovreg] Hanc lectionem suppe- 
ditarunt omnes codd. Gronovii. oí MaxeÓoveg àdóxovv of qépovrtg 


. 
- 


- 


272 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


6 &véfiouver* imi óà ovvQ llevaéovag Ó «jv ieoàv aonidc 
giga, fjv éx v0U veo "ijs "4 9ivüc "ijs TAádog Afia à iue 0t 


"7 EUJEY AAc&avógoc xc 790 GUTOU égégevo £y zo Lueyote* ém 


ó2 vovv 2fsovv(vog dvyet xavà vhv cvth»v xÀigoxo Ó 
gaueroqios xarà Óà &ÀÀgv xAi(uexa l4poéíag vv Oi- 
8 potguiü tLC GrQatevouévav, Hr v6 ngóc Tjj $ncAset 
TOU vei ovc Ó BeciieUc d xo égetoac &- QUUD cir 
&G7tLÓo, rovc uiv (09eL el0o€ voD velyovg vOv Ivóov, vovg 
082 xai a)voU vQ Equi (moxvelvag yeyvuvoxst vÓ vat 


eo 4 [4 e 
9 zeiyoc* xaL oi UrtCO7tLOLCL omréggoffot yevóuevot onég voO 


fao. éoc 07:0U0)) «jS oUpevot x Orta viv eic) hlputor 
cvr»colfBovot» eitrv, Qgve oi uev 10r Gvtovyreg aUvQv xiva 





edd. ante Schmiederum. Quod minus placet. Cf. II, 13, 1 «v«- 
Aeupcrov Ov IlspoQv vovg uoo £rtas. | 

6. 5v sys — xai z9ó «)ro0 Pqéoero] Proprie dicendum erat 
xül 3| z00 cUtoU àqéosro. Simili constructionis perversitate usus dixit 
V, 7, A "1 0tp To0ztp "Pouatoig zroieio9et zol — 10v Eoqg«etnQy iys- 
qvooocr» Sc. oí Pouciot X Paulo aliter Xenophon Anab. I, 4, 5 
0zt0c OzÀíreé &zrofiBictuey — xol Bieoiqusyor &zrélDorev, ubi si accu- 
rate scribere voluisset, dedisset oi 0UTOL Bieacquevon, Accuratius 
locutum videmus Arrianum VII, 19, 12 ór« uóvot (o£ "MoceBec) ovze 
7zto&oBeíey izéortiÀAay —, ovre Tt (ÀÀo Emzémgexro "oci. — Supra 
edd. &u« oí. 


"7. 44covvetog] Yta scriptum atque notatum ubique vidimus hoc 
nomen apud Arrianum. Et sic quoque Plut. vit. Alex. c. XL. 
Eumen. c. IIT. Athen. XII, p. 539, D. Apud Diodorum modo 
Scriptum reperi JZeóvvezog, ut XVI, 94 coll. ann. ad VI, 98, 6, 
modo Z4sórvraroc, ut XVH, 37. 104: quamquam etiam hic ed. Bas. 
et cod. Reg. 1 praebent 24zóvverog et vulgo legebatur 2soórcrosc. 
In Anecdd. Graec. p. 178, 26 Bekkerus intactum reliquit quod 


ibi est .4covárog; idem ille vero dedit apud Phot. Bibl. p. 69, a 


"dLcovv«rog. 

9. o£ vzraoztt.0T6] Ed. Bas. o£ £zzoozuorat. 

10. xoi vz0 1v» ?x T5c ztóÀeogc] Ita codd. Gronovii omnes, ita C. 
V. Vulcanii et ed. Basil. c&;:ó ro» edd Vulc. et Blanc. Male. De 
crebra harum praepositionum confusione diximus ad I, 21, 8. Cf. 
IV, 9, 5 ic vo?c zooueyou£vove &zt0 vroU tt(yovg —, c01&E O££oc uv 
Ü;LÓ TOU nÀrj9ovs éyvuvo91, ubi rursus ed. Vulc. et Blancard. mi- 
nus recte dztó toU ztÀ5j9ovs. 
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». - | »! , , E » 

&7LE00V , TOig O8 GAÀAotg rmtOpov émonoav vn» voÓov. 

"ALéSavÓgog O8 cg imi oU vsigovg Ovàg x)xÀq vs 70 10 

€ 23 / b] 
vOv» Ànotov zroQyov égcÀÀevo (o0 yàg rrcÀcOOL ve 
--— m^» € € m" m 
éróÀuae vig eÜtQ vOv vóOv) xat vmó vOv éx vig nóAscg 
, 
ovó8 zóQQc vob ye écaxovrilóvrov* £zvys y&Q và xci ll 
, c ^ 

7tQooxeyccuévov vcoUtQ tQÓc TO ctiyog" OZAog uév dv 

MAéEavógog vÀv ve OnAcov vj Àceungóvqvu xai vq GrÓTUQ 

vig. vÓÀungg, &yvo Ó , OvL «vvOÜ uev uévov xiÓvvevoct 
N / 2/ ? 1 

poóiv Ó vw xai Àóyov à&iov cmoÓsixvUuevog, xovannóncag 

Ld 3 ^v [4 

Ó8 cio« vOU velyovg vvyOv uév avTQ) voUvvQ éxmÀrnben voUG 

5 ? , A x cs pP Pic , , » N 

IvÓo)vg, && Ó& ur) xaL xivOvvevew Óéot, ueyaAa &pya xat 

^ 27 AEME 3r ? , : 3 b) No ci 
voig énevca stv9éod au &&uo. égyaooquevog ovx &ortovOsL czt0- 





, oUro» ys Poaxovnlovroy] Ed. Bas. rovrov ve, quod ferri nequit. 
Vide ann. ad I, 18, 3 et IV, 8, 8. — Mox eadem ed, zrpooz£;ocuérwv. 
ll. £yrvo ó'ów:] Ed. Bas. £y»c ói01.. Voluit sine dubio dé zt. — 
Verbis paulo supra positis d7Aoc uiv 7v "4Àtavógog omnes codd. 
Gronovii addunt participium o». Gronovius ad h. ].: ,,Quasi re- 
peteret idem, inquit, quod de Alexandro dixit I, 15 (l 14. 7) 
ónlog y qY iQ» 1t OnÀov tij Àeuztoortyre xcl v5 9&gezttíg, ipsis 
plane iisdem verbis, ut inde facilius ignoscas editoribus violente 
omittentibus, quod assequi non poterant. Nam quid est quod his 
addunt omnes prorsus, quos vidi, codices Mssti voculam cw»! etsi 
Vulcanius ex V. C. non notàvit; ego certe dico a me in omnibus - 
antiquis libris repertam. .Quam etsi pro non ingrata Arriano per 
pleonasmum ]loquutione tueri possimus, tum sane videtur mani- 
festius etiam ex Graecismi more exprimere mentem voluisse appo- 
sito participio. "Sic II, 5, 3 de Anchialo, roig 9euslíoig TO» T&v 
dying 201i ueycÀn 1€ 7zt0lug 1095000. Et ibid. c. 10, 3 052oc ?yévero 
Tj yvoOug ÓtÓovicouévoc. Infra hoc libro c. 29, (imo VIT, 29, 4) 
xol djiov sivct i cU:Q uttcyvwyro0xovra. — Indic. c. 34 eb:r0g dà 
djlog qv u&ycÀq &ytt BifAmufvog. ^ Attuli haec Gronovii verba, 
quamquam ad defendendam codicum scripturam nihil conferunt, ut 
magnam mireris Gronovii rerum grammaticarum scientiam. Arria- 
num participium. o» addidisse parum mihi verisimile est. Sed hoc 
constat, scriptores labentis Graecitatis passim tali circumlocutione 
usos esse, Vide Achill. Tat. p. 112, Iac. Ozrot zoY- &v ooi» Ovttc. 
Philostr. Heroic. p. 140, Boiss. zt9ó roU Heleurydovg oct u£v ovzo 
q0c«r ovc«:i. Arist. Physiogn. in init. ox &cly «btc x«9* éavrobg 
éze9sg oioc Vide Dorv. ad Charit. p. 2995. Boisson. ad Eu- 
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12 Jeveirot* voUr yvovg xeromoc O7:0. TOU teioUG éc TV 


13 


Gage" iyJa à?) $geuo elg. nQóg t ve et TOUG uév vwvcG 
ég xeigete cA óvtag. xaL vÓv ys wyehovo và» lvóov (reos: 
qepousvov ot Sgacórego» saicag vg Siget Q7LOXT6LVEL, 
QÀAov Óà ssAcGLovra Md Gao cOxe «oL cÀA0v O8 sre- 
A&Lo»vva Ab9q'* vóv O8 é&yyvvégo gtQoocyovva «Q &iqei 
4 c A s ' J e E dpaf; adu 7 
«bug. OL 0 apflagou meAaCew uev aUzQ obxécu 1)9cA0v, 





pap. p. 357; ad Philostr. Heroic. p. 680. .Iacobs. ad Achill. Tat. 
p. 81. .Quod vulgo inde a Gronovio legebatur apud Arr. Hist. 
Ind. IV, 7 &vct ov 20 &Upoc TQ T'íyyy e solo cod. EF. desumtum, 
id non dubito quin mutandum sit in eet Ov cO &bgoc : quomodo 
dixit Hist. Ind. III, 3 eb cv Ov 1 nÀtvo" tijc IróQv yijc. 


/^ & ÓB um xol xiwóowveóaw Óéo,] Hic locus per se iam paulo 


Obscurior miro modo in codd. et edd. veit. turbatus est. Edd. 


Bas. Vulc. Blanc. & Ó? uj xiwóvvsvsaw dé oí, Cod. August. s2 
za zudvuvsver Óéoi. Codd. Gronovii quattuor &à dà xci uj] zuvóv- 
ycUsy Ófoi, Cod. E. e 02$ uz) zo zwóvvsisu 0£or, quod recepimus 
Schmiederum secuti. Werba enim xaeL zióvvtue s fo, ad expli- 
canda ea quae prapgreue sunt e? ó& uj apposita videntur, quasi 
dixisset e? dà Qu ixaAQéeus xoi eb xwvysssy Óéot. Xadem fere 
de causa servandam censuimus vulgatam |. IV, 4, 16 & 0& ux, do- 
400007 (7 uot — Orcqiapoijyer, ti ur, Alé£avOQo? &xeuey.. Similem 
sententiam vide apud Xenophont. Anab. ITI, 9, 7 vouítov stre ví- 
xnv Oidoiev oi Otoí, rüv zdÀÀAwroy zóouov TQv vixiy rot &'TE 
vcÀA&UzRV Oo, 0pOc5 ere tÓrv zeAMotov favrüpy &fuocevte b» ToU- 
TOLG TG reÀevrijc tvyyCyey. — — Ceterum totum hunc locum paulo 
difficiliorem ita interpreter:  lerander autem, cum $n muro stans 
& vicinis circumquaque turribus taculis peteretur (neque enim Indorum 
quisquam aggredi eum audebat) atque etiam $i qui £n urbe inclus? 
erant, tela ín illum coniicerent non longe ab eo remoti (erat enin 20i 
asser quidam usque ad murum fere exstructus), cum praeterea 
eliam ium armorum splendore, tum insigni audacia conspicuus es- 
sel atque 1d persuasum haberet, se, si in muro permaneret, periclita- 
iurum neque quidquam operae pretium perfecturum; à, s? ?ntra mu- 
rum prosilirel , fieri posse ut hoc ipso facto Indis terrorem énüiceret, 
sin minus, et si ceriamine opus essct, se magnis saltem rebus dignis- 
que memoria posterorum editis moriturum esse: his perpensis a 
moenibus in arcem desiluit cet. 


usyül& Éoya — dzoJeytit] Orationis colorem duxit Arria- 
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erui Üg rm&vroOev sregicoinxOveg O vL Tig CyOV fféhos 
ériyyovev ;) &v v) vÓve Coficv. 

X. "Ev zov: óÓ8 llevxéoveg «758 xoi O Duuoigfre 
"foéog xol im  a)voig 2feovvérog, ot Ó; uOvow ÜVrvyov 
ztgiv £vvigifiivat các wtuoxtog avoffegipóvec rb vÓ Tévy0G, 
komamoroovre x«L cU)vOL 7tQÓ TOU Bacikéce $uicrovro. 
Kai Md Ms uiv ÓtLoLQUrTG 7tU/Vt6L QUTOU TOScUOcig éG 





nus ab Homero, qui Iliad. XXII, 304 sq. Hectorem induxit haec 
exclamantem : 

QJ u&» &czovóst ye xoi &xlewc &zolotunr , 

&ÀÀ& guéye Qéfag Tw ze àaaouévoior ztvO£o9«t. 
Eiusdem rei meminit Diod. Sicul. XVII; 99 his verbis: o 
Ó2 BacilseUg éonuc els zone BonOsíec PróÀuwosv izwSÀÉGGu stQGEuv 
zt&pcdofov ci urqjuns G£(ay. Conferri praeterea iussit Gronovius 
Polyb. V , 38. | 


19. 4499 BaÀóv foys] Vulcanius: aliwn veró appropinquantem 
lapide coniecto reprimit. Non inepte. Nam saepius ita Arriano 
simplex £yew dictum est pro xc«r£yew h. e. reprimere, inhibere : ut 
1, 15; ll v5 zàmyq» Ó$ £oys v0 xocroc. IV, 24; 7 ó yéo 9o00c$ 
foys rWv zÀwyur, coll. IV, 23, b o0 ycéo 9o00«& £oys 10 ur o) — £&- 
9er, Sed vides sine dubio harum locutionum paulo aliam ratio- 
hem ésse. Quid vero si Árrianum statuamus f£«AÀo» £ozs dixisse 
pro Zgeig/! "Vide Wernsd. ad Himer. Or. I; p. 365. Cf. Soph. 
Aiac. v. 92 £yeL zreQyec. Oed. Col. v. 1142 & ucro 9avuecac 
Éyo. Demosth. de fals. leg. p. 393, Bekk. ei; Ooqv &muíey — 1j 
1oUrOY zt:0yuoíe x&L ipsvdoAoy(ím zc«rcorQoeon Eys. Plat. Legg. p. 
193, B; & — zsgixclvwerra Éysi zoUg Ót$ yoaqértac vótiovg et &i- 
milia plura. Quamquam negari non potest, in talibus circumlocu- 
tionibus verbum £re semper aliquid retinere suae propriae signi- 
ficationis. Quod nisi iam per se apertum esset, facile xmas. 
tur e talibus qualia sunt Soph. Antig. v. 146 dixeris Aóyy&c — 
orjocyr £reioy. Xenoph. Anab. VII, 7; 97 0 v)üv zxaeracrQéwa- 
jievog &v&s. 

C. X. Ilevxéoiwc] Haec consíans est huius nominis forma 
pud Arrianum. Diodoro placuit forma IZevzéorgc, ut XVII, 99. 
XVIII, 39 cet. Eadem forma qua Arrianus; usus est Plut. vit. 
Alex. c. LXIII cet. Neque aliter dixerunt Curtius IX, 5; 14 et 
Plin. Hist; na. XXXIV, 8. Vide quae de formis Mzvíüng et ATe- 
» Ü«g monuimus ad III, 5; 1. — In initio huius capitis de meo 


18* 


^ 


276 ARRIANI EXPED, ALEXANDRI 


P & , 1 ! 
2 vó rrgOco7tOr. LAíLovÓgoc Óà BaAÀAeraL xoi evvóg iua 
e ? P e , € » 
v0U J«oaxog ég vÓ Ov529og tolsuuorTL UztéQ tÓv uacTÓv, 
Lud ! Ld - nm P-- 
dore Aéyeu llroÀeuoiog OvL xai nveUua óuoU tQ oluorL 
- L4 : —- [4 ) ? 
3 ix voU vQabuarog éiemweivo* 0 Óà &ove uév Eri Oeguóv 
?v QUt( TÓ Giu, XQUt6Q xcxOg EXOY 0uUvYttO' 7:0AÀ00 
V Dd C 3 raf 
Ó8 Ó2 toD o(uerog x«i &Jgoov oim Or Ev rmwvsouarL 
: , 5 
éxgvévtog, LALyyOog v& cvvÓY xci Asumowvxia xccéoye, xai 
) T —- E) ^ s 5 ) z L4 , A 
4 mimvtL cU)rOU &mbà thv GO7ti0c Évvvevoag. Jllevxéorag Ó8 
, LS 4 ^ M c ^ M No 3 , 
zteQufag TteTttCOXOTL xcL Uvzt6QOycY vnv tegav vrv eS Duov 
5 [ NUT » e N : xj 2 ^ ? N i 
&gníÓóm 7:gÓ qUvrOU xcL 2[eovyvcvog ég và émi Sara, 








dedi à» ro)/rp Óé pro vulgato i» rovro vs, Exempla bene multa 
collecta vide in ann. ad III, 2, 4. 


2. iéavógos. 08 fuhAtw] — Ed. Basil. i4A1ífavóoos óà xc 
pAÀereu, 


)zio tTór uccróy] Diod. Sic. XVII, 99 «£loc 0» rofevOd; 
$i10 TOY ucGtÓr tmutotv elg T0 yovv. — Uter horum verum tradi- 
dit? Plutarchus quidem litem non dirimit. Vide vit. Alex. c. 
LXHI dore zóv 9ogoaze Quzoweary Punzcymvos Toig ztQi T0» ua- 
ozóv» óctéoig. Cf. Plut. de fort. Alex. II, p. 356, Reisk. ov roig 
7z.€pà T0v ucazóv iveotiGOévvog Ootéoug zo zarczteyévtos. 


4. ujv à Dtov áoníde z00 cvroU] Edd. vett. et plures codd. 
Gronovii zoóg «0100 &iys. ,,Verbum postremum nulli bono inser- 
vit. An scilicet non id satis includitur in vzsgoyov! Et saue ab 
Optimo ignoratur, idque recte. Dependet enim omnis oratio a se- 
quenti g«ÀAiovrct, Sed et praeterea duo Msstüi zrpó «vr0v, unde 
vera est Optimi codicis scriptura z9ó «brovU, quam et notavit ex - 
Augustano Vulcanius. Quin et ex sequentibus x«i .tovv«rog elg 
r& Pal jcr6oe, quod, oro, latine versum est, Leonnatus etiam ictus 
excipiebat. Manifestior sane, licet paulo diffusior, Facius: Palladis 
sculo superinieclo , oppositu quoque sui corporis ab irruentibus telis 
regem prolegebat, | Leonnatus quoque lateri affusus wententes ictus 
excipiebat, Sententia est: Interim Peucestas appropinquans col- 
lepso, et obiento ante eum scuto Palladis Iliacae, atque etiam Leon- 
«alus er allera parte (sc. el se adiungens) wterque vulneratur.** 
Gronov. Verum sine dubio vidit Gronovius, Ut autem constructio 
paulo concinnior fieret, comma posuimus ante obzor Óà pro puncto 
riaiusculo in edd. vulgg. posito. Similem orationis colorem video 
in his Hist. Ind, XX XVI, 6 t& dà eUxeréa xA£ovg 309 éroí(uou iyó- 
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ovtoL Óà BaMovres duqórspgos, x«i LA£tovogog iyybg 7) )» 
10n vmÓ. voU oTuorog éxAurtiv". voig yàg. Moxedóct xol 5 
3 m m 
vobrm &v &móQg ysyévgvo và vc mgoofoÀ5c, Ort ot vOv 
2 / , » 3 2N ibd ) X * 
-Miccavógov faAÀousvov Ts $mi wv. vetycu tÓÓvrveg xo 
ztnÓcvra £g ég v)v Qxgav, vno onovóne ve xci qofov, 
LN R] E C x , 3 2 / , 
B» 7L. evrOoig O fjaciÀAsvg m9» oU Eov.vOQ. xuvÓvvevooy, 
3/ 
vüg xÀ(uaxag OvvrtetQupOteg, QCÀAo. GÀÀAog uoycrig ig tO 
QvcAOti» émà vÓ velyog. cg iv. Gm0goig &uyavóvro* ote 
u&v. zta00&Aovg- Summyroorveg ég vÓ velyog ynwov Ov xdi 
D b - 
xcvà cTovrovg éxxgeuovvüucvot qaÀ&mOg Gveiorov, ot Óé 





pueva , veUre Óe6& et Diss. Epict. I, 14 6 02 zc xóv Jtoy eror 
"E7t0ujx s x«l zr&outycv uépoc 0T CUÜTOU ULXQÓY Og 7to0g 10 OÀOY , 
ovrog O' oU Quvetx. Cf. ann. ad I, 90, 4. — Mox ed. Bas. 
Pnióertoa. 

B. iy. &nooo ysyfvyro] Hanc scripturam revocavi ex ed. Basil. 
pro yeyévngrot, quod, cum primus evulgasset Vulcanius, temere ad- 
miserunt omnes editores, . Vide ann. ad VII, 16, 12. : 

— muoGrie foo. Pg vj» &xoev] Similiter dixit VIT, 1, 9 óc 221 
I«óstga Éco ?g Tjv quttéoea» 9«A«cco«r. Suffecisset tamen sive sim- 
plex &Go, sive eic. Sic I, 8, 9 oc eide ITeodízzev zr00s1n2v901& 
&loc 100 ycoexog. Y, 9l, B xcrexi&iovret eigo Ov zvÀOv. IV, 15, 
.11 ou» doo oU llovrov. VI, 9, 1d xerezgónoeg Oi tiov 100 
télyous; 

oU é)y. vog xivduvtvory ]|; Vulcanius: di se femerarto periculo 
obiecerat, Recte. Mallem iamen: qui s?ne consilio se obiecerat pe- | 
riculo. Cf. III, 18, 19: ov0" 2uoi dors? £)v vo OpGoci, ubi vide 
plura exempla allata. Ceterum animadverte formam non contra- 
ctam quae est vog. Cuius nullum praeter hoc ex Arriano afferre 
possum exemplum.  Contractam formam habes EF, 1, 9. I, 95, 2. 
H, 4, 7. V,23, 10. VIT, 17, 3. Neque, si haec sola forma apud 
AÁrrianum exstaret lonicae dialecti, cunctatus essem eam mutare. 
Num. tu autem. sollicitabis. eam perlectis quae dicta sunt in. praef. 
t. I, p. XLIX coll. ann. ad- II, 20, 1. IE, 94, 6. Formam óóo 
VI, 18, 9 eandem ob causam servavi. | 

Gc iy énópoig Eunyevórro] |, Ut in dubiis rebus, ut fieri solet 
in huiusmodi rerum difficultate, ubi consilium ex tempore. capien- 
dum et primo quoque obvio. utendum esi. * — KapAcel. — Particulae 
quae est ud usum. iliustravit Krueg. ad Xenoph. Anab.. IV, 3, 30 
Gà» Toig Ogeow. 
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7 GAÀot Ém GAAovg émuflaivorrsc. 'O Óà soOvoc GvcASOw 
àvoiztveL éovvÓv xovà vO cébroc éc ev 7L ÀLv tvamreo 1» 
BaotAéo & Bc 36LuEvOY, Sov otpLO$) xe diakeyni TL YveG* 

S 70 (T: du QÜt() TLETUECOXÓTL xcQvEQi pum Svvetoti ut, 

GAÀov &m dÀÀq vOv» lMaxeÓóvov rtgocorzibovroc, xai àv 
iuh» oi uiv vOv uoyAÓv Oy sUycvo 7) knot vÓ uerotUQ- 
ytov mt0Àm, xovcGcyloavreg im OAÀLyovg svoQnecev, oi Ó8, 
xoc9óvi 7 m0Àn Oiécye, voOg Outovg ozodércreg xol coovreg 
ig v0 Poco cvÓ ctiyog &veméracoav vato vov xpo». 

XI. 'Év vo)r«g O8 oi uév bxvswwov vo) "Ivoove, xoi 
Grréxvcuvtv ys stüvvag ovÓQ yvvodxo 7) zv0i0o oreAsUmoveo * 





7. ivoízisu énvróv] lta codd. Gronovii omnes. 2zoíórr& edd. 
vett. Minus apte. Praeterea Gronovius: ,, Si verti debet, inquit, 
e muro, omnino etiam scribendum fuit xcz& zo) ve(yovc, Sed verü 
potest circa eam muri pariem.* Bene. Vide ann, ad III, 18, 13 
et VI, 9, 3. — Infra ed. Bas. éuq? cvt9. 

8. &x OAtyovg megonsocy] Hanc scripturam debemus ed. Basi- 
leensi, quam solam veram habeamus.  Vulcanio, qui dederat £7 
0Àlí(yovs me«pícOónry, recentiorum editorum nemo oblocutus est. At 
quomodo sibi explicuerint particulam £r, quomodo zregísoey —? 
Vertunt: nonnullos praeterea intromiserunt. Sed quid id est! | Hoc 
potius videtur dicere voluisse Arrianus: Interea vero ali? , portae 
vectibus divulsis in urbem singuli prope prodierunt, Nimirum cum 
porta nondum late pateret, nec multi, nec simul plures in urbem 
poterant irrumpere. "Ex óàAíyove dictum puto pro iz óàéyov h. e. 
wenige Mann hoch. Similiter dixit Strabo XV, p. 704 iq' £v« et 
Aristoph. Babylonn. fragm. 6 zzi vosig &onzídog (cf. Arr. I, 5, 91 
ài vt00€9cy &ozíóoor) apud Bernh. Wiss. Synt. P. 251. Sic etiam 
apud Xnonh. Anab. IY 8, 1l dictum vides ez zr0AAovg, cum 


mox sequatur àgp Ó. RD 0Àtycv rez&yuéroL, Vouty. —  lnfra ed. 
Das. zer. T)» Cxpav. 


C. XL 9.  Kowoóqmuov &véygcwoay] Curtio (IX, 5, 25) et 
Plinio ( VII, 37) hic medicus audit Critobulus. .,.In qua tamen re 
minus mirari oportet, quum sic et Pythodemus archon citatus in 
principio huius historiae (vid. ad. I, 1, 1. E), ab aliis dicatur 
Pythodorus. Gronov. Vide ann. ad II, 11, 14 et II, 24, 19. 

| 10 yévoc MAoxiqmutónv] Edd. vett, cum quattuor codd, 7ó y£vog 
r0». 0xÀumucdoy. Wulcanius in V. C. reperiebat zo) yérvovg và» 
Aoxiymeódr. Quod dedimus cum Schmiedero, suppeditavit cod. 
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oi 08 ébéqego» vÓv BaciAéo émi vig Co7t(Ó0C xoxtc Lrovta, 
oUnto yvyy»coxovteg uocuuov Ova. TO 08 (éAog d&eAxooot 2 
àx v0D vQoUuevoc émusuóvro vQv mÀnygv ot uiv Kouó- 
Óguov G&véygowav 4(evoóv Kor, v0 yévoc MoxAnnicógv: 3 
ot Ó2 THeg0bxxav cüv ocuoTOQUAOXO, OU ntt góvtoG év vQ 
Óeuvo taooU, £yxeevoauéyou -Acebüvógov v &íqew ime 
veuelp vv Tebiyr xL xopiooo dot TÓ Bélos. C» O2 954 
sopor; qood cevucrog 7102400 yiyvevat, (OU8 Aeimvowrvyi joa 
c)Jic AéSavogov xai ovro exedijvot CUT vÓ cio O70 
cn Aeurtowrvyto. IloÀÀà à xoi co dvayéyouniton T^lG G. 
SvyygagsUoiw vig voO svaOnucevog* xol 7) qua moga- 





F. Atque confirmatur haec lectio ab Arriano ipso. EI, 27, 8 10 
uày yévog IIhotóci, |. 3Vl, 3, 15 10 u£v yévog vxor 10». *bagrovynr. 
Non multum distant quae leguntur 1V, 10, 8 Orc u7) xoz& yévog vÓ 
"ALekáydQou* Hoexktfoqy yag &vat "AMéSayÓQor et IV, 11, 131 Zpa- 
CZ TTUT 98 &z0 yévovug zel -dlaxíüj. Haud inepta tamen est quam 
praebet lectionem. C. V. Vulcanii. Similiter enim dixit Arrianus 
II, 27, 8 Neozi0leuog Oy éra(omr, ToU .4icxidGr yérovg coll. AT, 
5, 12 «v10g Ó cm "doyovs Ty Houxiadáv &eivav TEíov et Xen. Cy- 
rop. I, 9, 1 ó 0? Keufljonc ovrog oU llepotid Ow, yévovs dr. 

3. 2yxslevaeuévov IAle£tyOpov] Ed. Bas. AAs£cyOgu. 

4. oycOnvot Uz0 vij Aeurowyuyía] h. e. sanguinem sub animi defe- 
 clione constitisse. Sic V,9, 9 xol 0z0 1j xcroxA(ot. t00 O&0D xctc- 
oys)vat vs ztp0c ToU zfioyvgov. Non inepte etiam scriberetur 27 
vij heuxowpvyíc. Cf. YV, 19, 2 ozyijc yevouérge eni zoig Aóyow. Sed 
vulgatam tantum abest ut iofeiforem Veice m ut eam praeferam. Vide | 
ann. ad II, 21, 10. — De nominis qoot significatione dixit Baehr. ad. 
Plut. vit. Pyrrh. p. 160 et Herm. ad Luc. Quom. sit hist, conscr. p.230. 

- $T TOUS 7tQUTOUG ipevGeuévovc] | ,, Sicut - primi mendacii aucto- 
res, imitata est fama primos mendacii auctores, — Quod enim illi 
prodiderunt mendacium, id haec accepit acceptumque servavit. 
Sic xc«r& similitudinem notat III, 27, 10. 1V, 95,4. Hist. Ind. 
VI, 9. Mallem, fateor, cum Vulcanio vertere « primis, sed. vereor 
ut x«tc& hanc significationem admittat. | Raphel. 


5. xci iqs£ns «AÀo:c] Ita edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 
'Schmiederus ex auctoritate codicis PF. secundam vocem omisit. 
Quam ob causam, ignoro. Voce ?qs£zyg Arrianus crebro usus est, 
ut IV, 12, 2. IV, 18, 1I. VII, 4, 10. Tact. c. XVI. — Supra. 
ed. Bas. &qo. | 
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eFoutog e)rà xccà vo0c Ttooyroug Vevoaudvovg 7 &rà xc 
eig Qu&g ÓLcccUsL* ovOE eros, rcaetóLÓo Ugo: xot EU 
GAÀoig cà ApeuOn, €L Uu?) V7tÓ ríjoós 7i Svyyge qtio zcaoe- 
TOL. divixa àv ^O Sud gdxeuc 7Ó nádnue TOUTO y&véoJaL 
"diesevóon 6 mg Aoyoc xerrexeL" 10 O08 iv MaAAoic Fovet 
e)rovoug óu E£vvégt xoi 5 vs nóAg Mad» $w 
xaL oL foAÀovrsg MdAé&avOgov IMaAAot'* ot 0n éyvoeoav 
uéív. ÉvuuiSavreg  voig "O&vógaxaig obro OuxycviLeo9ou* 
2; M * ^ Jj , 25 2J j x 3 , ) 
&pom O8 Ói* 5G GvvOQov £m  «vvovg &£ÀcoaG 7tQUY TLYO. 
? , 3 e ^ cQ 3 ; ^ , 2^ 3 N 
cgéAeuxv avrolg raga vov "O£vogoxaov yevéo9ot, 1) aroUg 
ixetvoig vu érrcoqeA joo. "Erst xoi v7)v veAevratav udynv vv 
7zt90g Zelogetov yevouévgv xa3* vriwva &qovys Zasiog ov08 rtQÓ- 
. 2 ^ad e ed N Ps rv eios & ^ -€- 3 M Br E. 
GJ€v £56 vIjg Quyrg, vtgtv SuAAng 9 vat v zo vOv éugt Brio 
N / 2/ 5 tf. b] A3 * 3. 
cov xai rtQoocyovrog 1,05 :4AsSavogov &zo9«aveiv, ztoóg 2d o- 
Brjo:g yevéo9at 0 mg AOyog xovéyst, nodartegoUv xal viv 





- 6. Aiíza iv 'Ofvdoézoic] ,, Vox prima quid boni ad hanc perio- 
dum apportet, nullus video. Nempe destinguendum ita: &? 47 — zr«P- 
GetGt eUríxoa. 'E» 'Ofvdoaxeig. Gronov. Qua Gronovii annotatione 
Silentio praetermissa Raphelius recte: ,,«)zíz«, iam primum. Pe- 
culiarem habet hoc adverbium usum a nobis quoque ex multis 
Xenophontis exemplis deprehensum. Is autem est, uti diligentis- 
Simus Stephanus iam annotavit, quum nobis ad eius quod diximus 
confirmationem, in promptu esse exemplum docere volumus, atque 
adeo id proferimus: q. d. .JNe longe abeam; me longe exempla pe- 
tom. lta Xenoph. de Laced. Rep. init. (L, 3) ebríza y&o ztoi vsxvo- 
ztoi/ag, fam prinum quod liberorum procreationem attinet. Eodem 
sensu se/vJug usurpatur Arriano Dissert. Epict. II, 17 e$326 rovg 
0povc IlÀ*rov ufy x. T. Àl. Atque ipsum «vzíze in Tact. c. 4 (imo 
c. III azízo rQv z&LOv sy OnAwig). c. 14, (imo c. XIII e?ríza. 27 
10 Àoyo — vnzs9éusOü«) | Polybius pro eo dicit si2£og VI, 50 et 
XII, 3.^ Adde Xenoph. Cyrop. IL, 6, 9 av:íze órzov oia9«. Oe- 
con. XIX, 18. a)ríz« &uzttlog — duóaoztét. | Ael vv. hh. II, 25 
aUríxo yoUr Xcoxociqge iy r«vt5 iyévero. €f. Ruhnk. ad Tim. p.56. 
Koen. ad Greg. Cor. p. 416. — De usu pronominis s, articuli in 
formula TÓ. ó& 5$» vid. ann. ad. VI, 26, Q9. 
9. nap 1À» 'Ofvógexov] Edd. 'O£vógcxzov. 
8. zoóc JoBuAouw ysvéa9c«.] ,,An hoc loco in iteratione eiusdem 
verbi tantum decus est, ut libenter id videant, quum aliis in locis 
id corruperint! Ipsi consulant. Vox ytvéo?et non est in Optimo 
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7:90 vcUvno iv IaoQ, xoi jj jen» tt: 'erv rt9ào T7 
0 ne &v Iao0Q, xau 9v ftootrv trcrtouaycov rtoog Dl'oa- , 


^ 2 m « 
vuxQ. — 2HÀÀR rog D'gavup uev Euvégn ucyn tres) xod 9 


^ 3 ma. C d ^ / 24 "E 
790g looqQ » «$9ug mgóg 4egetor ucyn. 2dofhnÀa Óé vo0 
"i ) LATA." L , , - ^2 ^t 
qcg0v &v Q vrv éoyevzv ucynry zlagsiog ve xai L4 ÀAéEavogog 
5 — t 
&uoyécayTO, OL piv wv tÀsi0Ta ÉvuyyoawWevreg Aéyovaotv 
c! C2 J J 3 , x € 1 AL rS. Wi e! 
OtL é£axoctovg OvoOLOUG G7téysi' oL Ó& và &ÀcyioTO OTL 
2 xogtovg. 24ÀÀà év TD 24 1 eo i 
&g zevraxootovug. 24ÀÀa &v D'avyounàotg yag yevéo2at vrv 

, -— D / ^ 
uexnv zog vQ rt0vouQ  Bovucoóq Aéyeu Ilro&euciog xoi 
» r1 , ! 
z4ovwstóBovAog" mt0Àtg Ó8 ox f» và l'evyeusAo, &AÀAG xoum 

L4 3 $3, 3 N c M » E SM 5 3 A [4 ^ «y. 37 
pey&Àn, ovói ovouacTOg 0 4«gog ovà& ec axorv rÓv vo 0vo- 
» c M A ^ ? 3 s 27 5 , 
pa^. &v9ev O8, uot Qoxet, rzt02ig ovo va 2doBuAo arrevéyxavo 
: m , uA 3 3 * 
viv Óofav «5c ueyaÀng ueync. Et 0i moóg Ldofnotg wer, 

», € , A^ Sy ) - b] , 3 , 3 , 
OLEO J'«L yevéa Jat vO &gyov éxeivo ec vooovÓe ZdoBnov &ré- 
yov, xci viv ày Salouivi yevouévgv vavuaoytav zmgóc 1991 

- "my » , e MN. ' M 25- 
TQ KoguvJicv £5cavL Aéyew  OvL &yévevo, xoL vnv ém 





codice, qua nequaquam egemus.* Gronov. Cum Gronovius non 


10 


11 


viderit h. l. verbum yevé£c2ct omnino necessarium esse, nihil sane - 


eum videre potuisse facile quis coniiciat. Nonne meminerat quod 
statim sequebatur zz» àv X€aÀeuiv( ysvoué£vqv uczny — 6n iyé- 
»s10 —? Sed omnes eiusmodi errores orti sunt ex nimio studio 
servandi lectiones a cod. FE. suppeditatas. | Schmiederus quidem 
hoc loco non ausus est vulgatam mutare. — ^ Mox ed. Basil. 
xo$oe7tQoUyr. | 
iv'Ico] Sic Strabo XIV, 5 'Iooóg ztoltzviov 0qopuov £yov. 

Diod. Sic. XVII, 32 zzv 'Ioaóv zolw é£02oyoy. Unus Xenophon, 
quantum equidem sciam, dixit Anab. I, 4, 1 eic ooobg tT5c Kih- 
xíag Boyérqv zl. Vide Krueg. ad I, 9, 24. Idem iam monui- 
mus de urbi: T'«ocog variante numero ad II, 4, 7. —  Jnfra edd. 
omnes zroóg l'o«vízo, de qua forma vid. ann. ad IV, 8, 11. 

10. zoóc 1Q zorcuQ Bovucoóp] Edd. vett. BovugAg. "Vulcanius 
e V. C. notavit BovuoÀo, quod iam accedit propius ad eam scri- 
pturam quae nobis in textum recepta e«t praeeunte Schmiedero. 
Vide ann. ad III, 8, 11. Ceterum 0 eLo, 4 eto. saepissime in codi- 
cibus confusa reperiri discas e Bastii comm. palaeogr. post Greg. 
Cor. p. 722 et 7/47. 


&ÀÀ& zo0u5 utycÀn] JYta ed. Bas,, ita omnes quos inspexit 
codices Gronovius, ita denique V. C. Vuicanii, Unde non potest 
dubitari quin particula o), quam primus inseruit ante pcyc4g Vul- 


i] 
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12 "4orepuolo víjc Eifotac 7t90G iyir 7? Xovvig. Kol v 
onig vv vmutgcomiodvvo» iv v xwv "Misbdvopov; 
Jlcvxéorav piv yevéoO9at Eóumovreg ÓuoloyoDow, dio 
«dsovvátov Óà obxér, Évygégovrot ovd vnép. Mfgéov vo 

bus , N € M ^À : À, , & yand , 

13 órutoigézov. KaL ot u&v SvÀqo m nyévto xov& voU xgavovg 
v4AéEtavOpov xal Uwyywtooavra sceociv, eb9ug Ó8 &vacvévro 
BAn99vat fée), Oià voU Owgoxoc 8g v0 ovjJog* llrohe- 
uoiog 08 Ó zdiyov vobznv uovqv viv szÀmynv stÀnytvot Aéyet 

14 zy» éc v0 ov5Joc. 0 Ó8 Ó5j uéyiovov msÀmguuéAgua vàv 
P. , v 3 [wr / RJ] d , » 
Bvyygewavrov và cuqi zdAéSavógov &xetvo viOeuat Cyoye. 


canius recepitque etiam Vulcanius, cum, Gronovio sit delenda. 
Nihil enim valére puto auctoritatem Strabonis qui l. XVI, p. 334, 
ed. ster. Gausgamela vocat xwuiov sbrsÀég. Paulo ante enim idem 
dixerat, 2» 0 rij L4o0voíg àor| l'evy una xum. 


Mol doxei] Simile huic frustra quaesivi apud Arrianum ex- 
emplum. Aut enim, quod frequentissimum est, zr«psvOeruxog el 
dicitur dozey Ó' £uowys, ut III, 10, 5. VII, 19, 9. Hist. Ind. 
XII, 10 cet., et c y£ uot doze? ut VII, 19, 11, et 2uoL 0? Oozei, 
ut VI, 19, 10, aut pendet reliqua enunciati pars a verbo Óoxz, ut 
V, 7,29. V,8, I. VI, 13, 11. Hist. Ind. V, 10 cet, Attamen 
vero mutare quidquam h. l. non venit mihi in mentem. . Cf. Lucian, 
Piscat. c. 31 &AA&, uoi Goxci.  Philopseud. c. 95 0 IJAovrov, ol 
joxsi, et quae larga manu adspersit exempla diligentissimus Fritz- 
schius Qu. Lucc. p. 25 sq. coll. Schaef. ad Demosth. t. I, p. 667 
et Siebel. ad Pausan. I, 4, 3. IL, 14, 2. 


12. và» )zsoaoniccrroy Qy vQ zuóvro !Alstevógov] Sic de meo 
dedi pro vulgato 242:i£&vÓgo. Vide infra VI, 11, 1A zo vzeoaozí- 
Oct z&u£vov et VI, 98, 6 vóv !MAs£&vOpov Ozsoeoníoerra, ubi huius 
consiructionis rationem dedimus. — Mox ed. Basil. 4foérov. 


19. 8Aq93ve: Béílgv] ,, Abest verbum ab Optimo. Et quidem id 
satis intelligitur sub verbo zzàyyévze, ut ex eo extrahatur id quod 
solet per fioc fieri. Gronovius. His Gronovii permotus Schmie- 
derus verbum fg35ver statim abiecit. Sed haec 'ellipsis durior 
est, quam ut ferri possit. Tu confer II, 23, 8 2g9slg Aóyyn &zoo- 
Or5noxtu. c0r00. IL, 97, 3 cevr0c 0 Belen xoTO;tÉÀATQ Pu: tg GGz- 
9os Ouxuzt&E xci v0 O«Qcxog ig v0» cuov. 


rüvtq» uovrqy ac» mzÀqymy zÀqy5uvoi] Similes plures. afferre 
possum ex Arriano loquendi formulas, ut I, 6, 19 qv4azcég qvAct- 


U 
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IlroAeuotiov yàg vv 24&yov £owww ot &véygewav £vvoava- 

| e , 3 zd M ^ J c cv , 
pvat «e LAisbávÓgq xevà viv xAiuoxa Ouo0 Ilsvxéotq, 

xoL ormepaosiooL xeuuévov xoL éni vQÓs Xoryoa imun- 

 é$vot vóv IivoAsuoiov* xoíro! c)0v0g lliroAeuotog Gva- 

yéyogoqev obÓÀ szoQayevéo9ot vovrQ vQ iyq' &AAQ orQa- 
c 27 , , 

vi6g y&Q cUTOg 2yovusvoc &ÀÀeg puoysoOet ueyog xat 

z00c GAAovo fogfégovc. Taebra uev O5 év éxfoA5 vo 

c 3 

Aóyov &voaysyoégq 9o uot, cg ur» evoAoUmOQoOr ytyreodaL 
m »? B) , i! [4 S Ll , »; 

vOig euro avo gdmtous v)v nig vOv vuAixoUrQv yv 

, 
«8 xaL modnuarov cquyuou. 





L | j 

zouérvac. Y, 19, 8 sb Ó5 ve éoyüv — moto. Y, 16, 11. I1, 5, 4 
íyoeuue xtyoeqyoi. YI, 1, 8 2j; £uuBaoic — £vy£gg. YI, 16, 5 
9voíu. 9vovzct. YV, 8, 8 vóv Aoyov Aty9évra. VII, 3, 9, 0íotroy 
OuxirG0)ct.. VIT, 4, 4 £uuqooat — É£vvivey9seioc. | VIT, 10, 5 
ycuovg Tovg CvroUg wveycugxc. VII, 11, 15 £ozcevóov zàg cvrdg 
oztovdag. VIL, 14,14 Oegczsíav &AÀqv 9tocmtüoci. VIT, 93, 9 zr02À6 
cóixruere &Óixqceryrt P3uuolÉAÀe. EnugtTOÀQy. Ex quibus vides quo- 
modo locutus est Arrianus. Totum hoc loquendi genus illustravit 
cl. Lobeck. in Programm. a. 1832 edito, cui index est: Mono- 
graphia figurae etymologicae. P. I. 

14. z& &uqi:4Aécavooov] Haud inepte coniicias Arrianum scri- 
psisse z& &uqi i4Ae£avÓoo. Sic dixit enim ,II, 3, 14 Ozroc uiv 01) 
énguyóq rà Guqbi vg Óscug zovrg. | V, 6, 7 1G Guql v5 ys tij 
ZAiyvutím zwowuuorc. VI, 1, 6 z& &uqi vQ zorouQ iQ dvógQ. VI, 
1, "] vo0rT0 &uqi ro Ns(Ago ygoqér. Sed vulgatam scripturam tuentur 
haec l. VI, 24, 9 zàv £vyygeweyzov z& Quq? LAiéSavógov. Atque 
aliter etiam loqui potuisse Arrianum documento sunt quae diximus 
in aün. ad IV, 9, 3. j 

16. à» àxfoÀ5 vo) Aóyov] Recte Vulcanius: Haec mihi per déisgres- 
sionem dicla sint. Animo obversatus esse potest Árrriani cum haec 
scribebat, Thucydides, apud quem habes I, 97 £yoewce dà? evr& 
xci 7qYy ixBolqy voU Aóyov imowcuuy —, 0: ixlurtg — oUto 
3» 10 xooíov. Wide Goell ad h. l et nos ad Arr. I, 12, 3. cf. 
Hist. Ind. VI, 1 ze)r:« uév uot 2xBoÀ, &orwo oU Aoyov. XVII, 3 
TuU:CG Ó5X uot &xfoÀr fore oU ÀóÓyov. 

Og uu &rAeíroo0y — &qu)ynow.] Hoc dicit Arrianus: Haec 
mihi per digressionem dicia sint, ut ne posteri in enarrondis tam 
mognis facinoribus et casibus minus, quam par sit, diligentiae adhi- 
beant, Sic dzóvog et &vaAowrdoos iuncia vide VII, 10, 1. 
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XII 'E» o ó8 MA£farÓgog avo? uévow «à voee 
iSeparretevo, dg Uu atQevosseÓo» ePDeyrtep gui ei 
zoug IMMoeAAo?g, Ó uév rg érsog Aóyoc psv OTL zeOvixtog 
eim ix voÜ vgavueToc* xai và uiv mora oluoyr 7» vüc 
arQetiüg Évpméono, GAAov GÀÀAQ mapadudóvroc vi)» quunv: 
savGcuevoL ÓÀ vig otucytjg cJvuob v& xai &rogor 7,00», 
Ocrig uév &EÉnyovuevog &ovoat TZ ovQaTiGg (moAAoig yàg 
07? à» loq và «jg &$uooeog dQóxsu npóg «c abro) MAcEav- 





C. XII. 9. óocrc — PInyovutvogc fore:] h. e. quis esset qui 
exercitum ducturus esset. Similia sunt IV, 13, 8 sevi vij vvxi 
Ovyzt(utvov eiyoai. VI, l4, 3 & 0i zi "isbavÓoq doxo)vr Port. 
Dionys. Halic. VI, 71 ovóé» vucgc Er zcoàÀvov ;0:(. Mirum est 
quod dixit Lucian. Asin. c. 16 oíx zv é£óv. Participium 5yovuvog 
de exercitus duce dictum vide V, 25, '; & uir d7 utuzzoí sloiw 
vulv oi qu£rtooi u£yot deUpo ztovnOévirsg zt0vot xol evróg 2yo Tyov- 
Ltrog, ubi cave scriptum malis «5róg iyo 0 myovusvog. cf. V, 9j], 
18 col uir y&p «)rQ myovuéro zal orQeri&pP TGvUTQ» Cyortt. 

3. ztolÀoig yéo — x«9torqxérov]. Hunc locum ita interpreter: multi 
enti $am ium iemporis non ab Alexandro solum, sed Macedonibus 
eam ex aequo digni haberi videbantur illo honore. SimilBter dixit 
8E ioov ITI, 14, 14 et éc oov V, 6, 11. Cf. quae accuratissime de 
hac loquendi formula disseruit Hemsterh. ad Lucian. t. I, p. 299, 
ed. Dip. — De locutione z& zzc &éwv0tvg sim. vide ann. ad I, 17, 12. 


4. ToU MdÀsicryOoov qófov] Ed. Bas. qófo. Geminam verborum 
constructionem habes V, 19, 10 zoa000s :A4As£«rOoov qpóBos roig. Boo- 
fépoig. Accuratius dixit I, 17, 12 og éqmoé9y eProig ó 4&4 vOv 
6Aéyov qofoc, ut Himer. Orat. II, p. 370 vóv ix oU Sav«rov- qpofov. 

8. moreuoyv 18 — 10r€ Ó' Bdoxovv tivo] Fuit cum particulam dé 
e textu remotam vellem. Nunc tamen nihil moveo. Consiructionem 
paulo perversiorem recte iam expedivit Schmiederus. Nimirum 
verba ita sunt coniungenda: zozs Ó& ?jóxovv vs sivo iy ufoq zora- 
jy. &Oieficioy zc iqgoírsro. Simile quid afferri potest ex Demosth. 
orat. Midian. p. 515, Reisk. otro à rovro» iyóvror.00« uiv. ovv 
z«Q9 àuoU zooonzs qvàicyOnrot, ubi vide Buttm. in Indic. p. 180. — 
Ceterum particulam adversativam pluribus verbis postpeni docue- 
runt Schaef. ad. Soph. Oed. Reg. v. 749. Popp. de Elocut. Thucyd. 
p. 302. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 100. Cf. Arr. II, 9, 2 zeoa fu«oi- 
léog «bagrafalo df. YYY, 9, 11 vovc xcrà aqüs d£, VII, 2, 2 &zó 
1:00 Siíov Óé. Diss. Epiét. IV, 8 v4v toU «qiÀogopov Ó' ov. Vide 
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, , 
Opov xci ztQ0g Maoxsüóvor xc9sovnxévot), Orc Ó8 &m0- 4 
, ^ 
oc Órngovrat etg vnv oixetov, vocoUtov uev éQOviv uoyiuov 
ET ^ * 3 
stegueLQyóvvov Gq&g iy XvxÀq, vOv uev oUm rtQooxtyQ- 
/ « A € M ^ ) , » b] - 
Quxórcov, & Ó5 omiQ vic &AevO9eo(ag eixaLov &ycveiciodat 
E" ^ b] P] " ^ 
xcQpreQOc, và» Ó& &noovoouévov, Gqoupe9évrog abroig 
v0U LdÀcíavÓgov qofov' movoudv ve iv uéoq cóieBerov 5 
* 3 
zóre Ó' dÓóxovrv sivot, xoi mvvra oqiow Goge xai 
5 / * 3 , , , c X se a» 
&pupxava égnuoig 24dAeSavógov éqatvevo. "2g 08 Q)«é move 6 





7. 


quoque Bornem. ad Xenoph. Anab. III, 9, 7, qui aitulit ex 
Xenoph. de re equ. c. XI, 8 Zril và» zooosrov 5Óóg d£ Prae cete- 
ris tamen delectarunt me quae legi apud Xenoph. Ephes, I, 2, &zà 
vic zt0À&pg ànl 0 Ísgóy oid0i00 d£ elo ézd, , 


éiqoivsto] Hoc verbum in V. C. non reperisse se testatus est 
Vulcanius. Audiamus Gronovium, qui:  , Sed nihil, inquit, tale 
ex aliquo eorum quos vidi, signare possum, quum omnes retineant 
id quod editum est. Neque existima tale quidquam cogitandum 
esse, quum intercedat ipse auctor, qui sic iam ferme egit IIT, 16, 
^8 sq. óv. àJozsi vq» ini Xovonor — 5éav, 0: — 7, Bagvlor xc 
1r& ZoUo« iq cívsro. ntercedunt autem clarius alii Graeci, sic 
eadem ista verba ponentes, ut Eunapius in Chrysanthio, ov0év 
àdóxek ztezto&y cu veotrsQoy, oUÓ& ztolu vt zal &Ooóov xcr& vv utta- 
Boicv iqaeívero. Diod. Sic. XE, 35 óiózto oí uiv — Edo£av oUzo 
uiv zemvoufvoi ztoi r5g vízqse, &q? éaviQyv Óà zlcrrovrseg —  iq«- 
yocp, 'lale est apud Livium XXI, 29 multitudo tnnebat quidem 
hostes — sed magis iter tmmensum Alpesque — metuebat. Hic vero 
ita non aversatur hanc abundantiam, ut etiam in uno eodemque 
verbo credebant repetendo usurpet XXIX , 37, perinde ut Herodo- 
tus iterans verbum 2dozee I, 116. Adeo non quae ad significatio- 
nem supervacua sunt, etiam ab usu removenda interdum existima- 
verunt. 4 Haec Gronovius. E quibus quae huc pertineant, quae 
non, facile quisque vel non admonitus viderit. Apud Arrianum 
similem locutionem vidi hanc l. ll, 4, 7 x«i Byr«U09e« eyy£Alevet 
«UTQ Ort zt900)tv uiy àmzsvosu, —-^ og Óà — inv9sro, PxÀmiiy 
iy v Q &iy t. ! 


6. dc 0i qz6 mort] Postquam vero iunciatum tandem est. Cf. 
V, 13, 6 og Óà i£svoéóa morà O0 z0900;. Nec multum distant II, 92, 
6 oí 0i Oé nort aloJOuvot vóv 2níniovy. Vy 21, 9 OÓwé 0é zxose 
S$«gogaag. 
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Aóyog 0zL Lj) "4 é&avüpoc , vOUTQ ue uóyus Sovcy opi aaty 
eL Ó8 xal Bust eor , OU7LCO ETLO Te UEtO. "Oc 08 xai 
y'ocpuoc 7&9 GÜTOU i1xtv OTL OGOOY OUTEUD xave)eógerot 
eni vÓ evgavónredov, ovó8 voUro voic zt0ÀÀOoic vrrÓ coU 
&y«v Ócovg s0vÀ igalvero , GÀAà mAcvveodoL yàp mpóc 
vOv CQ cvróv OOuOerOQuA.GxGY v8 xolà OtQotryO» ci- 
X Uet0. 

- XII Ko «c)ro àvvoQoag vAdbavÓpoc, u5 vi vecce- 
Qu039ein iv vj orgotuQ, Ove vtQO tov TOvrpóg, xoulGevot 





"j. Ott 000» OUO zurtÀevOere:] De formula 0c0» ovzo, iam iai, 
vide Bergl. ad Alciphr. I, 10, p. 59 Dorv. ad Charit. p. 602. Wernsd. 
ad Himer, p.728. cf, Thucyd. IV, 690 v&/y0c 000» o)x &ztreréAsoto. 

jz0 ToU Gycy Ófovo,] Of. IV, 7, 6 ovre tz» Cyav vobvtzy Ttu- 
o(av Bqocov imowoO. Suid. s. v. Owaousé, qui ex Arriani aliquo 
opere affert (9&vovoa» Tj &yav &lgeoíg. Adde fragm. incert. apud 
eund. s. v. &réo9«Àa* Gurroüpag y& zeU0at Tijg &ycy &reodaA(ag, — 
Mox. ed, Basil. zov cuq? evzóv. 

C. XHI. óze zwOrov sóÓvrj95g] Sic recte omnes edd. ante 
Schmiederum, apud quem nescio an typothetae errore expressum 
est OtL zroGiror. Similiter dixit Arr. IIT, 29, 6 &r&7] zroorov NT 
vr éynv MM 


x«l zÀotov $crü tüv ztorcuóy] Ed. Bas. cum quattuor codd. 
Gronovii x«l ziÀoíov xc:& v0» zortcuóv. Unde Vulcanius ex con- 
iectura scribendum censuit x«i xer«zAéoy» x«r& 1óy zoreuór. Cod. 
F. et ipse minus recte ze zÀéov x«t& z. ?r. Ac dubitari non pot- 
est quin solum verum sit quod ex emendatione Gronovii dedimus. 
Ko enim nos deferunt ut codices illi quattuor zÀoíe» exhibentes, 
ita codicis F. scriptura zrà£ov. Postea Vulcanius margini editionis 
suae adscripsit var. lect. x«à £zr4e(; non monito tamen lectore, uti 
monet Gronovius, ex V. C. eam habuerit, an ex se. Ex Gronovii 
annotatione ad h. 1. haec digna hàbeo quae memoriae tradantur: 
;,Lectio (xao) conficta est ex similibus Arriani locis, ut VII, 
7,9 xerénàs, xar 10v EbÀAaioy ztoTCOy àni 0cÀaccay, quum tamen 
istae voces étiam adhibeantur in ascensu fluminis adversi, ut in 
Indicis c. XLII, 7 z«r& vóv llaoínyguw vo Euleov (cf. Y, 3, 9- 
III, 1], 6. E.). Ceterum plane superflua sunt ea verba, quum et 
Arrianus ad illum sensum Scripturus fuerit oc zareztAsUooy. Vocat 
autem Arrianus zrÀoiov z«r& vv xorcuór, quod aliqui dicunt xeza- 


—-— 
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C ML ^ e (^ [d , A 57 A! ^ 

émi v0U 7t0vCuOD TOÜ YOQocrov vàg OyJog xa mtÀoiov 
xov cÓv zt0tOGuÓv' 1v» yàg *Ó ocrvQcrózeÓov ézui vog 
évuBoÀloic voU vs 'YÓgocrvov xcià voU lixseoivov, wa 


€34- , » 5 id e 3 ' , * 
LHgoiwviov vs ént vig orgoTi4G 1v xat Néogyog 70 


, MI * NT EA Ks i Ó P] Ji Us C m nó e 

vavtixOY qQUTQ csv. 4g eméAeLev 5 voUg 109 cQ 
/ M d ? , N 5 d b 
0:9cv07:160Q vOv (jaci1Àéc qégovoa, xceAsuet Ó») GqeAeiv viv 
Gxnv»v» Qg:0 vio mQvurnge, 0g xcroqer)g sivct stGouy*. ot O8 
237 23 , c e "Q0 ts / 5 z / 
&TL T|TLLOTOUY , (0g v6XQOU Oi dev xouicouévov "4Aesavógov, 
? e» e 2! [d 

7ztQLv y& Or) stQoogovono vig veg 77] OyO3 O u£v vv xcigc 





zrtorcutor zÀoiov (1), quod prout licuit in tempore, adornatum fui, 
commoditati regis. Bene. Sed vellem attulisset Gronovius locum, 
übi legitur vocabulum z«rezorcuiov. Praeterea hoc tantum -moni- 
ium volo, locutionem zràoioy xe:& 70» ztor«u0» nihil habere quod 
offendat. Eadem ratione dixit Arr. I, 19, 4 z«ez& 0 orOuc TOU 
Auuévocv. IIl, 30, 4 wv ydo Tt x«l véiyoc zttQiBeBAmuévov — xor 
c):0. Hist. Ind. XXI, 2 zc«r& 1óv Ivóóv  óouíCovres zroruuóv. .Ar- 
ticulum ante zzAoiov si quis desideret, videat ne fallatur. Sic plane 
nos: Indem Alexander dies bedachte —, liess er sich an das. Ufer des. 
Flusses Hydraotes und (von da) ouf ein Schiff im Flusse bringen. 
Neque praepositione iterata opus videtur. Vide praeter ann. ad 
V, 17, 3: IH, 97, 3 di& 15e &oztídos Quuuzot xot voU. 9wocxoc. VII, 
5 8 xci dit robe £y "Irdoic zivrove xol viy £y S00i6 vízry ysvou£rgr. 


.9. qv y&o — "xtofvov] Haec verba in ed. Bas. parenthesi in- 
clusa sunt. Male. 


3. vv Baocilée qéoovoa] Haec verba, cum ita collocata sint, 
arcte coniungenda vide.iur cum verbo quod est 2zéiotev, Nam 
si relata voluisset ad 7 v«)c , non: dubito quin scripturus. fuisset 
Arrianus 7 v«Ug — 3| 10v gacilÉe qfoovoc. Sic certe dixit II, 24, 


AE uw ET Ue ed b 
7 uwros 0 zoOroc élov. YV, 7, 8 vovrQ TO &vOouztQ 10. — zrQá- 


£avn et plane gemina VI, 99, 10 7| zw0slog Fzsw0 7] 10 OOuc ToU 
Kvpov £yovoc. €um vulgaia nostri loci scriptura haud inepte com- 
parari possunt quae leguntur VII, 54 7toÀÀoig zc «AÀotg DEO IUE 
1t; , OtL 7rt0ÀÀezig wr &AUzt&L GUTOUG 7] T& OU 7 lTeooizy ig ToUTO 
(p£oovoc, nisi forte praestat h. ]l. scribi 7] ?6 oUro qoovo« coll. 
ann. ad III, 26, 1. — Ex accusativo vóv paoiléa ad xsAcve&v repe- 
tendum esse nomin. ó f«o:is/g vel non monitus quisque bos: 
cf. ann. ad V, 7, 4. 


4. oí Oé &rt sq2zí010v» — Ed. Basil. &z(arovv. 
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"va lr Ac 2 à - e 
b Gvércivev Eg TO TtÀTH)OG" oi Ó6 éveBóroov &g vÓv ovp«vÓy 
&v«OyOóvteg cg yeigwc, ot O8 aoc cÜTÓYv A A étavógov * 
roALois Og xoi dcorgva émi TQ GOveÀmioto ngoey od 
6 &xovoi. Kolb oi uiv vOv vraormiotOyv IR 7tQo0éqegov 
Gut. éxxotulouéro ix vig veug* 0 O8 vÓv Vuztov ngoo- 
- € Dd 3 
7 cyaysiv éxéAevaev. 'Qg 08 éniflàg voU Vrmtov &qOn, ab91c 
e ? . es 
xgót( O7 moÀÀQ émexvommoev » ovgotià rtüoa* innynoay 
M et 3J A c L 3 m , / LY 
8 08 ct v& Oy Oct xot ct rtÀnotov avtov voro. | IHooocycov à2 
2/ - - , 3 nos - oc c N , 
nón vj Oxnvy xovaBcivsL Q7:0 TOU (7U7:0U, (076 xcL BoOL- 
! ) » c * 2; » 
9 Lov og2grvoi* ot Óà énéAalov GÀÀAoO9cv QGAÀog, oL uv 





D. d«xgve« — z7tpotyv9m &xovcic] Edd. Vulc. et Blanc. éxovo:c, 
»Scripti omnes c&xovote, Idque notum quoque habuit Vulcanius, 
unde in ora editionis adscripsit a. ázovsi«, et voci sponte subno- 
tatae apposuit in ora al. 2nvitis. Plane utroque sensu satis com- 
mode intelligi ista possunt. ^ Ceterum liceat id obtinere, ut ne 
discedatur ab vero et antiquo. Gronov. 


6. và» vnzc07z:6010v ] Ed. Basil. rov izzaozuiotov. 


9. oí Óà zeli lóei» byyvO:v] Pendet sermo ab praecedenti verbo 
ÉUréecov, Ergo, inquit, cum omnes tangendi copiam habere non 
possent, az accedebant usque ut propius eum contemplarentur atque 
eiiam fausli ominis aliquid emillentes discederent, Quod autem se- 
quitur zregl t5zc reiofolíec, illustravit Casaubonus ad Suetonii 
Neronem cap. 25.4 Gronov. | 


nevqmugceavrsg &zilOsiv] Non dubitavimus slc Scribere pro 
vulgato izevqmuícavrec, facem praeferente Lobeck. ad Phryn. p. 
597. Cf. ann. ad V, 3, 1. Adde Arr. Cyneg. c. XIX «ere xor] 

| Intvqmuobrra xoi rq» zeqalnv quie. 

oí i rcuvícig 88eÀloy] Cf. Suid. fragm. incert. s. v. &védovy: 
z1000i10V1t6 0? «rQ Preiviatov of vuouiros xc àvédovr. Xenoph. 
Hist. Gr. V, 1, 3 2víz« y&g 8n 9cAertav. zatéBeuvev àz olxov ópguc- 
utvog, oUOelg ixsivov rOv oroetwotOy 0g oUx lÓtfwccTO, xol ó ulv 
lo:equtyogey ,| 0 dà Prowíootv, oi à" voregnoavtec  Oucg xci &xa-. 
you£vov Égóurroy P vj» OcÀertey crtq rove, xci sUyovro «vtQ 710116 
x«i &yc)6. Quae postrema Xenophontis verba comparare potui 
cum Arrianeis l. V, 29, 1. 

5 'Ivóóv yj] Yta omnes codd. quos inspexit Gronovius. 5j Ivdàv 
xco« edd. ante Schmiederum. — Nec minus recte. Vide aun. ad 
11I, 24, 3. | 
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| eto», oi o8 yovázan, oi 2 vije coU fjmbc evuijs crt Ópu Evo" 
oí ó8 xa ióciv £yyoder xoL TL xc emevguijoeyre 


anch dei * 0$ O2 veuvicit &9aAÀov, oi O2 (Yüect 60 &v 
v() vóve )) Iv yi mogéiys. Néogyoc 02 Aéyeu Urt yalemol 
e re uu LÁ L4 € 
er «Ov qiAov éyévovto O000L &xdxibov, Ort c)tOg rtQO 
^ e 4 P MN. LATA D 5 - 5 
vijg OrQOTLiüg rxivÓvvsvor OU yGQ OtQoTS;0U0 vcUvO, GAÀG 
; i |J - eO 2 3 ! ; 
orQorLOTOU &ivoL. | Koi uou Ooxei &y9eodaL zd ÀAéSavogog 
- 1 ec 4 5 y a 2/ 
v0iGÓ6 voig AOyoLc, OvL &ArOcig ve ovcac éyí(yooxe xai avzov 


|; E - 2 P4 " c c visits e 
 vnaUtLOY 7j, enttp6et xcL OLG vmó uévovc v6 TOU &v 


cis uote xci vT0U.éQOTvOg vig O0iÍng, xaO«6Q 0l GAAng 





19. Nécpyoc à 2£yu] .Haec verba cum sequentibus usque ad 
paragr. 13. paucissimis mutatis, affert Suidas s. v. AMEsavéooc. 
0coL éxdzilov] Edd. vett. 600 àxoui£ov; neque aliter Suidas, 
apud quem post hanc' vocem addita leguntur duo verba e?róv 
ddómorobyre. Nimirum ut, qüid sibi vellet istud ?2zóu:£ov, facilius 
intelligeretur. At plurimi codices Gronovii ut additamentum illud 


. omnino ignorant, ita pro éxóuicor habeut 2zczifov, quod verbum 


postea vidit, quoque Vulcanius in V. C. Neque dubitandum est 


10 


quin idem voluerint | qui dederunt Pxeuitor (sic). Nam literas q' 


et x Saepe in codd. coníusas reperiri docuit Bast. comm. palaeogr. 


p. 721. Verbo xezítsr cum significatione TOC CAEN ETE praeter 
hunc locum ter usum vidimus Arrianum, VI1Í, 9, 9 rovc cogictugc 
xazícorteasg vóv KeéÀevov. VIL, 5,98 cw RA zcxíloyrsg. VII, 
30, I 0oc« cim Lezíto9aí otv. Idemque verbum habent, quibus- 


cum familiariter versatum esse Arrianum nemo nescit, Xenophon 


Oecon. III, 11 sol fzz0g 5v zexovgyis. TOY. Emanéíc D HR et 
Herodotus l| III, 145 2AoiJjoofe» 8 zcl xezítov. "Totum locum 
GronoYius recte interpretatus est ita: JVearcAus vero auctor cst, 
graves illi ex aiicis fuisse eos qui reprehendebant, quod cet, — Supra 
PO Aéyc, Suidas habet qyxoív. — 

(19. $zó0 uéírove] Hoc vocabulum poetis adamatum , apud scri- 
ptores pedestres /sane quam infrequens Arrianus debuisse. potest 
Xenophonti. Vide Cyropaed. III, 3, 61 vaó 0? zpoo?vuteg xol 


uévovc. Hist. Gr. VIF, 1, 31. obr9 z0À)0 üuévoc xci 9c0cog voig 


GTocTLOTOIg (qeoiv Puzteociv. 

zc) cro of càng mwóg [400r5c] Pfrtoutror]. Ed. Dasil. za)c- 
nto ok-G&AlÀyg Tüvóc EgrrOntvos "Unde Vulcanius, quem. secutüs 
est Blahcardus, excudi iussit zoOczrtoeh GÀLuo vuvóc ifurtonsvog. 


' Codices Gronovii omnes habent ze9«o oi &AÀng rw0g £ntvOuevO!. 


I. | TN C 


13 
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" A us "m NU » j 
vue [59o»Zc]. £&gtvouevot, o) xegreg0c Tw méyto9ot 
NT T "beu ue ; ES , , 
TOY xXiyÓUvQY. - "dv guarvoy Óé Tiva moeogureQov Aéyes 


 Jowérriov (ró ó8 óroue TOU cvOgimov /ob Aéyet) eg 


eyoópevóp CE 7:006 vus Etats COYV qAory | xoc- 


£uaOc» LAéfavógog xoi ioxvOQumoaxóva, spooshSóvra 


^14 


e | t€ m; Dd Rd , 
coUtov BowerteLovza. ine v5. qov? voavce qevout ?Q 
) hj X Eel 
AL éBovógs, avdoá» c épy at xoL vL xOL Loguelor éreuetv, 
vóv Óà voOr eivot voU teifletov Ort TQ «v ógóvzt xoi rtoOeiy 





Suidas autem xeS«zso of CAÀAgc TwOc Tdovic i3rt9utvot. — Atque 
haud scio an reliquis auctoribus praestantior h. l. habendus. sit 
lexicographus. Gronovius quidem: ,,Nihil, inquit, in Arriano 
deest, qui nunc loquitur zreoi 14e dofyce, quatenus bellicam gloriam 
sequitur: atívero illa est multiplex admodum, praesertim in rege, 
ut locus non debuerit verti Zmmensa gloriae prae ceteris cupiditas, 
prout concipit Vulcanius, sed attamen ab robore in pusnis et amore 
huius gloriae, sicul ali? ab quacunque alia gloria superati et pos- 
sessl, non poterat temperare sibi, ut ab periculis caveret. — Audio. 
Sed vereor ut talis ellipsis hoc loch statui possit. Bene lam pro- 
cederet oratio, si scriptum esset cAAov Ti0g, lta ut haec aut ad 
praegressum ocorog relata acciperentur, aut absolute posita dicta 
essent de quavis re hominim animos exsuperante, Me iamen do- 
ctior et ingenii acumine magis instructus litem dirimat. Nunc 
vocem quae est zJovjse uncis inclusam textui inseruimus. Et con- 
feras quae de Alexandro dicta sunt VIE, 928, 3 59ov à» Ó& vOv 
niv *oU GOuazog byxocrforeroQ, TOv ÓÀ Tc yrvouxe Pizmaívovy uóvou 
&nànróraros. Ceterum ad confirmandum compositum ;verbum ?2£qr- 
sousrog cf. IV, 9, 1 01t Ovoiv zaxoiv. iy 10 z0r6 PEgrrquévor àn£óai- 
Eev a)róv. VII, 12, 9 EISE RPAMAN Àézaróoor *«0q "is uoto 
Ty JuifoLày 

13. ec &ySoutvoy — ztoüg Tg riis eT di eas Bir en die 


Non, satis accurate Vulcanius: quum Alexandrum reprehensiones 


amicorum aegre ferre videret, . Hoc enim foret &y90utvor veig àmni- 


- TUj6E00Y ,. «quomodo supra dixit &yótoO« zoioÓs zoic Àoyorc, coll. 
"Xl, 924, B vij 198i cio óu eor, IV, 8, 6 &y9Oousvov rij utvcxornaet.. 


V, 298, 6 ay Ou Evot ct Opylj. VIA, 8, 3 1Q Aóyo my9éoOnoav. 
Verba zt00g T&g Pimunumoug quamquam cohaerent quodammodo 
cum &790usryorv, tamen per se sunt accipienda atque ita vertenda: 
secundum, amicorum reprehensiones. Sic dixit 1E, 13, 6 ixaAcyévitg 
oi "100€ 1& Pfayjshüévte,  YV, 4, "7 terapeyuérvovg ztoóc và. BéAq. 
V; 14, 3. z9006 14v tOÀuay — Pixnieyífreig. WX, 4, 9 uttéoQos ztQ0c 


J 
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* 3 à , v, UN Lr 5; e ) 3 s 
£oTiy OgétAouevor. Ici vobcov £v ve vQ rtagovtixa evOoxt- 
e N30 [4 2 ag, PAS Se at pedo 3 c4 / , 
HT)oet xot emutnóetoreQovég v0 &ueuro AAe£vÓQQ yevéoOat. 

$ ! b ^ à 3 j p , m. 
XIV. Ev vovrQ Ó8 egixovro seQ lAAéfzavógov vw 

NL. man e € o 
IMaAAÓv ziv Urtoketmouévo rto £0fiste, &rOLOOvvec v &dvog* 


 xoL maga Osvógaa Ov T6 1|/eptóveg vOv TtÓÀeCoY xcb Ob -— 


vonyet ebrol xcL GÀLOL euo voUtOtG ixaTÓy xocbL mtevv- 
27/x0YvOt. OL yvoguutóterot , cvrOxQCtOQég 7ieQl O7tOYÓOY, 
ÓOod ve 0cc uéy.0re mcg vootg xouiGovreg xai 20 £Qvog 


' | 
107 zivztoy. Ex his vide quomodo intelligenda sint quae docuit 
Matthiaeus Gr. Gr. ub. p. 1i8l. 





14. x«£ i và laufsiov. izeiuzcip] Edd. vett. cum tribus codd. 


^ Gronovii vzesztiv.  ,S8ic l. I, c. 4 fin. voooízov vnzeanov Ort 


&ÀA«Coveg KsÀroí eiow. | Nunc tamen Optimus.cum alio zrereiv. 
Habes sane lib. VII, 14, 11 eL &v«953ue ÓoUvot a)roig -AAétavOooy 


xou(tav 70 oxi«up, intztóyra 0:1 f Gronov. Verbi Pzetiv 


in-eiusmodi loquendi formulis usus notior est quam ut multis 
egeat testimoniis. 'Tu conferas modo Plut. vit. Marcelli c. 21 Zz- 
£i» T MYQnA0GUYOY. Lucian. Quomodo hist. sit conscr. c. 12 
£jónpey. 2n zequiqr M 10 Óog, inazov. Ael vv. hh. 1, 33 doc 
Éxtue Baoilixe xoi Pztint. . Àmn autem verbum vzeutiv plane 
damnandum sit, iure dubitari potest. Nam ut supra allatum vidi- 
mus ex Arriano locum qui illius verbi patrocinium suscipiat, sic 
etiam nescio an. recte dixerit Pausan. II, 7, 3 20 0& oórvouc iq 
éavroU zcL OU 7t(TQ00tV  UTEIZLÜVTEG Vio 10y YEzQOy A otptr. 
Aliam verbi vztüztiv potestatem notavit Schaef. App. ad Demosth. 
t.'Ii, p. 98 coll. ann. ad. Eurip. Med. v. 867, ed. Pors. - 

C. XIV. z«gQ Miéfevóogov] Ed. Basil. z«g& "AiétavOpov. cf. 
V, 29, 7. — Mox ed. Bas, zv Moor. | " 


cirozocropsg 7teoY o7ztovüv] | Cf. I, 96, 4 gvrvyyevovow. eiiQ 


— to£oBeig IAantvü(ov abtozodroosc.  Xenopb. Hist. Gr. ITI, 9, 17 


jof95 mosoftsvrig — ebroxodroo. VIL, l, 1l vOv ovuucrov zécfes 
»À9ov a«broxoárootg MAOwrvott. Sic apud Arrianum Philippus rex 
Macedoniae dicitur VII, 9, 8 zyteuov eüTorQraoo 15e &ÀÀqe ZÀa- 
0oc, dux Graeciae cun liberrima potestate. ^ Circumscripsit hoc 
vocabulum "Thucydides TE, 65 oroeryyóv &Woyro xci zivr& 7d 
zo6yuere àzécosi evy.. Cum Arriano convenit Xenophon. Hist. 
Gr. 1; 4, 20. , Ped ondele GIICYTOY "yeuay e)rozpcr00. — Anab. V, 
9, 91 ÜÓniSvusty eroyoérooe, ZEPEDU Ur coyote. Plutarch. Alcibiad. ! 
e. XVIII ac ze rog OTQ«TmyoUg eUrOzoGrOQeg &iyci zGl Tie 7rtQG- 


y ET 
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1 T ^ , S x M MEN MUS ORQMON 3 
x«i ovroL £vOiOovreG* GOvyyvcooTc Q8 Guagreiv &gorocr 0) 
: : 3 5 , T 
2 m&À«, zreQ evróv mocofevocuevot* énidvusly yàg, correo 
DEC ye Ja WEE € Pl Aa N E r- 

vurég &AÀ0t, Fru gi A ov QUTOL &evd'egLac T6 X0L QUTÓYO- 
uot elvat, fvvwo éLevUeg(av &Eóvov 4fióvogog. éG dvóobg 
3 2x6, 6cav oquoty civat-àg Ld AciavÓgov: ei Óà xoi M4AsE- 
crÓgq ÓoxoÜD» &6G rm oci xL MÀ LEovópov à G0 DeÀv yevéodat 
jdadg Xo véysL), garg&zm T€ avadéSeo9au OrTLX TÓTTOU 
diidevipis; xcu gopovg. CTTOLOSUP vOUC JMislivdon óó- 
Eavrtoc* ÓuÓ0ron ÓS xal óu5oove &9SéAew Ogovg v QUET) 

Y bn ra x 1 2; . ; 
Al4Aéiavógoc. | ^O Ó2 yiltovg $v5oe wobg xgevuotevovrog 
TS V ARIZ. á i BRUA PA. 5 ? 5 xot, qul He ^ 

v0P £)vovg' ouc 6L uev BovAouo, vtt Op9oov. «odis 
LOS ub, É r&D (c fte», 207 Qv». óÓ Àeun925 
tL 08. pu, évotQarcvovreg f$5ew, eov Qv OÓunnoAsun9 

9» ^ by ^ 37 2 o , ' € * ? ? 

5 avtQ 7tpóg vovg aÀAAovo dvOovg. OL Oi vovg ve wyiAiovg 





O2ztvijg xul toU ztoÀÉuov sr&vróc. Of. Goell ad Thucyd. 1l. l. et 
Krueg. Commentatt. p. 369 et 3590. ; 


9. imOvusiv yàg — Prvotoluc vs xc cU zÓroutot &iyci] | Simili 
quamquam non plane gemina ratione dixit Ij 24, 9 7o» zt« sot quitac 
vt 2G Ai oued Créer oreqoraogei, YV, 30, 5 2rvofdooiv e)roig yo0- 
voy Tt 8g T5V C7t0y0050iy xci Tjg qvlcxig vnv ZUZÀQULY qe. iy. 


5. 0Uz edtn9£ytss] Edd. vett. e?rj9évzc. , Eleganter omnes Mssti 
eivj9évrsg, Sic enim Plutarch. in Apophthegm. 177 «itii zL0tT)- 
oiov 4doyélaog. Sic Menander. dixit o99& Aozáde eitovutrog apud 
Harpocrationem. Caecilius in Aeschrione apud Nonium in Exigor, 
ego illud minus nihilo exigor porlorivn. - Yta Sidonius VI epist. 10 
&lebae canonein non pelatur.* | G onov. Sufficit hanc Gronovii qua- 
lemcunque annotationem attulisse. | Hodie de tali re verba facere 
otiosum foret. | Sum | 

6. Gefiv] Ed. Basil. efe. Vide praef. ad tom. T, p. L. 

7. enl. T4 OÓctpifr v —] Miror hunc locum tam negligenter a 
scribis tractatum esse. » Unus eorum codicum, quos ipse habui, 
Tj Órerog vj TOU TocUueToS. quod servat Basileensis editio; alius 
tJ Jctott ii Tj iz ToU rQcUucros. — Amplector integritatem pulcher- 
rim* codicis, in quo plenissime i rj duerQrBr 1j 2z 10U zgawaLetoS,. 
hoc est, per moram quen vulnus exigebat, Plutarchus in Alex- 
audro (c. XIX), aegroto in Cilicia, zv o? dreroiBi] di vócov, Quin 
et.ipse Arrianus ll, 6, 6 «oc dà Ldcíaropg zt02À5 uiv orf eni iij 
vóco éyér'tio. Satis alioquin probabile et ad vulgatae vocis literas 
convenientius PrpiN eM ex Augustano Vulcanius ézi jj Óuuor n TH 


? 


y 
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» POMA. , n EMIL ^ or] E 
Crear, vobg :cgevtaroUg xci ueylgrOvG Og» SimLsSO-C 
, 3 5 " 
H&VOL, xGL QuoTa z;EVEGXOOGLU OUX QiT»OCPTEG, XCL TOUS 
23 ^ ^ri t 6 , 2 4. JP tf iN 1 ud "ui * 
&ufdreg vov cQuetoy. 2zdÀézavógoo O8 oerpémQV uiv 
tOUtOtg v6. xxl. vOv  JMaAAO»  voig .£ -coolouérvoig 
RR e , ó * CU E 1 ELE MONA DET, s 
enmévals GuÀAwuvOv' vobg Ougoovg Ó8 cvvoig cgqnxe, và 
' : / € c b) c" o /. 
ós &guara zAofev. "2g Óà vaüre abrQ xexOuigtO, xa 
- ? M c e €- D) e , EY 
nàoic émi v] OwtQiBE. vi 6x voU vpevuetog ztoÀÀà 7rQ0G- . 
j . , 3 7 e EO € 
EYE TTA) avafniioas ég vds vcUG VOV 8v ératQoy 


C UETEQY [iméos] értceo0toUG XQL yu (ovg; vOy WuiAov Ó8 


OUOUOzLEQ xe 7tQOveQov, rc&Lovg Ó8 eg tvgtovg, 0ÀC/OU 
Hey zoL T( Yógaun; Jordi xarénàsvosv" (Og Ó8 ovv- 
iui5sv Ó Yàgacsic TQ j I Aealvy, ÓTL O "xéotrig XQotei VOU 


"YOgacnov v7 émovvule, xov vóv "ueoivnv cÜ AB £gie eL 





4» a0 rQeUuctos. Ego id in nullo Florentino offendi.'* Gronov, 


1n edd. Vulc. et Blanc. legebatur 27i rij Ó:c«TOM! 300 Hroeupirrog, 
Perperam, Vide aun. ad I, 12, 9. II, 26, 1. : 
Ld - 


7ztooGevevavzynto] cum mullae insuper nabes fabricatae essent. 
Eodem verbo usus est Herodotus VII, 144 ézépes 0? £0s& z.000- 
revmnyteodat, 


aov uiv Érzufgov immíov [inmmzéeg] £mveazocíovcz] ' Edd. vett. et 
quattuor codd. Gronovii zà» uev éreíoor izaÉeg EnmrczoO0Íovc. 
Schmiederus codicem F. secutus dedit zo» uiv &zeíoór iztzzrÉoy in- 
z£eg ÉmtaxoGíovg. ^ At, nisi egregie fallor, Arrianus sic nunquam 
dixit, Cf. modo IV, 6, 5 rà» ze éraípov izzéov vovc u(otuc. IV, 
98, 13 rO» íra(oov. izzéov ig ézerór. Fortasse legendum zàv uiv. 
É£vafooy. leac £g Evtozooíovc. ^ Nec-tamen male habet quod legi- 
tur in edd. ante Schmiederum zàv uiv éraígov izaéeg;. . Wide an- 
notationem ad l. IV, 22, J praefationi ad banc posteriorem Ar- 
rianei PON partem insertam. 

j YOocwory ztore«ug zcrézs evoty ] Alibi sic non dixit Arria- 
nus. "ct VI, 13; 1 zezezifíov zor& 10v nmoruuóv. VIL, 7, 9 zuwré- 
ztiet &cv& T0v EDAciovy norcuóv. VIL, 21, 10. ze xaT cirov. ZUTÉTÀ ES. 
à YGg À(uyegs-— Vocabulum óAíyov num temporis, an spatii notio-. 
nem contineat, non decernam. V erpint: non multum spatii per 
Hydraotem emensus, | 

8. zocvti TOU Yoncórov. 1j TNT AINE Edd. vett. eum quattuor. 
codicibus Gronovii zo«zsi v0) "YOgerov £p vj Uovvuíg, Praepo- 
sionem omisit Schmiederus primus, quia non agnoscitur a cod. € 


| 


— 
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zi SuuBoAnv ToU "Aueaivou xal roD. IvóoU pte Téscagsc 


ép OUTOL ueycAot mtovotot s xL vcvOLtOQOL 0L vé0caQeg, 


&ig vóv " Ivóóv stovouóv vó vócg SvufidAAovaw, ov Ebr 75 
cqevéoq Exaorog éncovvuto* GAÀà Ó Yóconue uév &g vÓY 
"dxsgivi éuf aeu" lugald» Óg vÓ t&v vócQ "dxeotyiy 
7p o E et ett xaAoUuevor. bois ó8 Ó "dueaíric OUTOG 
EvuBGAAen v "YOgacvy xai zogaAofgor vobrov &L 24xcoL- 


c : 
vno &otí* xcl vüv "Yqaow ini vovrQ 0 Ldxtoivrg nagoka- 





Neque habet eam Eustathius qui meminit huius loci ad Dionys. 
Perieg. p. 312, Bernh. Et sane assentientem habemus Arrianum 
ipsum V, 6, 11 ze vij &zovvuíg zgerQjoeg ovrog PzÓidoi )g 9cÀaG- 
gay. VI, b, 1l zgevioeg v5 &loegíg vOv &zwTQomür ToU vOcroc. Hist. 
Iud. IV, 10 zc rij éuzAyott Pixvixioag a)róg vQ éovroU wÓx OrvOuctt 
logcÀLe, (g vov "IvÓOv. ^ Addidit fortasse praepositionem, qui infra 


" legerat verba £y rij;oqtréoo rovvute., 


9. elg vóv "Ivóóy zoréuóv 10 0ÓoQ £vuBcllovzcw] Paulo aliter, at 
non minus plena oratione usus dixit Vi, 1, 6 zóv uiv 'YO«- 
Onqv' tQ -xsoívm, vOv -Axtoivqv Óà aO '"IyÓQ vo v6 VÓc0 ÉvufcA- 
Aovrag. Hist. Ind. X, 5 2&4» iufaÀg 8g, «vrüv v0 vOwQ.  He- 
rodot. IV, 50 zroAAdv cAÀoy moreugrv cvufaAAouévov 10 oqére- 
gov $dop PireRdE ó"[arooc. Omisso accusativo obiecti dixit Arria- | 
nus VI, 3, 2 óviwe — £vuBeAlay và ' Yócozy tikeropipos VI, 14, 10 
&vuBdÀ Let t '"Yóoowry. 

éufuLóy db — zeloUusrov] Uncis inclusit haec verba Schmie- 
derus, tum quia non legantur in cod. F., tum quia non eodem 
modo in omnibus reliquis codicibus scribantur nec conveniant cum 
Arrianea scribendi simplicitate, Sed unde hae turbae! Nobis 
omnia videntur luce clariora, modo vera eruamus ex iis quae prae- 
bent codices. Gronovius ad. h. l: »Invenio in aliis omnibus Mss., 
etiam in Augustano Vulcanius Masatyny , haud dubie perpexam. 
Etsi sic quoque in editione Basileensi. In altero eiiam 7L (o Éy €t 
nec id bene. In Optimo autem nullum universae huius periodi. 
vestigium exstabat. ^ Vix habeo quod dicam. ^ Unde Raphelius, 
cum scriptum reperiret ZufcAov Óà, T0 ztáv vVOcQ L4xcoírynge ztepÉD- 
ytvei xeoUuutrory: ,Ponitur, inquit, gufgeAo» absolute in conse- 
quentia designanda. ^ Vertendum igitur: postquam autem in .Acesi- 
nem lapsus est Hydaspes, universa illa aqua .Acesines vocata progre- 
ditur. 'Tuxbarum auctor habendus est Vulcanius. Cum enim in ed. 
Basil. scriptum legeretur L4zsoívyv z«ofoztzet seXovusvov, nesciens 
quid faciendum esset cum isto zi&oforeror, de suo dedit A4xeoívns. 


i / 
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| e-€ 3 ^ : , L4 ; 
Bà» v evtQ 07 óvouot, 2c zv Ivóóv zuftAAs," SvufaAcv 
02 Évyyogsi 0n «Q Ivàg. "Ev9ey à ó J»óóc, 7toiv ég vÓ fX 
^ 3 3 - €! , ? € * 
déíkta oyicOTpvat, oUx CrtiOTO Ovi xc ig ExorÓv OrGÓLOUg 
, à € € : Cui 
ipysvot, xai omg vobg éxovÓv vvyÓv VvamsQ JuuvcUsé 
u&AAor. | 
XV. 'EvcoU9o ini v5 E£vufoA9 voU Ldxeotvov xai coo 
| Ó ct ". 2; 3 !*ttO 3 e Et "371 OT mm II 
»0oU mQocéuevev éove dpt eUvg) Bir «5 otgevig Hep- 
, : D b m / ; 
Otxxag, xotaorQsueusvog &v vvego0Q vo -4UacvavOr &9vog 





Atque. Vulcanium veram viam non ingressum esse quid mirum? 
Sed Gronovium, Raphelium, Schmiederum a scopo non sane remoto 
aberrasse non possum quin mirer. | Quod dedimus, clare exhibet 
quoque Eustath. ad Dionys. Perieg. p.310, ed. Bernh. "Verbo z«o- 
ézsicOw, similiter usus est Pausan. VIII, 23, 2 avezeíAertog 08 &y- 
t&US« TÓ Ug tTÓ &zÓ ro/Urou zaoÉyttet ztozauóy  Gévyaor , Tocyoy. 
Praeterea conf. ann. ad I, 9, 3 et Struvii Lectt. Luciann. p. 248. 

10. fbyyogst 05] h.e. twn denique Indo oppellationem suam cedit. 
Simile quid habes Hist. Ind. X, 5 &2A& £vygogéct eisóv 19. l'áyyn, 
àsiday lufcÀo $e avróv t0 UOcg. Ceterum Arrianus, ut recte iam 
monuit Raphelius, in enarrandis fluviorum cursibus sibi non con- 
stitit, cum: in Indicis 1V, 8 sic scribat: '"YOoewrgge uiv iy Keufi- 
090Aoi ztag&nQoOs vóv 1s "Yqaoiv iy MarooBoug xal 1óy Zaocyymv 
àx Mnzéoy xol v0v NiUÓgov 2E Mdrrozvüy dg xsoíyny $Qugellu. 

11. bez Auuvets] Edd. vett, cum tribus codd. Gronovii fva. 
"zepiÀtuyctst.. Quod dedimus Schmiederum secuti, praebuit cod. F. 
cum uno alio cod. Idem vexbum habes Hist. Ind. IV, 5 zoile?y 
dà xeà Auvatur. Vl, 5 Oct xol tO creÓ(m, dois Anuyólüy 1d. 
- zt0ÀÀc, | ' d 
C. XV. inl vj fvufoig] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus.. 
int veis ÉvufoÀeig; edd. vett. cum reliquis codd. Gronovii. Utrum- 
que ferri posse ex accurata locorum similium comparatione per-- 
.Suasum mihi est; Utrum praestet vix quisquam decermat. Singu- 
lari usus est Arrianus. VI ,4,6 &qízsro iu Tq» feuBolgv oU TE: 
"Yócomove zai '4ztoívov. Wi, 14, 8 &mi wv £vuBoÀn& voU Mzecívow 
zc zoU dvóov. Vi, 15, 56 v cUr] tvufol, toiy zoreuoó^ Plu- 
ralem vide VI, 3, 9. zwi o0 zr0óóc sivcs «0:Gy Tàg £vugoléc. "VI, 

4, 9 ?inz£Laltv-evrQ roig $vufgoàeig. WT, D, 15 mé» Ó' cqíxeovies 
dap fvufolég roU T8 Ldxsoívov xoi zoU "YOpeaorov, VI, 13, 9 qp 
yo. 0 Gvocr0zcÓov inb :cig £vufoÀcig zoU v6 YÓgocrov zoll 4xe- 
ofvov. Quibus lovis adde VI, 15, 4. 9. Discrimen inter sigularenr 
et pluralem si statui potest, dixerim plurali £vpfio2e€ significari 


^ 
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9 abróvouoy. "Er zo0rq 8 xidak. 76 ngoaylyvovra. ee 
&vógq  vQuiexórroQot, uci sÀoiw avQoyyvÀa GÀÀa & Oi &r 
&ádpoig £vevanynOn. avt, ot 0n xeb &AAo £J)voc "Ivóowy 

3 QULOYOLLOV 7.9008c)gija cr. Kai roe "Oocedlav , *&L TOU- 
q$0U yévovg ebrovóuOv "Ivóixov, nocafetg 1x0y ivótÓóvreg 

4 xal ovrot vobc "Ooca0tovc. * OE uev Or «no ccrga- 

' stelog 0gove éra&s vàg ovufloAGg voD ve V xeoivov «aL Ivào0* 
xal Colis, Süv eüvQ voóg ve Opüxag rrüvrog, xol 8x 





quod Latinis dicitur confluentes h. e. ipsas aquas quae in unum 
alveum coeunt, singularem $vufoAri vero ?/lud ipsum confluere indi- 
care, In plurali igitur magis inest, ut ita dicam, concreti notio; 
singulari vero est potestas abstracti, Eodem modo discernam. 
inter nomina Z£rirooqat et £6:00q)]. (VE, 5, 1. 9), 2xfoAr (E, 19, 
10. VI, 20, 6) et. exfoAot( (1, 3, 2. E; 14, 5... VE, 19, 10. VIL, 7, 
4 coll, vv. ll, ad Hist. Ind. XXIII, 1). Atque huc trahenda quoque 


sunt quae de discrimine inter 9 Oufoog et o£. Oufipot diximus in 
ann, ad V; 12, 5. | 


10 MaorevOv] Cf. Diod. Sic. XVII, 109 zoryocy 3g TOW 
A400«r TOY Ovouctou£vov. Xanfaorór, Manc Ludicam gentem nihil 
differre ab ea quam Arrianus h. l. sub voce 14georevor. memorat, 
monuit iam Wesselinzius ad Diod. l. l, De variata prise 
propriorum pronunciatione plura iam diximus in anm. ad Jil, 9 
10. 13. IV, 23, 1. V, 22, 5 et passim alibi. 


9. lv Ea9oo] | ,,Cod. Augustanus habebat '0s *«990rc, atque etiam 
/in^versione notavit Vulcanius: a4 QOzatAris.* Gronov. Vulgata : 
X &Criptura optime habet. Vide Schlegelii Bibl. Indic, t. I, p. 249. 


0L 95 n not óonaev ] Vulgata ante Schmiederum scriptura 
erat zcl «ÀÀo — zr0008/0056aY. Gronovius, quia vulgatum non 
habebat quo se tueretur, scribendum iudicavit of.d7] &240 — 7r0o0- 
eyoonocy, Quod Schmiederus probavit. | Nec mihi Gronovii con- 
jectura displicet. Quamquam nescio an rectius servetur quoque 
quod in edd. vulgaribus.positum est xf. Similiter scripsit V, 18, 
5 iuxtig Óà vOv uiv imzoroforOv, o1 O3] zai z0OTot 4pperro ToU 
&gyov, 0czg, MRemotus enunciati relativi locus neminem morabitur 
qui anmparerenk haec 1, 1,8 viv CxQcy TOU iuov, TüV oróhov, 
"ep 0» (sc. vzóv Aiuov) "T » 7t«godog. 4 VI, 2L, 1 of y&o àrQoi08 — 
GYEL0L gary ov, 0 9i lorayrct. VII, 7, 14 zo2?6 4oaraudóocztag 
tobg xuT& TÓv ztotGuOv Gqcríov óucAov zvzm PÓxofei Tüv óoUv, oT -— 
o5 d xti miuouiévoi «Gur. Voces of Ó»X male neglectae 
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c9 ?, 
vp v&Psov Ocot dg qpuAoxiv vZG yogog ixovoi iqaivorto. 


hz 3 Qr C f. " 
lMóÀur «s évraDOa xriocat ixéAsvoev im avvE v5 SvufoAS s 
ES - , A P ^ 
 TOiv TtOTOOlYv, &Àzt(0CQg MeycAm» v8 &080JQL xOL Emu) 
» 2 € / ' N r] "6 pd E v. (Í * 6 
ég G&vÓocomovg, xci vecogotxovg mou gnvat E» vovtQ 8 
PR WE HAN ure m » ££ E! Tou x^ oa 
x«t Ofocorne 0 DBeaxrgiog 0 PoSavgo wg yovouxog Aci- 
? M «cC. : 3 Jt- N 7 / 
&rÓgov zxi50 "xe moaQ L4AéiavÓgor,.xci rmt9ocri9noiv 
3 ee s m í rd x 3 À nos , 
corp. Teoanomoadór gerQarevepD), mo Aateg Tipvà- 
G7tnv tÓv s0000 0 €v oetocmurv , OtL Obx &v X001 é5nycioOos | 





videntur, qnia paulo ante. dixerat Arrianus & ó;j — évevzmyna. 
-Nec potest negari, orationem minus concinne esse compositam, 
Non inepte tamen conferas haec l. IY, 4, li-sq. xei 70» zetUsw 
zo)5oci rOr uiv 0T ze«geozeveteu Try. zia. 


4. rovg 1€ Oo(zeg zt&yreg] ,, Vulcanius: wniverso Thracum egui- 
latu. Facius: equitibus TAracibus. Quasi nulla peditatus pars e 
Thracibus constiterit. Immo erant iaculatores fhraces, quos pedi- 
tes fuisse apparet ex I, 98, G zoD uir Octo zcoos of te TOÉOTC 
zc oí youtrtg* ToU. 0€ eDoyUuoU of &zorucricioí Oodcgzec. Clarius | 
15. 5, 1 vOv rt ovugucyoY ToU; zte(0Ug — zo rovg OpGzeg cv Tysiro 
ZudAzge Sic IET, 9, 8 of &zó Oodzqe ztiot/ Gronov. 


oe y ccv [15] $vuBoli] | Articulum inserui, quamquam uncia 
inclusum, quia in tali verborum coniunctione. eum nusquám alibi 
omisisse Arrianum demonstrasse nobis videmur in ann. ad I, 92, 7. 
Ad defendendam vulgatam scripturam noli CONIDSIAEE quod legitur. 
I, 4, 8 xci ezeycyst c Ug 9 4L EQ cg oovg él TO cTQTO7LEO0y. 
í«i veogoízovg mzouj)zrer] Ed. Basil veocoíxovs. Ceterum 
animadverte constructionem mutatam azoliy zTíOGCGL Éx£isvoc xoi — 
zT0ujJ95rci Nec mirum hoc factum esse, cum: utramque verbi 
ztltUGGL constructionem vel optimi: Atticorum scriptorum admise- 
rint. Ad Arrianum loquendi morem illustrandum affero III, 30, 9 
uaotíyovy, ixélsvev estoy. VE, 17, 8 xol voUrov zosucocu AAéSayOpoS 
ztltust coll... VII, 24, 6 xsiseDoat GtotfBAoOTvew Sic VIT, 14, 9 
Tó fdog ToU MaxignioU zeruoxéyeu ixcvos. Sed Epict. Diss. II, 
92 AiétaurOoog PuzonaOqvos 2x &vge 1G, oz Agnsia. 


6. Il«pezteuvoedor] Sic scripsimus pro vulgato giaoccii edid 
Vide ad VI, 11, 7. — Mox in edd. vett. pro Tigv&ozzv edd. vett. 
daut Tiovéoryy. In edd. Gronovii legitur ip/orzr. ' Vulcanius in 
márgine editionis suae adscripsit: | o4. T'oíormv. al. "T'otovns. 
Quod dedimus Schmiederum secuti, iis conturmatur quae dixumnus 
in ann. ad hé 20, 13. 
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cÜtQ Ó Tigv&omns Hyyehro. "Ev9o 07 radians Ka- 
veQór vwe XGL tho GtQetiüg TY mohMv xL coUg Ülgarias 
éy aQuaTeQi voU [vÓo? stoveuo), Oct eirropditeod T6 ded 
và r«Qà TO» zovrouO» ovootiG (jagetq éqevevo xci và 
coy ca ri9ngouxO vr OU TL&YVTY, qe jv, vUt0g xctémÀsi 
ég vtOY ZóyÓcv 19 BeiatUetov xaL évraUda zt6Ài v& Év&L- 
yicev CÀAQV xci vecOo(xovg àsoltsu GÀAove, xol tà noia 
CUT v "tertovi jov a enegucvág n. Tic or cz vOv Évu- 
gal voU te l[vóoU xai 4xsotvov qoas &ove Ez 9éÀac- 
ocv octQcótmv coéOstEev "Osvágriy xcL Heiswva , Bv th 
jadell neon vác DvóOv yrg xai Koaregóv uev &xnéurnet 





4. ày &ouoreQ ToU '"IvóoUO zrotsuoU] Vocabulum quod est "Ird'ov 
in ed. Schmiederi non conspicitur, a typographo, ut viden, 
omissum. 


P; vOv ZoyÓov 10 Beacüsov] Eandem hanc expeditionem 
memorans Diodorus Siculus XVII, 102 ait, gere 03 rere rovs 
ztCGQ& TOV zoreuór E Cuqoréooy TOv. utoOy xczorzoDytte, óvopeso- 
uérovc à Zodgoes xci Macao avos ztoocny&ytro* ztoi Óé TOUTOUSG 
voUg 107z0Ug EÉxri0E zt0hiv dAsEarÓgsiay. Quinam illi Massani apud 
Diodorum sint ignoro; nisi forte latent sub eo nomine 'Ocacó«ot 
ab Arriano memorati. -Sodrae (Sudras) esse possunt qui Arriano 
vocantur XóyÓor Neque diversi videntur ab iis 2260000: qui memo- 
rantur Dionysio Perieg. v. 1142. Vide tamen Bernhard. ad h..1. 

p. $25. 


9. geroczmv &nríüsíev] Edd. YMÉ irfÓntsv. ,,Mssti omnes 
cuéÓstsrv, quod magis proprium. Gronov. Non dixerim magis 
proprium, sed solum rectum. — Dubitantem de hac re relego ad 
locos. quales sunt I, 29, 9, o«roczt» &zodsítng — Ldviíyovory. YII, 
99, 9, ocrocztqv. &zéOn£s — Auuiyénqy. VI, 9, 2 Baoilée. — &n&- 
duis Iópor. — Mox pro lIIs(9ova, quod est in ed. Basil, Vul- 


canius primus dedit J/09«or«. Quem, Schmiedero excepto, omnes . 


- secuti sunt recentiores editores, Vide tamen anm. ad VE, 7, 4. 

[(i& Tic LdoeyoOreYv xcl 4oceyyov ynse] —] Locus laborat, et 
mihi non dubium est quin voces óÓ:& rj; — «5$ glossema sint. 
Primum durior est explicatio verbi ius, remittere lex India, 
quum adiiciendum esset ?z vc "Ivóuyo y5g.  "Exméuzew enim in 
Nostro est simpliciter: ex castris. progredi iubere. Quod si vero 
mitterem, idem tamea homo, qui nune ex India remittitur, amplius 
in India versari nequit.  Craterus autem e-Sogdis in Musicani 


- 
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e i 
eb9ig Ev 75 OvQoti(" [2 "ijs Vooyctov xot gy 
 yüc'] eévóg Ó8 xarémàet eg v2v Movatxavob &TTAXQUTELOY, 


c 3 m d 

jvuvc eü0eiuuovsovázQv. «Zo dDvóOv y£g eivaw dEnyyéAAsvo, 
E 2/7 2f 3- 4 3 e ' , , NT 
ÓvtL OvUz(9) OULtEe O7tmvrQxeu coto lMovoixavog, &vóidovg 


c n * * , 2/7 LÀ 5 M ) b! , 
G)rÓv v& xcL vy your, ovce mQéoetg &mb qut ixméu- 


b] , j e M / ^» 
7-EL, OO0É vL oUTS QGUT0G EztETtOJLQpeL Q Or) ueycÀq Baciet 
*oc (0 P. NL. 2 24). e , Ó à K M , 3 c» 
eixé2, oUre vL y/t5xet E LdAsEovÓgov. | Kat ytyvevat citQ 
3 c » / ! 
Ó ztÀoUg xat( vOv ii0vCGHÓY 6g TOOO0vÓS &égzt0vÓcouévoc, 
Qore éqOm. érti volg ÓQto:g yevéo9at vijg MovoerxovoU »yc- 


LN 9é JU M i NS e c! ab c s 3 b] m m " 
. Qac, ztotv xvJéodoat JMovouxovov ovt cogurvat cs em eto) 


"AAéEavÓgoc. —OUrtw Of) éixmÀeysig xoà vyog Gmmrvra 





adhuóé fines pervenit, non parum a Sogdis distantes, ibique arcem 
munivit (sect. 13). Ergo nondum remissus erat. Quis enim credat, 
Arrianum post pauca verba oblitam esse quae modo scripserat? 
Porro merito accusandus esset auctor, quod non adiiceret, quibus- 
cum copiis Craterus remissus sit. Denique c. 17, 6 demum locus 
is est, ubi Craterus remissus narratur. Jnter copias vero, quid 
ibi praefectus narratur, sunt Macedonum 660vg ?; Maxsdovtav G0- 
péyove oyreg qÀn £oreAÀe 4v UU Moayotor zo zdocyyor. Quorum 
remissio longe prior est, quam Crateri, quibus autem lector quis ab 
initio Craterum praefectum fuisse credidisse videtur; et cum nostrum 
locum non intelligeret, Crateri ex India recessum ibi indicari putans, 


10 


11 


12 


verba quae notavi, inseruit. Quae si iterum eiicis, omnia sana sunt.'* . 


Schmied. Dubitari nequit, verissima esse argumenta a. Schmiedero 
. prolata, Unde uncis voces istas ut valde suspectas includi cura- 


vimus. Atque eo magis verisimile est, a glossatoris manu eas 
profectas esse, quod haud pauca apud AÁrrianum conspiciuntur 
glossarum' vestigia. "Vide praef. ad t. I, p. XLIII et quod plane 
geminum est glossema l. II, 93, 6 memoratum. 

10. 2c vv MovoixevoD izizocrsey] Eadem in nomine £zipcr&e 
inest notio regni, inperii l. V, 99, '] zal Aoocznv TQ fioaoou ii- 
xocte(g 7tp00€0mze. Nec multum distat quod habes !. 11, 13, 11 zc 
TUAÀe Occ Tie OqGv urocriíae iyÓí(doc:v, quamquam hic iam ea 
voce indicari videtur quod Latinis dicitur di//o s. potestas ut apud 
Xenoph. Anab. VII, 6, 42 uzuiuzv i» t1üe rovrov» iwxpeztíeg coll. 
VL2 (4), 4 Uz vij ézizgetéíg v0U zcoíov. 

0:4 ovz( ovrt] Sic Schmiederus ex auctoritate codicis E. ÓTb 
oU7zt0 , omissa ultima voce, edd. vett.et quattuor codd. Gronovii. 
Similem librariorum errorem notavimus ad VÍ, 99, 17. 

12. zao "Ivóoig] Restiuimus hanc lectionem ex edd. vett. et 


I 


— 
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^4hstávógo, dd *we «à mAsiotov GE sag "Ivóoig xo- 
piso x0 v0Ug &À égavrag SOpttetvrog GyOY, xci 10 &9vog 
ce xGL GUTÓY evotdoUe, xL ópoAo yàr &vxeiy, 0 0/t6Q uéyugtor 

13 mop AcievÓpo av &g v0 voysiv (Qv tiG ócouro. Kat ovv 
xci MovourerQ imi voioóe Gócum £000 dE AcetávÓgov: 
zai viv zólw &Oavuaccv AiciarÓgog xci vüv gage, xb 

14 Gy ety ebvijc. Movouxevo: 0cxe. Koovzoog Óg v vjj v0.8 
Eva t)y GxQcy éxvety(ocL" xci "va gorzog & Pret) 
-dAsSvógov Ao quá exi xoteottOn, ÜtL erri devo QUU 
eger 10 yogéor. ég vÓ xord gend on. và xÜxÀq £v gvàor- | 
vot eva. 

XVI. "Ev3Jev. o8 T2 PIN vovg v& vOLÓTOG xcld vobc 
àdypgitvog, xai z)v Wmov vv Cue ot ztÀ £ovaav, eSeAabvet 
emi TOY voté, nv vhG vaUr), 7s (ovoua O8 zv O&vxerüg), 
Ott t6 aotog eixvo , ure ytoéapets 7UCQ ' QUTOD 1XOV 

2 £yÓtdóvreg abvóv ve xoi vhv yogQov. Zio uev Àj nóAeg 


— 





] 
i 


quattuor codicibus Gronovii. roig lIvdoig cod. F. et ex eo Schmie- 
derus. Non minus apte. Sed quominus reciperemus hanc scri- 
piuram, impediit nos Arriani auctoritas. Qui dixit 1, 5, 6 0o« 
uéjóTG geoG TQ coils vouílerttw. IV, 15, 3 doo iqsoov — 
00« uéyigTe vouíceret 8y. Xxvd«g. V, 99, 6 ÓOoc 1c gopicdvrte 1 
u£jigt« zw "Dyóoicg. V, 14, 1 ÓoOoc r& 00e u£yigta zteQ Ivdois 


zouítovisg. — Supra ed. Basil. z«l «Urüyr ivOidovUg. 
C. XVI. rc vc/rj y5c] Ed. Basil r5c re)rgg y]. Wide ann. 
ad V, 96, 4. — Supra edd. omnes AMyoityeg, 


29. xci cUrog O£vzavóg écÀt] Cf. Diod. Sicul. XVII, 102 ££zc à 
el; v4v lloorwxcvov (sic! Oduvaots(erv PufBcAev Óvo uiv 25 Bhq0dov 
7ztóÀeig i$eztOLi0QxnOt xol Toi; orguruDTOig (Eig Óteonoct, TÓg 
oizíec ivémomotv' cuürüv Oi róv Jloprizavov elg yogíoy óyvoór z«ra- 
qvyóovt& ztgoGcucrog Guézieus quuyoutvor. Ubi Wesselingius: 
»Conferas, inquit, Strabon. XV, p. 1026 (p. 274, ed. stereot.) rv vo) - 
MoveizaroU x«i rjv Xéfov — zc £r vqv JloorueyoU, ubi O&vze-- 
vov, ut cum Gronovio refingas nulla causa est. Strabonis scriptura 
firmatur a Diodoro et plerisque codicibus. Curtii IX, 8, 19.4 
Veram nominis formam uter Mri servaverit quis est qui 
hodie decernat 

9. neos, A1esivdoov] Ed. Dasil. zo0c Pn 

4. voy ógtíov 'Iróov] Edd. ad unum omnes óg£ov, quod non 
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UR , AT MNA 9 pne »: , E ? 
:0Q HEYLGTOQ TOY UO TQ 'O£vxoo es E epoódov zür& xocTOG 
» Eco X aU XV) Li M 5t a € / 
&Aefsrv' év OG vf évégq vobrov xci «vrÓóg Ofuxavóg &cÀo. 


^O óà vhv uiv Àciav.v5 ovgetiu ÓiÓnoi, vovg £àíqpavrag 3^ 


3 27 Y 3 € ^ 3. - 
OS Gua oi pys* xabL cAAcL Ó8 mOÀsug eUvQ ot &v vj CU] 
Y Zr. db L4 ) 

y09q àvsÓ(Qovro ixi0vYTL, OvÓÉ vig évQaztevOo &g QGAÀxiv* 

en: $3 VON , , ^À nrw 2/ 9 Lo , e m 

ovrt xc«L IvÓoL zvGvreg &ÓcQovAcvTO 3,00 v7) yvoupm m9Og 
$e. x « Ba sr AE eg; ' , Ani 

"AAe5avàonv T€ xL vic "A Ac&avógov vUyre. O ói ini Xau- 4 


pov «v dye; $n open dvoOv gavit UTE «UvoQ xoTa- 


oveDérva, Og megpevyé £vo, c«ür(Q &EnyyíAlevo Ovu DMovot- 
xovyoy cpetpiévo 790g Mietávdgov &mbOeto xcL vig 4ooagc 
vig tavtoU agxorcac" rà yàg z90g lMovouxavóv atq s0- 
Aíuta Py. tc Q2 ert él a Cer 70n vj mnóÀ MAitavógog, 
ira taytrQórcoAuv &eiyev 7j voD Z£eufov yoQpo (ovoj.o 4v 
7j moLsL NwóOuavo), ov ve st0AaL cUrQ Gvoly;ovtaL TtQOG- 
(yovzL xci 0i OüxcioL OL v0U -C£eufov «v& c6 yonuave 
emotJiujcav xai vobg £Aégavrag uevà oq»  yovreg 





ferendum. Aut enim scripsit Arrianus óosíov , aut ópervov.  Quo- 
rum prius recepi, quia altero longe frequentius est apud Arrianum. 
Dixit enim III, 8, 6 zovc óg&ovg Irdoig zeAovuérvovs. Xll, 17, 9 
oí dà Üp£0L xclovusrou Ovi YII, 23, 10 of 0perot vv Beoficoovr. 
VI, 15, 9, siol dà óott0t oí Koccciot. Contra II, 6, 6 2z vovg 
ópturovg Kí(lizeg. Ubi óosíovg scribere non cunctatus essem, nisi 
vidissem aliis scriptoribus haud raro dictum esse ógtivog de zen- 
libus montants, ut Thucyd. II, 96. Xenoph. Anab. VII, A4, 11 (ubi 
noia var. lect. óoíorg pro óosuoig) | De via moniana aique de 
regione ineni;na eadem hac forma usus quoque est Arrianus de 
Exp. IV, 23, 2 ct Hist. Ind. IV, 12. 


5. Xwüóuera ] Sic edd. vett. »Ms. unus Xuwwóíuove; alii cum- 
Optimo Zuwtuarc, quod eiiam adscripsit Vulcanius. Gronov. Apud 
Strabonem .XV, p. 274, ed. ster. nomen huius urbis. mire corru- 


|ptum est, 1m scriptis legi monuit Casaubonus ZivóoAlíev. ln edd. 
modo scriptum est Eirdovclí« , modo ZXwóoreie. | Equidem nihil 


definiam. — lta quoque nomen regis ab aliis aliter pronunciatum 
esse iam annotavit Raderus. ad Curt. IX, 8, 13. Diodorus XVII, 
102 plane ut Strabo, vocat eum 'Zefor. Plutarcho vit. Alex. c. 
LXIV audit Zégfec. lustino XII, 10, 2 Ambisgerus ; Orosio I, 19 
Ambiras, 

.oixsiot oi roU -«ufov] lta omnes codd, Gronovii o£ olzeio: 


( 
t 
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6 GTELEOS, Ob yàp à  4Aebdyduo ye ztoAeuiug i ovra 
Xeufov goyel», cÀÀà liovowxavoU v»» (epeguy Óclcevca. 
7'0 Óà xai GÀAmv mólav év voto Grr00TGcav elàe, xoL tOv 
Boogucvcov (ot ó7] cogtoroi voig Ivóoig siow) 0cob cttuoL 
vic amogtágeu £yévovio, GC ELCY '" $néo (v &yà 
vic gogtag, && O5 vig dowv, £v vf "Lou fvyeeg 
ónAooQ. 
XVII. Koi à» vovtQ Movotzevóg GUrQ Qqeotivat 
enjyyelao* xo mi voUrov uv. exmiépmtel Hel9wva 4b» 
* "d yijvogoc savon. $óv orgetiG Gm10 400p). uróg O8 
vC Jt0Àcig vüG Or IMovcouavQ vezcyuévec aitoif, 





roD Z«fov. edd. vett. Minus apte, opinor. Nam o£ oiz£ior omnino 
vice fungitur substantivi. Itaque non minus recte articulus hic 
repetitus est quam in formulis quales sunt l. IE, 6, 2 17s org«risg 
viig 4f«ptíov, YAT, 25, 6 vovg Lévove vovg |dvÓgoucyov simill. 

&uqnoíQunocr] Edd. wett. z«& v8 zonucia Gn5oi9ur9q. ,,Sic 
omne Msstorum genus, proculdubio propagatum ex uno, in 
quo cum ultima vocis syllaba esset neglecta, ideo fortassis 
quod ibi versus finiret, sic: suppletum fuit, ut neutrum plu- 
rale iungeretur verbo numeri singularis, quod ille vir doctus 
sed non beue cautus passim viderat ab Arriano fieri, ut oqyiue 
scrtÀqyqp959 (X, b, 12); Tunueze Orexoutcón (V, 8, 8); nioi« 
&uvennjóg (ibid.). Sed ea ratio locum hic habere non potuit, 
ubi praecedit alter nominativus o£ oizso:, aliud quid requi- 
rens. Legendum igitur ex uno, sed instar omnium, Optimo cn. 
o(2unc«v. Plane gemino exemplo VIL, 8, 3 pro 5;?éo95ocv. inve- 
nitur jy9£c9;. Nunc video ex V. C. etiam Vulcanio notam fuisse 
veram lectionem. Gronov. Cf. Y, 96, 8 oUte voDg izzt0vg zt«ocdoU- 
"rct TOig zttuqsioww , ovrt dzegiJumoct. T& yonuate. Quod Vulca- 
nius suspicabatur &vepíósre, locum habere nequit. 

7. (nip Ov — QO«ioco] Solvit quae promisit Arrianus, in Hist. 
Xlnd. c. XI, sq. ev uv ebroioi» ot goquatat &iot, UNS uiv netovg 
tGy «ÀÀov, doin 0? zc up y&ocQoreot. 

/€. XVI. Hi(9ovo Tóv 1Ayürogoz] Ed. Bas. ITs(2ova v. "4yyj- 
»o000;. Ceterae edd, ante Schmied. XI59wv« 1óv "Ayrnvogos. 

9. vég zt0À&tg — vereyuéyac [ze120y ]—] Participium quod uncis 
inelusum vides, habent edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 
Schmiederus, cum in cod. F. a Gronovio non esset conspectum, 
stàtim id reiecit. Neque iniuria, ut videtur. Vide enim piaeter | 


! 


, 
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vig Hi» &Sevógazmtodioe tv ketégioiev eig €&c O8 
q'oovoa $01 ycy6 xoi cxgag eSevelyuae, T'aUra Ó8 Oua- 
gastueros &mL vÓ gvgatónedó» c6 érravijue xci tov 97020». 
"Yv9e n lMovouxovóg vs &vÀÀnq29sig QyevoL "oóg llet- 
Svog, xOGL TOULOY Lo L4 Ad Eavdgos X6)6U8L. &y 7j; 
ebroU yf xci vOr» Doyuavov 000L cirt0L Tfg &7t00tT&- 
ocog. v MovoiwxavQ xovécvnoerv. Ldqüxsvo ÓG evrQ xai 
à vü»r llorv&Àov vho doge cg eo (0 0) «0 Aéro iquw 
sivet vÓ 7tQO0G voU ztovCQu00 voU -IvOoU  Jt0LOUUEVOY, ucitoy 
K£pt vOD 4éAva v00 "diyenviov), x ovrog du T6 epar 
e0roU iveOidov ztGoav xaL corÓv ve xoà và aUor00 éné- 





exempla ad III, 25, 12 allata VI, 19, 4 cUrGL 08 — ei uiv aiv 
Ac Cni! deos SrerQffugev.. VI, 22, 12 sivc. O0? v& Ófvópe vavi 
Tmysoy '"rgutzoyra £órw & córOry. Sed tamen etiam vulgata non 
ifa comparata est ut statim possit eliminari. Qui enim dixit III, 
24, 2 insi) Ov Ó? r0 ztoÀU ué égog tijg Xoo«g — 7t0ÀÀovg uiv &né- 
ZTELVEV, TOUS ÜÓÉ Tivoc ig &Àxnv verge uérove —.IV, 6.10 ze n5A9& 
ztüccy Tjv yogcr. VI, 28, 9 oUro rjv ztoÀÀmgw i46 4oíag )nsiOsiv: 
nonne etiam dixisse potest quod hoc loco legitur in editionibus 
et codd. vulgaribus! Arrieneum igitur cum utrumque sit, 2z:e29o» 


"jn textum restitui, etsi uncis inclusum. Vide ann. ad 1,925, y 


et VI, pP T. 


3. zog lis(9ovog] XEdd. vett. 700 lTi(2wvoc. ,,Quod mireris, 
hanc lectionem retinent omnes editi, cum Mssti omnes tueantur 


st00€ lie(O«woc, idque verum sit et agnoscant interpretes, ac deni- 


que sic adscripsit etiam Vulcanius. * Gronov. Pro ZIIs9ovoc, 
quod recte exhibet ed. Bas., Vulcanius rursus dedit llójoyoj. — 
Mox omnes edd. zpeucoox. 


à. 1: ii- nv Sic omnes codd. Gronovii, sic quoque ed. Dasil. 
»Neque ferendus est Vulcanius (si modo ille ia causa est, et non 
*tephanus, quum. certe ex Latina interpretatione excusetur Vulca- 
nius), dum sustinet hoc mutare in 6ztov d, quod prae altero peni- 
tus sordet. Turbavit, credo, bonum virum, quod Arrianus maluerit 
articuli genvs referri ad sequens, quam ad praecedens.** Gronov. 
Vide quae narravit Arrianus V, 2, 12. — Nomen regis servatum 
est Curtio IX, 8, 99 Hinc in prorí£nam sentem  Pathaliom 4?) 
perventum est. — Rer. erat. Moeris, qui urbe  desería $n montes 
profugerat. | 


/ 
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5 zpewe.  ToUrov uér Or» eti 7j, CUCOD ox EXTLCUTUEL QÜ- 
.3g, magayyetÀas rigo aeva ety 0c &g ónodayir. Ls groa- 

6 zz" «vv0g O8 Koaregór uiv viv ve Ldrrélov tái dyoytG 
xci TV WMchetygov xL "vuyérove, xaL vOY TOLovtÓv £oTiv 
OUG, XQbÀ VV  ératgar ve xaLà GAÀÀcYv IMoxsdóvov € 0govG &c 
IMaoxsdoviav érztoucyovg Orta 10r £OttÀÀe vhv 8m -dga- 
qctOY xo Zogayyóv, ETLEUTEEV E Keguavtav , xc vovg 

7 élégovrog ToUTt( yeu iOnxe' «nv Óà GAAQv  orQaziiv, 
c! S OS. 3o M j € DM UN , Cr; 915 
001) y€ L1) $uv avvQ) xavértAet cg eri 9aAacoav, Hqouvtav 

, , ; | 
8 zmevüyOn. — llei9wwvo Ó vog T6 UtrL rom TO Gyovca 
EA x. - H N 

XoL vOUG "your ég T)V. éméxeia O0; x3nv z0U "Iróo0 dia- 

L Y fj c 

piBécag, o0z tQ Hgouoviav viv OtQati&v Gysty QucÀAs, 
, i . , 23/ A t- ) 

vg T6 &xveveUyiouevoag Om rt0AetG Suvouxtoat éxcAsvas" 

xci &L J viva vetoregt Sotto 7QÓg VOV. N27 Tióóy, xc 

vcUtc ég XOGMOY XQLQCOLTIOQVUG SvufiaALew oL ég «& IILcc- 





Led J , ? et » € ^ 1 ^ ^ ; 
9. zttQeyy&íÀag rttQeGzevetsu 06c 2; 071000y7v Tij Gtoctic] Construe 
zI&ocuGzsuvGinuy Tí GrQciug 00c ig vzodozQjrv. Atque amat Arrianus 
talem verborum trbtsppsiha pem, ut videre est ex his similibus VI, 23, 


9.00& -— Gvrveyeysiv 1Àvrióq £g novniouór vij oroezii. Vi, 93, 10 
M , ^ y *5 v ^M » — T7! r 
Giro T€ zGtGzOuíGCL —- xci ztoofDere 8G &y00€Y TO OrQcTQ. Vi, 29, 
; Vy 1 ^ ^ ^ AEN A | - 
11 ?óí0oro — zc«iX*mmog zatc ure às Ovcíayv vr Kvop. VWÀl, 5,6. 


Aéyert, OZ yevígOon 3 doócig eUi5 Tjj OrQe1(G. Quamquam in aliis 
harum locutionum aliter potest dativi ratio explicari. Vide ann. 
ad VI, 3, 5. — Supra malim zi z5v «rob S. aóroU &oyíy coll. 
Vi.29,. E zerozéuzei ir zy éoyzwv vuv éceroo. | 

6. lo1eAile Up» àm Mocyoror sc Zapeyyar] Mirum est, in nar- 
ratione tam simplici atque decora editores veteres a vero aberasse. 
In ed. Basil. legitur Forele xo vv 2ze9czor0v (sic) zaà Zuocyymr. 
Vulcanius | scripsit orte zer& Tj» Zfo«yoOroy xc Zepcyyow. 
Quod retinuit Blancardus. Gronovius/ in. omnibus codd. vidit quod 
nobis in textum. receptum. est Schmiederum secutis, nisi quod hic 
pro vulg. Z«odyywr de suo dedit Zfocy;cov (vid. ad IIf, 25, 15). 
Praepositionem zczc , quam Vulcanius sibi finxit ex eo quod in 
ed. Basil. legitur ze(, ignorat quoque C. V. Vulcanii. Pro imper- 
fecto ZortAÀs si quis malit Zore2e, is videat Y, 18, G IIj5oforocros, 
6T( — éneréz oe 7ITO, 7:006 ey 2/p cu t eto — éxtugcer. n, IQ. y ont 
AiéiavOgog — ?ugalóv — Poss qw. | ; 

"7. c» Ói eAimv Grocri&» — Pner6y95] Offendi in - 1 ru li oiil ' 
quamquam scio détpadi eam posse. Similiter euim dixit Il, 5, 7 


" 


D 
d 
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zaÀo. "Hm .óe voti 5uéoe»v cUtQ v0U 7:700 &xyovtt 9 


zàv» llazvoAéov: ove no^ ovg at002Ópaxos 06ovto, G7tc0- 
AurrQv- viv yogev &oguov* xci &mi vov: mÀstovL 3) stgó- 

— , 3 LS «*N 3 , : : ^ 
0Jsv O70v0; xevénAen LdAéSavOQoc. S29 08 Gquxevo ég vc 


r ! - , , ; ? 2/ ^ 
llovraAoa, viv vs vt0Àw xoi viv yogca» eQnuov xorcÀo- 


-€X UN jen 5 , x r3 t. / € N M 
p'àveu vov &vouxovvrov ve xai em epyerCopevun. O0 08 xoc 
ocosw (A17 gevyóvia» exnéuiac TijG orga z0UG xOU(pO- 
T(TOUG, E7LEL TlvVEG QÜLOY Evvelijqp o nri, , Gmoméumet TOU- 
zZOUG 7L gat TOUG dove, Prcetiiqiovog emeviévaL SagooUv- 
vOQ' &ivoL ycQ .&UtOiG Vüv, te TrÓAÀUV, Oix6iy ec Modes 
Ms EU c A a , t E Y s "^t c ' 
xoL vh» xXtogcr coyelceodoi" zab emoviA9ov 0L T7:0AA0L 
CULTO. | | ; 
y Neo b : $4 » 
OVI 2uróg óà Hmqouoiiovi sooovc&oag vtytltew &v 


^ / 2/ 3 Jos | * 2/ D ? 
zoic HovevaAoig cxoev crvoréuzcet eg vijv evvogov vro rcA1otov 





T: ae EN AS ur » : , ó € 
Toig zt&Loig KQersoóg &meréruzTO Coytty, col. VI, 90, 2 Heouctíov 


gEcyyélieras € ÓTL [o] vOv IlovvcÀcy Urtapyoc SvAL affe 


10 


1i 


piv 5 iiy9y nzeaoeozevetur. Nimirum ex praecedentibus cogitando 


addi potest verbum cycz, Restat tamen aliquid scrupuli. Unde 
nescio an rectius statuas Arrianum scripsisse zz Óà &2A9 croce; — 
ineréy0*. Quomodo locutum vides eum VI, 91, 4 Néegyoc uiv 


|à7n niray9dg vQ vavtizQ 7:000£uzye. Cf. ann. ad I, 28, 65. 


8. Hsí(9wvc d£] Ed. Bas. Hv9wvo 0c. Mox omnes editiones 44youtrot. 


/ " - ». 
9. oz. [0] và» lerieÀov vzeorzoc] Articulum de meo inserui. 
Neque puto hoc temere a me factum esse, si quidem qui hic 


memoratur Pattalorum regulus idem est quem supra iam ad 


Alexandrum venisse eique se subiecisse narravit Arrianus — 
Mox pro oizoizo in ed. Schmiederi legitur oijyszo. ^ Unde prius 
quam ceteras editiones inspexissem, in mentem venit sctibere 
Q7t:r0. Sed vulgata optime habet. cf. III, 21, 2 ézmyyeuey oct 
cur&Anqorég &iey. IV, 30, 14 ZuaSsv-0tt0 zteqevyoteg eiev. 


10. zy ze zió4iy — àzegyetouérvov ] Vulcanius: urbem incolis, agrum 


agricolis vacuum reperit. Verbum Éreoydteod eu hoc loco nil videtur 


significare nisi simplex ?oyéleo0c.. Vide enim quae narrantur Arriano 


' Hist. Ind. XI, 9. Proprie autem of repyatousvor yoo«y vocantur 


.uv? agrum alienun colunt, ut Pausan. X, 15, 1 ózs «beztUoiv Pntg- 


yabou£voig r0U OeoU Tyy 709a» Pz£RoAAov os Cnuícr , coll. 


"Thucyd. L, 139 é&uzzceiobrreg z69y otav Meyapttor 1j ye v5 fegas. 


C. XVIII. :0ooytvoufyng evroig] Ed. Basil. zgooysvouérnc 
H.. 20 


Ls 


^ 
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yt qoéeva TS dgóEovzac. xo olijaiuoy TLY gp xoto- 
2 gxsvecovraG' co voUtoG S7tGDEVTO TV ftQoOyciQuy TivéG 
Begg, xci oTt u£v oU OiéqOsioav aDriv dvo fgoc- 
"eoórtec, 704.008 Od xoà oqpóy G&moftaióvreg eguyov etg 
3 hr egnpov" (0Ot& i7IV6À vd as coc exrequpóciou và igyc, 
7900 y£vouévig e)voig xal cM orgoiüc 1!» LA AéSavoQoc, 
zvJousevog vOv. Bagficgo» du &nideoww , éovtÀxeu ueÓé- 
4 Sovrag vo &oyov. Jlsgi Óé voig llovv&Aoig oyiGerot vo 
2 - UNT - , , v o1N / ' e 
JvóoD vÓ vócgp ég Óvo movouovg peyaAovg* xoL OvvOL 
2 ^» / e 2 m ^ 2; 2/ »? N * 
- epgoregoL Gc LDovoL z* D Ivóoo «ó Oovoue sove émb vhv 
$àÀeccav* évcabDO« vavotaOuór v& xci vec colxovg értotet 
6 4AéEiovógoc. "Og Óà mgobxsyognxei avvQ và $pyo, 0 028 
^ ? , »5/ ? * ^ 5 * d 5 X - AC VE 
Xx TO EÀ SUY é76VO6L EOT& ETL VIV éxBoÀnv vo) &v OchiG Q&- 


! 








c)tüjc. Vide ann. ad I, 27,1 . — De constructione 4» — ioiizea 
ue0£torrag vide quae diximus ad I, 19, 7 et V, 21, 1. 

4. à; dvo zt'0rCuLOUS ] ,Mssti Florentini omnes cum editione Ba- 
sileensi ig zoreuovc, absque dvo. Non tamen id ex suo V. C- ad- 
vertit Vulcanius. Gronov. Vocem óvo primus inseruit Vulcanius, 
et suo iure, opinor: quamquam, num e vetere codice eàm desum- 


serit, an de suo adiecerit, ignoro. Secuti eum sunt omnes edi- 


ores recentiores. Quomodo enim, nisi tale quid praecesserat, in 
Sequentibus poni potuit xcl ovrow &uqorsoor —1 Ne quis vero 
quod omnium codicum Florentinorum vestigia dereliquimus, teme- 


ri&tis nos incuset, is meminerit, non in omnibus obsequendum 


esse codicibus, cum ex aliis sane quam plurimis indiciis constet 
omnes, qui ad nos pervenerint, libros manu exaratos haud raro 
corrüptae scripturae esse auctores. id quod fusius demonstravimus 
in praef. ad t. Y, p. XL sq. Ceterum in memoriam redeat, quae 
de Indo fluvio narravit Arrianus V, 2, 12 z«à Ott Óíarouós lony 
ó "Ivóos, xcl et izg8oL«l «UroD GuqoriQut zév cy 00 etg zeDcarép 
aL zévr6 T0U "Iotpov. ! 
véO6(zovg iof] Ibi Alexander portum t laselia. exsirui 
ussiz, Graecis in talibus impertécum usitatissimum. ' Cf. IV, 29, 
13 xcà ovre nezouuéyot qjcev z« obróg byovyvtr. V, 90, ] ina 
sexo0pT TO — 6 dà £Outv et mox $. 9. .Kourepóv uy UZEÀAEÍASTO 
sg 76À&g GOtwag Éxtiübsv, Graorcort«. Vt, "15, 8 zei iviav9« 
ztólav v& PreGCev qv xeà viocoízoug izoía. Similiter etiam Ar- 
rianum semper observavimus Cixisse insyüet , nunquain &x v OIG8- 


Vide inter alia ,1, 17, S. X, 18, 6. LI, 4, 5. 1V, 4, 2. VL, 19, 12. 


LÍBER VL CAP. XVIH. ^ 307 


ovtog morauoD éc uA SoAccooy. zÍcovv&zov uiv O5», 0o)g 6 


€ ^o" 
GUTQ TOY v& Ut7éQYV. eg jttovg xoL TOP? Oni» ve xc 
vid à eg Ox tato ove, XOT TV vigov cà lle:voaAe àu- 


-stéumeL Gvruagéyety TQ Ov0ÀqQ' —cU)rÓg Óà vàg u&AwTO 


VOY VEQv vayvvvtobgas avaio py , OGGL TE Thuc xol 
cg TQuoxovtóovc nca xoà vOv xsgxovoov &ovi» oUG, 
ZnAsu xovà vüv zrovou0v vOv iv oesuc. O)x £yovrL O8 
ct TysuÓva TOU 7tÀoU, OrL 7:6QevycoQv ot vovv lvóol, 
&7r0gOteQo và voU xorazAov i' yeuuov ve énuybyvevot 
de vÜv bvortgalav nó cfc Gveyoyng xoà ó Gveuog v 
ÓÓq tvécv. UztevaYvLog xoiÀov ve émoLcL vÓv mrOvOuOY xci 
và oxcgr Óiécctev, Dore émóvrpoav cUTQ cL 7LÀsioTOL vÓV 


Lr | £* Lr 1 , 
vev* "wv Óà vgiexovrógcv &07w» oV xoL myr. ÓusÀO3n- 





VI, 90. 9. VII, 1, 4. VIL 17, 4. Quibus adde formulas quales 
sunt óztóre àreàevze MY, 22, 9. o0 £v ztóvo ?vízo IV, 25, 1; coll. 
ann, ad I, 11, 6. I, 17, 1. VI, 17, 6 et Bernhard. Wiss. Synt. p. 373. 


6. &vrzeocyt 7Q 01040] Qui ad Pattala insulam classem pro- 


moveat, At Graeca volunt, qui in ?nsula Paltalis e regione clas- 
sis procederet. Sicialibi «vzuregiévow* — Gronovius. Recte. Sic 
etiam dicitur de exercitu qui contra Aostem obvium ducilur, ut III, 
13, 2 4ys dà dg iai r0 Osfióv — , zl ob Iiéocew &üvtimapuyov. 
Cf. V, 10, 5 xol o Iloposc dyunegrjet, ubi statim quoque sequitur 


substantivum &vzuzegeyoyy. Adde M 45:17, 1 &y tegtebcyortes. 15 


&Acoer et annot ad IV, 5, 3. 


8. éztoporsoe v& voU xet&ztlov y ]. Sic codd. F. et ad codd. Xiens: 
| CM Md :oU z«r&zÀov edd. vett. Inepte. cf. II, 4, 15 61: zo2oc of 
yu T& T0U Qeouexov. IV, 17, 6 copa ztcyre 1G Tic qvyiis &yévero, 
et quod plane geminum est I1, 19, 10 ÜTL G7rt0QtT&éQU T TZ]6 710Ài- 
' opzíag àqaírero. Plura cupientem relego ad ea quae dixi in anno- 
tat. ad I, 17, 10. | | 
9. dc:s izóvgocy] Sic edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. 


àezOYyQzeGcy cod. F. Quod tantum abest ut rectius habeat, ut 


omnino non possit defendi. Neque Schmiederus ausus est vulga- 
iam mutare. Si exemplis opus est, vide haec simillima. 1, 1, 16 
OOTE s ijéfeyro. TII, 18, 19 óo:e — dveyzcao0ncay.. 1V, 1, 6 
QOrE — $vren£arQooy. VIL, 4, 9 dors — ?néoryoay. V, b, b Og 
7Tt0ÀÀcG nir norjoae TO» vtOr.  Librarius, qui plusquamperfectum 
intrudere volebat, fortasse habebat in Ponts talia qnalia leguntur 
in Indicis c. XXIII, 8 zoi v» vtOv 00e nezoryQxtocr —., me- 


20* 


7 


8 


9 
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cav. "Ep9aodv 02 Pnoxellaves corag "iei TIO VTCTUOOL 


10 Óvaztegeiv 6v v vOGL. "reget OUY Svvenjyvuvro. Kot 


11 


T D zo)G xovqorárove exnélnpac ég 7v frQ00t0-- 
ríe) VG 0y9ne xcgay, $vAAouBarsu vw&g vàv I[nOv xoi. 
* * NN - 3 e b WORSE WA DOR c 4 
OvtOL vÓ Q7LÓ vTOUOS &ípyoUsvo avtQ vOv z;0Qov.  Qg O8 


(34 et ; 3 ^s 2 & [s " WM ix» IN 
7:0Y VvoTE6eQ QvcysiraL ég sUQog O 7tOTOMOG, C0G XGL ÓLO- 








GxsvcOcr, Sed ut iu his plusquamperfecto opus est, ita nostro loco 
aoristus requiritur. Ac formam plusquamperfecti quae exit in 
&i0€y, suspectam esse evincunt quae diximus ad IV, 19, 1. 

zoilóv vs 2zofti] ,|Eodem sensu zoiAoc usurpatur Polybio I, 
c. 60 oqíó. dà Ovoycoi ysvOusrov xü»v vüzAovy no0g &yr(oy t0 
zvt£Uue, xo(Àne ovans xol vo«rysíac vie Qulcrtwue. Raphel, 

10 zó àzà rob00c] Primam vocem, quam primus omisit WVulca- 
nius, cum Schmiedero restituimus ex auctoritate omnium codicum 
Gronovii et ed. Basil. Neque aliter scripturus fuissem, etiamsi 
omnes codices contrarium suasissent. Vide Arr. VII, 11, 11 70 yes 
ézó rovtov — zx«Àéco. VII, 93, 8 xci rÓ &7zr0 zoUÓs cg Tote iyf- 
pcros. Hist. Ind. XXXVI, 4 ?£nyyosvzat 10 &zÓ roUOs. Cf. Hero- 
dot. Y, 4 zó Óà dz rovrov "EAMQvec aizíovg ytvéoOos. Y, 130 Qoyov 
vó óz0 vovrov. Xenoph. Hellen. IV, 5, 12 z«i 10 &zó rovrov — 
£zozrt xol Ézas. OCyropaed. V, 2, 35 & piv yàp TÓ. &zó ToUÓs 
vizcs égoyzet, VY. 2, 9 v0 «zó roUÓOs OíÓoo0iw. Lucian. Icaromen. 


1 et vv. hh. 1L, 1 zó Óà «zu voviOv. Hermotim. c. 13 et Imagg. 


c. 5 10 &z0 ToUO& co£ausvoc. Atque huc waxerim Arriani VI, 91 
2 30 &nó llÀtóov Óvotcog fors ini voozcc. Eandem librorum dis- 
cordiam notatam vidi ad indican wlpeitoben bu. 1, 6. Cf. ic wá 


ann. ad 1 274 


11. ef xot à» bail P PN, Gy&qé (iiid LX ae duduii: Temi 
aegre inter fluctus tollerentur n. eltun.. Nempe ut ab undarum vio- 
lentia liberi possent recte usurpari atque duci, neque aut frange- 
reniur, aut ab obruentibus fluctibus impedirentur temperare ictum. 
Arr. VÍ, 5, 4 xol ai zorot dé ca)roic zrÀeyíorg iy zog Óívoug ys- 
vouévoig &£uvstoíBoyro , Ocuy ys RyszarilqqOnouy Quó ToU UO«ros, 
ov qdac«yro» c)rkg uertooícot "Thucyd. p. 76 (LI, 54) ze&c zorec 
&Jürerot Ovteg iv xÀvdoví(o &vaqéotw. Hic sensus quoque latet 
in verbis Polybii I, 62 zàv dà zAgoeucrov tÜysodg Ovcqsgovrov 
ióv zÀoówve.  Plaue hoc ipsum dicit Longus ITE, p. 117 oiov obx 
sli9«ci. verc doy tlg z«udtoyp duéluev, roUro züxtivo Ogdvres, 
réc,yomeag &yéqec^v. (Gronov. Supra ed. Basil. ive zsg, et mox 


? * 2 e^ 
eadem «utr6g QU^ 5 


/ 
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zogtovg. vei?) Greótovc enéxyew,, jteQ eüputerroc cróg 
CÜTOU jv, vÓ 7€ nveüna xoT5et uéya GLO vis &£o SeÀco- 
UG, xci «t xat iv xAvOcvL zaAerüg Gvegégovro, Evuqpev- 
yovsi» «0 ég ÓoQvya, ig "jvvwa oi qyeuóveg ovv xad- 
7ynocrco. 

XIX. "Evvai9a óguiocytcov, vÓ nà2nuo yiyrevot eig 


] 





S €. XIX. 20 ztíónue yíyveroc]. Edd. vett. cum quattuor codd, 
Gronovii zzwyíyverot. ,,Optimus yíyvezoi, Et. videtur inter haec | 
duo discrimen statuere, quasi Zz:yívto9e: mallet usurpare de eo, 
quod ex alto descendit, ut de pluvia, vento et procella vidimus 
supra V, 12, 5, non ita yíyvso9cr —.** Gronov, Xx parte vera est: 
haec Gronovii observatio. Nimirum yíyvto2oct, significat universe 
omnia quae fiunt, accidunt. Verbüm mytyveaOot, supervenire de 
lis potissimum dicitur quae subilo, nec opinato fiunt, ut v. c. de 
nocle irrumpente Y, 2, 12. II, 11, 65 de hostibus impetum facientibus 
IV, 94, 9. VI, 7, 2 cet.; de ventis obortis Xenoph. Hist. Gr. V, 


/4À. 17 coll. aun. ad Arr. V, 12, 6. Unde Schmiederus annotatione 


Gronovii non. intellecta multagn fallitur scribens: ,Somniat Gro- 
novius, si &ziyíyveotses ab Arriano. putat usurpari de eo, quod 
éx alto descendit, ut de pluvia, vento, procella; non item wyíyve- 
99c«t  Obstant leca multa, ex. c. IV, 294, 9. III, 14, 10. V./319; 4 
Nisi Optimus codex aliam (sic!) lectionem praeferret, satis com- 
modum etiam esset éziyéyverot 1. e. supervenit. Nam nom negat , 
Gronovius eztyíyveo2oc etiam dealiis- dici posse quae superventunt, 
negat tantum-hoc loco apte dici illud verbum de recessu, maris. - 
Nec mihi verisimile est, Arriano h. l. verbo composito usum esse. 
Nayrat enim simpliciter, cum Alexander ad mare pervenisset ibi-. 
que in statione esset, factum esse ut mare recederet. Hoc est và 
azéüque yéyverat (ve ueycAne 9aAcoogc) 7 cuzrotic, plane.ut dixit 
1, 9, 8 3 Ili«reiéov &Aocig — o0 uéyo zti9que 2yévsero. | Ália iam. 
res esset, si Arrianus scripsisset 2yraUO« dà Oguuodvtoy 7 cunas. 
wwytyvevti. | Hic enim ut recte dici potest 5j Gutes ytyr &€tut y, 
ita etiam. non habét quod offendat 7 &uzwuc àxiytíyrsro: Qua 


' posteriore locutione ihdicaretur, recessum maris 2nsperato Macedo- 


nibus advenientibus accidisse. Td quod cum: additum est. aomen 
sive 70 zt&)5uc, sive aliud quidpiam, Brriauus indicate voluisse. 
non . potest. | 
3. euet] ilaque forma usus esi Airinnus Gy CUTE et Que 
ziotig : Ma tamen ut soli breviori formae locum concesserit in libro- 


.de Expeditione Alexandri uf h. L. ita" VI, 22, 10: longiorem autem 


B 
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ueyang 9eAácang. 7 Qumutig, (ors. Emil 5roov G7teÀsL- 
2 qna cUrOiG QL viec. Koi «oUro OU7LC mQóvegov 
éyvtoxóot. TOig eu "4A é&avópov LUE uev xa«L cvrÓ 
oU GuuxQ&v 7cGQéGys* zc0Àv O8 Or £v ueiLovo, Ortóve 


OtcASovong víijg X Qoag mwQoOnéL v& v0 vOÓOCQ xci và cxcqn 


3 éuevecgtLovro.  "Ocoec uév-Ó5] vv vedv iv vQ mnnÀQ 
édpgatag xaréAefev, ovrat 08 GBAeBOS ve éueveogío97oav, 


i us 3 6n Y | 
4 xai ovOsv xaAcmÓv zcc9oUgaL &zÀcov aUOug* OccL Ó8 v 





formam aeque atque breviorem usurpavit in Indicis. Vide cuzrorig 


XXL 3. óávénoug; XXI, 8. XXIX,9. XXX,8. XXXVII, 5. 
Q. ovzt9 7tQOtegov é&yvoxóci:] Haec est scriptura omnium codicum 
quos inspexit Gronovius. Et huc tendit quoque ed. Basil. exhi- 
bens ovre. Vulcanius, ut videtur, ex coniectura scripsit o2 zó zroó- 
v£oov, Male. Arriani stylum facile in vulgata agnosces collatis 
hisce simillimis. I, 5, 10 IAe«vxí«g ovzco zem. 1i, 20, 9 oU 
ye 7:0) 7rEztvVOU ÉvOL j0«y. VI, 9, 1l rég ovzo écÀloxvíog. IV, 14, 
4 ovzo zenzcvuíruy. V, 14, ll ovzo ztztoezórag. VI, 6, D Ott 
pwumuo 5 qeie«y& 4z0lov9qkt. — VI, 12, 4 ovuzo. zw9oxtzonzorov. 
VI, 15, 10 0r ovno mrt — Vl, 29, 8 oUnzo nQocóty 
£vÀAsieyuévov. Cum imperfecto particulam ovzo s. 5o con- 
iunctam vidi V, 26, 6 zt00c 10» umro iyouévov. VI, 12, 6 ovzo 
bnrsóéro. Cum aoristo VI, 24; 3 órt oUzto tig zt90009€y — óueodq. 
ónzórs — 7tgoojtt] Edd. vett. &zó ve. ,,Non cohaerent ista 
Graeca, et necessario cum omnibus scriptis lege ózórs, neque sane 
aliud exprimit interpres. Gronov. Vide ad VI, 25, 19. — Mox 
omnes edd. uereooítovro,. omisso augmento. Vitium propagatum 
est ab editore Basileensi neque a recentioribus editoribus, ut par 
erat, animadversum. Similem ed, Basil. errorem notavimus ad 
AE 97,9. | 


3. 'Ocac uiv à — £gaíec xe1éAoBrv] Male vexarunt hunc lo- 


cum editores veteres. In ed. Basil. legitur 0cctc uiv Ó7 — éOpatag 
xzotélaBor. Quae scriptura quamquam aperte falsa est , tamen ne- 
scio qua mala cruce agitatus Vulcanius scripserit 6c«& uà» Ór — 
édoáíog x«téleafov. Verum atque genuinum clare exhibent omnes 
codd. Gronovii et V. C. Vulcanii, nisi quod in quattuor codd. 
. Gronovii minus recte scriptum est zeréA«wBov pro  xcréAoev. 
| Singularem enim solum posse defendi quisque viderit, quippe re- 
ferendum ad substantivum quod praecessit zó vj«g. 
4. £uuzieGoUoot i; &AlqAeg]. Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
PuzeooUoer Éc &AAgAeg edd. vett. cum reliquis codd. Gronovii. Quae 


— 
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£ngoréQe v8 Tjj 7 xci o) fefheicoc ys vQv' oracLy Egovaa 


-UTESÀS sponge, coreL O6 &Ogóov ere dóvvoc toU xÜHert0G, 


4 


at uév «bir EvumecoUcoaL ic aA, ot D "906 7j yn 
&Q9ocy9eige. EZvvevolfnoar. ^ d'aUra ve obv émsoxcvoOcev & 
-AéSavógo; x vOv rrteQOvtov, xcab £v xeQxovQotw Óvoiv 
mtQomtéumet xoctà TOv TtOvCL0Y TOUG XaTOOxsWOuirOUG VnY 
vijoov, éc reir ot ERUQUOL épooxov Ógtuotém civab . 
cÜvQ xarà vóv mÀoUrv zov ini Q&Aaccav'. KiÀAovrà O8 
lectio vereor ut hoc loco apta sit. Verbum enim Zuztóotiv aut. cum 
dativo-aut cum accusativo addita praepositione £s constructum dici- 
tur de ?is quae ex superiore loco in inferiorem incidunt, ut I1, 22, 6 xci 
7t04À0Uc arOv ig vqv vcqoor Puzsgórrag — Oioeqieornrei. — 33, 19,6 
70ÀÀ3 qÀ0É rémurre roig zt0Qyouc. VY, 95, 13 O$ us] &3o0ovc £uné- 
7Itovt&g TQ UÓor, —ztóAÀvoOe. VIL,92, 4 ztvevuetog usyclov Puzre- 
GorrOg «UTQ Pg Up zcavGí«y. Kt translate I, 91, 9 2uzr(uzet evvoig 
quAozuuto. | XI, 10, 9 za zu xul — quAotuuíeag ivérsosp Pg &ÀAwuAovg. . 
Neque aliter exylicandum est quod dixit IV, 2, 11 Zuzrízzovoiv. sig 


T0 Oriog TOv izzéov. VI, 5,13 Og — coi; é6uq "Hqeuoríove àu-. 
AzíztToryreg &À(ozovros, Verbum £vuzteosiv excepto hoc loco semel 


iantum reperi apud Arrianum et cum nudo dativo constractum VI, 
3, A oc un ovuzttitr &ÀÀyAcug —  &lxij zrÀeovocc. Ex quo loco 
iamiam apparet proprie dici de 3/s quae colliduntur, (cf. Curt. IV, - 
3, 17 tum inhorrescens mare.— fluctus. ciere et inter se navigia con- 


Jlidere), pro. quo scripsit VI, 5,5 «oc — óvoé 7tQtztEG0UOG GÀAAnAeS: 


.— QOueqeorrat Inde etiam Appianus Bell. civv. I, 5 de Aostibus 


inanus conserentibus dixit ovuztcórvieg 86 &AÀAgAovg et Arrianus LIE, 
15, 4 «vrquérozot roig duq MAécavÓgor £vuzscovttg, 1II, 98, & 


 "tQy Xeraobtrnv £vuzesoóvra '"Eovyvíp — &zod«ysiv. 


5. vóv zÀojv róv ini 96Àaccav] Edd. vett. cum quattuor codd.. 
Gronovii zór ziioUr rv ?àg tjv 9«Àeirtey. Minus apte, quamquam: 
non assentior Gronovio ad h. l. monenti: ,,rite et caute, ut varie- 


tas orationis existeret, quum mox sequatur 2zgoAqjr rnv ig wv 9a- 


Àecoa.f* , Primum enim articulum ante 2c4ecoar in edd. vulg. in- 
sertum esse nemo mirabitur perlectis quae diximus in anu. ad I, 
18, 13. Deinde autem ut infra praepositione 2c opus est, ita hoc 
loco praepositionem iz solam fere rectam censuerim, si vera sunt 
quae disputata sunt ad T, 1, 14. Ac vide quomodo dixerit Arria- 
nus. I, 21, 5 x«razi£uzec àzi 961noocv. | VI, 19, 11 àzedey éqinav- 


TL Él 9elaoocy. VIL, 7, 2. xeiénÀes were sóv EvÀeioy morauów. 


oe énL 9«Àecoav. 


t 
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6 77) »íoo 7Ó ovbpua Üsyov. "Oc ó8 eenyyéAom Oft: OQuLOL 
ve éy T]) vijao eiat, xa curi ey xci vÓcQ fjovoa, ó. 
uiv GÀÀog a)vQ ovóAog ég v?v vijOOV xGTéOytV" eros 02 
volg (QLotO 7rÀcODGOLG TOY ve Gméxswva mtQoiyOQet, Og 
(7tL0siv v00 reor auo A exgoliy v)v àg vnv DaAcoocv, 

z 6 "got zÓv CxmAovr &Uzt0QO0Y. HoosA9órvic Óg có 
[UT vijgov ovadiovg. 000v OLex £0000UC , | &gogdouw CÀÀny 

8 v)cov voavcgv $50n à» v5 OaÀacon" vOt6 uev o) enavTjh- 
ov ég viv à» v TrovouQ vicov' xoi 7tgÓg 00g &g0tG 
eorijc «adoguioele Jost voig deoig i dSorlpos OcotG 
Hpaauey ÓtL mag 7OU. "dunovoc er yehuévor iv 90cat 

9 aitQ. Es Óà v)» ooreQo(av xevémAs, c0g Gui viv GÀ- 
Ànv viv £» vQ ctóvvQ vijco»^ xóL rtQooyQv|xal vot, 
F9ve xoL évraU9e GcÀÀeg «5 Ovolag GAÀolg vs Jeoig 
x&l GÀÀQ TQ0mQ xcL va)roQ O2 xav i£uutoniuóv 

30 9ósu; voU "Auucvog. ^ 4£)0t0g O2 ifegfaAOv voU "IvóoU 





hs &b ztcto£y oi] | Ed. Basil. & zeoé£yet. -. Non inepte. 
7. t&Utuy 30 i» rij 9uÀcgo;] Malim zei z«/my 30g —.' Vide 
ann. ad LII, 7, 5 et VII, 14, 6. Huc non traxerim ut geminum 
ex Hist. Ind. XI, 9 yeooyot eoi, ovzot ztÀxó& z:04A0t £óvteg. 
9. xuz 8udjtoziw0uóp Jus] ,Nequeo praeterire, in Optimo co- 
dice rursus legi 9v&w, atque .etiam in uno reliquorum. Et mihi 
videtur ium suavis esse relatio ad superius Épeczs, tum ostenta- 
tio magnifica Alexandri de titulo huius sacrificii melius expri- 
mendo. Gronov. Si omnes codices auciores existerent: huius 
Scripturae, eam reciperem, Nunc tamen tuiius visum est, .in vul- 
gata acquiescere, Neque Schmiederus, id quod valde mireris, hoc 
loco lectionem a codice F. commendatam probavit. | 


10. zzv ££o Ivóóov Se6Alcocav]. Post ultimam vocem in duobus 


codd. Florentinis additum vidit Gronovius verbum A£yoro. Et re- - 


perisse eiiam. videtar id Vulcanius in codice vet. Stephani, cum 
in eius editione primum insertum sit. Cod, F. cum duobus aliis. 
códd. Gronovii et edit Basil. recie omisit hoc verbum, ut a. glos- 
satore additum qui constructionem enunciati non intellexit. Ni- 
mirum os zrezÀevxévou est ub navisarit. -Similis glossae similem 
originem notavimus ad I, 8, 3. Quod ad verba zv £&e vOov 
O9«Llacoar attinet, indiana bene monuit haec: Quum interpre- 
tatur Vulcanius ut in Oceanum quz ultra Indos est navigasse dice- 
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7ZLOTGLOU ctc enfoAos &c TO adleyos dvladat, óg uev 
&Aeysv, G7tLÓciv &U 7tOU "us qot nÀngtov cvioyet e» T 
AV ÓYLGQ"* éuot Óé Óoxsei, ovy Wxi0vO (Cg zen ÀAsvxévot vv 
pey&Anyv v5» i$o "IvóOv 9éAacoav. "Ervra0Se vobvQovg ve 

Ts e m 3 m 3 AN 9 7À * N 
aqasac vQ lloostóow apice ég vnv JeÀaoccav^ xot 
o7ncioog igi v5 Ovoíq vüv c6 quida gevoijy ovca» xab 
xarijpo -Xovooc yégodsy &g vÓ» zt0vtOY yeowtijoua " 
eUyóttevog OO Óv OL mvagaztéuirou vv OvQgovÓv vÓv vovtixóÓv 
Óvviya &bv Neagyq &uevost ovéÀAew og &mi vOV xOAztOv 
A N N M 2 h e I2 Li M e$ 
vov llegouxov xat v&g &xBoAag voU ve LoqgorOov x«aL vOU 
Tiyonvog. ! 


l 


11 


12 


: , ? 
XX. EmoveA9Qv Ó82,0m(o0 2g và llewroala v5v «8 


3/ . / / P2 Y D 

«xoc» vereUctouevnv  zavoAcupeyeu xot llet9ova &£ov c] 
e 2 [4 2 d 

OrQeruQ GQuyuévovr, xoi vovt() 5oumavro xorcTETUQOYUEVO 


"Q oiozeo &dorc&An.  Heaoioti ey Ó5 ét 
&Q Oi07:6Q &OrcA». qouotiov uev Ó5 £ryo9n stooa- 9 


J ] Pu D L4 
oxevabew cG mQog. vOv ixv&LyLOUuOY | TOL Virga Hon xL 
L WRRDAT tA PR eara ug 


rélur, videtur ita considerasse , quasi voces z£o "Iydy coniunxerit 
et tali modo nunc ultrà Indos navigatio Alexandri se extenderit 


prout apud poetam extra sidera tellus. . Sed non intelligit Arria- 
nus, ponens, znare externum et quidem Indorum, quum eius ora ab 
diversis possideatur gentibus. dvdoy $«e1a00c» separatim habes 


apud nostrum, sicut etiam zz» z£we 2eAeccay (ut V, 5, 1. VI,. 28, 


8. E).  Gronovium rectam huius loci:explicandi viam Angres- 
sum esse nemo diffitebitur. Sed accuratius scribere potuisset 
Arrianus in hunc fere modum : Ty ueyaqy vip io UDY6- "Ivóov 
$éáleocav. 

ll. 2z TE Suoío] ' post sacrificium. | In suum usum convertit 
hunc locum Hemsterhusius ad Xenoph. Ephes. p. 214, ed Loc. — 
Ceterum minus distincte hanc rem narrat Diodor. Sic. XVII, 104 
zci Óvo v5oovg ivraD2On xcndor £Ü9Uc iy aüreig t0ig O&oig p eya- 
.Aozto£zt og égucse xa«L Ee uiy zal zt0ÀÀG xz uero ZUTETLOVTLGE 
TOie Ozt0vÓci; Gvveqsíg —' Bouobc 0i "To9Vog xci "QxtuyoU xcru- 
Gzsucocc UzéAaBe revELevrQuéven Tiv mQoxtytiguGuérmy orgettíuy, — 

12. có» of zeocczsiv] Hac adiectivi quod est coc forma ubi- 
que usus est Arrianus, ut I, 4, 8. I, 10, 6. VI, 14, 9. VH, 19, 
2. VII, 92, 6. De forma coc et similibus vide Schaef. ad Long. 
p. 346. Sturz. Lex. Xenoph. s. v. Goell. ad Thucyd. III, 34. 

C. XX. xo Ilií$9oyvo ] Schmied. ex ed. Basil. Z7/2wv« cett. edd. 

2. xci yàg xci iyraU2e] Yita cod. F. cum uno alio codd. Gro- 


1 — 
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cO vecgotxov Thy xorcOxsUEY — xcL yGQ xol ivreí0e 
&mtvósu Gr0Àov vioAstmeaOau. vedv ovx OÀUwv 7tQÓg t7 
mOÀeuL toic llowvéAoig, ivorteQ &oytbero Ó t0vOMOg Ó- 


, 3 * "s "-—2My c 
"Ivóóg. | dovÓg O6 xov& vÓ tvegov ovOuc voU Ivóo?9 sora- 


e , SUC ? ^ Pv / €. 
uoD xerémÀsL «vJig 6g vnv ueyaAnv JaeÀoocav, cg xcca- 
QT c! : 3 j UE *? iQ b e 2 e , 
puoOeiv Omm &umoguréQa 7 ExDoÀ voU IvÓo0 £g sovtov 
: 3 i 2 , : e Dr 
yLverzeL* Gmuéyeé O8 GÀÀnÀow và cvOu&TO vOÜ TrOTOLUOU 
c» n 2 , »* o ; 
voD vóoD £c otaÓtovg uaAtora Oxroxootovc xacL yiliouc. 
ce , j| 3 L e m T- m 
Od tQ xevcmÀQ Gqixero vno exfloÀgg vov mtorQuoD- ic 
e ^^ Cc; b , € , j 
AGuvY ueyat. qr» freivot: GveryeopEvog. 0 YEOTOMOG, vvyÓv Q8 
xaL 8x vOv cípiS v0arov éufaAorcov ig cUtrv, wey 
v& 7tO0LEl xal x0AnzQ Je«Àlcoone ucAuoTO $ouviav* xci ydg 
LY 5 94) - rà ? 3» Dod e il B] * J Ac 2, . 1 
xci iy9vsec nón e» avv9 vOv cmo JoeAacong &qotvovto, 





novii. zcl ycg 2vra02« edd. vett. cum reliquis codd. Tu confer 
V, 8, 5 og dé Oi£dy — zal £vraUO« OU av. Ceterum consule ann.- 
ad III, 2, 4 et IV, 8, 1L 

3. oz eUzoQoréQe 7 ezfoÀ] -— wyívtrc] Recepit hanc scriptu- 


ram Schmiederus, codicem FK. et V. C. Vulcanii secutus. In edd. 


vett. et quattuor codd. Gronovii legebatur sUzogrmrepor.- At vide 
It, 25,.9 ou £UztoQctéQe éqaífvevo 7) z&9000c. Infra 6. sUztoocorépav 
zar£uao&e — »golzr. Similem scripturae varietatem notavit Goel- 
lerus ad Thucyd. t.. YI, P A13. Cf. ad Arr. XI, 26, 9. 

4. "Ey di :0 zerémio — Tüc É»BoÀijs TOU zrtOtCuoU ] ' ,8i quattuor 
has voces coniungere vis cum z«rcézÀp, repete £veze. Sed quis 
in tali verborum coniunctione'sic scribere potest! Nullus dubito 
locum làborare, sed omnia me. deserunt. Interim eas voces in- 
clusi.4 .ScÁm?ed. Nimis caute! Vulgata tantum abest, ut laboret, 
ut vocibus illis quattuor omissis minus accurate Arrianus fuisset 
scripturus. Construe: 2v. 0i zà »cr:ezÀp Tüg BxBolue T. zt. &qíz&r0; 
cum per fauces fluminis navigaret, venit cet. Dixit enim" Arrianus 
TQ xarGuÀQ t9jg 2xfoAne pro T.*. TQ xe "lY iyBolijv ToU TOT oO, 
quod habes in simili locutione VI, 1, 7 vóv xerczAovy 3óy ze 
roUg ztotGuLODg — éPivooDric. Et quid erat quod Schmiederus in 
hac constructione offenderet, cum paulo ante VI, 5, Ll sine offen- 
sione legisset haec, xcr«ÓoouJrv Tic x0Q«gc nzowocusvog —? Con-. 
feras praeterea ann. ad III, 92, 9. De genitivi paulo remotiore 
loco vide quae fuse disputavimus ad II, 27, 9 ubi vellem adscripsis- 
sem haec Arriani l. I, 6, 18 core o00 &lg &zé9avey &y aij &z0- 
yooxost «0 rG v. — Infra pro 2u&«20vrov malim scriptum £Zufa4-- 
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^ c e- € P ; 
.quelCoveg. vOv dy v5ós v5 querége SoA«o05. | Ioocogui- 5 


( * t- 
GÜcig OU» xov KL Acum , UrGTUEQ oi x«Onysuóveg é£n- 


yoUvzo., VOV EV grooTuOY TOUG vt0AAoUS XO TOÀ SUL 


civ -ísovvárq «)roU xoci vog KegxoUQovG bouzravcac. 
Abtóg 02 vcdg vQLoXOYTÓQOLG v8 xcb »utoALotg vrtegtadov 


vn)v &xfBoÀnv voU "IvÓoU, xci mQoshOcor xaü vaüUt9 6g TüV 


; 3 / , ^ ? N P cC 

OuAcGOC», eUzt0QcréQav ve xovéuode vyv emi vaOs vo 
5 — - 

dvóoo SxfioAayr. Koi eure ngogogtu) eic TQ etu, 
xcb^TOV UUTEÉCY vtyac Gua 0L eom 7t QC TUO AMA jet 
GtGJuo)g vQtlg, viv ve yoQgor Oroic vig iOTUv Y) £V VD 

b ,. 5 , my 3 , ARD) A 
7EGQOÍLAQ &mLiOxeztTzOUuevog xci qgéoavo OQUrTTEO OL xeA&UCY, 
[wj P4 € , € [4 5 M A N b] 
07t(0G &yOLEV. vÓQeveo oL oL ztAéovteg, cotOG L&v Or émav- 

(e jv 5) , 
cA9ov imi vàg vaUg avémAsu ég và llavvaAa* uégog OZ 





Aórrov. Cf. VII, 16, 5 zoreuOv zÀotumow lupeMrtow àg ejtQv. 


Plat. Phaed. p. 113, € zai vj» A(uyqv, 5v moii Ó moras iuBeA- 


Aor, Zuye. Adde ann. ad VI, 3, 9. 

xol y&g xci iy9Usc] "Tertiam vocem cum Schmiedero dedimus 
.e cod, F., hic, ut videtur, necessariam, Et recte quoque vertit 
Vulcanius: mae et pisces marini iqm 4n eo conspiciebentur. — 
"Verba iy9ueg TO» dz:0 9«À«cons ita collocata sunt, ut "quam legun- 
.tur III, 4, 7 vov &z0 29eA«coge &AOv. ure 
1» iy rüÓs Tij qusréo« 9«1«005] Sicomnes edd. ante Raphe- 


lium, in cuius editione nescio an ex typothetae errore pronomen 


Tjjós omissum est. Neque reposuit Schiaiederus. ^ Abesse posse 


hoc pronomen ut per se iam patet, ita clarum fit ex his ]. VIT, 
1,9 ors ig viv qusrfoeav 9c«A«ccar. Sed contra codices nolui quid- 
quam movere, cum anceps sit de hac re iudicium. | 

6. tvazso] Edd. fv« zo. 

6. viv ànl re06 ToU "IydoÜ àzBoliv] Ante &xBolzg» in edd. vett. 
legebatur vox zroz«uov, quam, quia nüllus codd. Gronovii exhibet, 
cum Schmiedero eiecimus. Utramque scripturam ferri posse nemo 
negaverit. Vide ann. ad VI, 1, 3. Sic dixit II, 17, 77 zzv ez 
ríde roU Ejqocérov yür. 13, 8, 10 iui z&ós rob '"IvjoU qo«v. 


. Contra III, 25, 14 2zi :éós v00 IrÓoU zorcuo). YII, 98, 13. IV, 


'99, *; enl vds 1oU "IvóoU zt0rc«uov. 
po? ue oí éyov] Edd. ine oí sive &u& of, — Mox ed. Basil. 
ózoic Ti. De pronomine cU10g bis in eadem enunciatione posito 
vide ann. ad VI, 4, 6. 

.B. t& a«jr& taUre. joyedoufvovg] Vulcanius ex coniectura , ut 
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vL t; GvQettüc và eori raDvo £gyocouévove xotà vi)v mogo- 
Aia» Emeuwev, imoviévat xai vovro:g mgoorólag ig vc 
9 llírvaÀa.  2d$9ig Ó& cg émi viv Muri xorenevgns 
GAÀovG  vecGco(xoug &vraUOGC KOTTSOHEUQO , xol quhaxiy 
xoTQÀLTOY cQ ieoQt Gitóv «& O00» 'xai E: réogapug 
pas éSapxécaL cj orat &nmydysvo xai v4ÀÀAa Occ 
év tQ maga va 950:eUQev. | PES 
XXI. "Hv Ó8 &v uev T() TÓTE opos ) (pa ig vÓv 
zÀoUDv* ot yap érijotot . -CYeuoL xavétyov, ov 07 8 eoe 
éxcivm o0 xoaSdrep d ijv 121 GQxTOU, &ÀÀà 6G7rO vtWc 
ueyaAnc Saldoote xat YÓTOY ucduoto cvepov tOTQVTOL. 
2 4n Ó8 70D Xetpiog T cox zÓ &mó NHsutócv ÓU- - 
oen iore tui vQgorég Gc &v ysuuQvt Ó djÀvog énovoéger, 
3 ÀÓói(ue civaL voUUQ GinyyéAAsvo.  Tóve yàg xovà yw 





/ 


videtur, dedit r& «qo£ere vare. Satis praeceps corrigendi genus, 

ut, cum Mssti omnes legant v& circ t&Ut&, quod sane cum Optimo 

habent reliqui, licet Vulcanius: ex vetere codice nihil notaverit, tu 

inde cogites non modo qoéer«, sed etiam contextui importes. , 
Omnino ad Scriptam lectionem propinquius est zc Ud«re züUTO, 

quam ipsam vocem non diu post ( VI, 21, 6) sic rursus usurpat. . 
Mihi quidem sic probabilis ea apparet, ut fere Toe UE. Sed 
exsuperat vetustas, praesertim cum explicari satis queat. ^ Gronov. 
Vulgata, quam firmant omnes codd. Gronovii et ed. Basil., nihil 
videtur aptius. Unde mirum sane quomodo Gronovius de conie- 
tura potuerit cogitare. Sensus loci hic est: Copiarum autem partem 
quandam ad oram moritimam misit, ut idem $llud-  perficerent, h. e. ut 
eoden inodo, ut $n superioribus reddis puieos effoderent. — Infra  . 
ed. Basil. zezsozsvaotv.  . | 
C. XXI. of y&g eérqyow &veuor]. Sic dixit Hist. Ind. VI, 7 
sl zt9óc T» en 9éococ nvsórvtov P?150(ov dvíuov d&vexOztttrO oL dO 
ióoo. Exp. VI, 95, 8 vx &véuay T&y rmoíor. Paulo aliter Hist. 
Ind. XXI, 1 óc 02 z& ?rjow zvtUuato Pxoruq9n. — ,,Pro zer£yew 
Polybius izéy&v dicit V, 5 &vaztAsDoot izeioev, vov Pvjotoy. intyóv- 
xov, &OUveoy.^ Raphel. Recte. Sed Arrianus in hác dicendi for- 
mula ubique usus est verbo zezéztw, ut i, 96, 9 &à 08 vórot xoz- 
£yo:y. Hist. Ind. XXI, 1 & 07, zoU. 9£ptoc Ur Qonv 7tügev xcTÉy&t. 
Et in similibus. V, 13, 5 0ufooc 4 OEGOX OV. Hist. Ind. XXII, B 
fr, y&o &vaztoTiG xoTtiye, | 
Torcyicu] ,,Idem hoc orcow  £zew est Polybio v, €. 5: 0t, TOV  — 


"ul 





| 
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[ 


- quAAOY, oic O5 r0ÀAQ VÀort e$ ovgavoU fefpsyuérn, 


 &ugee torocOou ucAdaxaüg xci ig vÓv segcmAovr volg v6 


' FT TNV, c / 73 MAE. jy. d? 
xüQocuGg xcb voig 40TtO:G SuuuévcQovc, | JINéapyxog uev Or 


) —-— ew ,! i e , 
emitoydcig v vovtuxQ TtQocéusve vzv (OQcv voU zroaQ- 


^ 2/ h Li : 
czÀov* «ücócg O8? poc ix llovrüAov [ove uév émi vÓVv 
/ i eM e i^ b) yu 
ztoreuÓ» cv Ldocfiov Ev vE owvovi mco» movycQst. 


«2 EI i cp c m M m 
KExci9ev Ó8à &vaAlafhov vOv vmeonivov ve xat vOv voóo- 


T(v T0UG TuloceG xOL vOY Tv6GerOLQUY xoAovuévov  càg 
vásetg xai jc Vumov v9c érotQurn)e vÓ ve Gynua xab tÀyy 
e ixaarie UtTLOQyLeg xo vovg écvoroSotec $vuravrag, 
ac 8L vi QcÀacGev y eguoteo £UQeTUeto , VOoTC T6 
óbogetr, C)G xOTÓ XÓV TLGQOTUÀOUP &qiova elvat t7) orQa- 
Ti. UD Ttt QetÀe0001) xai Guo. ng voic igetsat czoig 
vOUTD Tvóoig evrovóuots ix stoAÀoU- obOLY Coyo énurs- 





£nmoíav or&ow 170» £yorrov Ovvetóy 2o Ty zttoezouidrny àz Kego- 
daviec 8c TV Mzoonvtay iv $u£o« nouocco9o: wi. * Raphel. 


9. TQ &oyüv] Sic ed. Basil. cum omnibus codd. Gronovii. zc - 


&pyis primus dedit sive Stephanus sive Vulcanius, nimirum ut 
penderet hic genitivus a praepositione &z:0, Sed hanc constructio- 
nem verborum si admiseris, tota orationie series turbetur. Dixit 
enim hoc Arrianus: 4b JAieme vero, omnino ab occasu Pleiadum 
usque àd hibernum solstitium, navisabile esse hoc mare narrabatur. 
Qui. de usu et significatione nominis c&oy5» adverbii loco positi 


plura cupiat scire, eum relego ad ea quae. dixerunt Gronov. in 


Suppl. lacünn. p. 54. Perizon. ad Ael. vv. hh. III, 14. Hemsterh. 


;ad Lucian. t. 1, p. 267, ed. Bip. Lennep. ad Phalar. p. 94, ed. 


Lips. Locell. ad Xenoph. Ephes. p. 164. Herm. ad Viger. p. 7923. 
ad Soph. Antig. v. 92. Sine negatione similiter dixit Herod. I, 9 
éox tr yo. iyo uxyevicouei ovro. Pausan. IL, 16, 3 9evuctowy. &v 
zcL doy GZOUGOVTIE C. « T 
"da DR Emesoépei] Paululum immutato orationis colore scripsit 

XIL, 21, 29 vu TQ07LO. &GrL.VOGG TOU 9égovs ó 7AL0c noroéqei. De 
pronomine .ócrig Saepe pro simplici 0 usurpato, vide ann. ad. 
H5 94.11. 

.3. xer& ynv] Ed. Basil. zer& rjv, ex nota harum liteFarum con- 
fusione. Qua de re egimus ad V, 4, 10. 

5. TO» Uzcoziwi0y] Ed. Bas. izzeozioroyv. Mox eadem editio 
TOY dO epa. Pro quo Vulcanius dedit rov "AMogeríQuy. Plura de 
hac re vide in ann. ad I, 98, 5. 5 : 
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oir, ÓTL uc». qtto cbrOic ig cvTOY v6 «OL vh orpa- 
6 ziàv eT értQeneTO * 7hg O6 btoleupoetans Qur&detg Hgoí- 
7 Oc(QY QcUtQ eq 6iro* "doaffireu uev Ór, SOvog x«L vOULO 
Goróvotov vÓY T7r6QU TOY "AgáfiLov movauóv VeuOUuévoY, .— 
OULé esi arot dóEovisc Ey aL "Aesevüoo, oUte VrtoÓUvaL 
£Oeijoavrec € 7tgoocyovca. àrrbdovro "4ié&avógov, q&U- 
8 yovoi» ég v epo». "LÀ éSavüpoc. 0g Ouagég zÓv :4oe- 
Buov ztovouÓv, ovévOv vs xai OÀ(yov VOcrOG, xcL OLgEAO Qv 


v 
» 





' voei«& r8 Ópv00s:w ] Hanc formam dedimus cum Schmiedero, 
codices Gronovii secuti. ópvcoeg edd. vett. ,/Non magis mutari 
debuit, quam inferius ànmtoov pro Pzuztosiv, quae duo verba sese 
respiciunt. * Gronov. Recte. Sed id monendum est priorem infinitivum 
nude esse appositum, posteriorem pendere a particula quae est og. 
Neque tamen hoc mirandum. Nam post verba iéveu )&e/vew, 0hzew 
Simm, modo sequitur. nudus infinitivus, modo infinitivus addita par- 
ticula óg. Cf. IL,8,1 ze os SUTIOYEUA. IfI, 9,3 5ytsv cg Gu quoe 
zrpoguitci IV, l5, A "sew. 0g. — zazobDoct, | Contra I, 24, 4 5zov 
— Orsquyooct, coll. I, 15, 6 zyovítovzo of ui» i£doer — oi d? 
tioSet. De simili modorum confusione. diximus ad III, 9, 3. — 
Ceterum ut hoc loco dictum vides vare ópvoGcw de ejffodiendis 
puieis, ita dixit qoé£c«ra óovooc VI, des L. X120, 7. » VI, 22,.9. 
voig 1«Uty lvÓoig ser qu Ne ostentetur hic locus descri- 
 püoni in Indicis c. XXII, 10 poss uiv voUÀOs ocfieg, Éayetot 
"vor, rcUrQ Qxicufvov r& à aO roUds JosireL Ezeiyor, nec tamen 
vel cum Salmasio augeantur voces JQ'osíroug *z«i Toig —, vel delea- 
tur vox vóoig, ab omnibus scriptis libris servata, aut Arriani 
«ucorue urnaovizóv traducatur cum. nupero ( Blaucard..ad h. 1. 
p. 419. E.), apparet hoc loco 'Jrvóoig notare Indici generis, ut Ori- 
tas dicat hác regione extremos esse qui oriundi sint ex Indis, hoc 
innuit voDg re/rn 'IvdoUgc, sed Arbies sunt absolute £ozarot "Ivdy, 
ut Indiae pars habeantur, ut Indis accenseantur, et quasi in India 
habitare existimentur. Gronov. Paulo obscurius de hac re dis- 
putatum esse a Gronovio facile videris. €f. Strabon, 1l. XV, 9, p. 
205, ed. ster, Eustath. et Bernhard. ad Dion. Perieg. v. 1095 sq. 





x "Udqueiotíov «)rQ &qnysiro] Mediam vocem recepimus cum 
Bdiuiedolh e cod. F. Neque improbabit id factum qui perlegerit 
ann, ad. II, 27, 6 et III, 11, 4. 


ro Moefiitot uiv ój] Hoc nomen varie scriptum egi in scriptis 
veterum operose ostendit Salmas. in Solin. p. $29 et 1177, cui 
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? d 4 - , ^ N ; M (o € » ( [s e * e 
.€&y rUXtL vio £gnuov- v]v st0AÀnv vmO jj cQ 7:QOG Tjj 


$5 Xi) "S es IL... * N ^ ? /t d v» 

oixbvuévn- $v* xcà TOUG LEV zt6l0UG 6v vXStt EXCÀEUOEY 

ci — * | € , 2 N $3. 7 ). 2^ ; 

emeg Dou, voto Ogjtuméog &vaÀapuov cVtOg, 6c tec. x ama 
d : o d J 

veluerg y ÓTcLCOG imi mÀelorov woU rcsLov E téy0LEY , emet 

zÜV geoge vOv Soecurov. "Oco, uiv ó5 de &xhv irga- 


10 


7LO0vTO GÜTOY, xct6xOTnoOY TtQÓG TOY UUÉOY* VoU 08. 


xai Lürreg &&Àcooav. *O Ó8 vóÓve uiv xoveortQovornéócvos 


r2 M 


7:90G OD zt0ÀÀQ VOcvi* cg ÓÀ xci oi zegí diqouovicva , 





omnia debere quae habeat Blancard. ad Arr. p. 428, iamiam mo- 
nuit Wessel. ad Diod. Sic. XVII, 104. Cf, Bernhard. ad Dion. 


Perieg. p. 814. Ceterum quos Arrianus hoc loco nominat 24o«fízac, 
iidem L4ocfisc audiunt. Hist. Ind. XXI, 8. Et sic quoque fluvius, 


quem h. l. 44oc:ov videmus vocatum, Hist Ind. l. .. et XXII, 8 


nomine ^4ocftg insignitus est. ^ Atque ex hac diversa huius nomi- 


mis pronunciatione tibi explices quod habet Stephanus DByzantius 


8. v. Agefig et -4ofic. — Infra pro izoüDvor omnes edd.- ózroóvye. 
8. ózó 1j £p] Pronum est scribere 770 Tj £o, collatis quae 
dicta sunt ad II, 9, 10. Sed dativum tueamur talibus qualia sunt 


- H, 22, 2 ono rij ztoor9 Quflolij azerédvoay. V, 2, 9 vzó 1ij 4c«1axic- 


Gt, simm., 
9. oz0g inl mxÀsiorov ToD 7:&Óíov PzÉyoiy] Edd. imuidorov. 
At non rectius has voces iunctim scribas, quam quae in edd. Das. 


centena iunctim scripta reperiuntur, ut duccrvrov YV, 19, 4 2z1:9c- 


véot VI, 10, 4. zoro7:014& VII, 21, 4 cet. Vide ann. ad I, 12, 8. 
Quod ad Toquendi formulam attinet, compara V, 23, D ez nol) 
&méyov ró tsiyos. Hist. Ind. XXXIX, 5, eg zo ez iy a &rÉ/&y 
Cf. ann. ad II, 5, 3 et VI, 92, 9 
1l. zoóg o0 zÀÀQ ven] Pláuc sic dixit, quamquam verbis 
transpositis VE, 6, 9, xcreoro«rozéÜtuGos zto0c vc, 0D zr01AQ. 
og 0& óuoU 50m ocv] Voculam 70x, cuius loco in edd. vett. 
et quattuor codd. Gronovii legitur particula à;, Schmiederus de- 
dit ex autoritate codicis F. Recte, Cf. IIL,21, 15 65 0 ouo? 505 7 7r 
AAétavdoóc. YIT, 25, 6 AL é&avóoos 0$ 0uoU 5Óm £yov. IV, 29, 12 
ÓUOU 105 y£vouérn. V, 16, 2 0g 0b xci qcAcyS — OuoU 05 mr. 


. VL, 5, 10 óuoU T0 qoe. Cum vulgata scriptura noli comparare. 


quod legitur V, 8, 8 «534g à óuoD OqÀ«. Pertinet enim parti- 
cula à h. l. ad có9vc, ut VI. 13, 7 «0949 zoóto 05. — Ac similiter 
dicitur uóyic à IV, 23, 11. &:e 0$ VII, 7, 12. otro à» 1V , 2, 
l. zo:e Ó V, 96, 6. G&uc n V, 7, 9. 


*. 
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12 c)orQ OuoU. 7)0n jgav , mgodigiiget & 7Ü "ooo. Mguxó- 
pevog Óà ég xoumv "meg Twv ueytamy 70U &Jvovg vov 
Sioewám (Poufoneter éxQASUTO 7) xum), VOY Tc 4Ogov &mn- 
z»eoe xai £Ó0xcu Qv aiv: móAg Svrouio d ciga ueyaha 
xci evOoLuov yevéo dau * "Hgououteova uev à àni vobvvoig 
DILSÀ&ÜTEETO. | ! 

XXH. dovóg. 0€ dredaftày ab3c viv DTECOTELOTÓY 
XOL TV yo utyOv voveo vulcseg xoà vTÓ Gymuce vOv Ur- 
zécv xL TOUS tnovoEorac 7TQ0jjet Cg émi và Opux vOv 
ze I adptod» xt ger, tve7teQ OTEY) v6 7] zr g000gG 
cUtQ) eivot esmyy el Aero xoi "Dosirat volo T adpacois tvv- 
vererypévou 7LQÓ TOY OTtfvOY orooontedeóetr,. Og etosovreg 
viis niagó0oU savógor 3L 1/00 uer cat TEUER EVOL. 

9 "9c Óà mQoc«yov rn Biyydlleto , 0i uév. 7t0ÀÀ0L épuyov 
ix TOY orevav, Aimóvteg TV quh oxi * ot O8 dyeuóvec 


q(0UY Dpewáv Qgixovco 7L. CUTOY, ogg vé cUtoUG AQ 
| | 
J / 





19. ic zousv] Ed. Bas. ic xóugv —. De loquendi formula quae 
statim sequitur 2dozei o iy — ytvéc9at cf. ann. ad III, 1, 7et IV, 1, 3. 


C. XXII. 7:00 vov ovevov] Edd. velt. ztgóg TOY OrftcvOv. Al- 
teram formam praestant plerique codd. Gronovii. Pro orevóv in 
cod. F. vidisse se contendit Gronovius orévoz0r, quod Schmie-. 
dero dignum videbatur quod pro. vulgato substitueretur., At mihi , - 
quidem, nisi forte ex errore scribendi orta est, haec scriptura a | / 
£lossatore profecta videtur. Neqne utitur alibi Arrianus voce ott- 
»o07:0g. Forma quae est z& oreyé, haud raro mihi reperta est, ut | 
Y, 1, 8 xoi ivraU0e daqrrorv ebtQ zeià dà Grty rg àvódov Tüc 
£n rà opos. 1, 28, 1 xol "AéfavÓgog vzsofaÀlov r& oreva. VL, | 
22, 2 iqvyov ix vOv orcevov. Voluit fortasse librarius zrgó vOv 
o1£vozóoov, Sic dixit Arr. II, 7, 6 za9eioéoen 1)» Ure. 
4j; sÜQuyopfac 2g à ortvózooe. Yl, 8, 3 fog orsvOzoge 7v ad yo- 
(c (cf. 1, 5, 21 1€ yooía crevé iqaírvevo). Adde Xenoph. Hist 
6r. IV, 6, 6 di& roU. orevozógov 25e19siv, —Stpra ed. Bas. iv« zreg.. 

. 4. £yovtag voUg T€ Ayoiéves ] In. edd. vulgatis legitur o70rrec. 
Sed nisi egregie fallor, sic nunquam dixit Arrianus. Inter multa 
alia vide haec EI qyepav (A ey TV T& éredgey zy dÓaqyv. 
1, 13, 1 zyev — imde utv era ,ToU6 GegiGdoqóoous. 1. 14,29 
" Ausrres 0à )nereyOq ey TOUS éraíoovg — zu toUc  Aypitvas. IIL 
35, 6 Koattoóv uiv aUroU xcrcÀt(ct. — "jy T€ GUrOU TaÉiy Éyovio | 
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(40 | t9voc &vOL0óvrec. T'ovrotg uiv à? mtgoGrzet, foyxa- 8 | 
^ Aégavrac. TÓ ujdog TOY Dipenáv T EQUTEGUY éni v& ogé- 

,vepa 121, c6 Óstvóv ovóÓév fEELOOLLÉVOUG " cot otzty 08 4 

x«i voírotg émwragott LnoAAoqargv, uai £v voóso &mo- 

Aeizsi sdeovvürOv TOY ocouomogoLoxe &y ls , ejovvag 

zog 76 j^ y'or&ivac 5Utzt ate xOL VOY T0507 COL .oUG 

LL vO» tuéov xoL aÀovs rtebovg 7€ XGL "néag ElAg- 
yag utaSogógovs"- x«b vÓ v6 vOGUTUXÜV UrtOUuévet» cov Qv 5 

rieouiebay, Tv xcQuy , xe du zt0ÀL» Évvouxtlew xal và 
 XGtü TOUG "Qostrag xoGuélv, OTtt0G MGÀAOY VL TEQOOÉYOLEV 

TQ- O«rQóz vÓ» voUv.  .4)róg O8 Ebv vj ovgonQ 56 

70ÀA5 (xai yàg xai "Hqcouoriov Gqixezo Gyov c)vtQ cvoUG 

vrtoAsupSévrac) ftgoUyóQet Og éni aógooobg &nuov v5v 

no * xci cv vj] &Qnug dU? Àéy&L "Quatüfoviog 7 

cuvQrie 70d oévóga muegxévat , uieibova 7] xav vi 

GÀÀnv GuUQvev* xai TOUG Qoivixac TOUg XOT &uztogtey 8 


* 





Ill, 18, 13 JIroAeuctov dzolelofuet obrot £yovto TO» 7ttLOYv Pg TQiG- 
. A4 £ovc. IV, 17, 4 Koivov óà c&zoAséztet — £&yorto coll. I, 91, 1. IV, 
J, 2. VII, 7, 10 cet. — Ceterum edd. à4yot«vags. 

D. x«l r0 v& vavTixOV vzoufruy] Particulam zoi, qua carent edd. 
vett. et quattuor codd. Gronovii, inseruimus cum Schmiedero ex 
auctoritate codicis F. Infinitivum $zouérvt pendere censeo a verbo 
7rpootétitt paragr. 3. posito. Similes loquendi formulae, ubi tamen 
verbum iubendi non etie sunt hae I, 94, 9. ztpoata£as , à 


dày Pmaví(oct —, xearaÀéfo. 11V, 3, 10 zsAeboct quAérieo9ot, &oT 
üv &malÀeinyret IV, 27, P ape yelueg. "tgctéíGa, tor «y» &qís 
xq. Vl, 5, 8 zoroztÀeiv zektutt — £gr &v Gqünrat, 


8$. 7ZIQ0UyOQtt — Égnuov vq». ztoÀÀAQv] » Scilicet 0dóv, Nam per 
ipsam Gadrosorum regionem posiea demum iter fecisse dicitur 
initio cap. 93.' Et infra cap. 27, 13, ubi eiusdem itineris mentio 
fit, dicitur, 0r. T)» inl Todanddp yt. Vulcanius ps regionem 
interpretatur, quae et Infra VII, 10, 13 éguuog dicitur.* Raphel.: 
Nedue ego possum quin a Vulcanii partibus stem. Ac res iperü est, 

8. £uAAsAeyuévov] Edd. vett. £vAAeyué£vtov, quod nescio an in 
nonnullis codicibus invenerit Gronovius. In uno àntiquo libro in«* 
venit £vileyoutvovr, quod ex V. C. notavit quoque Vulcanius, — 1n- 
alio (sed quo?) erat £uAAsAeyuévov. / Et revocavit hanc scripturam 
sine dubio veram Schmiederus. cf. VI, 96, 3 &vgtiv $0wo £vAAsLty- 


Ro wy 
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vj OTQOTU IBvvertoptévoue BAL éyovrag - v0 Ócxovov tije 
apógvie (oio yàg eet, oio. 97) ex ueycAor ve vw 
niger xL OU7LC) noóodev. SvÀAMeheyuévov ) suminjoevras 
9 c orrobóyt Gyew.: "Eyew- Óà vrv &guuov vom. xe. 
»&góov óiLav moAÀAQv «ve xal SUOLOY, xci TOUTEY SvÀAé- 
yew vo)g Goivuxog*  moÀo 08 civat eUviG v0 xovamavov-. 
psvov sc:oóg WE gtQe m, xal mà vo0 TE OUBEVOV oÓp 
fOciav xovéysw émi soÀo0 «ig ycQag"-vooóvÓe sivo TÓ. 
10 zmA/9og. Eivat 08 xai &AÀa Ocvóga iv vj) igruq, vÓ uév 
vL Ó&qvp &ouxóg vÓ quAMOv, xal voUro év volg ztQooxiv- 
Louévotg vij 9eÀcoop xogloug ztequxévav , xai &rroAsUme- 





. D 
 pévov. De formis £vvul£y9et et £viAeléy9a) aeque probis vide 
ann. ad II, 21, 1. Qui scripserunt £vAleyu£vov q. e. é£vAAsAeyué- 
70r», hunc genitivum coniunxere cum zro£uryov; id quod ferri vix 
potest, Recte iam locum interpretatus est Vulcanius: éngens eius 
copia erat, quippe quod et rami magni erant et nunquam antea quic- 
quam ezx.Ws collectum fuerat. 


,$vAMéyories — PuniQoerras] Plura participia absque copula 
componi iamiam. monuerunt Dorv. ad Charit. p. 513. Stallb. ad 


Plat. Phileb. p. 53. Krueg. ad Xenoph. Anab. I, 1, 7. Locell. ad 


Xen. Ephes. p. 190. Herm. ad Soph. Oed. Col. v. 172. Cf. Arr. 
III, 30, 7 :4AéfnvOoog dà lov zóv B5ocov imwrüseg v0 Gouc moto. 
VII, 9, 9 àryrvyQy, — £imwoig — xal iguevos. VII, 8, 6 zaira 
dxovG«g — xa«roxzmónces. Xenoph. Anab. IV, 9, 7 &AÀ& zezoAuror- 
vec Tj» 000» eqtuyovisg OÀlíyon. &zíOvuoxov. V, 4, 99 1j 0 vorspatq 
SUcavrse, inel zallsoyoarro, coiugTQGayTEg OpOíovg obe Aóyovc 
7I0UnG C4LEVOL - — Iropsvovro. Hist. Gr. I, 6,: 8 zxázsiót» zé£uweg — 
Uxziudíuy (9goíGeg sity. Nec tamen ad asyndeta hanc consiru- 
ctionem referam. Vide Herm. ád Soph. l. |. et Alt. Gramm. N. 2. 
p. 177 sq. coll. Bernhard, Wissensch. Synt. p. 473. 


9. zar£ycww ini zoÀ) tz; yo0ouc] Edd. 27:929. Ad BRETT 
nem cf, Il, 18, 10 0 rz: zreo ztgozeycprzeu — ni zroÀ) vie 9elaoonc. 
1l, 27, 6 roic re ff£Àeow aui moli zett(yov oi Meztdovtc. Vide 
quoque ann. ad VI, 21, 9. —  Iufra $. 10 in editione Schmiederi 
male expressum est zó uév ze. cf. II, 1, 3. IV, 6, 3. 

11. ÉvOtvzteQ oby Untvócrtt z0 ÜOoo] Edd. £v9sv zeg. Praeterea 

 animadverte orationem minus concinne compositam. ^ Ánte Grono- 
vium quidem verba aliter distincta fuere. Verbis enim 00« — 
amtq/xs, relatis ad^ praecedentia, punctum minusculum positum 
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à 4 " í : L2 3 b Mise. . n 
cJot uiv:và ÓOévóga vrgóc vic Gumoveoó emi inooU; 
inel 9óvrog-Ó2 voU UÓavog'iv v5 Saeco £mixAvLsoSar 


j L4 n ; 9g UE , 
60c« iv xXoíAoig ycpíoto emeqxet, EvOevmeg ovy vrrevooveL 11 


vÓ UÓcp, xaà Oucg ov OueqQ9sigecO9oL vÓ Oévógov móc 


vic OeÀáoonc:  Eivor Ó2 và dévóQo TOUT» me xci Y 


"utrovvo &ovwv & eia " ivy&iv v& &vOoUvra ÉxELYy) dj) 
€) xcL v0 &vOoc civat tQ AtvxQ ucro d LO moooqepée, 
inv ódjv Óà s0À0 TL Ufteggégov * ar d eb xQv- 
ÀÓóv ix vüc axávünc. mte gpuzótet,. xài vOUTQ ETtivOL LOyvgcr 
viv üxav9ov, Qors 7n vivQv xoi TteQumtevovrov &umc- 


XS10€V. 77) eo 37 7 xovoOE cot GLO TGU LULOU tC ÀÀ0y TL 
/j ?] 
| e 





erát ante ivOsvnto. dibinin nunc conspicis orationis seriem, eam, 
praeeunte Facio, constituit Gronovius totum locum sic interpre- 
tatus : atque eas quidem is locis quos mare alluit nasci, ei recedente 
quidem: aestu in sicco destitui, accedente vero aqua inundári mari : 
quae vero ià cavis locis , unde equa non recedit, mascerentur , ne 
eas quidem arbores ab salsedine maris corrumpi, etsi semper obrutas. 
Sed neque hoc modo expeditus est et facilis verborum nexus. 


i$. 


Missis enim omnibus aliis quae minus pláceant, post 0oc necesse : 


videtur ut inseratur particula Ó£, atque in iis quae sequuntur za? 
óuot o) Jie eíosatat — zai habeatur pro particula intensiva; id 
quod in tali verborum coniunctione vereor ut ferri possit. Kor- 
fasse totum locum ita expediveris, ut verbà zel éztoAsízto0cu ufy 
— stgüg T4g ÜcÀccOorng  wno fere tenore legas indeque arcte iungas 
iy T Sedeodn xixivisoOwWi 00m dv xoílouc Aoofois ineqivet E 
z«l Ouoc oU Oicoqpéeésícsaó9 e. — Hoc enim Arrianus dicere 
mihi videtur voluisse: — accedente vero àqua inundari mari quae 
én cavis locis mascerentur arberes, unde aqua mon recedebot, neé 
tamen maris salsedine corrumpi. 


(19. wey xoi Trbuixovtn] Non inepte Áediam vocém inseruit 
Schmiederus e codice F. Aptà enim est ea ad indicandam nimiam 
harum arborum altitudinem. Ceterum nota h. ]. nudum genitivum 
de altitudine dictum. Alibi sic non locutus est. I, 20, 13 tor 
n zÀcrog piv roiwexoyre uchigre 7tp/toy. VY, 4, 9 slxooi or&dív 


TÓ sUpog. — -Infrá ed. Basil. zzv óduZv ts Ó£ et ed. Schmiederi 
7:0Àv TE. 


 éunzàexcer t to33ni] Hanc ' scripturam praéstant ómnes 
banni quos inspexit Gronovius. In edd. vett. legebatur 2uza- 
xsicuy Tij» é£cJ516. Et verum iam vidit Vulcanius in, interpre- 
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14 rÓv Ut£É0, ?) QUtD»V drro0jto9íjvo &nó voU x«vÀoU. Koi 


15 


vOv AaycoQv AéysvaL OrL maga eórrav Brovvot év vog 
Joiiv ai axeyoat xai OUTO TOL &Movovzat 0L AcyoolL, 
xo J7UEQ bó iSo) ot ogvidec 1 7) toic dyrlotgotg 0L t vec" 
ein oo à ÓrtL ÓtoxonhvaL oU xaAen, »v' xoi OmOv Oct 
viet dolo» ó xcvÀoc vng axávone veuvouérno, eu ^ mtÀ6t- 


ova v «i cuxoi toU q90Cc xoi Ógrubrepov. 


XXIIH. £»39ev 02 ài& fg l'aóputtuv. yoooc DLE 0d» 
yahemnv, xai G7t0Q0Y TOV émterevev Tüv v6 GÀÀOY xc 
VÀcQ moÀAcyoU v5 OtQaTiG OUX $v' GÀÀÓ véteQ. iyey- 
xàLovro wv nS rrogeveo dan, xwL zrQocOrépo 7Ó 





datione: ut s? cuius -adequitantis. vesti implicata fuerit, eques cilius 


equo detrahatur; quam ipsa a caule avellatur. 
14. xoi ovto roi &Ai(ozovrci] "Mirum est quod in loco tam facili 


omnes librarii omnesque fere editores offenderunt. Ed. Bas. 


habet xci obrot oUrog TzÀ(Gz0vro. Vulcanius nescio an ex con- 
iectura dedit z«l OÓz oUroc jA(oxovto. "Priorem scripturam exhi- 
buisse videntur duo codd. Gronovii; ^A Vulcanii partibus stat 
unus codd. Florr. In uno codice Gronovius vidit zo obr& otv 
sAíazovro. XE) codice F. idem hic enotavit zeli oUrzwo ToL QA(ozoLvtO. 
(sic!). Unde Schmiederus dedit z«i o?rw Tot &lícxotrro. At quid 
erat quod Arrianum in simphice narratione modos mutasse crede- 
rent? Aut scribendum censeo Or, Éyovret —2zal oUre Tov &A(Gzovret, 


aut ort eiyoyzo — xoi oUro OL zAÍGzovro. Quae posterior scribendi 


ratio fortasse inde defendi potest quod in ed. Basil. legitur oz: 


E70 TGL. Praesens et imperfectuni similiter fiuctuans vide VII, 24, 
7. Voces obrwo ror similibus sese tueantur hisce 1, S ier 4 Ort 


OUTO TOL (Og üz£lurse £y&t. 


15. Koi ónóv O1 &vítt4— 0 x«vAóc] Vulgo legebatur $1 eve —. 
Quod quomodo defendi possit; equidem non video. Verbum avíé- 
yc. quamquam eandem potestatem alibi apud Arrianum non habet, 
tamen significare quod Latini dicunt emittere e lexicis notum est. 
Similiter peccatum vide VI, 7, 10. VI, 10; 8. 

C. XXIIL «dv ve &Alov xol — obz 5v] Amasse videtur dated 
verborum coniunctionem Arrianus, Cf. IV, 30, 19 ?c &Aeyyov twv 


tt ülÀoy zoll ucliotm Og — fusÀev ct uar, V, 1, 5 £v voig 


ónAotg TOig TE CÀÀong xel tO uguros «irj segureipuEv Ol, — Supra 


ed. Bas. f'edooGuwvr. 
2. yüv noAàq» zogsveadou] 'Hie accusativus eodem modo: intelli- 


^ A 


^» 


» 
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Seldaone , énei QULG y ^&v 9710v07) 5» i9. cà "rego 
vi OáAacocv vc z09u6, xal Auuéreg ve iOsiv zo)g Ovvag 
xab Occ v6 Év 7aoo0Q dovovà yevorzo TO) vovtUrO) Tto Qo- 
 Oxcucoot, 7) Qoéova ógusavzo, 1 7 ayog&c "TOV 7) 0QuoU ézb- 
uhi 9érvag" dAÀG . daga Bpnuc TG VTCTUQOU T Mu pA 
JcoÀoon v9g. D adgucdv yis. 'O àó8, Ooeyra vrÓóv. Mave3 
0podcpQov XOtUT ETERV, &ti 8aAecoay $by oAtyoig Y HERSEUR 
xOtO EMO EVGY &UtOU TG 0QHOG. (y tvyyvet veUr) 7C 
vOoQ [4 "góc &mó SeÀaoonc 7 vu (AÀo vÓV erui detav* 4 
xe obtog- énovsAgov: 870, yvy &AL&aG vtvàg xovoAa- 
MS émb 70U ctyteÀ o0 y ege bei p NONU 





| gendus | est ut qui pendet. a xerbo ny , de. quo vide ann. ad I 
I T ef Bernhard. -"Wissensch. Synt, p. i15. 

ine — y onov qY £e ] Non inepte verteris: cum inc 
volis. fpsi esset, regionem maritimam obire. Cf. V, 21, lo 2) ois- 
1& TOU 7:0Àéuov — £v ozovó; £or«:. Pro 89 eir facile- quis suspi- 
cetur Scribendum UrsÀOsy. Sed vulgatam intactam relinquamus, 
gemino huius. locutionis exemplo. nisi Hist. .Ind. I1l,4 on xci 1á 
inézewo vÀ9ev, coll. Herod. II, 24 de au pui tvos Q MUN. - - | foye- 
TUL TQUQ ung v& &yo. sd: Ld ; 


» XA 
N 


|^. zu 00€ TÉ &y 7t0000 duyeró yévowo]. Vocem NIA uud 
cod. E. abest, statim reiecit Schmiederüs, suadente Gronovio. 
Mihi tamen neque Gronovius nec cod. F. potuerunt persuadere; 
omissa illa voce genuinum Arriani sülum conspici. . Formula óv? 
yotor ytyveoóci passim üsüs est Arrianus, ut 11, 10; 7. III, 14, el 
IH, 21, 7. III, 28, 19. -IV, 29, 13. V, 93, 5." VI, 23, 10 cet. — 
Pro xeY 00« 1£'fuit cum scriptum mallem ze $6w Óà. At cf. Àrr. 
II, 10, 6 zc (uc qitg9£yn v6 eb9ig Zlogeig. Pausan. I, 40, 9 
zu UycÀuet c6 zttaé Zd4ÀAzoDy. ^X 3 13, 5 xoel Kolr9ov c£ 
àocs TOU ovvtQyoU. YiHS TD ad Pausan. m 24, "7 et ann. ad 
DR Nep. rovs! t : 

4. C70 voU atyieloU ]. er bf; legitur i in. edite TY nec ullá 
varians sriptura ex codd. notata est, Emendo igitur ex coniectura 
1nea. "Pai ToU elyusioU, quomodo. necessario legendum est. Saepis- 
sime autem praepositiones: [204 et c0 a librariis commutatae sunt, 
e.c. 1, 11, 4 et in Thacyd.- IV, c. 102, ubi est 221 Oocgz5s pro 
GO Furia quod inveuitür in: codicibus. ^  ScAmied. Recte. Et 
iam dudum sic legi iusserat Bergl. ad Alciphr. p. 11.. Conferas, 
si tanti est, Arr. I, 18, I1 dezüt gr àzi,go) clyi«AoU. VI, 26, 


— 
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c3ot Ó8 vcg xad fog, Suv9évrotG züg xó7xac" .Gr&yn 02 
5 sivo crois vüg &x&y9ag vÀv -y9ocv* xol vOUtOUG cOUG 
&Atéag VÓcrL OÀCyQ OuaygrjoJar, yaemg Owutouévovg 
*üY nre , «oi ovÓ? voUvQ mrt yivxei 7Q UvÓctU 
6'Qc ó2 Gg neco "4AéSavógoc & eg XO». vuv etc" F'adptstag 
Qva | &q9orvovegog - 2v ciróg ,. Ótavépueo E v onobíyus 
zv xctcAnpjévrà* xoi wvoUvov. anuivénevoc Tf &QUtOU 
7 ógoorjiór xavaxoul.eg dot xsAeUeL cg, enl SuAacocy. - Ev 
Q 0à Wet Óg émi vv. ova Ouóv,. ivOevmeg dyyvvázo jv 1 
JuAeooo, iv vobtQ 0ALyo qooveiaavveg. 0L euQomiircu "íjc 
oQooyidog , CUtOL v& OL quiaxec "Q. GirQ. éxoocveo xai 
6ócoL ucAL.OTC Au imuéLovtO | xc vOUTOIg - -uetéóoxev. 
8 "Ec 46000v0& "góc vOU xtxoÜ eviidvto y OG TOY noódnhov 
xai fragórra jon 0ÀEJQOV -v0U Gipavota TE GL T7:QOOCQ 
eu OvrOG ix oU  BaouAéog xiyoUvov Sir Mou. $0oé 





or 


12 LEN — nl roU sibi ied ' Xenoph. Anab. VI, 4, 1 
ab) itoyto ànl ToU ciyiwxio0. De praepositionibus . int et ero Saepe 
confusis vide ann. ad I, 11, 4. Ii, 23, 6.. IV, 7, 4. 


M iv zcAvpetg aviynociz]- h. e. ?n an pista tuguriis, Idem voca- 


bulum: adhibitum vide Hist. Ind, XXIV ,. 2 1G zt90g TQ clywlg 
&uQztov üvÓgotoL iy zolufeug 7viynocis. Sic dixit quoque Thu-, 
cyd. II, 59 eAX. gy ETE 7zwiyTnocis, Qoc  £rove Grerrouévoy 6 
q9ó6gog iytyvezo oboe z00Qu0. Unde Poppoius de Elocut. Thucyd. 
p. 369 suspicatur, Arrianum sua mutuatum esse a Thucydide. — 
. Ceterum ed, Basil. ly xclvBsot et zLSTOL6LU Gt. m " 
D. x«i oUdÉ qoviQ Uoc] Haec appositionem : continent . eorum 
quae praecessere UderL 0Acyo. Coniungenda coniunxit in simili 
locutione II, 7, 8 271 109 zül oUÀÀ ToUt( z:01ÀQ s4yÓvytvorrte. — 
Verba óduxucufvovus Tóv x&zAg*c. Arrianus rursus. e. Thucydide 
. potest desumsisse, qui dixit IV, 96 &1Ad Ouxucusvot Tóv zcyAneo of. 
zàtioto, Pim c Sedgon Érwoy — wvwp.. Vide .Hemsterhus. . ad 
Hesych. v. dux evt. Popp. de Elocut. Thucyd. .p.,369. cf. Arr. 
VI, 26, 12 dieunacusróv 1&6 cÜrüv in TOU  alywAoD. 40» xiyAnza. 


| Pro óveguoutvovg in ed. Basil. inepte expressum est duxveucuérvovs. 
6. onuxv&utvov] Edd, auugveusvov. | Mox ed. Basil. 1/j o$poyíd1. 


7. iv o 9t 5e] Ed. Basil. elij, nota literarum goto: de 
qua egimus in annot. ad II, 9,78. à; 


&y9svneo iyyviáso 59] | Edd. vett; & yyvtete. basin V, 4, 10 


Á& 
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ANM . | 
ewtow. £urrgoodey rtoujoaoOaL* xoi LdAiSavÓQog xerouo- 
dà» v)» &v&yxg» cuvéyvo voig mgóóaow. '24vvóg 08:000 9^ 
ix vig yo0Qog émiÓgauóv E£vvayaysiv Óvrn979 ig &mnict- 
viouó» (27 ergatiü 7 yteQurt Aen v0], bv v OT0ÀqQ, vàUta 
«ouiaovzo TUCLLTEEL Kor3éo vÓY Ko)Meovóv^ els vois 10 
Eyytogtote ntgogeveg 3» &x vv vo vÓTOY olróv 1£-000V 
Óvroroi 70av servato piae aAégevuat, xcb vàg ehcyove 
vig vÓY gouiscv xai ztQófaevc ig dyogü» vq erui 11 
e ec GAÀov «v vónov T'uAsqov (doe TOY Peelguv : 
c)v Gir oU rt0ÀÀQ aÀneouévo. um. 

XXIV. adisogi à ztgobycoti wg ini Tü Baatàena: TOY» 
Lalasod) (0 08 a8igoc IHoige óvonábevat), 1 (vate &q- 
ixevo &5 "Qoov. óoua Deis i» 7uégo«g volg sveooug e5]- 
xovro. KaL Aéyovot» ot st0ÀAoL «av Svyygenpévra và 9 
up decet 093: p ibfricis.: 0ga éco Qaev 





vópguud- dpüns qv. oic bipcWies eiyat. Sed nescio an id nunc imi- 
tari voluerit auctor. Quare ne haereas aut ambigas, qnanto melius 
legunt. omnes scripti: 2yyvzázo, quae pape Arriani terminatio.** 
Gronov. Cf. V, 8, 1 &AÀ€ uot Qoxe oc Pyyvicrco voUrOy PUsUyOou. 
Et sic quoque dixii iyyviéoo V1, 9, 19. Similiter apud Xeno- 
phont.- Cyrop. IV, 1, 3, ubi nunc legitur zóv à" 2uoÀ iyyvrete 
vaEínoyor, in edd. vett. scribebatur 2yyvzcro. Ac de formis iyyv- 
TEQoy et Eyyvtéo0 y nien $. éyyvrate et iyyviéto nihil: certi 
constitüi posse iam ^ ex iis clarum fit quus dixit Sturz. in Lex. 
Xenoph. t. IL, p. 9'sq. 


Mya. qoorríacrrec] Iía codd. ronovt omnes. Byoy edd. 
velt., quod si non omnino damnandum, tamen altero longe deterius 
esl. UL. I, L. 13 Mya E Elo pay et quos contulit Gronovius locos 
n, ID $ I 24,, di MIET I5. Plura diximus ad I, 925, 9. 


-. 9. évraeyoysiy qovygon]. Prius verbum, ignorat. cod. F. Perperam. 
Nec Schmiederus ausus est a vulgata discedere. 


(00€. XXIV. «dé. 221 2 Bact.eu] 'Slie legitur in-edd. vett. et 
duobus codd. Gronovii, inter. quos cod. F. eg £c té PaoíAtu tres 
reliqui codd. Gronovii. : 


iy $u£poeig ve?? máocig E£jzovra ] Paulo aliter in hac dicendi 
formula collocavit verba T, 11, 7 i» sizoo: eig zz&ocig du£peug et 
1E,54 7 Ev TG 7t o ets "nu £oqis. Cf ^ai d XE, 13,45. — 
Supia ed. Bas; Viody. , | 


l 


. 
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cUTQ xar vhY ? Móldy / orgatid, SvufAn Sive. Gbwy civat 
TOLlG ZU 710179 eig 7L0YOLG* OU un ayvorngavca "A éBan- 
dgov v/c 0000 v»v Xo Aentó rit VOU) &A9eiv. (voUvo uiv 
n ovog Néegyog Àéy&L : dde), & AA Cx0UOQYtO yàp ÓtL oU 
gis: mgóg9ev 0L6À.O cov di £by eiporue Q7E60C0 91 , ÓtL 
ei. euigopus e5;. JdvóQv é£gvys* xai voit Óg &Àeyov ot 
émuyioQtoL Ev sixoct. uOvoug "ijs gugoté &moac d rjyau" 
Küoov Ó8 vóv Koufocov &bv émrà. uóvoig xai voDvov. 
5342 - * * NS oWyre Y , Ns c 
EÀ9s yàg On xot K)gov $c vovg yeg9ovc- vovrovg cg 
3 2 d ? V 3 ^- e , ' ^ € A! e ? 

éopaAobvra ég v5v lvOOv ynv, 9ecat óà vzoó. v9o 6&Qn- 
uieag.ve xol &mog(íag vig 0000 vovvng GitoAigavvo vv 





3. ort u1) Zeutoetug 8E "Ivdov, éqvys]. ,,Has voces pro glossemate : 
habeo, itaque uncis inclusi. .Sc/uied. Nimirum tres postremae 
voces suspectae visae sunt Schmiedero,, Sed duas potissimum ob 
causas huic viro saepe glossatoris vestigia odorato, ubi qui rerum. 
paulo peritior est facile Arriani ipsius manum agnoscat , obsequi 
noluimus, Primum quidem Strabo l. XV, p. 950, ed. stereot. ea- 
dem narrans iisdem ferre verbis utitur his: di0zw ze Zsuígouug 
do:Qéitvoty iu ClydoUg xoci Küpog* &ÀX d$ uiv àv£GtQtq& qsv- 
yovuGa ust& eixoct &y99ounmor, fxevoc 0? us)? érrt, Deinde 
autem, id quod maioris debet esse momenti, Arriani usus scribendi 
impedit, quominus quidquam in suspicionem. vocemus. Nusquam . 
enim, quod. sciam, utitur formula 6: 4j, nisi. sequente sive tem- 
pore finito sive participio, Vide mihi I, 16, 4 d9oze Qiéqvys uiy ovós(c, 
07; Uu) Ót£AanO& tic 2v toig v£xoois. VI, 5, 29. o9d£v tt zta9óy re — Otv uj] 
Guvrcoégayre, VIL, 90, 8 oU08 sivat 9£utc Saocy zto.sia 9 c. 0t uy) 9UG cé 
diro jj 9eQ &9£Lovre, Yn quibus Oz 5j plane respondet Latinorum 
formulae nisi quod, Aliter habet.constans quáedam forma loquendi 
ovdi» qÀÀo Ort uy9 (ut I, 9, 4. 1,19, 12. I, 26, 2. II, 2, 5. III, 
9,.2. 111, 28, 10. IV, 8, 13. V, 1, 2. VIL 9; I4 cet.),.in qu& 
07, wu]; aperte dictum'est ut Latinorum nisi, €f. Siebel. ad Paus. 
I, 18, 6. Unde, si verba 2£ "Ivóàv &pvys ab omnibus codicibus 
abessent, ex praecedentibus cogitando addendum esset verbum 
&z:0094. Num. autem tale quid facti malis, omnibus codd. con- 
trarium suadentibus? 

4, ép. &uBaeiy zto0g KUoov] Satis apte Vuledniuss aemulationem 
quandam Cyri. et, Seniramidis in eius animo excitasse, Nam £oic 
fere idem hoc loco significat quod alias dicitur. &yov. Utrumque 
*ocabulum coniunctum vide vin, 23, "1 zolÀa) dé Éoideg avt 10v 
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1 à; 
nmoÀÀQv Tijg OrgotiGg* xabà voUra L4AsbovOogq éEnyysAló- 
di", , - ii di e S NL, P, 
ueva &gw &ufgaAsiv mgog Kbgov xat XNeutgouuv. | Tovrcv 5. 
v6 O)v t»cxO xal Gua cog vQ vevnxQ iyyo9ev ixmootbs- 
desi, Seta don E. " , - 2 , 
0J«L và Gvoyxoia, Aéycu INNéagyog vavtzv voonvat -AAéS- 
evógov* vÓ v& Ov» xcoUuc GmipAéyov xoci vov VOeroc vv 6 
emvogta moy "ijs grQemiás 9uaq 9 eigo xaL uio 
07) và irrobéyua" vOUTO HEY 07) «góc TOU fiáSovs T6 "Ue 
Veo xci vo OéQugg, Ort nex aver. jv, và moÀAà óé 
zoL Opes &m0ÀÀAvoSaut xa yàg, xai ynAógotg énvyye- 

34242 gui 
VceLy vymAois Vigo fadsiac OU vevnouóme y GÀ - OcGg 
O£yeo Sot xa9dneo dg muAóv 7 &rt uGAAov ig yióva. &má- 





TQuoOy» — xol cydOyvsc tOy T6 botrOyv. zoi TOv zvftovqytOr.: Ad 
totam loquendi rationem haud inepte conferas Xenoph. Cyropaed. 
VI, 9, 4 QAÀA& xci Éoiw PvégeAls moóg dAÀAWAovg roig qilowg, Ozog — 
quvrovryr:at, | His forsitan servetur quoque vulgata Scrip apud 
Sophocl. Oedip. Colon. v. 368, Herm. 7ztoly uiv yéo «roig qw Éoig . 
Ko£ortí 1€ 9oóvovs iio9oi, ubi Brunckius, Elmsleius et Hermannus 
ex. coniectura Thyrwitü scripserunt zroiv uiv y&o «)roig 5» Éptg. 

6. :& zo0A1À& ÓP) xci] Woculam óé primus inseruit Schmiederus | 
codicem F. secutus. Recte. Interpretare cum Gronovio hunc 
locum ita: ?//m quidem altitudine arenae et calore, quoniam perusta 
erat (sc. arena), pleraque vero sil? exsiincia esse. 4 

dye àzólÀvc9«.]. Pro vulgato 0íUx dedimus ó/yez ; iis freti 
quae de utraque huiu$ nominis forma observavimus ad V, 18, 13. 
Pro &zóAÀvgóct ed. Basil. exhibet &z«4vo2«i. 

"7. áuuov — ob veynouéync, &AX oteg ó£ysoóo] Huhc locum, si 
quem alium, ut librarii, ita typothetae Basileenses male tractarunt. 
Pro o5 vsvgoufvgc, quod solus servavit V. C. Vulcanii, plures 
codd. Gronovii, inter quos cod. F., iunctim scriptum éxhibuere 
oUv&Ynouérns, reliqui ooveveyuérue (f. oU- veveouérgc). Yn ed. Basil. 
legebatur &vsvgyuévge, quod Vulcanius mutavit in &vgveyuérne. 
Sed scriptura ed. . Basileensis sincera est. Nimirum y male ex- 
pressum est. pro «, id quod saepe in edd. vett. et codd. factum : 
esse pluribus exemplis comprobavit lacobs. ad Anthol. Palat. t. 
III, p. 127 et 290. Litera « vero a dextera erecta statim efficit 
8. -Unde infra ex vulgato o0 fif«íp factum esse potest quod 
eiusdem potestatis est &gsgeío. Eandem fere in eodem verbo lite- 
rarum confusionem notavit Popp. ad Thucyd. VII, 87, Ceterum 
verba ij&uuou — vtyyoufvggs arcte coniungenda sunt cum dativo qui 
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9 tntOY énifatyovras xal Gua &v vog "tgo0fiecaent T8 XQ 


xavoBatvorrog vOUg T6 (TUTtOVG x&L vOUG ljttóvovg 8 uiÀ- 
Aov xeaxostaO6i» vQ dvau&io vic 6000 xol uc 0) Befeiqr 


9 v0» Óg- NICHE) Y và umxm 7tuéG«L OUy Teva TL» 0vQc- 


vier" Gopgle. ydg U0er0g 0U Büppievgoc ovaam uüAAÓ» vt 


10 y/y6 7(9óc cvy vg ^mtopetag TEOLETQ d Gl, "Oztórs uiy 


0] TG. wvxvóg ne) dóvtsc TY 000v draw &vUcot &yolpw, 


£t J'ev "Q0. iege cAgotev , 0v qt&vtI- éco oum porto " 
, C 





praecessit yzAóqore, Similes locutiones sunt IV; 15, 13 zy) $óe- 
zog VÍ, 95, 9 v90c yeuudót 0Atyov Ud&tos.. VI, 99, 6.eA00g. — 


óév)pov zavroíoy. VY, 29, 8 vem );psBlyuérov Bafviorvíor et | 


in fragm. Arriani apud Suid. s. v. KoAcvog* za9scOpory xoAoyovg 


Aí(dwv, cf. Krueg. ad Xenoph. Anab. VI, 2 (4), 4. — Mox pro 


&AX .of«g (ed. Bas. &AA oíec) Vulcanius sive Stephanus minus con- 
^sulte. scribi iussit €22o0i«, 1n omnibus codd. suis Gronovius verba 
sic. distincta Invenit, ut nunc leguntur. Idemque conferri iussit III, 


, 17,14 0202 7j ysj oie pyatsoO9c (ubi vide ann. crit.). IV, 3, 4 dA 


i 


ofovg. zteQcGysiv. V, 11, 2 ÓAX oie zgvwer. Sensum totius loci 
bene sic.expressit Gronovius: ZIncidisse enim in altos colles, non 
profunda quidem. arena. ac . cumulata ,' sed , tamen. quae posset retinere 
€(. inorari lanquam per uium aui potius Avem:? nondum: eascatam 
ingredientes. wm qa yu wes fà | 

B. iy 1cig aogfiágeci er iui did Vulcanius, cui Misas 
orationis varietas non videtur intellecta essel, »geripsit xci xctefa- 
0:01, ..At, quod dedimus, non solum praestant edd. Venet. et:-Basil; 
verum etiam omnes codices quos. consuluit; Gronovius. Nequé 
morabitur quemquam ista wariatio, si perpenderit, participium 


 Xerafeívorreg ad sequentem.accusativum zo)g izttovug apte relatum 
esse, simulque intellexerit, saepe ita variatam Arriano exhiberi ord- 


tionem. .Praeter ann, ad 1, 8, 14. IV, 25, 10 et VII, 6, 5 vide 
potissimum haec l. IV, 7, 8 OUTE TÓ cue 0c xeorsQóvr &lj, OUTE 
óGttg yévet impari , OUTE XT nóeuor & n ug dievzvyoíg. VII, 
15, 9 ovre qófov &vüyxátorros, ovre zer -àzíde oxpeàeíac , A otL TE 


«ezsyouévovg. , VIE, 19, 12.01: — ovzs vt &AÀAo- Pzeexig 4] T IA TITO | 


 Snfnoesro. 7 , 
xci Cue o) Befaíp] | Non- inepte .quidem- Schmiederus . ex 
auctoritate codicis F. dedit z«l cue efifaíq.. Non ausi sumus 
tamen vulgatam mutare aeque rectam et à quattuor codd. Gron. 
atque edd. vett. suppeditatam. | Ac. iam ; propterea. vulgatam .tuiti 
sumus, quod negatione ipsa posita vis quaedam.negativa locutioni 


| 


MN 


LIBER VL. CAP. XXIV. XXV. 321 


ztpoycgovonc óà «5c Zuégoc, vmó unxovg vijg 6000, siii 
ódotiogorvec t &ysevaiagdeiev, ivvaDO« &» évaAouno- 
Qov» zQÓg v0U xoUDpuGzÓG v6 xoi Guo oper Gne otQ gvr- 
&XOpLEvYOL. | 

XXV. Tü» à82 0) Aqu 7t0ÀPg Ó 3 dps xobo 
éxovotog. t7. orga; é yijvezo * Surtóyvec ydg, 0nóT& émi- 
AstztoL ogg c cvvt, xOL TV (7UTUCY TOUG "FoÀA ovg Gmo- 
oqébovreg xeb vOv Qut0vcov tà xgéc éotzoUvvo, xoi iAcyóv 





inferri videtur, quae.in e privativo .non laoót: Cf. I, jos do. gel) 
Jirmiol o) Béfcior orrec. IL, 30, I ór. o) fefe — 14 yvoun 
doríy. V, 96, G xol ta vüy xat y eye oU BéBcux 0ryi1€. Sic etiam 
non dixerim Latinorum £zfirnus plane eiusdem potestatis esse 
atque non firmus: quamquam quid inter utrumque iniersit, cogitari 
melius, quam accurate verbis potest exprimi. Ceterum forma dfé- 
Betog, nisi aliis de causis vulgata praeferenda mihi videretur, non 
haberet in quo offenderes. Vide I, 15, 3 «vUtroí vs ?5 Gfefetov 16 , 


p iue xüto9sv — &uvróusroi. Y, 18, 13 2v ósBato zopío. 


9. zopsíeg 7torsi09e.] Eid. Bas. zropíeg z0u5i09c4. 

ll. &.— yxetalyqSssv, BytoUOGe d» PreAcunogovy] Xd. Basil. 
iyzeto eupSeiev. Similem orationis colorem vide in his Herodoti 
JiI, 51 0 ó£, Oxcc &ncAavvoutvog &A9oi à$g &AÀAqv olzíny, ái elavy ed 
cy xci &n0 Tü)Tyc. Cf. de hoc usu particulae &» Schweigh. ad 
Herod. III, 119. Schaef. ad Iulian. Orat. p. XVIII. Bornem. ad 


Xenoph. TE WM II, 3, 11. Herm. de part. &v I, 7, in Opuscc. t. 


IV, v. 90 sq. Bernh. Wiss. Synt. p. 374. 
|. Ofwe. &z«voto Gcvrtyoutror]  Schmiederus codicem F. secutus 
dedit óáys, — Ur óusvot. Eadem verbá confusa notavimus ad IV, 
5, 14. Ut vulgatam scripturam intactam relinquerem, effecit potis- 
simum auctoritas Thucydidis, qui plane ita scripsit II, 49 z7; Oy d 
&zavorQ É£vvtyóusvot. Cf. Axr. IV, 9, 11 xoi ueov £n, 57 6:9 
1óre Évve(yevo. Nec multum distat VI, 26, 92, Oáyer zeteyOusvov. 
Mecum sentit qui in his Arriani verbis Thucydidis. imitationem 
invenisse sibi visus est Popp. de Elocut. Thucyd. IL, 1, p. 369. 
C. XXV. zoAv; ó q90pog] Edd. vett. cum tribus codd. Gro- 
novii zoÀld» ó '«psopoc.: In -uno codice adiecüvum omnino .non 
comparebat. Quod cum Schmiedero. dedimus, exhibet cod. F. 
Aique hoc ut sensui, ità Arrianeo stilo commodissimum est. . Sic 


dixit Arrianus Il, 9, 10 z«i 0 qorog moÀvg. V, lá, 9 ov. màÀe- 


ovc t0» qovyoyv. V, 18, 2 u&ore r0v qovoy. —  lníra ed., Basil. 


| £n sizes. 


392. ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


: - 5 BN UE , / » ue * 
2 óiwer &noSaveiv avvotg 7) v0 xouarov ixAutóvrag* xai 
Ó «)v &vQéxetav TOU iQyov &bsA£yÍovw v5Ó «ve. voU stóvov 
l. - ier d 3 (e 
otOtig 7?» xci Ort. ÉOumavteg và abvd ijuáoravov " xc 
"d é&avügov uev ovx £)ehr oet Ur yuyvoueve, Tacw- Óà «àv 
7t góytuyy éco Tnv sa aote 7tQo0TtOLmOlY uGAAÓOY cL 
3 n TY d yU/YOGXOUévCY eriregnatr,  QUxovrv ov08 70US 
v0O( xGpvovcog thc ovgertiüis ovós vovg óc apo U7t0- 
AsurouévovG àv volg. ÓÓ0ig eet» eu nv eünaos , e7toplq 
D [4 te [4 A v €L jl t A NE j 
t€ Qt(V UTLOGUyLOY XOoL OTL t&G Cueasecg CUTOL XOTEXOTITOY, 
3» 2; ETRAS S E dv 4 T 7 2: 3 v 
&7t6govg ovocg cUtoig vro fBeOovg vig WOCuuov Gycodar, 
4 «oi 0v. iv vOig 7tQOTOLG OvaOLOlg Ói& vobrQ &EEmvayxa- 
*^ ? * / 4. 220r — Ci ) ^ N » 
Lovro ov vcg fgayvravag tévot vOv 00cv, &ÀÀAG vg cvno- 





n 


9, 9 — Ésiéytu v0 1t ToU 7t0vov ovÓchg zv] Edd. vett. ó — 
àSeÀéyfov VnO0.1s TOU zt«vyTÓg ovÓdtic qr. Quidquid sit, nihil sen- 
tentiae in his verbis. Scribe z$e4éyS$wv vUz0 v& 10U zt0vov. lta aut 

, integre. clareque habent Mssti, aut ad hanc lectionem alludunt.** 

' Gronov. Recte. Ad constructionem cf. V, 10, 29, £yve &vreroc 
(Y zttQCGGL U70 ToU zÀndoug — zc OTL imiq3so9ci-Lusiàoy. Vide 
ann. ad. IV, 95, 10. ;Mox ed. Basil. 22&À79qj. 

| daoiy Óà — ad obe Transscripsit haec verba in Le xicon 
suum Suidas s. v. &io9zoic, et accurate qnidem, nisi quod apud 
eum hodie legitur 2zoíze pro Or et crvotag. pro &yvoítg, quorum 
posterius non dubito quin futuro Suidae editori ex Arriano corri- 
gendum sit. Eadem nomina saepe confusa reperimus. Cf. vv. 1l. 
ad Demosth. de Cherson. p. 93, 15, R. — |. Pro yuvoczouévov ed. 
Bas. male scriptum exhibet ywyvoozou£rgv.. [ 
. 8. &yav. Fri qv. euaooc] | Verba proprie sic erant coniungenda: 
ÉrL qv tÜueQOg cyty. h. e. nec — vehi amplius . sine inpedünento: 
poterant. | De. hac verbi evo: significatione vide ann. ad 1V,-4, 12. 
2j. ote 07] vuxtOg tO zt0ÀD Tüg ztopefeg ztoto uev, ] Sic edd. vett. 
cum quattuor codd. Gronovii. - 10 zr0ÀU Tig ztop£íag cod. F., unde 
recepit Schmiederus. Nec sane omnino damnanda :videtur haec 
scriptura, sed tamen.non ita est comparata, ut vulgatae lectioni 
statim. debeat ;praepont.. Cui tuendae apta sunt haec VI.,24, 9 
éztopíe y&o UÀerog.—  néAÀóv Tw wyt ztQ0g üv&yzqy vàg mzoQtíag 
az0i£U029«t1.— Voces quae sunt zó z0àv significant quod Latini 
dicunt plerumque. s. maximam partem, ut HII, 10, 5 «0 zt0Av iv zaig 
turi gqpaíeoe 7 vóé zartqaírero.. III, 18, 9 zb ror doó.o 
tó soÀ0 yt, coll. ann. ad I, 19, 14. Ubi singularis 7j zog&íe po- 
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: u te L4 
Qoráteg TOig Üevysci* xoà ovrcOG OL uv vOOQ xo7à cüc 5 


c LN c b^ wes c GT suh PNE, Y , 2^ r 3^ " 
000UG UTEeAELTLOVEO, oL Ó8 gie €— 7) ide MA * c) 
ofer 00x Gycéyovteg* xoi OoUr6 OL a5ovvec jgav OUT& Ol 


pévovcog: Sepazieügovreg* 07t0v0j; yao 7 0ÀÀT) eyiyvevo Ó 


orÓÀog, xal iv v( OméQ voO didis ngo3Uuo T0 xe 
Éxdorovg Ébv  àvéyxy vusheiro* ol O2 xai VnuvQ xdtoyot 
xoti víg OÓ00G- ytvOusvot, oic 07) vvxrüg-vO vt0Àv cGgG 
7zrogelog ztoLoUuEvoL, &rervo é&oavoorévieg oig uév Obvoqug 
üu Tv, xorà và Uy» v9G orgatiüg éqopuagvioavteg, 0ALyoL 
&zÓ m0AÀÓv iocÓrcav' oí mroÀÀol O8 domtQ &v TveÀ yet 
ieregóvreg vL eu GmaoLovto. Evvivégn óg T7 grQa- 
vid xoL GÀÀo n&jrnua, 0 05 ovy (xiva énisctv cUTOUG 





situs est, ibi non tam singula ttinera indicantur, quam iter in uni- 


8 


versum: ut II, 21, 1À ivra02e cxovcagc Ort yvzTüg z,0:€t09 ct 


TAY zop&tcy iyroou£vor cl voic Bagfigow. VI, 4, 9 Ozogc o7 
Tj» ztoQtíaYy zottic2e«e: — Consule praeterea quae de simili 
nominum in plurali positorum usu diximus in ann, ad VI, 15, 1. 

vumvo xc«royoi] Sic dixit Plutarchus in vita Crassi c. VIIL 
xcroyoc Toig zrttQl Óv  zhovvoor ópyteoois. Paulo aliter iam 
habent quae leguntur apud Arr. IV, 13,9 sito, gy àx ToU Otíov 
yuyvouérqr. TY 


co7zso iv zsÀ&yst PxmtoOvrtg Tij piu axdiovidq: Vulcanius 


in arenas tanquam vastum pelagus delati. Dubito an sufficiat. 
Nimirum ?xzízzew maves dicuntur, quae non tenent cursum vel 
propositum vel felicem sive ob adversos ventos, sive ob loci 
ignorantiam. Sic Diod. Sic. I, 31 A«v9dvovow £avroic Pznínrovtsc 
of uiv slg &loíttg xal Auuvatorvrag vózove, ob Ó' àp y00c» fomuov 
(cf. Xenoph. Anab. VII, 5, 19 vtov zoÀÀei óz£AÀovoi zcl gxaí- 
zrovoi, Paulo plenius idem ibid. V, 2, 31 2zzeoóvtec à» r5c óUoU. 
Vide Locell. ad Xenoph. Ephes. p. 239. E.). Sed vero &zzéízr&w 
proprie etiam dicuntur homines qui casu e navibus excidunt in 
mare; nec tantum homines, sed etiam quaecunque res in navi- 
bus sunt. Hinc simpliciter intelligo: zn arena, velut in pelago 
elapsi . perierunt, nempe arenis obratiy non secus ac mari. Eadem 
cósiparitio Ll IH, 3, 7 o$0à8 £onw elófvow. ivo vo? mogtóto9o, 
xcjazto iv ztÀAeyci T9 Weuuo. Gronov. Ngtandum est, in edd. 
vett. legi addita praepositione i» rij wcuuo.  Praepositionem 


removit Schmiederus, iis permotus quae Gronovius ad V, 17, 3 


annotaverat, Sed vellem hic accuratius indicasset quae sit codicum 
Li í Ebr NUT N / 
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9 c5 xai vo) VUTOVG xL v brro iyu "Yerat yàp j T'adga- 
GLOY y 7E. cipum vOv évnotav, tad aégoi xoi 7) Iydow 
; ?ij, ov và 7te0Lo và» I^ adpoalov, GÀÀAà và. 0g, yozeo 7rgo0- 
qégovvat 76 CL vegéhon à 0ntó. 4700 nyeUpertog xL &voyéovcat,. 
10 0UX dmeoftALovoat vOv 0gQv vg xogvqQag. Qc 08 044090 
7 OvQoTL.G zrQ0G yeuu&Qom: OÀLyov VOctoc, e)roQ Ó» Evexo 
vov vOcvOc 6ugl Qevréay quiaxiy vis vvxToG, eunÀno3eic 
$z0 vOv Oufgov ó ueiuadéoc Ó TOUT) óccor , &gpovoOv vf 
OrQatuy yeyeviuévam. TOv Gufigey ; 7000070 enijkge T 
VÓc«rL, cg yovoux xaL zpeut0CQue và z0ÀÀR vá» émouévov 
vj ovrQctuG OiogSeiQau, xob vnv xevaoxeunr v»v (laciÀt- 
xiv Sóumeoer Gqoviconr xoà vOv omolvytov Oca GmeAsi- | 
31 zcc0* evvobg Ó uOlug xoi yaAemüg E)» voig OmAowg ovOà 





1 


scriptura. Num enim propterea quod semel omissam videmus in 
eadem verborum.structura praepositionem, Arrianus ubique eam 
omisisse putandus est? Saepe autem in his similibusque locutio- . 
nibus praepositionem in altera enunciati parte omitti praeter alios 
animadverterunt Schaef. ad Iulian. Orat. p. XIX sq. et Bernhard. 
Wiss. Synt. p. 205. Ceterum cave putes construendum 2v zreiéyer 
ixnto0rrtc. OConiunge potius év 7LEÀ0y£L — zt0À0rT0, üt 2zzt600yTe6 
absolute positum sit. Vide ann. ad III, 2, 8. 

9. ztpooq£oorte, — 70 To) zwsvucrog] Schmiederus e cod. F. 
ztpooqéoovta, — ?2z voU zwytuuexog rell. codd. cum edd. vett, Utram- 
que praepositionem in tali verborum coniunctione recte habere 
posse concedes perlectis quae dicta sunt ad III, 12, 2 et VII, 3, 
$. — Supra ed. Basil. xo9«zr&, ovr. | 

10. zocoUro iz5A49e€] .,,In omnibus editis praeter Nan ein et 
Basileensem legitur zocoUróv iz549t. Cui voci masculinum rocob- 
rov iungerem, non inveni. Vel scribendum est zocovro tam multa 
aqua, vel neutrum quod habent primae editiones, et revocavi, quod 
vertendum, quasi scripsisset àzil zocoUro qA9& vQ UvOcrn.  Schinied. 
Forte factum puto ut in ed. Vulcaniana v accesserit. Sed si omnes 
codd. Gronovii et edd. vett. id firmarent, non repudiaremus. Non 
meminerat, opinor, Schmiederus, rocoüUrov alteram esse neutrius 
formam, Atticis scriptoribus valde dilectam. — Infra ed. Bas. 
zwi TOUTOY »notv, f íoy. 

12. óztóxs 2x xevpueros — Hirvyorsy] Ed. Bas. dztó v8 — ?z110y016 et £z- 
vevuarog una voce. Quod cum non intelligeret quomodo diceretur Vul- 
canius, dedit dzió z& xe«/nerog — Buvyóre. Nobis cum Schmiedero. 
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vobrotc " fEXOLY moon Over" ot Tt0ÀÀOob O2 xc vtivovteg, 13 
OTLOTS 6x aepuermóc v6 xo OApove VOoTL C€99o0qQ inw- 


Xot&v , qpoc cüroU coU &rztev0TOU 7tOTOU GzvOÀoYrO. Kai 13 


vovrov Evexo "éSavàgoc vc groorostedel ac 00 fup0c. ^0ig 
UÀeciww cÜroig vO zr0ÀD émoisiro, G&ÀAG Cmréycv 000v eixoct 
órcÓLove uiALOTO, Cg Uu?) €&J9góovg eusimrovrog v) vOOTL 
coroUg ve «cl và xrüvg &nólivoOoL xci Guo vobg uáAu- 
Or xpéropog OqQv éreuBorivóvva ég. v GC quy 7 v 
Ósvuocc dragp9elgew. xcb v5 cÀÀy OvocviG vÓ vÓcg. | 
XXVI. "Ev9ev à epyov noróv , SEUeQ TL GÀÀO zv 
AsEávogov, oóx &0o£é uou &qovicat, 7) àv «Oe vij yoge 
zQoyOéy 7 fru. iumgooOtv év lMogorojuccóoig, cg uev- 
 &&évegot. Gvéygoav*. iévou. uev viv ovgaviày uà apjtuuov 9, 





recepta sunt quae praestant omnes codd. Gronovii. Atque editio Ba- 
sileensis iamiam eo ferebat. Nimirum dzó ze, literis male distractis, 
sine dubio expressum est pro. ózórs (cf. ann. ad HI, 15,4. III, 
26, 12. IV, 13, 1I. V, 7, 4l. V, 8, 8. V, 939, 13). Verbo éz- 
"CUyoi» vero male detractum est » finale, ut eadem editio nos 
condonavit formis AUI III, 21, 8. Acor III, 17, 3. ZIEQUIVUy- 
X«voi& VI, 8, 3. 

13. 1&c ocrgeroztsdeíes] Senel hoc. loco usurpavit Arrianus 
formam orocroztsósíe de casiris , fortasse secutus Xenophontem, 
de quo vide quae dixit Schneiderus in Add. et Corrig. ad Hist. 
Gr. p. 190 coll. Hist. Gr. IV, 1, 24. Sed etiam aliis scriptoribus 
hoc nomen in usu fuit. Cf. Polyb. XI, 30 ueza£) 75g «0100 zcl 
TOY 7ro) egéoy orpoozeócíeac. Diod. Sicul. XVII, 59 zreosioztsoóvvov 
eig T]V Oro«ronmtÓs(uy TOv Moextdovov. XVII, 98 GrQetozteOeíory 
ztgifalousroc. — Paulo infra ed. Das. G7L0Av09 ot. 


C. XXVI. oc uitebétepor &véyoewav]  Yonicam hanc vocem 
quae est piezezérepor, ut Herodoto, ita Hippocrati valde familiarem 
(vide Lex. Herodot. t. lI, p. 102. Koen. ad Greg. Cor. p. 501) 
Arrianus hoc loco excepto non usurpavit. Ceterum Koenius cum | 
ad Greg. Cor. l. L scribebat: ,,non exspectaram apud Arr. Exp. 
Al. VI, 96, hoc non tam libere professurus fuisset, si cognita 
hbuisst multa illa quae Arrianus ex Herodoto mutuatus est. 

uohc uiv xci ycÀszog] Plane ita dixit. VI, 95, 9 uóAuc ulv | 
xul yaÀezOg czo0093vct. Cf. Dorv. ad Charit. p. 409, qui plura 
dixit de hac similibusque loquendi formulis. 

2. xó di 4v moócót» rác ódo?]  Bornemannus ad Xenoph. 


Y 


/ 
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v£6 XOL TOU xo iuam «jn Ingpld£yovtos , , OtL 7:00G 90to 

£yozv é£avócan («0 ÓOé ))v moóodey 7»G ódoi) &oL QUtÓV 
T6 "di éSovópov OLyet xotegÓptevoy Hohe uev xai yoAezroe, 
zebàv ó8. OpOcg jyeciadou" (OTE xOGL VOUG dAAovg orpe- 
suras ( olázep. qu.& € &v 1( TOLQOE) xovgorégug qégew 
vo)G 7tóvovg iv LOÓTNTU tie vahaurtopijecos &v 08 vovrQ 
Tv quy vwvüg xaT Divgow vOarog darorgaévrag 
&7tÓ 5c GcrQeTLGg cvogelv VOcQ ,cvÀÀcAeyuévov &v vit 
4e9&0pe o0 BaO9eiq, óALynv xai qavÀmv ztlOoxo* xoi voUro 
00 xcÀsmOg cvAAé&avrag orzrovós iévat sag L4AéSoavOpov, 
Og uéya Of vL aye dày gégovrag" og Ó8 éméAalov jg, 
éufaAóvrag ég «g&vog v0 vOÓcQ siQogsyeyxeiy vQ faciet 





Anab. IV, 3, 98 pro zroóo?cv scriptum malit zroóco. Quam ob 
causam, ignoro. Nam usa modo comparari possunt quae apud 
Xenoph. L l. léguntur verba u7 zro000 à roU zr0rzGuoU ztoofcívav. 
Nec prorsus simile est quod dixit Arrianus ipse in Indicis c. II, 
8 v& Ób 0c Éo "diéífmvógog uiv obx Pmjiót, r4Ót z0000 ztoruuoU 
"Yq«&cíov. Cum vulgata scriptura apte conferas Xen. Hist. Gr. 
IV, 1, 92 zepnyytiAs zaQtivet zoóoÓty roU oroerozéóov. — Usum | 
pronominis quod est zó Óé illustrent haec. - III, 30, 12 2: Maod- 
xoay dye" v& ÓÉ &ott Bacílew. — V, 1, 1] :ó Ó& ziíóue sivet — VI, 
11, 6 10 0? £uvégm. "Tact. c. XLII vó Of uot Écro) 1éloc. Cf. Sieb. 
ad Pausan. li, 1, G. Wyttenb. ad lul. Orat. p. 172, ed. Lips. Krueg. 
ad Xen. Anab. IV,9,6. Adde Lucian. vv. hh. IT, 42 26 à" q n éLayoc. 

(01€ xci*ToUe GÀLovge crQeruw0TGc] — Voculam zo, quàm edd. 
vett, et omnes fere codd. Gronovii ignorabant, inseruimus e cod. 
F. Schmiederum secuti. Vide ann. ad IIT, 10, 3. Praeterea recte 
scribi iussit Raphelius o6re pro vulg. og óé, quod ferri non 
potest. Similem orationis colorem habes in his l. I, 7, b SEE 
(0z&0 quii iy Toig tOotoioÓs) — six "otov. 

3. og üéy« Ó5 vw &yca9óy] Simili verborum coniunctione usus 
dixit III, 99, 6 7:020 05 1t Ba9urepoc. 1V, 25, A z010 O5 rt GÀxi- 
porecot VI, 1l, 5 zpois à, 1101, — Cf. Xenopie Ephes. I,1,1 
uéya. on TL yonuc, 

D. ztóroy ytvío9«.] Sic primus Vulcanius. zoróv ed. Basil. Hoe 
nomine semel usus est Arrianus VI, 95, 10 zroóg abroD voD zt«v- 
otov 7r0r0U &7t0i0yt0. lllud haud raro nobis repertum, ut IV, 8, - 
3 zódóco roU nzórov ngotórvroc. IV, 10, 7 ?»y zórq. "VIL, 4, 10 zcl 
nerG 0r z0tov xor ot yeuovutroi. VII, 14, 1 xol zóro( evt 
iy(yyovro, VII, 27, 3 &ncAÀaygvas )x toU m0r0v. ln quibus 
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! . ? b. P N * 
züv Óà Aofeiv uiv xai émowécou voveo xojicovceg' Aa- 
ETT C $.-9/ , ees AE KCN CT eo 3 
fóvra Od iv OwWew mavrow éixyéav xoci £mi vQOs v £979 &6 6 
200»0s émiQomod rot vv gugomuty Büurseioon, (QOTG eixa- 
GOL Gv. vivOc StÓTOV, yeyóod aL 7tGOLV &xelyo tÓ vOCQ v0 nos 
zAAsEivógov .àxyvOév.. "ToUvo &yà, eimeg vL Glo, 7Ó &pyov 6 
€). d 5 pl t. : 
eig xaQreQia» ve xoi Guo orQorhyLa» émnmowo 2dActavógov. 
) ] , me e 7 f e D [/ 
&urmvéydn Óé vL xal voi0vÀe v7) OvQoTiQ £v vj) y!j exem. 4 
€ * c ? Ld € ^ e " P " e ) 
OL yàg "ysuoveg vg 0000 vcLsurzQvreG OUXéTL ueurzodaL 


ipaoxov «5n» ó00v, GÀX Gqancógva, và oqucia cvvne 


cS : ? e 2123 e EN d 
7zQ0g voU Qváuov émttvzUcOvrOG* XxGL OU yOQ eivGL &v v5 8 
cJ LAM i [ 
Apcupp 7t0ÀÀZ ve xab Ónoiq vro vevmuévy, OvQ vexug- 
, « M t-e^ e 2/ 2 Er NF ? 5 b MU 
QLogovrzoL v)v 0009*. ovv oU» ÓévOQca $vvq29 meg ctn 9 





! omnibus locis est Latinorum convtvzwn. Quam significationem si 


nostro ioco retines, haud inepte Arrianus hoc dixisse putandus 
est: ut coniecerit quispiam convivii loco fuisse omnibus aquai ziloin 
ab Alerandro effusom. | 

€. Tojto 2yo, timto v0 (AÀo, vÓ foyov] Similis verborum con- 
siructio est IV, 19, 9 xoi voUro iyo L4ÀsfóvOQovu v0 £oyov imcuvo. 
Aliter eum loqui potuisse documento sunt haec 1. I, 94, 3 79 £oyo 
"poe, "in Tl &ÀÀQ, tUOox(umQos. 

8. Outofg zt&yty vevuuérn] Sic recte 'ed. asi. et Vulc. veveuéyg 
Blancardus primus, unde transiit in ed. Gronov. et Raphel. 
Meminit huius loci Toupius in Opp. critt. E, p. 933. Nec dubi- 
tandum est quin apud Suidam s. v. xoAcv0c, ubi vulgo legitur in 
fragmento Arriani z&9s0o0» XoLlovovg A(9cv z0ÀÀeyoU ToU 0povc 
veutunuévovs cum "Toupio sit scribendum »evquérovg s.vsvgou£ryove, 
quam posteriorem formam vide apud Arr. VI, 24, 7, cui favet 
quoque qui VII, 3, 3 legitur aoristus v5o35rvet Ex Gronovii 
annotatione ad VI, 94, 5 inserta: Itaque infra c. 96 non repu- 
gnabo scribi oportere zrévzy vsvqyufyg, ut habet Mstüs unus cum 
Augustano et ed. Basileensi; quómodo pro vsygouévy alios dixisse 
etiam annotatum est, ubi vulgo vsvqguéy5j, non sane scio , quid 
eruatur. Num omnes codices praebuere véryuéy5j, an fuit in non- 
nullis vevsuévg^ S. virvgouífvy! Ceterum quod dedimus, ne quis 
minus probum habeat, conferatur Xenoph. Cyrop. V, 4, 16 eUotozov 


$q«vgo)e coroy verguévov. "Thucyd. VII, 87 zó» wezoàv iz d. 


AqÀorg £vvverquévor. | Athenae, X, p. 437, A. óu éépus écUtÓV 
àg zugàv vernuérny CZLÉO-GVE, 

| 9.-zoóg vOv» &pxrev — jy utí(lovs] ^ KEustathius ad Dionys. 
Perieg. p. 275 sensum potius, quam singula verba respiciens scri- 


II. 22 


ri 
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vTeQpuxóTO, OUTB TLiY yrjAogov BéBetov avegrpora 0708 
"tQÓóg và GorQa £v vuxti 1] ue juega 7tQóc TÓv ijAtov 
neyshesi]odat Oct vüc mopetag, xod rtp vOlG »cUvatc 
mpóg và» coxvov viv uiv Goin, «5v OÀMbygv, viv d 
roig GÀAotg &vOQo;toig viv ueilovo. "Evy9q 0» l4A&E- 
cvógov cvviévra Ov. iy GQuoveoG &ruoxAivavra Gyew cva- 
AoBóvra OÀLyovg Gua oi UUttéeQ* (Oc Óà xci vovtor OL 
truOL éEéxovov vmÓ voU xovuoroG, GroAurei» xci rOU- 
vOv vovg stoÀlovg" «cvzóv O2 Eüv mévra voig mücw &g- 
uvacogSeL, xai cogely viv OOoAacgav* Owumocusvóv ce 
cotÓv éni vOD ctyiaAoU vÓv xcyÀmxoa [xoi] émwuvycdv 
Üdor. yÀvxeà xaL xedoQQ oL ovvO uevekoeiy v1» OrQa- 





bit: M4jówvóc Ó? i» Toig zttol AisEavÓQov qmolv 0t& dbotvwrtg uiv 
zto0g Tiv OÀíymv Goxrov utAsrQoL Trüg zt0Qt(eg, oí OB GlÀow &yvQunO. 


ztoóg Tj» utí(lo. Attamen haec verba ab Eustathio ita adscripta 


confirmarunt quam de distinguendis huius enunciati singulis verbis 
sententiam habui. Nimirum colon vulgo post zós Ov Cgriov 
positum sequentia a praegressis ita disiungebat, ut nullo modo 
cohaerere viderentur. Sed perperam hoc factum est. Signo isto 
deleto et commate post oóA£y5yv posito praepositio zroóc, ut par est, 
pertinet ad accusativos TZ» OÀíyqv et v5» utítova. Vulcanius, qui 
verborum nexum non intellexit, scripturam editionis Basileensis, 
quam firmant omnes codd. Gronovii, mutavit scribendo voi; uir 
cboíyié, 15». 0Àyqv, vot; à. «AÀoig — tT5v utílove. Qua mutatione, 
ut vides, non opus est. Hoc enim dixit Arrianus: meque ex asíiris 
nociu, aul ex sole interdiu itineris rationem sese observare, quemad- 
modum nautae (navium cursum colligerent) ex ursis, et Phoenices 
quidem ex minori, reliqui homines ex maiori. De constructione 


confer quae dicta sunt in ann. ad. II, 21, 9 


10. "Ev9« 05 — Ímzéec] Haec est scriptura editionis Basileen- 
sis, ab omnibus codicibus Gronovii confirmata. — Vulcanius ex 
coniectura, ut videtur, post. correo inseruit dei (cf. Lob. ad Phryn. 
p. 772) et post &uréeg verbum zroozezoonzérei. Non male quidem, 
nisi quod pro zrgoxeyorz£veu scriptum oportebat zrooyegroci; sed 
vulgatum mutare nefas foret. Quamquam negari non potest, verba 
minus concinne composita esse. Si quid video, quae dixit Arria- 
nus, ita «rant ordinanda: £v2« 07 WA£favÓpov cvri£ven (sc. v5w 
zwopt(ey) xci iv àQrGrtQQ — «yer x. t. À. Hoc enim certum mihi 
est, particulam 67. non esse causalem ut ad ovrziérza xeferendam, 
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vikv TtGOQY , xoL ig émvG quias iévot rta vv 9aAac- 

2/ b 2/ /, 
ocv vOpevoptérovc ex "ije j16vog. ' Év9ev 0à (jÓy yog «vc 13 
JUJVOOX6L ví 000» vo)c jj yeuóvag) &mL vig uegoyatag 
sL0Lcio Jet vÓv orÓÀOY. 

XXVII. "Qc 0c eptrero éG TOY T admoto» và faci- 
Aeia, GvazaveL évraDOo vh» ovgoviayv* xoi LzoÀhogarmv 
ue zt&0EL vi)g GotQoTtELOG, OL ovOcvOG vo E TITETA jo érva | 
TOY mgoermyyeh uera, Góavra Óà covQaztiebew vÀv cGUty D, 
éra5e* vOUTOU Óà vOGQ vehcvvijoavToG , Sufügriog Du 
oortQatelaty apos ó e)t0g Ó0à xai Koguo"teg cacQa- 
mus jv, vet0Ti 65 "isbávügov voy elg * vóTs Óà vovtQ 
uiv I4goyovov «e xai «Ov l'aógootov Ggyew éÓo0gm 
VENERUNT TAFOETPU E 
sed 0: —  €ysw positum esse quasi praecesserit verbum Z£yovot 
vel simile quid. De quo constructionis genere vide quae disputa- 
runt Passov, ad Parthen. Erott. p. 65.  Fritzsch, Qu. Lucc. p. 
172 sq. lacobs. in vv. ll. Diar. schol. Darmst. 1898, p. 1093 et 
ibid. 1829, p. 819 insertis. Cf. Hist. Ind. VI, 6 coo:s &nó vovós 
Kcor. TéxuqovoDOUoL — rt Bowxüg tiycs UtoOcu à JilOuüzev OQtc. 
Pro &uc« oi edd. habent &u« ot, 

[xci] àmuvysiv] Vocem, quam uncis inclusam vides, Schmie- 
derus dedit e cod. F. Ignorant eam- ut edd. vett., ita codd. quat- 
tuor Gronovii Nec sane valde ea desideratur. Construe Óreu- 
OctLEVOY T€ — Pmuvyeiy — zo otra usrtAóciy. | Et facile particula 
ista poterat oriri ex vocis antecedentis syllaba finali. 

elg énvi& ufoeag] JYta edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii. 
dy émi& quéoetig Schmiederus ex auctoritate codicis F. Minus apte, 
opinor Quoamvis enim multis locis apud Arrianum legatur dativus 
temporis addita praepositione 2v (vid. ann. ad III, 20, 29), tamen 
ne unum quidem novi locum, ubi in tali verborum coniunctione 
qualis nostro loco obtinet, dativum. usurparit. Nam quod aftferat 
quispiam 1. IV, 22, 19 2£eilov yàp «ry iv rowtzovro wufoctg zt00G- 
zcjr5utryoi, id, re paulo accuratius considerata, huc non pertinere 
intelligitur. "Verba enim £v» zgwxovro Tmufocig referenda sunt ad 
à&eiloy. Nostro loco verba ég éz1& vuépoeg significant quod Latine 
dixeris septem circiler dies. Cf. YV, 30, 1 Zyovvvro — ic rQtic 
zuíokg — 10 zOuc«. Diod. Sicul. XVII, 106 2g! én1& uiv qu£oac 
g100j£L, | 

C. XXVII. 2. Ziféoriog] ,lta recte constitutum fuit primo id 
nomen ab Freinshemio in notis Curtanis IX, 10, 90 et Indice Cur- 
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3 Keguavie óà £oys TÀaóleuog Ó Iv9og&vove. "Hàn 
Te &xi Kaguavíag vtov CQet ó BeoiAebg xob cyyélAevat 
coc QGíAutxov vÓóv carQdnm» "9g dvÓOr w5c, énifov- 

A AcvOévra. zro0cg vOv uuic9ogogor, 00Aq Gnodeveiv* voc 
Ód Grmoxveivavvag Ovt 0i ocuoroqoAoxeg voU QGuiov 
oL JMaxsüovsg, vog uóv £v cvvtQ OQ £Qyo, vovg O2 xai 

5 Voregov Aofóvreg améxvewov. "TaUra Óà og &yvo, éxnéu- 
ctu. yocupuora ig [vóo)g mog& Evónuóv ve xci Taiühww, 
énmiucAciodaL vig wyoQag vg vtQ00Oev vmÓ Gui ve- 
ro/Hévno, &0v v cUvv0g GovQammv. ixnéuot im cUtZG. 

:& Hàn Ó0 ig Koguoviav Txovrvog As&avogov, IKgovegógc 





tii. Libri namque scripti omnes haerent in duplici sibilo Ziovgrioc. 
Habes id nomen in proverbio KAzio9évQv 0gd. | Vide Suidam. 
Gronov. Intactum reliquerunt hoc nomen librarii V, 6,2 Xufvgiio 
TQ Oc TQCZn Uc Vocyooíac. 


4. rovg 0? &zozrt(vayruc] dd. vett. cum quattuor codd. Grono- 
vii vovg uiv Gzoxri(yuyvioc, Quod dedimus, suppeditavit cod. F. 
Neque aliter scripturus fuissem, etiamsi omnes codices adversarii 
exstussent. cf. II, 3, 19 142éfavógog 08 cc &zópog uiv eiev —; 
&Avror 0$ Sire dene 00x TÓ&tAÀE. VII, 23, 6 vovg à llépoac, toUc uiv 
vOofOreg, TOUS Óà zcl usctyzvim Eyovregs. .Adde ann. ad I, 22, 9. 


5. vjc xoc Tác 70009tv] Vox tertia typorum lapsu in Gro- 
noviana exciderat; nunc restituta est.(é Sc/uied. — Supra ed. 


H 


Bas, zc JEvOciuor. 

dor üy «br0g éxn£uwow] Non multum abfuit quin scriberem 
£g? &vy — ixnfwm, locis fretus quales sunt IV, 3, 11 xeAsücat 
quiürts09ou, ÉgT dy &moliiüiryrot. VY, 14, A £voroorevorrag ££aw, 
for &y ÓiezoÀsumó5. VI, 92, Db vÓ ve vavmwuxüv üzoufvtw, ior cv 
zttouzlsvon Tjv xoo«y. Non tamen damnaverim optativum , ut in 
oratione obliqua positum; damnaverim formam  ixzzéwwor pro 
àAxié£uyes positam, coll. ann. ad IIE, 998, 12. Nüm autem ZoT «v 
recte constructum sit cum optativo, in dubio relinquam. — Arrianus 
quidem dixit If, 93, b zavz«ag Ó& Px£Aevosv &xoz£llay - (ps0 
imozies (opor yíyvowo. Reperi tamen apud Xenophontem Hist. 
Gr. V, 4, A7 ézéievoe quàuizew €x &y. £A901, | Cyropaed. VIII, 
1, 44 nuper editum est crvéusvev «)tove, &or& iuqwyoiév Tt pro 
vulg. £o? «v iuq&yowr. Et sic quoque Anab. V, 5, 2, ubi nunc 
expressum legitur émuucivau xceAsuGayreg, Éore BovisvociytrO, unus 
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5 " P ? M c? T X ] * E! 
&quxveitou, v)v ve &AÀnv ovgozitv Guo ob yov xci TOUG 
^ 3 , i 3 
éAéqevrag, xat "OpóavQrv vOv énoovtrca xol veovsgicavta 
4 3 e) oq : , € 20 
ovvetÀngogc. "EvroU9e Oà ZwveocrvoQ vs 0 Ldoclov xai Ó 
e , fc^ t 5 n € 
Ziooyyav d UT) 7«6* xcL Ébv euros (Daouapunnie 5^ 
Oocroqégrov TOU Ioodveicv xci "Yoxaviov GavQaztov 
czOig. -Hxo» Óà xoà oi ctQavyyol oi Sotoup odio Cut 
e e e- / ? 7^ 
lleouevicvt imi v5c ovgetug vg &v lInOieg, KAzavógog 
4 N NS 7À j| Hoocx MAS AAT e» d d 
ve xcià Xuceheng xaü Hocxov, vov moin» vie ovgeiüG 
^ € , 2/ M 5 Si 2 * / / 
xL OUrOL ye.Gyovcec. "Tovg uev Ó» &ugt JiAcoavOgov ve 
, . ) 3 EX r9) h 

xoL Z2uvcÀxmv, st0ÀÀG émuxaAovrrOv cUtOig vOv v8 £7y0- 
» c» n) 3 mw c E L4 ev 
QíOY xcí v?G GvQaTLGg QUTZG, (OG t6QU v6 7tQÓg QUT(OV 





vel alter codex habet Zo? &» fovitvocirvro.. Vide Kferm. ad Viger. 
p. 786 et 792. 

6. zol 'Ooókvgv] Edd. vett. 'Oo9ov5jrv. , Hunc quoque notavit 
Freinshemius in QCurtianis 1X, 10, 19, ut qui a Curtio QOzines 
vocetur; sed Mssti tum Optimus, tum alii appellant 'Ooddvgr.* 
Gronov. — Supra edd. omnes c&u« of. | 

7. ZegeyyOv ] Edd. vett. Zeocyyov. | Schmiederus de suo dedit 
Zocyyov. |. At cf. VE, 17, 6 et ann. ad IIT, 95, 13. 

ó d ocvreqéovov — zteig] Nusquam fere in hac loquendi formula, 
nisi ubi totius orationis ratio flagitat, nomen quod est zreiz Arriano 


additum videmus. Vide mihi X, 16, 5. "doSovzdànse ó Japsíou ToU 


Moretéotov zwei, Tl, 16, 3 were 2deafjóeazov Tórv lloivdcpoov ToU. 
KceÓuov zeióc. IIl, 19, 5 "O&£coomv óv "Bovifrov T0U Zovoov 
oc«roeztov 7tei0c.  YlE, 19, 8 O0 yov zr«ig voU zt00 zíeostov Baot- 
Aevceyrog llegoOr. VIL, 4, X Movi£zqv Ó? zo zóv vovrov zcidc 
'Os«9oqv. In quibus locis omnibus nomen illud appositum est, ut 
ne obscurior fieret oratio. Deinde additum videmus, quando duo 
orationis membra opposita sunf, ut I1, 25, 12 z«et 4AsfevÓpoov uiv 
zt&iàc , &OsAqov. 0à Kocrspov. ll, 13, 10 Zrocrov» 0 f'.ooctocrov 
zt&ig —* 6.08 I-4oóctoeroc e):0g. VII, 6, "7 Ofucorov uiv z«is, 
"PPo£&vqs 08 0:Aqp0c. Quemadmodum etiam Herodotum vidimus 
locutum I, 107 Kve£cgre 0: 100 14otrvcyove ztuis, 159 08 Kvoov umntoog 
Gd eiqós. * Sine idonea causa scripsit Arrianus Il, 14, 9 ez507 
"ooqs 0 viüc "oras éoSov &eBacíAsvosv. YII, 18, 1 ocroczty à 
ZUTÉOGTQOEt soagaóorqr rüv Psouí9oov- ztcidc. A 

9. T'obg uiv Ó5 &uqi KAíavÓpov]  Vertunt: E quitus Cleandrum 
et Sitalcen accusatos ab indigenis. Aique pertinet sane hic locus. 


. ad eos, ubi ;vulgo putant, hac circumscriptione nil nisi simplex 


/ 


10 
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P : ; , 
cecvAmuéva xcià dOrnxoag scÀeiàg xexwruévog xoi àAÀe 
3/ » "^ M c , | , NW TUE. P 
Quot eQe €g TOUG Urtijx00vg revoAuuéve XO erào3aAo, 
vTGUTO CC e57y 690, TOUG Hey GEHE UyeY ; óc xaL tOig 
&AÀoig Ócoc eivan , 0GOL cemoámat 7j Vrregxot 1?) Youc Qo 
GzroAsUmOUPTO, vC (GC ÉxsivOLC nmÀnuusAobvrog zte(osoOout 

M - »/ : 2/ L , , 5:252 
XcL vOUTO, €L7teQ Ti GÀAÀO, xoréoysy £v x00uq và 65 4Àsi- 
, 23/ € / E 
&vÓgov OÓogv&Aora 1] éxÓvyrva gtQoO0ycQnoovra , voccUrO 
Y ^c » , 45,3 / "5 , c ) 
uiv mÀn9et Ovro, vocov Ó8 GÀÀgAcov Gqsovnxoro, OvL OoUX 
t. 0) € LP ] / , 5 ^ 5 
&EDv omo vn -ÀeSavÓgov BaciAeiq GOuxcio2ar vobg &oyo- 





nomen proprium indicari. At vereor ut recte ita statuatur. Ubique 
enim in eiusmodi locutionibus memorantur homines, quibuscum 
verisimile est coniunctos fuisse plures alios sive amicos, sive co- 


. mites, sive milites, Sic I, 10, 7 ?£/re& oc &uqi zfquocdévny xol 


Jduzovoyor, ubi hac locutione indicantur qui a partibus stetere 
Demosthenis et Lycurgi, III, 98, 16 s/zovro 03 «$10 of z& cuq 
Zmueuéyqy xol 'Ofvagrgv h. e. Spitamenes et Oxyartes una cum 
ceteris ducibus inferioribus. Neque aliter censeo explicandos esse 
locos quales sunt IV, 22, 3 ««Uz« Ó& og cy Toig &uqi Koa- 
veQ0v. IV, 94, 11 oí cuqi Kpocersgóv gUy Tj OtQeT:Q et centenos 
alios. Quid mirum vero, si aliis locis circumscriptione, aliis sim- 
plici nomine proprio usum videmus scriptorem? Quomodo dixit 
Arrianus T, 6, 6 vórs 0» 7 z000cyorvtac jj TOUS eui 4Àés- 
&rÓoo0v oox ldéfovr:o coll VI, 91, 7 O6 ztgoocyorvte àuv- 


| $orro ML étavOgov, III, 8, 2 xondórvrec vo?gs &uq -MàAéGnv- 


oor izéyovrag £qevyoy —. Kel i4XéEtevÓpooc. Nam si de 
duce sermo in proelio versante, necesse etiam est ut milites cogi- 
tentur eum comitantes, si de militibus, fieri non potest quin dux 
adsit iis praefectus, Inde etiam dici potuit quod habes ut alibi, 
ita II, 3, 14 &zqA&yy 0 o)» ce):0g t6 xeleoí G&uq? e)róv. TII, 
11, 1 Zf«osiog Óà xal 0 £v zfagsíp ovouróg —  &utwery. Num 
autem usquam repereris o£ &uq t0» doUAov, ob &uq 10v GroetuOTQP 
simil? Nec tamen nisi in talibus substitui posset simplex nomen 
sive: doDAog, sive Orocti0T5c cet. Et verum iam ex parte sensit 
Matthiaeus Gr. Gr. ub. p. 1160 sq., noluit tamen a vulgari gram-. 
maticorum sententia ita discedere , ut quidquam veri negaret in 


ea inesse. . 


10. ze)za cg Pnyyfl9g] X Constructionem paulo perversiorem 
esse libenter concedo. Sed omnino non potest intelligi quid 
dicere voluerit Arrianus, nisi mutaveris vulgarem verborum 
distinctionem, Etenim in edd, vulgaribus ante verba zaUre og é- 
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€ ce [4 2 , 
uévovg n0 vOv Ggyóvrow. | "Hocxov Óà v0rs uev éget9n 
c» $:) P. 3^4 N ^6 3 n ^ 2 aud 
uje «istoc 0ÀLyOv O8 dira eseAeyyDeic moog. &vÓQcv 

€ 
Zovatov | cegvAmxévot vÓ  &V Xogois (6QÓv, xoi OUTOG 
&ücxe Oixmv. | Oi Od Ev Zwvoocvogt xoi. Opotagégry 

c9 - 2$ 23? E 

mÀ5S0g «s vmobvy(ov mag i4AsiavÓgov Gyovrsg 190v 

CUN , ( C» cr NUR , 
XL xeu Aovg noa, oc &uocJor» Or& vnv &en I' od pci 
yet, elata aeg OrL vTÀ QUT 3xeiva mreigevau cUTQ 7, 
orga & 0n Emcage. Koi oóv xoi àv xotg uev [oi] 
OUTOL Cgixovto, 6v iid Ód o& xGumAoé v6 xoi và vrco- 








qyy£AO n Dunenm erat positum. . Hoc deleto et commate posito 
post d:í0)cÀ« hoc dicere voluisse Arrianum facile intelligas: Ex 
4$, qui Cleandrun et Sitalcem comitati | essent — cum haec essent 
nunciala, -— alios quidem cun Sitalce et Cleandro interfici iussit —. 
(12). Heracon autem. tum temporis crüninationem sublerfugi. Simile 
constructionis genus illustravimus ad Il, L1, 3. — . Infra ed. 
Basil. z& zo«. 

ll. zócov 03 aAAyAov-àqsorqxóre] Ed. Bas. rocóv Of, ui-suspi- 
ceris scribendum 'esse 70o06rvÓs, praeseriüim. cum similiter dixerit 
VI, 1i, 11 2c voo0vós -4ofrAov &zyor. Quod tamen si resütueris, 
desideratur particula óé, quae referaiur ad praegressum roceUrc 
pév. Nihil autem impediret quominus scriberetur zodórÓc d' cAÀi- 
Acor, nisi sciremus Arrianum ab usurpandis Ionicis formis non 
ubique cavisse (vid. ann. ad IV, 27, 2). Neque omnino hac pro- 


nominis forma abstinuisse videtur Xenophon. Legitur enim in 


eius libro de Vectügall. |1V, 32 9660 sro. «v nÀ&(ovg Poyétovtat, 
1000 zÀt(ovc. €f. Cyrop. Ll, 6, 26 00x  &v. olofuxv. xe «Dz0g. flsA- 
i0» &iyct — , ró00cQ 4v uCÀÀor quAecoo(ugr: ubi tamen nescio 
. an rectius scribatur. zo00À «»- uGAA0r,. quo ducit nos. vetus scri- 
ptura zóco Ó' &v. 

19. éq&í0n Tjg eiag] | €f. Thucyd. 1, 69. eiséa y&o qiaor. av— 
jodr ouv «ucgravóvrov, ze1yogíe dà £y9oov cunmocrror, ubi 
vide ann. Goelleri. Vide Arr. III, 27, 3 «AX. idit. ys z040- 
ynacuevog Mapottgoo &qitétet tij eitías. 

33. o£ 0é £or ZCrad«ropr] Ed. Dasil.. o£ 0? oó» Ze«c«ropi.. Non 
minus recte. 

14. [zc] obros^&qízorro]  Nolui omnino. damnare- particulam 
ante pronomen. obroc positam, quam praebent edd. vett. et quattuor 
codd. Gronovii. RHeiecit eam. Schmiederus codici- l'. obsecuius. 
Cf, am ad IV, 1, 1. 

xüz iàcg ve] Haud indignum est memoratu, in ioto de Exp. 


12 
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boyua " PTT yea Epit "dA é&uvàgoc, vois ue» 1ye- 
HÓOL xov avóoa , vOig Ó8 xav Aeg ve xoi éxovo0TUOGg, 
voie O8 xoc Aóyove , óTtCOg TO nog (107 vrrobvyla» T6 
xoi xcounAov ct &ovéfguivev.: 
XXVIH. "Hàn ÓÉ viweg xoà vous GréypowWav, o0 
SIE rw o A c t» P L € , 
7ILOvÀ éuoL Aéyovreg, cg cvGevSag Óvo cououeéteg xoca- 
xei(uevoo Ev «oig évatgoug xai xovavAovuevog vh» Ou 
T x c M ' PEN 3 4 TOES 
Aeguovtac jyev, 1 evgemid 08 cUvQj égregovouér] ve 
/ ^ i A] e T A 
- xai TtOLOVGOO SiEETO" grQOUxtLTO O8 avv?) oir v& xoL 000 
&ÀAÀa ig vQuqQv, magi vÓg ÓOo0c Ovyxexonuouévoa ztQ0G 
vOv Koguavior. Kai vabDva sgg utumow v9c zovvcov 
? 3 dy; 2 y t! cel MUTET E, 
Boxystag  Ceuxo0On 2dÁAsSQvÓOQQ, OTt xaL vmnég 6xcivoU 
,; 224 , 2 d , : c 
Aóyog éÀéyevo, xavaoroewcausvov vÓovg zíivvoov ovo 








Alexcindzl opere non reperiri nisi formam 22x et quae inde dedu- 
cuntur formae ?4cor5c et ilegyíc. Yn Tactitis autem, ut c. XX. c. 
XXI cet. solas reperisse me testor formas &/Àq, eiÀcoyrs et eiAeoyía. 
Num 'haec inconstantia scribis, an Arriano ipsi adscribenda! Re- 
lego eruditum lectorem ad vv. ll. ad Herod, I, 73. I, 117 et I, 
202 enotatas, — . Enfra pro &£vvéfeuvev ed, Bas. habet £vvégews. i 


C. XXVIII zercxs(utvog — xoi zoreavAovutvog] Edd. vett. et 
omnes codd. Gronovii carent particula zoé. Dedimus eam e C, V. 
Vulcanii. Et Gronovius iam coniecerat pro xerevAovutvog scriben- 
dum ésse zal e0AoUutvog. Non inepte. Facile enim fieri potuisse, 
ut ante praepositionem xcer& partieula zc«£ sive sale icSiopnigetée 
sive omitteretur, demonstratum nobis est in ann. ad IV, ? , 9. IV; 
26, 13. VII, 9, 2. De duobus sive pluribus ow Mie omisso ' 
«z«&é compositis vide ann, ad VI, 92, 8. Verbo zc«rzeviei» usus est 
Alciphr. Epp. II, 1, 14 o) Oi& vvuxrüg OAQe ebrO» sxarcvAtic, 
Philostr. Imagg. I, 21, fin. zei à av40g iv 1Q nveiv, zal m zmyy £v 
TO zaTGvAcoOc:. illustravit hoc verbum Perizon. ad Ael, vv. hh. 
XX, 8, fin. zo zoovor VOR xol zoTCvVÀQUUEVOG 0à 10». Bíoy 
«aréoTQEEV, 

oiz& v] Edd, vett. cum dodiiud codd, Gronovii ozróg ze. Cod. 
F. cum duobus reliquis codd, Gronovii et V, C. Vulcanii orc &. 
. Et recepit hanc nominis formam Schmiederus, Ut mihi probata sit 
ea, quam frustra alibi quaesivi apud Arrianum, effecit auctoritas 
Xenophontis et Herodoti, ut qui saepe ea usi sint. Cf. Herodot. 
IV, 1928. V, 34, VIL, 91. Xenoph. Anab. IL, 3, 27 coll. Krueg. 
ad Anab, VII, 1, 33. — Supra ed. Bas. zéjovo«c pro zeífovoc, 
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es h] » 2 D] 3 ? 3 
viv mt0ÀÀnv Tác L4olog &msAOeiv: xoi Opleufóv vs cv- 
P e) , z ^T 
vÓv &mwuxÀnOmvoL vÓv Zli0vvGOv, xci *vÀg imi voc vixoug 
vic ix stoÀÉuov mtojztGg émi vQ c)rQ vovtQ Joutupovc. 
e 24 m c P 2; c 
TaUva Ó8 ovre ITroAeuotog 0 z1&yov, ovve sdoiovóflovAog Ó 
24. L Du ^ 32 v0 2) €. € M 2 
4ApwovofBovAov &véygewav, o006 vig GÀAÀog Ovrwwo ixovóy cv 
e € e e 
TiG 7t0L)0GLTO T6XLU)QLOOGGL v7t6Q TOY TOLOVÓS" xe uot cg 0v 
e , »;/ E hBln A 5$. va »/ » 
7tL0v& &voyeyoog9oL éSnoxcoev* GÀA exciva vn Moiovo- 
BovÀq énóusvog £vyygéqo, 9Uoat ày Koapuavio AAiSavOgov 
, f e» 3 e [4 : c c» 
q«ouovroue vro xov "JróOv vixpg, xai omg vio orga, 
c? 3 L4 2, : P b 5 e - 
OvL QGjt60t097" &x l'aÓgon0Lcv, xoL Gycovoa OtJewat uov- 
OixÓv v8 xXGL yUjvixOv" xoror&íau Ói xocb !ievxéotav ig 
vo)g couoroquAcxog, 7)0n uiv éyveoxóva corQirmv xoca- 
c:]o«t vyo llegoíÓog, &égéAovva Óà swQÓ vig covgartstac 





9. zoóg u£unotw' ze Zfliovucov Bozysíoc] Cf. Plut. Vit. Alex. c. 
LXVII zoAÀ$] 0? uojG« Gvoíyyov zcl cvÀQOr» oQO5c rt zcl veiuoU 
zb Boxytíug yuvouxOv» zcrtiys 7tütyrOG vTO7OV. "IQ Ó crczrQ xci zt&- 
ztÀcrnuéro T9 ztogt(ug 7r«oeí;teT0 ze zroudie Bezywuije OBotoc, oc 
ToU toU zt«oóryrOg «UTOÜ xol GuuzteoeztÉuztoviOog TOP zOuov. déys- 
vut 0) us)0ovra «Uzóv Ótoptiv &yGOr«g yooOv. Rem tetigit Diodo- 
rus Sic. XVII, 10G zal zfwvvoo zduor qycysr, éopratov zc u£9n 
xol zt0TOtg zocutvog xer& jv OÓOourooíay. His narrationibus per- 
motus scripsisse fertur Cratinus comicus zfiovvaeAésavOgor, de quo 
consule cl, Meinekii Quaestt. scenn. Spec. I, p. 24. 

3. € oD zuc0T& dCvaysygéqoaut eorscsv] Vulgo legebatur ?£5o- 
«cou». At vide quae de hac grammatica forma diximus in praef. 
ad tom, I, p. XXI sq. Sic etiam nunc non dubito quin II, 19, 3 
&cribendum sit óc« — zmiBAuóévra inl uéya vv qoye psy 
&usAAsv pro vulg. £usAAov. 

4. GÀY éxeiva]. Sic Vulcanius primus. d&42& zsive edd. Venet. 
ac Basileensis. i! 

5. zorcAétc. dà zo] Hanc scripturam tuentur quattuor codd. 
Gronovii cum edd. vett. Schmiederus codicem F. secutus excudi 
iussit zererGíco. Óà zoí. Alterutrum pro glossemate habendum est. 
Utroque enim verbo Arrianum sine ullo discrimine usum videmus, 
quamquam, si exemplorum numerum reputas, verbo zezeA£zoe: supe- 
rior locus concedendus est. Vide VII, 6, 6 xersléygoev £9 cbtTO 
rür Bcopéoov. VII, 11, 5 $5 otoeri& — 6 lóyove sereÀlsyou£yn 


S 


(pro quo dixit zezeAoy(tew VII, 6, 5. VII, 24,9). VII, 23, 4. 


xeréAeycv aUi00g ég víg Moxsdovixcg vóftig , et quod nostro similli- 
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1 , j D c MU ? b ) 5 D. ax 
unóé vere Tno-vtulyCc xeL mztLOTEeCg Q7ttlQotO» 6ivou E 

- *3 1 - p : (i M 2 - € M 5 , 
1:0 &év MaAALoig &gyq* &ivau Ó8 avvQ &mvà elg v0*6 oou 
voqüAoxec, «dsovrarov Mvréov, "Hqowciove vóv 4Auvy- 
v0gocg, afvotuoyov yaJSoxAéiovc, L4gwuorOvovr Ilewatov, 
vovrovg uiv lleAAatovg* Wlegóíxxa» Óà "Ogóvrov, éx tijg 
"Ogéotvidog" IIcoAsuaiov dà «0v 2deyov xai llei9wva Koa- 
vec, "Eogüatovc* 0yÓoov 08 mgooysvéoOat avvoig Ilevxé- 
A 3 À e , c J 3 , M ! M 
gre», vOv ÀeGavÓgov vregaonicavra. E» rovro Oà xoi 
Néaoyoc sepurAevoaG vnv "(2o va xoi l'aÓpooiov» y5 
éagyoc eQuuAzvoeo viv Q2 " QooLov yn 
M cC d ? lod , ^ M! 
xcL vtov [yJuvogayov, xaviocev ég vijg Koguavtag vo stQ0G 


mum est II, 12, 9 2c zov; GvuceroqvAazeg xatélcts Mévmgra. Contra 
verbum z«rcre$eri, hoc loco excepto, bis tantum reperi IIT, 16, 17 
vovg uiv, Vazaovg Bg vi» ÉveuguxTw xeréraity L4AéfavOpoc. IV, 91,3 
cg xerürcy0Ééyreg Pg viv cÀÀqv orQaruty. | Diodorus Siculus, quod 
sciam, ubique dixit x«rzeAéfci, ut XV, 66 xar«Aléfag — 8 cüqv 
ztolure(ay. XVII, 80 eig ép» xazxéAefs gvOTQua. — Infra ed. Bas. 
iy Maoisg. | 

6. .4sovrvcrov Lrviéov] Ed. Basil. 44sóvvezov! vide ann. ad VI, 
9, 7. ,Photio in Excerptis zi» usr& :dAffavógorv vocatur .4tovry«- 
vog 0 Jvrovc, ubi vertunt A4n/Aaei, nescio qua auctoritate. loc in 
loco vertunt nie? uterque interpres, et sic citat Freinshemius in 
nctis Curtianis V, 1, 41. Quod si Lvzéov verum est, opinarer 
vertendum Jnieae, ab i4vré«g. | Sed facile persuadear scripsisse 
"4iéov. — Videtur enim 4iéeg; nomen fuisse Macedonicum ex vicino 
Scythico, quod ipsum nomen in Plutarcho 24rréeg scribitur, ut 
omnino alterutrum sit verum et interpositum quippe », ut saepe 
fit.^ Gronov. Non habeo fere quod addam. Hoc tantum moneo, 
apud Photium p. 69, a, 12 ex codd. quattuor scripsisse Bek- 
kerum "4v9ove pro vulg. 44rrovce. An autem qui hoc loco vocatur 
Leonnati pater, vere sic vocatus fuerit, iure dubitari potest collatis 
lis quae dicta sunt in anu. ad III, 5, 7. 

voirórovr llesccíov] Cf. Hist. Ind. XVHI ,. 5 i4oiovorovg o 
IlsGcíov, ubi. tamen Gronovius testatur se in omnibus omn?no codi- 
cibus scriptum vidisse L4oior0vovc 0. Newaíov. — — De scriptura 
nominis 'Ooórvrgc vide ann. ad I, 14, 3. e 
IIsíOcve .Kocreva, "Eoode(ovz]  Photus L l. Ilí9cw 6. Koezeva 

ex emendatione Bekkeri, cum vulgo legebatur ZZíjov ó roU Kgcréc. | 
De formis ZIIs(Q«ov, Ilí9cv et IIv9cy diximus in ann. ad VI, 7, 4. 
Genitivum Ko«zeve, quem Arriano donavi pro vulgato Kocze« (sic), 
quod inauditum mihi videbatur, reperi apud Galen. de Med. 
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, 3 5 34)? 3 t 
OeAcccQ» Qxucuéva* £vO9ev Óà GveAOOv civ óÀtyotc 2AAscE- 
, 3 3 [4 
c&vügq Gunyyetle vt cupi vóv ceQUtAouvv vOv yevóuevov 

3 ^ M M 3/t í 7. Y e M Ó N , 
cvv xor& vhv &&o O«Acooov. "ToUrov uév Ó]) xovoséu- 9 

21 : , 2 AME - 

7[EL. &UJig éxmeQutAcvgOvra &0T Emi vnv Xovoiavov c6 

c M Dd ) e jS 3 Mu a CH, Y 
yEv x«Lí vo) Tüygnvog sovouo)0 vog &xBoÀeg' Orttog O8 10 
2 , 23 - ^ P) b - 2 ld d eu. 3 N iN (P 
émAcvgOn a/v(Q v& dO vov lvóoU movouoU &mi viv Oà- 

, Dod m 

A«mcoov vn» llegoux]v xai vÓ ovOuc vOD TüyQnvog, vaüco 
Lie Gvayoc 0r JNedgyo é&mOevog, | cnvó 
(ig Gveyocipe, «vg Nedgyo uevog, Og xol vivós 

b] M M ^ c ; 
eive vréo 2dAsSavógov EÀAmvuxiy Svyygoaquy. ToUvo uev 1i 
IA C5 d c / , / / 
0? &v vorégqQ éovaL vvyOv, &tg Or6 Ouuóg vé ue xL Ó 





Simpl. VI, 144, E. — Pro 'Eooó«íovc in ed. Basil. vidi 'Eogó£ovc 
Cf. ann. ad I, 7, 6. Hist. Ind. XVIII, 5 Stephau. BEyzant. s. v. 
Jogó aie, 

7. vv "AÀisfdvÓoov vUrttouozícavrc] Cum &enitivo constructum. 
verbum  vzeoceozíoct. h. l. exhibuerunt cod. F. et duo alii codd. 
Gronovii, In reliquis codd. et in edd. vett. legitur zó» MAsiev- 
dog Uztocozícoavre, quod servavit Schmiederus, fortasse, ut infeli- 
cem suam commendaret coniecturam: zó» .4Att«vOgov (sc. víóv) züv 
ws£avÓog vzsoaozícartra (!).- Genitivum ab hoc verbo pendentem 
nemo sollicitavit VI, 11, 14 xel vzeoeoztíoct zeuuévov. Et huc 
pertinet Suidae lansd tr tana" ytvizi. Unde non dubitavi 
VI, 11, 12 pro vulgato $zig vOv vztcgaozi0ctryto» iy TQ zivdrg 
Ais&ardop scribere 44AstcvOgov. Dativus enim librario facile pot- 
erat subrepere propter praecedentes dativos 79 xwóvvo. Cum accu- 
sativo illud verbum construi contendit Grammaticus Bekkeri Anecdd, 
p. 178, 95: vzsoeozí(uv' cobhucnzq' óówvóg' xai mi vovrQ 
-dtoyürog O0 vztoaonzíong MlétavÓoov. Et constructum sane reperi- 
tur cum accusativo, at non in Expeditione ad.quam respexisse 
puto grammaticum illum (vd. VI, 10, 1, 4. VII, 5,8), sed in Indicis, ut 
XIV, 4 izeorozio«v zeiu£vovgs. XIX, 8 vaegnozicav. aU10v zscóvta. 
Eadem constructione usus dixit Dionys. Halic. Antiqq. VII, 26 zóv Mco- 
zi0y Uzttoagztt0Uyrec, et Diod. Sic. XVII, 99 vzeorozus zóv faciéa. 

8. évzÀ9ov] Inde cum paucis ad Alexandrum profectus.  Vulc. 
Recte. De hac huius verbi significatione iam monuit Locella ad 
Xenoph. Ephes. p. 972 sq. Cf. Arr. Hist. Ind. XXXIII, 4 és :0 
70060 eio, 

9, éor enl vj» — yv] Ed. Basil. &ore in. Fortasse rectius. 
Vide ann, ad V, 6, 4 et V, 98, 5, — Infra pro evz9 Nesoyn ed. 
Basil. "doroy toy. 


ll. dig óre 9uuóg ve — Gy tav:5] Ed. Basil. eig Ór& — «ye. 
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12 Deque €y»n tcUtn. "Li. éSevÓgoc ó8 Hipouevlavo: uy. oov 
TS TD misioty uolog. vhG bd Sai XOL' voic vrtoCvyLoto 
xoi vobg éAéqQovrag aue ot £yovva Tv maga Q'éAecoay 
&rió vie Keguavíag og nb vv Ifegotóa cysw. éxéAevosv, 
Ov. xeuudvoc Og yüyvouévov covQ voU or0Àov và "9óg 
(37) 9uÀdoo]; TTE M GÀ&euvt v8 jr xai TOv &iuvvmÓstov 
&q90vog £yovca. 

XXIX. LU. Ó8 E» TOiG xovgorátotg TOY T7L5LOv 
xcL Ebv voic éva(gotg vOv wuréov xai uégeu vui vOv vo- 
Eovüv veu viv &ri PHiocaoycÓac v9)c llspoíóog XZwvaocvop 

OTQv n6, thV & oycóae vno llegoióog" Zraocvogc 

^ , A3 pNUN b P N * G7 e € N 35 X 

9 Ó8 xcvoéurtsL E7& vnv GQynv. vv éavrov. Qc O8 Gm 
e c? | re e pen , i 3 b] ) 

voig OgoiG 7jv vijg lÍegotoc, Qoaooeogrrv uev ov xevéAofe 

ceroaztevovra Pru (vóoQ "yàg veveAsvimxQOg évoyyavev, dy 

e 0*5 27 Y m 

3 "Ivóoic itt :AAcEGvogov Ovrog) "Oogiivnc Óà émeuéAezo vic 





Vulcanius primus e/G078 — yy. | Coniunctivum in hac verborum 
coniunctione necessarium esse vides, non video quomodo construa- 
tur coniunctivus cum particula elg óre, nisi statuas talem constru- 
ctionem non plus habere offensionis, quam quod saepe reperitur 
ztoív cum coni. constructum. Fortasse scribendum «si/oozc. "Totum 
enim locum Homerici esse coloris quis est quin videat? Cf. Hom. 
Odyss. IX, 302 frepOc us — Ouuóg fovxs. Forma sic Orc in edd. 
vulgg. et codd. fere omnibus legitur Xenoph. Cyrop. V, 1, 24, 
ubi tamen hodie expressum est évg óre — quc Gztéoroewery. —Cete- 
rum vide Lobeck. ad Phrynich. p. 46. | ' 


19. &uce o£ £rov:tc] Edd. omnes &uc oi. — Mox ed. Basil. 
zteoegcAeccar. 

&Astwe Te "v] Sic P F. cum uno alio. 21e vs zv edd. 
vett. et reliqui codd. Gronovii. ,,Ipsa Graeca voce sic utitur 
Strabo lib. III, p. 150 de Hispania: vocc éozttofov zo &Astu'ic 
ovcGQc. Unde et: Aristotelis nomine liber de Mundo p. 4I c7 Aeu- 
ztoóregog yíyrverew zo Glsewoc, et Heliodorus in principio agnoscit 
tUc(ug CGÀsew C Lsbtpeare. lta quoque calidae erant iliae partes, non 
quod mari vicinae essent, sed primo, quod longius a Tauro et 
reliqua montana plaga et hinc frigidiore ac magis ventosa abes- 
sent; deinde quod propiores meridiem cui erant expositae, infe-. 
starentur ab ardentibus notis, ut ipsum notum fatentem inducit 
Lucianus in dialogo inter Zephyrum et Notum, quem illustrat 
quoque Diodorus Siculus III, 48.4 Gronov. Adiectivum 'GAseuóg. 

| 
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Ilzgotóoc, o) srQ0g LdAsEavOgov xavcorcOsig, àÀX Oct 
ovx  G7tm5ico0sv aborÓv iv xóoupQ llígceg OwqvAc&at 
zAAs&avÓgg , o)x Ovvocg GÀÀov Ggyovroc. "HA9e O8 ig4 
liecaoycÓog xoà Lroométnge ó lMótog oeroam (JV 
Qyédug xc rgomázqe Ó Mioleg owrQizme, y 
bad e , c? b b! b! 
Begvé$gv avógea lMrdov ovveunruuévovr, 0t 0ponv cTQV 
, 7 ' e v e 
xLÓeour 7c6QuOéusvog aoiÀém mwQocetev avrov llegoQv 
v; xoà lov, xai £v wvovvQ vo)g uevooyóvrag 


5 En m nr Lo 5 » 
/QUw9.vOÜ vscrsQuOuOU Cv& xci vic OmoovaosOG. —'ov- 


vovg iv Ó»n Gnéxvewev LdAéGavogog" &Aosoe Óà obrÓv 
C |/ c 2) M ? Dd , g, 

7 stcgoavOouu(G 7) €&g vOv dkogov vov dkoupvucov vogo, 
c , H , L e , 
OtL ÓLoQcQvyuévov ve xot osovAguévov xovcAope vo Ikv- 
1 M , C / 2 , n t M , 
Qo) vov vOqO0v, (cg Aéyset z4giovOBovAog* ecivat yàg év 
Ilocegycónig iv «Q sogaóstoQ wvQ foouuxo Kogov 

, 2j re 
éxeLvov vCqo»' xaL s:egb avtO0v &Àgog steqvevevodaL OévoQav 





iam Pollux (V, 108) notavit ut epitheton regionis, Cf. Xenoph. 
Cyrop. VIII, 6, 92 evw y&g cÀseur 7") y09«. De cubili dixit 
Arrianus Cyneget. c. IX. oidév Ó? oiov süvy ueAóax, xe &Attun. 

C. XXIX. 3. üt oix c&znííooty wvr0y] Ed. Vulc. et Blanc. 
«Ut0g. ,,Haec gratia linguae Graecae si non ab Vulcanio, certe 
per editionem eius incepta propagatur sic sordidissime, et propa- 
gabitur, nisi nunc testemur ed. Basil. et Mss. Florr. omnes, etiam 
Optimum legere «v:óv. Àn non plane eodem modo I, 12, ; ovx 
&ztafu00ug Piuavróv qavtoc sepu elg TÀ LACE Fey pov £oyet ein 
Gronov. Recte. Sed pro «?zóv scriptum oportebat ev10v, quod 
reposui. De usu et significatione verbi dze£ucar diximus ad 
1; 17, 10. 

4. "Argozrétus o0 IM»yóíac cero ] Ed. Basil. Mroopéris 0 Mxy- 
ósí(ace o«roczoe. De qua scripturae discrepantia egimus in ann. ad 
Ill, 8, 7 et VII, 15, 4. | 

Bepve£gy] ,,De quo quid suspicetur Freinshemius, videre licet 
in Curtianis IX, 10, 19.'^ Gronov. 

Becilén zrpootiztv evr0v] De verbo zroootursiv cum. significa- 
tione appellandi , vocandi dixit Locella ad Xenoph. Ephes. p. 157 
et monuit nuperrime quoque Bernhard, ad Dionys. Perieg. p. 929. 

6. &Àdog zieqvisócOc.] Non dammaverim quod exhibent edd. 
vett. et duo codd. Gronovii iuzeqvrieDo2oer, — Potior tamen mihi 
visa est quae commendatur scriptura a cod. F. et reliquis codd. 
Florr. Utrumque verbum alibi apud Arrianum frustra quaesivi. 
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^5 M! , ! e 
gztavcoto , xoi voor eivat xta jvrov, XQL TLOQtV Bar3étav. 


7 neguxévat év TQ Aevi" xci «)ró» Ó8 v» vágov 1d 
xiu AbLdOU vergassédou. &g verQáyavov oy fito FEERTOETO OUI! 
üvo9ev óà olxgua émeivat AíSuvov doveycouévov, 9votóo 
Dyov gégovoav foc ovevv, Oc uóMg àv &w avg oU [u&- 
8 y&Àq 7t0AÀA& xoxornodoUvtt Tv teh d ety" &y Óà v) otxnuett 
zosÀorv xgvorv xeiod6t, tva vÓ OOo 70i j Kógov érég'GmUto, 
xol xAivgv mag vij mvéAq' nódag 0d elvat vj) xAivy yov- 
coUg oqvgrAevove, xai viru CO erf uico BofvAcvicv, 





7. Aí(9ov zetQuzréüov — 7rez0u]09€1] Haec est lrioeára quattuor 
codd. quos contulit Gronovius, Et huc tendit quoque ed. Basile- 
ensis, in qua expressum Aí9et veroeztéov (sic). Vulcanius scripsit 
Aí(0« rttQezédo. In cod. F. reperit Gronovius Aí9ov zeroozt000v : 
quod probatum est Schmiedero, vereor ut recte. Gronovius, ut 
scripturam à cod. F. commendatam defenderet, ad h. 1. adscripsit 
haec: ,Quum enim ita scripturam hanc describant, ut sepulchrum 
ab ima parte saxo quadrato sit structum, tanquam ipsi terrae im- 

munito: fundamento, ex restitutione Optimi libri discimus nihil tale 
fuisse, sed ipsum hoc sepulchrum in ima parte constitisse ex lapide 
quem quattuor pedes sustinerent, sane ad quadratam formam. Huic 
uni lapidi omnis videtur fabrica institisse, ut ipse torus insistebat 
similiter pedibus aureis. Quae quamvis satis ingeniose disputata 
iamen non potuerunt me inducere ad credendum, 2í9ov rerocztodov 
bene dici posse de lapide quattuor pedibus instructo (iam enim 
forma rero9czrodog rarissime reperitur dicta pro zézoczrovg, ut apud 
Polyb. I, 99, si vera est lectio); et, si hoc credam, quis est qui 
ex Arriani verbis eruat, singulo cuidam lapidi, quem quattuor 
sustinebant pedes, totum sepulchrum fuisse impositum?  Vulgaiam 
Scripturam si tuearis, satis apertum est quod dixit Arrianus: se- 
pulchrum ?psum àb inferiore parte lapide quadrato exstrucium  qua- 
drangularem habuisse formam. Neque aliter intellexit hunc locum 
C. O. Muell. in libro inscripto: Handb. der Archaeol. d. Kunst, 
p. 270. Formas é£ezéÓov et éfaz100ov confusas vide apud Herod. 
Yl, 149. .4í9or rerQczceÓor memorantur Diod. Sic. XX, 95 x«régaAe 
YÓP OTEQEOTCTOY TOY ZLUQyOV, Quodounuéror à» À(Owv verQeztéÓov. 
— S'o£atoihiih quod est oixgu« illustrarunt Valck. ad Amm. p. 176. 
ad Herodot. Il, 5. Iacobs ad Achill. Tat. p. 956. 


Suoídc Éyov qfoovcoer Fac ortviy] Cod.F.qé£govoav às ottvóv. 
Quod vel Schmiederus non ausus est recipere. Vulgatam firmis- 


^ 
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: [4 W —- € A» ) 
xoL xcvvoxec TrtopgvgoUg vmooroouezc* EmcvoL O8 xal 
, it 5f c € ) * [4 EN 
xcvOÓvg, x«b cÀÀovg xwuorec 5o DopvAo»tov igyactag 
xci &votvgtóeg Muoduxat xoi ovoAct voxwOwoflageis [A£yer] 9 
! , , € 2/ 
ÓrL i£xswvvO, CL uév mt0QquQac, ot Ód &ÀÀno yoóog, xaL 
, , (m 
orgezttOb xoà GxwvozoL xab évOTt(G ygvcoD ve xoà AiQov 
, L4 3 9 e 
xoAÀnva x«i vocreha éxevro. Ev uéoq Óà vig xAivno ry 10 
FK m / | «1 
PAN &xeLTO 7) vÓ GOUuC TOU JKogov &yovoa* ecivoL O8 
c» JA "alb. Cd , 1 e 
évrOg voU zc:gifÓÀov jtoÓg vj) &veooet vj &mi vÓv viqov 
7 us 74 - [4 
qegovoy oixnuoa ouuxgóv roig lMayoig zertoumuévov, ot 0r 





simam reddunt verba Sirabonis 1l. XV. p. 391, ed. ster. évrav2« 
Ó2 zol TOv Kugov TéQo0Y £iÓtv à" zt efoqp , nipyov 0U uéyav, 
T( ÓcGtL TQv Bévd om évoamoxszovuuévoy , zcr:0 iy OrsQsOv, (yo 
0à gréyqv £yovie zc Onzov, GT&Y3Y TtÀÉOG fyovie viv tico- 
óovrv: cum Strabo ex eodem quo Arrianus fonte hauserit, ex histo- 
ria Aristobuli. | Nee, si omnes codd. faverent scripturae codicis 
F., vulgata mutari posset. Nam sepulchrum ipsum tam angustum 
fuisse, ut vix unus aliquis progredi potuerit, quis erit qui credat? 


8. ér£9oz110] Sic edd. vett. cum quattuor codd. Gronovil. £9«7:10 
Schmiederus e cod. EF. Id quod sane mirandum! Similiter pecca- 
ruunt editores veteres cum uno cod. Flor. III, 12, 1 izóougro ex- 
hibentes pro izszóGumro s. xexocumqo. 

Kel xavr&zag-— vVzoctooucre] Sive Vulcanius sive Stepha- 
nus dedit ze; xavrézag — vzogoroQovvvod«et, Sed vzocorooueroe non 
solum servarunt edd. Venet. et Basil., ut testatur Schmiederus, 
verum etiam omnes codices quos inspexit Gronovius. Ex V. C. 
Vulcanius in margine videtur adscripsisse lectionem vzroorooucrov. 
,ltaque intelligendum tapetem  Babylonico opere variegatum et 
caunacas purpureas lecto pro culcita fuisse. Etenim recte proce- 
dit. oratio z«ur«xeg ztooqugoUs elyau v5; zÀ(vm vztootoou ete. Gronov. 


vie Befviovíov ioycoícc] De duplici forma feminini Befv- 
Aoriog et Befviovír monuit iam Locella ad Xenoph. Ephes. p. 
194, qui meminit cuoque huius loci. Similia adiectiva indicavimus 
in ann. ad IV, 98, 12 et VI, 1, 1. Contra adiectivum Zyzootoc, 
quod Schneiderus in Lexico s. v. ut commune tantüm memorat, 
apud Arrianum ubique trium est generum, ut 1I, I; S TotetzOrTOO0L 
&yxcosiet, — V, 1, 10 cavídeg 2yzagawa. V, 24, 1 o5 niiíorag zT. 
ÉoTQotv eeoneni 
9. [4£y&] 6r. £xewwro] | Quid. est quod,edd. et quattuor codd. 
Gronovii habeant dibiries prius, a cod. F. neglectum indeque a 
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égiAaacov vÓY Kügov vigor ivt Qm Kaufócov vo) Kov- 
11 gov, 7LOG "aga navoos éxÓcgópevot v1 qvÀoxm. Kol 
vOULOLG ngo atóv v6 6g ijuégo éóLdovo &x Bei coc , XL 
cÀeügu v6 xGL OlvOoUV Tvetoyuévo xL Vrtoc xov uva 
12 ig. Jvotav vq Kop. "Emeyéypamo Óà Ó v&qog Iegouxoig 
yocupaot.  "Eón2ov Óà llsgouwi vaós, Q .4NOPOIIE, 
EO KYPONS EIMI O KAMBYXOY, O THN- .A4PXHN 
HEP£EÁAIN KATAXIHSAMENOX KI THXN Ad SLAX 
BAXNLAEYSASX. MH OYN 90900NH^SHZX MOI TOY 
13 MNHIMATOSX. Aéfavógog O8 (EmuusAeg yàg v ebvQ, 
ónóre tAoL llégoog, steQuévat £g voO Kugov vóv v&gqov) 
và uév GÀÀe xovoaloupaves éxnegognuéva, nànv vij. mvé- 


-— 





Schmiedero improbatum? Num est pro glossemate habendum? Equi- 
dem non ausus quod bene defendi potest statim exterminare, quia 
cod. F. non habeat, uncis iussi includi. Similis orationis color 
in his inest l. VIL,3, 4 of. à — zoei Becuwsp i95: A£yovoiv 
07. éqeoov. De constructione variata diximus ad IV, 8, 5. 

«i uiv mooqvg«c] Sic dedi pro vulgato e£ à zrogqvoec, ne- 
Scio an rectius. | cf. VI, 26, 4. Num forte Arrianus scripsit «i 
uiv zogqvocei —? Sed nolo quidquam mutatum. i 


ll. xal éAsógov] Sic edd. vett. et quattuor' codd. Gronovii. 
&Asvgov Schmiederus e cod. F. Parum consulte, puto. Vide mihi 
Herodot. VII, 119 &Asvoe zc &Aqire. Propius etiam accedit Xe- 
nophon Anab. I, 10, 18 v&g «uce£ac usovég eAsvpoy xoi olyov. | XII, 
4, 31 2zuiósue z:01À& &iyov, cAtvga, oivor, «gu9dg. ^ 

12. xeyéyoanro — yoduucoi] Paulo aliter orationem adornavit 
Il, 5, 4 xoi àníyoeuum Preyéyoento e)rQ, 14ooíQut yoduuaa. 
Praeterea cf. Luciani vv. hh. I, 7 oc5Agv XoÀxoU zem ouuérmv, Tà- 
Àqyixoig yocuuaoiy ezvysyogeuu£rgy —, A£yovcay. 

&jnAov 0é] Edd. vett. xoi 2052ov. Quod dedimus Schniede- 
rum secuti, exhibent, ut videtur, omnes codd. Gronovii. Utraque 
Scriptura habet quo se tueatur. Vide ann. ad V, 4, 5. ^ 

O — KATAZXTIIXZAMENOZ] Strabo, qui l. XV, 3, p. 221, 
ed. ster. ex eodem Aristobulo hoc epigramma attulit, habet zry- . 
ocutvoc, quod. non minus placet. QConferri quoque potest Plutar- 
chus, qui vit. Alex. c. LXIX sepulchri ütulum ita exhibet: o cr- 
Vgems, 00TiG &b zUl O0&£V jets, OTL uv yc jseis, oid c éyo, KUpog 
eui 0 lléogeug uou eyoc viv &gyuv. Mi ovr i4g OÀíyge vcvrQS 
yüc q$oryonce, 5 toUuóry GO ztQurcAUzTEL , Adde KEustath. ad. 
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Aov xal vyc xAtvuo* ot Ó8 xoi v0 cOue vo0 Kogov &Ao- 14 


: , 3 a ^ c eC 
Bijoevvo, &qeAovrsg vÓ ztvOuc vg mvéAÀov, xci vÓrv vexgóv 
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00€ ig xÓcuOV 6éX6UTO, XOv  GQuOHOY v6 xa voig 7;CÀoU 





Dionys. Perieg. v. 1069 & «v2owze, ?yOÓ XKDpooc suf, 6 vi» doynr 
voig lMéoow4g xTwodGutvog xoi vüc oíag BagiltUGcg' uj ovv 
q3or(Qong uot ToU uvqgucrog. Paulo infra pro Arrianeo fgaoitevoag 
apud Strabonem legitur f«cisvus, minus concinne, 

MH OYN $00NHEHE]. Edd. vett. «4POONEI. ,Yn omnibus 
Msstis . inveni ut et Vulcanius in Augustano qJor5one, prout habet 
quoque Plutarchus et Eustathius ad Dionysii Perieg. Et videntur 
eruditiores id tempus in ore et usu habere maluisse.(/ Gronov. 
d»9orqions habet quoque Strabo 1. 1. 

14. éfégeÀov]  Aoristum, qui solus recte habere mihi videtur, 
de meo dedi pro vulgato ?££8«A44ov. Cf. I, 25, 3. VI, 6, 7. Ce- 
terum in cod. F. vidit Gronovius Zio £g«Alov. Quae scriptura 
satis inepta est. | 

1& Óà £vvO9ÀOvrsg ejt5c] ,.JLiber Optimus notanda varietate z& 
Efe x«l 9Ady:se e)ruc. Gronov. Sane notanda est haec scripturae 
varietas, sed propterea tantum, quod ea nihil potest perversius 
excogitari. Schmiederus vulgatam servavit. | 

15. r«y83nvet zo ÀsícvÓOgov] Sic cod. F. cum duobus aliis 
codd, Gronovii. Unde recepit Schmiederus. zr9óc AAs£cvOoov edd. 
vett. cum duobus rel. codd. Gronovii. | Quod hoc loco altera 
scriptura inferius duxerim. Noli cum his conferre quae dicta sunt 
ad II, 9, 5. V, 14, 8. Vide ann. ad III, 11, 2 et V, 12, 7. 

àf onopy5c] Commendant hanc scripturam iidem codices Gro- 
novii tres. 25 c7teoz5sc cett. codd. cum edd. vett. Minus apte. For- 
mulam quae est z& vzegrázs docte illustravit "Wyttenb. ad Plut. 
Opp. Morall. p.40, E. t. Y. p. 260, ed. Lips. 

. 16. xav cgiJuór tt xol roig —]  Particulam xe? Arriano redo- 
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3 ^ - . 
OpuoLuw GrOJeivat, xoL viv Ouoióa ÓG &qavicat, và uev 
m , | t? r9 
«)0tbG A(OQ évoixoOounoavto, và Óà mnÀQ éunAéocvrro 
xoi énupaAev TQ no vÓ onuciov vÓ Baciuluxórv. "AAGE- 


vrógog O8 Z£vAÀofor» vobg lMayovg vog qAaxag cvoD 


Af "RM S ^93 d Nae WES - E 22, , gj c ' 
TCcQOU £0tQeDAqO6v, «og xcvtttélv vovg Ógacarvreog; oL Ó6 
5 1 OA - 2; 2; ^ ?, 
ovÓcv ovte Oqur ovte GÀÀou xe«reiuo» ococpAovutvon, 
ovbOs (ÀÀn zpn E À z^  EuyeitÓOrTc cda ONE ien 
ovós GÀAm zt EuvnAeyyovto SuvetQOoveg vQ) iQyq' xoc &mL 
"m 3 / ?525 , t» * 
tt)óc &qsud?»0av &e5 2dAeSavOgov. 
S^ Dp 9, * e M 
XXX Ev9sv 08 zc và faoiAews ze& vOv llegoOv, & 
7 E : 
07 zQóoOtrv xaréqAstev aUtóg, (0c uot AÀéAexvoL Ore OUx 
/ 3 uS » Ly b » y ie P ; 
émyvovr «vrÓ égyov' à&ÀÀ ovó l4AsSavÓpoc imaveAOow 
&rnvet. Koi uév Of xai xcvi OpSivov moAAoL Aóyor. &Aé- 
- Y ^ Tf m Ui x In »" C » f * 
x9noav 7906 llegocv, oc tjQ5t lsgoc» émeun GOoecoeoprno | 
2 NO ELE Ne LENS dafs ter AMARE XU 
ércAcvrQOc" xabL éSnAéyy9u OopSivng tege v& OLL GE0WÀQxc 
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narunt omnes quos consuluit Gronovius codices. ' Omissa est in 
edd. vett^ Non inepte Gronovius: et alia quae ornalum Jface- 
rent, tanto-ettam numero et prelt?o ac fuerant, reponeret. 


l7. oi ói& oDÓiv ovrt oqcy»] Ed, Basil of 0à oqGv ovre, ovre. 


. Edd. Vulc. et Blancard. oí 0? ours oq», ovre. Quod dedimus, 


fumant omnes codd. Gronovii. Similiter peccatum vide V1, 15, 10. 
De usu et constructione verbi zezeureiy vide ann. ad 1V, 13, 13. 


C. XXX. óre o)z ?n5vovv] Ed. Basil. óz: oix iz5vs. Edd. 
Vulc. Blanc. Gron. Raph. Schmied. óv& o)x Emjvovr. ,Mulü ex 
antiquis libris habent óze. Quod cum in V. C. deprehenderet quo- 
que Vulcanius, iià correxit versionem: concremarat, ul a me dictum 
est quando et factum ünprobavi.* Gronov. KEasdem particulas con- 
fusas vide ÍIÉf, 3, 1. Hem tetigit Arrianus III, 18, 17 sq. 


A. ic voóxov süóv Iltocixóv] Edd. vett. à 2g gozo». ,jlud r« 
est prorsus supervacuum, nec a me in ullo scripto inventum; pro- 
ut etiam Vulcanius noiavit in V. C. deesse. taque securus de- 
levi. ^ Gronov. 


D. Gg t& 7t&Qc Oqíci ztosofsvoryiu.] Verbum zeofevsv hoc loco 
significat praeferre, pottus habere, ut 1V, 8, 10 zrosafevew uiv rà 
100 duínzov, z«teBaAAuy 08 ror LilÉtayvÓOgov. Simile quoque est 

P . T er ^? 3 ^» 3 
quod dixit VII, 11, 14 000: zur G£íuoiw m wa wÀÀmv épermry 7t9tG- 
, i " iz T [14 à » 2c?7 f x 
Revopgsvoi. Pro «uo scripsit VI1, 6, 5 ocot x«x ei(oow 7 rfj 
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| | 
xai vcqovg Baciluxovg, xab Ilegodrv rmoÀAobg Ort oU Ev 
Oixp &mnéxvewwe* voUrov uv 0j) oig év&y9v) o0 IAAeEavogov 
éxpéuacoy.  Zorgümngv 0à Méoooi:g €va$s Ilevxéovoav «Ov 
OcfuéTOQUAÀOxO, TUL0TOV TÉ OL fg vX düudÀigrc viOcusvOQO, 
vi ve (ÀÀm xci ireL T() Ev IMaAAoig €07p, tv ngosszivóo- 
vevoé ve xai GvveEéoco0tv IAAéBuvyOQov, xoi (log Q Bag- 
Bague v907tQ vij draws obx SUL «pogov io/Acce dà 
EDIT T6 €UOUG Cg xarsoctc ton GOTQOTEEUELY Iegoóv, uóvog 
vy GÀÀcor» IMexeÓóvov uevafiahc (Cv Jd Mnumv, xoi qoi 
v5v llegowuxv ixua2ov xoi vülÀa Eounmoavra £g vQórntov 
vÓv Ieoatxóv KO LO4U CIO HEVOG. p OiG "1 é&avoóc 
ye &mpyveu «UtÓv xaL Ot THéoco: OG tà mco GquoL sQO 
vv» ncrQlov rtQsofevovrt Crargoy. 





? ^w € » . * . L] 
&AÀm ger Vztoqéoovres wocr. De loco Arriani in Epict. IV, 
S jv ToU réziorog ztQóÀqiw mQéoftvou:y in Lexico s. v. egit 
. Schneiderus. 
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ANABAZ EOZIAABRSANAPOY 
BIDAION EB4OMOXN. 


, | 3 5 P. 

JU O2 ig JlocoagyaÓog vs mob eg llegoémoAw eGqixero 
3 m9 

2AAé&avógoc, rt09og xavalaufiveu avróv xovonAsDoot xod 
^ 3 , N N ANN Jj , N v P^ 

vóv Eoqgevrv ve xoi xarà vOv "Tiyorva éni vv 9«Aaooav 

^ e 26 - T 
vv lisgounv, xab vOv ve zt0vOuOY tÓciv vàg éxfoAcog vg 





C. I. 2. v4v vt Mdoefíav a»v zt0lÀgv] | Recte animadvertit 
Schmiederus, verba vv oeftav v5v ztoXÀjv opposita quasi habere, 
quae facilé possunt*cogitando addi, verba uoioc« vig T5g -4ocfíag: 
parvam enim Arabiae partem iam tum sSsubegisse Alexandrum, 
quum Tyrum oppugnabat. Conferri iubet I, 3, 2 à»? 0à Zavooua- 
TO» pgoiptr* imi Óà Xevgoudcrag vobDg zt01Àovc. Adde, si placet, 
VII, 19, 11 zv ó? c/:Q voU yavrixoU 7 zttocoztv) vg inl Aocflag 
ToUg 7t0ÀÀ0US. 


7üs 4oíeg 7tct05c] ., Vox postrema abest ab Optimo codice, 
quod mireris, solo; quae sicut omitti poterat, ita si rite perpendas, 
dubites an non potius deleri debeat vox 4oísg. Non enim sic 
-Acíag dominus futurus erat, sed zr«o5c, nempe oizovuérmgs.- Et 
certe sic in Indicis (c. III, 6) satis speciose viri docti suspectam 
fecerunt eandem vocem. Gronov. Unde Schmiederus: ,,Si lectio 
sana, inquit, Africam Arrianus Asiae annumeraret, duas tantum, 
non tres ponens magnas orbis continentes, id quod esset contra 
auctoritatem omnium geographorum et contradiceret sibi ipse. cf. 
IIT, 30,*15. Ego vocem suspectam uncis inclusi, quam librarius 
ex sequentibus adscribendam crediderit. Quod scripsit Arrianus, 
ambiguum sane est. Án autem bene dici possit 77s 7t«056, pro v5jc oixov- 
pévqs z:&059e, iure dubites. cf. ann. ad V, 96, 2. Ac statuamus, Arria- 
num sic potuisse scribere: quomodo Alexander recte vocetur rex 
universae terrae cullae, cum statim addatur, eum, Asia et Africa 
subacía, voluisse quoque in Europam transgredi, ut eius septen- 
trionalem partem atque occidentalem in potestatem suam redigeret? 


l 
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5 P , ? " 2) l ^w: 8 
&g vÓv rr0vrov xaOcsQ voU [IvOoU, xci v?v vasco 9&Ago- 
E , b] n 

ocv. OL Óà xoL vaós avéygonpar, ÓTL &7L6VOEL "4i é&avógoc » 

7L6QUAEUGGU env z& doofliav v)v 7 reo May xai vnv 2di9i6- 

ztv ymw, xai viv auüonv ve xai vovg Notus o7t6Q 
M 2/ NDA c * ERAS , 57 ) M c 

vOv zdrÀAcvra vTÓ Ogoc, Cg &mi l'GÓ0eige &0c £g vÜv mvus- 
, o. /' M ^ o." / i 

véQay JoAaccar, xcL vnv «dun ce xeztrozQeweevog x 

Batodósa OUTCO 7) voc-Aoieg 00g duxodong € Gv Beciuéa 

xcÀtioOcL* vobg yg vou llegoQr» xoi lWrócv P aotiéas, 
3 € 

ovÓG voU st0ÀÀo0vOU uéQovg vig 2doiag émegyorvag, oU 

T e 2/ 

gbv Ox xcAsv oqüg usyctAovg BaoiAéamg. "Ev9ev Ó oi 
A Aé c! 5? A / N EvE 2 TO » " 

uev Aéyovot oL ég vOv z0vcov vóv EvSiswov éo:Aew énec- 
, 2. N' , N N e / " € Not 3p 

v0tL ég Z2xv9ag ve xat vnv oiv Auuryv* oi Ó8 Ovi 8g 

NT , Aq 5p. L AS N S9C ue - 

Zuxehtav ve xab axgav lazvyiav* xÓm yGQ xot vroxiueu 
3 N Ww C J 2/7 y e 5 b! J 3 x A 

e«Uvóv v0 Puouotov ovoue zQoycgoUr int ueyo. Ey O6, 





Scriptorem nostrum vero bene novisse tres continentes orbis iam 
ex iis. clarum fit quae dixit IV, 7, 8 o008 &b zzv ZifUnv Tig zto0€ 
vj L4oíg (xeOcztsooUr bmsvóst bxsivog) 8xmeguuisécag xa14070:, o8 
eb cp E)0gozQv Pn c5 Moíq 1s xol ium voíryv. gitur, vulgata 


"Scriptura servata, Árrianum credamus cürrente stilo Asiam tantum 


memorasse, ubi etiam Africae pars fuisset memoranda. Nisi forte 
statuas, Alexandrum, Africa subacta, eodem iure 4siae regem , ut 
a terra potiore, vocatum se voluisse, quo Napoleon, quamvis uni- 
versam fere Europam in potestatem suam redegisset, tamen Fran- 
cogallorum imperator vocabatur. | Áccedit quod rex Persarum rex 
Asiae vocatus (vid. Xenoph. Hist. Gr. III, 5, 13) iam a Cambysis 
inde temporibus Africae partem in potestate sua habebat. Unde 
Arrianus hoc videtur volüisse dicere: lam Persarum reges, quam- 
quam nori Asiae atque Africae parle subacta, tamen 4siae reges 
vocari consueverunt. Quod cum parum apte videret factum, Alex- . 
ander constituit: universam Asiam atque Africam sibi subiicere, ut - 
vere nominare posset fotius siae rex h. e. ó. uéyae faoiieve. Ce- 
terum cf. VII, 15, 4 «£:ifvov zosofsie vezrvyzavoy. éxouvovytov 187 
zal oreqerovvrOv àzl a5 BaociLlsíq v9 6 Mía. 

4. oi uiv. Aéyovaw» ] Ultima voce caret ed. Basil. Addidit eam 
Vulcanius. — — In formula quae.est zc «zoe» Jamvytey articulum, 
omitti solere iam docuit Dukerus ad "Thucyd. VI, 50. 

D. ovre. &yo &toezüg £vuficAsiy]. Orationis colorem forsitan duxe- 
rit Arrianus ab Herodoto, qui dixit L, 57 zwtwe« dà yAO00cy — 
&gup. ob lisladyo(, ovz tzum drpexíog timo. VIII, 8 0veg uiv, ó* 
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ótoia uév 9v LdAstavÓQov v& ivOvuruava, ovre Eyo eQ8- 
«Oc 5vufo civ, OUte LéAeL GpoLye exi bemp" &xelvo Ó8 xoi 
eUr0g Gv uot Óoxo toyeolaecó t, OUT& puxQóy TL xOL goi- 
Àov émuivociv AA Sevópov, OUL& uetyas Qty troeuoOvre em 
ovi vOv TÓr xexvuuévow, obó8 el v)v Egon ij oig 
, ) » * | € 4 ; -— 2 ! 
rtgooédwev , ovÓ. &t tag. Dgevvavov vnoovo vj EÉvgwr, 
* 2; 3 / - A, Dd 2 b) M 
GAL &rt Gv eméxeuvo Cmucip vL VOY Qyvonuévov, ei xaL 
* 2/ 3^ s 5 b c d p ,* Li N j? 'N 
pg] &ÀÀQ TQ, &ÀÀG evrov ys GvtQ $pgriLovia. Koi &mt 
- ) - N * -€- 2 e L4 , » 
vs éspCLPÓ) TOUG goqiaráe TG Ivóàov, cv APyovety &OTLV 
ovc «ovadaypoéreag t Ut. AA e5avdgov unaióotovc &v AeLu vL, 
tyamep avoit OLccorBot jgev , &AÀo uév ovó2y noujoot 
ctpóg viv Owuv cUvr0U0 t5 xci Tig OtQuTig, xgoveiy O2 





tp0zt T0 PivOsUrsv gm üztíxztro Pg voUg "EAAqvac, oix Éyo EL7L CLE 
&rgexzéog. Cf. Arr. V, 4, 11 osx £yo dcrogtzOgé —  PivufaÀ&v. 
Adverbium droszóg, ut adiect. &roezrg et substant. d&roéxeww ab 


 Atüco loquendi more abhorrere iam monuimus à praef. ad t. 


LI, p. XLIX. 


6. vOv» «0x xteztqufrorv] Sic edd. vett. cmm quattuor codd. Gro- 
novii. ,Egresie et hoe loco ille Optimus ixrqu£rov, de quo 
supra. Gronov. Vide ann. ad V, 26, 10. Facile autem fieri 
potuit, ut z a librario omitteretur, ,,cum z et 7 in codicibus saepe 
adeo similia sint, ut sola orationis series doceat, utra litera scripta 
sit. ^. Sunt haec verba Bastii ad Greg. Cor. p. 112. 


rcg BoerrayO» '"r5icoug] De scriptura vocis Boérrevof vide 
Bernhard. ad Dion. Perieg. p. 588 et ante eunr Siebel. ad: Pausan. 
I; 39. A4. Cf. Eustath. ad Dionys. Perieg. . 984 ó1 RETO 
du& dvo v Oc Ezizt0Àv. — Infra ed. Bas. airo keitoyeá, 


7. óxwt9ofovc] Eadem huius adiectivi forma reperitur Hist Ind. 
XI, 7. XLIIIL 5 Vide Lobeck. ad Phryn. p. 251 sq. et post 
eum Sieb. ad Pausan. II, 9, 7. — : Mox ed: Basil. fva zeg.  Se- 
cuti sunt recentiores editores. | 


8. 6 Tt vooi cbroig 10 Foyor] . Gtonovii verba ad h. 1: ,,Quum 
mox dicatur obzvog ebroic TO Coyov, et ipse testor me sic legisse 
in omnibus scriptis codicibus, indicandum censui ab Wulcanio 
adscriptum in ora: V. C. 6 t: vooi avroig TO Foyorv. Nam parti- 
cula zaí, quam Vulcaniana editio his vesbis praemittit, ignorata 
editioni Basileensi, ignorata omnibus Msstis, etiam a me omissa 
est ^: nimia festinantia sunt conscripta, ut quae iis dicere voluerit, 
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| hl : & bd zYAPAPS PP * € 7 M 28 
PUN NUDe Hy P 8g 5C Bafrótec jjoav.. Tác 0g gero 8 
"d Actavóopog ÓU éguivéovy Ó tL Popt cotoig- cO £go», 10UgG 
üà Gmoxgivac9at Gós* ^Q Bote "di.cSavps , ar9 'Qooztog 
ue exQUrOG t0ogoróe ijs yg x«véyst OcOYTEeQ TOUTO ZOTww 
iq Orco fefh)j«oucv* ob O8 GrOgornog Ov seQanAnotg 
e oaa / Aoc eoo) x aud Mar eva 
voig GÀÀoLc, zrÀmv ye Or Ovi rvtoKuztQGy tov xot crocgeLog, 
à c » , b. c (7 , / »/ 
C70 Tog olxciog voOcGUTQY ylhv &msSégyn, mwQcyudco yov 
3 y» RUM, € 3 
t€ X«L sagéyov GÀLoig* xceb oor xcL oÀcyov UGregov Q7:0— 
^— f c9 - c4 f p, o 
ÜDavdov. v0000vov xaJé&etg vig yng 000v mE eve da 


: c j 
qoc T() OCUctt. 


I]. K&vroaDOo £mpveos uev "iéSavÓgoc tovc ve Aóyovg 


3 
.QÜtOUG xoi vOUG EUIOYVtGQ, égeooe Óà Op QÀÀc xà 





non nisi coniectara assequi liceat. Particula z«í, quam Gronovius 
in ed. Vulcaniana se reperisse ait, frustra ibi quaesivi, Legitur 
autem in ed. EBiancardi, Minus apte. Quod atünet vero ad. verba 
0 1L YO0i «UtTOlg 10 foyor, quoruin vestigia in solo V. C. invenit 
Vuleanius, non dubito quin genuina ea sint et ab Arriani manu 
profecta, licet omnes codd. Gronovii amplectantur lectionem obrios 
«vr0ig T0 foyor. Quo durior enim vulgata verborum compositio, 
eo facilior elegantiorque constructio est, si alteram scripturam 
praeferas. Et accedit ipsius Arriani auctoritas, qui dixit IT, 26; 9 
xc "diézeyÓoog qoszo — 0. 7t vooi 0 obuvOógs. VIL, 18, 8 -ioopévov 
0 1t 700i 710 GQuutio». 

9. zt&paztÀmotog Toi; «ÀÀoi] MVPorsonus in Adversarr. p. 175, ed: 
Lips. legendum censuit zr«gezAgoíoc. Causam hnius mutationis 
equidem non video. Quod ibidem idem vir clarissimus coniecit 
ofug uw UzQAjeg; apud Soph. Philoct. v. 995, Herm. a nemine, 
quod sciam, receptum est pro vulgato o£og j£ varAJe;, longe 
elegantiore, 

amocyuere Éyor rt xel zt&ofz0v] Vulcanius: (bi pariter atque 
alis negotiun facessens. Hanc proverbialem loquendi formulam, 
quam hodie nemo non habet cognitam, docte illustravit Berglerus 
ad Alciphr. Epp. I, 30, p. 174, ed. Wagu. €f. Xenoph. Hist. Gr. 
IV, 5, 19 zocyuete ciyóv vc x«t zte0tiz0y Toig àv v) dore. Y, l, 
24 nocyuera 0 £rovrtg zcà rtcoÉyOYTEG. 

C. Il. rovc ve A0vovg aUroUs ] Yia codd. Gronovit omaes, quos 
secutus est Schmiederus.  roírov; rob; Aóyovc edd. veti., minus 
concinne neque ex Arriani ingenio. Similiter dixit V, 22, 4 z0U& 
Kaj«a(ovg uvrovg 16 x«l 00e Ouoga oq(íou. , 
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- , 2 Y 7 e , 
2 civavz(a oig emveoev. "Eret xot zlioyérg» v» à» Nwornug 
: nd Dd 3 e 
Qevuacot ÀAóysratL à» (oOuQ, &vvvyOY vQ ZLoyéveu xova- 
8 ^ : € € € c zn 
xeuuévo iy vÀA0Q, émiovr&g Bov voic omaomiotoig xai volg 
ta Li € 
7zt£Gevetgoic xob àgouevog et vov Oéouo* Ó Od Zoyérnc 
|j ; - 2 , b v o€5 2 
&ÀÀov uiv &qn ÓctoJa«L ovócvOg, d:tÓ voD vAiov Ó8 GmA- 
"-— 3 - 
. 9 Qeiv éxéÀAevosv aU0tOv v& xoL vovg GÜv mütQ. | OUvo vot 
5 , 3/t - - 2 - * r b] t 
' oU ztQyvQ 650 i1jv vOU &mivosiv và xgeivro -4AéSoavOgoc, 
^ dA) t e —- , 1 
4 &AX ix Óoing y&Q ÓswvOg ixgoveivo* éxeb xab ic Ta&ua 
c , /, e ev 3 ^ 
«tQ GquouérQ xai tóóvtt vOv coquotOv "IvóOv voc 
j| M * -—. , ET 3 e , 
yvuvovg z09Jog &yévevo Evvelvat vue 0L vOv &vÓgOv vov- 
3 ^ , »4 ' 
S vv, 0TL TY xoQrtQtav cvvOv éQcvuoce" xalà Ó uiv mQec- 
, cC c c 8 MY € £x ' , 
Bvvarog vOv coquorOv, otov OttArvol ot CAÀ0L 1,00Y, Zlav- 
2/ 27 EN 2/ j 2 M du: ^t ec 
ÓvuiG Ovouc, ovte cevrog &qu meg -dAéiavÓgov ieu 
2; M 2/ EL RP egeo , M / c ^ 
ovre vOUG GÀÀOUG &t&" CzroxQUvaoOoL yàg Aéyevau, cg eLóg 





2. &ytvy ov. 1Q9. Zfioyévev] Recepimus cum Schmiedero hanc lectio- 
nem e cod. F. et duobus aliis codd. Florr. pro evrvyoóv c)19, quod 
habent edd. vett. et duo reliqui codd. Gronovii. Repetitum nomen 
proprium neminem morabitur perlectis quae dicta sunt in ann. 
ad I, 1l, C. 

vois zt&Geze(o00:: ] Ed. Basil. cum omnibus codd, Gronovii. 
TOi; &OGttÉporg edd. Vulc. et Blancard. Ceterum cf. III, 36, 7 
uAétavdgog Óà idv rüv Biocorv, imiTQcag 10 &gue« qoero. — Pro 
&póusvog in ed.,Basil. legitur 20«uevoc. 

3. deos izoureizo | Ed. Basil. óeiv óc ?zocvsiro. Rem tetigi- 
mus in ann. ad VI, 13, i9. De Diogene vide quae fuse narravit 
Plut. vit. Alex. c. XIV. 

D. cc — ti, tizsgoUv — lAléfavÓgog] Vulcanius locum sic 
interpretatus: se enim eliam lovis filium esse perinde atque Alex- 
ander, ambiguum reliquit verborum sensum. Verum iam vidit 
Raphelius. ,,An se Iovis filios, inquit, perhiberi voluerint hi 
Ssophistae, nescio. | Si constaret, ipsos se humano sanguine ortos 
credidisse, acerrima videri queat insectatio senis huius, exprobran- 

.tüs Alexandro vanam divinae stirpis persuasionem, quod Alexan- 
der non magis esset Iove natus, quam ipse, qui se hominem agno- 
sceret. Pro tiz:oobr in edd. vidi aut sizso obw aut & zr&Q ovv. 
Cf. Iac. praef. ad Ael. hist. animall. p. X XIV. sq. 

— Or. oUre. Ofouó vov TOv zcg AàtfeyÓgov — xoci uc ópgüv] 
Tota horum verborum compositio tam perversa est atque incom- 
moda, ut hic Arrianum negligentiae incusare cogamur. Primum 
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enim particula ovre non habet quo ei respondeat, quamquam 
minime omnium ignoro, verba xci &uc Op&v ita esse collocata, 
ut ad eam sint referenda. ^ Accurate tamen si voluisset scribere 
Arrianus, dictum oportebat 6r. oD0svóc déoro — zal Gue Ort Ópqm. 
Nimirum offendit quoque h. l. transitus a tempore finito ad infini- 
tivum, alias quidem haud infrequens apud Arrianum (vid. ann. ad 
IV, 8, 5). Deinde nisi scripseris uróà ywoutrov pro vulg. urs, 
neque haec pars enunciati accurate composita videatur. Quibus 
difficultatibus missis hoc dicere voluisse credamus Arrianum: me- 
que se ulla earum rerum egere quas Alexander ei possit largiri 
sünulque videre se milites tantum terrarum atque maris pervagari — 
neque finem statui multis eorum erroribus. 

7. ov? «b ÓsÓi£vcu]  ,,neque contra quidquam '?imere, cuius ille 
(Alexander) potestatem habeat impediendi. Hoc est, de iis rebus se 
non metuere quae sibi ab Alexandro possint eripi. "Vel vitam 
ipsam si amitteret, tantum abesse, ut propterea se miserum putet 
fore, ut multo tunc sibi melius futurum speret, liberato a molestis- 
simo corporis contubernio, Conveniunt haec Stoicae doctrinae, ex 
qua Epictetus in Dissert. lib. IE, c. 25, p. 96 zí Ert qofovus2a.* 
Raphel. Conf, Plat. Phaedou. p. 66, A et passim alibi. 

8. czoSevórvics Oi] | Edd. vett, cum duobus codd, Gronovii 
habent «c;r09evór:t Óé. Quod nos cum Schmiedero dedimus, tuen- 
tur cod. F, et duo reliqui codices, 

9. ovzovr o00é] Sic scripsimus pro vulgato ovzo)r o0Ó£, Vide 


t 


ann. ad 1iI, 24, 4. — — Quod in fine capitis positum est ó Ó£, ex 


* 
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more Arriani factum esse tibi persuadebis revocatis in memoriam 
quae annotata sunt ad V, 90, 1. — . Paulo supra ed. Basil. «vzov 
pro «oro. Mox in eadem editione male omissa est particula ze 
et z«xítovi« scriptum pro zexíLorrag. 


C. IIT. xoreoro£por]  Plenius Diodorus Siculus XV, 17 Zezic- 
vyqc uiv y&g xc«réorotws v0» Bíoy. XVII, fin. zreuztve(g xetéototie 
1óv fíov. Plura cumulare taedet post egregias curas Schaeferi ad 
Lamb. Bos. Ellips. p. 60, ed. Lips. Moneo tantum, hoc uno loco 
Arrianum dixisse xc«reoroéyeu de moriente, cum alias ei placuerit 
zsAsorQgo:u, ut L1, 5, 7. 1, 95, 3... 11I, 95, 6. 1V, 44, &. ^ V,:94, 9. 
VH, 18, 5 cet. | Kus 

0 t ztQ PÍavoyzeécg c)r0v] Ed. Bas. é£evaeyzéoc.  Coniun- 


ctivum in eadem fere verborum coniunctione vide II, 16, 10 £z0o£e 


oqía, ztotsiy 6 vu zteo eneyy£AAg aMAétavógoc: quamquam dixit II, 
15,9 oc &yvozórov Tvoíov zodcoay 0 vt &y 2nayyéAAg :AiéSavdgoc. 
Cf. ann. ad VI, 928, 11. 


3. 0ztq &zmyyshàev cUr0g] Edd. vett. particulam 67:5; male igno- 
rant Omnes codices alicuius pretii, ut ait Gronovius, plenius 
legunt, quomodo dedimus Schmiederum secuti. XNotatu dignum 
est, in editione Schmiederi legi &zr?yysiev, quod ita scriptüm in- 
venerat in annotatione Gronovii ad h. ]. At edd. ante Gronovium 


L| 


omnes recte habent cz :yyslAev. Si quis de imperfecti usu dubius 


haereat, is legat ann. ad I, 17, 1 coll. I, 6,2 nanyyshAs 0ty 
£ycev.  Aoristum verbi &yyéiàev secundum mon esse admittendum 
demonstravimus ad II, 15, 9. 

xztieUocu. rgoO5rai] Edd. vett. cum duobus codd. Gronovii 
&q9Xvor Yn uno vidit Gronovius &qary« — Sed veram scripturam 
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suppeditavit. cod. F. cum uno alio codd. Gronovii et V. C. Vul- 
canii. ,,Doctius et quaesitius verbum »5o27rc:, quam ut 2 Scriba 
oriri potuerit; et tum supra iam a nobis Arriano confirmatum 
(vid. ann. ad VI, 26, 8), tum inprimis Herodoto ix» hac phrasi 
&ratum, qui lib. I, c. 19 vzs«c zvonv usycigv, quod Hesychius 
exponit coosvG«s. — Gronov. Verba Herodoti leguntur I, 50, ubi 
hodie scriptum »5o«c. Vulgata «q5vc:v iam propterea contem- 
nenda, quod in sequentibus demum de incenso rogo sermo. 


4. ztgoztouzieUOot e)100 AÉyovoi] Post zroozouzttvoct in edd, vett. 
legebatur particula zcí, quam cum Schmiedero delevimus ex. au- 
ctoritate omnium quos inspexit Gronovius codicum. De re cf. 
Athen. X, p. 437, A Xd«onc à' ó Muitviqveiog ztso KeÀ&rov ehtav 
— qumoiv Oct xol Pi v uvquert «toU Ói£Onzer Aié£avÓoog yuurvi- 
xov &yOve xcl uovoixorv iyxoutor. Eadem fere narrat quoque 
Aelian. varr. histt. II, 41. 


b. xoui95rcr. qsoousvorv] ,Plane, ut contraria vice Anton. Li- 
beral. fab. I. zo ró uiv cQuc xouícavteg Fqeoov, 0ztog zndcvaooct.** 
Gronov. Paulo supra ed. Das. notatione vitiosa zovo& zal &oyvg. 


0r, VurOL — zcl cürOv ob fmwwwoi] Sic cod. F. zo evrol of 
Ereiror edd. vett, cum rell. codd. Gronovii. Minus recte. Nimi- 
rum hoc dictum voluit Arrianus: Indi autem narrant carmina in 
deorum honorem decantata et ipsorum (h. e. sapientum) /audes con- 
tinere. Huc spectare videntur quae narrat Arrianus Hist. Ind. X, 
l 4éyeéret. 0 zo vds, pne OrL Ivdoi roi; elevrijgaauy 00 7toLé— 
OvGt," CAÀÀLC TCG &pETOg yéo TOf &vÓoOv Izeavag àg unum TíOsyt1a 


roic:tp &azoücroUg:, xó v&e Odd et «Utoicir ézraOoytat. 
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6. 10» Nucaíov] Ed. Basil. Nvcoaíov. | Ed. Vulc. Nvoatov. 
Edd. ante Schmiederum rell. omnes Izooíovr. . Vide ann. ad V, 1, 
1. Eadem libroxum inconstantia in scribendo nomine JVvociog no- 
tata est ad Athenae, X, p. 435, F. 

TO» TiVL Oegczttvóvrov]  Sumsit fortasse hanc loquendi figu- 
ram Arrianus ex Herodoto, apud quem satis frequentem eam esse 
demonstrarunt Wessel. et Valck. ad Herod. VIII, 90. Cf, Arr. II, 
26, 7 1àv ug Gaoxoq«yov óor(óor. | VIY, 22, 5 rÀy ri; vaviáv, 
VII, 24, 4 zov riw& ovz 9qucAqu£yov Meoxcdovoy. Sic. Ael. vv. hh. 
IX, 38 vOv 1c Tooov zegsióorv. Wide lacobs. ad Ael. hist. ani- 
mall. t. II, p. 133. Hemsterh. ad Lucian. t. I, p. 294, ed. Bip. 
Ex his, puto, quae Siebelisius in praef. ad Paus. t. I, p. XX de 
hac Ionica, quam vocant, anastrophe monuit, partim Bici: par- 
tim corrigenda sunt. 

7. ztugezumnocyric — o0 ooucroc] Sic ed. Basil. cum omnibus. 
codd. Gronovii.  zr«geximQo«rvrog Vulcanius primus, quem secutus - 
est Blancardus. Non suo iure uterque. In errorem inducti sunt 
remoto loco genitivi zo) cwucr0g, qui pendet ab ovdév v. Apte 
conferas II, 10, 9 xoi v. zc roig yévsowu v vs EÀÀmwwuQ zo Ilso- 
cix, qiiotruuíac. Plura diximus in ann. ad II, 97, 9. — De 
usu et constructione verbi ezigijv«& vide quae disputata sunt ad 
X505 2; 

& ovrog PE WàstavOgov ztooorercyuévov] Sic cod. F. cum uno 
alio cod. Gronovii. ovrog ÀétavOgov zoorsr«yuévov ed. Basil. 
oU1O0g Uz ^A. nQoGtévayuéro» ed. Vulc. et Blanc. cum tribus codd. 
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Gronovii. Quae lectio quamquam non omnino spernenda, tamen 
non poterat me movere, ut alteri praeponeretur. Vid. ad IV,9, 6. 

9. 26 &v99oOztovg oro yrOros 2ziusiíg] Similiter Arr. VII, 5,4 
£x«GtTowg orig — zsÓs(zvvro, et Xenophon Cyrop. 111, 3, 67 ízerev- 
ovGL 7t&yrtUg, Ot éPniuvyzcvoiy. Vide Krueg. ad Anab. I, 1, 5 
0071:g Ó. dGquxvoiro —, zi&yvre; —. De usu et significatione vocum 
&yosiog et &705croc quae Doederleinius disputavit in Lectt. Homerr. 
Spec. I. Diario schol. Darmst. inserto, 1828, II, p. 891 sq., spe- 
cioslora, quam veriora sunt. 

Or. og z«orto0v ], Pleonasticae locutionis oc. 6r: plane gemina 
vide exempla apud Schaef. et Bast. ad Greg. Corinth. p. 52. Si- 
milia sunt. oiov cg (de quo vide Schaef. ad Epist. Crit. p. 977. 
Bernhard. ad Dionys. Perieg. p. 857) et. 07, éz&í (quod tetigit 
Dbernhard. ad Dionys. p. 989). i 

0r. — yvoumg &vjooníri] Edidi ut verissime edendum le- 
gendumque vidit postea ipse Vulcanius, quum in ipsius et Basi- 
leensi editione ultimae voces acciperentur quasi tertius casus cum 
t Subscripto. Quam praeclare yvoux c&v9oozíry dicitur scorsoór 
zc &riz5roy, videlicit yozuc (E.), ut V, 97, 17 zaAóv 3?) iv 1Q &i- 


 "Tuyéiv Go(ooGvUrnz.* — Gronov. 


C. IV. (irt xaxog irsuslsito] | Ed. Basil 2z:usAeivo. In 
imperfecto si quis offenderit, is videat ann. ad III, 6, 12. 
.2. Occ. Óopízryr0(] Edd. ante nos omnes dog/xryrcr, ortum, 
puto, quia praecessit feminini forma óc«t, Num autem óooízrzroc, 
an Jopvzr;zog xectius scribatur, equidem non definiam. Formam 
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dopguzrqrog vidi apud Dionys. Halic, Antiqq. VIII, 10. doovcAcrog 
apud Arr. VI, 27, 1l. VII, 6; EL Xenoph, Hist. Gr.;V, 9, 5. 
Ceterum vide quae de hac re disputarunt cl. Lobeck. ad Soph. 
Aiac. v. 210. Wessel. ad Diod. Sic. XII, 83. Schweighaeus. ad 
Appian. t. III, p. 159. Blomf. ad Sept. c. Theb. v. 155 et ad 
Agamemn. v. 115. i. 


&z0voctyctsy] Futurum habent edd. vett. et quattuor codd. 
Gronovil. &zrovoorjoer Schmiederus dedit primus, codicem. F. secu- 
tus. Aoristum si ponere voluisset Árrianus, non dubito quin ad- 
diturus fuisset particulam cv. Quomodo scripsit II, 95, 7 zu0rsbov 
umore &y cGÀOvet V, 15, 13 oDÓ8 Ziíov roluzoct &v c o0cc9Oat, 
coll ann. ad IV, 1, 4.  Vulgátae scripturae tuendae apta sunt 
quae leguntur Y, 13,4 o2 dozd& zoAuros. Praeterea vide Lobeck. 
post Phrynieh. p. 748 sq. 

jnio 10r "vdór — q8tgóutrvov] ,Voces "Yqaotm qO&poóusrvor 
natae mihi videntur ex nomine "Yóoecrzrv. Hyphasin enim trans- 
gressus non erat Alexander, quod pluribus locis noster confirmat, 
etiam mox c. 10, 12; et Hydraotes ex iis, quos traiecit, fluviis 
deest, quum hic pro Hyphasi eius nomen ponendum fuisset. Ver- 
bum autem q4jÀeiousrov si vertis fnferfectum, sententia est inepta. 
Ergo praesens pro futuro positum credendum .est, et verte znter?- 
iurum, — Schmied." | Quod Schmiederus de Hydraote et Hyphasi 
monuit, in medio relinquam. Moneo tantum, hic Arrianum loqui 
ex sententia; barbararum gentium, quibus probabile videri poterat, 
Alexandrum, si Indum et Hydaspen  transiissct, etiam Hyphasin 
esse transiturum. In explicando autem verbo qJeousvov mire se - 
lactat vif optimus, cum tamen vere iam observarit Berglerus ad 
Alciphr. I, 13, p. 83, ed. Wagn., q2sí(oto9« haud raro. dici Grae- 
cis, scriptoribus de eo, qui vagatur cun damno suo. Cf. Abresch. 
ad Aeschyl. p. 207. Lennep. ad Phalar. p. 351 (283, ed. Lips). 
Blomf. Glossar. ad Aeschyl. Perss. v. 457. Pflugk. ad Eurip. 
Helen. p. 79. Huc traham quae leguntur apud Lucian. Asin. c. 56 - 


00 qOcíon &m luoD, £qm, xal irg bug oixíug. Neque plane dis- 
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S607/C00C0 CL. Ci 2 Í SG ?) € phe G 
m M Dl p Sy e 
égvtOU ve xoi vOv évorQovY* cUrÓg uev vOv Zogsetov Svya- 
/ M , » B , j3 , ) C A d^ LE | 
zéígcv v»v ztQeofijvreviv Baogotrgv 7y&yevo , cg Aéyet dgu- 


" m 2/ 
GrófovAog, xci cÁÀQv ztgÓg vaU0vy, vOv Qwov Ouyavégnv 


^ fj 





crepant quae dixit Appian. bell. civv. I, 9 qejou£vov 0à zer. 
0Àíyoy tig dztopíay xe OóÀvyayÓQ(av. 


3. x«zeqoorqjoct] Ante hoc verbum in edd. vett. et quattuor 
codd. inserta legebatur particula zcí, quam recte explosit Schmie- 
derus praeeunte codice F. Eiusdem corruptelae plura iam vidi- 
mus exempla, ut IV; 96, 13. VI, 96, 12 cet. | 


4. voc zal àzi uixootgs ifeÀeyyOévrag] Particula zc, quam prae- 
bent omnes codd, Gronovii et ed. Basil., primum omissa est a 
Vulcanio. | Neque restituerunt eam editores ante Schmiederum. 
Contra articulus zovg desideratur in editione Dasileensi. — De 
forma 4uzopós minus frequenti apud. Arrianum vide ann. ad V, 3, 6. 


5. O ó£] Similiter dixit III, 19, 7 ó dà £r« udiAor (ye 070v05. 
V, 24, 3 veig 0? oí Gua£ct Qunodor ocv. Cf. quae dicta. sunt ad 
VI, 26, 2. — Mox pro é«vro) ed, Basil. e/zov.  Vorsitan rectius 
scripseris «vzoU pro vulg. é«vzov. j 


Baooírqy 5qyc6ysv0] — .,,Darii filiae non Barsine, sed Statira nomen 
fuisse ceteri tradunt: Diodorus Sicul. XVII, 107. Curtius III, 5. 
lustin. XII, 10. Plut. vit. Alex. c. 70. At DBarsinen, Artabazi fi- 
liam et Memnonis coniugem facit idem scriptor, quae vidua Da- 
masci capta ante nuptias regis consuetudinem cum rege habuerit. 
Yix ea natum fuisse filium, nomine Herculem, scribit Diodorus XX, 
28. Curt. X, 6. Iustin. XI, 10 et XIII, 9. Verum aliud et singu- 
lare latet in. Arriano. Manuarii nostri libri pro Begoírgv legunt 
d oaítror , uude promptum est eruere germanam lectionem , quae 
haec est, 4ooivómv. ^ Auctor huius emendationis Photius, cuius 
verba sunt: ézzuürsAsÜ Óà zo yeuovg «UtoU z&€ xci TOV fvc(ooY Àceu- 
7ztoovc, eUTÓc uy t'y ztosofvtitqy 1üv zlegstov ztíücr, Vocwen citijc 
oyote, dyóoutvoc. Blancard. Ad quae Schmiederus annotavit haec: 
»Speciosa est, inquit, ea emendatio, quam recipere tamen nolui, 
quia Gronovius nullam ex codicibus variantem notavit, et nomen 
Barsine Persicum est, non Graecum, ut Arsinoe.* Si, quae habet 
Photius, vera sunt, Arriano relinquenda est forma nominis quae 
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vy VeOTGUmv Iogógoriw* 705 Óà 5v a)tQ fyuérp xai 7 
6'O£vócgrov voD. Boxrgtov mig Posén,. 4obnevy ó8 
Hgowvton ÓidcooL zagsiov rcoióa , xo vary QOsAqnv 
vic «0v0D yvuvouxÓc* àÓcAswv y&g oi &veutote vÀ» rraióav 
ysvéo9aL vovo "Hqotoviovog ncidac. gavegQ Ó8 -4ua- 
ozoivgv vnv 'O£vágrov voU Zogstov &ÓsAqoU sein, llsg- 
Olxxq O8 viv Ldvgoscrov voD lMóiag ocrQémov rtcióc 
8 &)cxs* llzoAsuatq Óà vQ ocouoroqUAext xol Ebusvst vQ 
 yoeupueret vQ pocuuxQ vàg :dovoBaLov soiÓog, TQ u&v 
9 L4ovaxcuav, vQ Ó8 Aroww.  Neógyo Od v$v Bagoivnc 

ve xci Mévvogog mtaiÓo* ZeAeUxq Ó8 v)v NXmwuouévovg vo0 


e] 





est B«goíyy. Ex diversa eus huius nominis pronunciatione orta 
videtur. Cf. ann. ad V, 22, 5. VI, 15, 1, cet. 


6. vc «Ur0U y URS] Vulgo minus recte zZg «roD yvycizOg. | 


". AMucaoroíryy] ^ Verior nobis visa est haec vocis notatio, quae 
reperitur apud Phot. p. 68, b, 12, ed. Bekk., quam vulgata 44uca- 
1otY iy.  ,,Solitum fuit, ut eadem, cuius nomen terminabatur in is, 
etiam terminaretur in ine, ut dedi exempla ad Ammian. Marcel- 
lin. XVI, 7. Itaque nec corruptum id nomeif dici' debet, nec mu- 
tari potest. Gronovius. — Infra ed. Basil. Myósí«e, de qua forma 
vide ann, ad VII, 13, 4. 

xci E)usvsi] ta constanter notatur hoc nomen apud Arria- 
num. Schaeferus apud Plutarchum t. II, p.. 466 sq. Coraen secu- 
tus ubique dedit Euuérovc, Eru£vei, Eou£yn. Eandemque rationem 
secutus est Bekkerus apud Photium l. L, Perizonius apud Ael. vv. 
hh. III, 23 et Wesselingius apud Diod. Sicul. XIX, 39. 40 cet. 
Similiter etiam Bekkerus ubique scribi iussit apud Photium Xo«- 
1£00g pro vulg. Ko«zegoc. Cf. Schaef. ad Plutarchi vitt. t. V, p. 
959. Num autem recte hoc factum putas?  Grammaticos veteres 
certe haec duo nomina a ceteris nominibus propriis quae nata sunt 
ex adiectivis, diserte excepisse nota res est. Et vulgo sic pro- 
nunciata fuisse ista nomina, ut accentus esset in ultima syllaba, 
iamiam inde clarum fit, quod in codd. et edd. vett. ubique fere 
syllaba illa notata reperitur. Quidni enim étiam scripsere zftoyevys, 
Iz)0nc,'Eoectüg —, sed zfioy£vgs, Eüztí()gg cet.! Tutius igitur 
visum est intacta relinquere quae solis veterum grammaticorum 
testimoniis. nituntur neque certo sciri possunt, quam pro libito 
temere immutare quia minus commoda videantur: 

8. 1 uiv gvexiuey, 1) 0&6 Aovo»i] Pro -proviy apud Phot. 
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2 y "Y c , ^ oup €. | 
Boxrotov rt020€. «cocvrOG Ó8 xoaL voig &ALotg &rGtQoig 
s , - A q - 3 2 
«tg Ooxiucotovog llepocv ve xot IMoóov moióag, &g 0y- 

" c , bis» , , "M )X. Aida 
donxovra. Ot youot Ó8 &moujg9noav voug và llegouxQ 
M A. "alind | XR , 
Ooóvot éré91oav. voig vuuqtote épeSrg xoi ueri vov rrotov 
T. t te . es X 1 Ue 
1x0v «ct ye«uo0utvet, xcoL ragexadéLovro éxdotm tQ 6écv- 
& y € E53 , , / 21) X B b Ww " e 
T/Üc* ot 0$ cÓccipoavro ve cUtéQ xat cquiAnooav* moaorog 
"os 3 b 5 e , , i 
08 0 Bacthcis Zofev* iv vQ avvQ yag zcGvrcwv éyiyvovto 
OL yOHOL* xOL TOUTO &(TUEQ '"L do £QoSe Ónuovixóv T6 


10 


1 


xc qiiévatgó? moet "425g dU" oL Ó& nage ogóvres | 


cnbyov v)v EavtoO exo OT0G " 7t QoisoG 08 Suunto &méóo- 
xe» 24Aí£avÓgoc. Kai 0coí O0 GÀÀoL w»yuévoi oov Mozs- 





l. I. legitur 14or6»5r, nescio an rectius. Praeterea dedi 4ozezcuay, 
mutata notatione, pro vulg. L4ozezeu&r, editionem Basileensem 
secutus atque Photium. "Totum tamen hoc nomen suspectum. est, 
Alibi enim "4orezcuag. viri nomen est, ut apud Xenoph. Anab, VII, 
8. 25. Cyropaed, II, 1, 5. Quibus adde quae de his nuptiis. narrat 
"Plutarchus in vit. Eumen. c. I Baootrgy ye. Tiv LoreBétov aoamIy 
iy "Aoíq yvoog 0 'Alétavógoc, 2$ 3c vióv. faysv '"Hoceziéa, vÀy raVtyc 
adzgqy IHioisueío uiv MAnz4ucv, Eouéra Üé Begatrgy eE£Q c- 
ZE£Yy, OTE ZzC€i TGg GÀÀCG IItooídeg Oiéveuus zc GUYQXiGE TOig éraípoig, 
Vide Hasium ad h. l. apud Schaef. ann. crit. t. V, p. 196. 


9. Necoyo. dà — sz 0i] Pleniorem reddidit hunc locum 
Gronovius ope codicis F. Verba enim Baooíry; re — Zevxq Óé 
male omissae sunt in edd. vett. et quattuor codd. Gronovii,  ,jJEt 
potest Barsine fuisse nomen variarum feminarum, prout certe 
siatui oportet, et tum Mentori, tum Memnoni fuisse hoc no- 
mine coniugem . prout. de Memnone scribit Plutarchus (vit. 
Alex. c. 2]. E.), quem citavit Enetioh end in Curtianis ad IIT, 
13, l4. Gronov, 


10. ucr& róv zorov] Hanc scripturam notasse se testatur Gro- 
novius e duobus codicibus. Nec discedunt edd. Basil. et Vulcan. 
zer& 10» ztórov solus Blancardus, typorum lapsu, ut suspicatus iam 
est Gronovius. 


]1. &£dote — "evdooy ] Sic omnes codd. Gronovii. d fbevdgos 
edd. vett, Cf. III, 16, 3 óv« 200zst Tiv ini ZXoí0Go» ity. -— '"AAKE- 


«evdpgor, Vide ann. ad III, 18, 19. — Iníra ed. Basil zrooízec, 


ut supra eadem zroc£ct. 


19. xci 10vro:; — Aliavóoo ijooncev] Vulgata fait À &Etydpov. 
Quae quamvis ferri possity tamen minus expedita est neque Arria- 
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Oóveg vv Z4oiavOv tweg yvvouxiv, Grt0ygoqijvot ixéAsvoe 
xol vovrQv và Ovóuoce, xcL iylyvovto, Unip vic 4uptove 
x«i vOULOLG orpeot "AlsBevÓQQ £üó qoa &7ti zoi. you. 
v. Ko, v oco &niAvoacdoL LUT^ orQariag 0gotg zoée 

jv, £v wclQQ 0i £óo5e xL xeAtUtL emoygáqeadct Ó7LOGOY 
2 OgelÀ&L fxoovog, OG Anpouévove. Kai: v& us». moe 
0ÀCyOL en éygeaja ggor, và ÓrvóuctaO, OeQuórec &5. 4 À.e&- 
cvógov ul) zéigc. Uv eu xadeuiévi, 01 O0UX dzrogpciac 
|] iucdogopa vOv ovQorOTO £OvL xe OvQ T0AvtcÀno / 
3 Ólaura* cg Ó6 Hlyyelao ÓTtL. QUX  &moygáqovot oq&s oi 
roAot, AN Eri ovoy ÓT(Q 7i &Ln cuu(ióÀetov , vv 
uev CUOTÍXV TOY OTQUtLTV EX CLGey" 0v. y&Q koijvou 
QUU 00v ÓYv Bactiéa CÀÀo- vL 4) Ad even moog TOUG 
$m5xóove, ovre vv Ggyouévov vu GÀko "L7 CAnotociv 


neo stilo conveniens. Unde mutatione facillima dedi "ALiicyÓoo , 
nisi forte praestat scribi Ux "it£cvÓoov. Coniecturam nostram 
firmant. qualia leguntur II, 3, 14 ózwc inoéy95n 1Q REND 
JI, 21, 16 ziv óqo9vou LlitavÓog. .1V, 9, 6 0r. 4) 9voía iic. 
Aeiq1 4Lsbávoog. Similiter peccatum esse a librariis observavi 
mus in ann. ad I, 2j, 6. / 
C. V. 3. o? yàg yoWnrew ovr oy ] Particulae o27 ov». sic com- 
positae nescio quid habent offensionis, . Nec tamen mutare quid- 
quam ausim, cum plane gemina duo possim affere ex Arriano od 
empla... Unum legitur in Expedit. VH, 14, 4c o9 perna OUT OUP 
faor) &, ovze ALescydon. Alterum in Hist. Ind. XXXVL 4 ovzéit 9£20 
10 7,0000 OUT OUY ZIVÓUV&ÜED/, QUE. OU iibi nec Paulo aliter : 
jam habent quae sexipsit Arrianus VI, 26, 8 oU. oiv O£vdpa £uvijón 
— mequzóta, Ovté i1 ynAioqor. Neque huc trahi. potest ex- 
emplum Hoogeweenio de particc. p. 665, ed. Schuetz. allatum ex Pla-- 
ton. Rpbl. VI, p. 492, E. oUté y&p yíyret0ty oUte. yéyovtv , ordé 
ov» u5 yévyrcr.  Ybi enim recte concludit sententiam particula ovr. 
oUte tr Gozouérov Tw — Tóy B«cilén] | Hoc, dicit Arrianus: 
neque subiectorum quemquam aliud qutd debere existimare, quant regem 
esse veracen, — Pro «Aio 1c altero in. ed. Basil. legitur «AX (Or. 
Et supra in. eadem ex nota literarum AE a expressum est en) 
ZU ETT, "0g rovc. Vide ann. ad II, 9, 8. 
4. xc vo0Ug PzwucAnooufvovg — u& uA. Bene Vulcauius: et 
consitiulis qus largilionem illam adminisirarent, omntiwn qui rationes 
contraciusque suos afferrenl nomina dissolvi jusst!, fic nominibus qui- 
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Qoxeiv vOv Baciiéa xoaro9sic Ó8 tooztéSoG àv TQ ot1Qa- 4 
von édip xcL Ej vODTOY xovatov, «b vobg ErttieAnoojé- 
vovo vjjg Ó0gscg Éxdovo:g, 00TiG OvuflóAatov imtÓstzvvra; 
&miAosGOoL v& woéa éxéÀevev, ovx amoygoqouévove frt 
rà Ovóuoto. ^ Kolb oUc 7 émiorevoav ce a) noebeny 9 
4AéSavdgov, xci cov yéprit ueicovt eytyvero croig vO 
p» yvocó5jvo, uGÀiÀóv vi 5 vÓ ruvocoOot óqetiovrag. 6 
Zléyevaw. 0d yevéo9ot 1) Óóoig arr v5 otgatu ig vé- 
Aavro OwguvQua. "EÓcxs Ó xci Ódoce cÀÀowg GÀÀG, OrteQ  « 
sig xav Gbio0iw órtu&vO 1j xaT Ggethv et vig Eravno 
éyeyOveL iv volg xivÓUvoig. Kai éaveqtvoos yovooig 0v6- 
q&votg vog &vógeyoaOte Ówrgéztorvag* rtQOvov uz» Isv- 
xéorav vÓv Omtocomicavra Enewo zdoovvorOv, xoi voU- 8 
v0» UmtQuoTt(cavte, :xoà Oik vOUg 6Y Ivóoig xivÓvvovc 


1 Á/ 





dem débitorum conscriptis. Unde fallitur Raphelius' scribens: ,027 
&7L0y0cq0u£roUs, qui diribitores non amplius conscriberent debito- 
rum nomina, quod antea fecerant, cérte facere iussi erant.(( Quasi 
&zt0yocqou£voug h. l. dictum sit de diribitoribus. nomina. conscri-- 
bentibus, neque de militibus nomina sua-profitentibus. | Constru- 
ctio inde aliquantum impedita est, quod, numeri variati sunt. Nimi- 
rum de iisdem primum dicitur ézcoro«, deinde 6or:c, denique cro- 
yoeqpouérvove, Vide quae supra diximus in annot. ad VII, 3, 9 
coll. Matth. in Gr. Gr. ub. p. 603, init. et p. 890. 

6. 2 xaT &ostyv si vig iyeyór&i] Hic se zg idem fere valet. quod 
alias est oor«.. Cf. II, 15, 4 qve zÓvravto dqé)ear £UQLOZÜLLEYOL 
«ul s à cya xol cj zeroíó.. || VIX, 19, 3 0o0vc 0€ COEM 7 
0gcm cycÀAuere 3 &b Ó» rt &ÀÀo &ycOnue — Gvtzoj(0trv. Unde nol- 
lem cl. Wernsdorfius apud Himer. Orat. XXIII, p. 770 pro vul- , 
gato zy &b vu zdÀÀuToy try — Ooxovrtov scriptum maluisset zr&v 
9 1t. 'Of. Xenoph. Ephes. IV, 1, p. 75, Loc. zt&y ei zw £uztodov 
i&foitv cum ann. Abreschii p. 942. Similiter Latinos usos csse s? qui 
pro quicunque inter alios monuit Goerenz. ad Cic. Finn. I, 8, 260. 
'j. v00g &vÓgaycÓO(e Ówzroénovreg]  h. e. qui praeclaro facinore 
edito insignes essent. Similiter dixit Djod. Sic. XV, 80 «vdosí« 
diqopor. XVI, 23 99cc& Oieqpéoov. XVII, 99 &ocreiz Óeqóoovg 
(al. dueqpépovrec). XVII, 100 óOum Oweqépov. | Paulo aliter ador- 
navit orationem suanr Arrianus II, 10, 4 0c0t ze &iíociw 37 tw 
| Cost] yyoguscegot. naar. "9 

8. và» ze oerOy] Sic omnes edd. Bieier ed, Basil., ubi 'egi- 
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xoL tp» iv "Dgoug vixqv yevouérmv, Ort soparaidusvog 
o)» v)» uneieu dene Óvv&ust 7tQ0G TUS veatepibovras 
T(Y 7€ Spera xci TOY mÀnotov voUtcoY Quicuérov, vj 
T6 nega ixQcvnós xci vaÀLa xaÀOg &Ó0o$e và iv "Qpou 
xoguijae. "Eni robvoig 0i Néaoyov éui vQ z69UnÀQ tj 
ix vig lvódv yüg xar riv ueyeluy Sádacgar toregá- 
ve06* xoi yÓQ xoi ovtog cpu uévog 150p ég NXoboe jw 
imi vovroug Q6 Ovnaizoutov TY xuBegriyum tfc vec 
vjo Boouauxzg* &w O2 "Viqowr(ora xci vobg GÀÀovg 
GouacoqpvLaxog. P 

VI. Zixov O8 cÜt( xai ot Gerodzten, 0L &X TOY TrÓÀGCOY 
v& T()? vtoxvt(GtOY: «cà vo CÀÀng yEg tg ÓogveAcrov, 
stcideg T)ücGxovrog 70m ic vQuGuvQiovg Gyortec, viv qU- 
Tbv Tpaxtav ysyovürag (ovs [xoi] àmuyOvovg àx&Aet LAAZE- 
cvópoc), xexoounuévovg Mexidovuxoig OrtÀoig xei.và m0-. 





tur zr rt Jour (sic). Eadem tamen VI, 91, 6 recte exhibet 
"Dosíreic, Breviorem. formam "Qoire( commendavit Eustathius ad 
Dionys. Perieg. v. 1095, unde transiit in novissimas Strabonis edi- 
tiones (vid. Bernh. ad Dion. l. l. p. 814). Nec potuit Wesselin- 
gius quin invitis codicibus et editionibus eandem hanc formari in- 
truderet Diodoro XVII, 105 fin — Nobis persuadere mon potuit 
Eustathius. — Eandem rem narrat Arrianus Hist. Ind. c. XLII, 
9 Zv9« xci yovOoQ Greqrgo orsqevoUreu 2$ ÀisEarvdoov Néaoyóg rt 
x«l dítoyrerog —*  2dtovrv«rog 0? Quo vízo,qmrv "oelzdz 1€ PRA 
xo roDg osíreuc 7tgogoizéoyteg Beofioovs. 1 


tO» zÀqucí(ov rovtov] Edd. vett. cum quattuor codicibus zo» 
zÀnGíov roUtotg. ^ Schmied. e cod. F. zgoíov zovtor. Recte. Cf. I, 
13; 4: m qatov quor. / 1,23, 93 reic 7tÀ ie ToU t&(70v;. VII, 7, 3 
nÀgoíov cv t?g PzBoàTg. i 


9. équyuévos 505 — 2v] In ed. Bas. verborum ordine paululum 
immutato legitur &quyu£rog — qv 50$. Vide ann. ad I, 20, 8. — 
Infra eadem cob; &AAovg tovg Sopatequiskes. Quod ferri non 
potest. Cf. VI, 28, 6... | 


C. VIL. ove [zm] Pmwyovove Pza1&] Non male edd. vett, et 
quattuor codd. Gronovii ofc zc 2zwyóvovsg. Particulam »c«é omisit 
Schmiederus codicem F. secutus. Quod facere non ausus uncis 
eam includi iussi. | 

3. «Ayo oU auexoóv ] Edd, vett. &Aoyov. o). quixgóv, Quod dedi- 
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A£ua ig TOY vgózrov vOv Mazzdovxv jj axijuévove. Koi 
eprot épixópsvot Aéyovtot &viéoaL Moncóóvec, os zt Yo 
0) uryycrouévov "dAeSavügov ontéo LIT unkéri ógerorag 
Ocio 9o JMosecdóvov: eivat y&o ob» xoi Winouxr» env AAc&- 3 
&vógov GroÀ$» GAÀyog ov ojuxgóv IMoxsóóotw Ogcuérnv * 
xci roUg ycuovo iv vQ vou vo llsgouxo) mouj9irvag oU 
zto0g ,QuuoU yevéaJat voig vtoAÀoig cUvOv, ov08 vÓY yn- 
pérvov iow oig, xa(tot tj] icótQtt Tjj ig vOv Baoiéa 
ueyctAog veruemuévoug.  Ilevaéovog re 0 llegoOv ccrga- 
"e 7j TS O*6UD xGL "5 gov; IlsgotCcw Asset ebtovg, 
Ott tQ Berogeouopuo QUTOU ELOMQEY "dA éSevpog " xci OL 
Boxrgte 08 xai ot Xoyov xc "ooa tra cis xc 
4ocyyOv Od xci Ldosíov xci IIapOvatcv, xci ex ITegocov 
oi C€áxat xaAloUucvow tmmeig, xovrchoywnOérteg eig viv 
V;UtOv vjv évouQuxnv 0GgOL QUL(P xav GiíioUiw zal xCÀÀSL 








mus cum Schmiedero, praebuere non solum omnes codd. Gronovii, 
verum etiam V. C. Vulcani. 
00 7toÓg JujsoU ysvéatq ] Ed. Dasil. zoo9vuovc, corrupte. In 


2 


t 


vet. cod. Stephani legebatur yerouérovg ov zt00g 9uuoU. Quomodo. 


nunc legitur, ita jam correxit Vulcanius. €f. IHT,.4, 8 oc avrà 
ztpóg Üuuov qv et ann. ad IV, 12, 1. — Mox ed. Basil. o? 0. 

5. oí Zxei xelovutvor] Edd. omnes o£ Loczct zcAoUutvor. 
Est hic alter locu:, quem pro deposito nobis tradiderunt librarii, 
nescio unde nimium proclives in. diphthongum «zv, et nunc quidem 
sic de compacto agentes, ut nulla varietate eum insigniverint, 
omnibus codicibus hanc falsam et ineptam appellationem. tutantibus 
inique prorsus. Quod proxime vulgatum veniret , sunt Pliniani 
Euazae, sed hi circa Tanaim ac Maeotin, ut Persae vel Persarum 


equites soliti esse non possint. Unice igitur bonum est Z&zer, nec. 


ego dubito, quin sic ab Arriano venei. Hos semper in Persica 
militia invenio, et fuerunt Dario obstricti foedere ad militanduin, 


eraütque equites et sagittando maxime excellebant. Supra noster. 


lIt, 8, 8 sizmovro Ó& ebroig xeà ZXexct, ZwvOuzóv vroUto TÓ yéfvog 
iO» Ow Agícy 2mowuoUrtoyv Zxv90v —.* aUroi Ob ízzxOrOLóTGt qa. 
 Nabarzanes ad Darium in concilio apud Curtium V, 8 Indi et 
Sacae in lua potestate, Bactra intacta sunt. Xenoph. Cyrop. V, 


(om0- 


p. 375 (V, 3, 22) Z€exoóv 0 rofóro. eig uvofovc, xci iztzt010£0100. 


£l; diGyilíovg, t quam perpetui illi seu foederati seu mercenarii 
inter Persas fuerint, docet tum oratio Alexandri mox eos nomi- 
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6 zo coueroc. d 2 eA cer dsegopégovree Jgaborro: 
xo nén) émi vobvoug imzogyta ztooUyevoérm), oU Bags 
Bague) 5? «Goa, GÀÀO emavsr9évrog yàg. voU srovTOG 

7 UumuxoD xoveAéynooav ig. GUTÓ TOV Bagfigcov * T(0 T7&E 
aya moooiemadeyévreg Kogiiy 76€ Ó "Moraftov vob 7 
"Yódg»re xai 4docóàAng ot IMoCatov, xci Zuivne xeb c 








mantis c. 10, 11, tum Zezór éogr5j illc celebrata et ex Dione 
Chrysostomo pag. 66 or. IV commemorata Brissonio p. 187 de 
regno Persarum. Sed notiores hi sunt, quam ut plura de iis col- 
ligere. debeam. | Nec dubium mihi ullum est, quin eosdem in 
exercitum suum postea allegerit Alexander, et hi ipsi sint de qui- 
bus hoc libro c. 12 (imo V, 12, 3. E) evvóg dà zisÉeusvog 1906 
ix Bázroov xol ZoydwvGv, zci vo0g ZxóO0ag immzíac x«l zidag voUg 
inzoroSótuc. Modo non et Z«zeg ibi scripserit, sed eos miscet 
ut in proeliis Darii.4 | Gronov. Non multum habeo quod addam. 
Apud Xencph. Cyropaed. VIII, 3, 18 Zwexe& memorantur una cum 
Medis, Huyrcanüis, Armeniis et Cadusiis. Ac pertinebant hi Sacae 
ad Scythas, ut Arrianus ipse supra citatus testatur et Herodotus 
VII, 64 vovrovg 0& &ovrag Zzv9ug Muooyíovg Z&xag 8xcÀtov* oi yàp 
lléoccL zt&vrag Tovg Z£xv9eg Aéyovow Xazac. €f. Baehr. ad. Ctes. 
fragm. p. 95. sq. et Bernhard. ad Dionys. Perieg. p..750. Unde 
recte addidit Arrianus participium x«Aob/utrvor, ut II, 8, 9 zi 06 
zovtot; TOP» Koagoóuxov xolovuérov — 8g éfaxicuvoíovg. IV, 16, 6 
rüv ZXzvoGy» rd» Maoocystüy zolovuérvay. 


zer &biíociw ol xcÀÀt]. , Memorabile documentum et dignum 
quod annotetur, ut appareat, quam gaudeat varianda phrasi Arria- 
nus, Poterat enim perseverare in spectanda praepositione , ut 
facit mox c. 1l, l4 zer d$íooiw 1:5 vwe &AAqv &perv.  Praetulit 
eliud quicquam. Neque hic solum, sed fere omnes elegantiores 
ex antiquis, Sic Dio Prusaeensis p. A Ói& vyeÀszOTqte xcl TQ 
AoidoosiG9cer, Livius IL, 43 numinis nunc extis , nunc per eves con-- 
sulti. XXXV, 33 ad liberandam Graeciam disceptatumque. Tacit. 
Annal. I, 9 per acies aut proscriptione cecidisse. Suetonius in 
lulio c. 16 vi ac per arma. Florus III, 5 per defectionem civtum 
Pharnacisque scelere. Sallust. lugurth. 7. neque per «ith neque ?nvi- 
diis tentare. | Gronov. |.Cf. Cort. ad Sallust. Iug. 33, 1. Drakenb. 
ad Liv. XXXIIT, 39.  Beneck. ad Iustin. XII, 13. | Nos tamen 
propesiti nostri memores redeamus ad Arrianum. Ex quo haec 
enotavi memoratu digniora variatae orationis exempla. II, 18, 9 
Ru) Pgyagíg uüAAÓv río Og Üg ucynyc— dseluéyoi. - YV, 6, 9 $0. 


E 
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 Qooóicuérgc, "ot Oporagégrov voD. Iag9vatov xoi 'Yo- 
xaviog ocroemou meideg, xai lorcvng "O£véQrov uzr secig; 
Potarog 08 vüg yvrouxóc AL.eSevógov eósAqóg, xai loro- 
à "VAM / ? * TT 4 - MA c M 
Begono, xob O TOUTOU &ÓsAqog Mit39odoatosc, xGL Ty6&LOY 
&ml voíroig &miotaOeig "Yoraonng 0 Béxrouog* xai vov- 


3 e m 
toig dópava IMawsdovix& &vvi vOv gagBaguv uegayxoLum 


^ 





ré 1s £uvtyoUg ztoQtíac x«i Gu yiioU (zt0po(q. V, 4,7 &q^ voor 
ego. A éc eqniynaw. V, 2l, 4 zc«t& £z906 10 Iópov — i qiie. 
VI, 95. 4 oí uiv vóoo — oztetiztorto , oi dà ja 3e Tos, UNUM 
AAA oUz Grr£yovtec. VII, 91, 11 6c0r vzO ynocg 9? xer& zuoootw 
&zoÀcuor coll. VII, 8, 1 wvzó y5oog ?5 z5000t0g 100 GOGueog. 


8j 


Tact c. XLIIE oz zul yot(g ucÀAov 3i *X 8g xcAlÀog voU Éoyov. - 


Praeterea vide ann. ad IV, 25, 10 et VI, 24, 8. 

v;tto(m£oorteg àqeívoyro] Edd. vett. et, ut videtur, omnes codd. 
. Florr. vzeoqaírorieg &qaítrorro. Perperam. Veram atque genuinam 
. participii formam debemus codici. Aug. Vulcanii. - Conferri iussit 
Gronovius Hist. Ind. IV, 2 10» Icyyse utyéOst zt010 1t U7LEQ( pti. 
Adde Exped. V, 4, 4 zoA0 zw z«1& uéys9og Unsoqéíoovo:. VI, 92, 
19, «5» ódurn» Óà zoÀU T» vzxtoqéoov. 

6. z£uzim in rovroc] Ed. Bas. zr£uze 2n rovtote. ^ 

"Koqnüv vs — xci VonBoly;] Haec et quae sequuntur nomina 
mire corrupta leguntur tum in codd. tüm in edd. vett, Pro Ko- 
q7r vulgo legebatur Kwoqrs male, si ipsum Arrianum audis II, 15, 
E oir Koqnure TQ LAovrefctov. liL, 23, 13 |4oragetog xci v0» 7rteí- 
dor «)r00 Koqm5v x«l :4oiofaolcvgc. Neque mirum esse debet 
viro h. l. nomen tribui, quod alibi quoque fluvio tribuitur, ut IV, 


92, 6. V, 1, 1. cf. 'Osvcozgv (?) Scytharum fluvium VI, 16, 6 et 


Parapamisadarum satrapam IV, 18, 6. VIE, 15, 9. — Deinde pro 


vulgato '"Yócovgs e cod. F. dedit Schmiederus "YOcorgc, comparato: 


nomine 'O£vepryc simil. At '"Yó«gvgc ut Persicum nomen crebro 


memoràtur. "Vide Herodot. VI, 133. VI, 65. VII, 911 coll. 


Curt. IV, 5, 13. — Denique qui hic vocatur "AotiffóAgs, supra III, 
21, 1l 4vi(fgioc audit. Utrum rectius iudices! 

xal ZXugírng — 'Yor&onage 0 Béxrgi0g] 1n edd. ante (resiovinS 
et tribus codd. Florr. minus plene zei doeócoucrns ze oí — zc«i- 
9cec. Ut nunc verba sunt ordinaía et aucta, ita dedit Schmiederus 
e cod. F. Et favet quoque huic scripturae tum unus codd. Gro- 


novii zc Zio: exhibens, tum Gramm. Bekk. Anecdd. 1, p. 173, 


29 Ziuívug, Juoívov, xàíva 10 Ovouc jinvos ^ fyonoaro «)rQ iv 


-«G» 1j T0Cyuaré(Q TéTQUyOg. Zacoívaqg di ó «boazaqfQrov 


/ 
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0 do3é ivva* xvaÜre fr&vrm  iAomeu o)g lIMoxedóvag, cg 
7LCYTH Er Baofleot OYvOG 75 you 4Asbávdgov, ds 08 
JMaoxsóowxà vojuiuk vs xai coroUg IWoxzóóvag &y Gviuup 
409a. &yorzoc. 

VII. 24A: 5evügog Oi vig uev. ne eijc ovgatüs v»v 7:02 
Anv "Hqouotiova. yc &xiAsvev iore éni vj» QéÀaocav 

9 v»Y Icoouetv ' eótóg Ód, dvormAsevoavrOG CÜt(Q TOU vQu- 
v1XOU éc Tv Xovotav y, eg vOv vsOv EZ)» voig 
omacOmLOtOiGg T6 kobà v() GymZuctt, xoci vOv Utrír vÓY 
£raloov  &vofifieoctuevog o0 moALotg, xavémnhst zatà vÓv 

3 E)Aoiov sorauóv cg &xi 2aAaccav. "Hg óà mÀnotov 
Ov vig éxBoÀgg vio &g vÓv s0vvorv, và uév mÀctovag v& 

4 xci scemovnxvíoag vOv vedw xovaAeUttL GÜro0'  a0tóg Od 





z cic. Alter Phrataphernis filius VIE, 27, 7 vocatnr deor, 
quem. eundem esse censet Gronovius qui IV, 15, 5^ memoratur 
deoeouarqgs. — Pro 'Ilorávgs; e codice F. recepto edd. vett. et 
rell. codd. praebent '"Irc&»5c, discrimine non sane magno. — Mox 
-4orofconce, quod idem exhibuit cod. F., rectius censuimus, quam 

vulgatum .4iyof&onc, ex analogia similium nominum Persicorum, 
qualia sunt 544oregaCoc, 4oroxiues, "4 oteqéorne, "4otáBavos, "Mot«by- 
vc. Qui de syllabis primariis *4oro et "4or« dubius haereat, is 
videat Wessel. ad Herod.. VI, 96 et nos in ann. ad I, 14, 2. 
Forsitan tamen rectius scribatur ;4orofi&vngs, — Deinde dedimus 
Mi29oodciog ex edd. Venet. et Basil. J/Mi9008eiog Vulcanius primus, 
quem secuti sunt recentiores editores omnes. — Gronovius e codici- 
bus suis nihil annotavit. — Quod postremum locum obtinet nomen 
"Yorcoztjs, nescio cur a Vulcanio pro notho habitum in '"YO«ozrqg 
mutatum sit. Codd. certe Gronovii et edd. vett. vulgatam firmant. 
Cf. Herodot. VII, 64, ubi Hystaspes memoratur dux Sacarum et 
DBactriorun. 





9. iv &-um y00c cGyovtog] h. e. quod — Macedonum instituta 
epsosque Macedones despectui haberet. Sic Xenoph. Anab. V, 7, 
O8 iv ovÓtuuG yo0« fcovric. — Vide Krueg. ad Anab. V, 6, 13 et 
Iacobs. ad Achill. Tat. p. 957. 


C. VII. iz&cvs»y] Ed. Basil. 2z£4eve. 


2. évafifaocusrog],. Activo in eadem fere loquendi formula 
usus est, ut VI, 9, 3 vove vzaozu0t1ég; — iul z&g vaUg avifiBaosy. 
VI, 14, 7 évofifégaus às víg vyaUg — xarénAsvatv, Sic Xenophon . 
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- ?e , ^ , j3 ^ e BJ ? 
vaig phLote TOyvvovrOvGGtG rveoéztAe, crtO TOU EvoÀatou 
DÀ , C j Ll 
7LOTCHOD xarà ThV OaÀeooar cg éti vOg éx[oÀig vo0 
24 1 —— —- 3 — 
WVüygqvog. 24i O8 «ÀÀow avtQ veg (vaxouiugOcioot xot 
^ ) - » 3.5 N A ct , - 
10v EbAoiov s0v6 imi viv Ów)guvya, p» vérunvaL ix To0 
7 pus "ESNCR - Y j 
"Tiíyourog &g vóv| EvÀaiov, vasrm OwxoutcOncev àg cvÓv 
Jdüvonra. d'üv »Xo Ón szoroauOv, vo0 ve Evqpoovov xai 
/Qjto« 2/90. 701 tuor , POPe 
m q/ i! M j nd , , 
voU Tüyomvocg, ot "nv uconv oquv Zvugtíav Grce(gyovaur 
2! Dd ] 
(09zv. xai «vÓ ovouc JMaecormovauta mQOg vOv &mtycoQtov 
- C F5 , Pi 
xAniLerau) O0 uiv Tüygng moÀ0 vt vct6wwOvsQOG ÓccY vOD 
Ei Li Ó P scias Fe A4Àd ?, - Ei ; (3 
bqoatov, OÓiopQvuyeag ve Tt0ÀÀGg &x voU Éoqgarov &c 
€ , * M 3! 1 b / hj 
&UrÓ0v OcytvoL, xcL 7t0ÀÀovg GÀÀOUG ztovOuO0g TtcQaAo cv 
i AA 5 Nay e de ' X ? M , b 
xaL 6&5 cvUtQ» qcu$nOtcig 8o0GÀAÀeL &g vOv zOvrOv vOv lleo- 
2 € E 3, 2 s A 
gixÓv, uéyog v& xcabà ovOcuoD OLeBavrOg EOTE Em viv É«- 





Hist. Gr. V, 1, 19 ?ufigeaocuevog eàzovg coll. V, 1, 97 3ufigaocs 
100g vcvtGg. Cf. ann. ad, V, 90, 2. | | | 

5. Ai 08 &AÀc c01QO v5c;] Ed. Basil. e£ 0? &AÀov «brQy. Per- 
peram. De pronomine «vrQ sic collocato ne dubius haereas, con- 
fer IV, 16, 4 óc 0à £uuzeoe «)1Q 5 duveuug — dqízsro. V, 12, 7 
? uiv &ÀÀm Gt19eri& eorQ — iPmiücc. Adde ann. ad III, 11, 4. 

.. €ate ézl rjv Ówoovyzc] Sic recte ed. Dasil. £or 2zi z. Ó. cete- 
rae edd. — Mox in eadem male-expressum est ; pro 7. Num 
forte scribendum 7j zérugre: —? 


. 6. Táàv y&o O5 zoteudv — ófor voU Ebqocrov]  Accuratissime 
descripsit haec verba Eustathius ad Dionys. Perieg. v. 976, 
pas. 291, ed. Bernhard., nisi quod in initio omisit particulas 
y&o à; et in parenthesi voces zó Orvouc, tum pro Zvoí«g ex- 
hibet 44G6voíac, quod habent quoque edd. vett. cum pluribus codd. 
Gronovii, deiitde pro TYyonc et Téíyongros formas dat ll(ygmc et 
llíyontos, denique óécv. mutavit in zarr, nimirum ut finiret senten- 
tiam, quae apud Arrianum finita demum comparet verbo óZrerat. 
Et primum quidem quod attinet ad scripturam vocis Tíyongc, non 
indigna sunt quae adscribantur hic Eustathii verba: 60 uv Tot 
"4óowvóg di& roU Ó zÀ(vsi "Tíyowdog (vid. ad III, 17, 1) — , zwvic 
dé di& TOv 37 xÀívovou Tyons,. Tíyourog" &ÀÀou d$ xc wv Uoyovoav 
utrG TOU zt: ztooQfoovoi, xci sUponret TOrUTQ yocqy «ot T8 TO 
doviutvQ zc zaot TQ MóQwtvQ Oi iy voie moi MÀs£cvOoov: zoLAlc 
y&0 TOY zicAciQy &vtTiyotqy Éyovaouy olUtcoc, ÁÀc sane 
duo codd. Gronovii exhibent nomen fluvii sic scriptum, — Edd. 
veu. tamen atque tres optimi codices Gronovii habent formam 
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Bon», sxcÜ90rt oí xcravaltoerot aGüro0 obÓO6v ig «jn» 
, Mx ER X "n J € hr un (Og 4 b ! 
8 yea. Eovt yg ,MétetoQoréQoa 7) vxvT) yl, v0U voecoc, 
M ? Po | * 1 & v^ ^ - 
ovÓs &xÓLÓcOtv ovtOGQ xevo vg ÓLt)gvyac, obÓG ig GÀAOoY 
, 3454 Ww w ^ ) E 3^: d. m 2! : 
vOTteuoY, G&AÀG Ocyevout yàQ éxetvovo uüAAov*  GoOsodat 
ve (0 bv t?v yi9a» o)0au T 'O à Evgod 
9 7e m0 0v tj» ytooav ovOou regéyet. à Eogocunge 
) € X 5» , ew ^ e Y 
pereo pog v& el xot LgOX6LATG TrOYTOYOD vj ypW, xci Ówo- 
) Qro c , 
Quyég ve sroÀÀaL dm abroD stesO(lnvtot, cb Ley Gévvaor, | 
2 E € 6 j 
cq cr vÓpevorrcL Ot spGQ  éxcTeQa quuouévor  vàg Óà 





Tíyouc; unde sollicitare eam non ausi sumus.  J//yoyc Persa me- 
moratur Xenoph. Anab. E, 5, 12. Ceterum cf. Wessel, ad Herod. 
I, 159. V, 59. Krueg. ad Xenoph. Anab. I, 7, 12. Bernhard. 
ad Dionys. Perieg. p. 792. Ut pro "Aacvofay scriberem 2vpícy, 
niovif me cum auctoritas' codicis F., tum Arrianus ipse, qui scri- 
fit Ill, 8,.9 Xvupovg ze rOUG T€ Bx zoíAQg x«i 0G0L Tig HETRIU TOV 
zorcucr Xvoíeg. 1M, 11, 8 o? ze ix rijs zofAug Xvofag xal of iz 
ve fíGge TOv zoreuOv. V, 26, 8 Zvpíe y ve xoflg ze 5 uéog 
iQ zt0reu Or. |. VIT, 9, 12 5 ve zoíAy Zvoíe xol 5 u£ag vOv zora- 
^ «Gr, — lufra pro ?c aoróv edd. omnes eézóx. 
| &. &odea9at v6 ézro ov] Ed. Basil. &odecO«( ze &z c)ro7. Quod 
Nulcanius mutavit in.&q/ evzov. Recte, sed refragantibus codici- 
bus Gronovii. 1n quibus legitur vel &z£ov vel &zóov, vel, quod 
ex V. C. notavit quoque Vulcanius, «?robj, omissa praepositione 
£26. Veram et simplicissimam fcrmam suppeditavit cod. F., quam 
cognoscas etiam in formis &:00v et &zíov. Breviorem pronominis 
formam tuentur VII, 12, 6 czó ab, ubi eaedem turbae. V, 20, 10 
z606 0j. WV,21, 4 vz0 ow. VII, 90, 2 &r oi. — Supra ed. Basil. 
3| t&UTQ y7], omisso 1 subcripto. | | | de Us 
9. icogt(Ags zericyoU 1j yj] Sic cod. F. et ex eo Schmiederus. 
zevraz;] edd vett. et reliqui codd. Gronovii. Hanc adyerbii for- 
mam apud Arrianum non reperi. Forma z«rvzczoU legitur I, 18, 
9 norreyoD xctÀutuy PzÓhevocs. Si codices omnes vulgatae fave- . | 
rent, eam non sollicitarem. Sic dixit V, 10, G zroAAeyoóU 156 0y9q6c- ? 
xeOegizeoay, Sed V, 20, 150 xel r«Ure zt0AÀayy treat ToU "IvÓoU. — 
Ubi quis est qui diversum statuat adverbiorum significatum? 
^ai uiv &ry«o0] Vocem é&crreog propterea tantum. hic memo- 
ramus, quod nuperrime exstitit qui seruiper scribendum existimaret 
in oratione. solut& &ér«oc,. Bernhardyum dico in ann. ad Dionys. 
Perieg. p. 896. At vereor ut recte id tanta eum confidentia pro- '- 
nunciarit. Quid, si contrarium longe verisimilius esse demonstrari ^ ; 
possit? Unde enim testes in re tam incerta, undecerta fides, nisàiex —— 


^ ^ 
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/ xab srooe "*etpov vtoLoOvvat y ózróvs adir "Vdrroc evósac 
eot , éq dO BRoAV Uv googey (00 yap Uetot tO 7r0À0 
» vj avr 23 oligtvoii), xol oUrog &c' 0) m6A) vOogQ 
Evogoétng veÀsurQv xci vevoyO0sg vOUTO, oUttuc ronmaev- 
eset. VAéEavógog O8 TreQumAsboeg xor v)» DáAÀocoar, 
0co» gperaíb vo) vs EbAÀalov storouoD xoi voU Tiygn- 
t0c ETTEEEV ó cotyteAcG *v00 xóàÀzov 700 PlegotxoD, 
&vézhei. x&rà vÓóv  Tüyoyva | tovs imi vÓ ovgavOmsÓov, 





codicibus, quales nobis sunt cogniti, oriatur auctoritas? Et ab his 
confirmari videiur, quod supra iam indicavimus, pedestres scriptores 
ubique usos esse forma éévr«og, poetas «év«og. Vide quae do- 
ctissime de utraque forma disputavit amiciss. Lehrsius in cens. 
Scholl. Sophoclis ab Elmsleio editorum inserta Annalibus philo- 
logg. et paedagg. Lipsiens. ann. 1928, IT, 2, p. 145 sq. lis, quos 
ibi testes provocavit, addantur Xenoph. Cyrop. IV, 2, 44. Hist. Gr. 
]I!, 2, 19. Pausan. VIII, 93, 9. Procop. Hist. arc: c. 19. Lucian. 
Asin. c. 99. Somn. c. 12. Apud Arrianum hoc loco excepto d&év- 
»vcog semel reperi Exp. IV, 6, 11. | 


oU 44g vetet — 3 yi]. »Pluviairrigari vel AME est UG «t. ** 
Valck. ad Herodot. 1, 10. .Cf. Baehr. ad Ctes. fragm. p. 263. Arr. 
VI, 25, 9 verci 9, — yj vm &réuov, — Supra. ed. Das. zuo éza- 
tEQw (QziGu£rvor, omisso articulo. 

| x«l TsvayO sc ToUTO0] ^ Peropportune ita scribi iussit lacob- 
sius ad Anthol. Palat. t. III, p. 402 pro vulgato z«l zsríoywcÓmQg 6 
 ToUto. Nam quod vulgo praecipiunt, praepositionem &/; haud raro 
habere significationem Latinae praepositionis quae sit propter, id 
parum hibotis nititur testimoniis. Sic verba causa quae attulit ex- 
empla Siebelisius ex Pausania IL, 4l, 5 ?6 0 deAlÓsiv abrOv Ilau- 
Q(9o 10v yáuov cvuzoctorra, et IE, 90, 6 ?6 0 à; ZeÀqo)De &nt- 
ctziÀey Poncouésove, longe aliam admittunt explicandi rationem. 
dbi enim praepositio s/? propriam suam significationem habet 
finis, consilii. Plane ita dixit Arrianus VII, 9, 16 ézrei ovdi Fori 
jdíc uo: 8c 0 vc qvÀc£o abrove. Herodot. II, 116 ?c 6 uerüjzev 
e»tóv. Aliis locis in simili verborum coniunctione ec 6 Latine 
dixeris qua ratione habia, in welcher Beziehung, ut apud Plu- 
tarch, vit, Lycurg. c. 30 i$ 0 xoi — Engine Soxti. Cf. Plat. 
Lachet. p. 181, B zu0:cveoOwet xol 9; zaUra, dg oUTOL àmeioboir, 
Unde alias recte etiam dicitur simpliciter à pro ?c 0, de quo 
vide Herm. ad Eurip. Hecub. v, 13. Longe alius generis sunt quae 
dixit Matth. in. Gix. Gr. ub. p. 1144. Denique etiam hoc tenen- 
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ftya "Haoutiov eic 2r. Óbreutv. zt&oov. yov. dovóa- 
vOmtÓsUx&&.. "Exeigev O8 ab0O4g EmAsw g "On, mo- 
Aw imi vo0. Tüyonrog quuouérmpv. Ev 08 vQ &véánio 
v00g xcrGQÓuxrog  TOUg xovÀ. TÓY noreuóv eqoevisovr 
ópeAÓv ccv émotct vÓóv QoUr,- ot Of) ix IlegoQv rtezoc- 
muivot 10er coU pu viva &mÓ Occo rarÀcUGL &ig 
v)v yopav evvQOv» voc O0r0Aq xgerjooavic.  ToUro Ó8 
uentyévnco Grs Ój ov vavtiuxoig vOlg llépocig* ovr O7) 
gvveyeig oi xovaQQcuxroL Trenton u£voL (zr0Qov tà» Gva- 
zÀovv émolovr vTÓv xav vOv Tiyoira. 4 savigoc Óg ovx 
&qn TOY «uto bvca voi OztÀotg eivoL và voicDto cogic- 
ucra*  oUxov» T:QÓg GUtOU &moLcitO TCUvLY T7DY (0gá- 





dum est, praepositionem, si significationis eius, quam volunt, spe- 
ciem induat, in ea tantum verborum coniunctione reperiri, quam 
supra memoravimus, adiuncto scilicet pronomine relativo. Ut au- 
iem ad locum eum, qui haec disputandi ansam praebuit, reverta- 
mur, formula ?g rovr0, quamquam Arriano non incognita, tamen 
ubique ita posita reperitur, ut significet ad Aunc usque diem (vide 
ann. ad II, 16, 8). Ac statuamus ?$ zoüro esse posse propler hoc, 
nonne absurda hoc loco et perversa esset verborum ut ratio ita 
constructio Ita enim esset vertendum: quo fit, ut Euphrates in - 
aquam non sane magnam et hanc ob causam vadosus desinat. — Scri- 
psisset sine dubio, si id voluisset Arrianus, xel z&yeyG ec àg roUrO. 
Verum jam hariolatus est Vulcanius locum sic interpretatus: 4n 
aquam — vadosam aelioqui. Quibus perpensis, coniectura Iacobsii 
probata, hunc nobis videmur lucrari, loci sensum: quo fit, wt in 
aquam non sane multam eamque vadosam desinat Euphrates.  Simi- 
liter dixit Arrianus II, 7, 8 àzi ui09(Q zei ob0à zovtQ 7:101A10. VI, 
93, D UÓ«rxt OÀtyg — xel ovs voviQ zwrrQ yÀvxei ví vO«t. Cf. 
ann. ad IV, 1, 1. 


ll. of 0; — zrezormu£yow 50«cv] Nota remotum enunciati expli- 
cantis locum.  Pertinent enim haec verba ad praegressum rov; 
xcregóczrec, Attamen tota verborum coniunctio ita est- compa- 
rata, ut verba ista aliter non possint collocari. | €f. VI, 15, 29. 
VI, 23, 5. — De verbo c«qavítsy cum notione deléndi dixit Lo- 
cella ad Xenoph. Ephes. p. 245. | ] 


13. r& roi«Üre GoqíGuete] — Sic edd. vett. et quattuor codd. 
Gronovii. ze)ür& à coqíouere Schmiederus e cod. F. Quod ferri 


' quidem potest, vulgato tamen deterius: videtur." Non enim sola 
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[44 »; 3 1 , 3 12? , Ld 3 
Aettv, vta. €QyQ ovÓé Aoyov &&iav Gmégmvt, ov xya- 
E Quis D , 
A&nQg -Ó.axOwog vOv. Ieoacv. và. oztovócouara. 
x 3 3^ 
VIII. |. Oc 08 ig c2v "Qr. équixevo, £uvayayov vobg 
, - ci ^ NUS " v Es 
IMoxsóovag. zgosicvev Ovi vODG vito yupoc 1j mgoceg 
^ Li » ! 3 s L4 , , 
voUÜ GOnCGTOGg Gygcetovg 6g và rtvo0Àéuie Ovv«g TrCQUOÀUEL 
- - 2 ; 2/ à 
uiv TEG OvrQcviQg, Gmonéumeu, Ó6 ég và ogécrega 7391 
: / € , 
&miÓcGsL Ó2 uérovoiv 00e «roUg ve LnÀcorovégovg TUOL- 
-: 2: M M 37 |J 2i , 1 2 
96€L volg OtxoL xcL roUg GÀÀovg JMoxsóovag e509u5osu. eG 
Ms b - , 
v0. ÜcÀeww vv qGÜrOr xwóorvcovr v6 xGL (tOvOY. uecéystr. 
5 à cC / - : - /, 
-LéSavógog. uev cg wagiovuevog Ón9ev voig IMaxesóoac 3 
Á - » dv. E Vot c , , 2! PC AE c 
v«Ura £A&yev* ot O6 cg vrtegoguuerot ve nón tQog 4d ÀAeZ- 
, 3 - , ? , 
«Yróoov xcL &ygeioL zv&vvm ég vc 7t0Àéuie  vourcoutvot 


IT 





haec Persarum. inventa Alexander dicit hominum esse qui armis 
parum valéant (quod esset re0r« v& Goqíouere), sed universe loqui 
videtur tum de his, tum de similibus hominum minus bellicosorum 
inventis, quod est r& ro:«Üre coqíGsere. — Ac bene sic dici posse 
nemo negaverit. Cf. Ael. vv. hh. I, 24 ?2x zs roi«vtQe ovufovAns. 
Il, 4 zegi en TOLUUTT "toc. Plane geminam verborum corru- 
ptelam notavit Tacobs, ad Philostr. p. 374 et ad Achill. Tat. p. 408. 
Sic apud Isocrat. Nicocr. p. 34, Bekk. pro rorovrov alii habent 
rovrov tOr. Panegyr. p. 89 pro roi? rotovrotg al. rovtorg vois cet. Prae- 
terea vide quae de simili pronominis huius usu dixerunt Wyttenb. 
ad Plut. Morall. p. 15, B et Bernhard. ad Dionys. Perieg. p. 863. 


oUxzovr 7ztQ0g córOU imortiro] Ed. Basil. o)zobv et «)rov. Ce- 
terum Arrianus hoc dixit: mon igitur Àanc munilionem se dignam 
existinabat, quam re vera nullius moi.:nti esse iam eo demonstrabalt, 
quod facili opera Persarum molitiones delebat, 


C. VIIT. £vvey«ycr]. Ed. Basil. ovreyc; ^O. 

. 9, ézidoGt. 0? Hielo, Exspectaveris icio toic u£vovawy, 
ut dixit V, 26, 14 rovc dà «)roU ué£vorreg CnÀororg, roig, &zteoyoué- 
vot? ztoujo9. |. Àt indefinite loquitur, quiqui manerent. lY, 13, 7 
&rázrog r& ovv Unetvovoiuy iznixsígortei, V, 18, 8 Oc 9enu£roig 
qv zcinucOÓty, — VI, 95, 4 x«i ovis oí G£ovrsg TzG«v ovre ot 
uévorvreg SsgazsvGoyrsc, — Mox pro égàerozégov; ed. Basil. 
£nAoxépovs. | 

3. oz GAÀóyog «v 1Q Àló0yg]  , Edidi ut editum in Vulcanii et 
Basileensi editionibus, quod nescio cur Blancardus voluerit mutare 
in «b/rQ et temere coniungere, quod discerptum affert. efficaciam 
aequiorem, praésertim cum etiam illud «o saepe interponant dicis 


at 
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ovx Àóyog aU tQ Ayo Qxoéo9noov. d moe A sEay- 
4 Ópov Ae Sévtt XOT T5» órgatuey vabDtQv 7TrROCGY* Tr0À- 
Àoig xai GAAÀOLG a 9s0dévrec, ÓtL moAAÀexiG Uhr émet 
evto)g 5 v& 097g 7» llsooixj ég voco qégovoo xab TOY 
"Entyóvov v Bao» và Mazedoveik 190, xÓouotc 
xcGL Gv&utbic vv ao vkdy UrtéO» ig vríC vOv ératooy 
5 vasete. Ovxov» oty? &xovrég : exeoréonaav, dAÀG mavrog 
yàp GrmoAAcvteLv. vljG orQarvtüc &xéAsvov ,, a0rOv Ó& uero 
v0U 7tetQÓC OvQevévs0OGL, tÓv Juucva 0r vi AÓyg éni- 
6 xeprouobreeg. ^ T'ovca do bue 4Aé&arÓpog (fv yàp 07 





causa aut blandimenü in Mari * Gronov. Cf. ann. ad I, 
9, 6. III, 7, 13. III, 15, 13. V, 99, 4. — Pro z79£o?qocv, 
quod recte exhibent edd. : et plurimi codices Ylorentini ; Grono- 
vius in nonuullis libris 419é00:1 se reperisse monuit in ann. ad 
VI, 16, 5, ubi videatur. : 

4. ztoÀÀoig zc &A10tg] | Bene" Vulcanius: — eccedebant ei aliae 
muliae indignelionis causae. XNcli enim putare, hanc locutionem 
comparari posse cum ista trita. zr04A& z«i &áycóc simill — In.hac 
enim zaí Latinorum est e£ quidem, in ila nsuper. Of. II, 2, 3 
0g 07] 7t0ÀÀ& uiy zc«i «ÀÀa GAgOtocct PMéysro. | V, 11, 3 z0AAoic 
gév zal cGAÀod. |. VIL, 16, 6 210120i 0 cel &iÀlow | VIL, 27, 1 2022 

. 0à xol «ÀÀe oide &veysyocuuéro. Et recte sic Fritzsch. Qu. Lucc... 
p. 164. scribendum esse censuit apud Lvcian. Hermot. c. 75 zt«o«- 
pujíay v0 noAlLloUg z«l &ÀÀovg v& Ouoic zcv aÜroig pro vulgato 
"0 z«i nolAoUg xul &AÀovg. Ceterum verbo hic moneo, Matthiaeum 
in Gr. Gr. uber. p. 830 minus accurate disseruisse de usu et sigaüi- 
ficatione particulae xe in formulis quales sunt ztoÀà& ze ye, 
x0ll& zc xcx& cet Nam si utrumque adiectivum vice fungitur 
Substantivi, ita ut quod secundo loco positum est, paulo maiorem 
contineat vim, quam prius adiectivum, ex lege ponitur particula 
eat; ut apud Arr. I, 5, 14 z04Àóv uiv zeà ücyiucv. V, 29 
qoyorvto 3t024c xa &yadá, Lucian. Catapl c. 41. &xqUzorró got. 
z04A& zc &ycód. Ícaromen. c. 90 zr01Àà xcl Ó&uvé. Xenoph. 
Sympos. 1V, 18 sà xe nz&vv nzolÀ& zeli ooqé Aéyow. Xenoph. 
Ephes. E, 13; p. 23 zroAA& xci zíuic. Sin autem adiectivum poste- 
rius solum habet vim substantivi, ita. nt quod praecedit merum 
sit adiectivum, tum quis est qui particulam za«/ exspectet additam?! 
Cf. quos Matthiaeus ipse testes attulit. p. Plat. Legg. I, 629, B ov: 
si rig ztÀovottorevog &yyoonog tij, ovt ti soÀÀC ày ed (mulla. bona) 
cuvt«uévog. Aristoph. Eccles. v. 438 z04/7 y«0& A£yov. Quibus 


ES 


Pe I Ll e ut E 


uliano idus c t 


LIBER VIL CAP. VII. IX. , 888 


ts , cw 
ü&íreQóc re £y T() TÓre xGL CÓ Tic Baofeguiiic 2«pa- 
Tà 


zebeg OUxétL «c rwGÀau émtcixho ig vov  MastÓóvoc), 


- b] c e 7 3 ^ 

xovu7pp,ÓQcag oc)v Toig Ou  covOv TysuOOtv Q7LÓ TOD 
- *? , z d : [4 

fuuerog, &vAAafeiv vobg énipavsorévovg vOv vopatavrov 

—- L4 "p 53 M d , m€- 

vÓ stÀ5Jog xeÀeoéu, cUvOG v5 yeupl émisuxvoov voic 


c SPUTI a c! gu ^ c A2 , á NA 13, P 
 Vmoc0;tuGtOolg, OoUvOtiveG won SuAAeuBorswv xL &éyóvovto 
fai , r ? ) , I. 
Quzot,ég vgetoxo(Oexoa. —"W'obrovg uiv Ó] crmctyst» x&AevsL 


3/ 
viv àni Oavotq. '"Qg Óà xcvscwnngoov. ot «ÀÀoL éxmÀa- 
4 » 14 3 Q0. Wy A UN - 20 cz 5 ds 
yérteog, &4vopag cavOig ezL vo Bru SA&Sev: cos. 
£ m - c ^T 5/ € 
EX. Oby vméo. voU xazomaUoot our v)v otxcÓe Og- 





adde Xenoph. Cyrop. IV, 60, 6 moAic yo quaze &ru9ov, lnde 
etiam apparet, quomodo sit explicanda formula zivég za 7:02A0f, 
cuius exempla collegit, sed non explicuit Wyttenb. ad Plutarch. 
lib. de sera numinis vind. p. 125. t. 1I, p. 595, ed. Lips. 

. &00u9uo:s xel avoue] Quem ;»offendat articulus omissus, is 
legat ann. ad IV, 14, 4. " Mallem tamen scriptum xoi zóouw5otg ze 
&vé&ui&eg, — Infra ed. Bas. o/zoüv. 

6. émeizájg] ,Quum Vulcanius in V. C. sic distinctum invenisse! 
oUzér. Og. 7tCÀoc izwéxqe, Pg robe MextÓóveg  zerenzóno«g cet, 


-1 


interpretationem sic mutavit: non Zia atque olim facilis alque huma- - 


nus) confestin. cum ductibus qui eum circumstabant e solio $£n Mace- 
donas prosiliens.^ Gronov. Hanc mutationem invita Minerva esse 
factam vel non. monitus quisque senserit. —. Mox ed, Bas. cjug 
GUÜTOY. 


Tj x6 eben: | Sic rodiós quos consuluit Gronovius 


omnes. In edd. vett. legebatur zj ystob Óttxvéov. Non minus 
recte, ut videtur. Vide Hist. Ind. XXVIII, 7 zetowouévovs — e 
&óÀos dexvoovaw,. coll. XXVIII, 9 og óà r& ovre énede(ayvov. 
Herodot. VI, 61 zsAsevDGcí oí Osita:, ubi mox sequitur "TE 


nde. OFEÍ, 134 Ocifer fzeora et lli, 130 z&o«v P5u)dic, 

inv EÀláde. k. D | | 
7. 4v inl 9$a«vcrp] Ed. Basil S«vorov,. | Quod iam correxit 

Vulcanius. Ét cum. Gronovius de codicibus suis nihil monuerit, 


hi videntur Vulcanii emendationem confirmasse. Eandem in hac: 


formula scripturae discrepantiam .enotavi ex Xenoph. Anáb. T, 6, 
10, ubi, etsi pluribus codd. zi 9c«verorv exhibentibus. recte tamen 
editum legitur 6z& &xi Oeverp cyowo. ' De ipsa loquendi formula 
vide Dorv. ad Charit, p. 432. * yw | 
€. IX. iuo). ys fveza ]. quod. ad me attinet. — Sic plane nos, 
meinelwegen , meinethalben. Cf. Xenoph. ,.Cyrop. ILE, 9, 30 2£e- 
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ur; o Moxeóóvec , Acy9roerot uot 0068 0. AÓyog (itsott 
yàg tul» Gzuvan ÓrroL Bovea9e , énob ye Erexa ), AA 
(G yit Ups 7LQOG OzLOLOUG TivÓG dug OYreQ ÓTLOlOL 
2 vwveg &UzoL yevOtuevou «zoAAcooecOe. : Kai no&Oró ye duo 
QiAcUOU 70D ntempoc , 269 xai exÓG , TOU À0yOU do- 
Sonet. Quammog yo magadago op nÀavijtec. xc 
«mógove, &v 9upoégatc voUc 7toÀÀoUg vétortag i1 va 
OQ "tof aco óALya, P177) UILE6Q TOUTOY xQxIc uoyonivouc 
JÀÀvQuoig v& x«i "TougoAkoig xci 'voig Óóuopotg Og&i, 
3 yAcpbÓoc uev vuiv dvci vOv Oup9egOv qogsiv iQoxe, xoc- 
"o MS FERFTRENESNUNME | 
otc, uiv  izt(vov. Eyeza —  ztéyra dií0s00a1, | Vide Valck. ad 
Herodot. VI, 63. ioi : 
Aty9uostaí uot 60€ 0 Àóyos. ] Edd. vett. A2:y95oszet uot o 
Aoyoc. ,JLege ex Msstis óós À6yoc. In Indicis c. XX, 1 Nzco- 
zo 0i A£Aszrc, Dnig tovtov 006 0 Aóyoc. Et ibidem (c. XIX, 9) 
0 dà Àoyog 00€ dcqmymoís ioc. Y, 96, G Àfyovow vóvOé £v Àoyov. 
III], 9, 1 iéyerew Óé mig xoi v0(000&8 Aoyog. . Gronov. Vide ann. 
ad V, ], 6 et VII, 12, 9. | 
GÀÀ (0g yrOrvca vu&g —- e«mcÀiiágotgO0e] Recte monet Grono- 
vius ad hunc locum haec: . ,,Est comparatio, inquit, huius temporis 
cum praeterito, vel status ipsorum (sc. militum) rei familiaris, 
quales nempe ante Alexandrum fuerint ,. quales nunc revertantur. 
Hoc enim notat nunc particula zrioog. "Verte: quantum mutati ab 
(llis, qui nuper eratis, abeatis, quales nunc facti ad illos, qui quon- 
dam eratis. Et haec non minus frequens commemoratio. Livius 
XXXIV, 50 commonitosque in quo statu rerum accepisset eos et tin- 
quo relingueret. Et ipse Alexander haec explicat apud Curt. VIII, 
8, 9 Totum exercitum adspicite, qui paulo ante nihil praeter arma 
habebat , nunc aureis cubat lectis. . Achilles Tatius ]. LI, p. 47 otog 
cu PuoU ztgotlóGv oioc izcvfozm uon rézvov. Appian. t. I, p. 358 
ofouc &vT oiov ztooot&tac?zti.éyea 9e. Gronov. Simili loquendi genere. 
delectatos video Atticos poetas. cf. Soph. Aiac. v. 498 ote leroeteg 
&v9' 600v LnAov Toéq&t. v. 504 otog i$ ofov "oce. v. 906 oioc «v 
ofmg Eyeig. Antig. v. 942 oim zroóc obor &rvdoow z«670. — lulian. 
Or. p. 93, D oiog à$ otov Mint Vide Wyttenb. ad — bu 
p. 180, ed. Lips. 

2. noógere 0léyc ] Sic edd. vett, et qiatécoh codd. Gites: "004 
Bere zei& Aye cod. F., quod temeré recepit Schmiederus, ita tamen - 
ut Gronovium secutus putaret Arrianum scripsisse z«ore 0Aíy«, alla- 
tis ex Hist. Indica duobus exemplis IV, 15 xégre ó2íyovg et XI, 
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Xyoye dà i4 TOY Opi ég và M alvouóovc xüTQ- 
015006 vOlg 7tQocycQoig vOv Boegfcov, cg uy yooto» Ert 
OxvQOTntL T'vebovtac u&ov 7 vj] oixs(Q Ger?) ooLe- 
o03ov qUóÀeQY T6 oixijroQac amnégnve xci vOpoLG xai 1,9egt À 
Xonoroic exóopuger* «vtOv O8 exetv Oy VOY Begin, 0g 
Qv noógdev 1/509& xai égégeade c)rOL t& xol và QOu£- 
TeQd, ij/&uóvec nO TéOTIOEy éx ÓovÀcov xoi vmmg«oov* xai 5 
7ijs Og tX 7t0ÀÀC gi Moxtóovte mgocédTxe, xot 
TOY Em 7j SoÀrry gua v Eruzttgóvoa xozaa- 
Bóuevog TV Riaplis vb qo0Q cyeitévage, 4oL Ti) p&- 


5 xapro ólyw ódóv. Quibus addas H. Ind. VIII, 6 SEN zepte. 
Sed luce clarius est, voz propter similem literarum ductum e ex 
praecedentis vocis ultimis duobus syllabis ortum esse. De B. et. 
x saepe in. codd. confusis vide Schaef. ad Dion. Halicarn, de^ Com-- 
pos. verbb. p. 309 Bast. ad Greg. Cor. p: 708: : 

3. óyvgotyt.] Ed. Basil. ^ 07UQOTITL. 

4. nyco0s zcl ipéosc98 — v& Vu£rtou] Proprie hic locutus est 
Arrianus ut Dionys. Halic; Antiqq; VII, 10 xci 006 5 Óuvctwro 
qéo&w xoci &y&w Xofiuee xol Bogxipueret, Vide Ammon. p. 4, ed. 
Lips. &ysieé uv. y&o T& É£uyvwya* qéoetai dà v& (wvya, coll. 
Valck. ad. Herodot, VI; 90. Alias saepe dicitur &yto9et xcà qé- 

. péc9«i de lerra vastala atque praeda abacta; Cf. Arr. 1; 5; 5 qy&. 
xol Éptos rq/ yOo«y cürOY. Vide Wessel, ad Diodor. XVlI, 93. 
Minus usitatum est quod hábes apud Dionys. Hal. Antiqq; VIII, 
17 &AE Px Oiedoynüs Cy 0166 j cl qégorreó v& uiv evrof y :& dà Pal 
1)» Unolvyíoy z0Àl)y qreyxaüngey "durronpe Xoórov.. "Translate 
dixit Plutarchus vit. Timol c. 30 &yovreé xei qéoorttc ry big 
i&4Y, Lucian. Iup. conf. c. 17 &youéyove xai qt £o opté oU? TOUG Y0T7]- 
otoUg ly 7zt&VíQ xci yóG016 ; xc puogéoig Zcxoig zi&LoyLÉv ovg. ^ Ceterum. 
nota paulo  negligentiorem. verborum , compositionem commoto 
Alexandri animo bene accommodatam,  Accuràtius sic poterant 
verba: ordinari: oq? à» eUrof ré 5(ysoüe xol rà UuEreQa iqéoso. 

b. v)v &uzopíay — d&venfrecs] Cod. F. vjv sbzopícv, unde re- 
cepit Schmiederus, Gronovium secutus, qui ad h. 1.: ,, Neque pos- 
sum, inquit, spernere, imo non anteferre vulgato, quum plus notet 
nempe facultatem opportunitatemque omnium rerum, quae optari e 
possunt, Ideo sumitur generaliter, A" c. 19, 7 specialiter rovrov 
póvov td» ÓévÓoov eUztopfey sve Vulgata, quam nos revoca-- 
vimus, aptior videtur iam propter ea quae praecessere. Commer- 
eiorum enim facultatem eo potissimum aperuit Philippus Ma- 


II. 25 
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6 vaAÀQY viv épycotoav Oso niopéoye. Ococalovy Er ix 
yovvag, oUg su&AÀoL Pee vixetus T( oéet, azéqnve* xaL zó 
Qqwxéav &Ovoc vameaoog viv ég viv EÀLaÓc rioodov 
"zÀewstav xe ev;toQov vti Geevij v& XL Q7t0QOU oni» 

] emtol10e». "ddivatovs TS XL OrjBatove. &gedosóovras Get 
2j MaxcÓovto ig vooóvde évarecivaa ev, 70r vobro ys xci 
qu» «Uv Gepsrovobrvov, cc Gvwb voU qógovg veÀciv 
Z)nvolotg' «ai vmoxover. Onfeiov, mop Tuov iv «Q 

8 uéosL éxsivovg viv GogaÀsuav oqíct zropiLsoOot. — "Ec 
JisÀomóvvgoor» Od magshOQ» «à ix aU ixóoumos* xai 
c ^ 2 , , v »/ c /$ m 
"?yeutv cvroxocroOQ ovurmcong vg cÀÀng EAÀadog cm0- 
OstyOeic vijg ni vóv llépogv ovgatsiag, o)y éavrQ udA- 





cedouibus, quod oppida ad oram maritimam sita occupavit. Accedit 
quod, ut apud Arrianum, ita apud ceteros scriptores voci sv;cbopíc 
ubique fere appositum reperi genitivum e?us rei qua quis abundat. 
Sic Arr. I, 3, 5 4» 0à xoi rovrov süz0píc zt0AÀAj. Diod. Sic. XVI, 
8, ubi de eodem Philippo sermo, ése u&Alov Out vv tÜmopíav Tw 
Jonucrov Pg vnigoy5]v usycAqy wyeys Thy MaxiÓdovixjrv Beoistay. 
Xenoph. Hellen. IV, 8, 28 zroÀA5j» eUztopíey yonucrov. Cum vul- 
gata scriptura apte conferas Arr. VII, 9, 10 TEAaonórrov 707 7L0- 
QOor — &ytméraós. | 


TOv ueruÀÀoy — édeij zcgéoye] Pro nerd ed. Basil. vi-. 
tiose scriptum exhibet peyclov, et &vtvóei pro àdeg. Quominus 
vulgatutn cades mutarem in «Oed (ut habes s/x4e& VII, 10, 16) 
impediit me grammaticorum observatio, etiam Atticorum scriptorum 
opera non plane immunia esse talium formarum. Vide Matth. Gr. 
Gr. ub. p. 230. Sic apud Platon, Phaed. p. 89, D, quamquam 
Heindorfius de suo dederat Dyu.&, Stallbaumius rursus restituit for- 
mam vytui, quae, quantum. ex eius silentio in annoíatione critica 
potest coliigi, omnium codicum niütut auctoritate. cf. Plat. Lega. 
III, p. 684, C. ' | | 

6. ovg zteÀeu Nioyiptue 1( dni] Ed. Bas. oc z&Àew irt0yQzet 
Té (sic). Vulcanius primus dedit à» zz&Aeu &reOv. T. Üfe: secutus 
est Dlancardus, fortasse, quod uterque accusativum ots nesciebat. 
quomodo esset explicandus. Vulgatam iamen firmant omnes codd. 
Gronovii, V. C. Vuicanii et ed. Basil. Plane geminam locutionem 
vide apud Demosth, Philipp. I, p. 50, Bekk. o£ 0? oUupuayoé. z&- 
9v&c. 1Q déc. voUg &zto0r0Àovs. De falsa legat. p. 329, Bekk. 4A 
ÜovAsU&uy x«l rtQvéyow 1Q qOfq ioUg OmnBa(ovg x«l ToU duÀínzov 


Y 
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AN | 3 ^» m» » 
Àóv. vu 2» O0Ebav víje 7] v xowQ. vo» lMoxcóovow. 


mmgogé ise. . Tavca uev và &x TOU 7'atQOG v0U éuoD0 ég9 


QuGg brenyuévo, os ui» civ i &QvTOV oxéipoo dat, ue- 
yea, puoi O8, cc dnd 07) ngos 7 jjuéreQo Seu etrs 
"Oc n apalagav 7:09 toU ztorroOg yovoG uiv xot i9 voo &x- 
7ECOLLOLT OE oMya., rálavra ó2 oU08 &EQjxowwm dv voig 95- 
cavgQoic, XQeOv Oe ógetAóLevo vmO Giov ic zcevta- 
xócix vGÀavta, ÓaveuccGuevog émià vobrowg cUv0g. CGÀÀG 
óxvoxóouw, Ogumg9sig éx vZc xogog t9]; ys ov08 vuüg 
abroUg fooxovcqc xcaÀdOc, sebJ)g uév voU BAAgoróvtov 
ouv vÓv zógov, 9oAacooxgoavovvrov à» vQ vóve Hegoow, 


: d , 
 Gvemívaca *  xgov)cag Óó vjj tung vovg GorQcmog 





£évovc;, ubi mira hallucinati 'sunt interpretes. WMattliiaeus quidem 
in Gr. Gr. ub. p. 779. not. priorem Demosthenis locum ita censet 


(A i E : M ie 2 
explicandum esse, ut Demosthenes dixerit ze9v&0o: ro Óéeu ToUG 


&z06T0Àovg pro oUrc ÓsÓíuot ToDg dzt0010Aove, (GtE v&ÜvyGyot, | Mi- 
nus. apte, puto. Neque assentior Schaefero, qui in Apparat. ad 


Demosth. t. I, p. 375 et t. II, p. 503 accusativos negat pendere a 


substantivo 1Q Óést S. tQ qófo, cum phrasis v9 Oéer veOvevor nihil 
eliud significet nisi vzegqofsio9ci, cuius verbi constructionem in 
se receperit, Ego quidem accusativos tales pendere puto a sub- 
stantivo , quomodo dixit Eurip. Heraclid. v. 739 zoUro yag qpofios. 


10 


1 


Plat. Apol. Socrat. p. 18, D tv& vs usréoQa peo qeosna Vide | 


Bernhard. Wiss. Synt. p. 114, Zus. 9. 


7. Og &vil v0U qpovg ttÀsiv ] Meminit huius loci Wernsdorfius 
ad Himer. Eclog. I, p. 32 o£ AezsÜ0veg &nuroAczovot vois zoeygue- 
Ow, oí ztg0cUty GycazwwTOS uteri TOP (qópaoy Boicgie Cf. Demosth, 


Olynth, 1I, p. 33, Bekk; 


8. vig inl vóv lléoonv aroersfac ] Sic seripsimus cum Schmie- 
dero pro vulgato 4c ézi zov lléooqv croce, quod hic locum 
habere posse vix puto. . Cf. ann. ad T, 1, 2.., Genitivus au- 


tem qui est z/Zc o7oeréícc;, quem dictum existimat Schmiederus. 


pro zs orger&íag £véexc, pendet a vocc. mwysuor ceUroro«roo. De 
quo constructionis genere consule Erfurdt. ad Soph. Antig. v. $84. 


Porson. ad Eurip. PPhoenn. v. 300. Reisig. ad Soph. Oed. Col v. 280.: 


669. Schaef. ad Demosth. t. I, p.237. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 111. sq. 


10. ópuy9síc] Kd. Basil. ópiucOe(c." Perperam. DEM enn. ad 
II, 9, 19. e 


11. «ovg. Gatocres zoU «feo&íov] Yacile in mentem veniat Scri- 


: | 25* 


- 
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zoÜ, Zfogstov, D ve "lowtav zücav en Üperéoc. oy] 
noocéora xal v)» .4ioÀión mücav, x«i Opóyac Quqo- 
végoug xai «tudovs, xoi Miro &Àov ntoAtogxiq " LT, 


.d8 GÀÀa mavra éxóvra "tQoyycigr jaa AaBov vuiy «ap- 


12 


13 


14 
15 


zoUoOeau &Ónxe. Kai và s iyóntov x«í Kvgnvng 
àáya9«, 00a auoxel éxtnoGumv , opt egyevau" 7j v& XOL- 
Àj Zvgía xoi 5 lloÀowtivm xoi 7 uéom vàv movoudr 
buérego» xvijue eio," xoi BogvAov xoi Bexroa xal 
ZXov0a buérega" xci 0 zivàdv nAobvog xoci OL Ieoodiy 
3oevgoi xoíL và Ivódv &yoa9à xoi 7» ie SAacca oué- 
vega vulg gorroatet, vue guQomiyot, ouelc voSiiyau" 
RI &uotye cÜTQ TL TUeQUEG Ly &;tÓ TOUTUY TOY T7t0YOY, 
0r, uj &UTN 7?) zoQqUQa xci vÓ Ó.&Ómua voUro; xéxrnpot 
02 idíq ovOév, ov? Eye "e &zroÓeiSat Dnoavgo?g &éuove, 


i o d , 6 17 De 
Ot, Lm TOUTC ouéreQor xvPuoto T 0gc i£vexo vuOv qu- 


16 


» c) As 3 
AdvrerQv  Emeb ovOS éocv tÓiq uou eg O vL qvAa&o av- 





bere rovc zfcosíov. Similiter enim dixit III, 95, 6 «ove £érovc 
rovc L4yÓpoucyov. Cf. VII, 93, 13 z«& 209 1& "Hqouoríovoc, ubi 
vulgata fuit  zo0 Ziqoiotíovoc. Sic apud Pausan. I, 9, 5 pro vul- 
gato Tv &oy5]v ToU .Kézgo;og Siebelisius dedit rjv coyzv wv 


Kéxoozoc, Nec tamen h. l. ausim vulgatam mutare. 


17. 7tQ0Uy QUY ji )udv olde Oc xeJsUdtiy Éyere jusi;] Vulgo 
legebatur oe xajtvdtiw £yout (ueig. Unde Vulcanius : ac pro vobis 
me vigilare certo scio, ut ipsi nimirun placide quieteque dormire. 
possitis. Minus apte. Nam primum quidem zrpgoeyovzvtiv non est 


pro aliquo vigilare, sed aüle aliquem vigilare. Deinde autem ne- 


scio quid offensionis habet optativus, qui cum «os constructus - 
notionem continet fiis consili, plane hoc loco alienam. Quae 
cum ita sint, succurrit. Grammaticus Bekkeri Anecdd. t. Y, p. 
170, 5, qui ceteris omnibus accuratissime descriptis pro optativo 
affert indicativum. — Nec possum quin hune indicativum vulgato 
optativo praeferam. [ioc enim dicit Alexander: ante vos iam 
eizilans scto, ves posse dormire. Consule tamen quae de signi- 
ficatione praepos. zoó dixit Krueg. ad Xen. Anab. V, 9, 8. 

C. X. x«i zí; UuOv oidev — nig izs(vov] Cum praecesse- 
rint haec duo zovovrvrov ze tcÀcwucogovuérov , et alterum iam 
repetatur zrorv5o«c, praefixa particula 5$: alterum quoque sequi 
deberet 7 & Miele Sed mutavit Arrianus cum verbis 
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, » C 
vOUG, OiTOUMÉVQ T6 TX CUÜTG Vlr ,OitiQ xQOL UTLVOP TOY 
3 3 ' - c ; : 
«vróv cipovuérQ* xat voL ovÓé oue euob Óoxi e& eb: 17 
^ d € e D ^ ev € e 
vOlg vQvQOOL» vuOr» ocuciog0UL* wgoaygvmrvQr O8 vua» 
] * , € — 
oida «c xaJevÓsw &yeve vui. - : 
3 - L4 L4 D [4 é 
X. L4ÀÀà vobro yaQ, Vv novovvram xci vCÀCUTEO- 
Qouuévar éxmodquy MALIS dnóvos xL aco oro. 
&5rjyovuevog. Koi vig vuOv 7 novjóag oiósv éuo0 ui 
Aov T yO vni EXELYOU; -dys On xai OvQ TQetpore 2 
vuO» £010, yvuvoOGcag e)r& émióeibóro, xai àyO cóu& 
te. [d 3 ^ 
émide(ito £y uéget* ^ eg &uouye ovx tovty O vL v0U OOG- 3 
m . (o 3/ 
TOG, TOY ye Ó/ &umgocJsv ueQOv, GvQotov vroAéAeutvav 
285 € Xo AN ^ »5 * 2^ - 2 Pe. T 
ovÓ8 OrtÀov vi £OTi» 7) Éx qetgOG 7) vOv Cupieuévoy, ov vy& 

3 Lo ? 3 ^ / PAPUNMUe Jy Vr ' c! 3 ME 
OUX LUyvn- ev éuavtQ qégo* ^ &AÀG xob Siqeu £x yeugOg 4 
$5 s * ?4 ! )Ó j M M M : xh / À : 
zévotüuat xoL vevóSsuuar TÓ5 xcL Gn unyovpc BéBAnuot 

fs FG od ^ /^5 / [d EY € m ^ 

xcL ÀbJdotg stoÀAQyU xeb 5vÀoig mot0uevoc vzég vuv xat 
m j P. e € , D 

vijg vuerégeg ÓOo&ng xaí vov ouerégov rzÀoUTOV, "LixOwTOg: 





simul etiam constructionem, licentia Graecae linguae non insolenti, 
Nisi forte ? hoc loco $us particula intendendi. Quo sensu et infra 
c. 13, 7 widetur accipi. ^ — RapAel. Haec postrema nollem adscri- 
psisset Raphelius. Constructionem autem paulo perversiorem esse 
facile intelligas. Verborum intellectum 'bene percepit Schmiede- 
rus, locum sic interpretatus: sed quis vestrum scit, vel se magis 
pro me, vel me inagis pro se pugnasse, nisi quod verbum zrovjoes 
nimis arctis finibus circumscripsit. Xst enim quod Latini dicunt 
labores suscipere, exantlare. €f. V, 95, "7 si uiv Or) utuzttoí tloiw 
juiv oí quéregov u£you OtUpo ztovqóévreg zwóvor xo cvr0g byo Tjyov- 
pévog. Ceterum vide Xenoph. Anab. VII, 6, 36 zv. 0£ zoujonte & 
Aéyere , lóv& Ort &vÓQe xcraz&izayOTég L0t00€, ztoÀÀAG uiv O7] z190 
Dudr &youzrgoevtG, zT0lJÀà dé cvv ouiv zovqoavrea x«l 
ziyduyveUcavto xol iy TQ u£Qét xai reg 10 uéQoc. 


3. 9 à xtipóg 7 vOv cqueuérov] — Exspectes forsitan q rà» fx 
ye&00c. At arcte coniungenda sunt verba ózAov ex Xx&tQós , ut dixit 
Xenophon. Cyropaed. VII, 3, 24 uézmv «v $noutiyet £x atipbe- 
Praeterea vide ann. ad IV, 26, 10. 


4. vzipo vno» ] Ed. Basil vio RN Vide quae paulo infra 
de hac horum pronominum confusione diximus. — Mox eadem 
ed. Bas. voU 5u&rfoov ziÀoUtov. : T 


/ / 


390 — ARRIANI EXPED, ALEXANDRI 


C 3) | * : , Dd f , (A [4 
)pu&g G&yto Ótà svcOng yfo xci QaÀacOQg xaL stcvTOY 7tO- 
e 3 Dd L 
b vog» «xol OQOv xad seÓbcv stüvrcov*  yÓuovg v5 opiy 
» , , ) " €. i * Ph 
vovg cUrOUG yeycumxo xoi v0ÀÀOv vuAv oL 7tCi0sG Gvyya- 

-— » ^ e e" iu Dr et ! 

6 véig igovroat voig moti voig &uoig* — &vL ve ( woéa qv, 
o? n0AÀvmQcyuorQoeg éqQ. 0vq éyéveto, vooaUto uev. ucdo- 

' EV € j cts P, [4 k 

qogobvrov, voocUvo O8 &gsalóvrev, Ómóve éx st0Àt0Q- 

7 xioG QGQ7tOyT "yUyrouo, QwAdlenan aaUco * GrégovoL v& 

D ^ / c e 3 D Dod 3 e 

q9vooi voig ztAetovotg vuv &Ot, uvgusio vro ve GQetijo 

8 v5c vusvégog xcl vro 86 $uoD viuijg (OOvaro. "Ocrtg O8 

^ SAT Pr 2 M ' 3 o9 UE LUN 
0n xoc amédavey, ,&uxAetg uev QCUTQ T7) v56ÀSUT) EyévetO, 
^ x E 1 € 5 / nr , 
zeguparyng O8 0 vaqoc* xaàxoi Ó8 QV &ixOveg vOv rrÀci- 
3 € e ] € a" 1 3 i 
OvQY OlxoL EOTGGLV, OL yoveig Ó. évrtuoL eot, Asvrovoytag 
- , ? e 3 Td 
vs Luumcone xoi eioqogüs er Muaryuévot * ob y&Q víg ya 
[4 C (A 7 2 Lr pj (oc 

9 pevycv vuv ércÀsorO,, &uo9 Ooyovtog. Kai viv. tovg 
3 [4 c d t A] ^ 237 2 , 5^ 
&ztoÀétovG vOv GuÀovoUvg TOig OixOL GTrOTtÉMAEUP EueÀ- 
[n nr EE cl : 

6. £t, ve Ó yoéa qv] Fuit cum scriptum mallem £z. ó£, quod 
infra dietum 'vides VII, 10, i1. Cf. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 208. 
Sed vulgata cum habeat quo sese tueatur, intacta maneat. Apud 
Himerium autem Orat. XIV, p. 658 nescio an rectius scribatur 
pixool dé uov "EAÀeyaxof «v8 xci 2fovoidec, Er. Ó& (vulgo Érw v6) 7] 
:0U Wixegroocíog zofjoi. Cf. Eiusd. Orat. XIV, p. 654 eic 


A] - ^! » / M 
ve .dlyvzt10v xal 1óy Neiloy Ógcusiv, Ém Óà mag "Ivóoog v6 xal 
4doiozac. | 


7. vis 2E fuoD zw] Sic LI, 19, V7 25e àx faouéoc viue Evexa. 
IlI, 26, 1l v5c i£ avrov )g Haousvíova — zuuxXg xal — zt0oi:tos. — 
Supra ed. Das. yovoo£ ut infra yaÀxaf, | | | 


8. ézédcvtr] Ed. Basil éz£9«vc. Mox eadem male o/zo: et 


Aswovoysícg. De qua posteriore forma et similibus fusius disputa- 
vimus in, praef. ad t. T, p. XXVI. sq. 


oU ydo tíg ye sUyov] Edd. ante Gronovium omnes particu- 
lam y? ignorant. Ex editione Gronoviana, ubi primum inserta est, 
transiit in. editiones recentiores. Ac licet Gronovius nihil moneat 
de hac accessione, tamen non forte factum puto, ut particulam . 
illam addiderit. Tantum enim abest, ut hoc loco vacet, ut neces- 
garia videatur. Verte: JNec sane quidem vestrum quisquam sub meis 
auspiciis cecidit fugiens. Wide Herm. ad Viger. p. 895. Cf. Arr. 
VI, 9, 10 o) y&g zttlagc! y& ÜUióÀuc tug eíTQ tO» dvóoy et ann. 
ad IV, 8, 8. | di. 
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3545 , ? , 
Ao»' GcÀL és] scvreg &mucvat fobAcoOs, crrut6 TtQw- 
UL E wt n a! 3r hii , J ' 
v6G" xoi Q5AJOO0vrEec Olxot QrayysiAotre Ort vOv fa- 
c e m ; , 
ciAéo vpOr' AéLoavÓgov, vorvra ui» lliégoag xoi Mmg- 


1o 


M P. * ve^ "e Nx 
ovg xc DBaxrovovg X0L -0xoG, XOCtocOTOSUCHeYOV Óc 


Ov&tovg va xal oyotovo xoi zoayyog, xexvQuévov dà 


xaL llap9voiovg xoi Xopaoutovg xaí "Yoxaviove &0t8 

34. N ; 1 Rr: , 1 * 

&mb v»)v QcÀacoa» nv  Kaomiov' vmsopavre O8 «0» 
, e 

Kavxagov vio vig Koorocc moheg , xoi "teg taceo 


"OSóv ve vÓv TOTO qv xo Távaiv, &t 08 vÓv dvÓOv st0-. 


vor cü0evi. GÀÀQ Ort qu) efiovéo repadéreo, xal zv 
"Yócormv xoci tóv Mxceoivgv xoi vÓv Soi xoL vÓY 


Ox , 23 ? M Op ^ 2 , Ü 
Y Lun ÓLOzE6QCGOvTO (Qv, 6b 0) xat Mes QG7LC)XYTOQTG 


xeu t vv peyddujy 9aAacgar, xo Gupoóreoe voD Ivào0 
T GtÓpLOtO qpfeiórra , xaL óuà vno. l MPqueide vüg égn- 
0v &A9óvca, 3 ovÓs(Q frt 7:000 J'&v $óv GTQoTuC Ads 





10. ózt zóv Bacilfe our] Cod. V. v. Bacidée quor. , Vehemen- 


ter mihi placet scriptura Optimi, et recipienda esset, nisi obstarent 
sect. I5. . verba énergycyere et olyco9e, pro quibus etiam legendum 
esset Izavaycyousp et otyousoa. Schmied. Mihi tantopere pro- 
batam videri hanc scripturam non dixerim, Nimis quaesita enim 
est Gromovii explicatio, Arrianum 740» scripsisse, quasi ipse 
Alexander milites verba apud cognatos et populares dicenda prae- 
ierit. Et in oraüonibus nihil frequentius esse ista pronominis 
primae et secundae personae confusione concedet qui legerit quae 


v. €. annotavit Bekkerus ad Demosth. t. IV, p. 92. sq. 
wouyorovg xc Zfoiyyag ] Ed. Bas. LMoceyowac zol EC 
Voluit fortasse Z4foc&y«c, quod habuit cod. F. 111,28, 1. De formis 
wdocyeroy et 4oeyorcc dictum est ad I1I, 28, 1 et V, 11, 5. For- 
mam -focyyag non ubique esse admittendam demonstrasse nobis 
videmur in, ann. ad IIT, 95, 13, à 


13 


12. vzeof&rvia 0? róv Kavzacov — z-Acc] Minus recte vertit - 


Schmiederus: | Caucasum qui est ultra Caspias pylas. Hoc ernim 
foret zóv Kevxecorv zór vnàio 1üc Kaorníag zvAec. Unde quoque 
apparet, vanam esse atque minime mecessariam coniecturam 
Schmiederi: $ózs0fdvre Ó? Ónig vég Kaozíuc n/Àeae x«i züv Kab- 
z«00r.  Simpliciorem eandemque veriorem censeo hanc verborum 
interpretationem : qui Caucesun superavit ullra | Caspius | pylas. 
Plane eodem modo verba sunt construenda in his l. 1I, 24, i 
ixomtov tic: vaUg Ev vQ Agépy. MEE, 16, 13 Ooug 0i peque 


M 


/ I 
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I 


14 xai Koguoviay iv megóóQ: TtQo0xTI)OGpueyOv y. xol an»v 
35 àgerzüv yit vUeQutertAevuótoG óà 5ón cvv vo? vavet- 
«oU vj» Gm "I»óàv yüjc eig Ilégoag 9dlaocav, 40G &ig 
Zovoo énromydyere Gnoluntóvreó: Olyeo de rv gadóvreg 
16 qvà.daget Toig vevixiuévotg Baofrágore. Tovvo vuv xot 
mos evOodzov toO ebxAea, xa RUE Seáv 0010 à- 
7L0U &OTOU &nayyeldévrae QUE. 
XI. Tovro &uvv xoven5]ónoé «ve dni TOD R/uacog 
Lind xQL ig và Bactàsu: zGQeA9uv, ovte éOegdrsvoe 





zwi» O&ciy iy "Elevoivi,  YV, 24, 6 obróc 6 ueraBaAAe )Óc ToUu- 
7A» x«l oí vz«oziGrGi EÜüp cUrQ (sc. pete Bá) ovot). Cf. ann, 
ad III, T9, 9. 
"Q£0y- t€ 10v zozeuór ] Edd. omnes "O£ov, ut VII, 16, 6.. In 
ed. Basil. ubique hoc nomen malé expressum est, ut II, 28, 15. 
III, 29, 5. III, 30, 19. IV, 15, 12. 13. Formam '"Q9£oc tuentur . 
Suid. s. v. Strabo XI, p. 428 ed. ster. Eustath. ad Dionys. Perieg. - 
p. 240, ed. Bernh. Plutarch. vit. Alex. c. XLVII. — Ceterum me - 
nolente hunc locum omiserunt in ann. ad II, 8, 8. 
xcl 0r "Yqueoir Ówzsgetcavis v]^ Recte ante haec verba 
Gronovius colon posuit, ut melius destincta. essent a- praeceden- 
tibus. Hoc enim dicit Arrianus: qui etam Hydaspen Acesinemque 
et Hydraoten iraiecit ; ac nisi rursus vos obstitissetis , Hyphasin 
etiam transiissel, Vide VII, 4 3. Apte conferri iussit Gronovius 
Arriani. Hist, Ind. IX, 11 xoà &»: xl ZLAVTQV xouridon, &L j| gro&- 
LIT j9eAev. 
&b uj xol vutic HIM Cod. F. du xol qusc àmo- 
ayiov, Quod Ancpium est. | 
15. Gc elc Zoüga Enavnycyeve, émolurórreg oiyeo9e] Quae postrema 
verba arcte coniungenda sunt cum iis quae leguntur in initio $. 11. 
Praeterea autem nescio qua causa permoti viri docti tam male tra- 
ctarunt hunc totum locum. Schmiederus quidem: ,,Offendit me, inquit, 
verbum 2zevqjycyste, Dici enim non solet, ab exercitu imperatorem 
reduci, sed ab imperatore exercitum. Et sane hic. guoqué; vertit Facius: 
qui vos incolumes ac victores reduxit, quasi legisset € 0c eic XoUo« àz&vij- 
yoyé T8 p Gs Gcove xol vixüvTcgc, cui participio optime responderet 
sequens roig vsvuxqufrotrcg. Sed de.his omnibus nisi aliis codicibus, 
praecipue  Vindobonensibus iuvantibus, nihil decerni potest. * 
Vulcanius vertit: quem. victorem Susa. reduxistis, quasi huc referen- ' 
dum sit verbum »ixovre«, in paragrapho undecimo positum. St. 
Croix Exam. crit. p. 447 , not. 2 cum Larchero legendum censuit 
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* 


ew : eR É B. ; 
T0 có ovre v(Q (0qpOn vOv» trvalgov* aÀÀ ovÓ2 ig viv 


$oreooíav OqJn* v5 vovg Ó& zoAécag sto vov lleg- 


c : ^ 207 , 
0» vTOUG en ércove, v«g ve T)y6uovioc e'ovolc TV vasecy 


Quévetue xci OcOvG gvyyeveis anégnve, vovrOtg Óà vour- 
ttov EJtOL1)0€ quisi QUtÓv wóvoig. Oi óà MoweÓóveg i 
TE T7() magaveixa. axobgavteg viv Aóyow gxnemnàmyuévot 
9j] &usvorv cUvoU zrQÓG TQ Brom 0vOÉ is j0Aov9188 
TQ Boote rre aertoudvQ, ÓtL ua oL ug [ur érai- 
QoL t€ xL 0L Gc ueTOgUAaxeg* oL O8 nakAol OUTE HÉvOY- 





omisso pronomine «TQ, (6 tlg XoUoe &rnyu£vo 518, Sed neque 
hic, nec reliqui batoro deos verum viderunt, nimirum quod Arriani, 
ne dicas, Graecorum scriptorum omnium rationem loquendi minus 
cognitum habebant. De usu pronominis «vrQ abunde dictum in 
ann. ad III, 11, 4. Verbum zeveyeyciyv vero intransitivam habet 
potestatem , ita^ ut sit redire, revertit. Quomodo acceperim quod 
dixit. Xenophon. Cyropaed. IV, 1, 3 zz& Ó' yo meomyyvnoc 
àimavéysyp et Arrian. II, 90, 6 émavüysv d; r$ Zi0Ova. Nam 
ubique ellipsin verbi oro«zi& s. orQcez0g statui debere non credam, 


16. iocg soxit&] Hoc loco ut i6c6, ita quod statim sequitur 


.)4zov ironiae inservit, "Vide Locell.ad Xenoph. Ephes. p. 188. 


Cf. Sophocl. Aiac. v. 987 7 sov ut Teleuov, oóg zcet150 dog T 
Cu, Óffcw? Gy sÜzgOOczt0g; iÀeo0g T iG0g yoQoUyT «rtu 007. Ubi 
vide. Hermanni annotationem. 

C. XI. ovre H)spiztevae TÓ caue ] Similem rerum descriptio-,, 
nem habes IV, 9, 5 co:wróv c& xal cGzrorov ke QrépEly dors ial 1QEig 
quépes o0E cv &ÀÀqy 9socztíav 9eoazttÜco. T0 oO. 

.2. óiévewus] Ed. Basil. ó:évgue. Cf. Plutarch. vit. Alex. c. 
LXXI ezsA«oeag; dà r&g quAezcgc zttoédoxe Iléoceig xoi xoréotqoty 
àx rovro Ódoguqógovg xol ócfdoqópovs. 

. 9. eUroU ztoóg 1O f5nucn] Huius pleonàsticae, quam vulgo dicunt, 
locutionis meminit Weiskius de Pleonasmis p. 144. sq. lacob. ad 
Luciani Tox p. 77. Baehr. ad Plut. Pyrrh. p. 144. /Goell. ad 
Thucyd. t. II, p. 28. Ac mire delectatus ea videtur Arrianus. 
Vide- mihi I, 27, 8 «vroD iv rij ó0Q. II, 8, 2 «ebrov ?zi vOv» 
7I£TOGY. II, 13, 9 «vroU iy Toig vicpíoic. II, 18, 3 evrov 7tQ0c 
1Q r&(y&t. IL, 19, 2 ovvoU. — 2» Mmados. IV, 17, 5 cro) ày 1ij 
Zoydiapa. VW, 15, 7 «vro! imi roU oroerozéíÓov cet. Vereor tamen 
ut, si ad originem huius locutionis et similium respiciamus, vere 
pleonasticae possint haberi, Quis est enim qui in formula «iróg 


T . X . / . . 
- ovrog simm. contendat pronomen «70s pleonastice appositum esse, 


e 
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o P , | 3 J | 
v5g Ó vL vwQGvrOUOUP 3) AéyovGt» 6LyOYv, OUt6 OftQÀÀGTTE- 


cJaL 5JsÀov. Qo Óà và lisgoOv vs xai Mjówv abroic 


éBnyyéAAevo , o$ vs TQysuovio, llégootg Ou)0utsvot xol 3 - 
orQcevià 7) Bogfogur) éc. Aóyovg. te xovaAsyouérym , xol và 


Sow bj ; 
IMaxsóovix& ovouovo cygua vo JMepouxóv woonevov, x0 


y;sGévotgou Iéooot, [xai zebLévatgot &Aiou] x0 dgyvga- 


anite TTA Iegounj, xOL 7) v(Uv Braiguy emo, xoc 


 vo):gc GÀÀo yguo faowaxóv, obxézi xoQvegol 0g 





quamvis saepe, si abesset, non desideraretur! Quemadmodum 


autem in hac formula pronomen «70g appositum est, ut pronomini 
ovrog Singularis quaedam vis afferatur, eodem. plane modo praepo- 


sitioni éy sive ézí cum nomine aliquo iunctae adverbium «roi 


additum censemus, ut Joc? significatio paulo arctioribus finibus cir- 
cumscribatur. Neque aliter iudicandum existimem de formula 
cvroU ixti, de qua egerunt Schaef; ad Gregor. Cor. p. 873. Goell. 
ad Thucyd. t. IT, p. 948; et ex zo0 "4oyove e)r09&v|simm., quam 
tetigit Goell. ad "Thucyd. t. IT, p. 83. Scriptores autem nonnun- 
quam abusos esse talibus formulis quis erit qui neget! Haec 
tamen alia iam est quaestio neque huc pertinet, | 

5. &yqu& TL — &AÀo &yque Bacixór]: ,, Haec omnia negligenter 
Facius in versione praetermisit. -40oyvocozíóov, quod eam vidit 
Blancardus, nulla praeter hunc locum in Arriano mentio facta. 
lustin. XII, 7 Alexandrum auctor est, quum in Indiam moveret, 
Argyraspidas fecisse. Etiam Curt. VIII, 5, 4 Alexandrum ait, 
quam Indiam ingressurus esset, necubi vinceretur, quum ceteris 
praestaret, scutis militum argenteas laminas addidisse. NNeuter his 
locis adiecit, utrum omnibus an parti solum militum. Idem vero 
Curtius iam in' descriptione proelii apud Gaugamela (IV, 13, 27) 
et Diodorus (XVII, 57) idem nomen dederunt iis militum, quos 
Arrianus reliquos scutatos regios appellare solet: quod Freins- 
hemins ad Curt. VIII, 5, 4 per prolepsin factum recte monet. 


Respondet igitür agema Persicum Macedonum agemati peditum, | 


respondent argyraspides scutalis regiis et pezetaeri Persae pe- 
zetaeris Macedonibus. Sed qui zs(érewgor &AÀor fuere? — Alii 
praeter iam  commemoratos Macedonum fpezetaeri non fuere, 
quibus respondere possent alii quoque Persarum pezetaeri. Ne 
multis morer, voces zel zreiíre:9ot &AÀow glossema sunt. Quod 
satis liquet ex scriptura primarum editionum, quarum habent Ve- 
neta et Dasileensis: xoci zr&et«ioot lféoGot "xa &a0éretQoL GÀÀOt, 
et Vulcaniana: «i setezoigou llégGc: xol dagéraipor &ÀÀor; quod 
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7fjoav* àAià Surügatóvtec (Og "póg v Baotásto ] và uiv 6 


 ÓnÀe a)voU smQÓ vOv 9ugO» Qoi MvtovY reviolac zai- 


voc TQ DaciÀsi* avroL Ó é£fówv, ngo vOY QugOwv £otg- " 
; ^ ; EN m 
xóvec, OeÓuevot ztageA Jet» eioQ vov v& citlovo vo £v vG 
/ 9 ON * 3/ c c M m b] , j ? 5 
v07e ve QoyrG xci cobc cobavrag vijv Boz;c éxóu0óvot éOéAetw 

e es 27 € 3 

ovxovv &nuaAAcynosoSaL vOv JuQOv, ovre vuégog ove . 

vuxv0g, € u» viv oixrov OqQv £Ze L4AéGavÓOooc. Tovro 8 
c 3 , $ m € s eo 06/ | WP E SER 2 
cg G7c-»yyéÀAero avt , O Ó8 G7rovÓS éGéQyevat, xaL LÓOV 





primus Blancardus- mutavit in zc«l zetézaigot Hépoas xal zretéroutoos 
A0: , me non probante. Plurimis .quidem in primis. editionibus 
locis pro zrzsiéreigot corrupte scriptum est do)ézepor, at hunc 
nostrum locum sic natum opinor: In contextu vitiose legebatur 
x«l &o9ércuor JMifocct. Xübrarius errorem subodoratus super haec 
inter versiculos scribebat emendationem suam zeL zeiéreioor IIéo- 
oat. Tertius indoctior describebat omnia una serie x. z. l7. xoà 
&odéreiQo, Iléocc:. Ultimam denique vocem alius mutavit in &24or, 
repetitione ea offensus. Sic eam lectionem natam opinor.« Sc/mied, 
Verba illa tria perquam suspecta esse sponte intelligat quisque. 
Uncis inclusa maneant, dum reiiciantur. Similis glossae originem 
indicávimus in ann. ad IV, 5, 1. ! 

oUxzér, xaottool oóqO» qo«»v] Of, Plutarch. vit. Alex. c. LXXE 
éroz&wo)yro x«l ÓOudóvrsg Aóyov &UQioxoy eUroU; OàÀíyou Óseiv 
paréryvag vno Giloruzíage xol opyij. 


7. ovz& wufocc oUrs vvzt0g] Similem harum rerum  descri- 
ptionem vide apud Plutarch. l. 1. o£ 0à oix &zéctqoav, GÀX Vu £ pce 
Óóvo zclyvztag oUtO 7IQoOtOT( TEg 2C óAoqvoópevot xL ofoeor j 
&yvazoAloUvteg éxogréonoev. T5 Óé voírQ 7908190» xol Secauusros 
oixrQoUg xc TETCTEU/OMÉVOUS &Ózove AIEO Xoóror. — Pro 
&ueAÀeynuosa9cr in ed. Basil. est &noALaynoaoOot, N 


8. 0 à? oztovj (oyere.] Edd. ante Gronovium ozovà7j 2££oyes- 
TG, Omiesis prioribus duabus voculis.  , Vere et ad Arriani 
morem habent omnes (nam et ex V. C. notavit Vulcanius) Missti 
ó 0? czovig. Gronov. Vide ann. ad V, 20, 1. 

xoi ido» v6 Ta7ztiv OG Otczeiu£vovc] Particula và caret ed. Basil. 
Restituit eam iam Vulcanius. Recte, opinor: quamquam de codi- 
cibus suis nihil monuit Gronovius. — Quod Arriano dictum est 
TO7LEU/QG daxeiaOen, , id Plutarcho est zerezewoo9cet. — Similiter 
dicitur zzor5ooc ÓuezetG Doa ; quam formulam illustravit Locella ad 
Xenoph. Ephes. p. 139. Vide quoque ann. ad IV; 11; 1. 
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9 v6 TO7U6LYOG iexeipiévove xai. QxovGog gUv oijcoyz TOY 


ztoÀAQv Üfocvrcorv, xai cvvQ stpoyeitou ódxova. Koi ó 
i cr Br ? , k. a 
piv  Gvpyevo, (Og vt éQOv* ot Ó8 £uevor. Autagobvreg.- 
3 Due d. u€ am) Dd 
Kat vig UT xod 3 hio ve xai tera gy to VEG VUL7LOV 


10 "us évouQutig 0UX egeris, KoAAtvno OVOLLG , TOLGUTO 


1i 


13 


eumev * ^Q Batu e, và Àwmobvro 8éott Moxeóóvoc , OtL OU 
llepoQv uév vwwag 0p sremotnoot oavtQ ovy; /Svelg, xGL 
xa ÀoUrTOL IHéooat guyyevelg. "4Aebavópov, x quioviot. ge * 
Maxsóóvov Óà ovmo ig yéyevrot LUE vie TU DG. 
JEr9a 0j omoÀofOv AMAiiovÓgogc. [AX vu ve, fyn, Eon- 
vpevveg &£ucvto viOeuaL Gvyyevelg, xoi vÓ ys G7tÓ TOUTOU 
ovt xc«Aéoc.. "ToUro stüóvra: t900:A90v 0  KaAAUng 
ve EqlÀncev x«i 0ovtg GÀÀog quÀmGaL 395Ae* xoi oUrO 
05 &vcÀefóvreg và OnÀo, fodvrég ve xoi svewaviLovrsg 
ig vÓ orQarómtÓov Gmpecav. L4AéEavÓgoc O8 imi vov- 
voig Juoícv vs Usu voig Oeoig oig aUtQ vOuog: xoi Jor- 





A 


9. ob dà Zutvor AureoobDyrec] Sic edd. omnes ante Schmiederum 
in cuius editione nescio quam ob causam scriptum legitur Zutivav. 


xaJ qAuxíav — ovx &q«vjg;] Eadem praepositione im simili 


loquendi genere usus est haud raro Arrianus. Cf. ll, 7; 12 ovtz& xcer& 


zÀÓj9o; — &owuórté. V, 4, A zroÀó 1t x«1& u£yt9og Untgqépovot (pro 
quo dixit Hist. Ind. IV, 9, ueyéóet zroÀ0 1t vzttoqéoéty ))4A V, 18, 8 
ziéQuitÓg Qv ze T6 T» doyüy — xc vjy &ouovíay. 

10. oz tg yéysvtc(] Recte sic primus .dedit Vulcanius, 
quem secuti .sunt recentiores editores. In ed. Basil. legitur 
y£UETUL, T 


12. toUrc timóvtr« z900tl3oy» — iqíAqétv] In edd. ante Bion: 
vium et pluribus codd. post iqAxoev insertum est pronomen eov. 
In initio edd, vett. et quattuor codd. Gronovii habent zoíaüre. 
»Sane iam dixit paulo ante KaeAA/(vyg roiw«Ure &iztv. |Attameu hoc 
loco. Optimus ze)re. Deinde «)róy aberat ab eodem ac duobus 
aliis Msstis et codice Augustano, et cui tandem bono illa vox ?* 
Gronov. Pronomina zejr« et rówwÜzo confusa vide VII, 7, 13. 


13. 9voícv v8 9Us] Edd. vett. et unus vel duo codd. Gronovii 
Sucíay vs ézxoígos. ,, Ms. Optimus et tres! iidem 9voíav ve 9v&, quod 
tanto pronius ad fidem et antiquitatem est, quod et ipsum verbum 
émoínoe mox, repetitum moveat nauseam, atque etiam" sequatur 
ZFozsvdo» t&Q eUrüe Orzovdcs. »Gronov, Cf. I, 11, 8 viv 9uoíap T«V 





— 
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rin jt , D ) * ' ! LS. 
»ypv ÓnuorsAg émoipoe xo9nusvog v6 cvvOg xL Tt&YTOY 
xa9ruévov Gug . cvrÓrv ucv IMoxsÓóvov, àv 0 vQ éqesno 
vovrov llegoOv' ini Ó8 voUroig vOv GÀÀcov à9vdv 0coLt l4 
xov GE£ieow T" vwa &ÀÀgv Gevjv mtQsopevOuevovr, xai 
dz. vroU e«vroU xQetioog «)róg ve xob oi Gu  avióv 
&QvOLevOoL &ortevÓov vg a«)riüg Omovódg, xoroQyouérov 
vOv» v6 EÀÀjwov pn&rvrtov xoà vO» lMayov.  Evyevo O8 15 
và v& GÀÀm cyc9G xol Ouóvoutv v& xci xowcoviav vic 
&oy/g voig ve Moxsóoot xai Iégocug. Eiva, Óà xovéyst 16 
Aóyoc voc uereyóvrog vic doívne é&g éyy enu gi ovg * 
xoL vo)tove müvroag jov v6 Ort0vÓnv Greicct xoaL ém 
«vrp 7tcLCvLOOGL. : 
XII "Ev9a 07 £9eAovral 70n «tQ Gmpscov TÓwv 
Moxsdóvov 000L Ou yfoac ] TiO GAY Svjupoga &6- 
ÀeuoL TGoc»* xoi o0tO0L QÜt(Q £yévovto ég vovg uvolovg. 


To)roig Ó8 vZv v5 jucÓogogüv o0 vo) éibjxovvog 1/07 2 





«7c 4oyticov Ert xo3tor00ay E9vot. Y, 18, 4 Svoíary ve £9vot — 


xai zouzjv tntuwt.  YY, 16, 5 9voíc: Ovovici — Vide ann. ad VI, 
1l, 13. — Infra ed. Basil. &uq? eiróv et 2zí v& Tovtoic. 


14. 0g0t xxr G£íoc:y —  ztotoftvoutrvoi] Similem orationis colo- 
rem ac tamen apte variatum habes IY, 10, 3 600ot xeT dGeEtíooir 9 
ric &oeTTY yrogijutotegot. zj0«y. — Mox ed. Bas. xei ézà roU xpc- 
77006, omisso pronomine «zog. : 

oí &uq? e)róv &ovóutror] X Ed. Basil. o£ zreol e)róv covoOusvot. . 
Vulcanius primus oí &uq' «)0r0v. Num forte e codice vetere Ste- 
phani. , Gronovius de codicibus suis ne yov quidem. Ac habeat 


Sibi. Utrumque stare posse ut per se jam patet, ita fuse demon- 


stratum est in ann, ad III, 14, 3. 


16. c ?vvexiwyiovg] Sic Schmiederus ex auctoritate codicis F. 
Praepositione carent reliqui codd. et edd. vett. — Excidit fortasse 
propter praecedentem formam quae est Joírgc. ^ Ceterum vide vv. 
ll. ad Appian. bell. civv. I, 110 et I, 116. | 


zul im c)rü neiuvíont] ,Eundemque paeanem cecinisse. Y1mmo: 
el post illam io paean cecinisse, haud dubie variis cantibus, pro 
varietate gentium. — Gronov. Ed. Bas. habet zrewvríoc:, — Haud 
inepte. ;, At vulgatam formam et ipsa tuetur VII, 11, 12. 
. €. XH. 2. zeli ro) ?g tQqy9 &aovoóorgciw — £vufetrorrog] Sic 
edd. Venet. et Basil. zei rj» toj. 3g &zrovóorgoiww t5» oix«ót edd. 
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D » , , ^. » 
xoovov &Qoxev zdÀéSavOQoc uovov, &AÀd xoivo) ic vv 
j ] . » , | 020p..7 Y ' 
Gt0v0OoTtnOt vr» ouxaÓs Svupotvovroc.  "Eséócxs Óà xol 
, , c : 
z&Àavcov éxcOTQ mag vhv uiodogogáv* moüosc Óóó & 
5 
v(9 100Y éx TOV Zdouwav yovouxdiy , Tt OL xoradutely 
&xéAcvoe uo or&oww xováysw àg lMaxsóoviav GAlogi- 
Aovs 7é xc x vU Begfagov yvvouxv scideg voic 
: j 14 o 
oixoL UVrtoAsAeuuptévolg gvoL0L T8 xcb  ytQoou» qUiOY" 
evvág Óó8 emiuehioeodau ag exvoégouvo WMocezdovesdig 
và v6 CÀÀc xcL ig v noh éue XOOLOUUEYOL* vyevouévovg 
óà àvógag G5euv QUvÓG éG oxedoviay xL zogaddoeuw 


2 
Vulc. et Blanc. ,,Sed etiam connumerato (eo SUE quod ad re- 
ditum iàn Macedontam requirebatur. | Kvufeivor enim Arriano pla- 
cuit mirabiliter, ut de numeris ac mensuris usurparetur. Sic V, 
19, 1 Pori uyegoc unio ZzÉVTE 7t» &tg Uu ctÀto te $vuBeivov. VI, 27, 
14 óiéveuuev. 0z06 70 zÀ59og TOv Urrotvyíay T£. XC zapiy CU. 
&uvéfewsy. Hist. Ind. c. IIT, 3 zoUzro ui» avtQ zÀ&r0g "ijc Jvdov 
ys evuatvtt, Kt c. TX, 7 zoi vot yvrycuciy On voU yéuov xcu 
Aóyov &y oUro ic rà Émi& Éree fvufaívoi. Quia tamen et hic Mssti 
turbant, aliis xci yv  omittentibus, aliis tantummodo  vcculam 
Tjy, non faciendum, ut ignoretur in Msto Optimo legi &AA& zal 
vo0U dg vij éz0vóorqow : etsi vulgatum quoque, se commode habeat, 
tamen posterius hoc ut caste Arrianeum praeferendum videtur, 
tanto magis, quod sic quoque habeat ed. Basil. ac Veneta, unde 
patet meram esse confusionem postremarum editionum. — Gronov. 

4. cUróc 08 àmuusAgoso9er]  Repete ex praegresso àzélevos ver- 
bum quod huic loco aptum est sive size sive Uréoyero. Cf. VII, 
17, 4 0 dà vij óTQeruG zt&ton veAeUtu 70 Coyovy igy&ougÓnw* sivc Óà 
(sc. &Ur& s. doyvoítezo ) v OeQ vQ BDwuio zoÀMj» uiv vr xooav, 
z.0À0» di zóv yovoórv. Vide quoque ann. ad IV, 8, 5. — Supra 
ed. Basil. Bà óé et omnes editiones &u«. of, 

B. üztc Eyeu quA(eug r& zal zt000v ] Voces quA(ag T6 m 71690, 
quarum loco in ed. Basil. stellula interiecta erat, iam e vet, codice 
Stephani adiecit Vulcauius. Similiter dixit Arrianus VIE, 14, D 
ec £xaoTOg 1] eUvofag "90e Hari à q90rov siyty. — Tira 
ed. Basil. zroijc2«:. 

[oov vij écvroU xeqe«À5] Sic scripsit VII, 14, 12 o0? ocGc«c uot 
vó» éraiQoy Ovwwa« ioo dij éuevroU xtqaA «yov. Vraetera nota in 
ed. Basil. legi ior. . | 
qUiaxé 7& x«l wysuóye ToU O:040v] ,,Ut saepe yeuávec TOY 
Sgoíoy vel üeqirzoy, aut ódo) (vid. IT, 3, 9. IV, 15, 6. V, 18, 
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£oic mompáet. Tobct. ve era emrouévotg coreOpyro S 5 

"Ct créquoora émpyyéMero * xob Og ytL quias Tt 

xaL m09ov ép cüroUg, vÓ GvQexéovovov vexppoiov éxeivo 

^ J , 3 e rj 

vt0Leto 9e, n5lov, Ov, vÓv ztLovOvOTÓV ve GUTQ uoL OvvuvC 

» VE. mi w- 7M * , 3 

(oov vj é«vtoU xeqaAS cyst, Koovegóv Svuméumei ev- — 

- , / Sb 16 , e , ci A1 
volg qUAaxa ve xcL Tyeu0vo roD ovo0Aov. Ovro Oi &orra- 6 
wi rn | 

ocueroe Sóumavrag cUovÓg va Oocxgoov xabà Ócxgvovcac 
€ /8 e , 

&xslvoug &mó ov GGmunAAoSe. | KocvseoQ Od -vovvovcg v& 7 

27 3 , ^ 2 , | ? M , 

&yswv &xéAeve, xaL óGnoayayovct lMoxeÓoviog ve xot Opa- 
m H cT e € , b »* 

xrnc xoà OcrvaÀov iiyysioO9au xaL vy EAA5gvar vig &Asv- 





4. VI, 26, 7. E). Nunc tamen Ms. Opt. zyoUuvoc, ut eiróc Pyo 
qyovutrog dicit Alexander de se V, 25, 7. Gronov. Unde 
Schmiederus recepit scripturam codici EF. commendatam. — Parum 
consulte, opinor. Nusquam enim in tali verborum coniunctione 
palücipium posuit Arrianus pro substantivo. Plane alienum est 
quod Gronovius attulit] exemplurs participli sic usurpati. Neque 
magis huc spectat quod legitur VI, 12, 9 0ozic $yovgevog Eoret 118 
orQ«T(Gg. Contra vide o£ qysuóveg và» liegocp T, 15, 5. xci IHro- 
Aeueioy 5q»y£uóv« cvrQ0v I, 93, 7. »ycuov T owpcng XXI, 99, 19. 

7/8u0vog.«z0ofe VII, 99, 12 cet. Paulo aliter etiam habet neque 
cum scriptura codicis F. comparandum videtur: quod legitur apud 
Diod. Sic. XVII, 9L AMigofovi&rys 0 Kanazedoxov Tyovut- 
yovug, pro quo Arrianus. dixit I, 16, 5 ó Kannadózov bas 
Mio goBovicrme. 

-6. &nzó oU &zyÀlafse] In codd. Gronovii quattuor erat e7zroov vel 
&uz(ov. Edd. ante Gronovium &zó é«vrobv. Non male. Sic habent 
omnes codd. et edd. VII, 90, 10. Ereviorem pronominis formam 
suppeditavit cod. F. Vide ann. ad VII, 7, 8. — Mox ed. Dasil. 
KoporeoQ. | | 
". Ocriolov Pnystoau Zub T0y EAM a vice éievOspíacg] Non 
. Satis aptum cuipiam videatur verbum £2ysic$oer his ultimis verbis 
appositum.  Malit forsitan add'tum ziusAsto9er vel simile quid. 
Sed utitur Arrianus ut verbo Ziuslsioges, ita ?f5yeioder de' iis 
qui regioni alicut sunt praefecti et incolarum curam gerunt. Cf. IV, 
99, 6 z«oeÀUst ve Goyüe, 0r 00 zcÀOc Rwysto9«, EQofev. VI, 15, 
6 &zaÀláfag "Tigudoztqy vOv mQ0cOtv c«rodnqy, Ort obx iv xóoqu 
ünysio9e, «)rQ Ó Tivdonmqs Pfuyythro. Y1V, 22, 19 v«e zóÀeog 

Puucieio9es PIrtyOn Zeyyoios.  OWYE, 4, 1-:4BovÀérqy 0B, Ow 
auxQe iususitivo vy Xovoiov, ovÀAcBv &zfziéiwvey. Adde ann., 
ad III, 6, 12. ; 
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Seploc*. vVevrizeroov Óà Óuadóyovg voig &momsumouévow | 
8 Gyew  IMoxeóóvag vv cxuotóvrov ixéAcvosv. "Eoveue Ó8 
xai lloÀvoméggovva OuoU0 vQ KoarsQQ, Ós)regov Óà m0. 
KgoregoU $y&uóva, dg &b vb xocà viv zogela»v KpooreoQ 
SvurtizttOU, OvL xGL uoaÀoxOG TÓ oua yov GL ÉTLETEEY 
| 9 avtov, n) yov age, arQotióy vobg iOvroG.  zdóyog Óé 
vig xGL ovrog égoiva &gorns 7&9 volg vd dismiss 
rig ypuemo 000 eru gUnmevat, T00(0&€ guioriuóvegov eeu- 
| ouuévote, xaL vÓ 7LLOTÓV eG TÓ Xeligov uüMov, 7 tÓ sixóg 
; «vt» uoy9nola yet, 1) vQ0g v0 GÀng9ig Exvpériovou, 
&Envveuevov. LAébavógov Ón TüZg urvgóg vv OufloÀóv 
70» ég Lwvimevgov enaAAaíau. é9éÀev ix IMMoxsdoviog 
AO à4»rirargov. Kai vvyóv oix ég Guia» env Mrv:wnctQov 
Oiedóyove roig àzozttuzou£vorc] Dativum, pro genitivo ELS 
potest Arrianus propter sequentem genitivum rà» dczuclovrov, 
ut orationis perspicuitatem servaret. Fortasse tamen ita scripsit 
ex imitatione Xenophontis in Anab. VII, 2; 5 &zoziÀéovti 0 ovv- 
«riG oíattoyog iy Kv(zQ diidoyog Klecvógo. Hist. Gr. IIl, 4, 
20 dicdoyor, Ó' evroig (al. «brOv) oL zt&ol "Hoinziíday 7zteoTjgoy. — 
De genitivo partitivo- qui est và» czue&toyroy cf, VII, 7, 6 x«rc- 
Aéyqcay Pg «r0 TOv BR«ofcouv. Vil, 13, A'TcUteg qozoy &vet 
ro» Juclovoy. | VII, 19, 2 af ztoAAol orequuyovrroy T6 a)r0y qoc. 
— Ceterum pro ói«d0ozovg in ed. Basil. legitur diadoyov. 





8. Ilolvonz£oyoris] | Schmiederus lloiuzé£oyov:« ex ed. asil, 
Scripturae nostrae rationem dedimus ad II, 12, 3. — Infra ed. 
Basil. & zw — ovuzízr&. — 

9. Aóyog dé rig xci ovrog iqoíra] Sic cod. F. indeque Schmie- 
derus. In edd. vett. et quattuor codd. Gronovii non comparet par- 
ticula z«£, h. l. maxime necessaria. Digna sunt quae conferantur 
| III, 2, 1 Aéyerat Ó£ mig xol roróGÓs AÓyog oUx Gzutog- ÉuoLys. 
IV, 10, 7 ózio 0? rüc z9oorvrQotec — zo roiwcÓs xci£ysi 1óyos. | 
IV ,12, 4 &vey£ypazttat 03 07 xci row006 AOoyoc. , VII, 12, 12 ore 
$ul Àóyog rig To(0008 Pqéotvo. |. VIE, 18, 1 àm& xoi toi0yÓE Tiv 
Àóyov |4owor0floviog &vey£ygeqtr. Paulo aliter dixit VII, 92, 3 
Aóyog dà Àéytrow& vo1000&. De pron. ovrog ad sequentia relato vide 
quae diximus in ann. ad V, 2, 9. — Infra ad 0o cogitando adde 
pov, de quo ellipsis genere cf. ann. ad II, 96, 4. Adde Lu- - 
cian. Gall. c. 18 6o«o óÓ' cv £Etvílouu, vocovrQ zowortgog Quyv - 
«roig £o:G6«t, Schaef. ad Demosth. t. I, p. 866. — Bornem. ad 


d; ! * 
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» peváneubis GUTOU Üpsger, àAX dg Uu» t dx A76 ÓLx- 
qoos eUroic yévouto eeu ig GÀÀnAovg xai 0008 cvtQ 
i&ouuov* émei ovÓó émaborvro L4AcsbivÓQg yocgovrsg, $ 
[ON M 20^ , A - 2 , N02; * 
Lev viv evJaOcuetv ve. vig OlvuricÓog xab o$v:gra xoL 
zt0ÀvztQoyMoOGUYQv, fiov 07) vij v dAeSovOgovunroQl evoy1- 
"n c? M ? , 3 L4 3 , 
pova*  (O0v& xGL ÀAOyog vig vOLOOÓE eqégevo Ascavógov 
"M NOR (SL TETRS e * 2. - 236 , N ^ * 
éQ oig U7£Q vic u5voOg avvQ cínyyélÀevo, fog Or» v0 
&voixiov tdv Ócxo, unuvóv eiongavreoOont evvoÜ TZ un- 
, i c ó2 € , AM iJ afar 1&l , M LZ 1ÀÀ 
répa* y Ó& vmégoyxov eivaL vj ve Gíicoet xaL vj GÀÀn 
J e e ?, 
Segortsio Sdveirovgor, ovód usuvo9ot voU xevaoTycav- 
» 53 3 v MS * 3 c * e ) , 
vog Cv, &ÀÀ QGUrOv y&Q G5io0Uv và morc qégeosaL &v 
voig GAAÀoig lMoxeÓ0ot v& xci "ElÀAnot | Koi vavva uGÀ- 
Àóv tL ioyvet» staQ  -dÀcsSavOQq éqoivevo 00a ég coU 





Xenoph. Memorr. I, 3, 13. — Pro quàoruórtgor ed Basil. habet 


qÀoruutt£poy, | 

j 10- tizóg y ebrOv uoyOnoíc Gyci] Edd. ante Schmiederum 
cum quattuor codd. Gronovii 7 ó sixóg t6 xol y e)rOv uoy9mnoíc 
&yé, Gronovius, cum. in cod. F. particula zc/ non compareret: 
»sed et videtur mihi, inquit, abundare particula zi, et scripsisse 
auctor jj T0 &ixüc 7| e)tOv ju. Gy&t, quo verisimile ab ipsorum malitia 
delorquetur, quum videlicet id ipsum in meliorem ac mitiorem par- 
tem accipi .et intelligi posset.  Recepimus quod Gronovius ex 
coniectura satis probabili proposuit, Schmiederum secuti. 


10. xc oid «vro ] Edd, vett. et quattuor codd. Gronovii o202 


«UT(Q, omissa particula x«/, quam suppeditavit cod. F. Cf. III, 18, 
10 xal ojOÀ ovro: &gvyov. VI, 93, 5 xci ovÓ? rovtQ nz6»TQ yluxet 


vcri. — Mox pro i:01& 07) 1ij uyroí, quod tuentur omnes codd. Gro- 
novii cum edd. Veneta ac Basil, Vulcanius primus 5zi0ze jj ustof. 

12. Bupov 0? 10 i»oízwy — elozroéezenas ] mercedem pro habita- 
tione decem mensium, quam in utero sibi praebuisset.^  RapAel. 
Verbum &lazoe«rzeo2«r illustravit Locella ad Xenoph. Ephes. 1I, I. 
B 180. cf. Arr. H, 1, 9 Xoriucri :& &loénoetay tovg Murvigvatove. 

13. &ÀÀ avrov y&Q fio)» 1& ztg9O10] ,,Vulcanius ex Augustano 
annotavit cio» r& ztoOTG. — Gronov. Edd. ante SchmieCerum et, 
Si ex silentio Gronovii coniecturam facere licet, codd. Gronovii 
omnes á£i)ric zOr:*. Minus apte. Cf. Pausan. VII, 10, 1 Oj- 
Beg dà Mireyiyog xol Tiumysvidas 7ztQodidoeGt, qeQoutror và "QUT 
àv O5Boac. Praeterea. vide ann. ad I, 6, 90. 

14. qofeportpm — 0r:«j Sic codd. Gronovii omnes et ed. ben. 


D. 5 26 


11 


12 


13 


14. 
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"ytiiiérQ 0v ai» otefoAiy qégovra 5v, oic 07) xai. qofiz- 
15 QoTeQo àv BactÀerg Oycza" O0 uévzot xerrepavég yé vL. Ui 
&gyov T») ÀóÓ oyoc e5iyyéMvevo "Alekávàgov ; àp OOV wv TG 
OUvéQdunxev 0UX cocorcG &ivaL "og OuLOD QUU A vil- 
7L 7Q0V [Efqouovior]. | 
NVIPSRFREERUR ( 
qoftowiTtoov Oryre Vulcanius primus et.post eum Blancardus, Gro- 
novius, Raphelius. Male. ,,Neque enim Antipater in regno erat 
magis timendus, sed ea quae de ipso vitia significabantur, suspe- 
cüiora erant et in regno. alterius parum tuta ac ferenda. | Gronov. 
15. o7 Ogavtog — riínetgor ] Haec verba citat lexicographus 
apud Bekk. Anecdd. p.170, 11. In edd. et codd. Gronovii legitur: 
&rr. **, omissis duabus syllabis. ,,Lacüua conspicua est in omni- . 
bus codicibus antiquis, spatio satis amplo vacuo relicto , etsi in 
nullo detur aliqua originis eius notitia. Ceterum graviter dolenda, 
vel ob ipsam Arriani praestantissimi manum deperditam , ex qua 
eliquid disceremus et in illo miraremur; tum quia controversiae 
et quidem geminae inter Eumenem et Hephaestionem, quam nunc 
non nisi ex brevi compendio Plutarchi novimus, rationem causam- 
que novi itineris et tanti, ex his solis, quae defecerunt, late de- 
scriptam discere habebamus. Nihil sperabam firmius, quam quum 
versare exemplar optimum huius historiae inciperem, fore, ut et 
baec lacuna nunc suppleretur. Sed ubi ad locum veni, post has 
voces et hunc earum ordinem (sane ideo notabilem, quia diversus 
ostenditur in vulgari turba veterum codicum, etiam accentu i 
frusto voculae «vri, quem gravem habent editi, quem Facius in 
suo exemplari:talem habuisse videtur, idcirco iam tunc interpre- E 
tatus ipsum ab Antipatro alienatum esse), sivo ztoóc 9uuoD a0tQ vif, 
duas paginas cum dimidia relictas: vidi vacuas, tamquam iste libra- 
rius speraverit, aliunde sibi eventuram copiam supplendi ; attamen 
simile spatium vasat, ut dixi et in reliquis Msstis, ut omnino 
appareat, ex primaevo exemplari, unde pleraque quae hodie ex- 
stant, descripta sunt, folium fuisse deperditum, cuius initium fuit 
ab literis z«:9orv, et idcirco pro mon recuperandis haberi opor- 
teat quae interciderunt; sive id fortuito contigerit, sive intersparsa 
nonnulla, quae Christianam mentem offenderent, coegerint posses- 
sorem effringere, et utinam tamen aliunde restituantur.** ' Gronov. 
».In Msto Parisiensi, quem vidit St. Croix, deficiunt quindecim 
versiculi, ne adscriptis quidem verbis quibusdam, quae in editioni- | 
bus leguntur, Examen Critique p. 967. Reperitur eadem lacuna | 
in Mss. Vindob., teste Kollario in Suppl. ad Lambeccii Commen- 
tarium, Et in editione Veneta duae paginae vacuae relictae sunt. 
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Vern AR ART c 
XII. "Tovro vQ Aóyq vmeiiovra Heoiwriova, ovr- 
e 5 e 3.:.x / € Eo 3 ? e € e 
oie yijvo Euvusvet ovy éxovva &xOvvt. | Ev cavep vj) 00 
«oL vÓ  7c60L0v  A&yesat LOciv "AAébavogov TÓ vetptévoy 
vOig T7U7:0LG tec casio cGU0TÓ c6 T7tEeÓ0lov Nvooiov 
xoAOUMepav xaL cL wioL OrL Nvooiat xAnibovraL | Aéyek 





Excidisse videntur: 1. singularia quaedam de mandato Alexandri 
ad Antipatrum. 9. fuga Harpali, quod ostendit Photius Cod. XCTI, 
ubi haec habet: iy voüro zo 249ztelog B«oUax& AeBv Qiyero qtU- 
yov zonucr:c. — Harpalus thesauris, quae Ecbatanis servabantur, 
praefectus fuerat. III, 19, 13. 14. Of. Diod. Sicul. XVII, 108. 
.Excidit 3. fortasse aliquid de consilio Alexandri Graeciam petendi 
de quo.vide Curt. X, 2, 1 — 7. —4. causa et descriptio itineris ex ' 
urbe Opi Ecbatana usque, Excidit denique praeter alia forte mi- 
nora 5. controversia Eumenis et Hephaestionis. Cf. Plut. Eumen. 
c. Il. De reliquis, praeter Harpali fugam , Photius, res tantum 
graviores extrahens, nihil dixit. ScAmied. Num Photius Arriani 
librum septimum integrum habuerit necne, non definiam. Nec 
tamen verisimile est, eum tam multa neglecturum fuisse, si cognita 
ea habuisset. | Grammaticus Bekkeri vel cuius Lexicon excerpsit 
ille, ex integro fonte hausisse potest, si quidem coniecturam facia- 
mus licet ex plena voce Lviízazoov. Koc autem constat vocabu- 
lum quod sequitur q«orío», huc non pertinere, Unde uncis 
iussimus includi. 
C. XII. rovto tQ Aóyo Uneítavie] Sic Schmiederus e cod. 

JF. rovrQ TQ AOyg vaonzt(icvie edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novi. Parum commode. De formula oóy éxovra éxóvr simill. 

vide quae diximus in ann. ad II, 14, 11. 

9. Aéyeres iüsiv LAiífavOgov] Verum esse potest quod habent 
edd. vett. et tres codd. Gronovii 4éverei — L4AcSevÓgoc. Nos dedi- 
mus Schmiederum secuti accusativum, suadente ced. F.«et uno alio 
cod. Gronovii. Vide ann. ad I, 1, 1. cf. I, 12, 12 4pof£. qv dà 
Aéyetu, sizsiy. V, 9, à zv dà Mzovquv — Pmniueddicoor A£yeras. 
VH, 15, 5 xe) Kapynóoovíovg nosofsUgau Aéyeret. 

-Nvociov zalovutvorv] Ed. Basil. Nqyoocetov, Xidd. Vulc. Blanc. 
Nmooaiov et mox JVgoaiet, Codd. Gronovii alii /Vyooe?ov et N5o- 
ocict, alii Niocatoy et INiooaict,. | Simpliciorem formam dedit cod. 
F. €f. ann. ad V, 1, l1. Apud Herodotum III, 106, ubi de his 
equis sermo est, hodie legitur Nioeíev dà zalovu£rov VOY, 
quamquam etiam hic varias lectiones Nvocíorv et Nnoaíov enotatas: 
vides. ; Strab. XI, 13, p. 455, ed. ster. vocantur £z. N5oceios De 
re cf, Toup; Opp. critt. t. 1, p. 393. 
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3 "Hoídoros eiyou Óé mraÀoL uéy ec revtexoloexo pogut-- 


Óog vOv inum», vórG O6 "di ébovàgor 0) z0ÀD mÀelovog 
vv» né»re xovaloftv' ngóg AgorO» yàp Ótagzieyivot 
4 vàg .7roÀAàg abvOv. "Evras3a Aéyovotw Ov egoncrog ó 
tbc Mijoias gazon yovoixag éxatOv QUIQ Doce , zCU- 
Sac gay &eLvQL TY "duatóvav  xGL zovraG oxevij 
àvógór tmnéov tovaduévog. zn» ye 0» OL meénetg vti 


Oogártv» &qógovr xoi &vri Gomióuv mékwag" Oi O2 xol 


s * / €? f, 7. P» 
vÓv ucOrÓv Aéyovow Ovi uetova seiyov zóv Oskióv Ov Ój) 
-. y ree 5 , E ?, c , *$ ^A 2 , 
5 xai iSc. eLyov év vOig Loyoug ^. voavzag uev Or GnaAAohot 





3. vórs di diétavóoor] Edd. ante Schmiederum et tres codd. 
Gronovii rursus eben " Mox ed Basil. iced. omisso 
L t subscripto. 

4. ó 14c Mia aeos ] Omnes edd. 6 zd Mydstàe gero. 
FXormam AMxyóíc, nis) iam per se praestaret, firmam reddunt quae 
apud Asrianum ipsum leguntur III, 16, l. 3. 4. III, 19, 1..5. 
IH, 90, 4. III, 95, 6. Ill, 26, 5. VI, 99, 4. VII, 4, "7: hisi 

» quod "bcfia locis III, 95, 6. VI, 99, 4. VII, 4. 7 ed. Basil. 
diphthongum 'praefert. — Cf. D«od. Sicul, I1, 3: 2. XVH , Ail. 
XIX, 19. In Xenoph. Anab. HI, 4, 27 et Qiskig. It, ], 1 hodie 
quidem recte scriptum legitur /Móée, sed edd. vett. et lare codd. 
exhibent formam Ayjsíe. Unde factum etiam, ut XKruegerus in 

. Xenoph. Anab. 1, 7, 15 scripserit u£yo£ voU. IVinde(ec 1&iyovc, sed 
11, 4, 13 z9óc t0 Mmóíag xeloUutvov zéiyos. At, ni fallor, forma 


€ 


M 


Mwydía sola recte habet, ut alteram quae est Musa s. Mmyós« ex 


diversa vocabuli pronunciatione ortam putem. Terram a Medea 
Colchide nomen accepisse tradit Strabo XL, 13, p. 455. : 
6. un vt vewttoio05 ] ita cod. F. et ex eo Schmiederus. ur 1 
.. veUtitpi00s(g edd, vett. et quattuor codd., Gronovii. Minus recte. 
- €f. 11,3, 12 cAvrov. iósiv oz q9tÀs, ui] via xal zo0r0 — Ppydonre. 


Yl, 13, 6 iorcAg Ócíouc, un veottoíoooiw. V, 24, 1 xoríotqosv ivo 


ztoÀÀ& volg qssvyovOs rà &roogc q&írgret. Vide Krueg. ad Xeuoph. 
Anab. I, 8, 24. — "De forma uci supra-diximus ad Il, 12, 
8. Mox ed. Basil. 5£etv. 


6- $azip TOv zoio)16»'] Edd. vett. et quattuor codd. Gronovii 
vnzig zy Tyuxovrwy. Non inepte quidem, sed. collatis: quae legun- : 


tur Vi, 28, 3 o20é ru «AÀo; Órtw« ixavór GV ttg st0tj0ctz0. z£xu- 
"ucc, v0zàp tO» rou)r0s, non dubitandum videbatur quin recipe- 
, retur quod fuppeditavit cod. F. "Vide quoque ann. ad VII, 7, 13. 
y.  oUdé Tig 7tQO IRisbontiang 5» Atvoqor ] Ed. Basil. QUÀÉv 1L 
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t?c Orpoatig 4AéLovogov, uf) ve vewseguaO 8 xov abris 8c 

Ufo rro0c v» MaxsÓóvcy 7, Booffeoc»' xsAc0oat Ó8 arra 
Jo.» 7toOG vÀv IMaxedóveoy 7) Bogftco c0Gatu Óg Goray- 
AN ? E c 3 b! [4527 3 

y&iAoL 190g v7)» BaotAucoov oqxov, 0r avrOG tj$ev rvQOg cUtiv 

ztetdoztotmoouevog. T'abova Ó8 ove doitóffovAos, ovte IHIzo- 6G 

PAPAE 
Aeuciog, ovre vig &ÀÀog Gvéygoev, Dortg (xovüg ordo vv 


 tOLOvt( TEXunouODOcL' ovÓS Óoxci uoi iv vQ vÓvs OOL6- 


GJoL «O yévoc TV "tuetóvav, ovÓé «ic 7:00 "dieSavógov 
7 Esvoqüv vepri, TUNE eUrá», Qaootvov T8 qjodelc xo 
Kókyor. xaL 00v GÀÀc Gm ToarteLoUvzog ÓQuoMevot, 7) 
7toiv ég "Toonecobvva xevéldeiy 0t kia ce &nà9or £)rn 


Ta 





noóg -is$ávdoov. Tres codd. Gronovii o£Jév t? zroó AL ebdr Jon, | 
Vulcanius e cod. vet. Stephani dedit o/9' £z z90  dAebávdgov. 
Quartus codd. Florr. videtur exhibuisss quod habet ed. Basil. [n 
cod. F. legebatur o0dé£ crg 790 L4Aef&vOoov. Quod primus dedit 
Gronovius. Recte. Hoc enim dicit. Arrianus : neque quisquam 
alius ante Alexandrum aut Xenophon earum mentionem fecit, Unde 
patet in hunc locum non quadrare HUE ut plane gemina compa- ' 
ravit Gronovius ex Indd. c. VII, 8$ 5 obx dL«cuürrog vcvtQ Torunto- 


ÀÉuov —, i| 290 "Tourrol£uov vig obtog ZhóvuGog Enihoov rjv vov 


yir. Nisi esregie fallor, Arriano sic erat dicendum: o202 (5) «AAog 
.1Tt6 7100. LAsiüvdoov 5 Atvoqdrv àrturjo9g «)rOv. Nam, quantum 


ex Xenophontis scriptis colligi potest, nusquam hic scriptor de iis 
loquitur, nisi forte huc trahas quae —— Anab. IV, 4, I0 £yovr« 
ró5ov. xc«à quuoérou» xol ocyaoi, oflarmztg xai ei Muaióveg 
£yovgiy. Tum enim in aided verbis hic inesset sensus: meque 
quisquam onte. Alexandrum ' 'earum praeter Xenophontem iniecit men-. 
tionem. His non habeo quod addam. Factum esse potest, ut 
nodum in scirpo -quaesierim. ^ Peritioribus igitur harum rerum 
hunc locum explicandum commendaverim. Ceterum conferas quae 
dé Amazonibus dixit Freinsh. ad Curt. VI, 5, 25. Wessel. ad 
Diod. Sicul. XVII, 77. coll. Plut. Alex. c. 46. Strab. XT, p. 420. 

zcl-004 &ÀLe — 4uctóvec] Paulo obscurius conscriptá haec 
sic interpreter: ceterarumque barbararum gentium, guas Graeci aut 
Tropezunte profecti, aut etiam priusquam Trapezuntem venissent, per- 
currerunt : wbi, si adhuc Amazones virxisseni, sane in eos erant 


perventuri, Ad fvrevvyjweoey cave addas particulam &v. Vide in- 


ter alios Schaef. Melett. critt. p. 55. 199.. 13Í.  Mehllorn. ad 
Anacr. p. 936 sq. Herm. ad Lucian. Quom. hist. sit conscr. p. 33. 
Haud circumspecte de hac re egit Bornem. ad Xenoph. Anab. IIT, 
4, I5. VII, 6, 9. Plane ut hoc loco dixit Arrianus I, 22. 8 sc. 
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fa opatgura * trame xoi volg 4uab 0CLY Évrevuyf neca, 
ei/tegoUv tL ijocv Zualoveg.- 1M) yevéodot ue gàQ 
qTtavteAQQG cO yévog TOUTO T(V yovouxdy op mi0TOv Óoxsi 
&U0LJ8, nQog vocobrOY xol volootor» ouvyp9év* oc 'Hoa- 
xÀía ve im avvàg À0yog wotéyeu OfL éovdn xai booríjoà 


. qua "IrnnoAo ME Kd Becucoong «vOv» Ovi &g' env *EAAdÓc 


10 


ixóuice, xal oí &bv Omnosi tonroiot Oc émuovgac vag 
yuv(ixog vGUTCGC e Evgonmr 7L QO TOL Heyn yixioavrec 
&vécvsiAev. — Kal yéygonraL 7 iA9mvaiov xoi Auotovov 
, T , | 2 o ' 34 ONT , M 
ueyn 7cgog Ktucvog ov peilov meg v) 2d9mvatov xat 
H eos * Cr , | , M Dd m , 
epocvr* x«t Hoodorq soAÀaxtg TteQU TOY yvvoutxQv TOU- 
TOY TreTtOUmvOL, xci OGOL JO mvatcv vovg iv moÀéug v&- 
' ; n / 
Aevtroovvag Aóyq £xóoumouv  xab voU rtQÓc L4ualovag 
v te , ? od , bres h , " , 
&you zdünvaiwvr év volg uaduova urrunv émroujcavro* Et 





"cgo OAl(yov qxcv &ÀOvei jj nóÀlue, &b 3 ÀA£fayÓQog — vexolíGato, 
—. Pro &hmepo)» edd. omnes eso ovv, 


/ 
8. v0 yévog voUro TOv yurcuov] Edd. vett. cum quattuor codd. 
Gronovii zó yérvog rovro» vOv yvvcizv. Quod dedimus, ut videtur, 
genuinum. et ab Arriani manu. profectum. suppeditavit cod. E. 


Q. ztoOTOL yn vuríjdevtec &rvígreilay] | Edd. vett. cum codd, 
quattuor Gronovii zzowry ucy5y. Deinde omnes codd. et edd. ante 
Schmiederum &zéoreer. ,,Legendum tamen &rvécr&av, nec aliud 
videntur secuti interpretes. Quod autem praecedit zro«wry uc, 
fateor intelligi posse; longe tamen commodius legitur in Opt. libro 
7:000101, inprimis quum de aliis pugnis nihil dicat historia et Tür. 
$us eadem dicat de Atheniensibus, non item de aliis populis, qui 
eas expulerint,. etsi non paucos transire debuerint, priusquam 
Graeciae 'appropinquarent. * Gronov. Recte. Conferas quae de 
Amazonibus ab Atheniensium exercitu victis memoriae prodidit 
Lysias in Orat. funebr. p. 172 sq., ed. Bekk. 

1. 000: " 4onvatov — ixócuqccy] Vulcanius: et quotquet Athe- 


nienses &criplores eos qui $n bello mortui sunt, Scriplis ornarunt. 
Minus accurate. Nimirum hoc dicere voluisse videtur Arrianus: 


et quotquol Atheniensium eos qui 4n bello oóccubuissent, orationibus 


celebrarunt, ettam bellum ab Atheniensibus adversus Amazones gestum 


.£n primis memorarunt, Interpretamenti instar est exordium oratio- | 


nis Lysiae supra laudatae. 
19. dozó 6n tei£ev] Cf. IV, ?8, 8 uddor. dà doxd Gu oz 
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ó2 ULT i cuoc yvvotiac "sponévng. Kisi&sy AS- 
vào, B«ofágov vira dAAec yvvoixog UUUTTEUDELY 1j0:1]- 
pévag Ódoxc Ori iOsiiev, ig vÓv AeyOMevOv 07) tüv «nalis 
Yyav xOGOv cora duévag. 


XIV. E» Exfovávotc 06 Svolav T& VOvgzy " 4ME Sey- 


doos , QO07:6Q QUvQ rmi buuigpoQoric dyo dels vÓnt0C , xoL 
&ydva évsvéAet yvuruxÓóv ve xai uovsixov* | xci zt ÓrOL 


3 d »5s ^ cx € 4 I ^ , LE 
GUT(Q . &yLyvOvtO 7cO0QQ  vtOlg &cotootc. Kot ev vovtg 
c , » S c 5 €C2os/ € 3 3 
EH qauiziov , XQ, v0. gd)uo- £00 v6 nuépgo jon, ?v 

» c e LN ? ; — X e à 1 
, «Uv tijg YOGOU xcL Á&yovOoL vÓ uv GraÓLOv 7rÀDosg tivo 


, M E) LUN. ei b] , e (€ ) , p» , YN 
(zaiócv» yep &yov iv éxtivm vj nu&Qo yUMPUXOG)' | &7C6b 


Od smeQ a)r0v &ÀAJ9Ow Gmovó5, obxétt LGOvva wxoréAofev. 


: s 2 / e 
"Ev9«a Oh xc «AÀo& GÀÀa Gvéygowav vmi vob sívüovug 





éqíxero. V, 96, 1 obÓiv doro Eyoys ÜÓrs a] toUg mórvovs. Vide 
ann. ad TII, 96, 6. 
C. XIV. "Er 'ExBRer&vorg 0£] Ed. Bas. 2v "Ergarévorg 18 Qvaíav 


 é9uotv. Veram scriptaram e cod, vet. Stephani, ut videtur, repo-. 


suit iam Vulcanius. — Mox pro zl £uuqopaeig &yaQOwig vóuogc 
Vulcanius in margine editionis Stephanianae notavit in cod. vet. 
Stephani legi zl $vuqooceig &ye9óg róuogs. Quod minus aptum 
est. Ceterum conferas VII, 94, 7 zo) veOwvxog$ voig Jtoig t&g 18 v0- 


qutouévag Svoíac 2nY £vipopeis &yadwis. 


O9, r0 piv o1«0i0», ztÀSocg &ives (zteídoy —  yvuruxog) ] Huic 

. e. ! d 
loco, cum Vulcanio vehementer suspectus esset visus, Blancardus 
studuit mederi verbis in hunc modum distinctis: r0 uév otcÓrov 


; ? 1 | TY , . PERUM 
zÀose selves muídy (&yov y&o qv — yvurizóc). ,Quasi vero nulli 


alii spectatores fuerint praeterquam pueri.  ÁÀt vero omnia sunt 
plena in Arriano, qui satis dat intelligendum , fuisse certamen 
puerorum creberrimum. in Graecia, cuius memoria toties servata 
in Inscriptionibus.^ Gronov. Sic est, Vide Wachsmuth. Hellen. 
Alterthumsk, t. IV, p. 60 sq.  Difficultas inde orta videtur, quod 
in edd. vulgaribus ante ?z:1 08 &imyyéhAero distinctio omissa est, 
Tu locum sic interpretare: a(que narrant stadium Áhominibus imple- 


(wn fuisse (nimirum. eo die « pueris habebantur ceriamina gymnica): 


cun aulem Alexandro munciaretur, Hephaestionem 4amiam deficere, 
ille, quamvis. festinato ad eun sese contulissel, tamen moriuwun dam 


reperit. ri | 
9. T« dà socy£yte du avr Dion: ie -. 53d Arrianüm in his 


óàà dEnyyéAlero 2dAetávÓgq Ort xoxOg Vues Hepouoricv, Ó - 


- 


408 i 4. IARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


v00 LAE 5dvópov. Mya uiv yevéo9o. albrQ «0 siév9oc 
7LCvteG TOUTO &véygonyav , vk Ó8 ngo Jévra e aUi 
Q&AÀoL Ma ec exaotog: T) sirotag. 7IgÓg "Hgetoriova. à 7] 
4 93ovov exe, 1? xai 7QÓg cUtOv "4A £Saydgov.. "Qv ot và 
&rdoJoÀa Gvaygcwavreg oi uiv àg xóonov qépsw uot 
. oxoDot» oinOzvot "AsEGvÓQo Oca vrmtegoayjoag £Ópacsv 
» 53 3o - DS QRPCCNT S. NL c 525. 
7 &Lmev émtL v(Q mvüvtCY On GvOQurmOv» quAveTQ, oí Ó8 ég 
a iy -2)5/ C ) / 2, 5 Ü - 
atoyorvmv u&ÀAov vL € 00 7tQénovca ovv ovv factu 
vve LdAeEavÓQi | ot uev vÓ srt0ÀO0 gué fo nuéga 

9 OUTE e5arOgiu* OL ucv TO T7t0AU Hegog TnhG TQuéQcc 

N e , —- € 3-67 RW 2 

düpuuuévov. éri voU ocuatog v0U 6vaígov 000gea9at, ovÓ" 

* - iia 3 

d9élsew GmaAÀayZvoan piv ye Or moóg Bíav Gmmvéy95 
e € c , € ! ; j 

b 7:9Óc vOv éraiQov' oi Ó8 vrQv ve nuégav OÀnv xoi v5v 
, c Yr WW 3154 XLV DIC ' ' * 
voxra OÀnv &QotpoOoL émi TQ Onuctt" OL O8 xoi TOV 





Thuc- lidem imitatum esse putant Poppo de Elocut. Thucyd. p. 
370 et Goell. ad Thucyd. I, 22, p. 87: cuius verba haec sunt,- oU 
T«)rà zttQh tdy eUiQy KAeyov, GÀX - Og Éxetfooy ig &Üvoíeg T 
tonne &yot. 

4. oi rà áráot olo áveyodipayres ] h. e. qui £nconsiderata s. teme- 
raria eius facinora scripserunt. Sic dixit VI, « 07, 9 xoi &AÀ« 
GÓiz& foyco ig vo0g vnuQx0ovg t1troÀumuéva xoi dTéGoDoaÀa. —. 
Infra pro oi 0? ?; eiGyórmv ed. Basil. oí 0 eicyvvgv. Et statim 
eadem oUre ovy. De particulis obf .ovy iunctis vide ann. ad 
. VII, 5,3 d. | 

G. órL PDyotueos, zc TroUrov — ] In ed. Basil; post roDrov comma 
positum est, Parum apte. Verte: £n crucem tolli $ussisse, et 
hunc quidem ob venenum male datum. | Cf. III, 21, 13 &y&v ExéAevas, 
xci ToUrOUG Og xovqoruta PoreAiuévovg. IV, 1, 3 móÀw  olxíocut, 
xci taUtqv écvroU emirvuor. De re cf. Plutarch. vit, Alex. c. 97 
Tüpy dà cÓÀtov derQÓv Gv&OGTGUQcOtY. 


7. xol zsí(onaOct "AL ted goy nli vexoQ] ,Vertendum: prae- 
"scidisse autem Alexandrum propter hunc mortuum comam, cum 0b 
alias causas nom incredibile iudico , tum ob $milutionem | Achillis.t* 
Raphel, Cf. Pausan. I, 37, 9 z&gouévov — Tiv xóumv voU ztcud0c 
fni tO KequgoO. Sed VIII, A1, 3 zaideg &ztozcíoorvrat 1 zoreug 
[1 xóuuc. Vide Siebel. ann. ad IE, 3, 6. Similiter narrat hanc 
rem Aelian. vv. hh. VIT, 8 «zéxeioe 0 zo robe zroÀsuixoUc xci 
&y«9obg x«l éovróv, 'Ounowxüv zé90g ÓoOv xci wipovutrog Tüv 
yuàiéo róp Px&v0v, — De formula ré re GAÀ« — eí vide ann. 
ad VII, 19, 2 | | 
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: : f^ n " € 
iazpóv l'Aavxiav Ort BxgéucGs, xal voUro» cg émi qug- 

, - ) c | C »/ A P a m kd, 
pax xoxoc ÓoJérrt, oL 08 Ott otvov srepicióev &umn- 
G9évra Oecpür evróg* xoi xtigao9aL AiEoavÓgor émi 7 

(v D" ? - 2 gl. 
v vsxgQ vh)v xóumv, v& v& QÀÀa ovx GrmtsUxÓTO TiOSUOL, 

A N [od ^ 3 l4 NA c) M ' 
xci xarà L5Àov vó» 4yiÀÀéog mQÓc Ovrwvea £x svoui00g qi- 
Aoviuta V cDTQ' ot Ó8 xai vÓ ouo ép Óvg 1 cue 8 
égégero, «)tóg &£OTU Ore )€iOx et TOUTO, oidouf TULOTÓY 
&uovtye, Afyovrsg^ — GÀÀoLt, 08 Ort xai ToU L4OoxÀnmioU0 vÓ 9 
&0og év 'ExBorivoig xovcaoxcwaL ixéAsvos, fagfoguxóv 
70D , ' M] PÓ (mw P4) sid Ó , 200 1440 L2 

UrO y& xcL ovOouy l:4AeíavÓoQ sc900Q0Qov, G&ÀAG vf 
oni 4 es , 3 , [] m » * M ^ ^ 
Aég5ov BéAAov TL (T0029eÀte v9 6g vÓ Oeiov, xoi vog 
"rédoug dc Aéyovoiw &tg TÓv "ELADOztOvtOV zostvot Eco, 
TU4LCQOULLEYOY 97idew zóv "EAÀAQonovrov. AAA xai éxcivo 10 





&x zmoi00g] Sic dixit Xenoph, Cyrop. V, 1, 1 de 2v à2 mod0c 
«UT éreioos. Xenoph. Eph. IT, 1, p. 31, ed. Locell. zzv o««qoo- 
Guyq» iz zwedóg uoi G)vtgoq 0r, et sic alii. Paulo aliter Arr. E, 
12, 8 éz véov £n iyévovrco. Exquisitius etiam Himer. Or. XIII,, 
p. 772 oí Óà q00« Ó«unyógog ix uéoty azeoyaraoy. Plutarch. de 
educ. puer. p. 3, € ?£ dzeAdav óvégor. Ubi vide doctam Wytten- 
baclii annotationem.: ! 


8. of 0à — £onv re qvi0y&€ ToUTO] | Cum tota huius capitis haec 
pars paulo negligentius ab Arriano sit conscripta, nescio an re- 
ctius servetur quod vulgo expressum est. Alias tamen suspicarer, 
sive ante zai z0 Gpuc, sive, quod probabilius est, ante. 7vtoyset par- 
ticulam óz. excidisse. Deinde etiam minus placet quod statim 
sequitur ro)jro, etiam si commate post 7vióyet posito pronomen 
illud ad sequentia referas. | Quamquam sic praestat. Similiter 
eifim dixit paulo infra BSeofcgixór voUrO yt. ; 

9. Bepofeouxórv ToUrO0 ys] Sic omnes quos inspexit Gropovius 
codices.  feofe«gizóv Ó; «oUro edd, vett. Atque utraque lectio 
habet quo defendatur. | b 

10. 4AA& ze Bxsivo o)x fte toU slxóroc] Edd. vett. et quattuor 
codd. Gronovii &AA& zcl éxsiyo oU ztcvrg &£c T. tlz0t0g, BCcCessione 
minime necessaria. Cf. I1, 9, 11 o)x fw roU sixorog — rnvéy9m. 
Il, 6, 8 ovx &££w ro) &ixótog tí9&uct Hist. Ind. VI, 8 oix £o 01) 
voU &ixóroc, Quamquam quis erit qui neget etiam recte sic dici 
posse ut legitur in exemplaribus vulgaribus. Similes certe plures 
habeo locos vulgatae scripturae defendendae aptos, ut Prooem. 4 
xai o) máyi$ (nrc. Yl, 12, 12 ovre Og mdvr] imirc. V, 9*1, 8 


C 
A 
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obx 50 coU eixóTOQ dycrysyoóap o pos doxsi* ic eub 
BaflvAdvog 1st "AéSevügos, € SV CUX6Ly cÜtQ xoc uu 600» 
Tt0À Ag mosafiela Qr (TS * ELA dog, elo Qi. 97 iv TOv- 
Al zoig. xoi "Enióavgtiav noéogerg xul roUrovg Gw c6 góé- 
o»zo &&$ ? deb sdgnu vUy6lv ,. xa ava9npo dobrat cvcoiG 
"Ai é&aygov xpi Cety TQ "ox, éneuróvza. 0vw Katzteg 
0Ux eret xéygurat uot Ó "doxhnmós, 0U cogag uos . 
12:0» éroigov Ovriwva igO» vj GuGvtOU xeqaljj 7yov* . dya- 
yibew v8 ÓvL dL OG ijQot éxéAtUEv "Hoouovtiovt, voüco 
13 uév ngos TOY -TLÀSLOTCOY Gvaryéygozrvat, Oi 08 A&yovot 
ÓvL xo eig "Appovog &epev &pnoouévovs vÓ» Q&Óv, eL xci 


| 





o)9' obrot zy Exórrss, VIT, 15, 8 p zidTOy arr, et quod 
similius etiam est VII, 2, 3 obza ros oU A 5o qv voU àmwosiv 
zd xQefero AAéSavópos. 
og fni BefviOvog "&] Sie codd. F. et ex eo Schmiederus. 
ds — aÀ«vvev edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Utrumque 
probum esse exempla demonstrent haec I, 99, 1 5e 2z «bovyías. 
I, 24, 5 ini .4vzíag 18 xol Ilauqui(ag jet. YII, 1, 4 obróg 2p 
"Hiwvzólsog 5s. liL, 95, 6 5st zl Büxtoov. 1V, 3, d 5e à c 
utyí(órqv. aitrdy 153» KvgoUzolw." VI,8,6 5e oc 22 zóv "Yógactgy. 
Contra I, 1, 5 &uc à zQ 500 BRAeirvaw ii Opéxq. 1i,3,1 mà 
tc KezneÓox(ag (AÀ&oec. Yl, 13, Y og 2:1 Ocwaexzo» Ozovóij zA«vvs. 
III, 8, l1 gA«vve ozt0vàs. lII, 18, 15 ozo0v47 eUdag TAcvrt. Iit, 
20, 1 gAevrtv Oc 2nl zíagstor. Et quod instar omnium est 1II, 28, 
I4 AAX. 1A ébavó oc jlevyev oU0irv L&iQy, XcÀtzIS uv Ói& 18 yio- 
vog 7ztoÀÀsg —, "st dà Opucg. | 
xol "Emwwevoíor rr£ofewc] Primam voculam non agnoscunt 
edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Suppeditavit eam cod. F. 
cf. ann. ad I, 20, 9. V, 20, 9. Hist. Ind. XXIX, 10. — Infta 
ed. Basil. £cov. 

14. u75tt Gírov ytvocoOck — c0 icu Accurate. transscripsit 
hunc locum Grammat. Bekk. Anecdd. p. 131, 16 sq. — | Supra ed. 
Dasil. ovyyootioc:. » 

15. oi dà zal zÀsóvor àvéygcwev] — Scilicet zeAdrtov. Alii 
vero et plurium talentum funus parari iussisse scripserunt. lustin. 
XII, 12, 12 tumulumque ei "XVI. millium talentorum fecit. | Raphel. 
CC. Diod. Sic, XVII, 115. Plut. vit. Alex. c. 72 zéufor 9à xe 
voqr. e0ro0 ab Tür zttpb raUTO zü0uor &z0 nuvpgfov vuÀayrory Bm 
ttÀíGcL Sreyo0spi eros, vutofalío9en à vQ quove BOL TCQUIQ " 
ZOTGOEEUES Tuy "— &x0290£. 
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wg 9e Joe» ovyyogst "Hootviovv. vóv Ó3 0? ovyyaptjaat. 
"Exeiva à stQÓg st&vvov Suppovotuevo &g vgtei G7UÓ vOÜ 
Sovérov TOU Hgouwiavog Quégev ure oírov yevoao dau 


14 . 


zAéEavÓgov, ure vuà .Segarretay GA Segomreoot YQ - 
UIS &AÀQ xciodaL yàg " 0 OvQOLLEvov, 7) nevuxds 0L yvvo ! 


«aL ztvQiy xeAcUcaL aDtQ éroiuuoleo9or iv BoflvAove Gr 
vaÀavroOY uvuQiov* ot Óà xoi mÀst0vov &véygowaov* xai 
Óru zrévOog stoicio9oL mteQuyyyéÀAm koavà süccav vhv yog» 
^ 4A, , - cc * - € , " 2 , 
viv B«gfogov* xai Or& moAÀoi vOv évotgov vOv :dAsSav- 
: | ; | RM RUD » 
Ógov ég Jegoansíav v)v éxscivov Gqüg ve avrovg xoi v 
. € [4 3 [4 3 , - : I 1 
ózÀoc "Hgowwteve Gvé9scav | GmoOavóvvt*  srgoov Óà 








16. oqüg rs &DroUc xol rà ÜnÀa — ávfíSscap] ,,Qualis haec 
fuerit devotio, equidem fateor me nescire. Neque enim videter 
eadem fuisse, quae itomanorum quorundam, ut Decii consulis, de 
^quo Livius VIII, 9.' Nam illi quidem pro vivorum salute se de 
vovebant. Hi autem se devovisse dicuntur mortuo. 4 . Raphel. 
 Schmiederus ad hunc Arriani locum recte conferri iussit Diod. 


15 


16 


17 


Sic. XVII, ll5 cóv y&p "ytuóvoy zcl q(Aor £za0rog Oroyatóutrog 


iZ]e ToU faciléog &otoxs(«c, xersoxsUuatev &idoÀam dv PÀiéqavrog xod 
 YovGoU xai TO» GÀÀlov TO» OauucCouéyov, z«9 &r9pomois. Plut. 
Eumen. €. II zeréqvys y&o (0 E)uévqe) eig vr» mwQ0€ "Hqpouotíova 
quAotuutay. "AlsEkyÓOQov xc ycouy, vqmnyovuusvog v& vuuicg, «Y ucl 
£ocusiy ÉusiÀoy Tv rtÜvqxoia , xol yonuera shy slg T» voU vc- 
qov xetaoxcvmy cias xal zoo9vuog. lLucian. de calumn. non 
tem. cred. c. 17 vzoAaufevovreg dà oí zolazsg vj» uttQexióy raU- 
en ToU :4AstirOgov PmiDvuluy, mooottézcwov s09Ug xol &yeloniQovr 

óvtfoerot Quryo su evot ro) "Hacouotíovos, Enupavstag vww&g xoà ituete 
| fIQ0OCC7LTOVTEG «010 zol uavriéug émiupuuílovttg. Praeterea noia 
verbum d&véJtso«v, quod proprie tantum pertinet ad z& 0zA«, per 
zeugma relatum quoque ad oqóc ve «rovc. Vide Wessel. ad 
Herod. IV, 106. Schaef. ad Dionys. Halic. p. 105. ed Plut. vitt. 


parall. t. IV, p. 294. Intpp. ad Soph. Gd; R. v. 372. Matth. 


Gr. Gr, ub. p. 1307. Cf. Arrian. III, 22, 9 Z£ovrzt uiv zfaosío 
vo.xÜUTO fuvgvéy9m, wtisvrQonvte dà voq o Baouaxg. — VIL 15, b 
Qv tí 7t üvOucerG xol Tüg Oxsv&g TOTE zoOrov óqó5jrat. 

17. &ofer roD coqíGuerog]  h. e. auctorem fuisse Auíus astutae 
: rationis. Hanc enim notionem ubique apud Arrianum habet voca- 
bulum oóquouec, Cf. YID 10, 3 ote goqíauetos vixüy, VIL, 7, 15 
-Aéfavdgos dà obz Éqa rov kgozoUy iv toig ÜzÀorg y GL t vOlGOTC 

' : : * 


18 
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Etyevif UpoEos TOU godiaueroc, Óvewa. Ayo aipóodey 


&pouev Ort. ÓupvéyOm noós Hgouosicva "  xOGi TOULO Qd 
dpcsot, vQ LAcbóvÓQm cg ur) egeo Sot doxoby reAeutij- 


cavrt "FHqoictiovt. — QUxovy ot08 GAXov swà iro&ev &vib- 


Hgoteticovog ytitogyov éni 75 UTETEQ «5 évatQut? AME. 
on Oc u5 &nóÀowo vÓ Ovoua voU LHqowriovogc àx 


ts vase" & AA "Hgeuariovó TE T) qyilte px to exorto 
xoL TÓ onuetov core pyeivo e£ Hgeuticvog (FeTE0 Un 
vov. W4yovà ve imevón rotijoat yotwsóv. Té xL tt0vot- 


LÀ 
x0», mÀn9et ze vOv &ycribouévo» xai vb sig e)0:0» yogn- 


yiq, z0À0 tL vOv GÀÀo» TOv scQócOtv dguirMóoregov. 


Toujiltoug yàg &yQvi0tGg vovg Gourravtag TG Qe0xeUQGe, ; 





coqícuero, VIT, 09, 6 d ui xci cóqugue 7»; Tvyóv — oU Ótuvoü 
Évexa. "Tact. c. XLIV zo à Goqíouere reUra. 

18. v0 aqustov «Ure nycsiro] Genitivum «):7c cave siste pen- 
dere a nomine quod est ozutsiov.  Construé eum cum verbo 


qytito, ut hoc dixisse putandus sit Arrianus : aique signuin et 


praeferebatur. 

19. zoÀ? 1t — dgidyAórtpov] Apud Schmiederum male express 
sum legitur zov ve. Tu vide ann. ad I1I, 27, 4. Adiectivum cpí- 
à74oc, si hunc locum exceperis, semel tantum reperias apud Arria- 
num Hist. Ind. c. XII, & coi qj &otónlor sivet 100: $d0forct 17e 


yéquoav. — Mox pro is Mieter Ógov Vulcanius scriptum voluit 2z 
"Hqeoríovocs. Parum commode, ut iam recte monuit Gronovius. - 


Conferas Ael. vv. hh. VII, 8 O«agósr.Óà Àoyoc, "Heeuotíovw uy 
TGUTX sÜTQEzOÜTNpeL rtxoQ, dàiftavÓóoorv dé aUtoic &zoOe«- 
yorrc yonocoSat Ubi vide Perizonii annotationem. 


C. XV. avvror] Vulgaris formae d&vós plura exstant apud 


Arrianum exempla. Sic legitar IL, 21, 6 5vvszo Ó& yaÀtzOg. Il, 
Q9, 7 o£óir qrvov. YT, 99, 8 óc 0i o)03 rcaUrQ zvvorv. Formam 
&rvts restituimus IV, 21, 8, ubi vulgo legebatur $vvrzorv. At- 
que qon hanc eandem formam apud Árrianum (?) Peripl. ponti 
Eux. c, ll Zrótouty uóyig xu ycÀltmOg rj tlotoíg. Vide intpp. ad 
Greg. Cot: v. 70. Porson. ad Eurip. Phoenn. v. 463. Popp. ad 
Xenoph. Cyrop. 1,.6, 5. ad Thucyd. II, 75. Schneid. ad. Platon. 
Civit. VI, p. 436, C. — Supra ed. Bas. habet «?róv. 

9. xal ,Zoota Oy Up xatü yoQug vínorreu | Aut mire involuta 


hic est vériias, aut narrationem continent plenam' turbarum. Si 


euim habeat mumitá oppida seu eastella ,- eur veniente hoste fu- 


X 





^ 
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xol oUtot AÀMyov f'orepoy em Mleldrdgou TQ rig Àé- 
yovGiy OtL ijy«visavzo. 
XV. Xoóvog v& ij gvyyc TU névdov xai dinde (r- 


ero 1,05 pevexóhgu G7 QCUTOU XcL OL €v0lQ0L u&Aór TL 


&v TQ v0LQOs ivvrov' &v3o Ór éiéÀaow TroiciraL Bimbo 
Koogatove, &9voc rco) equ óuogor Ovsteov. Eioi 
Ü OQeLOL ot KocccioL xcL yogta óxvgà xo PTT yé- 
quovzau ÓTLÓTE 71900001. dovoqug ,. 4&6 v dao vOv ÓQOwv 
démo apovvec , doo: 4j onec y n 909i] exero, 
OUtO droqpebyovour ég C 0píav BaAÀAovreg vovg $üv Óvva- 
qeu oqiow  énueugoUvrag* àneAdóveov O8, evOug eig 7Ó 
Ànors0su" TQezOLevoL Gz0 TOUTOU TOY ÜOorv L10100YtQL. 





£iunt in montes aui montium cacumina? Id quidem etiam minime 
videtur convenire populo belicoso. An vero haec ipsa vocantur 
.ab Arriano rooía óyvoc, quae mox vocat &xoc« zo» ópd»? Quod 
quidem non videtur, quia oppositio est intef zez& yoOoc«s et og. 
Certe sententia sana dictat excidisse negativam, quum scripserit 
Arrianus zal .yeoíu Óyvg& xzcr& yog o0 vÉuoyret, vertendumque, 
ticos per regionem munilos non incolunt. Adhibe Diodor. Siculum 
XIX, 19, ubi id videtur confirmari. Gronov. Contra quem et 
Borheckium, qui Gronovii coniecturam probavit, recte monuit 
Schmiederus vnlsatam lectionem tuitus: ,jIncolunt loca munita, 


. i e. habent loca munita,-non arte munita, quod esset zereiyiou ve, 


sed naíura, Diodorus XIX, 39, ubi Antigoni iter per Cossaeos 
describitur, ipsam hanc explicationem probat: 7c aueete 0yvQ:*, 
eadem sunt quae mox vocantur r& «zoe ry ópgó».. €f. Diod. 

Sic. XVII, 111 1ojro ó? rà &)vog dÀxi Ówaqfoov zaroirzti uiv 
c MuÓícoc rüv Óotuvqv, zemoijóg Óà TOzOv Óvoyopoíg zl 
t«ig zur& póÀsuov Gosreig obÓémors Ósozt0Tqv ÉmwmAvy mQootsÓÉOexo. 
Quod ad formulam zooí« óyvg& attinet, recie auimadvertit Schmie- 
derus, ea significari loca natura magis quam arte munita, Sic dixit 
Arrianus VI, 77,3 zeréqvyor £g ví yootoy Óyvgór zai inierttyiouévoy. 
h. e. casiellum nalura atque opere munitum. Xenoph. Anab. T, 2, 
Q4 ?iiov oi Pvoizolvitg -— i$. ywotov óyvoóv ini v& 0gy. Neque 
aliter intelligenda sunt haec, Arriani I, 27, 1 (iore dà t5c zozrév- 
Jov r& zoÀÀ& 2x zoq ÓyvoG ze àmoróug, coll Y, 17, 5. I, 90, 5. 
V, 99, 1 cet. Id tamen non contenderim cum, Schmiedero, yooíc 


.Oyvoé eadem plane esse quae infra dicantur z& &cxg« vó» OpóOv. 


Hoc enim dicere voluisse videtur Arrianus : regiones, quas Cos- 


n LÀ 
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3 4A £&avüpoc 08 eSeldey CUT vÓ &Ovog, ximo Xetuvog 
ovgarsvcag" GA ovre yeu . £yéveto $pmo0» QUU, 
OUTE C Ovoyegtat, OUTE cori QUre IHrohzuatq TQ) ada yov 
Óc uégoc. TG orQatéc & QUTOUG yer. -Oliroc OvÓZv 
Q7E0QOV "A4AesávóQq vOv. TtoAeuuxOv. 1v, ég O vt ÓQuroeis. 

4 Korivrt dà crQ eic Bofvidiva, "piov TE moeofieiat 
evezüygavov. émowo/vvvw» ve xai Oregavovrvtov émi v5 
B«ouAste fo L4oioag* xal 5s "IvaALog Boóvtiot ve xa 
zlevxoavoli xa T'vàónvoi émi volg oc)tolg engéoffevop. 
5 Koi Kogymóoviovo «óve  mosofieÜgou Aéyevat, xOL 7c 
-Ai9i07tv rigéofeug 2AOelv xol X«vOdv vy ix vg Evgo- 
uu pn Kzhzovg xo 819 Vno quitas denaouévove , 
Qv v& v6 OvOuota xol vàg oxeviüg vÓTE TQ drov og iive 

67:909 "EAÀQvov v6 xci lMdoxsÓó»cv. | 'oog Ó8 xoci vmi 
vu» &ig &AÀjAovg óioqogoGv Aéyovcw Ost AAcbavÓgg .Oua- 





.saei incolebant, iam per se fuisse asperasatque inaccessas ; appro- 
pinquante vero hostili exercitu, illos ad montium cacumina con- 
fugisse, ita ut duplici quasi difficultate li: progredientes 
pootiosgntana 

3. ovre yeiutóy. — "ovre e$ dvoyopíau.] De industria videtur Ar- 
rianus priori nomini non apposuisse articulum, cum de tempestate 
ut de re fortuita, subito irrumpente sit sermo. Sic et nos recte 
dixerimus: weder ÜUnweiter — noch die unsichere. Gegend. . Ce- 
terum cf..ann. ad IV, 14, 4. — Infra ed. Basil ovrog. . | 

4. ézi voig evr10ig iàzQfopsvov] | Sic cod. F. et alii codd. Grono- 
vii in üg c/rjc edd. vett. Cf. I, 77, 10 s? uereyvóvree ini voic 
xazdüc iyyoG0uévow zw9safevGcuyro zreQ  cUrOY. 'Variato orationis 
colore dixit I, 94, 10 $ziio và» e)rüv Pnurovxevóneyot éno£afitvov 
-uzíuv và» xc«1o ot z0Àioí. I, 23; 10 zo:& ixi Uzég vÀ» cUTOYV 
gi tout id ada 

D. 0» 1T& tt ÓrvOucTG xcl Tüg OxtUGQ — sed spur]: Burice di- 
ctum foret óvóueza óqdvor nisi intercedente voce oztv«g mollire- 
tur. Quomodo et Latinos scriptores interdum locutos invenias, ut 
duabus rebus addant unum verbum, quod alteri earum tantum con- 
venit. Sic Luc. in Evang. I, 64 dicit. &vsQy95 10 oouc — xol 
yàocoxc cvroD.4 | Raphel.  Quibuscum conferas Ramshorn. , Gr. 
Lat. Ling. p. 713. Alt. Gramm, N. T. p. 107. Adde ann. ad 
VII, 14, 16. | 

6. 0x. AAeEdy0Qo Oiazoivor £nérgezoy ] Edd. vett. et duo codd. 


Ld 
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"oxptvat Prérgemo», xal vóve ucduota QÜrÓY TE CUT(Q [4265 
*evópor ]. xaL'voig &uq ? cvvOÓv qavijva yh v6 LUIS x0 
JoA&oonc «üguor. "dguovoc Og xoi LdoxAnmikóng «v» và 
"Al.e&ávópov Gvaygenpávruy xal "Peuatovc Aéyovot Oct 
éngéafievoav xal évroyóvro vog ztQeofetotg 24ÀAéSavOgov 
-vrreo "Popualov. vt vijg &couévng éc v0 Zrevca Óvrouscg uav- 
veooug at, TOY t€ XÜOLLOY LÓV avOQdv LQOvv xci vÓ guómo- 
vOv v6 xai £AevOéQuov, xci mt TOU molrevuamoc à iuo üLe- 
syovOvavóuevon. Kei voUvo Oovt& (óc GrQexcg OUTE OG CTELOTOY 
7zt&vvm Gvéygowo* zÀ2v ye 0p ovre vig Pouatov vméo 
eis nosofietas vete (OG "teg 4) &evüpoy otaAstang 
UU ento ui oat viyt, ovOS vOv và LdAs£avÓQov yga- 
AjaveQv, oiorwot u&AAov dy. Evuqégouos, IlvoAsuotog Ó 
zdá&you xai LowrófovAog. | Obóà vq Pouctov woAmsvU- 
pott 2meouxüg "v iAevOéQQ On vóvre ig và uceuove Ovtt, 





- | ; 
Gronovii 44AéfavOgov. Unus codd. Florr. 4MAetcvóOpov.  Dativum 
praebuit cod. F. cum uno alio codice Gronovii. Plane sic dixit 
I, 9, 16 oic à5 zc inérgewev Miéfavdoog a1 ze Tüg O7f«s 
Fo i Ma | 

«Utory 18 c)TQ [:4Aífavdogov] —] Nomen ALPES adi ab 
Optimo et prorsus non opinor Arriani esse. — Quin et ipse situs 
rubindieat, quo temere interrumperentur illa «brQ xc volg up 
«Uto». Gronov. Mis Gronovii rationibus permotus Schmiederus 
illud vocabulum statim reiecit, Mihi quidem hoc additamentum 
non videtur tam ineptum esse, ut ab Arriano ipso profectum esse. 
redi nequeat. Nonne dixit I, 5, 7 zv adehqir t» Mlef&vOoov 

,— wuoAoynos duct AíierÓpoc et V, 9, G 10v-02 z«id« roD AAxov- 
quoc — z£uwyet Axovquw —7 — Nisi forte etiam his Jocis verba zzv 
MistkvÓpov et voU "A4xoUquog mera siatuas esse glossatorum inventa. 
]Jtaque' servavi vocabulum "AAégevdoor,; quamquam uncis inclusum. 
(". Mouotog dà xcl M4oxiqnmiíóg;] In. edd. vett., duobus codd. 
Gronovii et V. C. Vulcanii particula z«£ omissa est. Inde etiam 
factum. videtur, ut Vulcanius in V. C. paulo infra scriptum repe- 
rerit Aéyev pro A£yovow. Sed ut ze«£ cod. F. et duo alii codd. 

Gronovii tuentur, ita pluralem Aéyovow edd. vett. et omnes codd. 
|Gronovii habent. — Pro vulg. vóv vs zóouor 10p &yÓoo» num re- 
ctius scribatur róv v& Zzóouov rQv &vogóy —? 

.B. ovre eg &nictoY zwvim &yÉyoci«] Ed. Basil. zcvre. De tota 

-hac loquendi formula cf, prooem. 4. Égzu Óà &, Órt zo &Zwequiynré 
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sag Baci éa BA uidi ^ GAAcs v8 xoi ég ituiirds 
GLO vic oixelag 7:9e0f eUGQL, . oUTE qófov ébavoryuátov- 


v06g, ovte xov éAniÓa expeheia, uiae 7e €iueg viwvÓüg 


«vovg 700 nito poróvi te xai óvOucvog xavé- 
youévovg. * 

XVI. 'Ex TOUTOU à) Hoavheiónv TÓY Moyilav: ext éu- 
JrtL d Yoxoviav »cvrriyovc uo oL Gyovta, xsAev0oG Ux 
veuóvro x vO OQOv vOv "Yoxoviov' vavzrycioJau voc 


pique " t ve xoL 7teQQoyuévag ec TÓY sÓGILOP 





1É uot &do£e xal ov niim CatO, &véyoewa, II, 12, 12 xo) vtevze 


ouz cg &Àq95 — ovre Og zt&vtr Gut &yéyoewa., 


zÀqjv ye óy] Sic dixit V, L 9 zàÀqv ys Ó7 Ot ovz cxpifij éEs- 
101)» XQn eivat TOv — usuvütvuéroy. |. VIL, 93, 19 nàxv ye ài ost 
obz ày ueyilous neycios óisoztovO«Cezo.. Plat. Phaed. p. 57, B zicuv 
y& à] Ort (Qupuexov zuDy az:09«y0t, — Mox praepositio vzép bene 
possit abesse, ut abest VII, 13, 11 zc 0gow — ro) z90g Auabovac 
&pyov A9qvotoy iy toic ucAuie urnumy inoujcavio. 


o?0À rà» — yoewyéirror] Sic saepe ovre et oif se excipere 
monuerunt post Schaeferum ad Dionys. Hai. p. 36, Popp. ad Xe- 
noph. Cyrop. II, 9, 15. Krueg. ad Anab. IV, 7, 11, et, qui accu- 
 vatius de hac re disputavit, Engelhardt. ad Platon. Lachet p. 18. 
Cf. Arr. H, (69, Ih LIS. ww 4 17 ; ; i 


9. àg vobépds c0 19e oixt(aeg] Hoc bii ég v000ryÓe idem Pm 
videtur esse quod alias dicitur ovr» uexocv, ut apud Arr. I, 1, 5 
oUTO L&xo&y G0 Tjcolxtí(ag ortÀÀoutvoy. Neque dissiniile est quod 
legitur VI, 11, 11 àc rocóvOt L4of'jÀov &z£yov. Alibi apud Arria- 
num ?g rocóvós aut est adeo, ut I, 8, 10 2c vocóvós 7) qvy?) qoftg& 
&yíyysro. YV, 28, 3 ig-vooóvÓs gm cv£ovoiw abtÀv Tuv yoltzórqQua. 
VI, 4, 9 2c vocóvós ó &zt0 toU QoU z1vUzt0g zartiysv, OTE ÓzÉoTQOaY. 
VI, 15, 11 xo) yíyveret e)rQ 0 ÀoUg — 2g vooóvós ilonovóacuévos, 
mois ip9y. VI, 93, 8 ?c TocOvOt zt90g v0U zoxoU PyizGy:0. | VI, 
6, 7 MOqvatov; 18 xai OvnBaíovg — 8g 1000vÓs &razt&ívoctv. ' Hist. 
Ind. IX, 4 z& 2c vooóvós «voz: aut tam diu, ut V, 18, 7 &AX &are 
y&o oné£usví zw vOy "voor iy vij ucyn £vrsorqxoc, ig v000vÓs &yo- 
xi&cutsvog, aut eousque sive Aactenus, ut V, 9, 10 xci iuol éc 
rogórós zeztuoÓc 6 BovxtqiAeg ovrocs. V, 99, 2, oic 9coic voigc c 
v0Gó0rde cyayoUcir ctor vixOrvrG. His perlectis confiteberis nemi- 
nem fere esse Graecorum scriptorum qui formula c zogóvóe cre- 
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vor CEAAmvixóv, -Jló9og y&p sijev ovv0v xoi vaUTEw ix- 9 
qaDsiv v)v 9éAacooav viv Kaoniav vs xal "Ygxaw(av xa- 
Aovuériy TOL  VUVL | bonae 9aÀec0y]" mórsga 75 voU 3 
7ZIÓYTOU TOU EiEclvov, 0». &7Ó trG igo JE xod "Ivóovg 
éxmeguegyoévi ? uey&àg OéÀcocom Gvoyeirat elg xÓAzOY 
zóv ^Yox&vitov (xaOoregotv xai vóv Iegouxóv éEeUge, vl 
FobSgi» 07) xa kovptapiy 2«Àooca» wid obgo vijc ue- 
y&Àne SaAdooQc)* o yo 7LCO &Sebpriveo. «& G€Qycl vig A 
. Kaontac SeÀccons, xoütroL éÜvüv» T8 QUTTY  OUxO UY TU) 





brius usus sit quam Arrianus.. De locutione: simili àc vocobzov 
monuit Siebel. ad Paus. VI, 4, 4 et nuperrime cl. facobs. ad 
Aelian. hist. animall. t. IT, p. 504. — Supra ed. Basil, &ev)éoo 
06, et mox eadem zertyóutvoc. - 


€. XVI. &uc oi &yov:s] Edd. &ua of, Vide ann. ad I, 15, 4. 


| 2. Ty Kaoníay v8 4c] Sic primus Vulcanius. Secuti, sunt 
recentiores editores, 1n ed. Basil. mipus recte expressum est xc 
Kwaoníav T€ xf. 


9. zr0reQc Tj] T0U 7tOyTOU TOU EUZ tefvov ] Sc. ovupclls. — Paulo 
infra ed. Pasil., ut saepe alibi, zo rep ovr. Verbum évezeiad«r, 
quod supra positum de mar? 2n alterum! mare profluente, variandae 
orationis causa dixisse videtur Arrianus. Alias enim significa- 
tonem habet diffundendi. Cf. V, 5, "7 w sl; revéym &vaysóutvot 
éqayí(tovrou VY, 18, 11 fvezso &royeiros 2g sboog Ó ztoreuóg. VI, 
20, 11 qvtw« &reysóutrvog Ó moreuóg — usycAqv zoist, VI, 95, l 
Tyc7z:6o aL veqéAat &vuyé£orre. — Et sic etiam dixit. Plutarch. vit. 
Aem, Paul. c.lá czevzóot zorwuoic, o0.xcv óÀíyov. ovAAEyouvotc, 
GÀX &9o0otg &veytoufrvorc. — De formis igv9oóg et 2ov9oatoc vide 
Salmas. ad Solin. p. 341. Wernsdorf. ad Himeér. Eclog. XIII, 
p. 250. | 

4. ov ye&o 7t9 ifevomv ro] Edd. vett. et quattuor codd. Grosóvi.- 
&svonvreu  Plusquamperíectum suppeditavit cod. EF. | Quod Vulca- 
nius iam in interpretatione sua expressit: neque enim adAuc inventa 
erant Caspii maris initia. Eadem tempora in edd. et codd. con- 
fusa notavi ad IV, 27, 10. ; 

ciijv oixoérroy] Minus usitate dictum "bipé est de zontitds 
prope iare habitantibus. Aecusativum enim nudum tum' tantum | 
"compositum vidi cum hoc verbo et verbo zorxeiv, cum de terrae 
S. urbis incolis sermo est. Vide YI, 25, 4. II, 7, 10. III, 
8, 5. 11, 28, 13. - . | 
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"D. óALyov xo morat TLÀOULLCY tublàdrroy eig QU- 
5 vi. Ex Bészgum uév "Q£og movauós péyuooc vàv3dotLa- 
vüy Tt0TOuO» rÀNv ye 0) vG» "Iy)à» &&mow &g vavrqv 
TV 9éÀecgav, "y Zxv9dv à JaSágeije. Kob vÓv dL gá- 
£py Óà vóv» e$ "duevíag Qéorza éc LL DT WETP 0 
6 vtÀ&LQY Àóyog xoréyeu. éyLOTOL iV OUTOL'  stoÀlol od 
| xai QGÀAAOL ég v8 voUtovg ép fA o vveg. xQL cUzoL Emi egár: 
io hv 9áleccer vati» éSLGGuP, OL uev xob yuwooxóue- 
voL 7tQO0G VOV ug "dAéSavogov &msAJOvvov và &Ovq 





5. Qfog zor&uós uÉyicTo; —] Vocem zor«uóc, quam neque agno- 


 $cunt edd.| vett. nec quattuor códd. Gronovii, Schmiederus inse- 
ruit ex auctoritate codicis EF. Recte. Ceterum confer III ,99,4 
ó dà JQEog dg uiv ix voU 0povg zoU0 Kavuxégov, £o: dà ztorcudv 
uÉyutos :Qy dy Tjj oig — mnÀQv ví» IvóOv zoreudv, Strab. XI, 
p. 427, ed. ster. "pitápovlos Óà u£yiGTov Gzro(atyet züy "Ofoy và» 
ipaa) Uq  éavroU xo:&t TQv -Aoíuv, ztÀ$y» TOv "vOv. Pro 
"Q£og in edd. vulgg. legi hoc loco "O£fog iam supra diximus ad^ 
VII, 10, 12. — infra scripsimus "a£éorge pro vulg. 'Ofvcorme, 
Schmiederum eiie cuius annotationem vide .ad III, 30, 13 
allatam. | 
vóy à der Qfovze ] Edd. vett, et quattuor codd. Grono- 
vii vóy 2$ Mousvíov óéovr:e. ,,Ms. Opt. "Aot L&víxg, ut in Indicis c. 
XLII, 3 TíyQue — 0g óéov i£ "Aouevíns., - Gronov. Recte. Vide 
ann. ad III, 30, 12. Nec tamen negaverim etiam.vulgatam scri- 
pturam probabilem esse. Cf. Herodot. II, 17 ó y&o 07 Neilog 
cios euer os iz vív Kursdovnwy. Et sic alibi. — Paulo supra ed. 
Bas. Aoutup. | 
6. Éc «ve vovzove luf«ilovreg — bes] Schmiederus ex aucto- 
ritate codicis I. dedit zetíagu (sic). In edd. vett, et reliquis codd. 
Gronovii legitur é&£íeouw, quod restituimus, ila tamen ut accentum 
/ mutaVerimus, "Verbum £ivoi solum recte habere demonstratum 
nobis est in annot. ad III, 30, 15. Supra pro zt0ÀÀol à xe AÀon- 
quod solus habet cod. F., in edd. vett. et quattuor codd. Gronovii , 
plenius paulo legitur zroÀioi à à7j ze &AAot. Non inepte. Vide 
: enim ann. ad V, 7, 9. V, 298, 1 et VII, 8, 4. — Deinde dedimus 
cum HRSEGONSUTUA e cod. F. et duob us aliis codd. Gronovii £c,ze zov- 
rovc, cum vwulgo legebatur 2g rovzovg. Ac recte id fecisse nobis 
videmur, Nam arctissime cohaerent verba £g vs. vovzovc &uf«ALov- — 
:t6 x0 c)TOl b" oqGyv cum iow, ut hic sit loci sensus: ium 
illobentes in Àos fluvios, tum épsi scorsum in Aoc mare exeunt. ^ 
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i" r l eo € "n 
vOUrQ, OL ÓS xoavà cà érnéxewwà voU xÓAmov «cg euxóc 
xczà robe 2x09oeg vo)g NouáOoag 0 O5 Gyvootov rt&vrQ 
MU 6. Fi "n i - 
dori». L4AébavÓgog dà wc vóv Tüygmgva movouóv Ebv ap 
ovgeru Ouéfm éAoavvov &mi BofvAdvog, &vra09e érvvy- 
q&vovot» e)rQ XoAÓa(ov oi Aóyww xob àmoyoyóvrec 
POS PIDEN E. 35/ 3 - M x - 
G7:.0 TOY é&votQcv &0covro 8mtoyeiv v$v emi Bofhvovog 
v2 j , 3 ? , 5 M e 
&AQOLUy. . 410ytov yog yeyovévat oquowv £x TOU coU TOU 
BoàÀov, ur? óc GyaJoU obi eivat vQv mogoÓov vh» ég 
JaegvAdva é»v v vóve* vÓ» O8 &zoxgivac9ot avvoig À0- 





zwr& ToUc JZxvJec vooc Noucóuc] Edd. vett. cum quattuor 
codd. Gronovii 2c; zoí0ce Zz09«ec vzoóg Noucóog.  ,, Omnino aliquid 
turbae. Neque enim hic agitur, an quidam fluvii ultra sinum in 
Scythas Nomadas labantur (quae locutio nugatoria est), sed an per 
Scythas illos labantur in mare Caspium. —Negari non potest, dun- 
taxat hoc verum esse, quod notavi in cod. Opt. legi zcz& tovc 
- &»v59uc, ut aut id ipsum. retineri debeat, duplicante frequenter 
Arriano eandem praepositionem et iterante in vario sensu, aut 
forsitan transpositio particularum sic facienda sit, of 9à ?àg 1& 
Übrékuye — xa: ToUe Zx)9es, parfün dn alteram sinus partem, 
nempe opud Nomadas Scylhos , quae gens plane incognita. | Gronov. 
Verissima est quam e cod.^F. nobiscum communicavit lectionem 
. Gronovius. Cf. VI, 3, 10 xo vov Gua ZfioyvoQ Bozycvocrioy xat 
vj Ivóov y5v. VII, 91, 4 s&'uQj t &yeotouccec ar» xcrG 
| oy lHaliaxómav ?; à hg jxrofyut  — Pro xerà ck Pymézawe 
simplicius dixit YV, 6, 10 ivrev9ep zy v0 Pmézewe fouuog 3) 
yop dgity. 

4. Xaióaíeyv of Aóyiot] ,Nihil est quod in his vituperes. Et 
tamen Ms, Optimus videtur velle Xo4óoefor 0Aéyou* Gronov. Yam 
ex-his vides quam infirma sit unius vel optimi codicis auctoritas! 
XaÀdeíov of Àoyiov sunt Chaldaeorum qui periti erant rerum divina- 
run. Hist. ind. Y, 7 Aóyio, vocantur qui antiquae Aistoriae sunt 
peritó, plane ut dixit Herodotus T, 1 zàv lfegoéov oi Aóyios et 
Plut. Sull. c. VII zobr& uiv ov oí Aoywteto: Tvgónyóv — uv- 
$olóyóvr. Woces oi Aóyo: et Olíyow confusas notavit Iacobs. Ap- 
pend. ad Pors. Adverss. p. 301. ad Anthol. Palat. t. III, p. 554. 
Vocabula ióy:os et Aóyo: confusa vidimus apud Aelian. hist. ani- 
mall. p. 339, 12. 362, 17, ed. lacobs. 

8. 44óyiov y&o ysyovévc(] | Vocabulüm Aóycov. illustravit Locell. 

ad Xenoph. Ephes. p. 152. Cf. Arriani II, 3, 14 o9 voU Aoyíov 100 
Eni vij vat. v0U dtouoU £vufefnxóoc. SOT 
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yov ; T00 Ebpildov v0U TrOL/TOU entog" CYct 0 và UT OG 
Evbpurión ee" - u 
 Márric Ó Gotorog 00TtG extet ved di. 


9 X dé ( BaeiA eb, égaca 0t XoaAÓaiot, x frpos óvouác 


I1 


&qogtrv corÓg urÓs viv orQcrity rovcy ézéyovaav yt 

mageA9eiv, «AA éxmegieAO«r 7cgÓg fc uGAÀov* v O2 
) M ^ 3 A X $ hb 

oUÓ8 vOU0TO evpagse ÓLa Ovoydgtav Sovefm" cÀÀC »ye yoQ 

c)rÓv vOv» vtÓ OciuóviOY 7) naosldóyta EX Qv 70 TtÀEU- 

zijoct. Keí sov vvyÓv xol Gucwov cQ D e» xui) 


te v& GÀÀnG ÓóEnc x&L vOU 7rOJOU TOU mug evooztov 
Mac Tac an ePi RN 

Eye 08 r0 Émog ESpinídn 0s] Ed. Basil. Evornídov. . Minus 
apte. Cf. Herodot. VIII, 90 Zezi. y&o cds £ytL 7r&Qi TOUTOY Ó 


xoqouóc. Vide quae de huius dativi ratione docte annotavit Bern-- 
.hard. Wissensch. Synt. p: $0. Praeterea consule quae de eadem 


re narrantur Appian. bell. civv. II, 153 — co) 02 ró leufeior 
&z0VTOG , 0TL uci ((QuOTOg OcTig slzciet xdg, deUrege yoUy 
oi XaÀódio. zw«otixcAovy gu» €lg voir OpdQrTc uer Tc O19 (a 
éctADely. , 

9. Xv Ó£, 5 BeaieU. UE Ed. Basil. o2 0', c RUE ilis Mox 
eadem gi Ó£. i 

yt yep iig Jetuóveor ] Sic Arrian. I, 6, 9 xcí zt so Óo- 

uóvcoy ruyov qytrv w)rOv. Xenoph. Hist. Gr. VI, 4, 9 509 zó 9cu- 
uóvioy $ysy. Dionys. Halicarn. VII, 4 zoí zw zal oU Oanuoríou 
xto«uroig xci vÓc«ou x«l Boorrais GUVCyOVIOCGUÉVOU TOS Aor. 
Cf. Dorv. ad Charit. p. 518. | | 

(li. set zov royóv xat] /€Of. VI, 3, 7 xot ztov 4o vénai Éxoxt- 
po9tv YoU sorcuoU — EuveztciéuBavor. "Thucyd. I1, 0. zo cov 
veg xal GAAyAorY tyéyeuvto.. 11,'87 zo ztov. zv zo 7j enfe 7od- 


TOy gotas» voe &oqmity. — Praeterea recte h. l. dixit vov 7f0Jov 


zoU zt«Q &vOoozor,ut V, 18, 10 cov aao isEaydoov Ayo col. 
Isae. de (eon. haered. p. 13, Bekk. of vouot xci 5? ze vudv 
aloyoryg zov qvcyzcetsv «v. Vide quoque ann. ad nin 92, 10. — 
Infra ed. Basil. rursus js 9€. 

19. £vjqooc 2y£yero]. Sic primus dedit Vulcanius. eru sunt 


omnes recentiores editores. Gronovius «de codicibus suis uihil. 


annotavit. Unde coniicias, eos eiusdem scripturae auctores exsti- 
tisse. Ed. Basil. habet £vuqooc »yeyérgro. Parum apte. Cf. IV, 
23, 5 10 0? roaDuc ov goenóv cUtQ iyéytto. Plusquamperfectum 
recte habet VI, 10, 6 voiz yàg Mexedóot xol v&Ur» By ez109Q ytyé- 


- 
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K ' 

[] De] 3 D j 
dapitagar, motv zwva Evufivos evro Svuqgogi» àrJgu- | 
rnv U fvsexa xci XOÀwve Kootap ragouwécot cüxog, 


véog óg&v poxgoD péov 1aj08 amoógosv vurà avdgurmiam 


GT O(Qatrety südeíuova. "Enc xo e0w) AAsSovÓgo U 
"Hgciaviawog" vcÀevt? OU OpuxQc suu qoa iyévsto, T)g 


xl DLL "AA éSavógoc mooomel det c v dozel pot &0eAnoot 


uiAAov. 5? Lv mnegeo)nrou, o0 queo» 7 xa Lj éa 
doxQ v iAéo9ot rigourtod ay ety lloroóxlov guüGÀAov 7) 


z0U JOevcrov «vtoU vuuogór yevéo Jot, 
XVII. 'H»v óé «& xoi Uronvov avv àg vovg XoÀ- 





znro 1& TZ 7t90080A5c; ubi alii yeyérgres, — Aoristum et. plusquam- 
perfectum confusa vide apud Diod. Sie. XVII, 72. socr. otat. 
ad Nicocl. p. 19, 13. Panegyr. p. 45, 3. Philipp. p. 85, 13. coll. 
Strang. ad Isocr. or. ad Demon. p. 43. 


zt00U7t£AÓeiy &y Ooxsi uou B89sljoei.] Xd. Basil Óoxj. Atque. 
- inhaeserunt huic errori qui illum exceperunt editores, parum me- 


mores quam crebro ab antiquissimis editoribus in hac rem pecca- 


tum sit ob eandem pronunciationem vocalium c, 5, & et oi... Sic. 


d'oxjj, doxoi et Óozsi confusa notavit Schneid. ad Plat. Civit. V, p. 
473, A. t. II, p. 106. Apud Lysiam. in orat. funebr. p. 189 pro 
vulg. uórqwy &v uo QoxoUuer reUrQy Gzt000Urci yéor', unus codd. 
a Bekkero collatorum exhibuit doxozutv. Vide Strang. ad Isocr. 
orat. ad Demon. p: 20. | Ut autem intelligas, quani late pateat hoc 


mendi genus in ed. Basil., vide ànn. ad I, 4, 4. IT, 6, 10. 1I, 


10, 7. Iil,11,4. IT, 14, 14. VIT, 9, 7. IV, 10, 3. IV, 11, I6. 
IDE ID UM IV. 2L.'12;. V, 4, 129-... V. 1, B. VIE 1,2. VI 
Qo 5. VII, 93, 5.. VII, 94, 4. 6. VIT, 27, 9. — Be con- 
&tructione conferas V, 10, 3 ovx &v 80óxovv 2313 &)elnoos Gurt. 
V, 15, 11 0002 z£í(ov voAlusGct &v co«cóut. 

zio«cO5rc.] Hanc huius verbi formam intactam reliqui, 
quamquam dixit Arrianus II, 21 ,, 10 zen eui, I,435. 4. CH 
o&ro. VI, 9, 4 éreOvrro. Atque czsíoceroc, de quo vide ann. ad 
V, 27, 18. Verbum ztcteo9ot vidi apud Plutarch. Cleomen. c. 
7. Unde nescio an non recte fecerit Wagnerus apud Alciphr. 
Epp. I, 237, p. 221 scribens zze«ga2éyp. pro. vulg. zrteigeooév. Nam 
z&gcter ut apud. Alciphronem legitur 1I, 4, p. 328, ita apud Hi- 
mer. Eclogg. 1, p. 26. cf. Wernsd. ad liim. p. 258. | 


—. ,€C. XVII. o? x«t&.uarrieiay. v6 6lÀor] Haee est scriptura 
omnium codicum Gronovii atque ed, Basil. o0 xoz& uevttiay vtyc 


Ld 


^ 
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-dalovc , (0 o? xor uovcetav TL u&hov 1 5? àc ple 
vh" QGÜTOY .gépot c'ovois 7) xoàvots vij "AAeb5dvógov ec 
2 Bogetame &y vQ dd: &Aácecg. 'O yàg vo) B5Aov vetu 
&v uéon n. nóisu 7 ?v vÓY BafvAoviov, ueyéet 46. ey 
 Ovog x«i &x «AU gov ono &y doqádvg. d Quoouévng. | 
ToUvov vOv vsov (rre x«t và &ÀÀc iegà và. Bofvia- 
viov ' &éging xoréoxoev Ove x lc EAÀadog Ormioo 
3. erievóguiaen, 4éSavüpog 08 év vQ ELYEV Gyoutodouely * 
0L ue Aéyovaty OTL ét voie Senehotc TOLG. figóa ev, 
xoL TOUTOU EvexO TOY XoUv exqpépecv éxéAsve vOUG. Bafiv- 
ÀAcwtovc, oi óc OTL 27 Lage &zv, v0U0 stGÀAaL Ovcoq. 





ulAor Vulcanius dedit primus. Et tacite probarunt hanc muta- 
tionem editores recentiores. At quid erat quod omnium codicum 
auctoritatem tam aperte negligerent! Nonne dixit Arrianus I, 16, 
9 ixzAntt! uüALoy vt — 54 Aoywouo BeBolo Cuseve. YV, 9, 5 86 par. — 
z0U G&íov pGÀÀÓ» Tv T] thy GÜtoU xcxótgre q£osod9eu  W, 4, b 00x 
&AAe i mqdovij ucAAOr vt ztezt0Óyteu 5 Bg &qujygow züv Ovroy. VI, 
95, 29 T4» tüjc Gyvoíeg zwoo07zoíqcw pAÀóv i 5 Tq» Qc yvyvoGgzo- 
uévov Bànw005ow. Et ne pronomen indefinitum ante compara- 
tivum offendat collocatum, compara XV, 1, 9, ic «oruZoz5y Tu uüÀ- 
Àov éqpseos. Quamquam non nego, etam Vulcanii coniecturam- ha- 
bere quo sese commendet. Ac similiter scripsit. Arrianus IV, 1, 
5 v&g zt0Àeig dg &oqeeuty mw uülloy Oyvgovr. 


Q. EépEne z«réorcwtv] Istum certe regem contaminari se sa- 
crilegio circa hoc sacrum non recusavisse patet etiam ex Herod. 
I, 183, ut idcirco non assentiar illis, qui opinantur ab Arriano 
commissum fuisse errorem, dum destructionem huius tenipli refert 
àd Xerxem, quod Sito fuisse ante eum aliunde constet, erro- 
rem vero obortum esse ex communi nomine regum Persicorüm. 
Quod qualecunque- sit, potest ante destructum quoque non diu 
post fuisse restitutum, more regum in hac parte dissidentium, | ut 
tempore Xerxis utique steterit integrum, prout probat sane simu- 
lacrum divinum in Herodoto. Vide Freinshem. ad Curt. V, 1, 
24.4 Gronov. Ct. Arr. IJI, 16, 6. 9 et Strab. XVI, p. 336, ed. 
ster. £g: Óà xol 0 BwAovu vz&(qoc, vir uiv xattoxuuuévoc, AcQénc 
Ó cUtóy z«1fozu0tv, Oc quoi 0r AÀAé SALT àBovAsro dvaOxcvd- 
gut. Vide Bernhardy. ad cie dies te de Freinsh. ad 
Curt. XII, 3, 16. » 


4. vij OrQatiG nác; giàu Foyov ipyácag9e.] lta legitur 
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"Ertéi [d &zvocváveoc. GÜTOU uo 3oxás vr jovvo. TOU A. 
&Qy0v oic. coUto émerévQoztO, Ó O8 «vj gratie 7:07) 
égtevOtL vÓ eQyov £gyaua dou" eiva, Ocgeo OeQ vQ ByÀo 
zt0ÀÀn» uiv v)v xogcv Gveuuévqv ix TOV "Aaavoleov Beoct- 
Aéov, st0Àbv O8 yovoóv. Koi 4m voU maker uiv vÓ» 5. 
vet énioxewdlecÓat xoi vüg Quotac vQ eg. 9uscOoL, 
zÓr5 O8 vo)g XoÀÓdaiovo và vo) JtoU0 véutoJot oUx Ov- 
vog ig 0 vi &vaÀo9rostot và reguyuvyvousvo.  Toovov n g — 
&vexa Urmormcoi MAstóvÓoo oov oix &OéAew mopshóciv — 
eto BoftvAdvog "Aé£avogov, àg uj Óv OÀLyov zÓv wsdw 
 émueleoOérra dqeAío9aw. a)robg vg Éx vOv yougudrav 





in edd. vett. et quattuor codd. Gronovii. Schmiederus codici EF: 
obsecutus dedit xsAeUsu — lpycacóat. At vulgata scriptura, si 
quid video, aptissima est. Nimirum Alexander, cum in urbem 
nondum advenisset, dici quidem potuit in animo Aabuisse militibus 
templum tradere reficiendum , sed iussisse eos illud efficere dici 
non potuit. Accedit quod hóc loco praesens «eAsbet pro praete- 
rito positum offendit. XImperfectum ?zevóev vero si probes, fami- 
liare Arriano dicendi genus reconciliaveris. cf. Y, 47, 9 cv106 
0x Rz c5 Gxog vaóv s olxodouOet «fig 'Olvunzíov Bmsvósi. | l, 18, 
. 6 Óiacotgww. Toig Iléoocig bmsvósw vv zóhw. ll, 4, 7 Ow z000cv 
uiv Énztv0t. Qwnco0n Iléocci; vv. Taggóv* og 0» invSsro, PEx- 
Auttiv. iv vg siys v9 mOlw. Ne de dativo qui vulgo dicitur in- 
strumenti dubius haereas, conferas VI, 8, 13 "roórtc« ui» QUY T0ÍS - 
inztUciy ixvuxleGctTo Qv ztOlw., Similiter l. VI, 3, 5 pro vulg. xe- 
Àtvs quod solum recte habet, in cod. EF. legitur Mna gine 
dubio ex interpretamento ortum. s 

19 360 TQ .JDryÀo] Hanc lectionem servarunt omnes codd. 
Gronovii et ed. Basil Jn edd. Vulc. et Blancard. priores duae 
voces male omissae sunt, iniuria, opinor, typographi, cuius negli- 
gentiam non animadvertit Vulcanius. Supra iam legebatur VII, 
16, 8 vov 9500 oU Bülov. — Verbum GYciOOc:, consecratum esse 
illustravit Valck. ad Herodot. JT, 65. cf. Arr. VII, 12, 2 zs0£o» 
— &yetaéyoy Tei Lu7-0i6 TOig Baciezeic.. 

S. xai dz ToU zcÀot uév] Vulgo minus recte ,coniungebantur 
verba &zó zoÜ z&Àc.. | Gronovius primus monuit, &zó zo) dictum 
pro &;ró rovrov, referendum esse ad disse soa zoÀ)y Ó? yovoOv. 
Plane ita dixit Air VII, 21, 4 £x à? r0U à; 96Aa00ay ExOidoUot. 

6. sow BeBvAgvoc] Ed. Basil. Zoo Befvioros. — Mox pro óc 
ólyov ed. Vulc. 0; óA£yov. Quod mendum non correxit Blancar- 
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7 egqeAetag..- "One Ó2 v& ys vic imroogiie Iu xor vv 
&igo0o» T)v ig viv Tt0Àw e9eÀijo cUtOiG mei dvo. 
Aye "ouovóBoviog, xaL vj TtQOD uév nagà vÓY TrOTO- 
8 uóv 7ÓYv Eógoánqy «araorgororceóeÜan * c Ód v»v vOtt- 
gata» &v Oshug ovra zÓv srovauóv mop cbtóv moptve- 
c9at, Jékovca UrrepfiAetr vj zóAscg vÓ uépog vÓ ec 
; Qvouta verQagtuévo» OG TCUT]) eno toélyevra "90g. eo 
9 Gy GÀÀk oU yàg Jvvip divo U7LÓ Ovoyoplac oUctG 
ela S0» jj gegarie ; OTL v& G7:0 ÓvouOv cfc nhe 
&LOLÓYTL, 6L vct) Mu éco ETE TQ pe, had v6 xOL T&£- 
vaya iv, xai oUrQ xci ixóvra xol Qxovra medica 
TQ 60. | 
XVIHI. "Erzei xai voitóvÓe vivi m "outóflovAog 
&»ayéygaqer. i4moAAó0cQov zóv LduguroAig» vv izoi- 
Qov vd» AsiavÓgov, ovgornyóv v]g ovQotiüg. tjv meg 





dus. — ' Contraria iis quae ab Arriano narrantur, sunt quae habet 
Diod. Sic. XVII, 112 óvv«c9e& Ó£ (scil. praedicabant Chaldaei) 
c/ró»y Pxqvysv tv vivOvvor , àày àrvaorjo rórv zaOnonufrov vn 
li:poQ» ToU. ByÀov t&qov xal Qv Btüoni eniin 00óp éuwrüceg 
ztaügéAdm v?» zw0Àiw. — | i 


7. Tóv zt0r0u0» 70v Ebvqodtryr]  Nescio'an forte factum sit, ut 
arüiculus ante nomen proprium a Vulcanio primo omissus-deiade 
a recentioribus editoribus neglectus iaceret. Hestituimus eum ex 
editione Basileensi, Nec mirabitur quisquam id factum perlectis 
quae diximus in annot. ad II, 4, 10 et II, 8, 8. 


9. ov:wc àÀ&oe:] Sic cod. F. cum duobus aliis padà. Gronovii 
et V. C. WVulcauii. obrog i£eÀ&oo! edd. vett. et duo codd. Gro- 
hovii. — Paulo supra ed. Basil. vz)0 Óvoyooía» et mox eadem 
TOUT» pro TOUT, de qua scripturae discrepàntia egimus in annot, 
ad. VI, 6, 4. 


C. XVIIL "Zeb zol PL Y Mec Non inepte conferas si- 
mile enunciati exordium apud Himer. Orat. VIII, p. 550 2z&b xci 


Etevoqoryza x«réye! Àóyog — um] qíAuov Ey&w PG vr&fip Axe 
Tóv 100€, ubi cave rectius P quod cod. Rom. praefert £z) 
0i xcí. Wide annot. ad V, 22, / : 


"AolAMdtopor TÜV Mb Ed. Basil. màle ignorat arti- 
culum. Consule quae dicta sunt ad III, 5, 4. Interpretis instar 
Arrianus sit ipse III, 16, 7 oarocztv " xctígT40t vX4c Dofvàovías | 


/ 
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" 


: Matoto «9o BajvAáivog good; eorum "AA ZEovópoc, , 


e € ^ 
erret Ó)) [42] guvétuisey &moyt0vtL CULTO 88 Jióóv, ógavca 
TXQUG TUóooUusvor voUG cerocmOG 000L Gi aet xo 
GÀAn 400g vercyuévot. 200v, enugceilot Ilei9oyoQq và 
3 ] e LIIS. PR Pd M P3 b 43 [4 D 3, 8 
&0sAqQ (Cuevri». yog | civau vov. JletO9ayogav. vro. Gro 


, [ , , M € M 3 Ld mM 
Q7tÀcyyvOY ucvrstoc) puoavrevcacQotL xcoL vrtéQ QGUTOU TlG 


: 3 ^-^ 3 m 1 / , 
guttas ürcezttGtelAaL O3 aov llevQayopar stvvOavo- 3 


Bar sis) viva ueluovo qofiosuevos yeno«odot £9 éAoL 77] 
uerceter" rr Ó8à yocwoL ab9ie, Ort vÓv ve (acu.Aén aUvOy 


xai "Jeootttiovea*  9oóso9oL à) TOY THeuoryópaty TtQaira 


ue imb cO Hgeuwvion. fic Ó2 imi vo) jjrvetog. TOU 
(EQ&LOU 0 À 080c eqaris qv, OUC(O à» & éyyodiavra xcL xa- 
raonunvcusvov vÓ yocuucrLoY Tríuct zraQ vÓv "dmoà- 
" e b) 3 , e , 

A00cgov ix BofvAovog eig Zxavavo, OnAoUrra unóév 
L c , uM Y - RC CAM- , 
vL OsOu.évot Hqouoviova* &£oco9aL yog cUtolg OALyOU xQ0- 


Meteor, 4041100090» 0$ 10» !AuquzoMtQ» oroatQyóv vOy» uere Ma 
éafov TRAWEONEP INI GTOCTLOTOY. 
xar, [62] pusdirteni Ed. Basil. £s à Efvvéuitev. Edd. 

Vulc. Blagc. Gron. Paphel. et Schmied. &zsy 0? cvréuu£ev. Neu- 
trum mihi recte habere videtur. Nam misi forte statuas dv«zoAov- 
9wc scripsisse Arrianum, pto àéze&i Óé sive zeiU9 Ó£ quin scriben- 
dum sit 2z& s. ize] (quo nos defert scriptura editionis Dasileen- 
sis), dubitari nequit. Igitur uncis inclusimus particulam ó£. 

 Jllu$eyoog 1Q &ÀslqQ] Constans est haec huius nominis scri- 
ptura ut apud Arrianum; ita apud Appian. bell. civv. IT, 152. 
Plutarcho vit. Alex. c. LXXIII idem ille vates audit Hv$ayóoes, 
plane eadem vocalium varietate , qualem observavimus in nomine 
Jls(39:woy, VI, 7, 4. : 


9. Qusc9cr, à ] Ed. Basil. 9vs039«c». 0€. 


(8. v0 yoeuucror] De formis yoeupénor et yocuuetidior vide 
Memsterh. et Locell. ad Xenoph. Ephes. IT, 10, p. 99. Ceterum 
.cf, Xenoph. Cyrop. VIII, 2, 17 zavz« 02 ,— ygcwag xai Gquuqv c- 
utrog ió(dov — qépotur, ubi paulo ante $. 16. yocwerzeg óà xal 
zarconumnrycuérovs doUrat zgy imuoroAgy — qép&av. 

OuÀoUrre — éxz000v] Ex eodem fonte quo Arrianus, hausit 
sua Appianus bell. civv. I1, c. 152 JTecyóoeg 1s y&Q Ó utrrg 
z4toÀÀoónoq Ósdouór, IAAéfevOoOv v& wol '"Hqcuitova SvOusvos 
ELE uu Deduéves — Ex nodOv yág íuqorégov: «Príza Easodar, . De 


E 
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4 vov dxoddv. Koi vavrQv vi» imioroÀQ» Àdysw fJAgwovó- 
BovAog xopioooSot L4roAAMóÓnQov. uti moocOev Tuégg 7]. 


5 veAevei)oeL CHaqouoriova* av9ug 02. Suso9at và» IHeda- 


EE uei ) 0: - PS 
yógav émi vQ LdAckGvÓgq GAoBov vÓ fma voU iegetov* 


xoi: Hew9eyógov và o)rà xal omég LdAsiavÓgov ygcwos 
, i n ; e 2 

6 vVdmoAAo0c9q. . 4 rtoAAOÓtgov O8 oU xovaocwom;caL GÀÀG 

, Auer Xo , xU "oy WI » 

qocgau yoQ 7cQ0G 4dAéSavÓpov vo &mtovaAuévo, cg &U- 


voix» pu&AAóv vu &miósiiOusvov vQ BoctÀet, el qvAeere- 





genitivo óA/you xoórov cf. ann, ad VI, 14, 7. — Pro àxmodor» in 
ed. Basil, legitur 2z zoóor. Vide ad I, 95, 8 et Reitz. ad Lucian. 
t. VI, p. 421, ed. Bip. | | 

A. Kol [vaszqv] viv. zu01033v]. Pronomen-demonstrativum, quod 
Schmiederus ex auctoritate codicis F. relegavit, restituimus quam- 
quam uncis inclusum, suadentibus edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novii. Nam si quid pro glossemate habendum est, zzv ixi0T0A5v 
potius a glossatoris manu profectum putem, quam ze/rjy. Nimi- 
rum cum Arrianus scripsisset x«i zc/z]v , haud memor quod prae- 
cesserat yo«ugcrioy neque ?ziw70Àjv, postea qui hunc locum per- 


legit, de suo addidisse potest z]v &mwroAjr, ut pronominis ratio. 


plana esset. Diligentius tamen totius enunciati rationem perlu- 
strantibus vulgata nobis quam potest maxime placet. Nam pro- 
"omine demonstrativo addito singularem quandam vim accipit 


substantivum: zv àéziToÀlgv. Sic etiam Latine dicas: tque hanc: 


iai) epistolam Aristobulus narrat accepisse Apollodorum pridie 
quam diem supremum. obiret Hephaesttion. 
- b. cAoflov 10 qm«9 ToU ieot(ov] Grammaticus Bekkeri Anecd 


p. 177, 6 ex memoria, ut videtur, hunc locum citans habet haec : 


ysvíc9ot wol PnliAAstavógo cAoflorov (sic. In cod. vidit Bekk. 
éióBorov) x0 deo ToU ísosíov. In quibus quamquam forma 
&Aóoforov s. &AióBorov aperte corrupta est, tamen nescio an verbum 
ytrícóc, genüinum sit et ab Arriano profectum, ut coniicias Arria- 
num scripsisse zeL ciofor ysvégOwt! r0 wmuQ ToU ítoeíov, Quomodo 
paulo infra dixit Óz& cAoBov 'of v0 5zag Byévero oU ícptíov. ^ Kt 
Xenoph. Hist. Gr. YII, 4, I5 9vouévoa tQ yqailéo cof yíyvetot 
z& íegc. YV, 7, 7 jOuero" xol iiv aürQ à ito Goa. Appian. 
bell civv. Il, 152 de eadem re 2yévezo y&o éx«zépp Ole &Aofl. 
Quod Schmiedero videbatur cogitando addendum esse «v9; Óà 
&vc1, id propius a vero abest. Mecum sentit Raphelius. Cf. ann. 
ad IV, 20, 3. 

t& eUrG uc 0mio AltícyÓoov] Sic edd. vett. et quattuor codd. 


OWUMUUAnemes—————-————— eret 
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6039ot rágovéoéts wj «ug dico xivüvvog . év v) sÓTe Suu- 
. técot. Kai 24zroÀAó0cQóv ve Aéyet Ovi 24 dovdgos i empn- "2 
| V&0€ xoi vÓY Heibayógav, - metn) tato A ap eig diee 
Àüva, igsvo Orov yevouévov c)vQ onustov  caUra émé- 
Ors1À& T5Q0c tÓv GÓsÀAq0Ov' vÓv O8 eüimeiv Ort QAofóv oi 
zÓ 1a éyévevo 70Ü tegetou" &gouévov Ó2 0 vw vooi vÓ 
anuo , uéya etely eivat yoenóv. "AAéSavüpov Óó8 v0- 8. 
co)rov ÓsjoaL yoAenfvot vQ lla3eyóog, óc xoi ÓU ima- 





Gronovii. Particulam z«í, quia non comparebat in cod. F., 
Schmiederus statim exterminavit, Non suo iure, opinor. Verte: 
atque Peithagzoran eadem. etiam de Alexandro seripsisse ad 
Apollodorum.: ; | 
6. ux Uc evi zívÓvrvos — Evuméco!] Simile est quod legitur. 
III, 10 » ' eir& 1; à» v0U0 zoe yov zITUiOuc Gi. Buuztégot, VI, 

19, 8 oc si vw zar& vq zt00&lav KocttoQ fSvuzíuro! — ur 7:003004. 
h. e. s? quid humani accideret DP : 

7. lpouévov di Ó zw vooí 10 Gqusiov] In edd. ad unam omnibus 
expressum legitur vos. Optativum recte servatum vide in eadem 
formula 1I, 26, 8 xol wMAétavdoog qgosto — ürv uri Ó Tt voot 
ó olovóg, coll. ann. ad IV, 1, 3 et VII, 1, 8. Similiter optativo 
recte usus est Arrianus V, 19, 9 izéAsvos Aya 0 mw oi yevéo9ot 
&$éloi. Yndicativus bene habet, ut apud Arr. I, 4, 10 vovc KeAtobc 
Óà xol qoero 0 tí uliwre Osóírrtvon e)rovg, ita apud Aristoph. 
Piut. v. 55 zrvJotue9" &v 10v yonouór quor 0 i voti. Werbi vosiv 
significationem tetigit Engelh. ad Plat. Apol. Socr. p. 925. —' 
"Eandem rem iisdem fere verbis narratam exhibet Appian. bell. 
civv. IT, 152 zwei IHeidoyóouy QUTÓV. ijo&to 0 TL Àéyot Tó Gustoy 
10j dà &iuóvtoc U:t tà Üorere ÀÉyew, «UOug ÜneusiD facts. 

péya eineiy &iyvuw. yalezóv] | Adiectivum yceAezórv hoc loco vice 
fungitur substantivi. Similiter dixit Xenophon Hist. Gr. V, 2, 32 
éoxretoy sive. vOuiuor, et Arrian. I, 13, 6 zoÀÀà uiv y&Q cüroU 

opGro, Ba9éu. Cf. ann. ad V, 94, 1 

8. vocovzov Óegoct:] Yn ed. Basil legitur "AAMEavüpoc Óé T000UTOV 
iófgot. Quomodo hodie scriptum vides, ita primus dedit Vulca- 
nius e cod. vet. Stephani. Et cum Gronovius nihil monuerit de 
codicibus suis, sana videtur haec lectio, praesertim cum talis tran- 
situs a tempore finito ad infinitivum in narratione satis frequens 
Bit apud Arrianum, ut videre est ex ann. ad IV, 8, 5.. De tota 
constructione cf. I, 95, 10 rq» 0? voco/rov ga dtnoos PDUMURDN 
(gt8 — 5 ztQ000cv üvetvut: 


* 


^ 
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ueActag Üyawv. airov. cÀelovog Ove &00Aeg vi» GAjS3eudr 
9 oi épgoce. "lUra avrÓo Louovró[lovAog Afyst mop Ilu- 
Sayogov ztv9éo9ot, xot IHsgdixxq O8 ait) uavrevoaodat 
Àéyeu sob LÍvzwyóvQ oov Vovegov' xoi voÜ cto om- 
petov  &uqoiv. yevouévou. JTsgÓtxxav uiv. éni. Hxoleuotov 
orgeveboavso aod aráv , xo "drityovov àv T] ux 127 
10 zrpóg Z'éAevxov xau "uat uuo ov 7i &y o. yevouérr. Kai 
uiv On xa oméo IKoAivov vo qoae vov ÍivOoU vot- 
0008 «iC avayéygamtot Aóyog * ózOTe iml d mvpàv /jet 
dzoSavoliuevo , TÓTG TODG Liv Giove éraígove Gozebe- 
g9a, cróv* LdÀéiavógov O8 oix OtÀQjoot mgocsi)ci» 





9. Awuyórg yoóvo v6regor] Mediam vocem praebet cod. F. 
cum uno alio codice. Unde Schmiederus eam recepit. Ac sane 
facile fieri potuit, ut ob similem nominis praecedentis exitum 
vocabulum ;gorqo obliteraretur: quamquam e conírario etiam ex 
syllabis yorvo facillime progigni poterat quod hodie ut ab Arriani 
manu profectum putatur. Cum autem formula yoórvq vorsoor fir- 
mis nitatur testimoniis (vide Goell. et Popp. ad Thucyd. 1, 8. coll. 
Jsocr. Panath. p. 271, Bekk. yoóvo 9' UorEQor ysvou£vov «oU IIso- 
g:xoÜ zt0Àéuov. Lucian. Gall. c. 17 vyoór« vortpov ic IHujwyópav 
ixoy. Ael vv. hh. I, 24 xoóro 0? $o:sgov — déqzsro. | M, 33 
Xo0vq Óà vortgov iÀSóvre ig zfelqovc), non video cur Arriano eam 
non vindicemus, Id tamen constat, me frustra 2 iue rada eam in 


Arrianeis operibus. 

Ilsod(zxev uév] Edd. vett. cum quattuor di Gronovii J7sp- 
Ó/xxary v&, Alteram scripturam, quam primus recepit Schmiederus, 
guppeditavit cod. FE. 


10. vzip Aecrov] Apud Plutarch. vit. Al. e. 65. 69 sq. accentu. . 
mutato djisbalir K«Àervocs, Apud Diodor. Sic. XVII, 107 et . 
Athen. X, p. 437, A, ut apud Arrianuni, legitur .K«2evoc. — Utrum 
verius? — infra pro vulg. i4AsfevOoo 0? — z:900:À0si» cos«0- 
u€vov, cul favent omnes edd. et quattuor codd. Gronovii, nos. 
primi dedimus *4Aé£«vooov dà — onecóusroy e cod. F. Schmie- 
derus ad h. Ll: Codicem optimum, inquit, hoc loco audire nolui, 
quia 7to00249si» cum dativo, non accusativo construi solet, et id 
dictum non est Alexandri, sed Calani, quod. patet ex Plutarchi 

it. Alex. c. 69, ubi eadem narratiuncula repetitur. Quasi id quod | 
voluit Schmiederus, dativo solo possit significari! Utramque le- 
ctionem probabilem esse nemo est quin videat. Si dativum probas, 
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Gorraaóuevov, &ÀAÀà qat yao Ort &y Bafvkam cir &v- 
vuydv &onmaoerot. Koi «obcov vOv Aoyor v ue 1() TOT6 
ausi rvat , Ugveor Ó8 mci) éveAeUrnoev. é» Bojhéin 
"A Sevügoc , eg uium &AÜeiv vov Gxovocrtovr Ov» im 
7j vsÀevt] Ga vj "dieSivógov £9eriadn, | 

XIX. IJepcA90vrt Ó' cvvQ ec Bagvàdive "HOOP 
sto. vOv EXAApuy &vérvyov* wvmég Ocov uev ExQOTOL 
rQeoBevóptevot, ox aveyéygezvet. | oxeiv Ó' &uowye, cá 
TtO0ÀÀAcL Oveqpuvoovrov ve cotÓv »Ocv cL Émcuwobtor éni 
vXic vixcig veio ve GÀÀOiG xal uiAvova veio Drreedg xc 
ÓtL oco0c iE dvóÓOv imorQxet yetget» qaoxovrov.^ Koi 





pendet à verbo quod est 7,0088 sA9siv. (cf... Y, 19, 1); sin accusativum, 
refer eum ad d&ó6z«oóuevov. | Quoniam véro in sequentibus dixit 
(Ort — uÜUr:(Q ivrvyOv Gon&circr, exsistat. qui vulgatam meliorem 
"habeat, praesertim cum similiter scripserit Xenoph. Hist. Gr. IV, 
1l, 5 ?z& 06 "Orvc Ui Àsv CZULÉV GU , )Aóes 7t00g T0» MU d 
«O7 GOLES. 

ll. ó:z — 39540249] h. e. verba ilia de morle Alexandri a Ca- 
lano divinitus praedicta fuisse. Vide quae de usu et significatione 
verborum deca» et inüsiur disputarunt Toup. Opp. critt. t. 
I, p. 53. Iacobs. ad Achill. Tat. p. 914 et Goell. ad Thucyd. Il, 
"5 et VIII, 1 xol ózócot v0 v018 &ÜrOUQg ÜsticktOcyrtg Pbaninwar og 
A«worikt ZiuxsÀtey. Plut. de Socr. Daem. c. 9 ó& Oeoquàsig zc 
zepirroÉ Tuy&g Óoxoitv , àxudewitovor T&g sioeserg. Arr. 43, 11,23 xu 
&AÀou. cÀÀe 2zsOtíaloy tÀX ucrteov. 

C. XIX. vaio 010v ÉxcGtor ztorofsvousrvoi] Wessel. ad Diod. 
Sicul. XV, 9 cum ad zrosoflevousvo. cogitando addendum censebat 
jo«v, erravit. Luce enim clarius est, ex superiori enunciato repe- 
tendum esse verbüm vérvyov. cf. I1, 2, 7. et ann. ad V, 1, 2. Ce- 


11 


terum, e voce zrosoftie. ad &zcorov intellige mascul. zro£ogtc; de : 


quo loquendi genere diximus ad I, 21, 7. Plane geminum est 


quod legitur FE, 29, 8 L4)nveíov z9t0f&(a — &qíztro, dsóutrot, ad 


quem locum nugas egit Schmiederus. 

2. àni veig vízoig vei v8 cAÀcug xci u&Ai1«] Sic edd. vett. et 
quattuor codd. Gronovii. Quas in cod. FE. non vidit Gronovius 
voces Tcig T€ GÀÀcig, eas statim reiecit Schmiederus. Parum cir- 
cumspecte. Ut Arriani stilum cognoscas, confer L, 25, 1 rc r6 
«ÀÀe TO» Éreíoonv Ovr& zo iy TQ TÓt6 — Goyovr:s. il, 96, 3 
&eiéyGaw WAÀon v6 MAÉyyowg — xc udAioro 0r 0v. XV, 30, 19, éc 

* 
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vobzoUG desuooópevóc ve xoà vi eixócvo vicos &nonéu- 
3 vo. ónico Aéyevot. "Ogovg à avogusvrag 1 7 0c& &ydÀ- 
uoc j &L ó/ tL. GÀÀO aváonua éx vlG TEAidos . &épénc 
cvrexópuaey ég BaftvÀóive 1) ég IHocagy&óug 2 ég Xoboc 
4 Ort GA vij Zo(ag, vaUra OoUraL Qystv. vois mgéa- 
eov xoi vàg "«40po0Lov xai "puatoyeízovog eixóvaog: vüg 
qaÀxüg ovv Aéyevoan Grreveydpvon Órioc ic "Onvag xai 
4bc vgrvéuidoc vijg KsAxoloag vÓ &óog. | IKKovéAofs Óà iv 
Bofvidv,, cg Aéyet 2dovovóflovÀog, xol vÓ voavtixóv, vÓ 
ui» xovà vóv Eoggórrv movauóv &vamemAsvxóg àmó 9a- 
5 A&aoys CIT Iegowijs, Ó TL 7EEQ OUV Nedoyo c»* vÓ [3 
&x  Qowwixng ayaaexopugpévoy nevijoetc qtéy Óv0 vv éx 
Qoiwixcv, vevonost; Ó8 vOslg, vQumoseuo O8 exa, TQLC- 
xovro0Qovo O8 ég wQitxovra, vovtac £vvvunOeloong xout- 
cüfrvet éni vov Évggérnv mnovouüv éx Gowixo ég Od- 





Keyyov vOv Tt ülÀov xci ultro Ó7 và &uqi voUc Marta — 
ue)osv. WI, 93, l &z09ov zO» 2nurósíuv vOv rt GÀÀov xci voop 
ox j/. VII; 20, 9 xol r& &croe 0v oi Éyoyre vd v& AA zc vv 
es Adde;I, 15, 7. I, 18, 14. I,95, E IL 2, 3. III, 16, 

^C MI, 18,17. 111,93, H. IV,8, 1L. IV, 25 13. V,13, 
- 1; 5. VIN Il; 16, VIL, 15 | 

acl Ur. qeoxórtoyv]: Similiter adornatam. vide orationem I, 10, 
6 Ort T6 Gaoc E DAÀegwudy zob Towolàoy Uray Ade AeíoELy TOV M 
Hoy — bvoyyeloirras. 

3.3) 0c« &ycAucro] ,,Mss. omnes 7 6cc Ee Sed vocu- 
lam 600c€ excidisse reor ex etian Vulcaüii, quum exstet in 
editione Basileensi, unde reposui Gronov. 

rác Aoiéuidog vo Ktoxaíac]  ,,Sic prima habet ed. Pasil, et 
post eam reliquae. Quae scriptura nusquam firmatur. Nam Ve- 
netà habet KeAzcíec, sic etiam Optimus et plurimi; alii. legunt K22- 
xfug, et unus KKsiskc. | Grentesmenilius vulgatum derivat ab urbe 
K£poxo:, urbe ad Euripum. Quod Gronovius refutat, nomen urbis 
Kfpoxcg esse docens, unde legendum esset !4oréuidog v5c Keoxzddos 
(? E.) Blancardus emendat Ayoeíac, quae mutatio nimis violenta. 
Gronovius coniicit KzAeaíec: ,,, Notus per omnes Athenarum me- 
morias est Celeus rex, et praesertim Cereris hospicio. Is vide- 
iur consecravisse imagunculam quandam Dianae; ob quamcunque 
causam et quocunque loco illa steterit, quod describere non pos- 


sumus. JBDii aütem cognomentum nacti ab hominibus, a quibus 
* 
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Moro 7t0ÀLv*  &xci Ó6 Svumuy D elaotc abu; xa tot; 


^ 


ég BofivAdiva. LL é éyet Ó8 Ovi xci dÀLog c)0vQ &vovzumyeizo 6G. 


qróLoc vépvovt vg nUTGQUo00UG và àv vij Bafvhvig 
TOUTOY yàg. uovoOr TV  Qéyógo» eUrroQLav eipcL àv 25 
q00Q vOv Aogvolov, v0» Óà &ÀÀeov O0am ég yevrmytav 


enópuc ey Thy Viv cavi. IHÀxocuozo Ó8 8g za 7 


- yaUG xa vág Aa omsatag mroggvgécv T6 n4ijJoc xo 
vOv GÀÀOY 0901 épy&teaL vt9o JoÀccong GqiyJou cUvQ àx 


Gouvixng: v8 xab vi/G &ÀÀno mzreQaAtag* Auuéva v6 Ovi 7tQ0c 8 


BoflvAdva émoist OQvxvóv Ocov wiÀiotg vavoi. uoxocig 


5 e 2 ) 
Opuov eiat, xci veccoixovg énií voU Auuiévog* xai Mix- 9 


xaAog 0 AKAaLouériog ueri? srevraxoGt» voÀcvrOY rm 
Qowízpg ve xaà Xvgteg éovíAAevo, vog uiv pucOQ rceL- 
GO», vo)g O8 xci OvgoÓusvog 000L JaAÀcoOtoL CvOQurIOL 
v)v ve yàg moQoA(av viv mQ0g vQ x0Amo vQ llsgoiuxo 





primum reperti aut ficti aut culti. "Tacit. Annal. III, 63 post filius 
eius Amathus delubrum posuisset Veneri Amathusiae.5 **  Raphelius 
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nomen .Ksozaíegc a z£ozig derivari vult uod est nomen arboris' de 
Q S ) 


genere populi (Theophr. Hist IIT, 14), ex cuius arboris ligno fabri- 
catum forte fuerit Dianae huius.signum. Sed qua analogia forma 


Ksoxaía deflecti? potest a z£ozic? — Vides igitur quemque interpre- 


tum alia coniicere. Ego lectionem Optimi restitui, in qua acquie- 
scendum est, donec forte aliquando ex Mss. meliora dabuntur.* 
Schmied. Satis est banc Schmiederi annotationem attulisse. 4o- 
TéuLdOg EzÀ&íag simulacrum memoratur Pausan. IX , 17, 1. "gré- 
uud os Kopvquteg templum idem memorat IE, 28, 9; Quae nomina 
propius accedunt ad scripturas h. l. memoratas. 


D. raUTGG — zojicOnjvci] Vulgo ante zevzec puncto minusculo 
distinctum erat, ut verba zó ó£ — d&rezszoutGu£vov constructa es- 
sent cum praegresso zezéAepe. At si id voluisset Arrianus, non 
dubito quin scripturus fuisset zeurac 0à — zouic05rer. — Qui nobis 


verborum ordo placuit, is ex Arriani more loquendi facile potest 


comprobari. Vide ann. ad IV, 8$ 5 


6. oca 2g vevnzmyíacv] d. e. quae conficiendis navibus aptae. sint. 
Comparari potest quod dixit I1L, 29, 7 &à ucezoó9tv pueríoiey 6o ég 
 ytgvugooiw et anu, ad IV, 2, 3. — De locutione cz00c06 £v& $i- 
mill. vide ann. ad IV, 11, 1. — Supra ed. Bas. svziootía. 


. 1. ztopqvoéov. ve] *z4590; ] Vocabulum srooqvotvc, quod. paulo 


- 
^ 


^, 


11 


J [| 
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x arotxiCew érevóst sal vàg vroovg Tác TOU)" édóxet yàp 
cT OU udo (Dowviaje ev "dat tty 7) qoa. orm yevéadou. 
'Hv 0? evt voD vavtixo j m gaoevi) 6c ini "Aoafas 
TOUG noliots, zt QÓ pot uev Oct ptóvot TÓYV rar) Bag- , 
Bag» OUT& froeofislay &udorsihev oUre vu GÀÀo Brusixig 
5 éii- "un émézpoxro Ldowuv eg c)z0v, vO O6 ci- 
9éc, Oc .yé uot doxci, nÀnotog $v voU xi&GoOoL vv Gel 
"AA£Savópoc. | 





- 


yarius est, usurpatum vide ab Herodot. ma 151. Cf. Tacobs ann. 
ad Achill. Tat. p. 772. 


x«l MíxzuAog ó KAetouérioc] Parum interest quomodo scriba- 
tur nomen proprium quale est Mízzc«Aoc, praesertim cum huius 
nominis vir non nisi hoc loco memoratum sit ab Arriano. Ne- 
scio tamen cur Vulcanius mutaverit scripturam editionis. Basileen« 
sis, Míxc«Aoc exhibentis. 


ll. yv 0? ce)rQ ToU vevrtzo?D 7 z«oa0xtvy] Sic legendum esse 


jam ante sex annos cóniecl, Et perlustratis tum edd. vett.,- tum 
variis lectionibus e codd. Gronovii enotatis tantum abest ut poeni- 
teat me huius coniecturae, ut solam veram eam censeam. Nimirum 
edd. vett. et quat(uor codd. Gronovii habent «vzg. — Schmiederus 
ex uno cod. F. dedit e)roj. Vide mihi I, 11, 5 zv Ó$ eirO 6 
orólog. I, 27, l qoav 0? ebroig zc ztQl Tjj &zoq — olbxQotig. VII, 
17, 1l qv ÓÉ tt xel Üzonztov a): ig robe XcÀOc(ovc. Cf, ann. ad 
III, 11, 4 et Strang. ad Isocr. orat. ad Demon. p. 17. . 

ztoóqeciy u£y — 16 0» &iq0éc] Saepe haec vel similia sibi 
opposita vides, ut apud omnes Graecos scriptores, ità apud Ar- 
rianum nostrum. Conferas, si placet, T, 25, 6 rgóq aa uiv ztugó 
ubv aw; vj dà &ÀmOtíg — ovréoópevov, IV, 1, 9 zoóqaocuw uy 
—, 0 Óé voUc vic aouze iqtos. Fragm. incért. apud Suid. óo« 
Livy 1) ÓOoxeür zxaxoncjo0Ggei, 10 Ó£ &Aqy0ig zaxov Guclieyticat. 


Himer. Orat. II, p. 394 xei 1€ zü]e zegaozevis 10 utv Óoztip i 


bryp nz0Àw P)»»véoxquit ucygv, 10 Óà &AqÓig xotà 15uc JAAC00g ztc0mg. 


Diod. Sic. XV, 14 zoóqeoiy ui» qéou»y — ane zcicAvoir, tj O'. 


&An9eí(g ovÀgoor. Sic etlam zó uiv Ovou& saepe oppositum nomini 


TO £oyg observarunt Lennep. ad Pbalar. p. 930, ed Lips. Dor 


ad Charit. p. 249. Hemsterh. ad Lucian. t. 1, p. 351, Bip. Porson. . 
ad Eurip. Phoenn. v. 512. Krueg. ad Xenoph. Anab. 1, 2, I. 
Eandem rem ,similiter narrat Strabo l1. XVI, p. 341. ed. st. ozy- 
vyecó«t uiv ovp vqy ceitíey ro) zw0À£uov quotv, Urt] uóyor Oy 


Tm 


» 
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: , »/ » , , 
XX. 4doyoc à koréyBt Ovu Ty4ovev 4ooflag, Óvo uóvov 
d D , 3 
vuv 9eovc, vóv Ovgavóv ve xai vÓv Zfi0vvgov- vÓv uév 
) ? P d doc x » * 
Ovgavóv ve cvtóv OQcusvov xoà và GorQo &v oi Cyovca 
, PIE x Ro e 2) 5 € , V m 
và ve GÀÀG xcb vOv TÀLOV GqQ Ovov usytotm xob qororctm 
? r 3 , c! 4 5 , , 1 V 
cgqéleux ég. TtCvva T)x60 v. av9oonuo, Zióvvoov óà xov& 
, n 2 3 A , - o 3; RJ e M 
Oofav 75g £g lvóovg orQoersiag* ovxovv mobi)» xai 


, B! ET j 
 eU)z0v.vQirOv Gv voticOTva, rtQ0c ocfov Oeóv, o) qav- 


Aóvega égyo zfLovócov &rto0siEGpevov* eizregoUv xoi 2doa- 





&zyrQv ov ztosofsvGou T0 oi oeBsg Og cUr0r, v0 Ó& QAmOfc, Óps- 
yóutvov zwivtov &ivet xUptoy. " 

Oe y& uot dozs;] Ed. Basil. og v& uoc doxsi. De quo errore 
vide quae diximus in ann. ad V, 4, 10. — Ceterum cave scriptum 
malis oc y 240i doxsí, Pronomen 60o20rovovutrov tum tsntum po- 
situm vides, cum infinitivo verbi dozeiv adiectum eique postposi-- 
tum est, ut II, 10, 5 dozeiv 0' Zuovye. VII, 19, 2 dozeiv 0 Cuore. 


Hist. Ind. II, 10 doxéew d ' £Zuowys. Cf. ann. ad VI, 11, 10. 


C. XX. zóv O?gavóv t8 x«l Zhóvvcov] Cf. Phot. Ecl. p. 70, 
Bekk. z«o£oxtvcieto Óà ev1Q Oucc 10 vevnxóv óc ini 4jóefag 
voUc 7,0ÀÀoUg of Óvo uOvov GéfBovat Stove, O)pevóv xal zfivugov. 

9. zóy uiv Obvouvóv — ógoOusror] Nequaquam expletur Arriani 
mens ab versionibus. Vulcanius: caelum, quod cum reliqua astra, 
tum solem 4n se continere videretur. Facius: caelum, .quod astra 
contineat, tum caetera, tum solem. Werte: caelum quidem, quod et 
épsum conspicerelur et 4n se contineret sidera tum alia ium solem. 
Gronov. — Pro v oí edd. vel £v of, vel iy oí, praeter Basileen- 
sem, in qua expressum est iy eíó:g. Vide ann. ad. VIT, 7, 8 et 
VII, 12, 6. T. TNI 

àc ztüvTc dztí TO ÓyOQOzuro] Sic ed. Bas. z& à»y99o0ztie Vul- 
canius scripsit primus.  Secuti sunt omnes editores recentiores. 
Num etiam h. l. codices omnes silent? Arrianus certe alibi forma 
&y9oo7tti0c non usus est. Cf. Y, 4, 10 0 v: ucAi01e Ócótrzezeu. ei- 
zoüc 10» &y99onzívov. Il, 5, 5 in Epigr. oc v422e v& év9oonwa. 
n, 16, 1 uvxux év9oonírgy. YV, 11, 3 dvógozuvo: vui, IV, 1, 


35 dv9gonzívoc viuia3ot. VII, 3, 9. àv9oozírg yvouz. VII, 16, 


19 zoív wc £vufZfvo e): Éfvuqoocir Gr9oonzíryy. Neque puto 


Graecos quod ad significationem attinet utramque formam accu- 


rate distinxisse. ^ Sic v. c. dixit Eerodotus I, 59 évSowzwfov 
zocyucroy ziég. Plat. Apol. Socr. p. 97, B év9guztie uiv vouíto 
zocyuar tiyci. — Xenoph. Memorabb. IV, 6, 5 zolOc zrcrrovo: 
róy0guztu 7tocyucro. ^ Contra vide apud Xenoph. Memorabb. 


H. | | 28 
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fev xoorjceg imtgéyerev aUvot xaScmep "Inüotg t031- 
rebel» xavà và oquGQy vÓuia. —A'oüS v8 yogog 7) evOctuuo-- 
via zex(ves eivóv, Ort zxover x uiv vOv» Aud «n» 
X LO LO yiyveodeu cüroic, G7:0 ÓS vOv ÓérOQov vv euio-- 
vay v8 xc TÓV Aiffvercóv: éx d€ vv Douvioxov zÓ xwá- 
gogo cépveodau , 0i Aetptveg ó8 ÓTL vágOor eórópietot 
éxqégovot. Fi uéyedog. cie qoas OÓtL OUX &ÀcTTQY. d) 
nagaAog. vic "doof imc Imt ? vüg Ivóung QUT i£Enyyéh-. 
Aero, xc vijoot. evij, gnóxeluau 7ztoÀÀaL xci Auuéveg 
czvrayoU v5o Yogag évéivaL oioL Tt&QOOXcly uev ÜQuovG 
v vevttz, zegaoyctv Ó& zróAeug dvouxióD vat xod vabroc 





Eo tel AND: cy pmztrore mocyuacuy sv yonaddt. cine di IV, 6 neg 
acyior TOY &v)oozt(ror. Lucian. lcaromen. c. 4. xo éféfeiw 1c 
&rüoUz;iya az«vie, Sic habes &v9Qonívy qr, apud Arr. Hist. 
Ind. XV, 8: sed &v9gwnqíin qwry apud Herodot, II, 55. | Sic &»- 
Jooníb5 qvos apud Xenoph. Hellen. VII, 1, 2: sed Gv2oowzsía 
qvorc apud Herod. 11T, 65 et Thucyd. 1, 76. Quibuscum cf. Pol- 
luc, 1], 5 xai éry9SQownzíryq réyvog o$ OouxvÓíónc, xci év9po- 
-eí(& (qUotc, oc IlAcwr apud Schneid, ad Platon, Civit. p. 453, 
A, t. H, p. I8. Formas &v99o7rétog ét &yOouzntoc:confusas nota- 
runt tum alii, tum Lennep. ad Phalar. p. 928. Schaef. Mell. critt. 
p. 2. Intpp. ad Thom. Mag. p. 74. Siebel. ad Pausan. IV, 36, 4. 
Popp. ad Thucyd. E, 22. Bornem. ad Xenoph. Memorr. 1, 1, u. 
Schneid. ad Plat. Civit. VII, p. 517, D. ( ins: 

qe«votór]] Cf. Xenoph. Cyüeg. €. X, 7 tre zrpo69éovtt cx 
qaróratov $ TOÓ tco, übi all. evoórerov. Sic etiam male scriptum 
est apud Himer, Orat. VII, p. 256 óc zravtoc uly yovooU qvóreooc 
EQUAL GUEEL S | Quamquam plures codd. exhibent g«vórtoocv. ldem 
vitium obtinet apud Eund. Ecl XII, p. 200. Vide Blomf. ad 
Aesch. Prom. v. 539. Spitzn. Prosod. p. 89. Hermann. ad Lucian. 
Quom. hist. sit conscrib. p. 268. Schneid. ad Platon. Civit. VII, 
p. 518, A et C, ubi Astium miror intàcías reliquisse formas tpa- 
voiéoov et quiocatoy, 


4. àx uiv vOv hurày ] Sic recte omnes codd. Gronovii. dx zóv 
Auuvàr edd. vett, — Mox nolui reiicere quod e codice F. dedit 
Schmiederns Jeuvíozov pro $éurov scriptura edd, vett. et cett. 
codicum... Formam O«uvog de frulice quovis dictam vide Paus. 1X, 
28, 2. et X, 26, 1. Plut. Opp. Morr. VI, p. 889, 3 et X, p. 579, H, 


Reisk. Ceterum confer quae marrat Herodotus III, 111 0g»i2ag 
l | 1 / 
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-— ? 4 a UP OR P6 025. T 
yevéc9av sU0do(uovag. Zfvo O8 vio, xütà v0 GrOj TOU 6 
P ? 5 
Eogoóvov vteÀcyLaL ényyéM.ovro cÜTQ, j uev m mu 0v 
7UQ00€0 cv exBoA Gv 700 Eoqoátov, etc ixozóp xol €000t 
ótaüÓLovg Gmérovca dO wvoU otyuioU v& xci v0D ovOuG- 
TOG TOU yrs aprov, piigorégo Óg cUm xcL Ócoccio Van 7t 
Tote" civoL Ó8 er eor, se tegov "dorénuoc xci voUg Ot- 7 
xitogog | eve ug 7Ó iegàv ziv iow T5OLElO JG" 
véuscOoL vs eic) cS ve Cygloug xoi &Adpote xcL tOUTOC 
Gvsio9on Gqérove vij VoréptÓt* oDOÀ eivou O9éug 9roav 8 
s -Á 3 3 e c) EY En ) e eM , 
7LOLClGO GL G7b. QUTOY OvL j0) QUGGL vivQ. Vi) 9e &OéAovta, 
$àvN e e L 3. s NY e M 5 y 3 H 
&mL vos Juo&» uovov^ &mb vQOs yoQ ovx etvat &O6uutor, 





dà Àléyovo. ueycÀeg, (Qopéu ví zéígqsua, rà vusi; ànO dooiwixev : 
puedóyreg vuv y du ouoy xaléousy' qogéuy Óà vüc ogyidec Ec vsoa- 
0:cc. Formam zivéuouov habes apud Arr. indd. XXXII, 7. 
Strab. XVI; p. 395, ed. ster. Plut. Opp. morall. t. VIII, p. 968. 
t. X, p. 116. Simplex. v in hac voce servatum vide apud Suid. 
S. v., Eustath. ad Dion. Perieg. p. 286 et apud Dionys. ipsum v. 
945. Consule etiam Iacobs. ad Ael. hist. animall, t. II, p. 81. 


5. xal vigo: — 7:000x509e«] scil. 2ijyyéllovro, | Quomodo 
paulo inferius. locutus est dvo dà vjooi; — zreAeyiu Enyyéorvo 
«UtQ SC. xéioOet, — Supra pro iL4ooefí«g; in ed. Bas. legitur A góa- 
Bícc;, quae forma poetis potius quam pedesuibus scriptoribus do- 
nanda videtur. Cf. Passov. ad Dionys. Perieg. v. 24 et Dorv. ad 
Charit. p. 562. Aliter iudicat Bernhardy. ad Dionys. l. |. p. 530. 


6. uizgoré£om 0? cv:5] Edd. vett. et quattuor codd. Gronovii 
mediam voculam ignorant. Restituimus eam e cod. F, Schmie- 
derum secuti. — Mox ed. Basil. xci óeosiía vÀq movroíe. Minus 
apte. Cave huc trahas Y, 9, 12 0tt U49 v8 Óaotsin 7:00 100 TTOTCULOU- 
4j. Compara potius qualia sunt Arr. V, 11, 1 «ry ts O«osic 
zayroíoy déydooy sióéi. Plut. Pyrrh. c. XXV uaxo&y xol Óactiuy 
jet; ódóv, Et qui plane gemina habet Herodot, 1V, 21'Boudivot 
- qyüv vsuóutvoi zcocy Óacíy VÀ zavtofg. 


"7. xal roUc olz5jropeg — zroii09c.] Paulo aliter scriptum ex- 
hibet hunc locum Grammaticus Bekkeri Anecdd. p. 158, 32 xol 
To)c oixjropec «TOUG Quqi vÓ ieoüy và vjjg Ódiaírmg moiiodat. 
Accusativus «rovg aperte corruptus est. — Cum autem verba quae 
sequuntur víusojaé v& — Loréuidt accuratissime descripta compa- 
reant apud eundem illum Grammaticum, haud procul a vero ab- 
esse nobis videmur statuentes, formulam tà z4c Oicíryc in codice 
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9 Kai zowtQv viv voco» Aéye. Hpuotófoviog ' ÓTL. "Ieigos 
ixíAsvoa xahsiadau "AL.éSevógog, eni leui. vije v1gov "ijs 
d«épov vüg àv TQ «dto zÓYTQ, ég j|vowae* eetgov vÓY 
4oi&kov, raxévvOG TOU in]goU Bro ngo6r privo và 7t, 
f[6060V. Ó Aóyog xatéxel , OrL OU xov ip évrolag. 700 
zeroóg ftQ0g TE] yE éqégevo, &ÀÀX uevéoQoc yàp mo 
«vota netóuevog zapéoyc vq TÀUp JaAor ve sob Gvei- 
vüu vOv xngóv, xcl &nó iavroU vv Ixogov 2 v& vo 
xol T( 7t:ÀGyss viv ànmovvuiav Eyed uveiy , T)v uv 
10 "Ieagoy xeldodon, 0. [5 IxdQtov. E Od évéQo wvijooc 
Gnuéyew uiv m. voU crónico z0U FEigoérov eAéyevo 
000v TLÀOUY juépag xoi vUxrÓg xat. qugon. SeoUog vii 
Toc Óà «bri eivat Ovoua " neydhn Od elvat xai ovre zQt- 
xelo 7] rod OUTE ho0ng, GÀ otc xaQrEoUG te uépovG &x- 
11 gégew xai zt&vro, goto. Taveti cmyyéhom AAcSavogo, và 








Arrianel operis quem ille inspexit, revera exstitisse,.. Atque eo 
magis verisimile hoc est, auod eodem hoc periphrasis | genere 
maxime delectatum scimus Arrianum. Vide ann. ad I, 17, 10. — 
Pro zro:io0a. ed. Basil. zouvjo9c:. Infra eadem &q* froUc. 

9. exi [v5] v5c w59oov] Nulla difficultas hic nos moratur. 
Attamen nequeo vel celare vel contemnere, quod in Optimo legi- 
tur ézi vu T5c vncov, quomodo ait in fine libri VII (30, 5) voq- 
uoi imi iij www u)to0 — xgnoOévrsc.** ^ Gronovius. Wocabulum 
t4, quia neque in edd. vett. neque in plurimis codd. Gronovii 
comparet, uncis inclusimus. Nec sane eo opus est. Nam verba 
dicendi saepe praepositionem izí cum genitivo coniunctam comi- 
tem ibabent ad indicandam eam rem quae fit in alicuius honorem, 
unde aliquid nomen trahit. Vide, ut simillima tantum afferam, Arr. 
V, 1, 9 IVígav t€ ovy ixaAsos vqv zh imi cijg ioi ii "ic Nvongs. 
Herodot. IV, 45 5j uum ibn dfüsqe A£yszas Éysw 40 Orouc et 
quae larga manu adspersit exempla amiciss. Lehrs. in Quaestt. 
Aristarch. Spec. I. p. 33 sq. 

U7LÓ ávofas aevóp.evoc ] Edd. vett. et vio null codd. Gronovii - 
exhibent vz0 cvoíeg qsoóutrocv. Quod dedimus Schmiederum se- 
cuti, id confirmatur a cod. F., ab aliis quibusdam codd, Gronovii 
et V, C. Vulcanii. Eandem verbi formam vide I, Ax, 9 coll. Struv. 
fecit. Lucc. p. 295. ASA 

10. j 0? éréoe vicoc &zfytw uiv — Péysro]. Sic. vidit haec 
verba collocata Gronovius in cod. F. et duobus aliis codicibus 


/ 


' "wig YEA 


LIBER VII. CAP. AKEUTA 437 


uv. croüg Aojtov t 0c 80v vptaxovrápn Pie dele ni 4orto- 


DX? TOU ria gánihov. v0U tg &mi rovc "doofac uexor | 


uev KULE vijgov aile ToAov 7À9tv, TÓ 7LQÓOCO ÓS o)xétL 
vtpote ivo $eókumoen. vtyópoc9éve óà &bv GÀÀq vQua- 
xovrópo  Gvolelg xol Tfjg yedóovioov TU TÜYy "Modo 
7teQémAevoe* pawoovóro O8 vüv been Sévrow moo Uy- 
Qupet "épewv 0  Xols)g O xuflegvijtie , kofav X&L OUTOG 
nop Adhekd»ópov voraxóvzogov. "Hv uév yep QUI f900- 
gerayuévov mevadelioca uu xedóóvgaov TV Mpddoy 7L 
, ev cote Emi vOv xoÀzOov TÓV mos yb vÓYy "odpto» 
zv xc3' "Hoocow nóMr. Ob uv évOóÀugoé ys vÓ mQ0co 
3 Ak , y cx S345 * T CAPUA. E / 

&A9tiy xo(to( imi vÓ T0À0 soQcAsvang Thv Vdocfov 
vai JM Mey ye c ) Y »2 / 3e * 
Yi GÀ qyagtQeia yep vao «dpootOQOr eSryyeve tO 
uégeDog ve wig xéQoori aou Qavuodtóv vL &iyOL xc oov 
0) soÀD éo0éov vg dvóOw yüc' xav. ce évéyetr éni 








In edd. ante. Gronovium et reliquis codicibus hic fuit verborum 
ordo: 75 dà éréoe vicog &zó 00 GrOu«T0g ToU EüqQdrov. PAÉyszO 
&zéytw. Vides iam propterea alteram scripturam praestantiorem 
esse, quod addita est particula u£v, cui bene respondet in sequen- 


tibus TU24oc dà — sivc. — Ceterum pro TUAloc in edd. Venet. ac 


Basil. legitur 774oc. Apud Plinium VI, 28 insula Ty/os una cum 
insula Ichara memoratur. Straboni XVI, p. 382, ed. ster. audit 
Tügoc. Of. Steph. Byzant. s. v. 7voos et Salmas. ad Solin. p. 1023. 

12. vc ysQóovücov zt — zugémievos]. Haec est scriptura edd. 
vett. et. quattuor codd. Gronovii zoocézAtvot cod. P., quae verbi 
forma Schmiedero probata est, suadente Gronovio qui: ; Optimus, 
inquit, zroocézisvos, quod sane opportunum ad notandam longiorem 
' jin navigando continuationem, non ut notet adnavizavit, sed aiiquom 
Chersones? Arabum pariem insuper navigavit. Satis inepte. "Vul- 
'canius audiendus erat vulgatam sic interpretatus: CAersonesi oram 
praeterlegit s. praeternavigavit. Cf. III, 1, 9 0 02 vavizóg ovo«tóg 
zagénÀAs, oit ix dbowízgg og Ém iyvntov. W, 9, 5 v& v8 zÀole 
GlÀig xol &ÀÀy zt&geamÀéovto. | VE, 21, 6 dc zxcr& vv meQimlour 
&qp$ova &vot vij oroezuz tjj zapaztAeovO0n.  VÀL, 7, 4 meoénia ázó 
100. Ebloíov zotcuoU xct& Tijv jaÀeccay cg n 1&g Éxfolac. VIL, 


13 


18 


l4 


20, 13 aepenAspocg Tj» LocBav yv. Hist. Ind. XLIII, 3 &AÀ« - 


y&p ouTig ztCoénAoGe TUR. 
ld. &xour t& &véyaw Ez v0Àv ijo utycÀus 9eAdgong] ^ Geniüvus 
pendet ab iz) so2ó ut II, 18, 10 0 x: 76 7rgoszyopnzec eraotg Eni 
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; (o 4 , dd. ? . a a À 
15 0À) t2g usyoAqgg 9ceÀacone* 5» O7 xai voóg EÓv NeGpyo 
P] ^ ^e y — » , M ? , x j T D og 
710 "ijs Ivóuxije nAcovrat í rot eruere ég vÓv x0àÀ- 
vov. vóv llegouxóv, ov. noo &vovebvovaay iÓsiv ve xoi 
PEN 
16 nag oALyov dA Oeiv dicifadatd dc abvivt: xo "Ovgouotzg 
v) xvfegviyen vovv Ooxov* aAlà Néegyog Àéyst.Ovy o- 
4 / c A] ? N ; ' 
TOG Quexcolgev", «Ug exmeprtAsvodg vÓV xOirvon vÓY JTieo- 
ouxóv &yoL ameyye etÀau "Lebvdgg ig olottot zrQóg .e- 
j7 toU éotcGÀg^ o0 yàg emi vQ ÀsUOOL 7)v ueychay da- 
Àaccav: £0T&AO cL, GÀÀ Émi vQ xorouadei» chv dd 
Tv n(go0£xij vj JeÀecgon xoi zojs pirstiyotptog QUTJV 


^ 





finc T); Seldooue. Wl, 92, 9 dui ixi hl 201) Tjg O9aldG- 
cnc. Paulo aliter dixit Hist. Ind. XXVI, 4 &xogv enl zoAv ze ávé- 
yovocy dg züv móvroy; XXX UH, 6 xci ze9opO0w c«xoyy uoxony &vé- 
yovocy En 70ÀÀóry ic 10 ztíAeyoc. Et ut videas quam curiose varia- 

 werit Arrianus orationem, conferas Hist. Ind. III, 3 «xpny yGQ 
&vér&y ini uéya eloom eic zréloyog. , 


15. xel'Ovacixoíto TcUr4 dozoUv] Videtur cogitando addendum: 
esse &ycL, ut dixit Lysias c. EKuandr. p. 861, 2ekk. &21& zc Ó 
&loyoy doxoUv &ivot zapé Tut. Nisi quis suspicetur partici- 
pium doxovv» pro absoluto esse habendum. Ac sane exempla huius 
locutionis similia multa exstant. Cf. Xenoph. Anab. IV, 1, 13 
dóofav OB va)Te. Lucian. Asid. c. 45 Óófev «c)roig oUrO zr0w000t7, 
Himer. Orat. IIl, p. 492 Gófu» 0? Guof orgete/tc)cw. — Xenoph, 
Ephes. III, p. 55 $vvdozoU» vaUra zol vrQ "Yzsgápyoón. In Historia 
Indica c. XXXIT, 9» ubi eadem narrantur, accuratius Roper Ar- 
rianus ita: vuUTIY vr €xonr os zertidov, Orvnoízgurog uiv in£yov- 
vac PU erp mÀíny xcAtutv. | NNéegyog Óé- vzozgívevot vimiov 
'Ovqoízoitov, / 


A7. xc ef cte yo zeozobDc bxqotty — oz] Yn ed. Easil. ac 
Veneta legebatur x«i s? zig &yaOoUc zeigt oc exp épen 5q & ug zer]. 
Edd. Vule. et Blanc. &/ ze &yadobg — £xqéoor, " Ej TIg zexoUe. 
Codd. Gronovii omnes ?2xqépew. ^ Duo codd. ? 16 &y«9ove. 
Omnes autem x«xj.  Integram scripturam servavit C. V. Wulcanii 
Dj &yc1 doydontog dixit Arr. IV, 98, 6. . Praeterea confer Hist. 
Ind. XXXII, 11 cAÀ« 3é£lorvra wiyieloóg T& tOUGQ zG1& 10V 7zteQG- 
zÀovy ox&raGTQÓQ«c0ct za Opuovug xai rvnuoidag sai Ogttg z0Àz0S6 
ézrÉy Ot , Peregrriaioet t0U0:10Y x«à ztOÀt«g 6gcé nuaÀcgguco x6 s 
T. 'yzcQzmoc rà zul &Ü Tue Fou. — . Supra pro *& vóucta 
in ed. Das. est vz& vóuec ! 
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dv 9oUtovg Üionovg v5 iv cüvj) «cb ÜOcra xoà rà vÓuoun 
v» vÓQOv xci st vig yai) xdgreobg iepégew «1 €t vig 
xax). Kai oov xoi voÜro cittov ysvíécOct &rmoonOHrat 18 
ALekdvdgov TÓv guQazóv" 0U yp Qv t3 /jrat náeogartag 
QILEÉQ vij. "doaflas và tonuo, àg Ot xai Ó | Fégow ézL- 
OcQéMiu OTELO C | A&yetau. | X i 
XXL Ev o Ó? a)rQ ivavmqyoivro. Pu Gt vQUnQ&LG, 
Ó Adv à 7tQog Bafvn ()QUGG6tO, Ex7tÀsl &x Daftvidvog 
xGLrÀ TOY Eogocvqr, cc E7tL. tÓv IHoAAcexósav [xao uevoy] 


zpO0TauOv. Lnéysu O8 OULOG vig BofivAdvog GvaÓLovc 0G0v 9 





18. eiror iy dona &zoco94jve:] De hoc constructionis genere 
fuse disputavit Schaef. in Melett. critt. p. 23. Cf. Sieb. ad Paus. 
3, 96, 3. Rem tetigit Arrianus in Hist. Ind XXXII, 13 TOUTG 
 dvízat zet uot dozést zéQupeyég Goo "jr üroaTup ride tj BouA ] 
ANéepyos* zy y&o 07 &zoqv ixstvgv xe vuv 7tQo€ «Dij yoQ» ngay 
dnunv TE ELV&t ÀOyOG XetÉy6u xal UOGt0g t6 un jj £yead att, 


C. XXI. à&xnis] Ec. 41 é&av oos. 1V, 9, 9 iy o 03 «bos Ey 
PATTS 7zttG0ig Guqi seta. £176, voUg U7uíag ÉxmÉU. Praeterea nota 
apodosia paulo simpliciorem. | Alias enim solet formulam £v à OÉ 
sequi i» zov: Óé£ sive iv vovU:p.  Exemplis ut res debiüiátretik 
vide ÀI, 90, 5 àv Q 0b of c6 uuyavet «)rQ Euvezüyvurvto zol ai 
vijec tenorvovro, dy vost Óé — oréAÀezeu. Vl, 93, 7 i» d dà 
je — é&y tovt éyoraavro. Cf. Xenaph.. Hist. Gr.. V, 2, 99 £v 
Q 0à 5 Bou) izá9qro — Bv toUrg. 


Iollazózncp yelousvor zoreuóv] Mediam, vocem, quia in 
codice EF. desideraiur, uncis inclusit Schmiederus. — At vero non 
magis offendit participium h. 1l. positam, quam I, 24, S ?g 1)» Mi- 
lvadc MHLOUH EY yo0ocv. XI, 90, 5 o:éAleraa &ig v0» MvnuiBavor 
| ael oUpevoy 10 "bpoc. . III, 77, 5 ITO vis Mecozorauíag zeAovutrns 
xoocc. V, /5, 6 ic v5v "Yoxavíav xa outévqy 9«A1agoxv, Nimirum 
cum Pallacopas fossa neque fluvius esset, ut infra Arrianus ipse 
narrat, fieri tantum potuit, ut propter magnitudinem suam appel- 
laretur fluvius (zor«póg), qui proprie nominandus fuisset. fossa 
(Ooov5). — Ceterum forma IfaAÀexozeg apud Arrianum. ab omni- 
bus codicibus confirmata (in ed. Bas. sola scriptum est IioAla- 
£ózcs) restituenda. videtur Appiano bell. civv. [f, 153, ubi Schweig- 
haeuserus ex varia scriptura l«Alezórrev et HaAÀazo:typ priorenr- 
lectio:em in textum recepit. "Vide inprimis ann. ad V, 6, 2. 


1 
| " 
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xrootootove, . xci £0tL OuiQus cur Ó HaMesdstag ix vo) 
3 Eiggáro, obyi O8 8 may TiG àvioyov- ntotOqg. 'Q 
yo Eqs tovotu0G oco éx TOY "Aouevieoy opa» xe 
uavoc EY Qo figoytopet xov vás oy9a6, oic ÓJ o) 
^st0ÀÀo0 OvvOog CUTQ TOU vdcroG, 1j goc. ó8 ozrogoatvovrog, 
xcL 7c0ÀU O7) uáiuera )nÓ vgozràg &ovwvae voU Jépovg Ó | 
. $Àtg émitQégei, uéyag ve émépyevat wol vnsofidiAet 
.4 otio ^vóg OyOac dg env yr viv -oovgtav. Tryyucetiro 
* € b M t 
y&p «t yióveg «t érmi voig OQsOL tole 4puevtoig XOtOtpxÓ- 
pevou av&ovow cUtQ v0 VOoQ ini uéya* Ort émumoAmnc 
2 S RENI ' 2! A Coa n € 144 5 M , 
€otUv QUTQ xOL vUAog 0 Qovc, vzteQaAAeL &g Viv qogav, 





3. óz0 Toozcéc &orwvac — Pmiwrofíps] Gemina scripsit, VI, 91, 
2 fore Pal vgozág ge dv yeu. Ó mAiog &)moroépe, — Quibuscum. 
haud inepte comparaveris similia V, 9, 6 zv y& doc Ézove, 7j uet& 
TQ07toc Mu éaugra dy 9éo& rQéztéret ó 1Àtoc.. Hist. Ind. XXV, 7] ànsy 
TQo7ras &ym 9éoeog &om ó $vog. — Supra ed. Bas. o? RDEHE ovrog 
eUtoU TQ vO«rOS. 


4. 01t. 2ztuv0Àe Part». — 0 óoUc] | ,, Videtur deudirad contimelio 
xcf, zcà Ort. lta certe interpres Latinus: *  Raphel. Schmiederus 
coniecit 0 :& Ó' £murolgg. Mihi, magis probatur quod additum 
voluit Raphelius. Nec tamen quidquam de meo addere ausim. 

. Sic verbi causa etiam VI, 99, 11 malim scriptum 0g dà 8v zo(Aorc 
xcoítotg 2zt&qxer (vid. ann.). Sed quis est qui. contendat sic scri- 
psisse Arrianum? Cf, ann. ad I, 97, 11 et V, 4, 5. — De voca- 
bulo éz:0256 consule Lobeck. Y Phryn. p. 126 sq. 


€) Qu vic — Bxzoéyss] ,Nescio cur Vulcanius intelligat non- - 
nihil diducere, quum prioris vocis nulla ratio in Graecis; neque 
periculum est ut quis intelligat de universa ripa proruenda. Est 
id utique verbum proprium in perfodienda alicubi parte ripae. 
Strabo VIII, 389 rojrov iuqgayOérvrov Ea9" Ore Uztepyéio du TO 
bówo cg TG BU "né À' Qvaorouovuérov «3govy 1» 1üy- "tOÍoy 
ixmtoóv slg rv .4ddove Qjuféiluw. » Gronov. 


xot& 7zt0lÀàt T& xci &üqevij eroucre 2zÓio)0:] Varie turbatus 
est hic locus a librariis. Primum quidem ante «qc»; in edd. vett. 
et tribus codd. Gronovii inserta est vocula ucAuwre, quam non 
dubitavimus expellere ex auctoritate codicis F. et alterius cuius- 
-dam cod. Gronovii, ut male repetitam ex sequente versu. ! Deinde 
autem omnes/Jedd. ei codd. habent ?2z0/ó0oG:, quod quomodo de- 
fendi possit, ii videant qui hunc locum tacite praeterierint ! Equi- 


A 


/ 
4 
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à um, 7G dvooroudcog QUÜTÓY xQGTOX TÓY HoAAoxóztoy c 


1d &Àg c6 beobpae x dus Muves, ot à? c'oxópievas 
GLO voUrtG. 7?G QuQvyoc &ove émL T 5vyeyi] (37 "4oá- 
Bov yf, xoi dy9ev uiv &g vévayog: &ztL 7t0À0, &x Óà v0U éc 
9Àeaoocav xctà mt0ÀÀG T6 api agavij oróuova ixÓudovOt. 
Tsvnxviac 08 7/G qtóvog. augi Hàséóor- uchusa Óvo0LtV 5 
o^iyog ve 0 Eüggárno Qéeu xai ovv uetov TÓ 7Tt0ÀP GU- 
TOU xaT vtÓV Ba tay &xÓL0ot ég vig Mura. Et à 6. 
TiG L7) dnogoütete vóv lloAÀaxónav oboe, (gc xoc tóg 
0y9ac éxTQU TEE qe épeo9au v0 VÓGQ xot vÓv m0Q0v, ixé- 
»t0«» Qv róv Éóggé:yv ég avo», [7 "m éndodegdat. 


M 





dem lenissima mutatione verum eruisse mihi videor. Nimirum 
àxjidovot. non potest non rcferri ad e£ à cox ón eve, Sic I,.3, 9 


^ fra éxdidoi xarà névrs avóuora ?c vüy Ev£swor zórtov, Hist, Ind. 


TE, 5 Üvazto «vr0s xo1& Óvo: GrouLTG iaxdidoi. Formam 2zóidov6s 
habes V, 6, 10. Hist. Ind, IV, 15. V,'2. XVIII, 11. 7ztcpedidoacs 
Exp. V, 95, 11. Praeterea nota formam 2zóido? in singulari longe 
frequentiorem esse, quam ?ézóídwc: — Hanc enim bis tantum reperi 
in Expeditione V, 4, 2. VII, 7, 8. Illam centies repereris, ut 
praeter locos ipie citatos 1, 12, 11. IV, 6, 12. V, 6, 6. V, 6, 
11. VII, 21, 5. Hist. Ind. IV, 9. 10. 11. 12. 

"06. e$ 05 n; — é&zoqpoaíss] Edd. vett. et tres codd. Gronovii 
€? Ó* rug 1) ínog oct. Cod. F. cum uno alio cod. Flor. & 07 tic 
M5 énmoqoáty. Quod recepit Schmiederus. Rursus non tam con- 
demno coniunctivum cum particula e? constructum, quam coniun- 
 cüvum in hac verborum coniunctione positum. Cum autem neque 
futurum habeat quo sese tueatur, una litera addita Arriani manum 
restituere conatus sum. Cf. vv. ll. ad Lys. or. contr. Alcib. p. 289 
Bekk. Bornem. ad Xen. Anab. VII, 5, 8 et ann. ad Arr. I, 95, G. 
Nonne etiam, si optativum restitueris, eadem horum verborum 
ratio est ac praegressorum s) uj rig éxro£iyeie —? Ne quis tamen 
in ihdicativo addita particula: &v offendat, qui in apodosi positus 
est, cum ex Arriano ipso geminum non possim afferre exemplum, 
haec adscribo Demosth. pro Phorm. p.995, Bekk. 0 uiv yàp 70l 
züyr GÓuxog vy Gv, d fUxob, zal tovtov T7jOíze. — Lys. contr. 
Theomn. p. 236, Bekk. oU y&o d5mrov, s) uév ww 0 tizoi (eizq 
cod. C., quod probavit Reiskius) deu ad TÉ(ovg &v OqÀtsty O05 
dízny " el àé ric o' simow —, Qov &y ebtóy euuov &iy«t, — Eurip. 
Orest. v. 1131 & ue EiuEV, dvaxàeis ev 4» q roc. Aristoph. Eqq. 
v. 570 ab mácoip —, cnmupcayr dv. Wide Popp. ad Xenoph. 
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7 à evo tjv 4aavplay ynv.. AN drvegodocovro. yào 
Qt eG zóv IHaAÀAoxósar vo Eóqgévov éxBoloi ngog TOU ga- 
«Qémrov zijc BofvAwvtag 75:04 A0 nóvQ y aei. 0U xohenáie 
avagtopovuevat, ÓTL Doing T6 T7 vat Ji xoi mos / 
goMa) QUtT/C, .OtC Osyopévi) a zÜ vÓcQ TOU mozenuoU ui) süuapij 
v)» &7:00T0QLv cUtOD TtCQéyetv". GÀAO xob. ig voltov uijva 
"dacvgtan &vÓgeg vzréQ voUG ttvgfovc év vQ)ÓS v0) 7tÓvQ &v»- 

8 e(yovzo. Tero eneyyelSérva émyeyev hd Eavdgnr. epe- 
ÀZGCL TL VljV id vy Moovolev. "Hv9e» uv j) £c vÓvY 
| je pal &vQézwetO TOU Eogoteod Ó $oUc, vovv5 OG 

9 Zyya Befotog. CTEOXÀelO Qi V1) enffodar. Tlooe? Jóvr. Ó8 0cov 
gvaótovs TQLOXOVLO UrrózretQ0G 5? yEL égatveto, . ota ÓLaxo- 
TLElOQ. 6L Suvetqpi)c yévouzo 75 siot dueoQvy jj xoTX TÓv 
IlolAaxómzav, oUv' v Oteysio9ot rtaQéyeuwv vÓ VOtQ vn 
oreQQorqyvog vic y/o. nv vs Grrt0GTQOQY QUTOU vj) veTC- 

10 yuévp Oc uu) xaAszOg yiyvcoJat.  Touvcov £vexa. imb v6 
PUNIRI PIKURNPES 

. Oyrop. I1, 1, 9, cui tamen non assentior hanc structuram non legi- 
timam existimant. t 

ur xctà vróv 7z:000v] Verum servasse videtur cod, F. Nam quod 

in edd. vett. et reliquis codd. Gronovii legitur xez& zógov, omni 

auctoritate destitutum est. . Scripturae a cod. EF. suppeditatae 

tuendae apti sunt hi loci: I, 11, 10 xerà uécov zóv ztóporv, VI, "7 


3 zat& t0Y «?)tO» róQ0P, aes ann. ad VII, 18s 6. — Paulo infra 
ed. Bas. og u7n rio e03o.. ! 


". 01, iàvOÓO Qc 7s 5 —] Sic recte edd. vett. cum quattuor codd. 
Gronovii. oz; iàvoógc coó. EF. et ex eo Schmiederus. — Mox pro 
bic, quod omnes edd. occupavit, scripsimus of« , ut ad y7 referen- - 
dum. Vide ann. ad III, 17, 14. .De re cf. Strab. XVI, p. 338 |. 
et 340, Tauchn. 


8. vjv yooav Tqy Mocvoíey] Nolui mutare lectionem ab omnibus 
fere codd. et edd. vett. prolatam. Schmiederus ex sola auctoritate. | 
codicis EF, scripsit vov 4o0voíov. "Vide ann. ad III, 30, 12. 


9. e) fvvaqvyj; yívowo] "Wix dubitandum erat quin recta esset . 
baec lectio codicis EF. s» $vraoqvjc 3yévevo edd. vett. et rell. codd. 
«Cf. IV, 11, 7 évacyéó9et &y, & vig — sloztoroiro. | 'Totum locum 
Gronovius in Dissert. de fossa ex Wuphr. p. 379 bene interpre- 
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vÓYv IHokAexónay EmAsvos xoà xov' crO» xorarmACL óc vág 
A(uvag €g &mià v)v Wcfov. ynv. "Ev9a Xov. viyQ év 
xad iódv mt0Àw. £epxodóunos v8 XGL évtelq108, xai àv 
TQUT) XQT(QXiO8 TY EÀMwoy vua Ty puo dogógav 
ÓOOL T6 Exóyve c xal 0got UmÓ yog 1) xovà joco 
&nóleuot 1)0av. 

XXII. -dUrg Óóà cg -Mbddpbvo 97 Ty Xa dotar 
uavrstav, Oct ob0év TremoYOoc ctp iv BoavAOw. (AroQL | 
"xmSnsp éxetyot épovrevooavro, (GAÀ PWp9m yàp éA&coc 
&En BoflvÀOvog roiv vt o9eiv) &vémnást code xor vt 
FA Juàódv, £r aQuoTeQi éyov iy Bafividiva" Qvo 02 
xai iniavi on CUT ttégog coD wvoUtixoU xovà vü Ot£và 

ervopter 3yeuóvos, mot ye d) coros mua vv 7)106- 
 u&vov é&movryayev avvoUg àg vÓv mógov. «dóyog üc A£ye- 3 
vaL v0L000:. TOv Baci émv vOv» zd0ovoiav zoUg vOqovg 
év voie Ai(uvaug v8 civaL voUG HADES xcL év volg GÀcOL 





tatus est ita: progressus autem stadia circiter. triginta petrosain 
terram offend: ,. talem quae discissa 's? committeretur veteri fossae 
Pallacopae, non concessura esset diffundi aquem propier firmitatem 
$0li, al aversionem eius cerío tempore non difficulter fieri, — . Edd. 
 yursus omnes oic Óicxozéioe. Supra ed. Das. $zróztegoc. 


C. XXII. 0v: oov mzezov9osc s1].lanc scripturam praebuisse 
videtur cod. F. Gronovius; Opt. zezovóóc ch pro mezov9wc. 6 At 
in ed. Basil. legebatur zrezórv9e. Ex quo fecit Vulcanius srezóv- 
9oi  Secutus est DBlancardus, alii Hoc igitur dicere voluisse 
videtur Gronovius: ,,Opt. zrezovods 7 pro zsz0vOo» S srezOvOs. 4 
Saepe enim videmus Gronovium in enotanda codicum varia scri- 
ptura negligentissime versatum esse. Vulgatam scripturam quominus 
servemus, impedit Arrianus ipse, ut qui perfecti optavum non 
nisi addito verbo substantivo formaverit. Vide YII, 21, 9 órt ovv- 
&miorec. sity, IV, 9,4 0r, GztO0TETUXOS &€iy. i1V,30,14. VI,S8, I 

0TL G0 EvyórEG &cy. V, 9, 4 Ort Eyvoxog tiq. 


3. dceOougufvovc;]. Vide Lobeck. ad Phrynich. p. 588, qui etiam 
huius. loci memor plura in medium protulit huius verbi formae 
" exempla. Quibus adde Arr. Hist. Ind. Vii, 3 ugó? ieg& Oeov 
dedounuérve, Et fragm. apud Eustath. ad i*on; Perieg. p. 9229 
ujie moles Oousxoag3«t. | 


v. 
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4 üedojuguévovc.. "Qc O8 ÜmAev MAÉEovOgog weh «à Eig 
(rufegviy yàp. cirÓv Aóyog viv vgujgn) , nvebuarog uéyá- 
Àov. &umtegóvtoc cDTQ tg vh» xovoiov' xab TÓ 9uiüruo 
ct» gvveyóuevov, v)v gui» Or) Bagviégay 7re0ti» ég «Ó 
$dop, vü OicÓnua O8 GTE6vey dev Tóc iiie Ttvoij oxed- 
vaL &y xou, tÓv xGÀouov ÓÀ vív énumegvxótav eivot 
5 vag TLVL TOV crat Baciiéan. "ToV1ó: T& OUY evtóc : 
"tQÓ TOV (teh AÓvVUTCOY onuijvot" x&L OTL vv TigG vaUTOY ix- 
ynScuevog cg &mb v0 ÓicÓmuo, Gpsid» vo0 xcÀcuov c)t0 
uev& "wsipag uv ox Tveyxsv, Ort vmyouévov Qv eUc0D 
ifoéyevo, sreQuOeig ÓÀ vf xeqoAn vb «0vo0 oU: Óuj- 





4. ztvtÜucvog utydiov P2uztGóvtog] Simile quid Diod; Sic. XV, 
59 factum esse narrat, cum Epaminondas exercitum ducebat contra 
Lacedaemonios, zwvevuerog Óà ysvouévov Gvvégn riv vowí&v dzo- 
oztagsvec ztegb 1u/& GriAqy, éqsorQoay véqo' qouy 0$ iy 1 10zQ 
10UtQ 1tÜcuUuÉVOL TuWeg zMovsÓcuu0rvi.o., | Cf. Frontin. Strateg. T, 11, 
5. — Supra ed. Basil. £z45. 

D. 7ttQib elg di rU zeqaAij ] Conferas Diod. eio XVII, 116 70» . 
Óé reds utctog Ms TOUTOYV toO éyros xol mocÀiw slg vuv A(uvmv 01 600y- 
TOg, &ig TO» PoerOv ztoogrqntcusvog xci Bovioutrog Coquiog O00 

^ 0 Oi que 7t:900£O€ro " zetpodi xci ztwpoGtvr5iarO TQ 7tÀoíg. —. Ad 
formulam quae est uet gtigug qveyxey cf. YE, 4, 14 Érc uer& yeipac 
£yovic. IV, 26, 13 usi& ysigug Éyoy jurc Adde Abr. ad 
Xen. Ephes, p. 166. | 
ovi dujveyxs ] Sic ed. Bas. et omnes codd. Gronovii. Unde 
nescio quid Vulcanium moverit ut scriberet oUzc à] 5v&yxe, quam- 
quam quomodo haec scriptura potuerit oriri, videre est ex ann. 
ad I, 17, T. Vide praeterea aun. ad prooem; &.— Pro rij zeq0À 
*i; «vroU in ed. Bas. nescio unde expressum. est vj xgcTl Tj eUTOU. 
Quod iam correxit Vulcanius. Formam zp«g Airianus non videtur 
usurpasse. Multo minus etiam verisimile est eum dixisse 7 «ode, 
quod scriptoribus labentis Graecitatis adscribitur ab Eustath. ad 
Hiad. XIII, v. 5. , | MEN 
| 6. u1 negudaiv ] h. e. ne pateretur caput. salvum relinqui. Cf. Y, . 
12, 16 0t. oU &v zregiídos utav olkíay dungnoótigav. Il, 3, 19. «v- | 
toy dà wrouódeiv o)z ichs. — Supra post deg óé in ed. 
Basil. desideratur particula 0t. Vide ann. ad III, 15, 1 ! 
:0 di&ónuc —— t0 Beoílsvoy] Nihil fere discriminis esse vide- 
tur inter formam fa«ofíAstog et Bacilixog. Ut enim hoc loco dixit 
ditduue Beoiixov, ia habes. II. 19, 6 xcvdvr» tóv Bacuizóv. V, 13, 
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véjies. Kai 0t uev roit TOY droggtiiórz» zd dics- 
&vógov . Aéyovou. Üv. vóAavrov uev éóngrjoato. QUtQ 
"d é&oyógoc TG moodvpiec ELVEXO , eto eu ely Ó8 OvL éxé- 
ÀEUVOS VIV xegodar, TÓy uvremv TOUT &5nynoóuévov u) 
fteQudsiv ocav ixeivg»v vmv xegoAnv Tug 70 dió nue: 
&góQroe vÓ Bact)euoy. "dowróBovAog Óà váAavrov uév 
OtL Safe Àéyet cvrÓv, GÀÀà mÀmy&g Ao(peiv ve megudé-- 
ctc &vExXO TOU duoàrjuevoc. "douvófloviog uiv 07) vow t 
vuv  Qowixov vOv» vovv» Aáys& Ovt 10 OiÓnuo cQ 
"dAsEdvdpo ixÓjuotv, cio dà o? ZéÀsvxov Aéyovow* xat 
roUrO cQ T6 AebávÓgg ornugjvou. viv vekevinv xai vQ 


P 


4 


8 cyquem Baoílzor, Sic. aliis dicitur Becidenoc OTO6 , aliis OTOC . 
^e«cuaxy. Vidé Lex. Phavor. s. v. Sic saepe dictum vides Joóroc 
Becuazog. Sed Soóvos Bacílsog habes apud Herod. T, 14. IL, 1, 
4. Arr. VII, 24, 2.. Dixerim tamen foístoy proprie dici quad 
regem decet, Baoilixóy quod regis proprium est. 

7. «dpigrOBovlog dà vÀavrov uiv Oct ÉAefe* Aéye ebráy] Ín d 
Bas. legitur "4 oiGT0BovAos uiv Aéysu v&Àeyroy Ow &lofey cV. 
Vulcanius sive e .cod. Stephani , sive de suo dedit 449:01608ovÀog dé 
TGÀ«ytOy up Ort OU AÉy&L GÜTOV, idemque in fine praefationis pro 
"ApioTüfovios coniecit legendum esse J/zoA&ueiog. Neutrum horum 
agnoscunt codices quos inspexit Gronovius, qui: Miror, inquit, 
cur in narratione fam perspicua Vulcanius maluerit vaticinari, 
quam sine offensione et crimine eam sequi. Dicit enim Arrianus 
esse qui portitorem istum talento donatum narrent (forte is est ipse 
Ptolemaeus), 'sed ita ut postea caput ei si( amputatum. — Procedit 
ad historiani Aristobuli, hunc etiam de talento affirmare, sed poe- 
nam imminuere, nec capite amputato , sed verberibus honorem 
imposiü diadematis luisse. Hucusque de re et facto ipso. Nunc 
dispicit de homine, quis fuerit, ac de eo rursus Aristobulum ad- 
hibet. qui eum Phoenicem nautam vocavit: ab aliis Seleucum | 
referri, et hic rursus fortasse Ptolemaeum innuit. Ut o9 Aéy&& 
scriberet, Vulcunium fortasse movebat sequens &44c, quod ad prae- 
gressum ué» non apte referri posse putabat. Sed eodem modo 
dixit Arr. I, 18, 15 evat uiv y&o z7rtQ0g «UTOU TOY GtTOv, GÀ Oti 
x igaiyi 10, Qozeiy of udGÀAAov vu Onucíyew et Xenoph. Cyrop. VII, 
1l, i6 zà uiv ze) Tuüc fuos Óoxs? xcd &y&U/ , GÀÀC TG ztÀeyiot 
Avzti ut. Pro scriptura ed. Basil. 44owzófovioc u£rv scribendum. 
fuisse, etiam si omnes codd. obstarent, "4oirófovAog Óé, extra 
omnem dubitationem ponunt quae diximus ad I, 22, 9. 


446 ARRIANI EXPED. ALEXANDRI 


9 XeÀebxQ 2v Baciketa v)v uey&Anv* XéAevxov yoo uéyt- 
OrtOV OY uev "dA éSavüpov Ó.aOeSauévtoy T)» oxi pa- 
cu.À.éa yevéc9at. TY T& yam. Baciuxoravor xci mÀsL- 
A yije enágbot. Leva ye avvOY NA rcbritious 0U 401 Ó0- 
xei iévau ég GpptAoyov. | 
XXIIL 'EzavsAO«v Óà eic Dagvlira verohanfóve 
Jlevxéorav 1jxovra ix. Mlegoów, Cyovra ovgariàv HlepoO» 
éc Ououoptovg * je Ó8 xai Kocoaiov xoi Tanotgov OU 
oA yovc, 0TL xat vaUtO Püvm vOv TTQ00 pco 4j IIsgotót 
2 uoyucroro &ivoL ebiyyelhero. "Hxe 08 aiv xoi QuAÓ- 
£evog ovgeviàv yov i&nó Kagieg xoi IMdvaydpog & atv- 
üLoc GAAovg xal lMevióog vovg ME yt vObG QÜt(Q 





9. zày — dOuedsEcuéyav zr doxriv ] Edd. vett. zov uerá A) EE» 
&y0pov (OundsEcuevov 19)». &oyyw 5v u£ydy), et sic quoque duo, 
codd. Gronovii. ,JProcul dubio ultimae duae voces sunt spuriae, 
.utpote ex praecedentibus revocatae; neque ab Optimo et duobus 
alis Mss. agnoscuntur. Sed et Vulcanius ita notat ex V. C. ué- 
gqi0T0v TOY utet& AAéiavOpor OiadeSeuévov Tiv &oyiy —. Gronov, 

doxei iéyas 8c &uqtAoyov] Rariorem sine dubio locutionem, cüius 
geminum exemplum apud alios scriptores non reperi, tutatur Sui- 
das, qui S. v. cuqéLoyos ex Arriano aífert haec: "4£id«omr à oti 
xon oy ew "outríac, oU uot dozst evaí o& (sic) &ugfAoyor. Quod 
fragmentum non prae£xo Arriani nomine legitur quoque s. v. A£- 
dégnc. Nimirum, si quid video, pro sivo cs euqíLoyoy aut legen- 
dum est lvo, 3g Guqéüloyov ita ut adiectivum vice fungatur sub- 
$tantivi, aut ety at àuqíloyor. Quomodo dixit Arr. IV, 10, 9 zoi 
y&o o00à ixsivo &iyct &uqiAoyor. 


C. XXIII. óv. xol v«0:& f9v5] Video non defore qui scri- 
. ptum malint za)re v& £9v5. Sed si reU: per attractionem dictum | 
&tatuamus pro ovrot, articulo non est opus. . Qua de re egimus 
ad I, 9, 12. Locis ibi citatis adde IJI, 15, 3 zo £:zouayía avg | 
&cortooTeT TOU zt&y10g foyov $vvéory. VII, 29, 5 vovtqr dne 
&yo95v vnoAuzoufroy. Lucian. Hermotim. c. 6 z«ízq» qulocoqíer | 
ópUqv siyct, Asin. c. 7 zücc dà qv cÜrg vie zeÀeíGToeg ztcQeOxtVT. 
c. 36 roUro y&o &iysy Ovouc. Apollod. I, 7, 1 Oíxy» Énos TavrmY. 
Xen, Hist. Gr. V, 1, 35 a1: ztoo15 eloyvn lyévevro, Lys. de caede 
Eratosth. p. 164, Bekk. vevvz» y&Q zíyvgy £ye. | Vide Engelh. ad 
Piat. Lach. p. 4. ad Apol. Socr. p. 148. .- 
9. v0)g &U:Q £vvinyJérv1ag]  Losse potest qui ei adiunció erant B. 


N 


| 
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| " ; y. li ME , 
. Surrey S évvog. Koi mosofeiet 08 àv vovt(Q ix ve EAÀa- 3 
Óoc xov, xcà vovrov OL moéofiete ciLoL v6 éocegavaué- 
vou 4s Sévogp. n90ooij9Jov xacL £ovegitvovv cUvÓY grega- 
vota. xovoots , Cc 9etpoi Oij9ev éc viua J'eot egiyuévot 
4 óÓà o) m0Qoo «pa 7 vshevro) ». "Ev9« O7) v00g «6 
Iiéooag émoiwéceg vijo mQoSuulag, Ort m&vra llevxéovo 
R] !q à; WM os M * / c 2 / 5 e ,* 
ER HELOPEO, xoi avrov Flevxéovav vro ev x001Q cUvOr e5n- 
J ? 3 e , M ^ Ps ^4 1 
ynostg, xevéAeyev evtoUg ég vàg IMoxedovixag va&sig*: Oexo- 
OdQyrv uiv vijg Oexadog iyeiod ou MaxzÓovo, xai émi vobrQ 
dutotQh ei Ioxzüóva , xL Dexaovéengor, ovzac ovouato- 
uevoy Q7:0. vnG ru oqogg jew uétova Luév voU Ouuot- 
Qicov, ztAetova Óà «dv ovx év viui) otgotevouévov Cpspev* 


- 
n f 


quibus ille praefectus erat cf, Hist. Ind. XIX, 1 oiv «2A otgcriuj 


ZtÀ&(oUg Et. ig 19 KoereoQ Gurretéyuévge. | YV, 94, 17 £urra£ag 


ebrQ Tn» T8 idiviàov x«l rjv BaÀaxoov r&£ww. Sad aptius forsitan 
statuas. Arrianum hoc voluisse dicere: qui ab eo erant collecli. 
Missus enim erat Menidas ad milites in Macedonia conscribendos 
éndeque in Asiam traducendos IV, 18, 5. Verbi ovvrcíc: hànc po- 


testatem. observavimus apud Xenoph. Hist. Gr. 1, 5, 10 £z& evi9 
10 VCUTUZÓV OUJETÉTGCZTO. 


9. cc od Vd ónjtpy — équypéro] Cf. I1, 24, 8 xci Kegydo- 
víor tvig Otopol Pg vu]y vo00 "HoezA£ovg xer& d" vive vouor z«- 
Àciór eig T»v umroónmoÀw quróutrot. Vocem Otopóg illustrarunt 
Duk. ad Thucyd. V, 16 et Wessel. ad Diod. Sic XV, 49. 

4. rovg te lléoGec Pmowécac] ^ Sceundam voculam ed. Basil. ig- 
norat. Addidit eam primus "Vulcanius. Sécuti sunt recentiores 
editores. Vide ann. ad V, 29, 3. Verba zzc iv xcu é£nyqosog 
bene interpretatur Kouicdurds: quOG moderate saptenterque eos guber- 
nassel cf. VI, 15, 6 ore o)x àv zóouq mqyscón. «0:D O^ Tipvé 
GT MPG iV, 39, 6 epteduh Tij Goyüc, 61. o0 xcÀdg RÍu- 
ytiod«et &Qo£e. | 

5. dezaddoyqv uév] , Optimus Oezcoyzrv. Quod etsi nulla parte 
videatur esse eminentius vulgato, quum Óezcósg; passim dicantur, 
unde producta est illa appellatio , tamen est oppido notabile, quod 
videas in locis ab B. Brissonio de Regn. Persar. 1II, p. 326 cita- 
üs poni ex Herodoto dczégyec et puoQutox es , quum tamen ex 
Xenophonte producat óezaócoyove. Tu porro inquire, Iu Graecis 
bibliis tantum praebent Óez&orovc, eosque Sigonius saepe vocat 
decadarchos.* Gronov. Nolui mutare quod praebent edd, vett. et 
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6 ini voíroig 02 Óddexa llégcog, xoi vélevgoloy vic dexd.- 
óog lMaxeóóva, dexootátoov xo voro» , OoOT& &v 75 
OexcóL véoceQac. uev: elvat IMoxcóóvac , T0UG uev vQelg 77) 
puo92ogqog& 'rtoovyovrac, vóv 0i «5 Ggyy «9c Osxcoog, 
óo0sxo. 08 lléooac, vov uev Moxcóóvac viv 7ECEQLOV 
O7LÀLOLY amdguévove , voUc 08 llégoag vovg uev. vo$ovog, 


T Toc Óé xci ueodyxvla &yowrag. ,'"Év vo)ro O6 noA, 


piév coU vavtixoo enteneugGao , nollol Óz dudes cU vv 
zrioOv xai OO0L vevQijoetc xarà vÓv mtOvQuÓv £ytyvovto, 
xL d yOvec vOv v& EgstOv xoL vÓYV xufregifetiv xL OTÉ- 
8 qoavou civ vixovcoy.  Hxov à xoi iid "Auuevog. 0t 
J'ecopot oVovtyac eovixeL épncouévoug Org Jé eus QUtQ 





quattuor codd. Gronovii. Schmiederus dedit Jexcoyyrv ex auctori- 
tate codicis F. Utramque formam in scriptis veterum Graecorum 
legi non ignoro; ignoro utra praestet vel sola recta sit. Apud 
Xenophont. Cyropaed. II, 1, 22 et IV, 2, 27 plurimi libri manu- 


Scripti tuentur formam ó«: exed'eoyos , nec tamen omnes. Eodemque 


fere modo libri fluctuant Hipparch. IV, 9 ubi hodie quidem dez«- 


9«pyoc scriptum. est. Cyrop. HII, 4, 4 legitur vulgo dedtzéozas, | 


pro quo Poppoius scriptum malit dd exa) toas S. dod exa «or ovse, 
quae forma reperitur III, 3, 11, ubi simul memorantur é£edagyot, 
quod nomen eodem modo scriptum est VIII, 4, 30. JJeuzcóeQyosc 
sine ulla scripturae discrepantia legituz Cyrop. II, I, 92. et Hip- 


parch. IV, 9, Zfzzcoyo: una cum uvoucgyeic memorantur Herodoto | 


VII, 81. Apud Arr. Tact. c. XLVI formas habes Óex«ócoyns et 
Osxodepyía. Formam reroépymc, si scriptura sana, usurpavit Arr. 
Tact. c. XIII. Tezocoyío pro zergedegyut hodie legitur apud Arr. 
1H, 18, 8 et Demosth. c. Philipp. IIL, p. 107, Bekk. Praeterea 


vide quae de formis Jsxeopyíe et Jexedapyíe monuerunt Sturz. Lex.- 
Xenoph. s. v. Schneid. ad Arist. Polit. II, 8, 4, p. 146 sq. Morus 


ad Isocr. Panegyr. p. 44, ed. Dind. Behind ad Xen. Hist. Gr. 
IIT, 4, 2. vv. ll. ad Isocr. Panath. p. 245, Bekk. Siebel. ad Pausan. 


VIII 52, 9. IX, 6,1. Cum autem inter omnes constet, Óexcoycg - 
nominatos esse in pluribus civitatibus decemviros et dezeoyíav de- | 


W XUUMSMTEM IAM 


cemvirorum potestatem (vid. Wessel. ad Diod. Sic. XIV, 13. Wachm. - 


Hellen. Alterthumsk. 1I, p. 2945), nescio an, si de militum ducibus 
Sermo est, praestet forma óÓsz«ódcoymc S. Ósxaóapyog. Unde enim 
factum putamus, ut in his formis scribendis a librariis peccatum 
sif, cum, ubi juvgí«gyor et yiií«oyo: memorantur, qui soli militum 


LIBER VIL CAP. XXIII. 449 


y : : . | € 1 » ( NE 4 
fuu&v "Hqovociova* ot 08 cg 1j90t Pproav Oz, Suet» 9e- 
| XE ai GN 1 aU. S ME a WAT E ic. 0 , MA 
quc 0 Zujv Aéyst.  .O O8 &yoipé v6 T] uovreiq xaL TO 
"A70 voUDÓs Og jgcc &yégeipe. Kol KAeouéven QvÓQi xax 
xOL 7:0AÀO. Gita don p iv JAiybrttQ UnosdlAst 
émiotoAv* xoL ca)vnv vic uev ig "Hqowoctiova xol azo- 


?, 3 " 
Sovóvra. qiA(ac fvexa xoi uvnugo* ov uéugouot Eyoye, 


i m 3 3! 
GÀÀcov 0à moALOv &vexo uéugouot. "EÀsys yg) &riot0A1) 
' m € ) € Dd - b 3 ) wi 
neTagxevog i vou Houtotic»w, toQov AieSavügete 7j 
"diyonaig, iy ve Zu nólet LE xci ép v5 vQo "jj Qao 


E. ÓC 7L0QJ0G déoviv Ó àv vj) vQoQ ueyédet T6 ueyutog, 


P117) noA vveh cie &xmtoertégtatoS" xol O7LCUC Snuxgenijoy 
xe elodat LO "Hágrtovoc, «et voig OvufjoAototg xod 





duces esse püésunt, nusquam fere ien scriptura enotata st! Vide 


1i 


Xenoph, Cyr. 1II, 35 11... VI, 3, 2L,,VIII, 1, 14. Oecon. 


IV, 7. Arrian. IV, 30, 11. VIL, 14, 19 coll. ann. ad VI, 8, 9. 


— 6. T4» 7ttgtoy Oz] Ed. Bas. m5» vit QuDP. Uma, ex SO- 
lenni harum vocalium confusione. Supra eadem 27 vovzoig Of. 


qU zal occi ver0Totic] Sic recte edd, Vulc. Blanc. Gron. Raphel. 


et Schmid. cum quattuor codd. Gronovii. x«l 60ce& 78 cv0ujotug . 


cod. F. cum ed. Bas. Perperam. Neque Schmiederus ausus est 
recipere hanc lectionem. "Vide enim quae narrat Arr. VII, 16, 4. 

8. oi 0? og Mjpeu Éqmoey óc. — Sus ] Variata paululum ora- 
one dixit IL, 5, 12 xc Muqiióyo 60c 4otr iynywcev, Cf. 11, 27, 
10 jroito 00€ qoovoío c v0» zt0lsuoy et VIT, 14, 12 &vowy(bew. 1€ 
"Ort Geb cg Tot ixélevey "Hqoiozíovi. Herod. IT, 44 70 'OAvuzío 
(sc. "oaxAs) $Uovot og d9uved:o T OB éréo 0g joo &vowítovoi, 


. Paus. II, 11 7. — De usu et constuctione verbi y&gaíotuy dixi- - 


mus ad IV, 106, 9. | 
9. zolÀ& d&duxjuere dwosyt] De hac formula et similibus 


vide ann. ad VI, 11, 13. — Mox formula éz:i6z0ÀA5v àniccsilat. 


significatur quod Latine dixeris per litteras mandare. Vide Valck, 


ad Eurip. Hippol. v. 858. Alibi simplicius paulo locutus est I, 
29, 5 IHeoutpíon néorelsy, MI, 19, 11 2géoteule 0) vol Méygu, 

ll. xei Ü7tax Emotion yaleigen ] Hanc scripturam suppedi- 
davit cod; F."Ín edd. vett, - et quattuor codd. Gronovii legebatur 
o Piuwelüo9e. Minus recte. Nimirum praepositio addebatur a 


librariis. qui paulo ante scripserant Zzizoeryoy. Vide Fritzsch. 


..Qu. Lucc. p. 13. lacobs. ad Ael. hist, animall. VIIT, 25 et in vv. 
. M. Diario schol. Darmstad. II, 1831. p. 1025 insertis. — Ceterum 
| EL. ) | | 29 


12 


13 


l4 


- SHionis nomine vulgo appellaretur , iussit. eliam tabulas contractuum 
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00 06 tumopot AMA Euufddovenr, £/yodgeoou 7Ó 
OvoLLa "Hoouoviovos. Tara uev [o)v] o?x £o u£uwa- 
cÓat, nij y8 0i Ovi oUx &v. ueyahoug peyálog ÓLEO7EIOU- 
OcLero, éxsiva dà xal mavv uéugoucu. "Hv. yàg xovaAdfo 
éyà (&Asyé c& ygauueta ) zd Lego zà iv 4iyóntqg xai 
xeregxeve au épo xaL T joo c THgeiwtiavos, et vé vL 
"LQOT6QOY Tuáornxa, G 41,00 o8 TOUT , xai c ouv 
ónnpAixov üv &udgrme ov02v msíoy dE iuoU yai. "Tovro 
«vào Cpyovru rt0ÀÀQg uiv yoga, z0ÀÀQv O8 &v9gortov, 





post zcÀsie9ci. punctum minusculum positum: est, Id quod fieri 
nequit, Hioc enim dicit Arrianus: aique. wu! Aeroum de Hephae- 


quoscunque negolialores inler se conjicerent, Hephaestionis inscribi 
nomen, Unde Raphelius, qui loci intellectum non cepit: ,,Quaero, 
inquit, qua ratione aut cuius rei causa Hephaestionis nomen tabu- 
lis contractuum sit inscriptum! Mihi quidem nihil aliud succurrit, 
nisi ad firmandam iufeiurando fidem in negotiis contrahendis ad- 
hibitum fuisse Hephaestiomis tanquam dei nomen. Id adeo mihi 


/ verisimile fit ex Luciano de non tem. cred. calumn., ubi cum multa 
,8lia habentur de divinis Hephaestionis honoribus quibus eum 


| Alexander coli voluit, tum hoc quoque t. I, p. 827 zcv ó uéyicrog 


($oxog xv Gneci "iqceuai(ov. Sed ex iis quae Lucianus statim 
addit rélog £Qvor srupfÓQq zc dAsfuxezQ 9tQ, apparet templum in 
Hephaestionis honorem aedificatum de eius nomine appellatum . 


fuisse '"Hqeutuovetoy, quomodo memoratur 14uqetov, "HoezAsiov. 
Gxcsioy, '"EotzOtiov simm. Quo celebrius vero hoc templum fieret, 
decrevit Alexander, ut tabulis contfactuum nomen Hephaestionis 
tanquam dei inscriberetnr. Sic de Augusto dixit Horat. Epp. I, 
1, 16 éZurandasque tuum per momen poniünus aras, ubi vide qne 
docte annotavit Th. Schmidius. : 

12. zaU:& uiv [oov] oóx Éyo —]  Uncis inclusimus particulam 
ovv, quam Schmiederus ex auctoritate codicis F. statim relegavit. 


At agnoscunt eam edd, vett. et quattuor codd, Gronovii. Ac par- | 
ticulas uiv ovr sic coniünctas saepe reperiri nemo nescit, Vide 
IIl, 25, 1l. V, 96, 9. VI, 9, 2. ann. ad VI, 8, 19. Cf. Pausan. — 
J, 27, 4, ubi eaedem in libris manuscriptis turbae. Eandem par- . 
lodi insertam voluit Ilacobs. apud Lucian. Parasit. c. 28 cita- ji 


tum post Porsoni Adverss. p. 299. Ov et o)x confusa vide apud 
Arr, IV. 8, 8. — Mox pro ovx 2» ucycAow, quae est lectio codi- 





cis F., edd. vett. et quattuor codd. Gronovii dant oz £z) peyé- 
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£x Beine pejGkov. dloruTudP GÀÀoS ve WoL xax 
&»àpi o)x &yc àmxouvéoat. 


(XXIV. MAG yàg cirq 7d. "Aleblvdon. Byybg Tw 
vÓ cvíÀoc. Kot «Li x«l voióvÓs Q0 cÓv nes óvvty 
onugvat: Aéyet LdoiovógovAoc* Fio qtLew  uév. eiróv 
vir ocQarcto vjv  E£v THevuéote TE £X Hegoó» xai 
GO Saláconc £o» GQuÀofévp xoi Mevcvdoo fj0vOCY 
déc. vàg lMaxsÓovixég va&Seuc, ónprjoavra Ó8 emoyopfjcat 
éx vijg 8üpag, xovoaAutOvia (nuov vÓv 9govov vüv Baot- 


Àotg, non minus recte, Nescio vero an non satis recte contendat 
Schneiderus in Lexico s. v. Ó««ozovócceo9ur, hoc Arriani loco 
O:&07t0vO«Cero pro passivo esse habendum. Mihi quidem non ma- 
gis passivum est quam omnia quae vulgo dicuntur verba media. 
Sic enim vernacule dixerim: ausgenommen dass er bei unbedeuten- 
. den Anlüssen sich sehr eifrig bewies. Pro oz àv usycÀoig pro- 
prie dicendum fuisse Arriano i» o) jsycÀowg vix est quod mo- 
neam. Simile. Mme notavit Krueg. ad nsi joa Anab 
1, 5, 3. 

13. vé 10e T 'Hipeuattovos ] Edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novii z& 70p« TOD JHqeiottovos. Non male. Magis tamen mihi 
placuit altera lectio, cuius auctor exstitit cod. F. Vide ann. ad. 
I, )], 4 et HI, 26, 1. — Infra omnes codd. Gronovii cum ed. 
Bas. óznixoy &» cpucoruc. Vulcanius primus ónnMxor üy &udg- 
To;, Quod primus correxit Schmiederus. 





l4. GÀÀeg vs zo zazQ &vOo(] Hic Cleomenes haud multo post 
obitum Alexandri a Ptolemaeo occisus narratur Paus. I, 6, 3 «o- 
Tóc di (0 Hroleu cios ) elg Alyvatoy diufas Kisou£vgr 16 GnzTeUey 
Ov ccrocenztUsy JlyUnvov zcetéíorQotv LAÀífarOQog. Eum in provin- 
cia Aegypto. male se gessisse arguunt quae de eo publice pro- 
nunciavit Demosth. c. Dion. p. 1285, Reisk. (p. 492, Bekk.). 


C. XXIV. 2. xaí 1. xal omugyor] Vulcanius: quem vel hoc 
mazime prodigio significatum fuisse  scidbit Aristobulus. Í;odem 
loquendi ge:ere usus est VIL, 22, 5 zoü:0 re oUv etr c0 tQ 
utllovio; Gnujrct:/ Atque in his conspicitur ó deUregog Eeromqov, 
cuius dux atque auctor dixerat in Hist. Gr. V, 4, 7 ezuóvtt ye 
uiv &rsuog «0rQ ($e(orog dyfrsto, Ov zul olovíCovtó nvig o nuet- 
vyttv zQ0 TOY uthiiàoyrov, Nam sic legendum esse pro zrtol 
TÀ» utÀÀórvioy jam vidit. Morus; comparatis, ut decebat, his Ar- 
— rjani locis. 


/ 


* 
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3 aor. Ela [a Mv bxerdgodey rob digóvao dgyvoó- 

4 noóog; à&g Ov ot ug 'ambvróv érciQor éxito. Tv 
TiyO OUy iueliuévoy av oov (ot 0à xai vÀv iv qv- 
Àaxij &àcaup ÜVtC Aéyovaw) £onuo» -idóvto. vÓv. 3góvov 
xci vÓG xiva, negl. T  oórg dé toryxórag voUg cUvOU- 
yovc (xat y&Q xoL ot évaigot E$vvavéorgcav vq acus 
amt jtogolvet) , QuehJóyro Óuà vy eivovyov Gvofmvat v6 

o éni có» 3góvo» «cb xcOiLeo9aL* vobg O8 oUx &vaovijcaL 
udy abróv £x voU Opóvov xarà Of vue vóuov llsgowuxóv, 


X dé *onicoJeu vtG& Ts OtrJmn xcab tO stU00- 
"ceQiQonSouévovg dd vonveoDat vd ve ov, p xci và mQó 





3. oí Gud coror] Ed. Bas. oí &ugq TOY, 

4. TOY 1iYc OUy dushqu£vov] Cgnipara Diod.. Sic. XVII, 116 
rüy iyyooíov Tig Ósüsuévoc 2Àó9q «à; nmfdeg c)routros zcl À«- 
Sor Tov; qvAÀ«zag ÓOuUjide Out vOv T5; «DÀxc 9voOv üvezizavtaog" 
moootlóoyv di và Ooóvo ze r4» Baonaziy ivOvodusvog PaO5gre xol 
T0 dutümum zreQtOfutvog EÉxáüicty ini voU Ogóyvov xal rnv sovy(av 


—  $ye.. Plut. vid. Al. c. LXXIIL ézodvouuévov dà ztoóc Atia xe 


oqeiger cbroU zteíLoyrog of veuvioxo. ob oq etoftorzes » (ge ier zi 
ÀeBeiv v Luci, xe 000001V CY) out ov ày 19. 9o0vo xe«Octóucror 
c7 , 1Ü ductdque xol vyv OroÀ]y Tür Bao TEQUE EVOY. — 
Infra pro ódà,£or5zóreg; in ed. Bas. scripthm est OieoTyxórac, cuius 
corruptelae generis plura exempla vide ad I, 17, 7 allata, Unde - 
mirandum, cur viri docti apud Thucyd. II, 102 dubitare potuerint 
de scriptura ó$ £g pro wulg. óu£ie(g quod.ineptissimum est. 
Vide ann. ad Arr. III, 30, 15. I : 
5. ro)g 0? ox évectjoc] De meo sic dedi pro vulgato &ra- 
GTveL, quod defendi non potest. Hoc enim dicit Arrianus: eos 
vero de solio illum detraAere non ausos esse. Similiter dixit Herod. 
«. V, "I1 zoUrovs &viotéaot. uiv o£ Iovt&vig TOV Navxoágov. Xenoph. 
Hist. Gr. IT, 4, 49 sizmoóv Óà zeUte zeli &ÀlÀa roraeUta — véíotWos 
TZ RIMIS Plutarch. vit. Thes. c. XII, &» vióg Ovvetüg 5 
Ty zérQ«y &vaotT5oc:. — Infra in ed. Basil legitur zer& deve - 
vóuoy, quod correxit iam Yulcanius.- Vide àun. - 1,5, 20 et. 
1L.94,8. AS 
neoidónseuyove ó4] Saepe sic absolute hoc verbum dicitur dé 
iis qui vesles suas dilacerant. Exemplorum nubem congesserunt i 
viri docü ad Xenoph. Ephes. p. 141 sq. p. 233 sq. Wessel. ad " 
Diod. Sie XVII, 35 et Valck. ad Herod. III, 66. 
6. róv óà ovóiy Glo BM $unty] Edd. vett. et quattuor codd. Gro- 
novii zcr&zreiy. , Praeter exspectationem plane est quod in verbo: 


| 
4 


« 
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cota óc ini ueydAg xaxqg. Tebra óc 2 iiryy£Loy isi 6 
&vÓQq, xeAsUoot orgeghord ive v» xcOtcavro, unmote &5 
émujovADg Suvvevoyuévov vobro £Ógecs yvoOvot OéÀorra- 
có» Óg ov0év CÀÀo e&eumeiv , ÓTL 1) &mi vov ot éA9Óv 
OUrQ maso" c 3 Ó5 xai uGAAovr-ém ovÓsvi dye fvu- 
(ve cUTQ OL É&vrete é5yyoU veo. "Huéoot ve o) moAAa ' 
éi voUvQ iyévovro, xoaL veÓvxüg voig Otoig vég v6 vopu- 
Louévag SJuoíag él £vuqogotg &yoOcig xoL viwag xol &x 
uovrstag, eicysiro Cp voie qiAOtg xol &mwe móQoo vOv 
vuxvQOv. «otros O8 A£yevoat xol wj) eain d spei xe - 
huic materiae tam destinato iia refragatur unus ille codicum Opti- 
mus, exhiberdo. é£sczeiv. Et sane videtur esse differentia: nam 
vulgatum ZETELLELP 4,Saepe usurpat auctor, sed mt significet, n0ni- 
nare aliquem in tormentis: hic vero dédieiatus confiteri ur el 
nalura rei de qua quaepilur. Gronov. Quae. Gronovius ad de- 


lendendam scripturam codicis F. dixit, ea ex parte lantum vera 


sunt (vid. ann. ad IV, 13, 13.). Mihi quidem vulgata propterea al- 
teri lectioni posthabita est, quod ?2$uzsiv, ut Latinum effari dici- 
tur de iis quae quis publici iuris facit, publice enarrat, ita tamen 
ut'aegre id faciat. Interpretis instar sit Plutarchus, qui in vita " 
Alexandri c. LXXIII de eodem hoc homine loquens narrat, ovTog 
dyesrgtyóusvos. O0Tig el, Xgovory 7z0ÀUrY v audog 5v, uólug 0d 
cUuuqpornaec. zhiov/otog uiv fqu xeiüc)9c. —' ot. Ó?8 có: Tüp 
Zuoemiw Pnigrüyra ToDg OsouoUg velvet xe ztQocyaytiv. depo zd 
ztieUgeL Àcfüvra ijv OrOÀqy zeli v0 ÓOicÓque zc0ícar. zw) GLGOZLG y. 
Cf. Diod. Sic XVII, 116. — ó facis — av & "Douzzoy — &yé- 
xouve, Tí; (v zc 1í BoviOutvog voUro £zodte; voU Ó? £bzóvroc 
undivy ámzmÀOg yiuyrydGzsiur cet. — Pro ór ed Basil. 224v 
et supra eadem z«$1)0cvyra, | | : 

'— 4 05 xci uGALlov] Sic recte scripsit Schmiederus ex conie- 


.ctura Raphelii pro vulgato 7 07 zc uGAAor. cf. V, 13, 4 5 7) xc 


uGÀLorv v560g ovGm &À«9tr. Similiter V, 10, 9 in ed, Basil, male . 
scriptum est 7. uiv 97 pro 5 uiv Óy. Atque sic vides, unde falsa 
scriptura orta sit. - | : ont 
7. eÜcysiro &ua oic qíAotc zo Zmiwe] | Schmiederus e codice F. 
dedit s/eyeire: Mihi placuit quod, praebent edd. vett. ed. rell. 
codd. Gronovii. .Tempora mutandi nulla comparet satis idonea. 


- 


ausa. Alius generis sunt quae collegimus in ann. ad H, 2, 7 et. 


IV, 16, 7. Verba &voytiod«et et zívew eodem nodo eoniunxit Xe- 
noph. Cyrop. 1V, 6, "1 oí dà Mgdoi xol Énuwov zo $UQXOUPTO xot. ^ 


- À 
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l 
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L 3 LÀ 
oivovy scrà Aóyovg xci Éxoroctíag. 4mó ÓÀ roU rmóÓvov 
» 08 ^ »* D M 320) & UR : " 3 5 f^ 
abt0v £v GnoÀÀciv6OJQU &D6Àtty ÉTtL. XOULCOPL. &LOLYV . O« 
y, " U ' 3. aas EE M: , 
&véygonpav ]Mnóww» dé abrQ évrvyovra vor $zoiQuv &v 
T TÓT& TÜY sud evaevoy deno iron aupra ra ol 
yevéadou yàg v jov vÓvY XONMOY. 
XXV. Koi oi Baoiherot égnueptóeg óde EXOVOL' 7LL- 
yety aoQu Mróio a):óv. xcouácavra* | Érewa  éEava- 
aravca xoi Aovoauevov xo )'evOeu v8 xoL cU9ug Ócumrvelr . 


nogà IMoóio xoi aódug. nive» mzt0QQc vOv vvxvOY. 


G&7taÀAcy9épra O8. v00 nóvov Àoócac9Sai*. xol Aovaauevov 
ÓÀLyov vu &uqoysiv xci xicoóstv coro, ÓTL (on. eu UQea- 
oer", éxxopua D évra Óà &mni xAivne Qt906 v toc JUOCL 
6g vOLLOG eg ExCOTJ] iue" xaL và teo EmuiJérvra xa- 


v UUBBC mal A 3 
3 voxciodau £v v() &vOQOrL C08 émti xvéqag'  &v vovt(Q Ó8 





qUÀoUrro xcl z09; tÜOvu(ae Bvenlumievro. Ut autem Xenophon 
scripsit de rep. Athen. II, 9 ó:- o)y oióv zí lonw ízáotQ 1Gv 
zevipoy $v&r xc éloyeoda:, sic Arr. V, 9, 8 Uoc 16 aUt0U | 
A avdoov — xol eDoyntirat, Cf. Fritzsch. Qu. Lucc. p. 206. . 
8. xoucoet ztcot o;] Edd. omnes z«g« of. — Supra ed. Basil. 
7zi9avovatovy. Vide ann. ad T, 15, 4 et I, 22, 4. — De re cf. Plu- 
tarch. vit. Alex. c. LX XV foricoeg 03 Aeuztoóc robe ztegb. Néagyov, 
eit? Aovacusvog c07t09 tlo29&. u£)2ov xads)dsv, Mmuotov Óen3érvrog 
Qeto xeuecóusrog ztQ0g cÜ)tOy. Athen. Deipnos. X p. 434, € &u 
TL OLO C Mnysfo Ufgeto 1) OcoccAQ Oevaor AA EavOgog — 
7ZzG0L 7IQOU7ILE. j 
, o Q€.. XXV. ai BeaotAttor iquusoíósg ds. Éyovoi] —.Cf. Plut. vit, 
Alex. c. 76 iv Óé roig iqmutoéoiv obtos yéyoeztret TÀ zt8gl vov 
$ocor.  lllas ephemerides ab Eumene Cardiano atque Diodoto] 
Erythraeo conscriptas esse auctor est Athen. X, p.434, B. — 
Ceterum pro Baoíleot ed. Dasil. £«cí(2eict, Vide ad VI, 1, 1. 
mtvep — c)10v xoucccytiG] ,Recte; id enim est, de quo po- 


tissimum volebat probare. Interim haec comissatio apud Medium. 


iam satis erat ostentata, nec commentarii regii debuerunt omittere, 
quod annotarunt alii, nempe zvfivcarvr«. Hoc enim fuit alterum 
lutum in quo haesit Alexander praeter zó zívsw. ^ Hinc xufeice 
geonusoryot vituperantur apud Plutarchum or. I1, de fortuna Alez- 
endri, in quo eiiam peculiariter scribitur £xufeve 9i zrgóc Mojdtow 


rivgÉrtoy. Verum optime ista conveniunt et ultro. satis patet, vix | 


fuisse ullum «Guorv, quem &/fgor non comitarentur. Unde iungun- 
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volg fysuóo: mregeyyéAÀew mig «i]g mopelog wob vo0 
nob, voc uev óc me Lóvcac : rragatoxevategdot de vevág- 
vmv Tuéoav, vog Ó2 Gua oL fLÀéovcoc ec eic TéuTtmy 


mAsvoouévovc* éwsi9ev O8 xoroxonuiuo dive. emi xÀivng cg à 


imi vÓv movouóv* xoi ztÀoL0U. emitir ÓLOTEASUOOL 
repay v0U 7rOtOuLOU Ég VO» rieotdergov, xüxei avJig Aov- 
ceuevov &vorraveod ou. Eo s VIV barepatav. AotbcoacOal 
T6 abjuc xal 90oct và voiubOusva wab eg er "xepucpav 
elocA.9óvra axtOxelo dot duépvdoAnyevrTa v" poc 1Mrótor * 
raperet Óà xaLà wvoig TysuOwiw.-dta»tEooL foc. 


Taco nodsavca Qevvijoon 0ÀAtyOy*. xopacJévcor Óg [ONIT- i 


 éG d tru oecy 7LUQÉOOEUP 1j" PuveyOG v)» vUxra 0Àmv* 
75 ít bgtepato AovcacSat xe) Aovaduevov JOcan. Nedoyo 
Og xci volg GAÀotg Tyeuoot maQayyetÀoc, và Gugé TÓv 





tur ista duo apud Plutarchum im libello de lberis educandis, oi ji 
ác xvgovs za zeuovc Bfoxéliovo:: et rursus. &uerQím yeorgóc xel 
xlon«b n«ToQuy. yxonucrory, xci zvfos xol xouou zcl z:0100 xo 
zt«od£vor. £oorec.*- Gronov. 


Q, àxzopicO v2, 06] Vera. est habenda haee scriptura, cum Gro- 
novius nihil e.codicibus suis enotaverit, Id tamen moneo, me in 


5 


ri 


ed. Basil. reperisse. x«l àxxoutaOÉvva 05. . Quod si correxeris . 


scribendo zc. éxxouiGOévsa £, haud inepte . Riecnn oratio , coll, 
ann, ad,1, 993, 6. 


($ €&u« oi] Edd: &4« o£. — Paulo. supra ed. Basil. zre//j, omisso 
5 subscripto, Mox infra omnes edd, xnl, J)e qua, scriptura 
iam monui ad T, 8, 9. p MA 

D. slg tiv xeucoar sael9óyru] Vulcanius: éngresswnque cubiculum 
jacuisse cum Medio colioquentem. | Eandem significationem, - quam 
h. l|. x«ucoe, VIE, 94, 8 vocacabulum habet quod est zou». 
Quod. idem, nomen habes quoque Arr. Épict. IV, 7 init. Cf. Wes- 
sel. ad flerod: I, 9. Praeterea mire discedit ab Arriano Plutar- 
chus in iis quae c. LXXVI de Alexandri aegritudine et morte 
narrat. .Átque eo meis hoc mirandum est, quod: utrumque seri- 
ptorem sua constat ex eodem fonte hausisse et Plutarchus ipse 
c. LXXVII affirmat rovrov 1€ zAsG:9. zatà Lffrv Bv vei Pqmue- 
g/aw oto. ysyoeuuévo, ever, Diodorus, cum XVII, 117 Alexan- 
dri mortem exstremis quasi digitis tantum attingat, nihil facit ad 
rem, neque plura discimus e narratione fustmi XE; 13, 15. 


l 


/ 


456 ABBIANJ EXPED.. ALEXANDRI 


n 


mAoU» Org tgrou. & pie. Quégay * EZ ód daregade 

8 Aovoac 9a ebdug x«L Uca. tà vezeyuéva * E71 ds 4epd 
inidévro oUxétu Qiuvvüety 7LUQéOGOVO , DS xaL 6g vo)g 
dyeuóvag eiaxoAéoovra mta oy ye Aet XO frgoc vÓv &miovr. 
dmg cUtQ l'oroL frouua, - Aovaog2at T6 értt T7 Sonéog, 

9 xo lovoápevo» d eet 0n «axe. Tj ó8 vovegate era- 
otia ec viv otov Thy. 7to0G. T axoMwufij3oe. xo 
 JUcot uv «à zévoryuépo y éxovva rs frovrjQos Opec égxa- 
Aécat vÓr. nysuOvQv v00G émuxot ore TOUG xo unte TOU 
16 7rÀ00 educ mageyyéAe ep. T érit0007) oy éxxoput- 
0o3vaL (góc có (eg xo 90cot xc tujoev petov &t Tage 

i ey 6st» (rig toU mÀoU oic ?) J6HÓIY, "Ec 08 viv v0t6- 
B Qotov xoxag ion £yovto Ot.cog. Uca «& ceroyuéva. - Io- 


goyyciha, Óà vobg ui» GrQatnyoUG ÓLT QD etv koi vh 





! 8. o)xérL Bayyéar zvQéccorta]  ,,Cum prius verbum illustrave- 
rit iam doctissimus, Leopardus lib. I. Emendatt. :c. 24. et illic 
ne Arriani quidem nostri mentionem neglexerit, ut qui aliquoties | 
eo utatur, censeo non supprimendám scholion, quod in codice III. 
ad marginem reperi. 'Zrrvu&v zwofccorre TOUTO BovÀereu AÉy&u, 
7 "01t ztvo£ocoY o)x j0fuc, &AÀà vOv c1Ólov éEngriev (1. vóv Gróloy 

- &&fjotvev. E.), 3j Ott Ó nvoetóc obx dofuc. "CEAwrÜnuyr y& TÓ Bpadv- 
v& Aéyerci, Sed et ex codice Grammatici cuiusdam inter Baroc- 
ciana Oxoniensia legi 2Awiti» (sic uno yy coy&iv, eyolacew.** Gro- 
nov. Raphelius grammatici glossa permotus: , Et sane, inquit, 
haud facile dictn est, utrum praeferendum ,, .febrim non cessasse, 
an Alexandrum mon cessasse a negotiis, licet fübricantem. Raphel. 
Scholiastae" posteriorem explicationem solam veram esse vel non 
admonitus quisque videat. Hoc enim clarum fit ex addita parti- 
cula oóxéri. De forma et significatione verbi &Awvvev diximus 
ad IV, 30, 3 à . | 

9. éàc nr oixíav] Ed. Bas. ?g viv oizsíay. 

1l. zov$jooc £yovre] Edd. Basil. et Schmied, ztovnodic &yovta. 
Grammaticorum praecepta de mutabili accentu adiectivorum  zro- 
vnoog et uif oz9noós utrum vera sint necne, in medio relinquam. Cf. 
Lobeck. ad Phryn. p. 389. Himer. Ecl. XIX, p. 714 zor5oog £yss 
Tj» ytige. . Lucian. Alexand. p. 932, ed. Fritzsch. àz :44s£avópq, 
ór& 505 ztorvnocg siytr. AU LE . ; 

19. Eicshoó0viov dà — wvóva uiv e)rov;] Eodem fere ver- 

' . borum constructione dixit Thucyd. Y, IIA Óvegefgxoros zÓm llegi- - 


» «, 
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liio, uaógyoe Óg xci mevtontogté ye 7tQÓ TOV Supd»* 

7)0n Ó8 mavv&mao. morjouog £yovca Ótoxopuo d vot &x TOi 
sva Qadstaov,, eig và Baatàeua. Eiosh9óvvov Óà zÓv vye- 
ovy yrdvot uév e'oroUc, gurges, 08 uev $m, dAM 
eva, GvovOov' xai qv. voxvo gégget kong xal Tv 


q)tépo 177) viv GAÀQv voxva xol ev Zuégcv*  oUtOg 


év vog egnuegtot vote Beciietous &reyéypamzci. 


 XXVI.. Koi, iri voivotg Ovt ol atQeuOrau énó9noav 


iOciv oürÓv' oL uév, Oc COvra iOotev, ot Óé, Ovu ceüvr- 
xévoL 10m ébnyyéAAsvo, énuxgümveodo, Od avo ivónaLov 
ztQ0g vv GcouaropvAdxoy vÓv Srvovov, og &yoys 0oxG, 
vo)Ue 7t0ÀÀ00G Ó2 v0 smévOove xai moSov voU faciléog 
fi&cac9au idsiv "ALéSavogovy. . TOv 0d Gquvoy-uév. sivat 
Àéyovot 7zegortopsvouérQg «41jg GrtQecuGc, ÓsftovoJo, O2 





xÀéoug — Ayydion ev10, dquem locum cum multis aliis attulit 
Fritzsch. Qui Eucc.. Pe 173. 

x«l riv «ÀÀqy voxtrG xci tqv vufocy] Haec verba ab editori- 
bus ante. Gronovium male omissa nonsolum praebent codices quos. 


inspexit. Gronovius, sed etiam V. €. Vulcanii, Gronovius con- 
ferri. iussit. VI, 9, 12^ &AAov. 2 129g faiov aye xal cAÀor Aí9«. 


VII, 30, 4 zo qiouere GA Aog yeróusva zol £yosnyws qarévsa 


&AÀory, ubi vide var. lect... Adde Xenoph. Anab. I, 5, 12 GÀÀog dà - 


At9 xc (&ÀÀOg SC. tno. 
. C. XXVI... 2zol & zovtoig n hadéyaen ideiy ce)10»]  ,Mirum 


quantum ipsa. haec verba retinuit, Lucianus in Pseudomanti (t. V, 


p. 80, Bip.) ubi pariter edocet quae practereundi ratio hic fuerit 
observata, nempe érezoUzwQt0 Ó? «rà 10 vz(Ovoov GÀÀm £todoc, 
oiov Tt TOU; MMe»tÓórvoc Pv Bofvdvi "tocijat 8T. AAeEcvOQUO . y0- 


corr. Àóyog, Oü:rs.Ó uiv qÓT nownpes eiytv, oi ó2 7rEQLOTCVTEG ^ 


T BacíAe Bzó9 ovv lOsiv aUrzÓv xo TLQOGEUTLEL/ 10 vartctoy.(* 
. Gronov. 

E dl i. cptovoy uiv sive] Supra VII, 95, 19 qovijgcs dà 
 unotv £r, CÀX  siyGL «yavdor. Plut. l. l. 2ze490vzov 0à Ov. 5ys- 
uóvo» qv Gquorocs. ^In quibus cqovros dicitur qui voce destitutus 


A . e. E . . A 
e8t ob morbi gravitatem. De altera huius nominis significatione 


/ prae stupore mutum esse vide Piers. ad Moer. p. 59 et Locell. ad 
Xenoph. Ephes. p. 178. | 

dejtojo9er 03 [zc1] dc £xiarov;] Non ausus sum omnino pro- 
bare quam Schmiederus e cod, EF. recepit particulam z«é, — Vix 
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[xoi] dg ixdgtovG, Ty T6 «eon $ &matporra nóyie xo 
volv óqOoduoty émionuocyovra. «1éyovot Ó8 ot égmus- 
QíÓec c4 (jcotAsLoL iv TQ) vo0 Zegdzutdog tego Iei9wva 


1e eyxoua]Sérca xol AERA, xcL 4Inpuogiávea xai llev-. 


xéotoav, ztQ0g Ó& KKAsouévpv vao xot IMaeviÓav xai XéÀtvxov 
? m M , ? ^ —- & 19^ 1 3 , 2200 
&mtgcv&v vOv eov, eL Àqo» xoi Guetvov 44ÀAeEóvÓQq) tug 
v0 ieQgÓv TOU toU xoutcJévra xci txerevcavra Oegogrcb- 
£0JoL 7tQÓ0g TOU OeoU* xaL yevéoOaL grun» vivà àx v00 


^v ? 4 j m 
QeoU , p) xopuitecaL - eus vÓ i£QO0v, GÀÀ qUTOU uévovra 


AJ, 1 
éosgOoL Guewov* voaUrü ve aneyyétot T0UG évaioove 
xot "41 £Savdgov oü 7L0À) VorsQov GmoJar&üv, Cg TOUtO 





enim cuiquam opus ea esse videbitur.  Particulas ze et oc saepe 


confusas esse viri docti passim notarunt. Vide lacobs. in App. 


ad Porsoni Advv. p. 313 et ad Achill. Tat. p. 643... Unde suspi- 
cari liceat z«i male hoc loco intrusum esse, | Confer IV, 95. 11 
QunAvOéritg O0? Og fzaOtOL zc«r& 7t0Àtig et quae ibi annotata sunt. 
Mox ed. Basil. zv uiv xsqeAjy. Non inepte, 


9. ày 1 T0) Xrodnzióog [ceo] Ed. Basil. à» v JXZsoczidog TG 
[soO. Plutarchus ll. zevzgc dà TZ]; "ufoeg ob zt&ol Ifu9ove zc Xé- 
Aouxov &jg 10 X ageztsiov (sic) dzooraAÉvrzec Tourov, el xoutaocr 
bye 10v Miéfavdgov* 0 0i 9s0g xarà yOgav Mv vile, De duplici 
nominis scriptura Zfoezug et Zuoezt:; vide quae monuit Sieb. ad 
Pausan. II, 34, 10. " To ! 

zci Zfnuopovre] Xd. Bas. Zfguoqórra. ,,De Demophonte nihil 


amplius est in Arriano. Curt. IX, 4, 98 et Diod. XVII, 98 sic i 


vocant vatem, quem Alexandro, cum urbem Mallorum oppugnaret, 
periculum: vitae praedixisse tradunt. De Cleomene utrum fuerit 
Aegyptius ille an alius, nihil constat.  Sc/unied. 


6. ort 1 zocitorQ ] »Optino i. e. fortissimo. Neque enim iliud 
volebat dicere, se haeredem constituere qui maxime dignus. foret 
imperio; sed regnum suum fore in potestate occupantis, forítoris 
Ecilicet, «uod et eventus docuit, Nam zo«zioroe robustum et poten- 


tem reique bellicae peritum significat, uti liquet ex I, 15, 3. If, 17, - 


o6. V, 22,9. Idem ergo dixerit Alexander, quod Pyrrlius, alio- 
qui etiam Alexandro comparatus a Plutarcho vit. c. 14. Js a filio 
interrogatus, cuinam relicturus esset imperium respondit, ef qui ves- 
trum. aculissimun habuerit gladium, ibid c. I7. Optim? vocem ad for- 


| 
| 
j 
| 


pu M "s 
p. t ts s 


- - z a "2 — 


I 


ent. 
cs 


Tc 


- 
c Am 


utudinem quoque refert. Sallust, Ingurth. 92, 10 optifmus quisque - 


eade e aet sauctort.* — Rephel. — Of. Diod. Sic. XVII, 117 ror bo 
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ipo 5ón Ov 7ó Luervo». O» móQowo Oi vo)vov oUrs 4gt- 5 
oroffoUAq ovte IivoAsuatq &varyéygameat. Oi óà xci6 
v&ós Gvéygowav, &géo9aL uev zobg éraígovg avTOv : Ót( 
vv Beai.etay G7tOÀ&UmsL* vOv ÓG brroxglvea dos ÓtL TQ — 
xQaTiaTQ. Oi 02 roo delvat móc vovtQ vQ ÀÓyq, Ott . 
 pgéyav éneraquov. &yàva 00 im a)tQ $icousvov. 

XXVII. IloÀÀà Ó8 xai GÀÀc olde dvayeyoauuéva 
vg vig "dLLssávógov veAevthg* xa gapguaxov OTL em ép- 
qjn 7e Q "druimétQov "deSevóQ, xaL ex vOU qaguaxov 
ürL &midave' xoà vÓ qéguaxov Ort LgigvovéAug uv 
"dvtwurárQQ  £9eU0Qe, OeÓowxüg 105 L4AéSavÓgov KaAA- 





qiAor irtgotóvrov, zívy viv Bei sfey C LO ÀEÉTE EL, eire, TÓ xpoda- 
1tí(oTQ" xc Tropaeqiae éyfez0 Te«v/TQ» TtÀtviaíey qeoviy 7LQOÉAEVOG, 
Ün uéyav àydra asQ PKnitéquoy avoriaovres zr&vreg oi ztoa- 
TéU0yT&G TOP qíÀAorv, col. lib. XVIII, I1. Similia quoque narrata 
vide apud Curt. X, 5. 5 et Iustin, XII, 15, 8. 


| Ort u£yav &yOya 0od — ioóusvov] Edd. Venet. ac Basil. or. 
— OpQr. Et sic quoque unus codd. Florr., cuius mentionem fecit 
Gronovius ad II, 16, 8. — Verba iz «bro, qnae Raphelio visa 
sunt significare ob éd, propter e«m causom, nempe propter regni 
contentionem, uti dixerit Arrianus izi vg c)rQ eadem de causa 
YII, 6, 8. VI, 925, 2 et Curt. X, 5, 5 ob id certamen: equidem 
aliter accipiam. Nam si id, quod voluit Raphelius, dicere voluis- 
set Arrianus, sine dubio scripturus erat àzi vgós s. 2zi zovig. Cf. 
I, 24, 10 roig )zl rovro Gr:Àloufvowg. VI, l7, 9 xoi ?zi ovt 
-— xerínisu wlÉtayÓooc. Y, 19, 9 xci inl rOÓs o)x «zou. V, 
D, 3 iml vQOs ÀAQsxrc:i. | Unde 2x c«v:0 dictum esse suspicor de 
eo qui regno politurus sit. Similiter dixit IV, 24, 8 x«i xerado«- 
uóvreg SGuyazrovoiy P QUTQ qucynv xeortQcy. | 


Forsitan legas &q 
&UTQ. 


Vide Iustin. XII, 15, 6 quaniis caedibus, quo cruore mortuo 
eibi parentatura (sc. Macedonia). — Supra pro zrgooctivat zt90g 
voto 10 A0yo, quod habent edd. Venet. ac Bas. et omnes codd. 


Gronovii, in edd. Vulcanii et Blancardi legitur zoocósiveos zovtq 
YQ Àóoyo. Non male. : 


C, XXVII. K«cevóooc] "HOD tantum huius Cassandri memor. 
est Arrianus. Apud Diodorum quidem XVIII, 3 duplici o scri- 
tum vidi hoe nomen. Neque aliter habent VADE et Curtius. 
Plutarcho vit, Alex. c. LXXIV et de sera numinis vind. t. VIII, 
p. 186, ed. Reisk. audit AZccróQoc.  N«mos duplex 6 habere 
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c9évovg Pre, Kácovópog à Ó Mrundigov. blsucex. 
2 Oi óà xai Ov é&v iptóvov ónÀn0 exónioe X«L vOUTO Gv- 
ygoav* dobvat Ó8 coc dóÀÀav vóv ddeAgór vo0 Kaog&rv- ^ 
Ópou vÓv vscWsgov' &ivat yàp. owoyóov fectuxóv vÓv 
"IóMAov, xol vw xoi Achumijodat zto0c dAsEGvOQov OAiyo 
3 mgóodsv vhc.vsAevtgo. Ot Óà xai Myówov. uevaoyeiv coU 
éoyov, égaoviv ovra voU loÀÀa* xci avtOv yàQ civot vOv 
etam yit yevouevav «dActavÓgq vo) sCHOU* ódoviv. T6 
«Dt &mà «5 xou yevéadau Obeiav xai à v5 ó0»y, 
4 drce)heyíjven ix voU nóvov. "Hà Oé «e oix joyóv9g 
&vaygdwaL, Ov. cicS9Óusvog o0 fusciuo» Ovra cbrOv — 





monuit Wessel. ad Diod. Sic. XVII, 118, Sed certum quidquam . 
de talibus statui posse vix credam. Sic scribitur Xvpexovooig et. 
Zvgexovotoc, de. quo vide Dorv. ad Charit. p. 562.  Lennep. ad 
;Phal XIX. p, 257. De JMecooczog et Meocztu0g vide Blomf. ad 
Agam. v. 281. De llí(ó« et Ilíooa dixit Wernsd. ad Himer p. 474.. 
Bernhard. ad Dionys. Perieg. p. 604. De Xvceoc0g et Krvcooóg 
Bernh. ad Dion. l. l. Siebel. ad Paus. I, 14, 3. | Izschuck,; ad 
Strabon. X, p. 476. Wess. ad Diod. XVI, 62 et intpp. ad Soph. 
Aiac. V. 684. De Nvcaio; et NvGGaiog vide ann. ad. Arr. Ms: Dads 
De MsoQviog et. MecaQviog Lennep. ad Phalar. p. 308.. De 7'sg- 
uxocóg et T'punoóg Passov. ad Dion. Perieg. v. 854. De INégog- 
et Néocog ad Arr. I, 1, 7. T'eAucGevg et TsAuiotUg Arr. Y, 94, 7. 
lIl«oregóg et ll«oveogó0c Sieb. ad Paus. TI, 4; 4. J/so:voüg et Ileg- 
ci:voUc. Tzschuck. ad Strab. XII, p. 543. Sieb. ad Paus. L 4, 5 
"Elwoobg et Eo); Diod. Sic. XVI, 39. De formis Macc et | 
MvAl«occa monere potui ad I, 90, 7. .Cf.. Periz. ad Ael. vv. hh, ^" 
1, 25. Mann.,Geogr. VI, 3, p. 281» | 


2. «el tt xci AelvntijoOva] Sic recte Schmiederus e cod. F. xe | 1 


Ts ÀcluzoO0ci edd. vett. et rell. códd. Gronovii. ' Parum accurate. - 
Vide ann. ad T, 20, 9 et IV, 2, 11. ' Ceterum ed. Bas. 42vzeiodau. 
Mox eadem óAfyov zroó0)ev. Non inepte. Quidni enim, cum. 
dixerit 0Aéyory Vorepov I, 94, 11.  YIT, 29, 6. III, 23, 12. IV, 8, 
1 et zoàv 719060 y IV, 21, 4, etiam licuerit ei dicere dàíyor 7tQó- ^ 
G)sy —* Nec deest exemplum. Dixitenim 04£yg zrgóo9ev-V, 92, 3. | 
óltyov zto009sv YlI, 6, 10. Praeterea conferas quae diximus de 
' formulis zzoiv et meiid zi&íoveg ad YII, 15, 15; roo0vÓs et rooQóUt - 
uGlloy ad V, 97, 6. De formulis Vito et ivi &moríQo0 vide — — 


Sieb. ad Paus. I, 16, 1 
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dA éSavdgoc. &g «0v Eigo& 7LOTOLOY fet supo. , tg 
! eqavije &€ v9 ptirtoy y&€vóHevoc zugToTéQay TY óo&av 
"eQà voig Ércevra &yxovoAs(m0L, Ov x OeoD ve aUTQ T, 
éveauc Svéfy xe maga 9eo)c 7) Goto 9101. TPPo&evnv 
' dd en gutotuo 0v Ao ety g&óvea, GÀ elgyóuevov yàp 
7rooG LUCEE. éroquioEavso eure, cL égOóvroe Coa Óó- 
éne QUU ijo &g E cg. Je Ó7 yeyevinéyq. Kot 
varo suot, Gg ") eyvociy COE uGAAov Ovu Aeyóueve 
éotiv, 1) €0g 7ti0TÀ ég Gg Vue. avoyeyocq 9d. 
XXVII. EzeAcoza uev. Ó1 "éSavóos i verdgrg 
kal Óexcn xoi ixoroov? 'Olvunidór, él "Hynotov tgyor- 


? 





3. éml zr] zólua]  Vertunt post Aeustum poculum. Malim inter 
pocula. Formulas in rye xóAxog et ini a xvluu illustravit 
Hemsterh. ad Lucian. t. I, p. 436,.ed. Bip. — . De re vide Diod. 
Sic. XVII, 117. Iustin. I, I3. A rr vit. Alex. c. LXxvV. 
Supra ed. Bas. vo) xoóouov. 

: 4. alo90usvog o) fidatuov Oytu QUrOv] Potuit etiam cabe ci- 
 eSáusvos ve5 fiotuog Ov, ut V, 10, 9 £yyt &drazoc àv. Utrius- 
que constructionis rationem subtiliter accurateque exposuit Voss. 
ad Hymn. in Cerer. p. 97. Similiter scripsit Arrianus VI, 9,6 

" yaUuQyor écvrür. &veu jQtpag , af soir ov:e, Et ERE sunt 

quae leguntur apud Lucian. Diall. deorr. XVII, 1 avriig v éqixra 

àyóucvory éavrór, Vide Schaef. ad Lamb. Bos. Ellips. p. 924. ad 

Demosth. I, p. 805. FYritzsch. Qu. Lucc. p. 101 sq. contra Struv, 

. Lectt. Lucc. p. 934. — Mox pro ?2ufeiov vulgato scripsimus 
tuBalory. Manc medicinam huic loco adhibendam esse iam monui* : 
Bornem. ad Xenoph. Anab. vn, 1l, 12. —' Infra ed. Basil. 
Pyzerol iz. ae 

5. àAA& &oyóuevor vig] In edd. vett et quattuor codd; (ttohio: 
vii legitur &4A& s?oyousroy. Male. Arriani manum servavit cod. F, 
Cf. H, 6, 7 £yro .unxzéri — £0£Au hisp —, &ÀÀi& óxv&iy ye. 
I1, 18, 12 ov9? $c qetbus àA9óvreg Spy or" GAÀG ztuVTCyÓUEY yep. 
cfbyyóitab. IV, 9, 8 «AÀié cvuqoct jd SAINTPUN b Pak l T0U 
TUE —— (veoroíqio9e:, ài zocréi» yco. VI, 6, 6 o) BeoBegizi 0 
7ztüce , aAA énevénoévroc y&p. VII, 20, 10 Or. o2 -— àqépsro, GAAd. 

- u&tTÉmQog yàg — r&z0u&vog. Adde ann ad IV, 19, 9.— Y oe 


C. XXVIIT, 2i 'Hyyotov xa: ] Sic omnes edd.:et codd, 
Gronovii. Diodoro XVII, 113 archon hic audit 14y56:0c s. A4yyotac. 
Vide Clinton. Fast. HeH. p. 172, Krueg. — Mox ed. Basil. uávec 


2 


e 
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| 


vog -Orvgow* 8o Óà8 bo. xal TQLCxovro pp, xc v0 
vtQ/tOov  uijvag énélaffev ÓxTO, Oe Aéyet. "dotovópovhog 
éfcothevos Óà Óeó0sxa Frm, xoi vo)g OxrQ uijvac TOULTOUG, 
v0 T& O(LC xd àtovog xai qtAortovotetoe xci oS rarog - 
yevónevoc x«i vnv yvoumv tvógetórervoc, xcb quAotiuóva- 
vog xcL quAoxiwóvvOraTOSg, xci voU Jetov éÉmausiéovovOG" 
)Oovorv Óà vOv ue vOU GcOuectog &yxootréoToTOG, vOv O8 
LUTS yon &zECYOV ' uóvov GnAnovovatog * SvnOéw ó8 vÓ 
üéov Fri dy v0 &qovel Ov denóvarvoc, xaL &x vOv qoio- 


uva vÓ &txÜc Sopa ey &mitvyéovoacoG, xai vá£au OTQQ-- 


vuàv xeb ÓnÀtcoL ve xoi xocubcoaL ÓOcnuorvéovorog* a 


Arva M v , A iN EN 3 ^8 b 
*0vV )ULOY 7OIG OtQetLcTetg e7L «aot, «Ct &AzttÓcUY- eya- 


Y» D^€ M b! EE 1 ^ : ^s y ^ 
SO» éumiZoot, xabà vÓ Osiua &v, vOig xivÓUvvOtg v(Q cct 
c [d ^ 3 [i . P . : » 
T() &ovoU &qariocL, SuumOYrTOG TOGÜUTG yeY»OLOTQTOC. Kai 

C m rr re au, 
Kefiv óxi6. Verbum compositum iréleBiv iamiam. inseruit: Vul« 
canius, nee dubitandum videtur quin verum sit, 


9$. éBaocí àivas dà — ózrÓ) u5jvec] Diodor. Sicul. XVII, 117 B«Gte 
As(cag-Éty ÓwÓsz« zal uár«eg énié, quod rectius iudicavit post. 


Petit. Ecl. Chron. IV, 14 Wesselingius ad Diod l, l. Vide Clint. 
Fast. Hell. p. 172. ' | 


^ 


Tó Tt 0Ouc zóÀÀior0g] Haec et sequentia in Lexico suo ser- 
vavit Suidas s. v. Aé£cvÓgoc, ubi nota scriptum 0fvreTOG TV 
yvouqv ytvóutvog zc &vÓgstó:«r0g. Haud inepte. ,,Nullam hvius 
regis virtutem magis laudandam ait Curtius, quam cefleritaíem. 


Jdem V, 7, 1 celebrat eius én rebus moliendis ..efficiendisque veloci- - | 
talem, Et V, 8, 9 dicit nullum intervallum adversus celeritatem eiua ' | 


satis longum videbatur. Et quamquam mox cap. sequ. initio ó£vzge 
pro vehementia affectuum ponitur, hic tamen celeritatis notió 
magis congruit voci antecedenti quAozororcroc. Raphel. Cf. Plut. 
vit, Pyrrh. c. VIII x«l y&Q quw Qovro xci r&z09 bouxévia zc 


xívqua Toig isiavógov: ubi vide ann. Baehrii p. 160. Quam- 
quam celeritatem animi magis quam corporis indicatam voce. ofvrG- 


fog putem, si vera sunt, quae de eius significatione dixi in ann. ad. 
I, 1, 17. — Paulo ante ed. Bas. quioruucretos. 


/8. «dovórv Ó» rà» piv —. àv ó6] Schmiederus ex auctoritate | 


codicis EF. zJovo» uir tO» uÉév cet. Alteram scripturam tuentur 





edd. vett. cum quattuor codd. Gronovii. ^ Utramque lectionem - 


habere quo defendatur clarum est ex iis qu»e diximus ad I, 22, 9. 
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E xal 00« £» vÓ egov& "tps , &» ueyloro $poss 
Eagas Fev, 000 c6 q3écas bqpargrecaot TO» 7t0À&uLOY , 7TtQUP 
x«L .Ósigaí vivo cbr oc &coueva, ztgoAofeiv ÓOcworavoc* 
xol và này &£uvre9évea 7) óuoAoyn9évra qvA&ESov Bsftotó- 
1Otoc* zQ0g ÓS «Qv ifanerovrov» urn &ÀOrct GoqaAé- 
OrcGrog* xonucrov O8 ic uév 500vàg vàg «vroU qsidoAo- 
vàroc, ég dà s)zouav vOv méleg (q9ovoratoc. 
OOXXIX. Eb CÉ uw en Jaja du "d e&evügu. óc rds 
. eyva 2 vm ooyjc 7). £i tL. 6g, 70 vureQoy xórtQny noi du 
Begagiat, 0v ueya La víOtuot EyOyG, 6b Thy »eovija TÉ 
"149: uy V AeServÓgov avenieuxag ivbwurdefn, xoL vÓ Oun- 
vexéc vig &Utug(aQ, xL To08 7LQ0G ijdovijv 0x Sui VQ 
Behvioto voig (9cGLASUOL Sevórtag TE xen &nmi xax &Suve- 
gouévovg, GÀAà uerayvOvaL ye eg oic in Auudáqos, 





Apud Suidam est 5jovo» 7s cet. — Mox idem ézreiovu£rov et 
c 7LÀ0U0TCTOG. : «ii 

4. furideiv 0À v0 Oéov — Ózuvóre100] Memor est huius loci 
Hemsterh. ad Luc. t. T, p. 190, ed. Bip. Verbum Jzvóg docte 
illustravit Locella ad Xenoph. Ephes. P. 240. — . Ceterum "s Üv 
in ed. Bas. legitur OY. 

x«l rüiet OrQeri&p — Oenuovéórerog] Citat hunc locum siii 
das s. v. 4àiéfavÓpoc et s. v. Ow«quorvéoreros. In quo posteriore 
loco minus recte scriptum hodie est zv dà ó 44Aétav)poc xci züt«t 
Grocié(eay (sic) x«l ózA(ouu denuovéoierog. Vocabulum demuov e 
Xenophonte sibi vindicasse potest Arrianüs. Quod usurpavit qua- 
ter. Exp. IV, 29, 7 rv xyopgíov d«nuova, Hist. Ind. XVIHI, 1 
tO» S9uaÀecoíoy foyov O«quoveg. XXIV, D roU veiv Óarnuovéotarotr. 

D. tQ &dect 10 cvro0] Ed. Bas. vo e)roU. — — Ceterum compara 
quae de Alexandro praedicavit Himerius Ecl. IF, p. 54 óuo0 c£ 
àyysigel xol néngcxtoa* naMor 0? qdavet TOUS ui» ÀoyiouoUg rcg 
zQtsEGty, oig Ó Ly eio, T0Ug it tiom — — Zt 0ir &yysko ret 
7&9 , 7tQiv dx oua jves qeuvóutvos —"' obuo Z«gósg ciÀcv* oUro 
Kaoíay Liigodey * ovr -duzíny zagíovosv* oUro lleuqvitav iu- 
édomusv* oUroc mq9n Kw, oUtog énéovr IHéooctg, oUto zfapstoy 

, Éfénimtev' oi uou vÀyv byy)g xazQv, oUio xol On8«c «vQozeGtv. 

C. XXIX. Ki óé wu iiquuciion — ÓV ófurgt«] Ed. Bas. 
ziqupelQón, ut mox infra vziegoyxersoor. Neque hoc loco voca- 
bulo quod est ó£/rge veheméntia affectum videtur,significari, sed 
animi celeritas qua facile quis deripitur ad faciénda ea quae vel 
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uóvo olüa vd» ridicu Wieiutéde Hiskldo ónápboi $nó 
o yevvatóvotoc. Oi Óà mroÀÀoi, eb xai vt Eyvocov nÀnu- 
uehrioevvec,ot 08 70 ?eg0r yo pete QÜTOU dg xuAdG niger: 
y9évcvoc , énuxgÜtpeur OLOYTQL VIV époatav, xexüe ytyva-. 
$ Oxovrec Móvy yap &LOLyE Ooxéi (aot Guaprtoc. Ó1L0À0- 
yv T& iiobis xo OfjAov elvat ém citQ uev ymoxovva * | 
4 (6 vois nedoUoL. (ct QXaQL o0 rtv qaherzd: tO nado j 
qouvóueva , e Ó ,9oacac. coc Evyyapot ÓtU O00 xod 
8 £üpacev* a)tQ vé vivL £c 7Ó uéALov vovtrv dAmióa  Gya- 
nv bmohetmouéniy, Uo stove vy nogamilrouóv *L Gpuag- 
T£Üv, EL voiG nóodev nÀnuuelujgeioty ayOópevog (potvoLco. 
. 6 "Or, Óóà &g ev ev yéveom. viv QvtoU Gvéqsgev, ovOS 
voUvo £uob Óoxé uéya ceivau avvQ vÓ mÀnuuéAyua, eb uu, 


LI 





minus apta sunt vel adeo,iniusta. Hanc ó&/rgre sibi ipse tribuit 
Alexander apud Arr. I, 13, 10. Quocum confer Diod. Sic. XVII, 
4 54 yaQ OSUrye TOU. veavíoxoU xal y Óik vOv zr9dítcv ivfpytwus voc . 
"29 ozQtoqporoUr Tas . ueytlog | iéniqre. Priorem significationem 
habet nomen oSUTqs VH, 12, 11. . VIL, 99, 8. 
toUg 71006 qjó ovy. — évfsaouérvovs ] ; Hane sententium eleganter - 
ita effert Curtius VIII, 5, 6. Non ceerat talia concupiscenti perni- 
ciosa adulaiio , perpetuum mialum regum, quorum opes saepius GSsen- 
taiio, quanf Lori evertit.  Raphel. Cf, Arr. Il, 6, 7 xoà a0 vOv 
«cU qdoy]y $vvórvrov ve Surscouérav ini keuxé voig db faous/ov- 7 
Gy Eneagóutvos £yvo. '1V, 8, 4 oio, 07] &vdQsc Qiépóergcy. TE dl ; 
xal ovzt0tE zw«v00Vzct PnuTQíBovrEg T&. Ty del BeoiÀÉoy ztQyucza. 


2. oí ó? zQ sonyootiv] Sic edd. Venet. ac Basil, sic codde | 
Gronovii omnes et V. C. Vulcauii. Unde nescio qua ratione per- 
motus Vulcanius voces oí 0à jn editione sua omiserit. Cf. ann. ad 
11,12, 1 et Y, 20, 1. 


3. óptoAoyeiy 1€ Gucotorta] Optimus et alii dpeorórra. | Gro-. 4 
nov. Edd. vett. cum nonnullis, ut videtur, codicibus iueprávorre, 
Minus apte, ut facile quisque viderit. — Mox ed. Basil. usza-. 
yuyvooxorta. : 


4. e ó doácug — fjonccv] Cum his apte €onferri possunt quae 
narrat dé Musicano Arrianus VÍ, 15, 12 sq. zo v0 fOvog v& x«l 
«UTOY dvo dots ac óttoAoydy Gpeoreiy " Ónto ufywwvoy n« -Àst- 
àpp qv ig t0 tvytiv Qv y wig Ófoiro, — Pro 7zt«&)oUo. omnes 
habent editiones zaoUcw. Mox ed. Basil. oy pel: 
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xal. oóguotuo jv TUyÓV 8g zobc Urmióove vOU GEYOU Evextt, 
- Oixovv doxei &uotye. 5» Miívooc yevéadou Bctotkevc eqa- 
»éovsQoG. 7 «dioxoU 1) Tadouév9voc * eic 07 &c Zia QY8- 
veyOeioo 7) yévsoig mpÓg «ó» mat avOgatev ovóstu 
«r0» Vfost ztoooviOezat, ovó8 Ornocog voU llooctóOwvoc, 
ovOé Towoc T0 "A rtó Al ovog. ic iuotye xo T» Teoowei, 
OXEVI| ,oógiauo eivaL Ooxei 7cQÓG T6 voUG fooBaoove, eg. 
p) nein GAÀÓvQuov cvv gatvsoOau vÓY Baciléa"*: xal 
ztpóg vo)c lMoxsdóvoac, «cg cmoorQoqrn» vwo sivo cUTQ 
cnó' vfhG ULLUS ve xoi Vflgsoc TÀG Maxeóoviziis. Eg 
69 Ón xol éysovaqüsot pot Óoxei «oig vaSeoty QUTOV 
z0U6 MlépoaE tovc wnhogópove , xal voig Qynuocot voUc 
viria oL 0i vtOTOL Üé, cg AéyeL «dguovO(lovAog, oU 





6 uoi doxes uéya &von]. Edd. ante Schmiederum et quattuor 
codd. Gronovii Óoxst sivat uéyo. Quod dedimus, vidit Vulcanius 
in cod. Augustano. Verbum subsiantivum , cum in ccd. F. plane 
non compareat, statim reiecit Schmiederus, Eiusdem erroris au» 
ctorem notavimus illum codicem in ann, ad IV, 10, 9, Cf. ad 
Hu, 96, 4. , 


&) d xol oóqusuui] lllud s«f non caret emphasi. Duo dicit | 
Arrianus, primum si vel maxime consecrasset Alexander originem 
suam et ad Deum retulissét auctorem , non minus hoc ipsi licere 
oportuisse ;, quam Minoi, Áeaco aliisque ; deinde Alexandrum for- 
sitan ne quidem ipsum hoc credidisse, quod ab aliis credi voluerit, 
Sed hoc artificio iantum usum ad divinam auctoritatem concilian- 
dam. .Raphel. — Supra ed. Bas. zi» aevroj. Quod recentiores 
non correxerunt. | 

7. ojÀsuiG — vBot. mooóríOsrÀ1] — Ed. Bas. ov05 jui.. Sensus 
verborum hic est: quorum genus a veteribus ad Iovem relatuin nulli 
ipsis vitio vertitur. 


8. oc &noctooqrjy vive siyat] ,,Ita Macedonum insolentiam ulcisci 
voluit. Unde apud Curtium .X, 9, 29 ait: TriunpAabo mehercule 
de fuga vesira, ,et ubicunque ero, expelam poenas, cum quibus me 
felinquilis, colendo praeferendoque vobis, Pértinet huc tota oratio 
Alexandri apud eundem X, 3, 7 s39.*€ - Raphel. duni 


9, ByxttGutEot ] Edd. Éjpitopitól. &: De plurali qui 9st T Gy tja 
Rota plura diximus in ann, ad 1, 8, 4, 


4h Ex xv 


466 ABRIANI EXPED. ALEXANDRI 


700 otvou &vevo- uoxoot cor» &ycyrovro | (09. yàg. mtveny 
 Tr0ÀDY 'otrov —— uA dn cosa TM elg 


400g étotoovg. p^ | ^ 


XXX. 'Oortc 0c . secl Ce d Sedoor, Q1) uovor 060 


3! t» 
MxéLe oxexiCso Dot .cOTL' "cQoaqegouevog | «oxilévo ,. AA 
D » wm fray 
-Eburravia "Asbivógov etc ey goto» Boveyayam; olco Ó7) 
&xhopitéo2o, ott T8. (y. «UrÓG xob Ototu VOX XCyQn- 
pévog. Ovttva yevousvov. àxeivov. xai c ÓgOv sotuylac L7. 
vOoonive &Jórza, fiaoiAéa T6 euqpotr vOv i velouy 
&votquAoymovoo: yevotevov, xob $i mw» £RxOuevov cQ 
wA E e 3 , N S 1 : ' 
(UT0U OvOuLGTL, XQOx(Let, OpuxQOteQ0G y& (Y cUtÓG xci énà 
j ^ à , 3 Ld : 
-otuxpoig. ztovovuevog xci ovós vrobre iy xÓOQQ TiOEusvoc. 
€ ) 2, n —$ €, B dr » ) 7 MSIE 24 
fc &yowys ÓoxcO, ort outs vL CQvog crvOQorzOY, ovt&e viG 
)À ) T , t i 25. 3 2 NIE zi*zy (9, 723 
7LOALG €V T() TOT6 )F, OUTEC TIG &€tg €vJQO7LOG, &G Or OU 





C. XXX. ooti; rr] . Sic codd. quattuor et edd. vett, ,Opt. 
ilc v8 (y G)10;. Siaüm in sequentibus his à; 660» sUvruyíac TS 
, &v9ocnírQc £A9óvra primam particulam . non habet Opt.* — Gronov. 
Priorem. scripturam probatam voluit Schmiederus, posteriorem 
recipere non ausus. Mihi tamen neutra. placuit. | Quid. erat enim 
quod Arrianus ita orationem suam temere immutaret scribendo zí; 
pro 0UT/c, CUm Síatim sequeretur OiTL/€ ysvoutvor cet. Noli con- 
ferre VIT, 18, 2 cvreziorcÀes 0i c)rQ Iiet)eyóoay avrDevóuvov, 


vTíV€ puta qoBovuevog. yoncccóci 29£lor T3 ucvttíq. Cf. 19:19, 


8 ovd& PPIord 111g poí 20tt simill. — Deinde scripsimus ouuzo. 
y& o» cbtog. Ulümam vocem omisit Schmiederus ex auctoritate 
cod. F. Parum consulte. | 


2. oUTS "6 sis &y200070c] Cf. 3, I9, 6 oix lon oerte &AÀogc ec 
«y5]p z00cUic j| vuÀixeUTrG $gya — üncdst f0t0.;: 

3. oddzy (Alo ér9pomor Pomoc] Sic dixit VE, 3, b 5» 03 0 vc 
xrUzOC Tjc tlosoíe; obOryi (Ap Por. Simile quid habes apud 
Plat. Phaed. p. 96, € o?)ro0; £uoi £Qota équig tiymi, «g ovdir 
xonue. Vide Heind. ad h. l|. et ad "fheaet. c. 70. 

4. ze ivónvi& qavéívia [622«] «2310:5]. |, Vocabulum &42a,. quia 
jn cod. EF. non comparebat, omisit Schmiederus, Nec sane neces- 
sarium est, ut, si ab omnibus codd. abesset, id statim reiicerem. 
Nunc tamen uncis includi iussi. Vide ann. ad VII, 95, 192. 


.l 


6. lueyipipy. éguiv & Ey 25 £vyygaq i; TO» — Epyov] Genitivum 
cave puies vendere a ubstantivo $w Yer] j.  HRelerendus est ad 
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neqouvijeet 40 AMsSávdgov óvona. Ooxovv o$0  iuoi 8 
&ie) v0U Datov qreu Qv Óoxci eio, obOsvi GÀÀq «vdgu- 
ctv &ouxcg^ xot voUvo yonouot T6 emui]vo Emi Vi 
acAzvrj $0U «dAosevópov Aéyovtot xaL qcouora CGÀÀG 
aAhotc yevóuevo, xai ivo garévzo Lar] cALotg" Xo 
/ ég vOUZO 65 &vOQorOv viu) v6 QUrOU xoi uu oUx 
avjgamtin oUGa* xaüà vUv Quà «vocovrou CÀÀoL yonopuoi 
ÉTEL 1 vui] CUTOU T(Q &OvE& vOP Moxcóóvem q9nodévreg" 


Emeb xol «btc Speguiquyy &orww & £v zü Soy yooq 5 vOv 6 
AAcEcvÓoov Zoycov, QAM abróv ye ALéSavógov, QUX QUOXYU- .- 


"Rut S«uiácov* và Ó &gya &xciva éxaxioa, GÀn93etag 
-ve £vexa vij UL xc Gor cxpehctec Tic &g avdocimovg" 
i 0t COguJ9n»v o2Ó08 cütóg Gvev soU ég vQvdc viv 


Svyygoqnv. 





praegressa verba far; 0. —Cuius constructionis multa. exempla 
eaque memoratu digniora allata vide ad II, 97, 9. 
78. eqtlsíug vg 8g dvOowzovc] Edd. vett. cum quattuor codd. 


Gronovii 154; éx' &r9oo7zt0vc,  Veriorem sine dubio constructionem , 


suppeditavit cod, Y. Gronovius recte iussit conferri 8; 90, G oc 
xul &nó tO» vevror zo0ÀÀQjp Olpflérev yfyrigOu: io 6 oye. — 
Verba ovJà «rcu 9&oD haud inepte vertit St Croix. Exam. crit. p. 
99 sans la provence divine, comparatis Serm, Epict, Hl, 14. 
MI, 96. Cum 1oia sententia. conferas quae de se ipse eloriabun- 
dus praedicavit Arrianüs BH, 12, 7 Évcp x«i cii0c ooundnpcr quat 


L4 M 4 * LI . * —- 
eg 1grós inr Cuyypeqav, 0UA LE ug Eucviux qe«reoa. Xoicotuoti 


1d lsi«yOgov  epya. 


trat re A qr T0 a, a IRL Gu ELLAS 
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INDEX ' 
RERUM. ET VERBORUM QUAE IN HAMITUHONIBUN 
RUM EE 


44. 


" e E conf, I. 19, 7. 
&BéBei0g et ov BéBeutog conf, VI, 
94, 8. 


Boos ei oU fuoróc conf. IV., 


13, 6. 
eyasós in formula &yedós 
gtvóutvoc IY, 94.7. — 

&ycy. v0 cya» ófoc VE, 12, 7 

eyy£AÀtu. Aoristug hujus verbi 
secundus qui est Qnyysiov Ar- 
riano non usurpatus II, 15, 9. 
cyyéAlsaw et 4£ayycAlew conf. 
IY, 5,9 

&ysw. qovyíay cya et jv q3v- 
ytav. cyetw. Y, 14, 
COP Fu 


3 3 


cyno 


15, 10. ir é:uo yooc 
eye VIT, 6, 9. «yeu àn ga- 
«tQ VII, 8, 1 Gyety xc qé- 
o&v  VÍI, 9, 4. ayer male omis- 

^$um IV, 24, 17. 


(Cy £r et &z- 


&ysw conf. III, 19, 7. V, 
11, 8. | 
&yav et stpoccys conf, JV, 
95, 1. ; 
&ypyuc. TX Cyquere et rà Téy- 


noto Y, 8, 4. 
QyoOv,. GygOrtg yvurixol xol uov- 
* duo TEES T, 5. 
&dejc. &Àce;] et cóc& VIT, 9, D. 
Goew.. uvi «sw IV, 9, 6. 
&dujyqroc 1V, 30, 3. 
&izsiod«, et Quakeio9ar conf, 1T, 
g5y d 


e fr ct f 
Qe Cy EU ALES 


» j 
€ Xt(Y. 








won P4 


&ef. ot dd Baci etorttg i, 6$. ^4. 


IV, 8,4 


éévr«og et &éveoc VI, 7, 9. 
'"49qvetotg et 4Aónvgor in eadem. 


locutione III, 15, 16. 
etotiy et &voigsiy conf. T, 6, 9T. 
efotio0n. et closadüer v& 0nAc 
IV, 97, 4. | | 
chu» ztuQ& TtyOg et ix tog, 
«ite» wo 1, 1, 9, 
citíe signif. VI, 97, .12. 
cWi0g cum iufinit. VIE, 20, 1S. 
&xuciog. 1Ó &xuciOP TOU yero» 06 
IV, 18, 9. 


5 , 5 M : ; 
Gun. €. TOU Jtuioroc IV, 18, Q. 
&xu5g. GXMttg GY1b zexunxotay 


X. Té à 
Gzovi(Gsty aiww« et sg ue o 
ockdasdb 
&xovttp audisse XT, 4, 12. 

eir. et 2ztaxovew IV, 15, 4. 
&xpoéroo TV, 19, 10. 


&xpogoAuuos. zroicio9«t &xoo[to- 


AwuoUg VY, 94, 9. 

OUX (XOVTIEG, 
H, 14, 11. 

&Àeeuog et Z4&rvog conf. VI, 28, 12. 


GÀ éxovitg 


AAécarÓgog minus recte omissum. 


VI, 1,-9 " 
Cisvgor. &Àsvgov et GAsóQuiy. conf, 
VI, 99, 11. 


cÀm9susv et uv9eU& conf. IV, 


28, 3. 
cns. 7tooqagur Ho — T0 dio 
&Aq9ég VII, 19, 11. 
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&Aoxco9ut, áAórcs noóg vua T, 
25, 7. écÀox« et étior ubi- 
que dixit Arrianus, VI, 9, 2, 


&À»1. à xy Toézreo9o. YYT, 94, 2. 


AÀ«. &ÀÀC yt I, 9, 9. 1V, 10, 5. 

, &ÀÀa Saepe-.non recipit eli- 
sionem III, 3, 8. «4A« post 
parenthesin IV, 8, 3. &AÀe yc 
11, 19,:9. VH, 27, 5. 

QAAoc. 6coL &AÀo, IT, 7, 14. &AAoc 
insertum ubi bene deesse pot- 
est L, 11, 4. III, 30, 15. VII, 
30, 4. voi; Tt dong — xot VI, 
19, 9. «AÀog et 0AÀog conf. I, 
18, 11. &24y et 4n Y, 19, n 


&«dàÀecg et cÀAAlovg conf. LV, 18,. 


1l. dÀAÀosrrov pro d&AÀov TOV 
V,.9, 8. (24i male insertum V, 
]9, 3. «AAoc &AAg YV, 30, 6. 
"14ÀÀc non z&ÀÀc 1, V OK 
«AÀots GÀ I, 8, 13. 
dAÀorQtog signif. et oppos. voca- 
bulo oixeiog IIT, 15, 4. | 
&Aoftoc et cos 3orog VIT, 18, 5. 


Guo. Cyer Gua ob E, 15, 10. Guo? 


"i*oq et &ue ij 1ufoc LV, 29,9. 


&uc T8 — xa, Sünul ac iH, 
| 16, 4. j 
"Auaetóveg Vll, 13, 7. 
"Aucoóor et Modo TIT, 24, 1. 
&ufBerggs et dvefBergg YV, 30, 15. 
eusíBeiy, iy sa$er cusifieuy 11i, 
Qe ww 7 
cusor signif. IT, 7, 6. 
«uuos et Veupos V, 15, 9. 
«uus et qeuuoogs V, 15, 9. 
«uz et &vezorg VE, 9, 1. 
Auqsior et Auqustoy Y, 8, 12. 
&uqt. o£. &uqé niveo 1E, 14, 4. 
HI, 17, 10. 
1, 5. VI, !1, 14. cpuqi oos 
| Qyew Y, 11, 3v Cui et ent cont. 


:& Guqt zwi VE, 


Y, 5, 3. IIT, 23, 3, dug et iil 
YT, 14, 4. 


&uqígoAogs sign, Ti, "s b. sms 


18, 12. 

&uqíAoyog sign, YI, 23, 5. iévos 
é&c éuqiíaoyor VH, 22, 9. 

&y. Varius huius particulae usus 
1,5, 21. VI, 24, 11. &v gemi- 
natum II, 295, 3. &» cum infi- 
nitivo futuri. IL, 9, 5. cv cum 
participio futuri IV, 4, 1. &v 
male insertum V, 98, 6. recte 
in quibusdam enunciatis con- 
ditionalibus omissum VII, 13, 7. 

&vopaírey àn»xí ze Y, 6, 8. 

&vofcrqe et &uperge YV, 30, 15. 

&vefiBelay et &vopipacsode, VIL, 
$m r 

&ycyocqeu. üveyoeqo et &ra- 
ypcio conf. prooem. 1. 
yocqpet et &yyocqey conf. H1, 
- 16, 10. | 

&rcjque et &vaOquaro conf. 3, 
16, 1l. 

evatosty et eitpsiy Y, 6, 2I. 

&yaxalsty ovo cort 13, 10,3. eve- 
zcÀstodat. 1V, 97, 1. 

&yexoycustv 1l, 90, 9. 


EAARAE 
Gy o- 


&vaAcupartuy et Aeuferey. conf. 


3, 9, 3. III, 1, 6. IV, 98, 13. 
uycA£yso9«u et éniléyso29au con. 

prooem 1. | 
&vcu£yew et usvew conf. V,93, 4. 


| &vezezeu£vos de loco aperto Tl, 


6, 4. 
&rezotig et Cuzroti; VY, 19, I. 
&yeotoéqe et SULOT QE V, I7, 
9. cy adtoéqiod) et eun "ye ciy- 
cuin aliquein versari EAT, 11, 16. 
GpeieQoooEty et TOQUGGELU conf. 
AV, 11, 6. 
&pozudévau VIL, 14, 16. 
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dveqosiy» VL, 18, 11. 

cyayciod«s de fluviis see exone- 
rantibus Vll, (6, 3. 

&ycycouots et ézoyoonors conf. 

AP MASS. 15:8. 

&yOocyad(a. Quzoéntew Gydouycs 
9í« VM, 5, 7. 

&ryoosíc et &vópfa VI, 77, 11. 

&vptoc votos, fogocs XL, 3, * 

drépy soda VI, 28, 8. 

«rev et &/yc conf, III, uiciun &vEU 
.$eoo VII, 30, 7 o 

dravdtejo IDONEUS 

«yéysad «t cum participio et infi- 


niüvo constructum IV, han 8. 


dvijet et &víes conf, VI, 29, 15. 

&rynsocy et &vísgay VE, "r fen 

 &r)o &ycOoc VT, 24, 7. rio Ko- 
plvivoc IV, 15, 9 

&rGOooziyog et &vÜgcmzLog conf. 
VI1, 20,2. év9poztvag xci E- 
Aqvixoc AV, tt, 15. 

&vJoonoc, of «v)Qorto. ok tls 
IV 9 0.. 

.d»eévew enitiera VI, 9 22, 15. &ví&t 
et é&v4s conf. Ibid. &vsioQei 
consecratum esse VIL, 17, 4. 

d»icoi«rat. viet den et dragtijas 
conf. VII, 9. 

àvíoysw oriri ch 28, 6. 

xdrvovfüag et Jüóvfeg conf. HE, 
9, 4. ipa 

&ronzÀog et &ozÀog XiE, 91, 14, 

áytexro£yeir et Grexio£yei VV ,5,9. 

|&vureocysr V, 10, 4. VI, 18, 6. 

&vtreouyoyn V, 10, 4. 

Grtiicoas €t &yilaéonyp VIT, 7, 8 

&v1íz10906 et «vtígoozos 1V, 971, 4. 


«v vpoc yooc MI, 4, t. 


cyvtéty et voie VII, 15, 1. 
vUz onto; Yl, 4, 15. 
vyvtróg. vt Cvugróv 1V, 


12, 8. 


nid 
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&EfrodrooTQyos et. dMfionspariyikis 
IV, 1, 9, 


PIRA et 40proi IH, 29, 1 
| &nzayysAMa et àmeyysita Y, 15; 14. 


Cao yy£À sw etàzayy£Alew L, 19,2. 
(zeyy. et 28a yy£AAew Y, 93, A. 


| (zz day oítet, et &$ evatitzety. Si- 


gif. d, 3d. 
c1 644400€09«t discedere Y Io 
IV, 27, 4. 


.3 LI 


s 
| &zavíoragdcetizicv(ataoD o conf. 


IV, 915. 4. | 1 P 5 


: io 1l, 1, 8. 


Gzt&&uoUy et 2zraEioUv conf. I, 17, 10. 


| cotegiSukiy Vi, 16, 6. | 


enegri et Junagri conf, Vl, 29, 15. 
&nag et ÉUuzeg conf. HI, 9,17: 
III, 99, 13. 
àzevQadwutsadon et àArxavOQedupe- — | 
o0ci XV, 9, 8. | 
Gztíoerog et czreíoeorog V, 97, 15. | 
te Uyety, et 8zeloavyeaw conf. 11, 
16, 7. 
&ztéoy£od ou et &réoyeoO o. conf. 1, 
7, 14. ILI, 18, 17. 
cauéysw Twóg et &zó vivoc Y, 13, 
O. é&zÉytiw et &xéysw conf. 3, 
4, 5 | 
émaaimie et éqmàure V, ó, 1. j 
czuévaL et 7tootéyea. cont. 1,24, 4. ; 
dz:01069, G7ttO107 7z15y15y VIE, 05,8....— 
&7:0. in rebus dedicatis X, 16, 13, 
oi &z0 10» viov V, 19, 11. 
&10 toU cbe) Upov T, 3, 16. 20 dno ' | 
voUOs VE, 19, 10. &«0 et £x conf. - 
1V, 10, 3. «a6 et &x£ conf. T, 
11, 4. 1I, 23, 6. IV, 7, 4. lV, 
27, l. V1, 93, 4. &zó et óno 
conf. 1; 21, 8. 1, 25, 10. 11,22,27. 1 
IV, 2, 6. VI, 9,-10. : 
C7I0yvyVaGxcur. et En iy gen! 
IV, 16, 8. ! 1 
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dard et, EmósixyÜrcs "V. 
iS, 6. VI, A5, 9. 
(7t00 £0» oÀÉyoy non óAí(yoo XV, 

21, 8. 


t 00:0 ret et £yOid Ore YV,9t, 15. 
«ztozoírso)«s cum notione é£ubendi 


I, 29, 10. 
aztoAeuBeyeu éintercipere YT, 11, 8. 


CILOTLÉUTLELV et gU ÉATESUI conf. I, 


16, 10. 
«zonioc ll, 94, Q. 
«110006. «zr090r ztpooqéosa)c TY, 
99, 4. 
((JEQOTQOIG, TTQCTTéL (71001001 IV, 
3rd | 
&7LOGTUTEUY, CztooreT100 Óé et c10- 
Grírgg ds V, 93, I3. ^. 
(7L001€ÀÀ ew et 2z1101£ÀÀA&u conf. 1T, 


14, 15. 
«ztorEeTCyuÉvog et wuzrorercuévos 
CER LE, 599.6 s.t 


«ztoroémsoj« et 1 o£ eo da conf, 
1l, 11, 8. 
do doin et crcyoouo:g conf. 
V, 28, 1. 8. 
(oc. Ort coc TIT, S, 13. : 
"4ocfiog fluvius VI, 91, 4. 
Vocydro, et Aoeydoro. V, 11, 5. 
A putazre et ApuuaaztoÉ conf. III. 
225206.5 
«oídnAog VIT, 14, 19. | 
«9i9uós. iGoc tÓy eorduor YT31,13. 
"Agzárvisos ex^ coniectura Gro- 
novii scriptum pro vulg. 
5 i» Tij vigo 193259 
&ooroi&y et &oo)Dy il, 3, 3. 
-óvfec et Mryrovfeg conf. IIT, 
"by ud | 
"oreuig Keoxata hucusque ignota 
VII, 19,3. 
coysoUer et coysur TT, 8, 5. 
Cyn. Tuv &oynry et toyzy VE, 21,2 
( , 


«re 





ciotyne et ZXiotrgs Y, 95, 5. 
Aoovofa et. Xvofa conf. VIT, 7, Q. 
«oque. ig &oquAéc YV, 5, M. 
«reAcí;teoog V, 11, 16. 


«ép. 7r0ÀÀoic uy xai «Aor, (áp 


o0y nxiore IV, 11, 3. 
«rcoO9«Aoc, VII, 14, 4. 


UTE VIL, 5: 


Artazuvot, |Acotaxnyot et 406a75- 
voí iV, 23, 1. 

c&rvyeiy Tl, 5, 1. 

«v01 bis terve repetitum TII, 15, 
39. V, 99, 4, VI, 8, 2. 

cvA(Ceo0 cL, evAIlGOTxyaL et evAto- 
oJ«L 1, 13, 4. 


evríxe dam primum. VI, 11, 6. 


«Ur09&» et «0r09v conf. I1f, 90, G. 
aUTOoxocrop in formula zysuor «- 
roxocroo VI, 14, 1. 
eUrouoAsiy 7r«Q& Try« Y, 95, 5. 
aUr0g. dy ve0tQ s. y 1. «TO TI, 


1S8, 11. evr0g in initio periodi * 
IV, 4 9. 


* positum III, 4, 1. 
zer TkUT€ V, 99, 9. e)rOc Of 
minus apte positum VI,- 4, 4. 
oq&g c)tov; 1, 9, 10. «vro da- 
tivo participii appositum III, 
16. 1. die haud recte insertum 
TIE, 97, 7. «vr et «r9 conf. 
f, 18, 7. evt5c et vevtgc conf. 
IV, 28, 4. «$200 et avro? conf. 
I1, 
neglectum 1I, 
IV, 98,9. V, 


97, 6. 1V, 4, 6G. 
23, 11. cvrQ et 
evrov conf. IIT, 11, 4. IV, 20, 
1. V, 15, 1: VII, 19, 1. 
et «vro conf. 111, 20, 4. IV, 9, 
14. «ótQ et or conf, TIT, 5, 9. 
III, 6, 11. V, 2,2. e?rov et ob 
conf. VII; 7, 8. «v1Q et «iro» 
coff. IT, 9, 4. IV, 19, 1. V,94, 
10. VII, 7, 5. ev:Q ei &vrois 


19, 10. «vrQ saepe male. 


«Uim 
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conf. IV, 5, 8. e)róv et ebróv. 
saepe conf. I, 2, 3. E, 6, 8. I, 
14, 9. cet. «vzo£ et evzov conf. 
V11,3, 5. ev10» et «utóv conf, 
Y, 17, 11. 11, 3, 6. IV, 17, 12. 
ev1GQy et «vro» conf. Y, 5, 5. 
«v 10» et cviO». III, 7, 13. 
VI, 3, 9. avtov et Oy av1OY- 
conf. IV, 19, 5. «vro» male 
omissum IV, 4, 13. VI, 3, 8. 
&Uroig et «v5 conf. IL, 18, 3. 

 ,n)0roig et evvnc 1, 27, 1. ev-. 
vovc et &vz0; conf. IV, 19, 10. 
avsroig male omissum XII, 4, 6. 
«vroig et evt» conf. I, 7, 13. 
UI, 11, 9. «vz« et qoéoza VI, 

m ai es b | 

&)0r0U in formula c)zo0 ip Mzj- 
doi; sim. VIT, 11, 3. 

&quéves. BéAi cquévou IV, 26, 10. 

, dizova, iógóra &quéycu V, 99, 
1. &quéver et àquéven conf, TIT, 
13, 9. é&qeuérog et. &quxouevosg 
conf. V, 291, 5 

&qooudir et ógu&ry conf. TIT, 9 
D. copournj)g et ocgugee lI, 
OA. ous 

«qorog VII, 96, 9 

cyogoig xycous 1V, 8, T. 

(y )&09 «t 7:006 t; Vl, 13, 13. 

&yo&iog et cyoqotog VIL, 3, 9. 

Abstracta pro" concretis VL, 1, 8. 

Accenlus pronominis tertiae per- 
sonae I, 15, 4. pronominum 
post praepositiones If, 14, 9. 

Accusativus pro, nominativo de 
eodem subiecto VII, 97,4. pro 
genitivo in parütione III, 25, 
12. Accusativi vere absoluti 
apud Arr. non repertis V, 14, 
3. Accus. et gen. male confusi 


I, 4, 6. 1; 9. 6. VI, 4, 3. VII, 
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. 8, 7. Accus. et, dat. cont I, 6, 
1. .VI1, 9 4 $ "e 


xriwim et Autanmn male conf. 


III, 18, y re 

Adiectiva Aurdióue terminatio- 
nis cum nominibus feminini 
generis coniuncta VI, 1, 1. ,VI, 
6; 10.7: V5 29,:8.;. VIL. 235, 1. 
Adiectiva pro subst. VI, 4, 5 
pro adverbiis 1I, 5, 2. II, 9,1 
1, 25, 9. Adi. et part. absolute 
posita 1; 99, 4. 


-Aorislus et perfectum iunct, TIT, 


30, 10. cum praesenti coniunct. 
IV, 16, 7. cum imperfecto II, 
20, o IV, 16, "n. V; 24, 11. 


verbi qScr&á» duplex forma | 


aor. I, 91, 8. verbi &yyéAAew 


secundus apud Arr. non exstat | 


IJI, 15, 9. Aor. et impf. con- 
fus. I1, 9. L. 4& 7. 11, 2, 6. 
IH, 9, 1. VI, 6, 7. 1, 17, 1. Aor. 
et fut. conf. T, 19, 7. VIT, 4,3. 
Aoristi et perfecti particip. conf. 
. 1, 97, 5.. Aor. et Blasduebp. 
conf. VI, 18, 9. 


 Apposilionis genus raro Hes 


I, 7, 2. IV, 98, 6. varia ratio 
I, 92, 9. I, 96, 5. IL, 4, 9. II, 
.8,8. V, 14, 8. V, 15; 9. VI, 13, 9. 


Arliculus ante nomen Alexandri 


omitti solitus I, 1, 4. I, 25, 10. 
in appositione II, 4, 9. III, 5, 
"7. circumscriptioni inserviens 
i, 17. 10. Il, 3j 9 
ante nomen gentile oniissus IIT, 
4, 5. 


9, NT; 6,. 


. VE, 48, 8. : 


in formulis quibusdam | 
saepe omissus 11,4, 4. 1V,99,.- 
9, ante nomina 7). 
cAe«cGa modo omissus modo. 
appos. I, 18, 15. ante nomen - 


ztóÀig 1, 16, 11, ante nom, propr, * 
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I, 7,9. I, 15,3. ante idis 7ro(- 
vov sim. I, 97, 4.*cum accusa- 
tivo remotioris obiecti I, 20, 
.. 13. pluribus substantivis iuxta 
"positis uni additus, alteri de- 
tractus IV, 14, 4. VII, 15, 3. 
praecedente adiectivo nomini: 


suo appositus V, 23, 92. ante | 


adi. nomini suo postpositus T, 
12, 9. ante participium recte 
omissus VII, 8, 9. non neces- 
sarius ante nomen patris II, 
12, 6. H, 15, 8. III, 11, 11. 
HT, 26, 1. IV; 13, 12. V, 96, 
]. recte repetitus ante geniti- 
vum JI, 5, 7. IL, 15, 9. IV, 15, 
"UdgqV;. 924917. VII, 23, 13. 
. non repetendus III, 19, 9. VII, 
10, 12. male repetitus I, 12, 9. 
ante participium recte omissus 
VII, 8, 2. male omissus II, 
11, 14. d gom EIE TEJ 11. 
31; 9, 9.1V, 6; 8 VI, 16, 5 
VI. PN 9. participio futuri ap- 
positus V, 28, 3. pro prono- 
mine I, 11, 6. VII, 17, 5. Ar- 
ticuli: varius usus I, 1, 12. I, 
WES T2) T; 99,7. 

Archontun nomina saepe corru- 
pta I, 1, 1. II, 11, 14. 1l, 24, 

USIUMIT,:98,- 1 

' Aitractio / subiecti I, 26, 8. III, 
1, 3. per relativum IT, 14, 8. 
Til, 6,5. IV, 15, 1. in adverbio 
conspicua IV, 26, 8. 

 ^Augmentum verbi u£AAetr, diya- 
- g)«r Y, 5,90. V, 21, 5. verbi 
ety Il, 10, 7. plusquamper- 
fecti prius saepe omissum III, 

Pnw,:gi MV, T9, 1. 113,39,2. TV, 
21, 11. 1V, 30, Al. V, 14 


2. in verbo /orzeye! et com- 


. IT. 
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positis nunquam omissum V, 
10, 5. 
| D. 
B et zx saepe conf. I, 8, 5. I, 19, 
z. ^k. His dd LH, 1, 3. 


p et & conf. 3, 15, 9. I, 19, 7. 


1I, 29, 9. 

B et v conf. T, 11, 6. 

Boyat et l'agot 1V, Y7, 7. 

Bádnv YI, 10, 4. | 

pesos 19e qeAeyyoc Y, 9, 6. 

BcÀAAlav. Aóyyu BéAleoscr VI, 11, 
43. BÀmOe(s et zÀn9eíg conf, I, 
$5 

Beoíixóg. GoueroquAextc Baci- 
Auxor, III, 17, 4. Baeouuxóg et 
"Beoílsiog VI. 92, 6... x 


BeoíluoGe et BacíAsux TT, 19, S. 


BéBeos. et BeBato: 11, 21476. BT, 
30, 9. Béfcuog et proe conf. 
V1, 5, 4 

Bí«. opposito nomine O0Aoyía 
IV, 16, 3 

BicceoOc, varie constructum 1I, 
23, 4. 

Bíauog et B£Beiog conf.: VI, 5, 1 

Biooiuog YI, 4, 11. 

Breróg II, 4, 11. 

Biexsvtwy et Bacileveiv. conf. TIT, 
6, 12. signif. VI, 9, 5. 

Bon9si»v et foqg90» conf. "MP 
6, 4. 

Booéeg et Bogóás I, 26, 9. 

BovzéquAa et Bovxeqcelía ürbs 
W5.:19,.6. 

Bovzéq Aog equus V, 19, 7. 

BovAsa9ot. s) BovAsv V, 2, 5. 

BovÀAsvua et àiz:fovAlevue conf. 
ILI, 96, 6. | 

Bovu5uios et Bovuodog fluvius 
HI8,11. VI, I1, 10. 


5 
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BoPg. Bocc et Bovc VI, 16, 9. Bovc 
et Bovc 1, 16, ". | 

Bosrevot. et. Boerzevot. 1, 3, 9. 
VIL1, 6. 


se 


y et T conf. V, 4, 10. VI, 21, $ 
Vofaí et Beayot conf. AV, 17, 7. 
F'«dooocot et Fedoucior 131,26, I. 
| &ÀÀC yco VV, 19,.9.. VAI, 


2'€ 0. 


9", b. in enunciatis in infiniti- 


vo positis 13I, 29, 11. male 
omissum I, 1S, I1. yc et xa 
confus. iV, 15, 10. x«i yc 
x«t 1, 2, 4. VI, 90, 4. 

y&à. post xaírou. E, 12, 6. post 
particulam. negativam 1V,.8, 8. 


in enunciatis causam indican 


tibus IIT, 24, 4. «&4A« ye EL, 9, 
9. IV, 10, 5. yà ja». V,95, 11. 
yb óy VIL, 15, 8. vo ys ini 
oqíciv sim. IV, 11, 6. male 
omissum V, 95, 11. VII, 10, 8. 
yà et 1à conf. I, 952 9, 1, 18, 3. 
V4, 9. 

yfloc. y£Aora tivat siyt non 7c- 
vóc IV, 4, A. 

yevyeuóris et dixeiórgc 1V,21, 13. 

YRPEUA vÜ y&£vog Aoxiqmádie VI, 

^41, 

iode IV, 10, 9. 

y5 et z7«oc« TIL, 24,3. male omis- 

sum V, 26, 2 

| yt£yvsa9«v.. yéyverot atye gocyr et 

vog TIL, 

yíyvetot IV, 29, 4. yíyvso9o. 

male omissum: I, 10,1. VI, 11, 

8. yíyvtóO«w. et inyíyveodat 

conf. Vl, 12, 5. VI, 19, 1, ye- 

yé£rnto- et éyévero conf. VII, 

16, 19. yerqooptvov et yvocó- 

utror conf, X1, 16, 10, 


O8, 4. ovOtr nzA&or | 
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yryvoGzti y. EyvoGtet et Eyyo conf. 
V, 98, 8. 3troo0u£vot et y&viáo- 
pevoy conf, E; 16, 10. 

yÀoo06a. gyrsiÀen 70 yÀoooys E. 
25, 13. yàdoox». &quévou V, 
29,1. 4 

yvowr. iu q folc 7ij yreum | 


Ha: » yropu), et QAM P A, 
11, | 

Nelson et coeli im VII, 
18, 3. 


yocq&v. et 2yyotqt&y conf. AV, - 
29, 4. j 

Genilivus in partitione male il- 
latus pro nominativo L, 9, 12. 
partitivus male nezlectus I, 17, 
8., partiüivus paulo obscurior 
IV, 23, 6. praepositus LI, 6, 
4. genitivus in partitione ex 
confusione duarum locutionum 
ortus V, 16, 4. In gen. partis 
ellipsis pronominis zz; non 
est statuenda III, 15, 7. geni- 
tivus materiae I1, 23, 11. VI, 


24, 7. gen. regionis nomini: 
urbis postpositus Il, 4, 1 


senit. temporis in formula 2: 
yvziüg 11, 9, 10. genitivus. par- 
ticipili absolute. positus 1I, 7, 
X4. V, 96, 6. genit. causam in- 
dicans l11I, 25, 4. a nomine 
unde pendet, payle remotior 
H, 97, 9. IV,16,9. genitivi duo - 
ab uno — pendentes 
III, 99, 9. VII, 9, 8. genitivi . 
notio haud raro praepositio- 
nibus accuratius circumscri- 
bitur IV, 12, 2. VI, 12, 4 coll. 
I11, 92, 9. genitivus adyerbii 
loco positus 100 70080, 107 À0t- 
700 V, 16, Y nominum in «g ex- 
euntium 1,:17, ,8.,4n iermula/ 





/ 
| 


Muy9vuratov zouvyog sim., ubi 


' saepe scriptum reperitar 7;- 
Juureiog 1Up&vrvos cet, IL, I, 


5. HI; 30, I2. 1V, 16; 4. V, 
1), 8. participium absolutum 


non addito nomine F, 6, 13. 
1, 5,19. gen. et nominat, conf, 


01, 5, 19. VI, 6, 8. gen. et 
dat. conf. HIE, 5, 5. 10. VI, 
525. WIES M 9) gen. et acc. 


bon. d, 45.0, E. 9, 65 VI, 4, 3 

Wd 2: ^XH;. 3, 7, 

Genus praedicaü in appositione 

. .€ollocati modo àd primarium 
subiect. relatum, modo ad sub- 
iectum appositionis V ^1, 7. 
genera confus. P, 21, 7. 

Glossarum vestigia apud Arria- 


idm haud )Jpauca 1, 2, 3. L, 2, 
P i, 4, n. T, 6, 8. l. 75 5. 5 
D 5. E8512: 5-4 j, )j. Yd, 


L 4. MIT, 11, 9. Praet, ad tom. 
1p. XLAHHI. 


4, 

Deux IV, 29, (^ TIE: 29, 9. 
Deruóvtor. )yt vo Ouiiovior. Vl, 
16, 9. 
diapvoy. r 

*0UOr V, 29,3. 
Jucovs. Qeosi« vàg VII, 20, 4. 
Jjé in apodosi positum ubi. non 


tqufvoi duxQve vt d- 


Ste huricqi 3520; 4: 0T, 23, 4. 


M, 93, 5. in capitis s. libri 
mitio JV, 1, 4. causam reddit 
4, 17, 9. in initio periodi po- 
situm, ubi alu zoí 1, 27, 4M. 
1ij, 4, 7. VI, 29, 12. non 
praegresso pé M, 45 1L. IV, 
15, 7. omitti solitnim m formula 
14 Hby csépOra — Ense M, 
30, 7. foriasse inserendum VI, 
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21, 4. 0? oby in apodosi lI, 3, L4. 
J2 9i 1V,4,6, V,7,8. non fugi 
hiatum V, 18, 5. pluribus vo- 
cibus postpositum VI, 12, 5. 
male insertum. IHE, 4, 2: I, 
5, 9. male omissum prooem, 
4. I, 18, 5. HT, t6, 18. VI, 24, 
6. dé et 9 conf. I, 1, f. T, 15, 
$. HI, 2, 4. Óé et u£v» conf. Y, 
05. 9 Vt 27,4, | 

dc, vtoGoUtou et voG0r0» ?0d9ct 
IV, 925 n VEDI S. 


defdeiv, THE NS et dedoixévou V, 


/ 


205 "LI. 
dezyórves et imiuxvóvew conf. 
Vil, 8, 6. | 
Jeirog. 7téyt( OUOU t€ dena MT, 

14, 3. 


Berdéy «s et J'exed corn conf. VEL, 
25. 5 
Joc. veO vaxépei Tiy& 10) Oti VH, 
9 
dévsoJet vive Ely 
30, D. O£yco9«at ciow et évtos 
VS. 5. | | 
dij. dé d IV, 4, 6. V$47 j,8 X yt dy 
VII,:-15, 8. 0p *£ VT, 36, 9. 
uiv 0g. V, 8, IL Jj oor V5, 
6. óc; 9j VE, I5, 2. 10:c 0 MH, 
Og, 5. 4d; male omissum post 
or. IIT, 9, 4. V,.18, 8. à et. 
0£ conf, E, 1, 1. 1, 15, 8. MI, 
ro ui ^ et dij conf. IV, 1f. 
ECVLDS, TL 
dij9.sev conf. cum deg8Zvso VV, 17,4. 
duc. fva di xivduvov UM, 10,5. 
diefefyeip. et dueBiALEm TOV 7t0- 
«uo» I, 4, 1. E, 1d t). V, 
20,- 13. | 
dieftaBonuéros €nelitus 
diogipecenr. due ficos 


conf. VE, 5, 11. 


1, €t nvy£ TI, 


1, 10, 8. 
et dueficc 


31* 


NS 


! Buezréuz eu et zt£uzttiv. TI, 14, 9. 
ÓtaztQcrzéu etzroctir&w. conf. YV,. 
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di«doxelv. verbum Graecis inau- 


;a ditum. Tu: Mt 1 a 
dutdozog vuv VM, 19, 7... 
Quaxeiodc et &Óixeiod«. YIL, 95, 4. 
Qi«zózmr&p et xaraxozzitwy XII, 
14, 8. 

Qiexoousiv et voOuETY IV, 23, 9. 
QunAstzt&w. T& Que eiztorra V , 16,3. 
óucuicc2e. VI, 23, 5. 


14, 6. durocrreodor et zata- 
7L QC TT6G c conf, IV, 22, 1. 
diozroé£zreip. VIT, 5, 7. 
O.e10i)) et Ü0rezour conf. VI, 14, 7. 
0íyAc000g YII, 6, 9. . 
óiUórvc. varie constructum III, 
5, 5. 
Quxzíautrtw et 5xníziey III, 15, 
6. V, 24, A. 
Oix zt ovG LH, 9 90, T. 


Óu£y&iy TuyOg et e 1Ti/oc 1,13,2. 


Qixetozge et yevyoutorqc IV, 21, 13. 
Quxaíog et à x«i cog conf. V, 
1L 7. 
Oízq. Óízg et vo conf. III, 18, 
19. zzi zeos0pgog YV, 9, 9 


 O£y« et «veu MI, 10, 3. ou et 


fyc IV, 21, 7. VI, 9, 1. 


-Ofwog et dáp« V, 18, 13. 


Ooxsiy existimare, putare Y, 1, 1. 
ALL, :7, 30, : AIL , 338, 39: ELT, 
26, 6.. VII; 4, 1L. viui Óóo- 
zci» YII, 9, 7. | 

douyoccd«. VII, 92, 3. 

doovcAcTog VII, 4, 2. 

OoouxrqTog et dogvatiri VII, 4,9. 


dovztiv. Óovzüscc ztoóg 1&6 «G- |. 


zíoeg et vg &ontda I, 16:3. 


4otyyes et Zepcyyau 8. Zogay--| 


yeiow YII, 95, 13. 
deouos. Ogouq — Bedv IL, 10, 4. 


éavroU et «óroD0 pro ov IV, 13, 
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duveróc male omissum VI, 25, à. 
- | €vo male omissum VI, 16, 4. dv- 


Gív-et dvoiv conf, IV, 3, : f 


Dativus cum verbis passivis VII, 


4, 12. instrumenti VIT, 17, 4. 
in rebus milit. I, 15, 1. tem- 
poris I, 14, 9. III, 20, 9. paulo . 
remotior VI,17,5. minus con- 
suetus I, 7, 8. I, 11, 13. VII, 
16,8. dativus pluralis declinat, 

9 in o: I, 18, 3. dat. et gen. 
confus. II, 3, 8. 10. IV, 6, 10. 
VI, 3, 5. dat. et accusat. con- 
fus. I, 6, 1. VII, 2, 8. 

Dueclis cum plurali iunctus in 
formulis quales sunt Óvoiv 4us- 
o» sim. IV, 3, 1. ONE 


. E. ? 
icy apud Arrianum non reperitur | 
cum optativo constructum II, | 

, 


25, 4. 
lüy. slov et 1v conf. IV, 4, 12. 


6. VII, 19, 5. o pro éavid : 
ubique fere dixit Arr. I, 15, | 
10. HIT, 6, 11. € pro écvzóv non | 
reperitur owe Arr, IV, 13, 6. 
iy avro) civou IV, 8, 10. écv- — 
10v» cogitando addendum 1I, 4,9. | 
ye et yocq&v. conf. IV, ' 
Lov d iyyvrzete et agit Vj 
/23, 71: : 1 
iyxüralauBarür et tiinen de | 
»y&» I, 6, 21. I, 9, v | 
byzoavoetnréw éÉv "wy et zwí nj 
90, 6. | 
éyxeigó at, Uniseioon et 7TQ0GZEU- 
o0cr invadere MAY, 14, 8. — | 
)UyxAiv&av et xiva conf. um 
13, 6. 


^, & et ou conf. IV, 16, 6. 


/ QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


byxsotiy pro !vrvyyéyaw V, 93,1. 

- Kduqog. si; Éd&qoc ipoigté id 
V, 94, 12. 

2r et TET conf. I, 10, 6. 


&9£1e» et 94v I, 20, 1. 29£-.- 


Aovicg et jidfortds IIT, 95, 6. 
WI, 8, 3. à9£&u» et sv 
| conf. II, 14, 4. | 
| E)voc. &OvQ et q25 conf. H1, 28, 
,* 9. IV, 15, 9. 

& et 4 saepe conf, I, 5, 17. IL 
WU LUI, 924 5.5: V, 

.. VII, 3, 1. V1, 16, 12. 

& et v conf. I, 7, 6. VII, 5, 8. 


€) cum coniunct. non constructum 
III, 9, 7. V, 19, 9. cum opta- 
tivo sequente indicativo cum 
part. c» VII, 21, 6. & à cum 
opt. constructum IV, 6, 9. & 
^ *ig — 001: VII, 5, 6. el xot 
et x&v conf. IV, 10, 5. -& 07 
vg V, 8,1. eizeo et (zo conf. 
IV, 20, 7. s&à Ó59 v et sidor. 
conf. IV, 3, 12. IV, 6, 
zx ét üz conf. I, 19, 13. ez 
adverbii loco positum IV, 17, 


Lh 


D. el 7t et & zto. conf, V, 10, 1. 


&lóévei, cldorw et si Ó» cw conf. 
IV, 3 o» 12. 1V;j 6, 3. 

&lxóg. oz &£c ToU e1zó10; VIL 14,10. 

em et y VI, 27, 14. 

tiye, posse YV, 4, 19. àv éavrov 
IV, 8,10. vli ver in in- 
servit VI, 12, 2, celoiv ot IV, 
9, 3. &lol» ovoc. VI, 9, 11. yé- 
àorc Evo£ tuy, YV, 4, 4. eivou 


male neglectum II, 26, 4. IV, 


10, 9. recte omissum V, 22, 4. 
VI, 2, 4. &z ct 7; conf. III, 
9, 4. &n et z& couf. IIL, 17, 4. 
s» et &oy conf. IV, 4, i9. 


20, 10. 





3. &b | 
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elzsg. tÜrtQ ovy et stizegovv E, 
12, 9. ei;reo tig &ÀÀog et motto 
1:6 .&ÀÀog III, 98, 8. eizteg v6 
zui GÀÀog V, 97, 17. 


| eoyew zwü& Tt.og IV, 27, 13. V, 


D. Pvt 


' ei; additum ubi genitivus simplex 


sufficiebat T, 17, 8. I1, 
ovO0é &v V, 9, 5 

&lg; non significat propter VII, 7, 
9. cum verbo quietis IV, 92, 
3. àg& &ogelé; IV, 5, 1. V, 
15, 5. àg zóÀlog, qAwxíar sim. 
IV, 13; 1. IV, 14, 6. ?c ante 
numeralia male omissum IV, 
19, 1. Vil, 11, 16. male inser- - 
tum I, 90, 8. eic zovro £r II, 
16, 8. 2c 10 vóre T, 96, 6. IV, 
15, 11. 22 0ve, VI, 98, 11. 3c 
et 3)zí conf. I; 1, 14. VI, t9, 
E, el; et zoí conf. IV, 19, 2., 
elg et x«r& conf. VII, 16, 6. 25. 
et ztoóg conf. III, 22, 8. 2c et 
és conf. I, 25, 12. HI, 19, 10. 
IV, 3, 14. IV, 7, 5. 

eliBoM] et 2zfoÀrj conf. I, 19, 10. 


20» 14. 


eloztoc rre00«t NIIT, 12, 12. 
| eire et ovre conf. IV, 7, 8. 


àx ad significandam hiorbaiE, 
3, 11. cum passivis III, 12, 2. 

| dx voU cÜwvUuov et dzÓ ToU 
ebcvupuovu T, L, 16. à» vore sive 
(rore I, 26, 6. ix mÀor S. 
&xncaÀoar Y, 98, 9. PP TTA 
VII, 14, 7, 2x et àzà conf. IV, 
10, 3. x et &lg; conf. I, 19, 10. 

d» et zeoc conf. V, 19, 7. x 
et zioóg conf. 1,23, 4. IV, 9, 
6. ix et vzo conf. V, 24, 9. 
VE 925, 9. 


&xa0roc et Ézeoror TlI, 90, 3. o 


éxaorou IV, 25, 11. 


« 


FAueag et TÀvuwotis Y, "7, E 


TÀÀ6s adiectivum 1, 26, G. 
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exfloàj ToU Aóyov VI, 11, 16. ex- 
foÀy et &ufloAi) conf, T, 11, 5 


I, 19, 10. éàzBoàly et deat)! 
conf. T, 19, 10. 


axdidóven et 200:00reà conf, VI, 
1, 3. éàxOídoog: et. x0idoDo: 
conf, Vil, 21, 4. éxóidoi et 
x0 (0o. Eid. 

)x&j, «OrOU ixti VAI, 11, 3. 

Agr, )ií(Bovow et éxAéztovci 
conf, III, 15, 5. 


?xaduyrtip TOUS yryOucig V, 25, 3. 


Uisévay et àyx)tvay Y, 13, 6. 

nintuy et Quxatuiew M, 
(Q. aínrerv Éx vivog vi. erum- 
pere YV, 93, 7. " 

exaAÀqpauy. Pxuieynyas et GOvu- 
nàeynrcot conf. 1V, 4, 4. 

bach et evoé£zeiy, Vl, 10, 7. 
exon» VÀ, 4, 9. 

xutooty, 6m &oníd« ?xvaocosoD ci 


45, 


1l, 6, 12, éxrey2nvea et àxta- 


9arvec conf, V, i6, 8. 


£us(y&y. )agg4vos et. xray D n- 


»c& conf, V, 16, 5. 

éxro£evety et votf:Usy conf. IV, 
4,8,1V, 5, I3 

éxoy o)Ó «xov li,14,11. ézoDo: 
et ézovo£og conf. V, 25, 1L 


'"EÀeiovg et JzÀsoDg *, 11, 8. 


&Aevy ew. 1jÀevye etajec conf, VI, 
14, 10. ?Aavr&ür et 28A avreiv 
conf, VIT, 17, 9. 

?SÀs&4yOg  CteAtstvog 


28, 12. 


conf, 


VI, 


urvinup et Buryésty tV; 39, 
VII, 9. 5 B. ! 


KÀÀqvexóg Sign. IV, 12, I5. , 
efie ct Éna&ÀnEU conf. 1, 
18, 10... ; 


Éuzradav, 


iydó0«uoy  ctupfv&y Ps iar «61» 


Pyeiya ip vo 1, 920, 0. 


INDEX - RERUM ET VERBORUM : 


dufetvem. lugeppdde: et 2uftefà- 
xóg conf. V, 15, 3. . 

&u[ÀAsr et guy. de fluviis í 
B2. &upiàlauy Eig TtyG 
non £z zw&a I, 1, 14. éufe- 
plxyxti et 2Befqxe VV, 18, 9. 
àupsBlqxóg ei 2ufegnxog conl. 
V,15, 3, ! 

£ufoAov sign. TIL, 14, 2. 

à 30 Éunzeur et. 
1oUvMuzieliy 1V,24, 6. VI, 5, 14. 

&uztérgog Ti» yogíor T, 1, 8. £a- 
nttoog et Éuzroooc conf. Y, 1, 8.- 

unt et Qonínrei conf. 1, 
21,99. àuzími&w et &xa net 
conf. IV, 19, 3. ?u. et evu- 
zíntsp conf. VI, 19,.4. 

éuztopfí« et seozropoía VII, 9, 5. 


 £uzopos et Zuzttipog L,7 1, 8. 


àp dativo temporis additum f, 
14,'9, 1; 16/7. 1$, 29, 6. 111, 
| 90, 2. vix unquam cum verbis 
motum significantibus coniun- - | 
ctum II, 9, 8. ev 29 idw l, 
9, 4. HI, 96, 7. e» 0é£ V. 5,10 
iy 1 vOr€ Y, 96, 6. iv evroD. 
11V, 8, 10. dy et 2; conf. VI, . 
96, 10. ?»v et ?z£ conf. IT, 5, 
6. V, 929, 8. ' 

bvevitog. dvevría vay pu 88 0 c. 
lil, 93, 15. 

à&y0idóven ek czrodidOros cont. Iv, 
91, 15. 2rdiUórea. et 2z0100yii 

|. 11, 16, 4. 

&Fydor. ot ityügamos ol fydoy YV, 
2,9. 


QT, 445 48 
iyJésoQus et &odvsade dut EE, 


29, 7. 


cyExa. et ovyexa Y, 12, MT. Evexe 





, . QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


eti sysexe MT, 2, 

Évexe VIT, 9, 1. 

ÉyO« 4g non. ZrJ«. ó£ T, 15, 8, 
Év29« et 09s» conf. IIT, 21, 5. 
£iy9e et £vO9&v conf. V, 12; 5. 
&rDuneo et evüevneo 111, 24, 6. 

ULLA xe iv9sy M, 8, 9. £vO9er- 
cto et Iydeeo 1t, 24. 6. 

 EyO9sy Oé et :&vOérÓs conf, 
àyieU9ey d£ M, 5, 11. 

évoiz&iy et oixeiy. YV, 30, 10. 

£voízioy. pretium. habitalionis V1, 
12, 12. " 

ivoézmiew et. àxgíznew conf. VI, 

i MORD : 

PVTGUOC Wr initio periodi IIT, 5, 
2. &rraU9« O£ s. dj in apodosi 
I, 15, 8. male omissum M, 
10, 5 

dry. và 6nuó yÀocoq; ivre- 
veÀu£re 1, 25, 13. 

ipyrós et enero conf, IV, 3, 3. 

evivyyevéw. et svyy&rve V, 'j, 1. 

eyyéAleww et ayyéAÀsuv conf. 

. AV, 6, 9. et azeyy£AAav 1, 23, 
4. et ztoo6c) "y £AÀ& v HI, 9, 4. 

2Eoxortíceww YV, 2, 5. 

inter incendere Y, 19, 3. 

univ et xgreureiy. conf. VAI, 
94, 6. 

&sAoavysy et àAevvety. conf. VIT, 
17,9. &igÀeGav et 2ijscev conf. 
23:5 

£nytiaJet. explicare 1, 19, 12. 
vz£o Toc, narrare 1I, 3, 11. 
 TwO0cg, curam gerere VAM, 12, 5j. 

iyqoig et, ovufAgoig conf. T, 
JS, 10. - 

eE.Év au, &Pnecey et 2&Aecey conf. 
1, 4, 3 et xezi£rau VI, 16, G. 


(8. Euov ys 


cum 


éSiévat de fluvio in iore pro- 


fluente Y1I, Bb, 15. 
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Cuxvtio9us el; vwe VV, 96, 5. 
&Sopuay WII, 9, 12 
éS0pumotc et BBápueiu conf, 1i, 
9, 19. 
Ec. et &&odov conf. 1, 18, 5. 
à&gsiv ll,.94,: 1. ? 
Porzéyet. T «Alo iouog icti 
30, 3. 
rayydcà)Àur et VAM Astur 1,19, 2. 
&neyysAía et (rey yele 1, 18, 14. 
gcysww et &yeiv. conf. X1, | 19, 
55V» My 8. | 
Urcuvsiv constr. IV, 19,9. 
éncíosiy. IV, 19, 10. 
Mudpincieutn et Uzr«xoUsty IV, 8,.13. 
et «xzovciy TV, 15, 4. | 
énelaÀctzur Vl, 3, 5. | 
rayeysu. redire VIL, 10, 15. 


&emaryazcAsiogd0eL et eraxcAtiodos 
1,953. f | 
zat oDr 


et czeíw0» conf. i, 
17, 10. | 
&rnapyog et vzcoyoc ITE, 5, 10. 
ravOaÓí(tsoOn., et covOudics- 
o)9«t. IV, 9, 8. | 
Érequéyes constr. E, 1, 9. 
éezcé causam reddit III, 29, 11. 
insh xí V, 22, 3. ast cum 
participio VI, 3, : 3. 2nsí v6 et 
(qo ob vs conf. V, 1,1. me 
et Znéí;couf, V, 5, 1. 
rscy et oztzsiy Vl, 13, 14. 
intire. zoo t6 u£y — Ezeia TIT, 
ag. eo | 
Uiezip£ytty et evexro£yeiy 1V,5,3. 
yshavysew et &ztAovrgiy TI, 16, 7. 
asAzíieup et. éAzícew — conf, T, 
18, 10. 
ezt£éoycoDwL et Voss aped V, 
DG, DI...» 
&etiévos sign. et constr. L, 9, 9. 
T5 1419, 


I 
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emtoyeteo9et VI, 17, 10. 

àArfoysoóe. male, omissum VI, 
17, 9. inéoyso0er et &méoze- 
cje. conf. 11, 7, 14. HII, 
18, 17. 

inepyaoía VI, 17, 10. 

. £ntG9«. male omissum III, 21,4. 

éxerérQeztt0 et ézerérazro  lV, 
15, 9 

ntuqmueiy et imwpnutta. conf. 
V, 3, 1. ézevqmuroavrec et 
éntuqmuíoeavrss conf. VI, 13, 9. 

iéyey. £nY zoÀ0 VI , 91,.9. àn-- 
Éy&y et dztÉyeu diee, A 4, 4. 

mí c. gen. ad signif. nísindn in 
locum aliquem I, 11, 4. II, 1, 
1. Ill, 95, 6. cum gen. ad 

| locum indicandum in formula 
izl yigg sim. I, 18, 15. c. gen. 
de VII, 90, 9. cum dat. sign. 


post I, 6, 12. cum dat. sign. 


propter II, 17, 5. IV, 25, 8. 


cum gen. et dat. I, 28, 5. HI, 


.19, T5. V, 11, 8. 5 ni. 9q0c 
quAonuíkt YV, 13, 2. eni 9a- 
»vciQ &ytyp VII, 8, 7. cum 

accus. cum verbo quietis IV, 
99, 3. ànl uéya M, 5, 3. eni 
ztoÀv et zó zrt0ÀU conf, I, 19,14. 
iz zovroig et izii vovzovg conf. 
XII, 30, 17. àzà 0€ V, 5, 1. ànf 
et &zó conf. I, 11, 4. II, 23, 
6. V, 1, 9. VI, 93, 4. iní et 
2c. conf. I, 1, 14. VI, 19; 5. 
iní et ztoí conf. IV, 925, 7. 
mí et vz0 conf. I, 1, 13. I, 
3, 7. III, 91, 10. 2z£ et &uqt 
conf. I, 5, 5. III, 25, 3. 

&neíys  mwóg Il, As "o, 
10, 3. 

riBeALuar [uidit 1I, 5, 6. &u- 
peàÀiíuy, vwwé YV, 96, 1M. 
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INDEX RERUM ET VERBORUM. 


ànuBovievua et Bend conf, 
III, 96, 6. 

bnysiàv zivé YV, 19, 3 . 

nyíyveodas et ytyveoóab conf. 
V, 19, 5. VI, 19; 1. 


uwwvoozap et ézoyiyrdaz ep 


conf. IV, 16, 8. 
Ünyocqev VI, 29, 12. 
ànidexvuvat et àz1oüexvvvaut conf. 


$ 


Vs 18, 6. VI, 15, 0. mie. 


xvvvot et deiuvuvesi VIL, 8, 6. 
nectar VIE, 18, 11. 
njsr et zaga9eiy. I1L, 18, 12. 
éniDeoníiew et Oeonísaw IV, 

11, 12. 

Li delenit Iv, 11, 19. 
nzelsce: VII, 23, H.. 
&nxounn ll, 9, 9. 
àuxeunzog XL, 9, 2. 


àuxeyAcCuy et zcvyiactr conf, | 


VI, 5, 3. 

&mixtia)er invadere YII, 14, 8. 

Umirovzsóeo cu III, 30, 4. 

&uzocree VI, 15, 10. 

&náéyswy eligere III, 29, 8. di- 
cendo addere M,' 6, S. àzuié- 
yéc0«t. et &valéyeo9«t conf, 
prooem. 1l. et Gzt0ÀÉys egÓcu T, 
10. 5. ziléy&w. et exléy&v III, 

* 29, 8. 

bulsinsw. et ómolsizy. conf. V, 
12, 1. 

iniucyog et Pnueuuos conf. IV, 
95, 3. 

Unuéyswy et ónou£vew Y, 18, 4. 


uugvvirgs et uqrvtigge II, 96,.3.. 


Anvosy VM, 17, 5. 


unzémrear et zímr&w conf. IV, | 
21, 17. et éuzízz&w TIT, 17, 4, — 


ànínlovg et 
20, 5 
imonuaiye apparere IH, 3, T5. 


£ozAovg conf. - j 
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ice M 

ànioxevy et ozsvrj conf, II, 6, 5 

enfczonog YII, 22, 9. 

&nuorélÀew PnwrToÀNv per literas 

. mandare VII, 23,9. 2ziotélÀew 
et ézoorz£)Àaw II, 14, 15. 

&morüvev subito adesse 1I, 3, 9. 
buone. et ines conf. 
HEX 

point et &vcoroéqew cont. 
V,-17, 2. 

imorgoqx ét 2zioooqet VI, 15,1. 

(io iy et &zt0zvo(íteod a 
V, 95, A 

à&mwuecoty postponere TI, 9, 3. 
HT, 14, 10. praeficere VI, 17, 7. 

àmwjóeiog constr. I, 10, 2. 

mn(Otó0ci, — àníJowro et zz- 
Joivro 1I, 7, 3. 

ncvyyáraw et zooorvyaveuy conf. 
11I, 21, 14. : 

&niquuitar. V, 3, 1l. « 

&rnqostsa9er sign. TII, 9, 9. 


ànyogtiy concedere, succedere T, 


27, . &wyoptiy et &zroyaoety 
conf. III, 90, 3. 

&peízrew.  dóíqO« s. g0Ó(qu et 
q0otíp9r conf. I, 21, 77. éonoiu- 


uévog et égóuuuévos icis 1I, 
22, 10. 
£oquog et Poxux VI, 6, 10. 
&oug VI, 24, 4. 
à&gócu£voc IL, 4, 15. 
8gvSo0g et igvOoeiog VII, 16, 3. 
&oyto 9c pro ez£ozeo3«ct VI, 23,9. 
&pog. 1g Épeoto 249eiy IV, 19, 9. 
à; vide eig. 


àg0idóver et 2zó100vat cont VI, 


1, 3. 
à&entziav et éuzínttiy conf. 1,91,9. 
&éo:£€ cum inf. et indicat: con- 


siructum . 11, 11, 4. £o? «v 


cum opt. in orat, obliqua VI, 


1t. 


97, 5. Eore àn( et Zoe 1, 3, 9. 
&ore àzí non £ore 7rooc T, 8, 7. 
&or6 inzí et &ore dc III, ? 3. 
IV, 22, 6. VI, 7, 1. 

&orL zttyte et à; v& ztagóyre conf, 
"VI, 93, 9. for ot et eloly o£ 
conf: L, * 17. | 

&oroo vocabulum dubiae originis 
IL 3. 13. | 

&oycroc. ig 1à Foyere TTL, 92, 8. 

&ow àg VI, 10, 5. 

éreipos. of éreipoi Iztzreic1V, 22,1. 

àrjotog. ol ?1010t &v£uor VI, 21,1. 


| &« male omissum V, 1, 5. V, 27, 


10. V, 99, 2. zroÀ? £r. uGAAov 
III, 27. 4. &u et izí conf. VI, 
10, 8 et. óz II, 16, 8. et 705 
IV; 15; 1 

EbcozÀe fluvii nomen corruptum. 
IV, 94, 1. 

süóetuor ITI, 13, 11. 

sUJepgorc £v vui et Ec vo TIT, 10, 
4. ebO«pa£creroc et eU 9eooóra- 
toc ÀT, 21, 13. 

&09Ug. si9Ug BE, &zró sim. IH, 92, 
9. III, 16; 1. e?9vc og I, 97, 
9, edo éhiiie conf. II, 10, 9, 
&UJfogc in formula éz zo) &U- 
9éoc II, 17, 2. 

Euevijs VA, 4, 7. 

&Uztogée et &uztopíe conf. VII, 9, 5. 

ei pldesaDw H, 15, 4. sboucOot 
pro ENDS Arrianus mon 
dixic YE MU 9 

Ebvooc et "EBoog conf. I, 11, 6.- 

eücyeicóoL VII, 24, 5. 

àiqe&ne VI, 11, 5. 

àquévat et &quérei conf, TIT, 13, 9. 

à^psarevor vwí III, 91, 4. 

£e &y. quAazi M, 1, 3. v vw 
IIT, 23, 14. cum adverbio IV, 
11, 1. periphrasi inservit VI, 


22 
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9, 12. 0? £yovatc diviies 1E, L, 
E eiyov male insertum: 1V,25, 
Q0À wg. E et 0mfoe eye 1V, 

94, 5. tg TCyoug eye V, 13,3. 
V1, 12; 5. £ysw T0U uj o3 KV, 

93,.5.. ye pro uaTÉz&y VI, 
.9, 12. £yorrec éi oyóvz«g cont. 

-VL.292, 4. £y:09«ut cum genit. 

prope abesse VI, 7, 3. éyüuEY OG 
. male insertum. VI, 7, 1. ei- 


yovio et siyov conf. IV, 5, 13. 


£yead« et auvéycad«. IV, 5, 13. 
VI, 24, 11. 
fec cum genit. consir. TIT, 18, 10. 
Kmendalio per distractionem lite- 
. rarum I, 5, 20. 1I, 20, 5. I1E, 
98,12. IV, 13, 11. V, 7, 12. 
V, 11, ^. V, 23, 13. VI, 12, 13. 
Epexegesis YV, 4, 16. VI, 9, 11. 


M 

£ et E eonf. X, 106, 6. | 

Zageyyei et Zodyyor TIT, 23, 13. 

Ojuéey niptàÀay YE, 5, 6. 

(pre. Du et Hcet Conf l, 
10, 6. 

Zeugina Vil, 14, 16. VII, 15 5 

H. 

q S. 3 et e conf, L 5, 17. ll, 
10, 9. II, 22, 5. V, 20, 2.. VII, 
3, 1. VII, 16, 132. 

" s. " ett saepe Eis 15:12, 
13. I, 15, 9. II, . II, 9, 
12. IV, 11, 16. M: 9. VI, 
. 92, 15. 

5 et o: conf. 1T, o5, 4. 

5 et zaí conf. V, 4, 7 

2— TOUT VI, 6, A. 5 
VII, 24, 6. 

5 et ai, conf. HI, 9, 7. 


i 
et » conf, 


 .JNDEX RERUM 


d 3 
57zto et &izuseo conf. IV, 20, 7. 
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ET VERBORUM 


qysia9cí. vii. 000». 1V, 90, 14. 
»ytiGÓct «i z08io9cu. confus. 
I, D D. uM rx / 

Qytucr et syoUutvos. vonf. VII, 
12, 8v. t 

jn suo verbo saepe postpositum 
1, 20, 5. minus necessarium IIT, 
15, 6. zcÀet 505p Il, 14, 3. 

VÍ, &, 6. 109 Ó£ nec in initio 
enunciati positum IIT, 4, 7. 705 
zc zcí MAL, 16, 4. 50» et jj 0 

conf. V,13, 4. 705 et à»; conf. 
IV, 11, 1. VI, 21, 11. 405 et 
&e conf. IV, 16, 1 

jidov et eidov conf. IV, 9, 6 

7dov5j male omissum VI, 13, 12. 

jeu et ej conf. III, 17, 4. | 

1594 et £9y9 conf. III, 28, 9. IV, 
15,..9. 


quc. utipezítegO cu sig via 


1X, 19,1. 

qju£regos et óudteoos conf. V, 25; 
10. quo» et vuor. VH, 10, 4. 
VII, 10, 10. 

ruíossg; et Tu(ot«e pro vuíacg 
III, 12, 3. 

qv et elo conf. IV, 4, 12. 

5ntg et coztsg, conf, YV, 2, 9. 


e "ET 
qnto et eoréo V, 15, 7.— 


HoczAetoy et HouxAciov Y, S 6. 


Hoax foc et "HoezA£ovc ll, 94, 8. 

qoc omissum I1, 18, 1l. 

ioce ei irre III, 92, 7. 

4ooceOa. et qrréoüen Hi, 10, 6. 

qj uxfe. a45»v T"40vyíap et fou ow 
«ye T, 14, 8. 


|-qoc EL, 93, G. 


0. 


| 94ÀA«o0«. àz OalcGGQyc ig 9eAa0- 


6cy Ii, 1l, 2. 
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$euBsiy V, 1, 5. 

9euvog et 9«uvíoxog VII, 20, 4. 

Sedóstv AI, 10, 1. - 

S$«vuctur 1V; 9, 1M. 

9ectsiy VII, 18, 1L. 

9ésy et £9£lev T, 20,1. IV, 15,7, 

$spezttUsw 10 ocuo VII, 11, l. 

9éguet febres YI, 4, 11. 

S$epuótue. 9eouóorqte et 9eouóota- 
zov conf, III, 4, 4. 

9s0zt(l&p et Enideazr(zeuw 
11,*12. 

9&vpoc VII, 93, 3. 

jnxe, Baciuixeé ITY, 92, I. 

9vncgzewv. 1Q Óéet vuy& ze9vux£vos 
MN15550, 9. v. 


IV, 


Sus. roig Otoig 9Utw Og vóuoc | 


IV, 4, 1. 39u&v Ey vii et ànf 
Tivi. V, 29, 8. 90sa2«u àn£ zu 
IH, 1, 8. ; 


. $uuoc. z9óg 9vuoD TII, 4, 8. IV, 
12, 1. 
Juaíu, SOvua(a» Sue et roiv 


VI, 11, 13. 
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zteiz IV, 22, 1.. VI, 14, 7. £1a- 
zov et tnztoy conf. Y, 4, 4. 


| /cog sigh. I; 5, 11. 11, 21, 13. 


ég oov Foysagew V, 6. 10. cog 
vj aUroU zeqaÀn VIT, 12, 5. 


"Icoóg et 'Iaaot Vi, 11, 8. 


iooc VII, 10, 16. 


"Iovis et "Ióvioc conf, Y, 4, 9. 


Inperaiivus perfecti pass. Ar- 
riano in formula quadam ada- 
matus IV, 14, 7. 

Inperfectum de conatu I, 17, 12. 
cum significatione fieri tubendi 
VI, 18, 14. Imperf. et aed 
in narratione IV, i6, 7. VI, 
E LL VIL. 213. iis: et 
aor. in narratione II, 92, 5. 
IV, 16, 7. imp. ei aor. confus. 
ULXFEATLIUSTLA, 
1]. Ill, 14, 10. Imp. et plus- 
dd confus. II1, 6, 4. 111, 

$9. TY, I7 12: 


sibus et Optali vus in edülem 


30, 14. Indic. 
imperfect, cónfustis cam part. 


enunciato 1V 


; 1 7 ; praes. L, 3, 7. Indic. et optdt- 

X et &conf. I, 7, 6. VIL, 5, 8. | conf, I, 25, 6. I1, 96, 8. Ml, 

* et « conf, I, 12, 13. I, 15, 9 9, 7. IV, 15, 6. VII, 9, 17 
11. 90. T. AIL, 9,1 19. lY, ILE VIE 15 7. VIT. 21, 9. 


, 16. ML, I5, 9. VI, 92,. 15: 
ideiy et xarideiv conf. IV, 21, C. 
idpvo9cr IV, 11, 4. 
déytw &ig xelods "i VI, 8, 10. 

iéveu xar& oqic I:T, 91, 7. 

et «vr xonf, VII, 14, I0. 
ixavóg TéxunovDoes V, À, 5. 
[45 et &25 VI, 9j, 14. 
Jvóog et Jvói:zog V, " 6. Ty 

male omissum VI, 6, 1. 
5neyoyos et Soa I, 91, 5. 
Uvnpoyng et Ezzepyos VI, 8, 2. 
5zasvs. vy éra(Qoy ianéuv fn- 


N 
je | 





| 


- Infinitivus b decis Y; 15 2. IY, 
29,6. et sbzfau t idR de ea- 
dem re II, 4, 2. pendens a 
verbo mitiendi IiE, 6, 4. VI, 
21, 5. in oratione obliqua V, 
15, 9. post 6z. VI, 26, 10. ubi 
alias imperativus V, 11, 7. 
minus, usitatus lii, 17, 2.'IV, 
17,9. 1V, Y7, 6. Inf. et par- 
üicip. post verba sentiendi IF, 
2, 7. Inf. et coni. post. ag IV, 
5, 10. Inf. praes. et aor, conf. 
41V, 6, 1. Inf. fut, et aor. 1, conf, 
22* 
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VII, 4, 2. Infinit. verborum 
in e» exeuntium sine : 1 Sub- 
Scripto I, 2, 6. 


K. 


x et 8 saepe confus. I, 8, 5. I, 
., 19, 7. H, 12, 4. II, 1, 3. 

x et u conf. III, 29, 9. 

sc0cíotuy. x«ócoat et ui m 
I1, 4, 11. 


xo$«zto ovv et xed«ztgoUy Y,12,9.- 


zag9i01evot Éné vwya TIT, 97, G. 
xeTeorarscL. 8g ucyny 1V,25, 11. 
zaüsorQzÉve. Éx rivog et zrcod 
Tioc V, 19, "7. xa9íoteGOer 6 
&D9u VI, 5, 2. xereotqocusvos 


et zr5ocutvoc conf. VI, 29, 12. 


ze9ouiAely vwe non zwí IV,6,1. 

i ras T et &ido;* conf. 
1V,29 

xat in ud enunciati , ubi alii 
dé E,93, H.. HS 1-54 
5. VI, 29, ]2. male omissum 
15.5,.2.. E, 9,4. UL oon. BC 
10, 5.. 1V, 91,-J1. IV, 30. AT, 
V,.L 2; .V,. 90; .9. .V,, 2A 49. 
VI, 26, 2. VII, 19, 9. iteratum 
III, 28, 1l. sci Óé Arriano 
saepe dictum I, 4, 9. I, 29, 6. 
zcí idem fere quod ze£zeg V, 
14, B. xe te, VI, 23 , 9. xat 

^yvp zo£ 1I, 2, 4. VI, 90, A. 
xci 5 za(, xol ovr xc, xci 
zoívvy xaí lV, 8, 1l. x«l ugv 

 *eí Ibid. zo£ ztov zot IV,8,11. 
VII, 16, ll. xoí tt xcí II, 18, 


11. IV, 2 11. VII, 9, 9. ze«t 


— «t simul ac III, 16, 4, ov- 
T6 — Xo 1lV, "7, 6. xol av:0g 
I, 17, 10. xci ovrog I, 5,7. IV, 
1, 1. z0ÀÀ& xc àye3c VIL, 8, 
À. ciztéQ tug xcd &AÀog V,27, MT. 


Ld 


INDEX RERUM ET VERBORUM 


x«t et yáo conf. IV, 15, 10. 
zcí et cic conf. IV, 19, 2. zai 
et ? conf. V, 4, 74. xe et oc 
conf. VII, 26, 9. 


 X0i90g. xer& xcuoy IV, 5, 9. 


ueíto, et zefrorye conf, T, D, ; 6. 
IV, 19, 10. 

z«x& et zord conf. HL, 18, 18. 

xaxíGetv et xoutCeu conf. Vi, 13, 10. 

Kalcvog et KeAevog VIT, 18, 10. 

zaÀciv, vAneroereu V,5, 4. zclov- 
usvog et oUrto vinti sd I, 
23,.3. VII, 9 

zcAvfn. xe nop zv SW 93, 4. 

KoiynÓoviot, Keoyndóvtot , Xaài- 
zqujóvior ILL, 94, 8. ' 

xuÀOg doxsiv IY, 9, 7. 

xegutoa VII, 96, 5. 

zcuctos. Ms dk et xavuctog. 
conf. V, 19, 6 

Keivofos et Kéávoos IIL L7. 

xe0TtQos. IUE quy xegreoc non . 
xgutepd II, 11,4. 

zc«r« cum genit. 2n III, 99, 5. 
cum gen. pro simplici genitivo 
V, 19, 6. cum accus. circum, in 
Il, 20, 13. VI, 13, 1. contra 
e regione Ti, 11, 9. ov xcc« 
IV, 16, 13. n. qxíay VII, 
J1: A d. PIT A xcipOy non z. z&t- 
gov 1V,:5, 9. x«r&, u£ooc V, 
12, 2. d ügtc III, 9ft,:q 
V, 16, 5. zuti tGUtG, V, 92, 9. 
x«T& 70 ztQOvoy male dictum 
IV, 3, 4. x«zc male intrusum 
VII, 9, 9. xc«r& et ?c conf. 
VII, 16, 6. «zc et ax au coní. 
Iii, 18, 18. 


xeieuoig, xaccBecw. xarcytiy Y, 


12, 5 
 £ere0Qou] tis X 0Qcs $5.3 55 9. 
VI, 20, 4 


/ 
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xeraxaírsy V, 18, 11. Àóyog zar£yst, IT, 3. 2. xet£ye 

x«rcxAtísu tlg Tqw 7:0Ài nom à» et zroooqéos. conf. EV, 13, 4. 
7)j ztóÀeL IV, 23, 4. xuicxAs(ay | xatiéyci et ive FRAR V1, 16, 6. 
et x«zeileiy conf. VI, 6, 5. — ze&torvog Vl, 25, 7. 

xcrexoviíteu) et :goGazoyi(óety | xcu. zevuctog et zercrov conf. 
conf. III, 96, 4. V, 19, 6. 

xaroxóntty et Ouaxóntty TY, | xezAlóCerv et )igixaylaluy VÍ,5,3. 
14, 8. . z«/Àní. 0v zczÀgz« Ówuuacüct 

xarcicufcrvstr et Eybenclanbióvenr V1; 23, 5. VE, 29, 19. 
Pan $5 20. I 9,"A: || x&foeooet VII, 14. 7.. 

xarcAéytw et  zcraiugoty Vl, | xsiadci, xt(uevog et qxiouérog 1, 
MOVES 13, 11. - 


HT, 19, 13. xcroAtup2érvrsc et cum acc, et infinitivo IlI, 5, 
aire conf. I, 9, 5. IV, 9. cum act. et pass. VI, 15, 5. 
; 14. V, 24, 11. KiAroí et KeArizoí conf, L, 4, 10. 
boul a«tí zí et «ví VI, | Keoaueizós I, 16, i3. 
lh Ww "fa M d zéoug. àni zxÉoog et em 
zerezAovg r5g àxfoAmg VI, 20, 4. 
xcxcaigétregüe. et dueztocttregü cu 
IV, 92 ;. 1. 
XGTCQCITEU, actedocor dnaer. et 
xcryocydugocv V, Vi, 3. 
xeragonyrürvet. zeredónyuévog. et 
z«tegómyuosc II, 23, 2. 


[T 
N 
EN 
A 
v» 


»arnÀstrteup et Qolttr&y conf. | 4tAévusi». cum dativo constr. et 
&ytv V, 8, 3. zéoq et xépott 
conf, iJ, 8, 14. 


xeqÀ]. iGog tj écvTOU Ztmpaln 
VII, 12, à. zeqaÀng- et. «poc 

| conf. Vil, 292, 5. 

zivcumuory et. zuvceuouoy Vil 

fps. P 

zuwüurevsw IHT, 10, 5. 

zÀ£uuer ijv ducfBacir V, 10, 3. 

x) es et Bn els cont LR. 5. 

Koirog et Kívroc I, 14, 3. 

zoiwog. ég v0 xotvovr III, 21, 8 

xounaciv V, 2,4. | 


, r 
XOMZLOS V, d ds 


xcra0Ozcgt£uy 6lg id«qos Y, 24, 12. 

züt«Gxsu) et czcouoxtu con. 1l, 
15, 1. 

xureéOTQCTOEÓtUvEww et OorQurOA- 
jcoti» conf. Y, 5, 9. 

xcruoroéqeur mori VIL, 3, |. 

MertrO00tUy et xcrcACys conf. 


V1,28,5. zoGutiy et duxxoousiy IV, 93, 9. 
Motu Ae et zerazLsésu! conf. VI, zgGttlv. Quit T) Uürovvutg YI 

64D. í | 14. 8. 
xertutéy e£ Puasy conf. VII, | Ko«regog VI, 4, 7... 

24,6 : xoctog. &r& xorog qevytcy Tl, 
XGTEOEÉTELV. xci oíips) et xe«tin- B, 2. 

ocíép9n 113, 22, 9. ztüGUci &ximo)cu et xeximJgüut 
z«r£ysu de mavibus appellenitbus 3.96. 10. VIT, £65 


11, 20, 3. obtinere Vk, 21, 1. | xuzàoc. xvxào et By z0zÀo Ar- 
xaiÉytty Emi 7t0ÀU VI, 22, 9.|  riauo maxime adamatz formula 
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1,97, 4. lg xvxlovg nagurzsitir 
V» 16, Q;. VI, 8, 10. 
xvxAovoOcs YII, 14, 2. xvxAdcGas 
et xoàAvocs YV, 19, 1. ; 
xvÀi. (orn xv VIL, 97, 3. | 
zqAÀvtuy, xcÀUga& et zvzAidQOus 
IV, 12, 1. 
Colectiva cum | plurali. praedic, 
I1, 21, 7. V, 10, 2. 
Comparativi usus elipticus II, 
6, 4. VII, 12, 9. comparat. et 
&uperl baud multum diversi 
1V,*9?5, 4. comp, et superl. 
conf. I, 99, 4. 1T, 19, I. 
Coniunctivus et infinit post àg 
1V, 5, 10. coni, et opt. recte 
composidü III, 
opt. confusi II, 95, 4. III, 9, 
1. V4, 11, 8. VII, 13, 5. coni. 
Bor. et indicat, füturi conf. V, 
19, 9. coniunct. 


dicat. post ózc IV, 11, 13. 


Coxstructio minus consueta III, 
e) 6. V, 2, 8 Qe ambig 2ua 1, 20, ; 


. VI, 26, 9. VII, 18, 10. paulo 
d I,.10,.5 1, 14, 9. 
II, 94, 11. IV, 9, 4. IV, 98, 1. 
V, 1, 1. 9. VI, 9, 6. VI, 12, 5. 
VI, 22, 11. VII,2, 5. variata 
1,5; 21.:11, 6, 19..1, 19; 13. 
151, 7..E 2L ILAT HI 
23, 10. IV, 9, 4..1V, 21, 7. IV, 
95, 10. V, 3, 7. V, 15, 10. V. 
26, 12. VI, 24, 8. VII, 6, 0.8. 
gd sensum IV, 24, 17. 


4f, 


* et e conf. T, 19, 7. 

ad ty yetoog et alcty aoog I, 5. 9. 

adi et «1ÀQ fortasse NOR 
T, 19, 14. 


Mexipvg, adaxivg, dovíxg YV,9, 4. 


9, 13. coni, et. 


male pro in- 
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àeuBártw By vd 1, 23, 9. Aagn- 
B&rses Twà ztó9og II, 3, 1. 4eu- 
Bavav et &voalaugevs» conf. 
111, 1, 6. IV, 28, 13. A«uf. et 
por Seve conf. II, 12, 9. 

À«ungég. ÀAeungóteta et Acuztoo- 

«tc conf, . 11, 12, 1. II, 16, 1. 


| Aar9ergy, dadaiy sign. 1t, Xx d. 
. Àfyar male omissum Y1,.99, 9. 


ifytgOc«s cum nomin, et accus. 
cum inf, construct. Y, 1,1. VII, 
13, 2. 


pisei et zItov&árog VI, 9, 7. 
Anorgizóg IT, 9, 5. 


Àiurate:w VI, 14, 11. 
Àóytog. P A et 0À/yos conf, VII, 
16, 4. 


| Aóyog £ye) & xczéyc TE, 3, 9. 2ó- 


yos Oé vig xci ovrog VIT, 19,9. 
Àóyou &o:iív et Aéyovoiwv conf. 
V, 4» de 


| "foyiwog et dvyrog fluvius I, 9, 1. 
' edugiznog L, 16, 7. 


AM. 


A et 8 conf, L, 15, 9. E, 19, 7. 
III, 99, 9. 

4 et z conf, IH, 29, 9. 

pexoós, di& uazooü TlL, 99, 6 

uezoo9svITL 99, 6. 

uciexog et MÀ D axós V5 8; 6. 

ueAAor 1t V, 14, 8. d  u&idoy 
VIL, 17, 1. 

MaAÀAoret et Me220£ V, 5, 1. 

ucrjavis ei Aoufgart conf, II, 
12, 9 S 

Mapycaóg et Mo«pgoóc XT, 5, 11. 

Modos et "Auagó0o: VI, 24, 1. 


| Mapxoóuaryoi: et Maponougavot I, 


8, 2. 


T ucriuoc IV 378 


utyukog et peycha conf. T, 25. 9. 
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psyaloort YV,. 9,3." ! 

u£yag. uty£Os. udyag VW, 95, 9. 
Eni uéya Yl,95, 93. ucycÀa et 

' uéya conf. IT, 15, 7. 

w£ioy Bor. vie. IIT, 6, 11. üustor 
qéosoó«t , usioyog £yew ' Xbid., 
et I1I, 23, 10. 

gueiguzícegeu tlc Aiz(ay 1V,13, 1. 

u£Ase, varie construct. IV, 20, 77. 

ps cum infinitivo praesentis 
et futuri constructum V, 21, 1. 

ufv minus apte neglectum I, 1, 
l. IV, 5, S8. insertum ubi de- 
esse potest I, 6, 92. uév — ó£ 
V, 97, lá. u£v pro ó£ positum 
1,22, 9. V, 4, 3. VI, 27, 4. 
uév et uí«v conf. TI, 12, 17. 

pévew. et &veuéyem conf, V,23, A. 

uévog VI, 13, 12. 

u£ooc signif. I, 9, 4. &v u£oe xal 
z:co& TO ufoog V, 19, 9. x«z& 

. u£goc et x«r& uépg V, 19 9. 

pueonuBotn V, 6, 1. 

ueoóyaiw III, 3, G. 

pegozvpoyiov et kerezwvpyiy Il, 
23, 9. 

uécoc. év péoQ et éco» frottiv 
I1, 13, I. 


utt&. nue) qufony YV, 13, 10. 


nua 0é V, b, e! peri vetpac 
exer VII, 92, | 
uerezteunzzog IV, uo! o, 
usrezoicio9cu Yl, 27, 8. 
uere&éreooL Vl, 26, 1 
peréyew Twí vivos YII, 97, 8. 
ueéréooog Vl, 4, 9. 
(3 post verba iZzmendi non cum 
indicativo futuri construct. V, 


25, 1J. u5j pro o? in enuncia- | 


tis.ab oz: incipientibus V, 8, 


1 praef. t. I, p. XXIV. ur. 


000v et uu] Ou 1V, 6, 2. xci 


VEIV V, 14, 1 


t V,14,5. ür male intrusum 
IV. 5, 6. uj et &] ov conf. T, 
13, B. u5 et uxv conf. V, 4, 8. 
Qu et o5 conf. IV, 6, 23. IV, 
19, 10. 


 Mmyste et Mufa conf. Vil. 15,4. 


uxvvigs et &uunrvtge TII, 96, 3. 

Mi3oidczgg et Zmigiders conf. 
1, 19,..13. | 

uiGJoqopo. suspect. X, 20, 6, 

HMoyiG et uólug promiscue dixit 
Arr. IV, 29, 11. uóAt el xe 
Asztg VÍ, 26, 1. 

uoi. uot doxei pro Óozet joi Se- 
mel Arriano dictum VI, 11,10. 

uorog. uoror et uorous conf. II, 
9, 1. V, 14, 1 

pvosusy et cÀg9tcue» conf, IV, 
98, 9. 

Media et activa nonnunquam pro- 
miscue usurpata. V, 20, 2. 


N. 


y in adiectivis cum « privatitivo 
compositis modo positum modo 
omissum III, 21, 14. » para- 
'" gogicum . male neglectum 1, 
5, 17. praef. ad tom. I, p. 
XLIX sq. 


vcl u& día et val ucAiwra conf. 


IV, 11, 5. 


i vaógc et veoc I, 11, 12. 


v«;1 et v«zos I, 9, 8. 

y«Uc. véag pro vaug et vaUg pro 
neg 1l, 90, I. , 

^ ARE LA et ve- 
»ynu£rvog Vl, 94, 7. VI, 96, 8 
yqG35vat et «q ovdi V1, 3, 3. 

veg et vaog T, 11, 12. 

ynveuía. YT, 23, 9. 

v«oíg vgoidog non »v5oídos I, 19,5, 

Níooc, NéGog fluvius I, 1; 3. 
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vonftev, deioe occ u£yrori »yont- 


cereo 3V, 15, u V. Qt 6. 


, We , "* To wt € , 
VOtog. vUutt TOlg toig (G6 voHnog 
: » S , " J , Di 
IV, 4, À. vouov et vouttov 
conf. ^IIE,94, 8. vouatovr; ro- 


u£Éor et couiccor conf. EV, 1,9. 
voUg. vom VI, 10, 5. II, 5, 
5. II, S, 18. 1V, 15, 3. oov 
VLOIOL M 
IIT, 18, 19. 
Nüc« et JVéooen V, 1l, I. Nv- 
Gciog et Nnseroc vH.15; 9. 


sign. 


ro 
[a 


Neutrum adiectivi sive participii, 


ad plura substantiva diversi 
. generis relatum V, 12, 5. neu- 


trum , plnrale nominum cum 
singul. verbi IIT, 6, 4. IV, 21, 
11. praef. tom. I, p. XXI. sq. 
neutrum plurale adiectivorum 
saepe communem continet sen- 
.tentiam ad totum enunciatum 
relatam II, 26, 5. 
Nomen patris omissum ITI, 5, 4. 
nom. subst. saepe: post pro- 
"nomen .demonstr. quod est ó 
óé repetitum II, 21, 9. nomina 
eadem in eodem enunciato bis 
terve repetita I, 11, 6. nomina 


propria saepe corrupta III, 5,. 


f HL OBOIODUIHISS, 0 IIb 
Ih HL HLOÓB 6 Htm. 
15. HE, 23, 6. 11, 30, I3. TY, 
ke EE Ps ^ IV. 9, 4: IY, 
185595. LV.» IV, ki 10. 
Ve B. 4. V4 Het WV. 20$ 13. 
Yy1, 27; ». VI, 28, 6. " 23 4, 
8. VII, 6, 5. 
varie pronunciata 1I, 
quae sibi quasi opposita sunt, 
IVY;POL 7. 
verbo corti deducta 


arcte coüuiuncta 
nomina a 


in cz us et «oyog exeunt VI;7,2. 


vQ et dízn conf. 


nomina propria 
51:192. 


M. 


ET VERBORUM 


Numeralia geben: coniunxerit 
Arr. V, | ! 

Numeri iuge 3 dubii I, 16, 
2, 111, 77,2. HI, 18, 3.. IV, 
UB TY n 

É et C saepe confus. 1n verbis 
PÜjrss et iu I, 10, 6. 

&«99o. gens Indica VI, 15, 9. 

&&vov ti09oq000t et &£&vor I, 90, G. 

&/v vide ovr.  Übi etiam de 
lis verbis agitur, quae cum 
hac" BRPpoeowe sunt come. 
posita. 

Xenophontem. imitatus esse pot- 
est ATft. L 29. 10. IL 1, IL 
3, 15. Ii; 4 10. IL 5, 4. I1, 
10, A. II 45, 2. II, 19. 
IV, 7,8. IV, 10, 9. IV, 11,3. 9. 
IV, 12, 8. IV, 16, 8. IV, 253, 9 
IV, 30, 3. V, 2, "7. V, 10, 6. 
V, 26, 14. VI, 13, 9. VII, 10, 
]. VIL, 24, 2. VIL, 24, 77. 


O0. 


0, 7, 10. ol zc&vrsc YI, 13, 1. 0 
Zióg zfióvucog sim. II, 16, 92. 
oí àx 1g zOléog YV, 2,3. o£. 
Guqt vive formula quae sem- 
per suam propriam habet 
significationem VI, 27, 9. 2v zoic 

et iy roic ztü0T0TQ- | 
zog VI, 9, 1. T0 yt éni aqíoiv 
VI, 11. 6. 70 &z rovóe VE, 18, 
10. ró Jé — zobto Ó£ VI, 26, 
9. ri et &. conf. V, 29, 6. o ó£ 
in apodosi positum II, 12, 1. 
V. 26, 1. confus. cum óutg Ó£ 
H, 12, 1. 

o0s male omissum VI, 19, 1. 

0J& et ovrog conf, I, 94, 3. 
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véÓ& et oe, confus, V, 1. 6. | "O£oc et "QEog fluvius VIT, 10, 12. 
r&Óe et zRUrG V, 29, 9. 10 &ztó | 6£Ug et ox/c quomodo differant 


oUOs VI, 18, 10. | et LUE atque oxvrgc I, 1,17. 
ód'ozroieiy. cozteztovzsoay Y,26,1. | 0z et ózot conf. 1, 3, 5. I 20, 
09:v et Év9« conf. III, 21, 5. 4. 1, 26, 8. III, 25; 8. Oz 
oí et eürQ conf. V, 2, 9. oi pro . &Urm L, 19, 1X o 

grt IY. «23,0. 5 sr 0zt.69€v et ozti00€ Y, 15, 12. 


0L et 5 conf. IL, 95, 4. eta Iv, 18,6. ónzícoo &ziéve, II, 6, 7. XII, 91, 5. 

oizeiy Tq ^ Rd prope mare | ózAov. óz2e ciptaócL ei eipsi-^ 
habitare VI, 16, 4. oixeiv et |. o9ca. IV, 27; 4. 
 &vowciy IV, 30, 10. oixeioJet | Oztog Eyouevy et oc Eyousv Y, 12, . 


et zcei00aL situm esse 11,13,11. | 4. IV, 94, 5. ovroc ózoc lV, 
IV, 28, 12. TP Ng, | 2, 10. 0706 et ovroc conf. I, 
à olzstog sign. III, 15, 4. 8,14. Oz et Q)O7:EQ conf. i11, 


oiog àE ofov sim. VII, 9, l. oio» 331,42... 
superlaivo appositum II; 19, ipsios et ápéivéc VI, 16; 4. 
1l. o;og. cum inf. III, 17, 14. ógnu&v et &qoouc»y Il, 91, 5. 


oic, dj cum participio con- 0510 cum signif. danrye sd. 

 Aunctum I7, 4, 10.. IV, 27, 10. oouu3eíc ita. inter- 
org et qs conf. III, 16, 14st positum, ut orationis seriem - 
.OA£yos. OÀl(yov et Olíyo zto0cOtv |  interrumpat V; 19, 6. 


VII, 97, 2. óiíyov 11, 9, 1. VI, | 'Ogórzes, "Odoorros, "Ogórrys. I, 1 
. M, 5..0ÀMfyog 1:9 11,8, 1. o2£yov DUUM *. 

&;r00£ov non óA(yov IV, 91, 8. daos. OcoL (AOL H, D. 14. Ücov 

0Aéyot et Aoytot conf, VII, 16,7. |: superl. appositum IÍ,'19, i. 


Üloc et Glo conf. L, 18, ll. tantum 1l; 22, 10. V; 13; 6. uu) 
oufoog et oufoot NEIN E. 0cov 1V,6,9. cor ovzt VI, 12, 
»-óuoloyfc, compositio, pacito. 1I, 7. 0007 cum infinitivo V; 13, 6. 
2, 7. Oppos. fíc IV, 16, 3. 0c& idem quod oc IL, 55 11. 
óu0j. zt&vt& ÓuoU Hà Occ XI, | VII, 93, 8. oc i; ztgoquàiaziv 
14, 3 óuo?v 50m VI, 91, 11. IV, 2, 3. 000. inale omissum 


0uc.0é et 0 ÀO£ conf. II, 12, 1| 1,4, 5. L 17, 4. 
0y..1& üryrx ll, 7, 5. ovre minus | ooztg et zí; VIT, 30, 1. orig pro 


- "apte insertum III, 16, 11. - simplici óc Arriano adamatum 

 Ov&dteiw wi £y vivi YII, 30, 9. |. 11, 94, 11. ad pluralem nomi-, 

Ovou« omisso articulo post no- | nis relatum VÍI, 3, 9. | 

| men proprium 1I, 3, 7. óvó- | 0zzy male cum LS inet con- 
pot. nomine vàro obvium 4bid. structum I1I, 18, 7. | 
obÀfy —— 3j Oovouc XV, 8, 13. | óre male insertum prooem. 3. & 
Ovouc Oppos. 7j. ye VII, 078 "VI 28, 11. ove et 0r; confus, 
19, 1, " TOM IV, 18, 9. VI, 30, 1 l. 

óvojeGzt &vazàsy Ir, do 3. Ür. cum participio iunctum. I, 


II. ia | 33 
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16, 8. in altero enunciati mem- - 


bro non repetitum 1T; 15, I. 
in initio orationis directae V, 
19, 2. ow oc, ort &ret VII, $5 
9. ór. &o« YII, 8,13. Ort a 
Y, 16, 4. VI; 24, 3. ur ort lV, 
" 9. ón et ore conf. IV, 18, 

. Vj, 390, I. : 

QU á oQ-confus. V, a " 

o? non recte insertum T, 96, 1, 
IV, 12. 6. VI, 11, 10. VIT, 29, 
7. male omissum IIIJ, 16, 13. 
ov et uj conf. IV, 6, 3. IV, 
19. JO. só oi zuórOr» sim. V, 
18, 4. 

op et £evroD V It, 12, 5. pro «- 
zoó 1V,12,6. ov et o?r0) conf. 
VWVIECSE 

ovóeuóg V, 4, 7. 

ovUÉ ci ovd VIT, 12, 
ye&p ovdé V, 24, 9. 

obÓ&íg. ovOfy rt V, 9, 5. 

ovxóv» 20€ TIT, 94. 5. VIT, 2, 0. 

oy male neglectum V, 26,9. Vl, 
8, 12, VH, 253, 12. 27 ovy V, 
15, 6. 

. obvexe et £yez& T, 19, 17. 

ovzo Vl, 19, 2. t 

oc JÉ pro rovc o? E, 8, 14. 

ovrog male intrusum [II, 7, 192. 
iy vovtp et £v «vovrow tiyot 
conf. IV, 16, G, obroc et 60€ 
conf. I, 94, 3. zevzgc et etc 
conf. T, 18, 7. IV, 21, 2. IV, 
28, 4. V, 4, 8. r«vtrQc et taUtn 
IV, 30, 9. V, 26, 4. rovr« et 
1«À& conf. V,9, 9. ovror et 'oU- 
voc conf. IV, 9, 6. vro)r« 1« 
et v& vor&UrG couf. VII, 7, 13. 
TOUT(UV et Tovrovc conf. IV,23, 


A. val obros IV, 1, 1. 20yog €. 


1:6 Xo obrog VII, 12, 9. 


INDEX RERUM ET VERBORUM 


9, [4] DOE 


otros post participia saepe in 
apodosi insertum prooem. b. 
male omissum 1, 1, 5. 
xol oUuevog I, 93, 3. obra 
ózoc 1V, 9, 10. ovroc et O7ttox 
conf. I, 8, 14. 
oqtÀoc. 0 Tt 7rtQ Oqt2oc V, l5, 8. 
owuug. eye» &g owiy. TII, 30, 6. 
Optativus et coniunct. recte com-. 
possi II7, 9, 13. opt. et indic. 
futuri conf. I, 95, 6. et coni. 
confus. IT, 25, 4. 111, 9,7. V, 
8. VH, 13, c. VII, 91, 6. 
et indic. praes. conf. II, 926, 8. 
IV, 15, 6. opt. aoristi 1. activi 
formatur im &e et &av XI, 28, 
19. optfativus perfecti ubique 


e 
DUTO 





formatur. verbo subst. VII, 
92, 1. | 
Oraliio variata. IV, 25, 10. VI, 


24, 8. VII, 6, 5. 
IH. 


7 et 1 conf. V, 6, 2. V, 90, 12. 


VIT, 21, 1. 

z«9mnuec 1l, 9, 3. 

zcig. 0 *Poeregfovov 7t«ig pro 
simpliciori ó Pocreq£orov nus- 
quam fere/sic dictum, nisi ubi 

totius órationis ratio flagitat 
VIL,97,". £x. zt&i0oc VIT, 14, 7. 

ztéÀAcu et zaÀct0g 1, 9, 3. zicloc 
105 III, 14, 3. IV, 8, 6. 

noLecióryra et zuAouóreT0v — Il, 
16, 1. | 

JiauquAor et IoeuqAoL (N. 9 9. 

zteyónust Ill, 16, 4. 

mevrey oU et ?r«vrayT VII, 7, 9. 

zt«yt15] sine « subscripto V, 94, 


6. minus recte insertum VII, 
14, 10. f 


 zrayzotoe V, 11, 1. 


bi 


72'&o& cum genitivo I, 7, 3. V, 
18, 10. cum genit. et accus. 
confus. IV, 4, 5. z«o& et z:9og 

- conf. I, 8, 1.. V, 14, 8. VI, 29, 
15. zc«gc& et vz0 cum passivis 

' conf. II, 2, 5. V, 12, 7. VI, 
99, 15. 

7zt&ocOtiy et bios» TII, 18, 12. 

ll«gáxada et JMeocxavóe conf. 

VEN, 3, 19. 

z«o&Aoyog substant. et rÓ zr&oc- 
Aoyor II, 96, 4. 

zuQezÀAsip et 7IQoGzÀely VII, 
20, 19. zai £oyt&c et z:««9- 
E7LÀ.£0vt0. 

zregeztÀnotog T, 5, 11. 


zcoegónyrvurat. zt oec yTjpci Il 


10, 6. 

a00c0ztvr et x«ragzevr conf. Il, 
13. 1. 

Hao&texa et ITaoottezo Yl, 19, 5: 


7. 9cGTOCTOzLEOEUELP "et OTQcTOZEE-. 


Jeuew 1V, 15, 13. 


negerstrety.: zt tocrcSTvak et zra- 
georc)üdveas V, 15, 9. 
M M- , | 
acotiyct, ?z 10v siGporrory IV, 
6, 8. : 
MM et zco£yead«s conf. 
VI, 14, 


Anu£zsty GENES ir1,7, lt. 
7zi&o£y&iuy et zteo£ysodor Y, 9, 9 

Gtégu£vet 7t&onsour ei mecpoteaay 
conf. V1, 10, 8. 

"LUQUETLEUELE. et 7t6QLETULEUELP. COUÉ. 
IV, 4; 6. V, 16, 2. VI, 8$, 10. 

lIcovaíea et Ilaoavaía Y, 7, 6. 

nüg. 9 "ote n&oo VIL, 1, 9. oi 
«ucyreg YY, 13, 1. zig veg III, 

-35, 4. 

Ii«oepyaóc, et ITaocyaodas Yl, 
18, 16. 

IHfagírtyots et Tíygoig. Y1I, 17, 1. 
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IléitoÀlea et Hala V, À, 9. 

zt0íor et GrQeTóz E00» conf. I, 
8, 13. 

7t&L£TGt004. et. zreCaéreo0s. conf. I, 
28, .5.. H, 23, 3. IV, 20, 1; VI, 
EJ UWISILOA 

7t£Cog et yuAóg I1, 8, 8. 

JlisíOov et Hó9cy» VI, 7, 4. 

7zt& bea 9 ct VH, 16, 12. 

zeleyí(tuv I3, 90, 9. —— 

Ilelàíva s. Hisiévve urbs hu. 

anéunzty et énonf£unsu conf, E, 
16, 10. et diezéunsr 13, 14,9. 

ET tr 7000» et Tür Ao ttaóP 
AL. 18, l. 

zd anastrophen admittit. TII, 

, 6G. ztoé et &uq£ conf. TIE, 

i 4. MI, 17, 10. zo£ et ené 
conf. IV, 25, 57. 


zt&piéoy&w. et zr&or&toyew TV, 1, 4. 


ZSQUZEA&UELV. et zz eQuzUzEDzIV. conf. 
IV, 4, 6. V, 16, 2. VI, 8, 10. 

zeoiop&r. VIL, 22, G 
7t5ouzté£reGU v et zévea tena T, 95, 9. 
7&QUUETQS. 7EEQUIIET I] yíyvsot at YV, 

| . 8 16. 

nsoidóryvvad eu VAL, 24, .3. 

7L€QLOV. S. zttout)y minus apte in- 
sertum IIT, 26, 7. 

zért£O)cL el q£osodcs. conf, 
20, 1. 

llivxéoicg et Heuxéoigc VI,10, 1. 


VII, 


ztqognuéros ei zusqoijuévog YE, 


li, 5. 


z»y? male neglectum IV, 15, 13. 


IljAiop urbs T, 5, 8. 
TUN et rias 8. Def 100 
d WIT, 7, 0. 


E nomen varie pronun- . 


ciatum I, 23, 10. 
niu» et (uzazíaiev conf. IV, 
2I. 14. 
32o* 


n 
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Ilhoídot, Docidon, , 4hotica. I, 
24, 11. " 

zíotig. 2g moti jv YII, 20, A. 

7z1Àcytog. nicywtéog et ztvxvotéQt 

. conf. I, 1, 10. | 

zÀcebcir et azÀcyiov conf. I, 4, 3. 
zÀeícioy lo0ztAsVQory IV, 5, 10. 

7zIÀtip T54V Suleriy II, 17, 6. 

ZLÀsíV. vtÀs(ovo et ztAe(co IV, 94, 

m 7t. éfoV EG ; aÀefoyas, a sovg 
IV, 6, 3. 

7ztÀAsovextety 111, 17, 9. 

z5nr ys Ón VII, 15, 8.- 

| TiÀmooby et sua 90Uy conf. I 

^90, 9. 

znAnctov nou nisi cum genit. con- 
strictum VII, 5, &. 

7tÀoioy -et ztÀ£ov conf. VY, 13, 1. 

7tyvynoog. «eAofat 
23 4 4. 

Ilvyvzeyópag et Io9ayogus 1l, 90, 7. 

7t0d0€. Aere Tiy C 716-06 sim. 
I * qp UU a 

7zt0.6iGOcr in circumscript. IV, 29, 

: OS moéigOe. et jy eia conf. 
L $:5.« 


quvuynoct Vi ; 
^"— e. 


ztoÀítue. tour et zug» I, 


4, 10. 

7I0ÀU nQayuortiy IT, 13, 3. 

710A U6. 7 noA tc xoocc Y, i 
4. ooBíx 17 z0A1Ày VAL, l, 
aliu ztoÀvg V, 20, JA bo 
c7zt0oc et 701Àà TG Gnopc V, 
94, l. z0ÀAÀ& xci éyco et 
z:0ÀÀ& c&yog& VY, 8, 4. z0À- 
À«t male omissum VI, 8, 3. 
7:010 TL comparativo et super- 
lativo "epos IV, 25, 4. 
. 311,27, 4. àz) z0ÀU cum geni- 
tivo VII, 20, 14. 7zL0ÀU et às 
7z:0À9 XII, 12, 2. 7r010 et 7:64- 


ia cum comparativo 1I, 15, | 


INDEX RERUM ET YERBORUM. 


h. 
15. zt0Àug et zoAÀióy conf. NL 
95, l1. N 
Ilolvozfoyco» non Mobi aiu). 
1I, 12, 3. | 
ztoVijots et Ttov node ' XH, 9 905, 1. 
7,0V0g. 7L0VOL et z:t0g0t conf. III, 
20, 6. ^ | 
7L00 &a, ztootías et ztopé(ay 7I0L-- 
&io9«u. VI, 25, I. | 
ztcosUead ct cum accusativo rei 
VIT, : 23, 2 d. 


qroprpvoevs VII, 19, , ii e 


7000 *. 
0, 9. | 
zot«uóg nomini fluvii modo ad- 
iectum modo | detractum III, 
.39, 3. V; 4, 4. V, 6, 10. V, 20, 
141. V, 25, EL VI, 1, 3.. VL, 29, 
6. V1I, 16, 5. 
zoié VI, 12, 6. 
z;01T0g et ztozoy VE, 96, 5. 
7ztQyjte. gto yero, Éyeuy zo to g- 
éyety VAI, 1, 9. ju 
IIoáxtit0g et IIooo«ztt0g fluvius I, 
19: 3. 1 Eid 
ztocuroréog et ztwzvoséo« conf. L,. 
1, 10. 


7zó0Q 0j QuzeióreQoy IV, 


7L 0 LT &U, CZ 00100» ztoi£ev IV, 


9, Hl. rociréy. et ducztoctreuy 
pouf dV NER RU 
ztosofsvtyy 1V, 8, 10. VI, 30,. 5. 

ztocofeveu ini cvoig evroig et 
vzio v0» c)r0» VII, 15, 4. 
Iloíazoc s. IToíeuóg urbs I, 12,12. 
zoíy cum indicativo et infinitivo 
constructum II, l1, 4. "Qu 
q«ovc I1I, 18, 10. ! 
"Q0 y y EMicy et augogeyyeli.eu 
Ií1, 26, 1. 


RACIO et ztooccycw IT, 6, 3... 


7tpo«yovvreiy. ante aliquem et pro 
aliquo (f) vigilare VI, 9, 17. 


Í 
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j | 
zgofcàAsa9eu. V, 22, 6 


7ipoBoAT, et ztooogoAr conf. I, 6,3. 


- ztgüdgouo: ízzeis XII, 12, 4. 


7tQo£z&v. óduy 7t90£z &U/ v, 17, 6. 
zgoréyeu et dziévat conf. I, 94, 
á. TOU 7t0T0U ztQoióvtos IV, 8, 
.. 8. zootévot v0U 7t900c V , 10, 1. 
7ztooxotrew YII, 16, 18. 


agonia ca IV, 2, 5. ztooucys- 


Gy. et ztpogucyto9«. conf. VI, 
3, 4. ztoouLcyou£vovg. et JtQopLe- 
yovg IV, 29, 13. 

zt9óodos et zt000000c conf, II, 


.16, 1. 
rigooL pov" susp. p. 2. 


ztoog verbis passivis junetum IIJ, 
12, 2. "tóc vwog &iyeu TIT, 7» 
19. 7:906 0é V, 5, 1. 7ztQog et 
&ig conf. III, 9 20 AAT LR 7t 006 et àz 
1.:23, 4. IV, 2,60. zto0g et 


z:&o& 1,:8, 1, V, 14, 8. VI, 99, 


15. ztoóg et ztoü V, 6, 1. zroós 
et oc IL, 25, I. : 

ztgoooy y £A. evy 
III, 96, 1. et usi III, 
9,4. .. 

zt9oocyeu et yeu conf. TV, 95, 
11. zooccy&» et "Qody eu 1, 
iex T 

7tgocazortíGew — et cubare 
IH, 26, 4. 

zgoófloMi et z:poBoA1 Mi I, 6, 3. 


. ztoocó£yéc9«. signif. TT, 4, 4 


z:ooctureiy appellare VY, 29, 4. 

&. 7LQO0Gy6iV €t 7:00007€iV 
Y, 4, Y. II, I, 2. 

7zipoortioOcu eti iyxsiodc | conf. 
Til, 14, 8. 

zooguiset III, 9, 3. 


A 


| zto00090c et ztoóodoc II, 10, 1. 


7:000 z1&ly. et 3L um. 
VII, 90, 12. 


et 7houyyéAleuw 
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zto0oteyuc et zroógzétig V,2^7, 3. 
7t0001&GGtvy. varie constructum 
III, 5, 5. | 

ztgoonidéyca V, 955 Ih 

7o 0G7Uy zy ety et nq III, 
210.14, 

7tooOoqéotu. ztpogqéoct et zotéyss 
conf. IV, 13, 4. Aq o raeogos 
sig, IV, 15, A. 

7t9007t09&iy et ztooycpsi»v confus. 
I, 1, 16. IV, 15, 12. IV,92, 7. 

7,0000. TOU z:0600 , TO 7tQG0t) et 


s 


àg TÓ zt9000 V, 16, 1. 


| zroóregov male insertum III, 19, 5. 


7ztporoozt; et zoozt: V, 98, 5. 

7ztp0qpeotc. zto0qoeoty uéy — a0 Óà 
&ÀnJis VII, 19, 11. 

700170c. T0 ztQOTO/ hon zoz& 10 
z:0oOr0v IV.3,4. zoe et 7LQ(0- 
Tox confi. 1l 935,727. 

7ztz eet. stt oio ay et zrvaoeuoy conf, 
1V, 6, 2. 

ztT1Giouc et zrrouc signif. L9 0,3. 

IIvOcey0gos et IIs$ayógag VII, | 
18, 6. HvOeyogos et JIyviayó- 
«oc 1l, 90, 7 

IIó09cv et Ilsí(9vr YV, "7, 4. 

ZzUXYOg. ztUzVOTÉQQ et zÀeyioTÉQQ 


I' ib, 


zwvó«veoO aL zeigt 1iyoc. Y, 98, A 
Á.. enihesis minus usitata IV. 4, 
(EY, 25 oT. : 
DM plura absque . copula 
coniuncta VI, 22, 8. pro sub- 
stantivis IV, 30,.4. VI, 4, 5. 
participium post ézreí pro tem- 
pore finito VI, 3, 3. part. ab- 
solutum VII, 90, 15. partici- 
pium. et infinitivus post verba 
sentiendi 11,9, 7. partic. prae- 
sentis et futuri conf. I, 19, 2. 
| p. praesentis et aoristi II, il, 
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4. VII, 99, 3. praes. et per- 
fecti II, 92, 2. perfecti et ao- 
risti I, 27, 5. III, 20, 3. 

Passiva et activa confus. III, 
18, H. 

Perfectum et plusquamperfectum 
conf, 1II, 7, 8. IV, 10, 2. VI, 
6. 10. VII, 16, 4. 

Pluralis verbi cum neutr. iiiali 
subst. prooem.4.11,18,2. praefat. 
ad t. I. p. XXI, sq. pluralis 
verbi cum collectivis I, 21, 7. 
plur. et singularis confus. I, 
6H Tm w Hom 
/ V1, 98, 3. 

Plusquamperfectum periphrast. V, 
15, 12. in er» V, 91, 4. non 
exit in cícay IV, 19, I. plos- 
quámperfecti dubius usus I, 
19, 4. plusqu. et aor. recte 
composita II,24,9. male com- 
posita III, 94, 9. male conf. 
VI, 18, 9. pl. et imp. confus. 
3I, 6, 4. IH, 123, 2. IV, 17. 
12, plusqu. et perf. confus. 
III, 7, 8. IV, 10, 2. VI, 6, 10. 
VII, 16, 4. 

Praedicati cum subiecto coniun- 
cuo L, 91, 7, IL; F5 X. 

' Praepositiones a librariis saepe 





cum sequente nomine connexae. 


I, 19, 8. in verbis compositis 
male omissae I, 20, 6. III, 3, 
YO. praeposs. àv, zrgóc, ?zé cum 
dat. et zc:c& cum accusat. in 


eadem locutione de /oco ubi | 


quid factum YII, 92, 77. praep. 
| priori nomini apposita, alteri 
detracta I11, 3, ^. V, Hj, ? 
VE, 95, 7: 
Praesens et futurum apte iünct. 
V, 14, 2. V. 15, 10. confus. 
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prooem.]). et imperf. conf. IV. 
16, 7. VI, 99, 14. VII, 24, 7. 
praes, et aor. in narrat. IV, 
16, 17. praes, participium cum 
indicativo imperfecti confus. 
I, 3, 7. | 
Pronomen demoustrativum ' post 
parenthesin ad redordiendam 
orationem positum I, 3, 7. II, 
1,5. per attractionem gene- 
ris. positum I, 9, 10. V 23, 1. 


P. 


ócTcoe. YI, 4, 10. 

ófe et óeiv III , 99, 3. (doy et 
«» conf. IV, 6, 10. óco» cum 
genitivo rei constructum IV, 
6, 10. V; 9, 6. 

Ótzr&w. et eoe(zteiy. Y, 91, X. M, 
971, 6. Óénr&av se decere ll, 
4, 9. óínz1&w ze1& Tiyog Lil, 
19, 38... 

Ó0J10» VI, 3; b 

Pa 

c et ac in nominibus saepe in- 
certum VII, 97, 1. | 

Züxeu et EUcxot VII, 6, 5. 

ZaÀaycacos et Xuyoaleooos T,28, 3. 

Zeluexig &zom X, 23, 3. 

OcÀzUyE. vn0 GeÀnztyyov Y, 14, 10. 

Zavóodxorrog et XarÓpoaxozrog 
V,.6, 2... 

Zoe et Zuge VII , 26, 3. 

onucíyew. 10 ztoÀeuixóv sim. TII, 
J8, 1l. zepg& v& onucuvoóusrec 
IV, 4, 5. enuaivev zt00 rOv 
ueAAóoyroy VILI, 24, 9. onuct- 
v&y et aquatveo9w«. conf. I1, 

. 18, 11. onu vo: et oqu&vciuY, 6,5. 


| giym. Gwvy5 £ytty et guy ayta Eytw 


IV, 11, E 


! 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 495 


Zw» urbis nomen. quvpectum TI, 
13, lH. 

Xue et Zire 1,96€ 

Zuoíxorrog 1V, 30, 8. 

Zuoívggs et LMoiotvgug T, 95, 0 

oiro; et oiz« VI, 28, 1 

Asnezqvot, Zurenvot, awurazuwot 
HI, 8, 9. 

oxtvyj et 2xiozsvi; conf, II, 6, 5. 

GxÀmooc. Boovrai czàÀyo«t sim. I, 
Ki dE T ur " 

Gxroztir YII, 92, 29. 

Guixpos et uxoos V, 3, 6. 


ded Goqoue VI, 14, 17. 


oz£rótiy. elg vu non a£ vi VI, 3, 
2. oztévósoOní viv» 11Y, 23, 135. 

Zumionj)rge et MiS9oi9ergc I, 
12, 13. 

O70vÀ5. srottioOc. Gzovóogy IV, 
29. 6. 

orcvozooe VI, 22, 1 

G1tV0c. OttY v et orcvcoztOy conf. 

CONSU 2A, T, 

oiipog non ozíqoc IV, 2, 11. 

Gríyoc et oroizoc conf. V, 7, 3. 

oróÀos. orOÀoy et Grsróv conf. I, 
L5 

orocteíe et ovocruc conf, I, 1, 9. 
VII, 9, 8. 

Groerevery .GUy. TL V, D, 5. 

oToct?70c male omissum IV, 5, 5. 

o1octic et Groetoc conf. III, 99,7. 

 6tocrozteüeíe« castra Vi, 25, 13. 
OTQcTOZztÓsUtiy et zcreOTQGTOZE- 
Oeuciv. Y, 5, 9. et zraoaorocro- 
ztt0sveiw .1V, 15, 13. 

&ro«roztédor et zcófov conf. T, 8, 
13. oro«ro;ztÓov et Org«revue 
conf, II, 10, 3. 

Zrvuquiog et Tvuqeiog Y, 1, 0. 

cvyztiiaóc«u. YV, 12, A 

GvyxÀeqcoicet G0yzAcois conf, 1,4, 4, 


ovyyoposiy VI, 14, 10. 


| cvA20yoc et ovAloyr male confus. 


II, 11, 13. 

ovufutvsi periphrasi inservit V, 
21, 9. de mumeris et mensuris 
VII, 19, 9. | 

cvuBeALs Yl, 5, 3. cvufaàeiy et 
oviiefeiy Y, ", 1. 

ovuBorixóg. Qyoidovet Gvufetixór 
IV, 97, 9. 

cvugAngoig et &Ei5ygoig conf. I, 
18, 19. | 

cvufoAg et cvuBoAcat VI, 15, 1. 

ovuzc«c et &zoag III, 9, 7. IM, 
29, 13. | ! 

Guuztírew, OvuztvOyrOy. et Guiu- 
zttvrOy conf, IV, 8, 192. 

ovuzínzruy et ovufaívay» de ea- 
dem re T, 91, 5. accidere VII, 
18, 6. evunízr&w et 2uzízrr&w 
conf. VI, 19, 4. 

ovuzÀcynvet et éxzíaynyor conf. 
IV, 4, 7. d 

OvuzÀnoovy et aniqoody conf, 1, 
20, 2. 

Gv qooe et aíuqora conf. IV,15,7. 

cv» addito substantivo adverbium 
efficit IT, 7, 11. ov» và et ouv 
(zy MI, 18, 19. 

ovycAeyuévog et ovAAsAeyuéfvog - 
collectus 1I, 91, 1. 

ovvsuzínieu et Gursuotízrew I, 
8, l1. 

GuvértsGOetL et zycoJcs conf, IV, 
l3, VL 2A JL 

cuvi£cigtiv et  cuyifaío&wv  l, 

m WE EU 

ovrqvé£zónocv et ovynz910cv conf. 
et cvvetaty9noa». II, 22, 5. coll. 
V, 22, 8. 

cvríaotoGQdot V, 16, 6. 

cuyytiy V, 9À, 1. 
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gie i dup ji et v«odgosry conf. 
| VI, 5, 2. 
curr&GGocu signif. vi, 93, 9 


Guvitteyuéveig et GuytTETRyUÉVUS 


IT, 90, "7. 

curii2évou V, 1, 3. 

vía et 4400voíe VII, 7, Q. 

ovaroetevet Tiyé V, b, 3. 

ogg. o«o» male insertum III, 
14, 2. oqov et cir». conf. TI, 

: 10, 8. II, 6, 11. oqic ebzoUc 
et oqcg Y, 9, 10. oqíot pro 
«0roic TIT, 17, 12. oqíc: male 

neglectum III, 7, 13. III, 15, 
4. IV, 1, 6. oqiv et d 
111,23, 15. 

07:00» tt 1V, 14, 8. 

,oyqyue 1; 9, 8. 

GyoA«íttooy et oyoActoTeQor conf. 
III, 29, 12. 

qoe. Gozo et vouetoy conf. 
IV, 5D» 

C OtLTO QUAS paciuizot YTT, 17, 4. 

aGog et cag. VI, dor 12. 

Singularis et pluralis confus. I, 
I6 1-37 12, 92/131, 175, 9." VES 
Qr Mas icol 

Substantivum cum praepositione 
pro adiectivo I, 14, 7. in ap- 

' positione repetitum V, 14, 8. 
subst. et verbum eiusdem stir- 
pis compos. VI, 11, 1^. subst. 
casum regit quem yerbum unde 
ortum VH, 9, 6. 

Superlativus cum genitivo pro- 
nominis reflexivi coniunct. 1T, 
4, 4. in formulis quales sunt 
iy Toig zwu0TÓT«TOg ei 7w0TOTO- 
oig. VI, 2, 1. superlativ. et 
comparat. non multum diversi 
IV, 15, 4. superl. et comp. 
confus. I, 29, 4. IT, 19, 1. 


INDEX RERUM 


d rud 


ET VERBORUM "mms 


T 

T et yl » conf. V, 4, 10. VI, o1; 2 

7 et zt conf. V, 6 9. Y? 20, 12. | 
VIT, 21, 1 

15AÀd non zGAÀ« IL, 5, 5. 

ré: Sign. L, 6, 19. 2» saec. YT, 
:10, 4. &ustBeiw. &v 16£ec TII, A, 4. 

zaocuGcosty. et &voreoeoóocy TV, 11, 
6. et ovvraotoce VI, 5, 9. 

Teocog et "Taooot H, 4, 7. 

1&00&V. T&1CyOeL àni twr V, 94, 
2. 0z0 wt Y, 19, 17. z«y95voé 
Ti/L pro vzó rw»og I, 27, (. 
&rerey ero. AIT, 11, 4. 

teure et rav conf. 1, 25, 7 

T«UT5» et avt; conf. VI, 6, 4 


:ià male omissum f, 1, 5. I, 6, 4 


IIL.24, Jo AIL 215.7. hiatum 
non fugit. V, 98,5. non neces- 
sarium L 9,5, LV. 10, 2. TV, 
16;4. 1y P5 Ll V, 29,:8 
oute — 1€ IV, "s 6. enus&( 1€ V, 

ULCR X6 onoam6 Vs a9, 3. VI, 
93, 9. 1à et yé conf. I, 9,9 
Y, 18, 3. V, 4. 9. 1é et 9€ conf. 
]11, 5,1. YV, 9b Y 36 et 
vore conf. T, 12, 11. I, 18, 3. 

TEzLU)QuOUY. - ixeyóg TezunoiDOet 
V.4,5 

v£ÀAévvéy mori VII, 2, ]. 

Tikwuiwcotug et "TeAuyosoc 1, 24, 7. 

Tévayog. rev eyn et rorupedq conf, 
Yo gm 

rérQc7teÓoy et rtrQiztodory conf. 
VL 29; 7 

TéTQjQéte et zc TQujore VII, 23,7. 

:éug uiv — og Óé II, 8, 4. véoc 
pro £oc IV, 27, 9. 

vulixoUTOg €t vOroUTOG conf VII, 
13, 6. OP 

Tíyos et TTíyone YIT, 17, 1. Tí- 
youg et Iíyonsc VII, 7, 0. 
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tui. iy rip rj Eyeiv. YJT, 23, 14. 
TIILOQEUP et ziutptro9ct YT, 14, 7. 
"Tíovyg et Tíguv9os V, 96, 8. 
üc interpositum in formula tóv 
iig vavtO» sim. VII, 3, 6. in 
formula o£ u£y 1iwegc TII, 8, 3. 
zl; ad indicandam partitionem 
. additum I, 17, 8. male immis- 
sum IV, 26, 9. ziyic ov 7t0ÀÀoí 
I, 6, 8. óAMyos vic VI, 8, 1. zràs 
1c lI, 15,4. e zit — oot 
" VII, 5,6. BAczr& 10, OqeAciy 
1i Y, 7, lA. u&AAdy Tt, 7t0ÀU 7L 
IV, 14, & íc et óorig in or. 


indir. VIT, 30, l1. v) et, vof 


conf. L, 20, 9. 11, 1,3. 11, 15,4. 
IV aa YT/14 
conf. 1V,9,5. ?? etzue VIT, 17,1. 

zoL et 7; conf, I, 20, 9. II, 1, 3 
YE is, 4^ IV, 6, 9. V, 143. 

TOi00Ó6. ^ TOLOVÓE Yt. uy cy aoc 
V, 10, 6. 

T01.00TOG. TX TYOLCUTC el rGUTO TC 
conf. VII, 7, 13. zotovrog et 
v5Aixovroc conf. VII, 13, 6. 

zo£eUew el 2xro£evew conf, IV, 
4, 8. IV, 5, 13. 

1000; VI, 27, 11. 

v0g000c ium brevis 'V, 7, 9. 8c 
vocorós VIT, 15, 9. vooqós et 
zocóvÀe u&AÀAory V,9'1,6. 100000€ 
et zocoUroc confus. prooem 5. 

roéntiw. 000c verouuuéryr TII, 18, 
]. zp£zso9ot 2c dÀxg» VIT, 94, 
Q. voíénsoOaL et czorpémto2aL 
1I, 11, 8. rQuzÉg)«L e tQaztuj- 
vet YII, 3, 8. 

Tpujons. TQuody $. roujotoy 1l, 
19, 7. «€ arua et TeTQrQEuc 
conf. VII, 93, 7. 

Ty? et oou IV, 21; 7. tole 
IV, 24 16. 


I. 


vue et qv | 


UZLEZELV., 
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700717) €t stooroo'rr V, 28, 5. 

rooq?] et vooqog V, 1, 9. 

zvyyavew pro. evrvyyavaw.- 1, 
91, 14. tuyyaviy. et &yywyxyc- 
vti» Conf. V, 7, 11. 

Tvuqcía et Zrvuquaía Y, 7, 6. 

tuyo» ufy — tvuyóv Ó& Y, 10, 9. 
IIT, 26, G. 

Thucydidem imitatus esse potest 
Arrianus-ut alibi, ita 3, 19, 8- 
I1, 2, b. II, 18, 11. HH, 2L, 8. 
IL, 97, 8. IV, 27, 10. V, 4 6 
V, 10, 6. VI, 3, 8. VL 1, 16. 
VI, 23, 4.. 5. VII, 14, 3. 

Tronsitus à plurali ad singularem 
si de militibus eorumque duce 
sermo 1l, 21, 8. a dativo ad 
accusativum V, 96, 7. 8 no- 
mine cum infinitivo ad acc. c. 
inf. I, 1, 1. 11i, 7, 10. a par- 
ticipio s. inf. ad tempus fini- 
tum 1l, 4, 1. 1I, 11, 5. 1V,9,4. 


T. 


^iBotCsiv eic T. YV, S, 5. 


vóog. évufiaAlswv 0 vÀog de flu- 
vila VI, 14, 9. 

vea9eu. VII, 7, 9. 

vuÉregog et suérepoc V, 25, 10. 

vzcytty &lg xofow YI, 977, 1. 


UntaíSQuos VII, 1l. Ti 


vzexovtu et éxaxovsw IV, 8, 13. 
vzcoy» et ezcoyn VL, 29, 15. 
Uzcoyog et &reoyoc MIT, 5, 10. 
Uztítavit ei UnOott- 
 &ev:c conf. VII, 13, 2. 
Uztzttiv et n&ineiv VI, 13, 14. 


| UnueitéoytG)c. et &mt£épytadas V; 


26, 14. | 
vnéo c. genit. de loco 1T, 9, 6. 
.wiéo de — tí VI, 2,6. vzr£o 


^94 
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cum accus, ubi alii genitivum | gxuftew V, 3, 9. 


ponunt V, 13, 6. 
Üztocan(Ley vcwog VI, 11, 12. 
VI, 28, 6. 
UreoBaéyew xctó T. VI, 9 3. 
Utéoqpégéy et Uzteotpatvtuy V1I,6,5. 
$70 et zteo4 cum passivis II, 9, 
5. V, 12, 7. V, 14, 8. VI, 29, 


15. v0 et ztoóc cum pass. III, 


. 12, 2. vaó et àx V, 24, 9. VI, 
250, 9. izó cclzíyycov Y, 14, 
10. $zó cum dat. de zempore 
VI, 21, 8. vzó oi vetiy3c T, 
19, I7. $z0 wj fo 1I, 9, 10. 
17:0 et ézé conf. I, 1, 13. 1,3, 
y. € 21,17. vzo et &zó conf. 
L.918' I; 95; 10. 1I, 22, 9. 
ee " 5. VI, 9, 10. 

v7toÀ&(zteu et ézil eízteu conf, V,19, 
1. vzoltiztto0c post se relin- 
quere V, 90, 2. vzoAtuióuerot 
et UztoAuróuevo, 1V, 17, 10. 

viouévsy et émuuéyay T, 18, 4. 

baozrog III, 6, 8.- 

jzoctQog VI, 7, 8. 

"Yozavíc et "Yozavía, YYI, 19, 14. 

Vottgoc. ig vj» oottgeíay et mij 
voreooíg II, 7, 9. III, 18, 4. 
yoovo vo:toov VII, 18,9, vore- 
gov male intrusum 1I, 21, 2. 

bqcÀog et vq vOooc IT, 91, 9. 

vynulog et JAuÀos conf. I, 1, 16. | 


Q. 


quioy£ sign. T, 13, 7. E, 14, 5. 
quAays et qcoey£ conf. II, 
11, 11. 

q«vóg qpyórepog VII, 20, 3. 

qiog TII, 15, 7 

qéotiy. 000g q£povoe TH, 18, 9. 
&ysy ci qfour VH, 9, 4. 
qépsgüa. et zéread ou VII, 20, 9. 


q9«r&» cum infinitivo constr, 
1, 8, 10. q3cev&v xc1&. 10v 
dabo VI, 5, 12. q«oc« et 
q:2voc I, 9L, 8. | 

q3tíoto9«. sign. VII, A, 9. 

qiicv9oros IV, 15, 7. 

quAciv amare, solere T, 7, 4. 

qíLog et qos conf. I, 22, 5. 
qíAog et 1ji4oc ITI, 19, 13. 

(poBtoos passiv. et act. sign. IT, 
2, 8. 

qógos ó &z0 TOY Dy VE; 12, 4. 

qopoc signif, VI, 11, 4. 

qoéao. «po£«re et eire. VI, 90, 8. 

qo£vr5ous III, 22, 3. 

qoíaaty. qcÀeyS ceotaaetg  zt&- 
qoixvic TII, 14, 3. 

quioaxy. Bp quAaxi £raw II, 1,3. 


| Futurum et praesens conf. pro- 


oem. 1. apte iunct. V, 14, 9. 

' V, I5, 10. fut. indicat. et 
aoristi coni. confus, V, 19, 9. 
futur, et aor. conf. I, 12, 7. 
V1Is 4, 3. 


X. 


gufotw. xeipuon et cupiat V, 
20, 10. 
yoAezatvew 1iwé IV, 12, 3. 


y«À&7z0c. MOÀlig xci yoÀezog VI, 


26, 1. 
Xolxqdorviot et Kelyndorvios III, 
24, 8. 
Actors Cope pus IV, 8, 57. 
ztuuégóové et gttuedóoc IV, 3, 4. 
gt(Q. 8g xysigeg lÉveu wi VI, 8, 10. 
xyo)sc, yoU et yooc II, 97, 6. 
you circumscriptioni inservit 
VI, 298, 9, zoruea et xorou 
conf. II, 18, 7. , 


xo"vew destinatum esse 11, 3, 9. 
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xoívox non Zo Arrianeum IV, | Qoeiro: et Qoizet VIT, 9x8. 


9, 10. : 
xerjad au, constr. TII, 4, ". zoi- 
oat 6 ru ttc BoULeras XH, 23, 16. 


Xoóvoc. xoóvq vorsogoy VII, 18,9. . 


yOue yoryovou YV, 90, 1. xouc 
et yogé« conf. Ibid. 

goo« et y; conf. 111,24, 3. yo9c 
omissum in formula 5 Zoy- 


Óicy:5 Sim. IV, 15, 12. à» &ríun |- 


xOoq &yey VII, 6, 9 
xooíov sign. I, 12, 3. IV, 26, 3 
VIL 15; 2. 
-x090s &yvdgos TII, 4, 1. 


JT. 


wréuuog et &uuog V, 15, 9. 

ipeuuodns et &uucdng; V, 15, 9. 

quAióg et qílog conf. I, 1, 10. 
qiAióg et vinos YI, 1, 16. vios 
et z:&&og conf. II, 8, 8. 

Vvyooc. V'vzgotetoy et vyvyoormque 
conf. III, 4, 4. 


OQ, 


€ fortasse inserendum I, 13, 4. 
vocativo recte detractum V, 
- 8194/2. 
Qs et z&de V, 1, 6. 
oJicuog IL, 14, 3 
Qxicuévog. et xcíutvog conf. II, 
13, 11. 
cxvigg et ófórgc, oUg et Ofug 
sign. I, 1, 17. 
Gy» et ó£ov conf. IV, 6, 10. 
"Q£og et "O£og conf. VII, 10, 12. 


^ 


oou et doa conf. IIT, 24, 5. 
0g male intrusum I, 17, 10. 
male omissum III, o0, 1]. cum 
inf. in oratione obliqua V, 15, 
2. cum infinitivo aoristi, ubi 
alias participium futuri TII, 9, 
3. II, 18, 3, cum participio 
füiuri I, 19, 9, III, 9, 3. cum 
coniunctivo et infnitivo iV, 
.5, 10. oc ux. I, 8, 3. III, 2» 
7. oc £youtv et zog Éyoutv 
I, 13, 4. IV, 24, 5. oc v&yovc 
&Lyov V, 13, 2. oc £xeoto, IV, 
25, 11. 6g 2x vOv» magortov ; 
IV, 6, 8. oc iy &zoopic VI, 10, 
D. oc 0r. VII, 3, 9. oc et óc 
VII, 93, 8. cc iní, O6 noóos, 
0c slo. 14:274,0:711,418 "B5 4T, 
17, 9. IV, 99, 12. V; 6, 4. V, 
,6. VI, 7, 6. oc ?ní cum 
genitivo raro coniunct. II, 96, 
9, cg et à; conf. I, 25, 12. IV, 
3, 14. IV, 7, 8. 0 &l$ 'et'eic 
HI, 19, 10. III, 29, 13. oc 
et 200g Il, 95, 1. os et eUOvs 
conf, II, 10, 9. 


| eoe«vros met fere cum part. 


negat. V, 9 

(0071£Q 16 iig gi &eizréo LS e - 
loc III, 28, 8. dioe et iprto 
conf. V, 18, 7. «ozg. et ?yteo 
IV, 9, 2. dozo et 0ztog conf. 
Ill, 21, 12. 

oq£Aec àg, &nó, reQc viwwoc IL, 
99, 6. oq£éLauw 7 Ec 1c VIL, 30, 7. 


s 


Sin. SSetfage bei Gebr. S80rntráger ift erfábienen 


p. $0 Len, $rof. 9., ba8 alte Snbien, mlt lieri auicfi dt auf 3(e- 
aüppten. 9, ble. ar. 8. 1831. A $5(r. 8 g 

Gaud, X. €, £ebrbud) ber ataebraifden Snaofia, aiu bem &congiffi [den 
überfe6t von G. 9. $8. £Duféler- ov. 8. 1828. 2 bir. 

Ciceronis, M. T., de claris Oratoribus liber qui dicitur Brutus. 
Cum notis 1, A. Ernesti aliorumque interpretum selectis edidit 
suasque adiecit Frid. Ellendt. | Praefixa est succincta elo- 
quentiae romanae usque ad Caesares historia. 8 maj. 1825. 9 Thlr, 

— «— de Oratore ad Quintum fratrem libri III. — Recensuit, illus- 
tráàvit;. aliorum suasque animadversiones adiecit O. M. Müller. 
S maj. 1819. 3 Thlr. 8 gGr. Schreibpapier 4 Thlr. 

Ebert, J. EF.,  ZIKE.4ION -sive Commentariorum .de Siciliae 
veteris Geographiá, flistoria, Mythologia, Lingua, Antiquitatibus 
&ylloge. Accedunt praeter Inscriptionum aliquot enarrationem, 
Scriptorum ut ratione Siculorum, ità horum, qui de rebus Sicu- 
lis egerunt, vitae cuni reliquiis Operum-illustratis. Vol. Y. p. 1. 
8 maj. 1831. 20 gGr., 

(Silenbft, Dr. Sr, lateini[d)ee tribui für. bie untevften ftoffen ber 
Giomnaften. 3te verbefferte 2(uf(age. 8. 1931. 12 av. ord. 

— o ebrbud) ber Gefdjid)te für bie obern Stafjen bec Gmnaften. av. 8. 
1827. 1 xir. 12 gGr. 

— —. de formis enunciatorum conditionalium linguae latinae Com- 
mentatio. 8 maj. 1827. 8 gGr. 

Gottbolb, Dr. Sr. X. SSeantiortung ber Qrage: iff e8 ratbfam, bie 
Stealz obee SBüvgerfd)ulen. mit ben. Giymnaften au vereinen ?. Sur. SSerid)s 
tigung ber neueften pábagogi[djen S5erirrumgen. ar. 8. 1825. 12. ar. 

Graff, G. (S., bie altbod)beuticben SDrápofítionen. — in $Beitrag guv . 
beutiden Cradffünbe unb $Sorláufer eines altbod)beut[d)en Cpradjíd)ases 
nad) ben $iuellen bes Sten bi$ l1ten Sjabrbunberte.  qür ebrer ber 
beutfdenn Cpradje unb .Derauegeber .altbeutider SSerfe. — àv. 8. 1824. 
1] 3b5ir. 12 o Gr. 

Lobeck, Chr. Aug. Aglaophamus sive de theologiae mysticae 
Graecorum causis libri IIl. — Accedunt Poetarum  Orphicorum 
reliquae. Tom. I.et II. 8 maj. 1829. 10 Thlr. Velinpapier 13 Thlr. 
8 gGr. - 

Sor bede to Dr. $. $., bie void)tigften 9tegeln tiber bie ariedifgen. Xe 
cente. 8. 1831. 10 ar. 

$b5lert, Dr. X. &, tie Cdule. Gí(ementavidjute, $Büraev[dule unb 
Gymnaftum in iDrer óbern Ginfeit unb notbroenbigen a tennung. 8 1826. 
18 aGr. 

Otfrib's $uift, a8 üttefte im 9ten Syabrbunbert verfafte, bodjbeutide Ge: 

/ bidt, nad) ben brei gleidjgeitigen au S9Bien, SXünden unb Jeibelberg 
befinbticen $anbidriffen, friti( Derausgegeben von .(&. GG. Graff. 
Syit einem Facsimile au$ jeber ber brel *banb[dviften. Qt. 4. 1831. 
5 &blr. 16 a Gr. 

Schubert, Dr. F. W., de Romanorum: Aedilibus libri IV. quibus 
praemittitur de similibus magistratibus apud potentiores populos 
antiquos Diss. duae. 8 maj. 1828.5 Thlr. . " 

truppe, &. £, (ber bie fateinifóe Seclination unb Gonjugation eine 
grammatifde. ünterfidjung. gt. 8. 1523. geb. 1 &blr. 20 ar. 
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